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1604 M E T Ų I NS T RU KC I JA 
K AU FŠU LC A M S  I R  

ĮS RU T I E S  A P SK R I T I E S  VALDY MO 
N UO S TATA I

1604 me tų in struk ci ja kauf šul cams ir Įsru ties ap skri ties val dy mo nuo sta tai 
(In struc tion der Kauf schult en und Willkühr des Ampts Ins ter burg, nach wel cher 
sich die Schult en alß auch die Vndert ha nen des sel ben Ampts ver hal ten sol len), ku rių 
pa ren gė jas ne ži no mas, iš leis ti 1604 me tais Ka ra liau čiu je. Do ku men tas dvie jų 
da lių: pir mą ja da li mi – 1603 me tų ge gu žės 12 die nos in struk ci ja – įve da ma 
nau ja kauf šul co (paseniūnio) pa rei gy bė vals tie čiams val dy ti, ant ro ji – ben drie ji 
nuo sta tai (Willkühr) Įsru ties ap skri ties se niū nams ir pa val di niams. Pir mo jo je 
da ly je aiš ki na ma, kad Įsru ties ap skri tis pa da ly ta į 13 se niū ni jų, ku rio se vie-
nam se niū nui ir dviem jo pa gal bi nin kams – pa ka ma riams tek da vę pri žiū rė ti 
70–80 kai mų. Dėl to kios pri žiū ri mų žmo nių dau gy bės se niū nai ne ga lė ję sa vo 
pa rei gų ge rai at lik ti ir teis ti. Žmo nės ta pę vis ne klus nes ni, de ra mai ne mo kė ję 
čin šo, mo kes čių, ne at li ki nė ję prie vo lių. To dėl kiek vie no je se niū ni jo je įve da ma 
ana lo giš ka kaip vo kie čių kauf šul co pa rei gy bė ir vie nam kauf šul cui pa ve da ma 
pri žiū rė ti 10–12 kai mų (Kauf schult amt).

Kauf šul cas tu rė jo pri žiū rė ti ir ti ky bos rei ka lus, rū pin tis, kad lai ku bū tų 
su mo kė ti mo kes čiai, at lik tos prie vo lės, šar var kai (ne žemės ūkio darbų prie-
vo lės), ste bė ti, kaip nau do ja ma si ke liais, pie vo mis, miš kais, kaip vals tie čiai 
lai ko si nuo sta tų.

Ant ro ji do ku men to da lis – ben drie ji nuo sta tai se niū nams ir jų pa val di niams. 
Nuo sta tų tei gi niai apė mė vals tie čių gy ve ni mą, pa pro čius, se niū nų pa rei gas; 
iš es mės jie pa kar to jo 1577 me tais Ka ra liau čiu je vy ku sio land ta go pri im tus 
Prū si jos ku ni gaikš tys tės kraš to val dy mo nuo sta tus.

INGĖ LUKŠAITĖ

In struk ci jo je įra šy ti pa na šūs punk tai, kaip ir se niau iš leis tuo se Prū si jos 
ku ni gaikš tys tės nor mi niuo se ak tuo se; smer kia mi bur ti nin kai ir be sai kis alaus 
gė ri mas per ves tu ves ir krikš ty nas. Ta čiau yra ir nau jos in for ma ci jos apie 
Įsru ties ap skri ties lie tu vių mėg tą ves tu vių kė li mo me tą (ru de nį, apie Vi sus 
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Šven tuo sius), baž ny ti nės san tuo kos ati dė lio ji mą, vai šes per su ža dė tu ves, 
se nų jų ves tu vių (su gul tu vių) ren gi mą pra ėjus ke lioms sa vai tėms po su tar-
tu vių ir ki ta.

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Instruction, 1604.
Tekstas iš: Instruction, 1604.

I NST RUC T ION  DER  K AU F FS C H U LTZ EN, 
U N D  W I LLK ÜH R  DE S  A M P T S  I NST ER BU RG, 

NAC H  W ELC H ER  SIC H  DI E  S C H U LTZ EN 
AL ß AUC H  DI E  V N DERT H A N EN  

DE S SELBEN  A M P T S  V ER H ALT EN  S OLLEN
1604

Keinen ketzerischen und ergerlichen Menschen zudulden.

Soll der Kauffschultz keinen, der Augßpurgischen Confession nicht 
 verwandten, oder widrig, so wol alle Zeuberer, Büsser, Börter, Segener, oder 
Szierer, wie mans nennet, zu deme alle Uhn und Lasterthaten, wie die jmmer 
Namen haben mögen, in seinem Schultzen Ampt keines wegs gedulden, noch 
jemand solche zu hegen, zu befördern, oder in einige wege vorschub zu thun, 
verstatten, sondern nachdeme die Verbrechung oder Delicta groß oder klein, 
die oder den jenigen, so darin ergriffen, oder bezeuget, oder aber durch ge-
mei nes Geschrey und starcke Vermuttung beschuldiget, in verhafft nemen. 
Dieselbe an gebührenden Ort, und nach der Insterburg uffs Fürstliche Hauß, 
zu gebührlicher Straffe uberantworten. Daselbst die Clägere auch zugleich 
sein, und was denn daselbst von unserer gnedigsten Herschafft verorden-
tem Gericht, zu Recht erkant, solchs ein jeder, den es betrifft, geniesse. […]

1604 MET Ų INST RUKCIJA K AU FŠU LCAMS IR ĮSRU TIES APSK R ITIES VALDY MO NUOSTATAI
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Von Ehegelöbnüß, Trewung und Hochzeiten.

Weil auch bey den Littawen ein schädlicher Mißbrauch, darauß viel Böses 
erfolget, also auch, daß offt die Obrigkeit Schwerdt, und andere grosse Straf-
fen, solches abzuwehren, haben einwenden müssen, Nemblich geschicht, 
und ist fast ein gemeiner Mißbrauch worden: Daß, wann sich zwey Personen 
in ein Ehegelöbnüß gegen einander einlassen, die Copulation oder Trewung 
nachmals zur Zeit, wol in eines halben oder gantzen Jahres frist, wann es 
ihnen gelegen, geschicht, die Hochzeit aber, oder Beylager nach etzlichen 
Wochen, wann sie das Gefräß oder Geseuffe, so ihrer Achtung nach, darzu 
gehörig, geschafft, und zu wege gebracht, erst zu werck richten: Dahero auch 
offt, wegen solcher gesamleten uberflüssigen, unnützen Uncosten, ihres Ver-
mögens und kleinen Vorrahts erschöpfft, sie nachmals Hunger und Durste 
leiden müssen. Zu deme, was Laster und sträfliche Thaten, derowegen erfol-
get, zeiget des Peinlichen Gerichts Protocoll, wie es auch Männiglich be kant 
worden. Darumb soll hinfüro der Kauff, Schultz, sampt seinen Raht leu ten 
und Eltesten, mit besonderem Ernst und Fleiß, keines wegs gestatten, daß, 
wann die Ehegelöb nüs geschehen, über vier, oder uffs lengste sechs Wochen, 
die Copulation und Trewung, und dann auch das Beylager, anstandt habe, 
sondern gewiß erfolge. Wer solchem sich widersetzt, soll der Herrschafft 
zehen Marck Straffe, und dem Dorff eine Tonne Bier geben: Nichtsweniger 
aber sollen die Pfarrern je des Orts, so hierzu Ursach und Anlaß geben, nach 
Erkentnüß der Herrschafft gestrafft. Aber daneben keinen jungen under 
zwantzig Jahren, gemeß der in der Recessierung von unserer gnedigsten 
Herr schafft auffgesetzten Straffe, Trewen oder ehelich zusammen geben. 
Damit aber auch in Hochzeiten, die gemeinlich auff Aller Heilige Tage ge-
halten werden, der uberflüssige Unkosten abgeschnitten und sie selbst den-
noch etwas im Vorraht behalten, soll keinem mehr denn zwey Tonnen Bier, 
wofern er guts Vermögens, und aber dem, so geringers, eine Tonne Bier uff 
der Hochzeit zu verthun, gestattet werden. In Kindelbieren und Ehegelöb-
nüssen, soll der halbe Theil, oder weniger zu verthun, nachgegeben werden. 
Wer sich aber darwider setzt, und der Ubermaß nicht enthalten würde; Soll 
nach Gelegenheit, entweder zehen Marck Stra ffe der Herrschafft, und dem 
Dorffe eine Tonne Bier verfallen, und nach Ge le gen heit anderer gebührlichen 
Ampts Straffe gewertig sein.

1604 MET Ų INST RUKCIJA K AU FŠU LCAMS IR ĮSRU TIES APSK R ITIES VALDY MO NUOSTATAI
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I NS T RU KC I JA  K AU FŠU LC A M S  I R  ĮS RU T I E S 
A P SK R I T I E S  VALDY MO  N UO S TATA I ,  

K U R I Ų PR I VALO  L A I K Y T I S  SE N I ŪNA I  
I R  J Ų PAVALDI N I A I

1604

Netoleruoti atskalūnų ir piktadarių

Se niū nas sa vo se niū ni jo je jo kiu bū du ne tu ri to le ruo ti nė vie no žmo gaus, 
ku ris Augs bur go ti kė ji mui1 nė ra ar ti mas ar ba yra ne pa lan kus ir prie šin gas. Jis 
tu ri už draus ti bet kam už lai ky ti bur ti nin kus, at gai lau to jus, pra na šau to jus ar-
ba va di na muo sius žy nius bei to kiems kuo nors pa dė ti; jis tu ri taip pat ne leis ti 
jo kių nuo dė min gų bei pik tų dar bų ar ko nors pa na šaus. Kai tuo nu si kals ta-
ma, ne svar bu, ar nu si kal ti mas di de lis ar ma žas, tu ri bū ti su im tas tas, ku ris 
ar ba pa gau na mas ši tą nu si kal ti mą da ran tis, ar ba kai jo kal tė įro dy ta, ar ba kai 
vi suo ti nis gan das bei la bai di de lis įta ri mas duo da pa grin dą jį tuo ap kal tin ti. 
To kie nu si kal tė liai tu ri bū ti nu ga ben ti į tam tik rą vie tą ir per duo ti nu baus ti 
Įsru ty je esan tiems ku ni gaikš čio rū mams. Skun dė jai pri va lo at vyk ti kar tu. Ir 
ką šis mū sų ma lo nin go sios val džios pa skir tas teis mas pri pa žin tų esant tei-
sin ga, su to kiu spren di mu tu ri su tik ti kiek vie nas, ku rį tai lie čia. […]

Apie su ža dė tu ves, san tuo ką ir ves tu ves

Tarp lie tu vių pa pli tęs ža lin gas pa pro tys, iš ku rio ky la daug blo gy bių ir net 
val džia daž nai bū va pri vers ta pa nau do ti ka la vi ją bei ki tas di de les baus mes, 
kad at bai dy tų žmo nes nuo to les nių nu si kal ti mų. Tai gi at si tin ka, kad ko pu lia-
ci ja, ar ba san tuo ka, įvyks ta pra ėjus pus me čiui ar net me tams po dvie jų as me-
nų su si ža dė ji mo ei ti į mo te rys tę; at si žvel gia ma į tai, ka da jiems pa to giau. O 
pa čios ves tu vės, ar ba su gul tu vės, iš ke lia mos pra ėjus tik ke lioms sa vai tėms po 
su si ža dė ji mo, kai jie yra pa si rū pi nę ir pri ruo šę val gių bei gė ri mų tiek, kiek, 
jų nuo mo ne, rei kė tų. Vi soms to kioms nerei ka lin goms ir ne nau din goms iš-
lai doms daž nai iš eik vo ja mas jų tur tas, ma žos ir men kos jų at sar gos ir to dėl 
daž nai po to jie tu ri pa ba dau ti. Teis mo baus mių pro to ko lai, kaip ir pa tys įvy-
kiai, ku rie kiek vie nam ži no mi, aiš kiai ro do, ko kius liūd nus pa da ri nius su ke-
lia to kie nuo dė min gi dar bai ir nu si kal ti mai. Dėl vi so ši to nuo šiol kauf šul cai 
kar tu su sa vo pa dė jė jais ir vy res niai siais pri va lo ati džiai ste bė ti ir nie ku gy vu 

1604 MET Ų INST RUKCIJA K AU FŠU LCAMS IR ĮSRU TIES APSK R ITIES VALDY MO NUOSTATAI
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ne leis ti, kad ko pu lia ci ja, ar ba san tuo ka, kar tu ir su gul tu vės  įvyk tų vė liau kaip 
už ke tu rių, dau giau sia še šių sa vai čių po su ža dė tu vių. Jie tu ri rū pin tis, kad to 
bū tų iš tik rų jų lai ko ma si. Kas ši tam prie ši na si, tas tu ri vy riau sy bei su mo kė ti 
de šim ties mar kių bau dą ir kai mui duo ti sta ti nę alaus. Bet ne ma žiau tu ri bū ti 
nu baus tas ir kiek vie nas vie tinis ku ni gas, jei jis vi sam tam su da ro prie žas tį ir 
pro gą; jie baus ti ni teis mo spren di mu. Ku ni gas taip pat ne tu ri tuok ti vy riš kio, 
dar ne su ka ku sio dvi de šim ties me tų. Jei gu tai pa da ro, bau džia mas mū sų ma-
lo nin go sios val džios po tvar ky je nu ma ty ta bau da. Be to, kad ves tu vių, ku rios 
pa pras tai ke lia mos apie Vi sus Šven tuo sius, iš lai dos bū tų ma žes nės ir kad 
vals tie čiams dar bent kiek lik tų at sar gų, tu ri bū ti lei džia ma iš gė ri mui pa da ry ti 
ne dau giau kaip dvi sta ti nes alaus, jei gu vals tie tis yra pa si tu rin tis, ir tik vie ną 
sta ti nę – jei gu ne la bai tur tin gas. Krikš ty no se ir su ža dė tu vė se leis ti na iš ger ti 
pu sę tiek kaip ves tu vė se ar ba ma žiau. Kas prie šin tų si ir ne si lai ky tų nu ro dy-
to sai ko, ta sai tu ri su mo kė ti val džiai de šim ties mar kių bau dą ir duo ti kai mui 
sta ti nę alaus, be to, at si žvel giant į su si klos čiu sias ap lin ky bes, dar tu ri bū ti 
teis mo nu baus tas.

Vertė  VALTERIS  MAČKUS

KO M E N TA R A I

1  Augsburgo tikėjimas – evangelikų liuteronų ti kėjimas, pagrįstas Augsburgo tikėjimo 
išpažinimu (Confessio Augustana, 1530), tuo metu vyravęs Prūsijos kunigaikštystėje.

INGĖ LUKŠAITĖ

1604 MET Ų INST RUKCIJA K AU FŠU LCAMS IR ĮSRU TIES APSK R ITIES VALDY MO NUOSTATAI
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E R H A R DA S  WAG N E R I S
XVI a. pabaiga–XVII a. I pusė

E R H A R DUS  WAG N E R

Er har do Wag ne rio (Er har dus Wag ner) gi mi mo ir mir ties da tos ne ži no mos. 
Re for ma ci jai įsi ga lė jus vo kie čių Wag ne rių gi mi nė Prū si jo je bu vo pla čiai pa-
pli tu si: XVI am žiu je gy ve no ir vei kė ma te ma ti kas Bar tho lo mäus, ku ni gai 
Fried ri chas, Han sas Wag ne riai. Ko kie gi mi nys tės ry šiai sie jo Er har dą su šiais 
Wag ne riais – ne ži no ma. Er har das tu rė jo bro lį Davidą ir pats sa ve va di no 
įsru tie čiu, ma tyt, bu vo gi męs Įsru ty je. Ži no mas jo vei ka las Prū si jos lie tu vių, 
gy ve nan čių Įsru ties ir Ra gai nės ap skri ty je, gy ve ni mas ir pa pro čiai (Vi ta et mo res 
 Lit hva no rum in Bo rus sia sub di stric tu Ins ter bur gen si et Rag ni ten si, Re gio mon ti 1621). 
Su ma ny mas pa ra šy ti šį vei ka lą ki lęs gy ve nant lie tu viš ka me kai me Aygarn, 
nors pats jis ne sąs tik ras, ar ge rai pri si me nąs pa va di ni mą. Vei ka las de di-
kuo ja mas aukš tiems Įsru ties pa rei gū nams: kon su lui, pro kon su lui, tei sė jui, 
ase so rių teis mo suo li nin kui; iš septynių mi nė tų jų du – Jo ha nnas Pre to ri jus 
ir Kris pi nas Schim melp fen ni gis – susiję su lie tu vių kul tū ra. Ra ši nio tiks las 
pa ro dy ti jog yra išsilavinęs, pažįsta vie ti nius gy ven to jus. Iš Wag ne rio teks to 
ma ty ti, kad jis ge rai mo kė jo lo ty nų kal bą, bu vo ap si skai tęs, pa tei kė daug 
an ti kos mi to lo gi jos siu že tų, an ti kos po ezi jos ir li te ra tū ros ci ta tų. Tad ga li ma 
spė ti, kad jos au to rius bu vo ar ba jau be bai gi ąs aukš tes ni ą ją mo kyk lą, ar ba 
ėjo že mes nio jo mo ky to jo pa rei gas. Įžan go je au to riaus va lia Pa la dė jį pa va di-
na alum nu ir pa ska ti na im tis ra šy ti, o au to rius, ne pa pras tai bi jo da mas, kad 
at ei ty je ne pa kan ka mai už si im si ąs moks lo da ly kais ar kad jam truk dy sian ti 
sun kių rū pes čių naš ta, ir ima si dar bo tuoj pat. Vei ka lo pa bai go je Wag ne ris 
nu ro do, kad jis pa ra šy tas Til žė je „ma no dar bo kam ba ry je“ (e mu sa eo meo). Žo-
dis mu seum XVII am žiu je bu vo var to ja mas mo ky to jo dar bo kam ba riui ar ba 
ko le gi jos pa tal poms pa va din ti. Tad ga li ma ma ny ti, kad Wag ne ris bu vo ar ba 
Til žės pro vin ci jos aukš tes nio sios mo kyk los mo ky to jas, ar ba ją be bai gian tis 
mo ki nys, ku ris sie kė gau ti vi są alum no iš lai ky mą to les nėms stu di joms, ir 
pre ten duo jan tis į vie ną iš aš tuo nių (pa gal 1582 me tų Ka ra liau čiaus uni ver si-
te to nuo sta tus) vie tų, skir tų lie tu vių alum nams Ka ra liau čiaus uni ver si te te. 
Til žės mo kyk la (įkur ta 1586 me tais) ren gė aukš to sioms stu di joms bū si muo-
sius ku ni gus, mo kan čius lie tu vių kal bą, Prū si jos lie tu vių pro vin ci jai. Wag ne-
ris šia kny ga no rė jo pa ro dy ti, kad jis yra tin ka mas kan di da tas, kad pa žįs ta 
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lie tu vių vals tie čių bui tį, to dėl ra šė apie juos vei ka lą, pa grįs tą kny gi nė mis 
ži nio mis ir sa vo ste bė ji mais.

Pats vei ka lo to nas ro do, kad Wag ne ris bu vo sve tim tau tis, žiū rė jęs į lie tu vių 
vals tie čių pa pro čius bū si mo jo griež to ir tiems pa pro čiams ne pa kan taus ku-
ni go aki mis kaip į bar ba riš kus, o to kio po žiū rio ša li nin kų tuo me tu Sem bos 
kon sis to ri jo je bu vo.

To les nė Wag ne rio biog ra fi ja ne ži no ma. 1647 me tais Er har das Wag ne ris 
įsi ra šė į Ka ra liau čiaus uni ver si te tą (Die Matrikel der Albertus-Universität, 1917, 
465), ta čiau ne aiš ku, ar tai šio vei ka lo au to rius. Is to riog ra fi jo je pli to nuo mo-
nė, kad Wag ne ris bu vęs Įsru ties ir Ra gai nės liu te ro nų ku ni gas (Le be dys, 
1977, 136; Jo ny nas, 1984, 168), ta čiau tuo tar pu tai pa tvir ti nan čių duo me nų 
nė ra (Ar noldt, 1777).

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Er har das Wag ne ris pa ly gin ti pla čiai ir de ta liai ap ra šė Prū si jos lie tu vių 
ves tu vių pa pro čius, su si for ma vu sius vei kiant se na jai mi ti nei pa sau lė žiū rai. 
Ves tu vių pa pro čių ap ra še pa si tai ko ir tie sio gi nių užuo mi nų apie se nuo sius 
ti kė ji mus (sau go ji mas, kad nie kas ne pa lies tų jau no sios ve ži mo, at si svei ki ni-
mas su ži di niu, drau di mas jau na jai kal bė ti va žiuo jant į jau no jo na mus, vel nių 
ir šmėk lų vai ky mas ra ge lių mu zi ka, drau di mas jau nie siems val gy ti mė sos po 
pri kel tu vių). Be ves tu vių pa pro čių, kny go je dar už si me na ma apie gai džio ir 
viš tos au ko ji mą pa bai gus ru dens dar bus, kas me ti nius mi ru sie siems skir tus 
au ko ji mus, mi ru sių jų ap rau do ji mus, prie ta rin gą pa gar bą svir pliams.

Lie tu vių pa pro čius Wag ne ris ap ra šo pa na šia se ka, kaip ir Sū du vių kny ge lės 
au to rius: iš pra džių už si me na ma apie ru dens šven tę, pas kui apie ves tu ves, 
dar to liau – apie mi ru siuo sius. Ma tyt, Wag ne ris ži no jo šią kny ge lę ir ja pa-
si nau do jo. Ta čiau dau gu ma ves tu vių ap ra šo fak tų yra nau ji, pa im ti tie siog 
iš gy ve ni mo, o ne iš mi nė to sios kny ge lės. Be veik vi sus lie tu vių pa pro čius 
Wag ne ris smer kia kaip ne krikš čio niš kus ir amo ra lius, ypač pik ti na si dėl per 
gau saus svai gi na mų jų gė ri mų (alaus) var to ji mo. Ta čiau ne pai sant iš anks ti nio 
au to riaus nu si sta ty mo prieš lie tu vius ir jų pa pro čius, kny ga yra ver tin gas šal-
ti nis lie tu vių pa pro čiams ir jų mi ti nei pa sau lė jautai ty ri nė ti.

NORBERTAS  VĖLIUS
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VITA ET MORES LITHVANORUM  
IN BORUSSIA S U B  DI S T R IC T U 

I NS T E R BU RGE NSI  E T  R AG N I T E NSI
1621

[…] Quos syl vest res il lo rum ani mos ci cu ra re, et ex obs cu ris si ma noc te bar-
ba riae eru e re, non si ne as si duo la bo re opor tet. Per ti nax etiam il lis su per sti-
tio nis in ge nium est, cu jus uti que la be cu la in hunc diem non le vi ter in fus ca ti 
sunt. Nec abs ti nent ho die, quin fi ni ta fe li ci ter mes se eva cu a tis que spi cis vi ri 
gal lum, gal li nam mu lie res mac tent, hanc que ha ec, il lum il le de vo ret. Quod 
ni hil aliud es se, qu am ri vu los ex pro fun dis si mo bar ba riae fon te, quis non 
vi det? Et si du bi tas bar ba ros olim De ast ros suos sac ris de mul sis se, Na so nem 
ita ca nen tem con su le:

Va na la bo ran tis si fiant vo ta Co lo ni
 Ac ci piet gra vi da cur suis ex ta Ce res?
Nec da bit in ton so ju gu lum ca per hos tia Bac cho
 Mus ta sub in duc to si pe de nul la flu ant.
Re pe riun tur in su per non nul li, qui ne scio quid fe re Et hni ca rum re li qui -

arum olent, ma ni bus que quo tan nis sac ra fa ciunt. Qu am vis mos is te exec ran-
dus pa sto rum vi gi lan tia jam pe ne in ter il los ra res cat. Nec mi nus ri di cu lum 
es se vi de tur, quod vi tae ci ca da rum, qu a rum in gens apud il los co pia est, tam 
re li gio se par cant. Hu jus tam stul tae cle men tiae cau sam ab il lis scis ci tan ti bus, 
im ma nes es se in ju ria rum ul tri ces, et at ro cis si ma vin dic ta ves ti men ta mor di cus 
pro scin de re res pon dent. His et si mi li bus nu gis, ve ne fi ci is etiam, et su per sti-
tio sis ha rio la tio ni bus to ti sunt in fa mes. Cum que pror sus ad ea ob du ru e runt, 
per pe tua cor rec tio ne opus ha bent, qu am vis ni si mi ris mo dis plec tun tur, nec 
tum sa tis re si pis cunt per ti na cis si mi ani mi. Nam ut ig nis e si li ce non uno con-
cus su eli ci tur, sic in fri gi do is to pec to re non pri mo ad mo ni tio num ic tu ac cen-
di tur la tens et san gu ens in il li vis is ta bo ni. […] Po tus ve ro im men sa flag rant 
cu pi di ta te, si cut ip sos Ger ma nos (qu am vis mi ni me ty ro nes) eru di re in hac 
pa la est ra pos sint, qu an ti enim qu an ti

Ni ti do lia pon de ro sa Zyt hi
Tan tum edu ce re ven tre ruc tuo so.
Vix etiam ce reb ro el le bo rum me de re tur, si acer ri mum hoc bi ben di stu dium 

sa nior Ma gist ra tus non quo dam mo do co er cuis set. Pro hi ben tur enim com po-
ta tio nes et pa ga na lia pro li bi tu ins ti tu e re, qu am vis nun qu am in le gem com -
mi sis se in ve nus tum non nul li ar bit ran tur. Dies sanc to rum il lis ad pub li cam 
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la xa tur hi la ri ta tem, cu jus usu ram, mi hi cre de, pau lo avi dius ex pec tant, qu am 
nau tae ven to rum ra bie diu mul tum que jac ta ti tran quil lum por tum. Hic il los 
lur can di, tu bur ci nan di, uxo res du cen di, nu ben di vi ris li be ra do nat po tes ta te. 
Cir ca hoc ita que tem pus tur ma tim ad tem pla con flu unt, pra eco nem que le-
gum fa e de ris con ju ga tis non le vi ter de fa ti gant sub se qu en tes dein de dies 
 nup tia rum ri di cu lis pla ne ri ti bus te re re cons ve ve runt. Et qui dem non pe r ac  ta 
sta tim co pu la tio ne fas est spon so su am des pon sa tam in am ple xus sol li ci ta te 
ni si il la pri mus ad tri du um cir ci ter ab fu e rit, ac ge nio apud suos vel pa ren tes 
vel san gvi ne junc tos in dul se rit. Hoc de mum pra eter lap so, spon si con ci lia tor 
(qu em ita ap pel li tant) cui de na ria aut ma jor se ag glu ti nat co hors, ver gen te 
jam so le ad oc cu bi tum, ad eam mitt i tur, pra eeun te cur ru, qui ob mi ra bi lem 
as pec tum om nes fa ci le pra ete reun tium ocu los in se con ver tit. Cir cum du ci tur 
enim lin teo ve la mi ne, quod ca e ru leis li neis vi ri di bus que ser tis un di qu a que 
va riant, hoc que tam in so len ti ve hi cu lo de si de ra tis si mum pon dus, nup ta vi-
de li cet, ad spon sum de fe ren da est. Cum que des ti na tus se ape rit lo cus, con ci-
lia tor equ um ce le rius ire cal ca ri bus mo net, et quia tin tin na bu lum de equi 
col lo de pen dens tur bas e do mi ci li is evo cat, ro gi tat, num il lis pe reg ri nos ho mi-
nes vi de re va cet. Ne qu a qu am res pon den tes, cur rus sub se qu ens co mi ta tus 
ma gis ma gis que de hos pi tii be nig ni ta te sol li ci tat. Ad quid ve ro ve nis se, aut 
quo er ro re eo es se de duc tos per con tan ti bus is, qui pau lo lo qu a cior ca e te ris 
vi de ri vult, nul lus nos er ror re fert, huc ten de re jus sit. In dex no bis fuit pur pu-
rei fru ti cis de cor ve nus tis si mus, no bis ve ro, quia non im ma tu rus vi de ba tur, 
de cer pe re eum ve ni mus, (quia aenig ma tis umb ra Spon sam nem pe in nu unt). 
Qui bus au di tis, adi tus il lis exi guo aere ve na lis est. Hic pri mum equos in gy-
rum flec te re vi de res: hic in si nist ram, il le in dex tram cor pus pro nius de tor-
quet, fit plau sus, to ta que do mus ulu la ti bus fre mit. Mox qui cog na tio nis ju re 
spon sae pro xi mus, in gen ti pro rum pit scyp ho. Tar de for tas sis fi dem da bis 
nar ran ti, sed an se rem et ca nem Soc ra tis ira tos ha be am ni si tan tae ca pa ci ta tis 
sit, ut ba ju lan tem sa tis etiam ro bus tum in ter ram dep ri me re mo le sua qu e at. 
Hunc, dum equis ad huc in si dent, po tus ca e ca cu pi di ne duc ti, ex sic ca re te-
nen tur. De du cun tur po stmo dum in con tu ber nium, quod ig nei va po res ex 
fic ti lium aestu to tum im ple ve runt, ibi que stra ta jam ex ten sis si ma men sa con-
si de re ju ben tur, il lis ex ad ver so lo can tur, qui a spon sae par ti bus sta re vo lunt, 
nu me ro qui dem aequ a les, su sti nen do au tem num one re num ve ro be ne fi cio 
di xe ris, im pa res. His enim pra ero ga ti va qu a dam et in gra ta for tas sis li cen tia 
one ran di sua po cu la exi gua ve lu ti li ba tio ne per frui li cet, qu ae dein de res pon-
den ti bus ad sum mum per fun dunt. Inc reb res cit in te rim bi ben tium cer ta men, 
sa tis que cu rio se a po cu lo rum fe ri is se in vi cem de hor tan tur, ne que ali ter quam 
vi tio sam nu cem va cu as ma nus dam nant. Hunc ve ro vi rum for tem que se pra-
es ti tis se at hle tam ajunt, qui stre nue nec adu la to rio gutt u re bi ben do, se mia-
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ni mis in ter ram pro cum bit, re du cis Zyt hi fon ti bus so lum pe ne inun dat, lo-
cum que tur pis si mo in qui nat odo re. Nec ad vo lup ta tem tan tum ha ec 
Lit hva ni ca li bi do est, sed in mo rem stric tis si mae dis cip li nae ab il lis co li tur; 
blan dien tium enim ver ba, quod ad ce re vi siae in jur gi ta tio nem non pos sunt, id 
fus tium pra es tat ac cer bi tas. Si ta men quic qu am lau dis in tam ma di do col le gio 
es se po test, hoc cer te me re tur ma xi mam col lo quia eorum in obs ca en nos ri sus 
non de flec ti, ne que, ut eb rii so lent, in cu pi di ta tes et las ci viam tum proc li ves 
sunt, sed po tius il lis est Bac cho se pe li ri qu am Ve ne ris il le ceb ris de li ni ri. Spon-
sam in te rea tem po ris ejus que gre ga les non mi nor Ly a ei in sa nia in va dit. Vo-
cem mi ris exer cent can ti le nis, lu po rum ulu la tum po tius qu am con cen tum 
mu si cum prae se fe ren ti bus. Qu as que ti tu ba re ce re vi sia fe cit, ut pes pe dem 
se qui vix pos sit, il lae tam ele gan ter cho ra e as du ce re, nec ad sal tan dum Cy nae -
dos ma gis ap tos es se, bar ba ris suis ra tio ni bus si bi per su a dent. Eb rium hunc 
tu mul tum dis si pa re quo dam mo do vi de tur Pa ra nymp hus cur rus que pra efec-
tus, qui id si bi ne go tii da tum ha bet, ut cir cum cur si tan tes ar ce at, ne quis eo-
rum ve hi cu lum, cu jus me mi ni mus te me re att rec tet, pro fa na ri alias tam sanc-
tum spec ta cu lum ar bit ran tur. Ne mi ni pra eter hunc mo des tior eb rie tas pe des 
re lin quit ideo ad ma jes ta tem ve lu ti com po si tus, ba cu lum rutâ ali is ve vi ren ti-
bus in vo lu tum her bis ma nu ges tat, quo fo res ter qu a tiens, ex cla mat: „Mitt i te 
Quae  si tam“. Ve rum ne so lus exi tus sce ni cis mi mis, om ni que ca re at stul ti tia, 
nup tia les pu el lae rutâ re di mi tae in si mil li mas se trans for mant spe cies, fron-
tes que ve lo ope riunt. Di ce res Plau ti no Amp hit rio ni Io vem non fuis se si mi lio-
rem, his se pa ri amic tu spon sa im mis cet, co pu la tis que ma ni bus qu a si om nes 
ex ces sis sent ex po tes ta te men tis nunc cir cu li, trian gu li nunc, mox qu ad ran gu-
li ima gi nem, prout ma le sob ri is ves ti gii du cun tur, rep ra e sen tant. Qui bus ita 
con fu sis spon sa de nuo qu a e ren da est. Qu am cum tan dem in ve niunt rec ta ad 
fo cum du cunt, ubi la men ta bi li pror sus aff ec tu tor rem ex tra hit, in ter que lach ry-
mas, et ne scias ve ros an fu ca tos sin gul tus his ce qu e re lis abi tum su um pro se-
qui tur: „Va le mea flam mu la! Va le te pa rie tes vos que pe na tes! Eheu qu an ta vi-
du a mi ni co lum na! Va le te Ge ni to res dul cis si mi, qu ae me ab sen te vo bis 
co qu et? Qu ae, proh do lor, mo let! Eheu, ut se nii vest ri so la men tran sit!“ Ha ec 
om nia tris tis si mo ve lu ti spi ri tu eff un dit, nec pa rum ad fle bi lem aff ec tum fa ce-
re vi de tur, si ca pi te sem per nu tet, et un gu es in re se ra tos in se rat den tes, aut 
com plo sis ma ni bus ge nua am plec ta tur. Ha ec dum agun tur, tu be ro sis si mi in-
te rim equi tes eam an te fo res pra es to lan tur, et ut exe at, cur rum que oc cu pet 
ruc tan ti bus hor tan tur ver bis. Fa ces sit il la tan dem mo ni tus, non si ne re pe ti tis 
su spi ri is et ve lu ti in vi ta. Cor ri pit au ri ga lo ra, it ca e lo te mu len to rum cla mor, 
to ta que vi ci nia ti biae tym pa ni que clan go re perc re pat. In via non im pu ne fie ri 
exis ti mant, si quid il la, li cet pro vo ca ta, eff u tiat, tam su per sti tio se ita que si le re, 
eam de cet tan qu am Si ga lion as ses so rem se il li pra ebuis set. Cir cu me qui tan tes 
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aut ce re vi siae vir tu tes lau dan do (om ne enim vi tu pe rant con vi vium, si eos 
sob ria ves ti gia do mum re du xe rint) aut cer tan do agi li ta te equo rum mo les tis si-
mas viae mo ras fal lunt. At ubi pa go aut lu co cui piam se se ap pro xi mant, om-
nes pa ri ter te nue in flant cor nu, cu jus stre pi tu, pu e ri li pror sus cre du li ta te 
de cep ti, da e mo nes aut spec tra pro fli ga ri au tu mant. Ad spon sum jam per duc-
ta, ig nis pri mum ad id ex ci ta ti hu ma ni tas eam ex ci pit, ubi qua po test ce le ri-
ta te cur rum lin quit, quip pe om nes tan qu am cru de lis si mi vas ta to res gla dios 
emi nus co mi nus vib ran do in eum ru unt, nec fe ri re de sis tunt, do nec in par tes 
col la ba tur. Nul la dein de ci bi aut po tus su avi ta te bo nus il le fru tex re fec tus, in 
cu bi cu lum se il la teb rat eum que cu pi dus fruc tu um de pe cu la tor mox in se qui-
tur. Ru bes cen te au ro ra cu ban tem va ri is pu el lae can ti le nis pro te lant, do nec 
eg re dia tur, et fo co non si ne mu nus cu lo rum ero ga tio ne se ite rum ap pli cet, (est 
au tem mu nus hoc tex ti le ple rum que ver si co lo ris cin gu li ge nus.) Eg res sa ve ro 
de mis sis et im mo tis se det ocu lis, to tus que ha bi tus pu do ris spe ciem prae se 
fer re vi de tur, noc tur ni nam que du el li si bi cons cia, ve re tur, ne quis am ple xus 
for te et vir gi ni ta tis spon ta ne am jac tu ram ex prob ret; ha ec ita ta ci te apud se ru-
mi nan tem, si quis vel cor po ris ri di cu lis ges ti cu la tio ni bus, vel op por tu nis sa li-
bus ad ri sum pro vo ca tis li be ra lio ri ho no ra tur mu ne re. Per to tum hunc diem 
ni si esu car nium Ne oga mi abs ti nent, gran de per pet ras se fa ci nus cre dun tur. 
Rec ru des cit pro in de bi ben tium in fa me cer ta men, com mis so ve lu ti quo dam 
cyc lo pum pra elio; do nec bi ba ces con vi vas (pro Zyt hi per ni cem!) va cua do lia 
di mitt unt. No va nup ta no vi ha bi ta cu li pe ni tio res re ces sus in te rim cu rio sis 
ocu lis per s cru ta tur. Ex ci tant au tem il li do mos su as te re te sal tem lig no, si bi 
pe co ri que com mu nes, il las que stra men to ope riunt, fu mo nul lus ni si per fo res 
da tur exi tus, cui lon go usu ita as su e ti, ut il lum ne qui dem sen tiant. […]

De func tos suos ri di cu lis na e ni is ir ri ta re co nan tur, et ve lu ti ad col lo qui um 
ina ne cor pus pro vo cant: „Qu ae te, meum de si de rium, in qui unt, cru de li tas 
nost ram fa mi liam au ge re ve tuit? Aut tu ip se no bis so da li tium tu um spon te 
in vi dis ti? Ce do ubi non aff a tim bi bis ti et co me dis ti? aut ubi lo co rum in ca e-
na tus qui e vis ti? Qu ae fu riae, Nu men, ca e li tes quos tu um quod et mor tu um, 
su avium ef a gi ta re vi de tur, ob se ra runt, quod non res pon de as?“ Ejus mo di 
in qu am ger ris exa ni me cor pus mi re la ces se re so lent. Ubi ve ro ter rae sit tra-
di tum, ma e ror il lis me mo ria fa cil li me ex ci dit, dum que pa ren ta lia pro mo re 
ins ti tu unt, ce re vi sia qu am lach ry mis dif u e re ma lunt.
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PRŪSI JO S  L I E T U V I Ų, G Y V E NA NČI Ų 
ĮS RU T I E S  I R  R AG A I N ĖS  A P SK R I T Y J E , 

BU I T I S  I R  PA P RO ČI A I
1621

[…] Rei kia at kak lių pa stan gų, no rint su švel nin ti tą jų lau ki nį bū dą ir iš-
trauk ti iš tam siau sios bar ba ry bės nak ties. Ly giai taip pat at kak lus ir jų po lin-
kis į prie ta rus, ku rių naš ta sun kiai juos iki pat šių die nų sle gia. Dar ir da bar 
sėk min gai nu ė mę der lių ir iš kū lę grū dus vy rai au ko ja, o po to su val go gai dį, 
o mo te rys viš tą. Kas ne ži no, kad tai ne kas ki ta, kaip upe liai iš gi liau sių tam-
sy bės ver smių? O jei gu abe jo ji, kad bar ba rai sa vo die vu kus ki ta dos au ko mis 
ma lo ni nę, pa klau syk Na zo no1, ši taip by lo jan čio:

Jei gu vals tie čio be triū sian čio mal dos nau dos ne at neš tų,
 Gau tų už ką Ce re ra2 vi du rius kiau lės sun kius?
Bak chui3 gau ruo tas tik rai ne bus pa au ko tas ožiu kas,
 Jei gu, pa my nus stip riau, vy nuo gių sul tys ne trykš4.

Be to, at si ran da ir to kių, ku rie dar tu ri iš lai kę kaž ko kių stab mel dys tės 
lie ka nų ir kas met mi ru sių jų vė lėms at lie ka au ko ji mus, nors ta sai pra keik tas 
pa pro tys dėl ku ni gų bud ru mo tarp jų jau bai gia iš nyk ti.

Dar juo kin giau at ro do tai, kad [jie] taip rū pes tin gai tau so ja gy vas tį svirp-
lių, ku rių tu ri gy vą ga lą. O no rin tiems su ži no ti ši to kio jų kvai lo ge ru mo 
prie žas tį, at sa ko, jog jie [svir pliai] esą di džiau si ker šy to jai už ne tei sy bę ir 
skau džiau sia baus mė esan ti, kai jie be si kan džio da mi pra si skver bia pro dra-
bu žius. To kiais ir pa na šiais nie kais, net ke rė ji mais ir prie ta rin gais pra na ša vi-
mais jie vi si gė din gai gar sė ja. O ka dan gi šiuo se da ly kuo se yra la bai už kie tė ję, 
jiems rei kia nuo la ti nio auk lė ji mo, ta čiau, kad ir kaip juos baus tum, net ir tuo-
met už si spy rę žmo nės pa kan ka mai nesu si pro tė ja. Mat kaip ug nis ne įsi žie bia 
iš tit na go pir mą syk skė lus, taip ir jų šal to se šir dy se po pir mo jo ra gi ni mo ne-
pa bun da jo se sly pin ti sil pnu tė gė rio ga lia. […]

[Lie tu viai] de ga to kiu be pro tiš ku troš ki mu ger ti, kad ga lė tų ir pa čius vo-
kie čius (nors ir la biau siai įgu du sius) šio me no pa mo ky ti:

Rei kia alaus sta ti nių sun kių,
Kad tiek iš riau gė jan čio pil vo iš vers tų5.

Ži no ma, var gu ar ką ir če me rys6 be pa dė tų, jei gu to to kio smar kaus po trau-
kio ger ti kaip nors ne var žy tų pro tin ges nė val džia; nes jiems bu vo drau džia ma 
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kel ti iš ger tu ves ir kai miš kus po ky lius su nu lie ji mais [die vams]. Ta čiau kai kas 
ma no, kad jie nie kuo met nė ra už si trau kę ne ma lo nės vyk dy da mi įsta ty mus.

Vi sų Šven tų jų die na jiems virs ta vie šo mis links my bė mis; mat jie, ti kė kit 
ma nim, ne ma žiau trokš ta šių šven čių, ne gu kad il gai ir smar kiai siau tė jan čių 
vė jų blaš ky ti jū rei viai – ra maus uos to. Ta da iki so ties pri si val go, per si ry ja, ve-
da žmo nas, iš te ki na duk ras už vy rų. Tai gi maž daug tuo me tu bū riais su plau-
kia prie baž ny čių ir, smar kiai nu var gi nę kvies lį, su juo kin go mis apei go mis 
šven čia li ku sias ves tu vių die nas.

Dar iki ves tu vių jau na sis ga li pa lenk ti į gla mo nes sa vą ją su ža dė ti nę, jei gu 
ten (jau no sios pu sė je) iš bu vo apie tris die nas ir įgi jo [jau no sios] tė vų ar gi mi-
nių pa lan ku mą. Tik po to jau no jo pir šlys (jis pa pras tai taip va di na mas), prie 
ku rio pri si jun gia de šim ties [žmo nių] ar di des nis bū rys, jau lei džian tis sau lei, 
vyks ta pas jau ną ją, rie dant prie ky je ve ži mui, ku ris sa vo puoš nu mu iš kar to 
at krei pia į sa ve vi sų pa ša li nių žvilgs nius. Mat yra ap vy nio tas dro bi ne marš-
ka, iš vi sų pu sių pa puoš ta li ni nė mis mė ly no mis bei ža lio mis juos to mis7. Tuo 
to kiu ne įpras tu ve ži mu trokš ta masis „krovinys“, t. y. nuo ta ka, tu ri bū ti nu-
ga ben ta pas jau ną jį.

Kai pa si ro do pa skir to ji vie ta, pir šlys pen ti nais pa spau džia ar klį, kad šis 
grei čiau lėk tų ir, ka dan gi var pe lis, ka ban tis po ar klio kak lu, bū rius žmo nių 
iš vi lio ja iš na mų, ima klau si nė ti, ar jie ne tu rė tų lais vo lai ko pa si žiū rė ti at vy-
kė lių iš sve tur. Nors nie kas ne at sa ko, ve ži mo pa ly da kuo to liau, tuo at kak liau 
pra de da rei ka lau ti, kad juos vai šin gai pri im tų. Klau si nė jan tiems, ko kiam 
tiks lui, o gal per klai dą čia at vy ko, ta sai, ku ris no ri at ro dy ti šiek tiek iš kal bin-
ges nis už ki tus, at sa ko:

– Jo kia klai da mū sų čia ne at ve dė. Ke lią mums nu ro dė skais tus pui kios 
uo ge lės gro žis. Ka dan gi mes nu spren dė me, jog ji jau pa kan ka mai pri sir pu si, 
at vy ko me nu si skin ti (mįs lin ga užuo mi na reiš kia, be abe jo, nuo ta ką).

Kai tik [su si rin ku sie ji] tai iš girs ta, už men ką mo kes tį lei džia [at vy kė liams] 
įva žiuo ti. Ta da ga li pa ma ty ti, kaip ar kliai bė ga ra tu, vie nas į kai rę, ki tas į de-
ši nę pu sę, ky la bil de sys ir vi si na mai pra de da gaus ti nuo er ze lio. Tuoj pat 
pa si ro do ar ti miau sias nuo ta kos gi mi nai tis, ne ši nas di džiu liu ąso čiu. Gal būt 
sun kiai pa ti kė si pa sa ko jan čiu, bet te gu ma ne Sok ra to šu nys ir žą sys su dras ko, 
jei gu jis ne bus to kio dy džio, kad net ir pa kan ka mai stip rų vy rą, jei šis už si dė-
tų jį ant nu ga ros, ga lė tų sa vo svo riu pri spaus ti prie že mės. Kol sė di ant ar klių, 
[at vy kė liai] ne ban do jo iš tuš tin ti, nors ir kan ki na be pro tiš kas troš ku lys.

Po to [juos] nu ve da į ben drą kam ba rį, vi są įši lu sį nuo mo li nės kros nies 
karš čio. Ten jau sto vi pa ruoš tas il giau sias sta las, už ku rio jie ra gi na mi sės tis. 
Prie šais su so di na mi tie, ku rie da ly vau ja iš nuo ta kos pu sės, ly gūs skai čiu mi, 
bet ne ly gūs už ima mo mis pa rei go mis, ki taip sa kant, pri vi le gi jo mis. Mat ga-
li nau do tis kaž ko kia ypa tin ga ir gal būt ne ma lo nia tei se įpil ti į sa vo tau res 
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ne daug gė ri mo, tar si skir to nu lie ti die vams, o prie šais sė din tiems pri pi la iki 
kraš tų. Ta da jau ima smar kė ti gė ro vų lenk ty nia vi mas: uo liai vie nas ki tą ra gi-
na ger ti be per sto jo, o į tuš čias ran kas žiū ri ma kaip į smerk ti ną už si i mi nė ji mą 
nie kais. Ma no ma, kad tik ras vy ras ir stip rus at le tas yra tas, ku ris stro piai ir 
kiek tel pa ger da mas ne virs ta leis gy vis ant že mės, ne už tvin do jos at gal trykš-
tan čio alaus čiurkš lė mis ir ne su ter šia bjau riau siu dvo ku.

Ta čiau ne vien links min tis lin kę lie tu viai, jiems bū din gas ir griež tas tvar kos 
lai ky ma sis, o ko ne su tu ri nuo alaus gra žūs pra šy mai, tam sun ki laz da pa de-
da. Jei ir ga lė tų bū ti kas gir ti no tuo se gir tuo se lė ba vi muo se, to nu si pel no vien 
tai, kad jų šne kos po ky liuo se ne per ei na į vul ga rius juo kus ar, kaip gir tiems 
įpras ta, jie ne pa si duo da gei du liams ir iš tvir ka vi mui. Jiems la biau pa tin ka bū ti 
Bak cho už mig dy tiems, ne gu su vi lio tiems Ve ne ros gro žy bių.

Tuo tar pu ir nuo ta ką, ir jos drau ges ap ima ne ma žes nis Lia jo8 siu tas: pra-
de da plė šy ti ger kles keis tais dai na vi mais, la biau pri me nan čiais vil kų stau gi-
mą, ne gu mu zi ki nę har mo ni ją. O ku rias alus yra taip pa vei kęs, kad vaikš to 
svir du liuo da mos, vos pa vilk da mos ko jas, tos sa vo bar ba riš ka gal vo se na sau 
įsi kal ba, kad la bai grakš čiai šo ka ra te lį ir kad ki ne dai9 ge riau ne pa šok tų.

At ro do, jog to kią gir tą mi nią iš sklai do vy riau sias jau no jo pa bro lys ir ve ži-
mo pri žiū rė to jas, ku ris lai ko sa vo pa rei ga sau go ti, kad kas iš ap lin kui laks-
tan čių ne ty čia ne pa lies tų anks čiau mi nė to ve ži mo, nes ma no, kad tuo met yra 
su ter šia mas toks šven tas re gi nys. Nie kas nė ra toks blai vus kaip jis (mat sai-
kin giau ge ria), dėl to at ro do ga na oriai. Ran ko je jis ne ša rū to mis ar ki to kiais 
ža lu my nais ap vy nio tą laz dą, ku ria tri skart su da vęs į du ris, su šun ka:

– Ati duo ki te tai, ko pra šė me.
Iš ėji mas ne ap sei na be vai dy bi nių triu kų bei vi so kiau sių kvai lys čių: pa mer-

gės, pa si puo šu sios rū to mis, ap si ren gia taip, kad tap tų pa na šios vie na į ki tą, ir 
ap si go bia vei dus šy dais (ga li ma sa ky ti, jog nė Ju pi te ris ne bu vo pa na šes nis į 
Plau to Am fit rio ną10), tarp jų įsi mai šo nuo ta ka, ly giai taip pat ap si vil ku si; su si-
ė mu sios už ran kų, vi sos tar si iš pro tė ju sios su da ro tai ra tą, tai tri kam pį, po to 
ke tur kam pį, žiū rint, kiek blai vios ve da ra te lį.

Joms taip su si mai šius, vėl rei kia ieš ko ti nuo ta kos. Kai pa ga liau ją su ran da, 
ve da tie siai prie ži di nio, iš kur [ji nai], grau džiai de juo da ma, iš trau kia nuo dė-
gu lį ir, sun ku pa sa ky ti, tik rai ar ap si me tu si rau do da ma, pa ly di sa vo iš vy ki mą 
to kio mis ai ma no mis:

– Su diev, ug ne le ma no ji! Li ki te svei ki, na me liai ir jūs, na mų die vai! O, ko-
kios at ra mos ne ten ka te! Su diev, tė ve liai bran giau sie ji, kas jus mai tins, kai 
ma nęs ne be bus? Kas mals, o var ge?! O, juk iš nyks ta jū sų se nat vės pa guo da!

Vi sa tai iš de juo ja lyg ir su di džiu liū de siu, ir ne at ro do, kad be grau du lio 
tai da ry tų, nes nuo lat lin guo ja gal va, grau žia na gus ar ba, su plo ju si ran ko mis, 
ap ka bi na [tė vams] ko jas.
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Kol vi sa tai vyks ta, pri si val gę ir pri si gė rę rai te liai jos jau lau kia prie du rų 
ir žag sė da mi ra gi na, kad iš ei tų ir sės tų į ve ži mą. Pa ga liau ji pa klūs ta ra gi ni-
mams, nors gi liai dū sau da ma ir tar si be no ro.

Ve žė jas grie bia va džias, li gi pat dan gaus ky la gir ti riks mai, ir vi sa apy lin kė 
ima skar dė ti nuo švil py nių ir būg nų triukš mo. Ma no, kad ke ly je ga li įvyk-
ti ne lai mė, jei gu nuo ta ka ir ra gi na ma ims ple pė ti, to dėl ji taip prie ta rin gai 
ty li, tar si prie šais ją bū tų at si sė dęs Si ga lio nas11. Ap link jo jan tys [pa ly do vai] 
su trum pi na il gas ir sun kias ke lio va lan das ar ba gir da mi stip rų alų (mat vi si 
pei kia po ky lį, kai na mo ten ka grįž ti blai viems) ar ba lenk ty niau da mi, kie no 
ar klys grei tes nis. O kai pri ar tė ja prie kai mo ar ko kio miš ke lio, vi si kar tu ima 
pūs ti plo nus ra ge lius ir ma no (tar si vai kai, pai kys čių ap im ti), kad nuo to pra-
nyks ta vel niai ir šmėk los.

O jau par vež ta [nuo ta ka] jau no jo pu sėn, pa ju tu si ta pro ga pa kur tos ug nies 
ši lu mą, kuo grei čiau siai šo ka iš ve ži mo, o vi si ki ti tar tum nuož mūs gal va-
žu džiai švy tuo da mi kar dais puo la prie ve ži mo ir tol tran ko, kol jis su by ra į 
ga ba lus. Po to, nepa si stip ri nu si jo kiu mais tu ar gė ri mu, to ji pri sir pu si uo ge lė 
pa si sle pia mie ga ma ja me, kur ją grei tai už tin ka al ka nas uo gau to jas.

Auš tant mie gan čią [nuo ta ką] mer ge lės pra de da ža din ti įvai riau sio mis 
dai no mis, kol pa ga liau [ji] pa si ro do ir dar kar tą pri siar ti na prie ži di nio, da-
lin da ma do va nė les (to ji do va na daž niau siai bū na aus ta įvai rias pal vė juos ta). 
Iš ėju si sė di nu lei du si akis ir ne pa ke lia jų, vi sa sa vo iš vaiz da tar si ro do sa vo 
dro vu mą, nes pri si mi nu si su vy ru pra leis tą nak tį bi jo, kad kas kar tais ne pra-
dė tų prie kaiš tau ti dėl gla mo nių ir sa vo no ru pra ras tos ne kal ty bės. O jei gu 
kas ją, taip ty lo mis mąs tan čią, pra juo ki na ar juo kin gais ju de siais, ar tin ka mu 
są mo jum, tas su si lau kia di des nės do va nos.

Jei gu per vi są tą die ną jau na ve džiai ne su si lai ko nuo mė sos val gy mo, 
ma no ma, kad pa da ro di džiu lį nu si kal ti mą. Vėl pra si de da bjau rus gė ro vų 
lenk ty nia vi mas, tar si ko kia kik lo pų ko va, kol gir tus sve čius iš sklai do tuš čios 
sta ti nės (alus juk bai gė si!).

Ta da nuo ta ka smal sio mis aki mis pra de da ap žiū ri nė ti nau jų na mų slap-
čiau sias vie tas. Sta to jie sa vo na mus, ben drus sau ir gy vu liams, iš ta šy tų 
ras tų, den gia šiau dais, o dū mams nė ra pro kur iš ei ti, tik pro du ris. Per il gą 
lai ką jie taip įpran ta prie dū mų, kad jų nė ne jau čia. […]

Sa vo mi ru siuo sius ban do pri kel ti juo kin gais rau do ji mais ir tar si kvie čia 
be si elį kū ną po kal biui.

– Koks žiau ru mas, – sa ko, – ne lei do tau bū ti ša lia mū sų, ma no bran giau-
sia sis? O gal tu pats ne no ri tarp mū sų gy ven ti? Sa kyk, gal esi ma žai pa val gęs 
ar at si gė ręs, gal ka da al ka nas at si gu lei mie go ti? Ko dėl ne at sa kai? Ko kios 
dva sios, ko kia die vy bė ar die vai už vė rė ta vo lū pas, ku rios ir mi ru sios, at ro-
do, pra šo si pa bu čia vi mo.

E R H A R DA S  WAG N E R I S



– 24 –

To kio mis, sa ky čiau, ne są mo nė mis keis tai var gi na be si elį kū ną. Bet kai tik 
už ka sa jį į že mę, liū de sys iš kar to vi siems iš gal vų iš ga ruo ja, ir kol pa gal pa-
pro tį at lie ka mi ru sio jo pa mi nė ji mą, dau giau mirks ta alu je ne gu aša ro se.

Vertė  A RV YDAS  BA RONAS

KO M E N TA R A I

1 Publijus Ovidijus Nazonas (Publius Ovidius Naso; 43 m. pr. Kr.–17 m. po Kr.) – romėnų 
poe tas, elegijos meistras.

2 Cerera – romėnų mitologijoje laukų, žemdirbystės deivė.
3 Bakchas – graikų mitologijoje vyno ir vynininkystės dievas. Poetinėje kalboje – vy no sim -

bolis.
4 Ovidijus, Laiškai iš Ponto, II knyga, 9 elegija, 29–32 eil. (Ovid. Epist. Ex Ponto, II, 9, 29–32). 

Vertė A. Baronas.
5 Eilių autorius – Taubmanas (Friedrich Taubmann; 1565–1613) – vokiečių humanistas, lo-

tyniškai rašęs poetas, minimas greta Eobano Hesso ir Jurgio Sabino.
6 Čemerys – žolė, liaudies medicinoje naudojama psichikos ligoms gydyti bei kaip vidurius 

laisvinanti ir vėmimą skatinanti priemonė.
7 M. Pretorijus taip aprašo šį vežimą „[…] paprastas vežimas, įtaisytas pagal lenkų pavyz dį. 

Ant jo uždedami lankai, kurie yra apdengiami visaip išsiuvinėtomis jaunojo dovano to mis 
drobėmis taip, kad vežimas tampa panašus į karietą“ (M. Prätorius, Deliciae Prussicae, 
oder Preussische Schaubühne, Berlin, 1871, S. 81).

8 Liajas – Bakcho sinonimas; perkeltine prasme – vynas.
9 Kinedai – Antikos laikų šokėjai, atlikdavę nepadorius judesius.
10 Plauto komedija „Amfitrionas“. Heraklis buvo Alkmenės ir Dzeuso sūnus, Dzeusas su-

ve džiojo Alkmenę jos vyro Amfitriono pavidalu.
11 Sigalionas – egiptiečių tylėjimo dievas.

ARVYDAS  BARONAS
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C E LE S T I NA S  M I S LE N TA
1588–1653

COE LE S T I N  M I S LE N TA

Ce les ti nas Mis len ta (Co e les tin Mis len ta) gi mė 1588 me tų ko vo 27 die ną An-
ger bur go ap skri ty je Ku čių kai me. Mo kė si An ger bur ge, Fryd lan de, 1603–1609 
me tais Ka ra liau čiaus pe da go giu me, vė liau – nuo 1619 me tų – Vi ten ber go, 
Leip ci go, Gy se no universitetuose. 1619 me tais Gy se ne ga vo te olo gi jos moks-
lų dak ta ro laips nį, lan kė si Švei ca ri jo je, Olandijoje. Nuo 1619 me tų pra dė jo 
dės ty ti Ka ra liau čiaus uni ver si te te te olo gi ją, nuo 1621 ten pat ry tų kal bų pro-
fe so rius, nuo 1626 me tų – te olo gi jos or di na ri nis pro fe so rius; 1622 me tais ta po 
Sem bos kon sis to ri jos na riu.

Bu vo pla čiai ži no mas kaip fa na tiš kas or to dok si nės liu te ro ny bės ša li nin kas 
(dve jus me tus ne lei do pa lai do ti sa vo ko le gos uni ver si te to pro fe so riaus Mi-
cha e lio Beh mo sū naus, ka dan gi šis bu vo ne or to dok si nių pa žiū rų). Mis len ta 
daug ra šė po le mi niais te olo gi jos klau si mais, 1624 me tais dis ku ta vo su Kau no 
liu te ro nų ku ni gu Kas pa ru Mo vi ju mi (Gau se, 1972, 450). Dė jo vi sas jė gas, kad 
iš Ka ra liau čiaus evan ge li kų liu te ro nų baž ny čios ad mi nist ra ci jos ir uni ver si-
te to bū tų pa ša lin ti žmo nės, ieš kan tys ke lių Evan ge li kų liu te ro nų baž ny čiai 
su ar tė ti su Evan ge li kų re for ma tų baž ny čia.

Mis len tos kny ga Va do vas po Prū si ją, ar ba Vi so Prū si jos baž ny čios mo ky mo 
at nau ji ni mas, iš dės ty tas ko men ta rais (Ma nu a le Prut he ni cum, seu Re pe ti tio cor po-
ris doc tri nae ec cle sia rum Prut he ni ca rum com men ta rio ex pli ca ta) bu vo pa ra šy ta 
kaip pa aiš ki ni mai Prū si jos baž ny čios pa grin di niam do ku men tui At sta ty tie ji 
Prū si jos ti kė ji mo mo ky mo pa grin dai (Re pe ti tio cor po ris doc tri nae Pru te ni ci, 1570) 
ir is to ri nei-chro no lo gi nei Prū si jos baž ny čios is to ri jos apy brai žai (Dis ser ta-
tio pro e mia lis his to ri co-chro no lo gi ca, Königs berg, 1626; žr. Hu batsch, 1968, t. 1, 
144–146). At sta ty tie ji Prū si jos ti kė ji mo mo ky mo pa grin dai, pri im ti 1567 me tais, 
bu vo svar biau sių Prū si jos evan ge li kų liu te ro nų bažnyčios tei gi nių san trau ka, 
pa grįs ta 1530 me tų Augs bur go ti kė ji mo iš pa ži ni mu ir Šmal kal de no su si ta ri-
mo straips niais (Schmal kal dis che Ar ti kel). Šia me do ku men te už fik suo tas or to-
dok si nės liu te ro ny bės po žiū ris. Įsi ga lio jęs do ku men tas ir 1568 me tais pri im ti 
nuo sta tai ga lu ti nai su for mu la vo pri va lo mas Evan ge li kų liu te ro nų baž ny čios 
dog mas bei nustatė apei gas. Mis len ta Va do vu po Prū si ją for ma vo vie šą ją nuo-
mo nę, kad rei kia griež to mis prie mo nė mis dieg ti or to dok si nę liu te ro ny bę 
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lie tu vių vals tie čiams. Jis tik riau siai pri si dė jo prie Įsru ties ap skri ties vi zi ta ci-
jos nuo sta tų ren gi mo 1632–1638 me tais; nuo sta tai ir nu ma tė dau gu mą to kių 
prie mo nių.

Ra šy da mas Va do vą po Prū si ją Mis len ta rė mė si, kaip ga li ma spręs ti iš jo 
pa ties nuo ro dų, kny gi nė mis ži nio mis, pirm ta kų ap ra šy mais, ypač Cas pa ru 
Hen nen ber ge riu (Hen nen ber ger, 1595), Kraš to baž ny čios nuo sta tais bei ki tais 
do ku men tais.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Mis len tos kny go je Va do vas po Prū si ją trum pai api bū di na ma ir se novės prū-
sų re li gi ja (die vai, jiems au ko ja mos au kos, žy niai bei jų pa rei gos). Me džia ga 
im ta iš se nes nių ra šy ti nių šal ti nių, dau giau sia iš Vys ku pų si no do nu ta ri mų ir 
Cas pa ro Hen nen ber ge rio (Hen nen ber ger, 1595). Tei gi nys apie prū sų die vus, 
pra de dant Oko pur nu, ir pa sta ba apie sū du vių au ko ji mą ožiui, kaip nu ro do 
pats au to rius, pa im tas iš pir mo jo šal ti nio, o vi sa ki ta – iš ant ro jo. Mis len ta 
nau do jo si ki tu Vys ku pų si no do nu ta ri mų ran kraš čio nuo ra šu ar pa čiu rank raš-
čiu (Man nhardt, 1936, 234), o ne tuo, ku rio iš trau kas bu vo per spaus di nęs Wil-
hel mas Man nhard tas (ten pat, 232–233), ir ku rios skel bia mos šia me lei di ny je. 
To dėl kai ku rių jo pa teik tų die vų var dai šiek tiek ski ria si nuo ten esan čių jų 
(pvz., Oc co pir mus – Oc co pur nus, Pi lu ny tus – Po lu ny tis) ir yra užuo mi na apie 
sū du vių au ko ji mą ožiui, ko ne bu vo ana me va rian te. Kadangi ran kraš tis, ku-
riuo nau do jo si Mis len ta, neišliko, iš jo per ra šy tas vie tas ten ka lai ky ti pir mi niu 
šal ti niu. Dau giau nau jų duo me nų apie se ną ją prū sų re li gi ją vei ka le nė ra.

Mis len tos dar bu yra nau do ję sis vie nas ki tas bal tų re li gi jos ir mi to lo gi jos ty-
ri nė to jas (Mier zyński, 1900; Топоров, 1972; Puh vel, 1974).

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Mislenta, 1626, [24–34].
Literatūra: Das Gelährte Preussen, 1724, 310–311; Lehnerdt, Krollmann, 1969, 439–440; 

Hubatsch, 1968; Gause, 1972.
Tekstas iš: Mislenta, 1626, [24–34].
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MANUALE  PRVTHENICUM
1626

[…] PRI MUM, RE LI GIO BAR BA RA, ET ET HNI CA VE TE RUM HU JUS 
DU CA TUS IN CO LA RUM : Si qui dem an te sex cen tos an nos, Ve te res Pru te-
ni, lo co unius ve ri Dei, plu ri ma, eaque fic ti tia co le re so le bant Nu mi na, qua lia 
lin gua Bar ba ris si ma nun cu pa re so le bant in di tis pe cu lia ri bus no mi ni bus, ceu 
sunt: Oc co pur nus, Su aix tix, Aux schau tis, Aut rym pus, Po trym pus, Bar do a yts, Po-
lu ny tis, Par cuns, Pe cols at que Pa cols: Qui Dii in ter pre ti bus Ge or gio à Po lents et 
Pau lo Spe ra to Epis co pis Pru te ni cis An no 1530 in pra efa tio ne agen dae Ec cle sias-
ti cae, si earum Nu mi na se cun dum opi nio nem pen si ten tur, erunt: Sa tur nus, Sol, 
Aescu la pius, Nep tu nus, Cas tor, Pol lux, Ce res, Ju pi ter, Plu to, Fu riae etc.

Ce te rum ejus mo di De ast ros in cer tos or di nes dis tinc tos fuis se, com me mo-
rat Hen nen ber ge rus in suo li bel lo de ve te ri bus Pru te nis, eorum que cul tu, mo ri-
bus, et ri ti bus edi to in lu cem Re gio mon ti An no 1584 ubi etiam vi de ri po te runt. 
Si len tio au tem ne qu a qu am pra ete reun dum; Da e mo nia ado ra ri a Bar ba ris 
so li ta, in ig ne, ar bo ri bus, Flu en tis, et Ne mo ri bus ha bi tas se: Sic Gor cho, De as-
ter Pru te no rum, se dem su am in Qu er cu qu a dam, ubi lo co rum nunc Hie ro po lis 
seu Hei li gen beil op pi dum vi si tur, ha buis se; ac sex tus in or di ne De o rum ex 
Ma so via in Prus siam tran sla tum, fuis se; ex cu len tis et po tu len tis, prae fec tus 
fer tur: cui ig nis per pe tu us as ser va ba tur; om nis ge ne ris pri mi tiae off e re ban tur 
v.g. fru men ti, far ris, fa ri nae, mel lis, lac tis et re li quo rum es cu len to rum; ob la-
ta que ig ne cre me ban tur; pri mi tiae ad ha ec cap to rum pis cium cu jus vis an ni 
la pi di bus im po si tae in ho no rem De ast ri hu jus ig ne ab su me ban tur: do nec 
qu er cum il lam Ans hel mus pri mus Erm lan diae Epis co pus, una cum ido lo ar rep ta 
bi pen ni hu mi pro ster ne ret, sic que ido lo lat riam in il lo lo co ar bo re in ci ne res 
re dac ta ever te ret et de stru e ret, Si mi lis qu er cus com me mo ra ta in lon gi tu di ne 
et la ti tu di ne sex ul nas qua Dia met rum, nec non ra mo rum den si ta te ex ce dens; 
fo lio rum que vi ro rem nun qu am amitt ens, quin tam as ti vo, qu am bru ma li 
tem po re vi res cens per pe tuo fuis se per hi be tur Ric ko jot hi in me dio Na tan gen sis 
trac tus; ubi Co e no bium an ti qui tus ex truc tum ho die que, sed in pro fa nos usus 
mu ta tum, cer ni tur: In hac qu er cu quip pe tri si da, tri plex rep re sen ta ba tur, et 
ado ra ba tur Ido lum:

Pri mus De as ter vo ca ba tur Po tol lo fa cie pal li da, bar ba ca na, eaque pro li xa 
pra edi tus; ves te li nea can di da, ca pil los pra ecinc tus; cui sac ri fi cii lo co con-
secra ban tur et im mo la ban tur ca pi ta exa ni ma to rum ho mi num, et ju men to-
rum: die bus so lem ni bus in ip sius ho no rem cre ma re so le bat se pum in ol lis. 

C E L E S T I N A S  M I S L E N TA



– 28 –

In fes ta bat sa e pis si me do mos di tio rum, pra eser tim ubi e vi vis su bla to, par-
tio ri bus pla ca ban tur vic ti mis Dii il li fic ti tii: noc tu igi tur ho mi nes par tio res 
ag gre di, ne go tium que eis fa ces se re creb rius; sin ve ro ter tium su per ve nis set; 
non ni si san qui ne hu ma no pra eva ri ca tio nes ex pia ri eoque pla ca ri: ita qui dem, 
ut sacri fi cu lus in pro prios la cer tos sa e vi re, in de que cruo rem im mo lan dum 
eli ce re uber tim ne ces sum ha bu e rit: Quo pe rac to, per ci pie bi tur so ni tus re mur-
mu rans in qu er cu ceu cer tis si mum re con ci lia tio nis et ex pia tio nis in di cium.

Al ter De as ter ap pel la ba tur Perc ku nos, fa ciem ira cun di, ide o que ru bi cun di 
ins tar ig nis vi ri rep ra e sen tans; bar ba nig ra, eaque cris pa, ac in no di pra di tus; 
flam ma ig nea co ro na tus: Ter tium ido lum Po trym pum, tor vum non si ne fu ro re 
as pec tans. Huic as ser va ri con su e vis ig nis per pe tu us ex lig nis qu er ci nis iisque 
ari dis con fla tus: quo qui dem sac ri fi cia cre ma ban tur: sin ve ro con ti gis set ig-
nem ex tin gui: sac ri fi cu lus vi tae dis scri men in cur re re ne ces sum ha be bat.

Ter tius De as ter nun cu pa ba tur Po trym po, fa ciei glab ra, ac im ner bis, fron tis 
se re nae et ex por rec tae ri den tium et la e tan tium in mo rem; ideo quod Per cu nos 
sto ma cha re tur: co ro na ex spi cis vi ri di bus con tex ta re di mi tus: Huic con sec ra-
ba tur an guis in gran dio ri ol la lac te enut ri tus, et edu ca tus a sac ri fi cu lis, ac ma-
ni pu lis fru men ti co o per tus: In ip sius ho no rem cre ma ba tur ce ra et Thus: nec 
non in fan tes ne ca ban tur.

In cir cui tu Ro bo ris hui us cer ne ban tur eg re gii ta pe tes sep tem ul nas in al tum 
ele va ti, ex pli ca ti et ap pen si: ne fas ve ro, et re li gio erat cui qu am in in te rio ra au-
la ei pe net ra re, ex cep tis sum mo eorum Pon ti fi ce, et Ar chifl a mi ni bus: tem po re 
au tem pe rac to rum sac ri fi tio rum re mo ve ba tur ve lum ad la tus, vel con tra he ba-
tur; quo li ce ret sac ri fi can ti bus in tros pi ce re.

Qu ar tus De as ter Pru te no rum erat nun cu pa tus Wors kai te, is que pri mus Pru-
te no rum Rex an te sui com bus tio nem Wi di wu to dic tus: post ve ro sic cog no mi-
nis in De o rum cen sum re la tus.

Quin tus au tem Is chwanb ra to an te sui cre ma tio nem in ho no rem Da e mo num, 
Bru te no (a quo pos tea Prus sia cog no mi na ta) ap pel la tus: of  cio que Sum mi 
Pon ti fi cis Cri we nun cu pa ti de func tus.

Sex tus vo ca ba tur Gor cho, uti sup ra dic tum. Nec hoc si len tio pra eter cun-
dum, tri pli ci il li ido lo in tri si da qu er cu re si den ti, non ni si in cer to lo co eoque 
Ri ko joth sac ri fi cia off e re li ci tum fuis se. Pro pe qu er cum il lam des ti na ta erat 
se des sum mo sac ri fi cu lo; in cir cui tu ve ro re li quis in fe rio ri bus fla mi ni bus: 
do nec Bo les laus Charb r[!] in Prus siam de ve ni ret, ha ec que ido la una cum 
Ric ko joth de mo li re tur, ac ig ne de vas ta ret: qu an to pe re etiam Ma so wi tae 
in lo cum hunc ce una cum sac ri fi cu lis sa e ve rint; re fert Hen nen berg: p. 466. in 
desc rip tio ne Prus siae: idem de Sa mis per hi bet, ab eis in ho no rem De ast ro rum 
suo rum in gen tem, ser pen tum mul ti tu di nem in ne mo re Qu er ci no enut ri tum et 
edu ca tum fuis se pag. 412. Pra eter la bi tur vi cum qu en dam in trac tu Ins ter bur-
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gen si Nar pis ken cog no men to, flu vius Gol ba dic tus, cu jus ado ra to res Mo no cu li 
red de ban tur: id quod mag na erat gra tiae sig num. Vbi nec hoc re ti cen dum, 
 Da e mo nem in Hir co ple rum que ado ra tum et cul tum fuis se, com me mo-
ran ti bus Epis co pis von Po lents et P. Spe ra to d.l. in pra efat: In ter re li qua ve ro 
sac ri fi cia Da e mo ni bus off er ri so li ta fu e re, pra ter jam com me mo ra ta, par tim 
ho mi nes vi vi Equis im po si ti, iisque al li ga ti; Hinc ex Chris tia nis cap ti vis in ho-
lo caus tum ig ne cre ma ti in Bo rus sia; ci vis qui dam Mag de bur gi cus cog no men to 
Hirʃʒhals ex sor tis sic ter tium in nu en tis ca su. Hei den reich Ey lin ger Wil hel mus 
von Co burg: Ger hard Ro de Pra efec tus Sam bien sis, etc. par tim su es: hoc pac to 
fe cis se sex pa gos in trac tu Sam bien si, evin cit his to ria Po be ten sium rus ti co rum 
An no 1531, jam post re for ma tio nem Eu an ge li cam: Vbi iis in unum cong re ga-
tis in cons pec tu ut rius que se xus per sac ri fi cu lum cer tis ri ti bus ex sui me dio 
ad id ne go tii de lec tum, cum re ci ta tio ne pre cum Ido lo lat ri ca rum, et in vo ca-
tio ne Dae mo num sus mac ta ba tur faus ti omi nis er go, cui us ca ro a sac ri fi can-
ti bus om ni bus, quot quot im pra e sen tia rum ade rant, frust ra tim as sa, et ig ne 
tos ta de vo ra ba tur con ti nu a tis epu lis ad sep ti mum us que diem, ac lar gius 
po tan ti bus de 12. ton na rum hunc in usum co em ta ce re vi sia: ex tra ve ro, os sa 
et re si du ae par ti cu lae ig ne cre ma ban tur: par tim etiam Equi al bi; quos pro in de 
ad usus pro fa nos ad hi be re pia cu lum et re li gio erat, uti te sta tur his to ria de 
Dor go ne Pru te no.

Or di nem sac ri fi cu lo rum, seu Fla mi num quod att i net, tri ple xis ob ti nuis se, 
com me mo ra tur. In sum mo dig ni ta tis fas ti gio cons ti tu tus dia lec to bar ba ra Cri we 
vo ca ba tur, vel Kir wai te, qu ae vox sum mum de no ta bat Pon ti fi cem in ter pre te 
Me chow. lib.2.c.s. Huic sub or di na ti ap pel la ban tur Wei de lot es, h.e. Sa cer do tes, 
iti dem ex pli can te Me chow. d.l. Ter tii or di nis sac ri fi cu lus ap pel li ta ba tur etiam 
Wei de lot es, sed in eo a pri ori bus diff e rens, quod il lis nus qu am ha bi ta re li cu e-
rit, ni si in Ri ko joth: his ve ro ha bi ta tio ex tra Ri ko joth per mitt e ba tur in ter ali tos 
ho mi nes li be ra: Om nes ve ro (pra eser tim pri mi et se cun di or di nis) te ne ban tur 
es se 1. pro vec tae et spec ta tae aeta tis; 2. an te hac Uxo ra ti; 3. dex trae fa mae, bo ni 
no mi nis, at in cul pa tae vi tae; 4. cas ti ta tem per pe tu am vo ven tes, ac im pos te-
rum om ne fa e mi na rum con sor tium fu gien tes, sub pa e na ca pi ta li cre ma tio nis 
et com bus tio nis. Erat etiam cer tus or do Ves ta lium eun dem in mo dum qua 
fi dem, qua vi tam cum sac ri fi cu lis com pa ra tus. Of  cium Ves ta lium erat ad 
Mu lie res re stric tum, qu as aeque, ut sac ri fi cu li Vi ros, de re bus fi dei, mo rum ac 
ri tu um in for ma bant. Ex or di ne Ves ta lium ejus mo di fuis se le gi tur Po gia Var-
mo nis fi lii Re gii Pru te ni ci fi lia; Wi di wu do Nep tis, etc. a qua Pro vin cia Po ge sa nia 
no men tra xit, in hoc ce Du ca tu.

Of  cium au tem sac ri fi cu lo rum erat 1. sac ri fi ca re jam com me mo ra ta sac ri fi-
cia h. est, ho mi nes vi vos; Iu men ta, pra eser tim Equos al bos; 2. ho mi nes in re li-
gio nis et cul tus ne go tio in for ma re; ut et 3. mo dum vi ven di iisdem pra esc ri be re. 
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4. de vo te ora re quo Nu mi na pla cen tur, et ad ap pa ri tio nes, nec non col lo quia 
cum sac ri fi cu lis pro pi tio ra red dan tur: 5. po pu lo be ne di ce re; in qu ae mo do 
be ne di cen di ple bi pra ei re. 6. de du bi is, et per ple xis; ac qui ren dis, et amis sis 
respon sa da re: plu ra vi de an tur in trac ta. com me mo ra to Hen nen berg: de an ti-
quis Pru te nis.

Du ra vit au tem bar ba ra ha ec Ido lo ma nia in Prus sia plus qu am 500 an nos 
post Chris tum na tum; ma xi me vi ge re ca e pit sub Wi di wu do Pri mo Pru te no rum 
Re ge, qui Bal gam fun da vit, ex tru xit, ibi dem qu ae le ges Pru te ni cas pro mul-
gavit us qu ae ad in tro duc tum Te uto ni cum or di nem; sub quo Pru te ni do mi ti 
fac ti ad fi dem Chris tia nam cōver si sunt, non ta men si ne in gen ti dif  cul ta te 
et san gui nis hu ma ni, vi tae for tu na rum qu ae jac tu ra: uti sta tim in di ca bi tur: 
Sed nec sic pror sus Ido lo lat riae va le di xit gens Pru te ni ca: qu an tum vis enim 
pub li ci tus ta le quid att en ta re non au sa fu e rat; fur tim ta men, et clan cu lum 
Da e mo ni bus li ta bat: Qua de re con qu es ti suo tem po re duo il li sup ra com-
me mo ra ti Epis co pi fu e runt An no 1530. in pra efa tio ne con cep tis ver bis se -
qu en ti bus: In hoc an gu lo Pru te ni co, qu am li bet exi guo ru dio res ad huc ple ros qu ae 
non pa rum mul tos tum Pa sto res; tum ovi cu las ha be mus, Ger ma nos, Brut he nos, 
Rut he nos, Po lo nos, Ma so vi tas, Lit hva nos at qu ae Li vo nios, qui ve lu ti al te ri Abo ri-
ge nes in hoc La tio, se des si bi jam olim po su e runt: Re fe re mus etiam rem mi ram: 
Est ad huc in Brut he nis nost ris Sam bien si bus Su do rum qui dam ma ni pu lus (ut 
re li qu am abo mi na tio nem su per sti tio num, re li qui as Gen ti li ta tis ta ce a mus) Hir co 
etiam num fur tim non nun qu am fa ciens; ac ins tar olim Sa ma ri ta no rum, una cum 
ve ro DEO va na pri sci er ro ris Nu mi na tre mens, etc. Hac te nus ver ba Pra efa tion: 
Qu am qui dem nar ra tio nem con fir mat His to ria Po be ten sium An no 1531. pau-
lo an te in me dium al la ta: Ac pra xis mul tis in lo cis hui us Du ca tus a plu ri bus 
co lo nis fre qu en ta ta an te ali quot an nos per qu an dam ma nut ra di tio nem a Ma-
jo ri bus Pru te nis ad po ste ros pro pa ga ta; pra eser tim in pa gis: ubi cer to ac sta to 
tem po re sub noc tem om nis ge ne ris edu lia pra epa ra ri; pri mi tiae ve ro eorum 
Da e mo ni con sec ra ri seg re ga ta cer ta por tio ne so le bent: ad qu a rum ab sum-
tio nem Da e mon in vi ta ba tur, ac in vi ta tus in Hy po caus to be ne ob se ra to so lus 
re lin qu e ba tur: om ni bus au tem do mes ti cis sub ex tre mo vi tae disc ri mi ne in 
do mi ci lium il lud eo tem po re in ter di ce ba tur in gres sus. Cre de ba tur hoc pac to 
pla ca ri ac om ni ve ne  ra to ris pos ses sio ni pro pi tior red di; ne ali qu am no xam 
vel pe cu di bus vel fru gi bus ei us dem cur ren te an no in fer ret. […]
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VA DO VAS PO PRŪ SI JĄ
1626

[…] Pir miau sia apie šios ku ni gaikš tys tės se nų jų gy ven to jų bar ba riš ką jį, 
ar ba pa go niš ką jį, ti kė ji mą. Tai gi prieš še šis šim tus me tų se no vės prū sai vie-
toj vie no tik ro jo Die vo bu vo įpra tę gar bin ti dau gy bę pra ma ny tų die vy bių, 
ku rias sa vo bar ba riš ka kal ba va din da vo tam tik rais sa vo tiš kais var dais, kaip 
an tai: Uka pir mas (Oc co pur nus), Svaiks ti kas (Suaix tix), Au šau tas (Aux schau tis), 
Aut rim pas (Aut rym pus), Pa trim pas (Po trym pus), Bar dai tis (Bar do a yts), Pil ny tis 
(Po lu ny tis), Per kū nas (Par cuns), Pi ku las (Pe cols, ar ba Pa cols). Šie die vai pa gal 
Prū si jos vys ku pų Ge or go von Po lent o ir Pau liaus Spe ra to aiš ki ni mus 1530 me-
tų baž ny ti nės agen dos įva de, jei gu juos pa ly gin tu me, reikš tų: Sa tur nas, Sau lė, 
Es ku la pas, Nep tū nas, Kas to ras, Po luk sas, Ce re ra, Ju pi te ris, Plu to nas, fu ri jos ir kt.

Be je, Hen nen ber ge ris sa vo kny ge lė je apie se no vės prū sus, jų gy ve ni mo bū-
dą, pa pro čius ir apei gas, die nos švie są iš vy du sio je 1554 me tais Ka ra liau čiu je, 
mi ni, jog šios die vy bės bu vu sios, ma tyt, su skirs ty tos į tam tik ras gru pes. 
Ne ga li ma ši to nu ty lė ti. Pa pras tai pa go nys gar bin da vo de mo nus, esą gy ve-
nan čius ug ny je, me džiuo se, upė se ir gi rai tė se. An tai Kur ko (Gor cho), prū sų 
die vai čio, bu vei nė bū da vu si ko kia me nors ąžuo le to je vie to je, kur da bar sto-
vi Hie ro po lio, ar ba Hei li gen bei lio1, mies tas. Šis die vas iš ei lės bu vęs šeš ta sis, į 
Prū si ją jis at ke lia vęs iš Mo zū ri jos2. Jis lai ko mas val gy mo ir gė ri mo glo bė ju. 
Jam bū da vo sau go ma am ži no ji ug nis, au ko ja mi vi sų rū šių pir mie ji grū dai, 
pir mie ji duo nos kąs niai, mil tų žiups niai, me daus la šai, pie no šla kai ir ki ti 
val giai. Au kos bū da vo ug ny je su de gi na mos. Šio die vo gar bei pa dė tos ant 
ak me nų bū da vo de gi na mos ir pir mo sios tais me tais su gau tos žu vys, pa kol 
pir ma sis Var mės3 vys ku pas An zel mas, pa grie bęs dvi aš me nį kir vį, tą ąžuo lą 
nu kir tęs kar tu su sta bu ir taip, su de gi nęs ąžuo lą, iš grio vęs ir su nai ki nęs 
stab mel dys tę. Pa na šus še šių uo lek čių aukš čio ir sto rio ąžuo las, iš si sky ręs 
ša kų tan ku mu, nie kad ne pra ra dęs la pų ža lu mo, – ka dan gi ža liuo da vęs 
tiek va sa rą, tiek žie mą, – sa ko ma, bu vęs Ri ko jo te (Ric ko jot hi), na tan gų že mės 
vi du ry je, kur iki šiol nuo se no te bes to vi vie nuo ly nas, da bar be die viš koms 
reik mėms pri tai ky tas. Šia me tri ka mie nia me ąžuo le bu vu si įsi kū ru si ir gar-
bi na ma sta bų tri ju lė.

Pir ma sis die vas, va di na mas Pa tu lu (Po tol lo), bu vo blyš kaus vei do, pa vaiz-
duo tas su il ga ži la barz da, bal tu dro bi niu dra bu žiu, raiš čiu su si ri šęs plau kus; 
jam kaip au kos bū da vo at na šau ja mos nu žu dy tų žmo nių ir nu dob tų gy vu lių 
gal vos, šven ta die niais jo gar bei puo duo se pa pras tai bū da vo de gi na mi tau kai. 
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Jis la biau siai ne duo da vęs ra my bės tur čių na mams, ypač ten, kur, kam nors 
mi rus, šiems iš gal vo tiems die vams bū da vę šykš čiau at na šau ta; tai gi nak tį 
daž niau jis už pul da vęs šykš tes nius žmo nes pri da ry da mas jiems rū pes čių, 
o jei gu at si lan ky da vęs tre či ą syk, ne bent žmo gaus krau ju bū da vo įma no ma 
pra si kal ti mą nu plau ti ir jį nu mal dy ti; tai gi bu vo bū ti na, kad žy nys pra si dur tų 
ran ką ir pa au ko tų gau siai te kan čio krau jo. Tai pa da rius, iš ąžuo lo pa si girs da-
vęs slo pus bal sas kaip tik ra s per mal da vi mo ir su si tai ky mo žen klas.

Ki tas die vas bu vo va di na mas Per kū nu (Per cu nos); [jis] vaiz duo ja mas kaip 
vy ras pik to ir to dėl rau do no tar si ug nis vei do, juo da gar ba no ta ir su si vė lu-
sia barz da, ap sup tas lieps nos, žiū rin tis į tre či ą jį sta bą – Pa trim pą (Po trym pum) 
su bai siu įtū žiu. Jam bū da vo sau go ma am ži no ji iš ąžuo lo mal kų ir sau suo lių 
su kur ta ug nis, ku rio je bū da vo de gi na mos au kos; o jei gu pa si tai ky da vo, kad 
ug nis už ges da vo, au ko to jas sa vo ne rū pes tin gu mą tu rė da vo iš pirk ti gy vy be.

Tre čia sis die vai tis, va di na mas Pa trim pu (Po trym po), bu vo švel naus vei do, 
be barz dis, gied ro žvilgs nio ir džiu gaus bei links mo bū do: dėl to Per kū nas 
(Per cu nos) pyk da vęs; [Pa trim pas] bu vo pa si puo šęs ža lių var pų vai ni ku. Jam 
bū da vęs ski ria mas žal tys, au ko to jų iš au gin tas ir iš mai tin tas pie nu di de lia me 
puo de, už deng ta me ja vų pė dais. Jo gar bei bū da vo de gi na mas vaš kas ir smil-
ko mi smil ka lai, taip pat žu do mi vai kai.

Ap link tą jį ąžuo lą bu vo iš temp tos di džiu lės marš kos; jos bu vo pa kel tos, 
iš vy nio tos ir pa ka bin tos sep ty nių uo lek čių aukš ty je; už ei ti už už dan gos bu vo 
lai ko ma nuo dė me ir nie kam ne lei džia ma, iš sky rus jų jų vy riau si ą jį žy nį bei jo 
pa dė jė jus; per au ko ji mus marš ka bū da vo pra sklei džia ma, ir taip au ko jan tie ji 
ga lė da vo žvilg te rė ti į vi dų.

Ket vir ta sis prū sų die vai tis va di no si Vir šai tis (Wors kai te); ji sai bu vo pir ma sis 
prū sų ka ra lius; prieš jį su de gi nant, va din tas Vai de vu čiu (Wi di wu to). O pra mi-
nus jį Vir šai čiu, bu vo pri skir tas prie die vų.

Penk ta sis bu vo Svaib ra tas (Is chwanb ra to), prieš su de gi na mas de mo nų gar bei 
va din tas Pru te niu (Bru te no; jo var du vė liau bu vo pa va din ta ir Prū si ja) ir pa-
skir tas vy riau sio jo žy nio, va di na mo Kri viu (Cri we), tar ny bai.

Šeš ta sis, kaip anks čiau sa kė me, bu vo va di na mas Kur ka (Gor cho). Ne ga li me 
nu ty lė ti, jog ši tai sta bų tre jy bei, įsi kū ru siai tri ka mie nia me ąžuo le, au kos bū-
da vo lei džia mos au ko ti tik tai tam tik ro je vie to je, bū tent Ri ko jo te (Ri ko joth). 
Prie šais tą jį ąžuo lą bu vo pa skir ta vie ta vy riau sia jam žy niui, o ap lin kui – ki-
tiems, že mes niems žy niams, pa kol Bo les lo vas Nar su sis at vy ko į Prū si ją ir 
ši tuos sta bus kar tu su Ri ko jo tu (Ric ko joth) su grio vė ir su de gi no; kaip žiau-
riai čia mo zū rai el gė si su žy niais, pa sa ko ja Hen nen ber ge ris Prū si jos ap ra šy mo 
p. 466. Tą pa tį p. 412 jis sa ko apie sem bus, ku rie die vai čių gar bei lai kę na pa-
p ras tą dau gy bę žal čių, iš mai tin tų ir iš au gin tų ąžuo lų gi rai tė je. Įs ru ties kraš te 
pro kaž ko kį kai me lį, pa va din tą Nar piš kiais, te ka upė Gal bė, ku rios gar bin to jai 
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tap da vę vie na a kiais: tai bu vęs ypa tin go [die vų] pa lan ku mo žen klas. Pa gal 
vys ku pų Ge or go Po lent o ir Pau liaus Spe ra to pri si mi ni mus [Agen dos] įžan go je, 
ten – ne rei kia ir ši to nu ty lė ti – paprastai kaip de mo nas bū da vęs gar bi na mas 
ožys. Be mi nė tų įpras ti nių au ko ji mų de mo nams, kar tais bū da vę au ko ja mi 
gy vi žmo nės, už so din ti ant žir gų ir prie jų pri riš ti. Štai ko dėl iš krikš čio nių 
be lais vių kaip de gi na mo sios au kos Prū si jo je bu vo su de gin ti kaž koks Mag-
de bur go pi lie tis Hir schal sas, tre či ą syk kri tus bur tui, Hei den ri chas Eylin ge ris, 
Wil hel mas von Ko bur gas, Ger har das Ro de – Sem bos pre fek tas ir kt., [bu vo de gi-
na mos ir] kiau lių da lys. Pa bė čių kai mie čių is to ri ja 1531 me tais4, jau po evan-
ge liš kosios re for ma ci jos įve di mo, pa tvir ti na, kad Sem bo je še ši kai mai taip 
au ko jo kiau les. Jiems su si rin kus į bū rį, vy rų ir mo te rų aki vaiz do je žy nys, iš-
rink tas tam rei ka lui pa gal jų pa pro čius iš sa vo tar po, kar to da mas pa go niš kas 
mal das ir šauk da ma sis dva sių, pa lan kaus li ki mo dė lei pa skers da vo kiau lę, 
ku rios mė są vi si au ko to jai, kiek tik jų čia bū da vo, tuoj pat pa troš kin tą ar ant 
ug nies iš kep tą su val gy da vo per puo tą, ku ri truk da vo net sep ty ne tą die nų, o 
smar kiau lė bau jan tiems šiam rei ka lui nu pirk da vo 12 sta ti nių alaus; kau lai ir 
at lie kos bū da vo su de gi na mi. Taip pat kar tais bū da vo au ko ja mi ir bal ti žir gai, 
ku riuos nau do ti ki to kiems rei ka lams bu vo nu si kal ti mas ir nuo dė mė, liu di ja 
pa sa ko ji mas apie prū są Dor gūną (Dor go ne).

Žy nių, ar ba fla mi nų, hie rar chi ja, sa ko ma, bu vu si tri jų pa ko pų. Pa čio je vir-
šū nė je pa gal ver tin gu mą bu vo pa go niš ką ja kal ba va di na mas Kri vis (Cri we), 
ar ba Kri vai tis (Kir wai te), ku rio bal sas pri lyg da vo vy riau sia jam pon ti fi-
kui, – aiš ki na [Mo tie jus] Mie cho vie tis ant ro jo je kny go je5. Jam pa val dūs bu vo 
va di na mie ji vai di lu čiai (Wei de lot es), t. y. žy niai, – ten pat aiš ki na [Mo tie jus] 
Mie cho vie tis. Tre čio sios pa ko pos žy niai taip pat bu vo va di na mi vai di lu čiais, 
bet nuo pir mes nių jų sky rė si tuo, kad aniems ne bū da vo lei džia ma gy ven ti 
nie kur ki tur, kaip tik Ri ko jo te (Ri ko joth), o šiems bū da vo lei džia ma lais vai 
gy ven ti tarp ki tų žmo nių už Ri ko jo to (Ri ko joth). Jie vi si (ypač pir mo sios ir 
ant ro sios pa ko pos) tu rė jo bū ti: 1) pa gy ve nę ir pa ty rę; 2) ve dę; 3) šlo vin gi, 
tu rin tys ge rą var dą ir ne su si te pę nuo dė me; 4) pa da rę skais ty bės įža dus ir 
vė liau ven gią bet ko kios mo te rų drau gi jos, bi jo da mi bū ti nu baus ti mir ti mi 
su de gi nant. Bu vo ir tam tik ras luo mas ves ta lių, tiek ti kė ji mu, tiek gy ve ni mu 
pa na šių į žy nius. Ves ta lių pa rei ga bu vo mo te ris, ly giai kaip kad žy nių – vy-
rus, su pa žin din ti su ti kė ji mo da ly kais ir pa pro čiais. Sa ko ma, kad iš ves ta lių 
bu vu si Po ge za na (Po gia), prū sų ka ra liaus sū naus Var mio (Var mo nis) duk tė, 
Vai de vu čio (Wi di wu do) anū kė ir t. t., ku rios var du šio je ku ni gaikš tys tė je pa-
va din ta Pa gu dės (Po ge sa nia) pro vin ci ja.

Žy nių pa rei gos bu vo: 1) au ko ti mi nė tas au kas, t. y. gy vus žmo nes, kin ko-
muo sius gy vu lius, ypač bal tus žir gus; 2) aiš kin ti žmo nėms ti kė ji mo ir apei gų 
da ly kus; 3) nu ro dy ti jiems gy ve ni mo bū dą; 4) karš tai mels ti die vų pa lan-
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ku mo per apei gas ir po kal bius su žy niais; 5) teik ti pa lai mi ni mą žmo nėms 
ir ši taip jiems va do vau ti; 6) spręs ti abe jo ti nus, pai nius, įgi ji mo ir ne te ki mo 
klau si mus. Pla čiau rei kia žiū rė ti mi nė ta me Hen nen ber ge rio trak ta te apie se-
no vės prū sus.

Tai gi Prū si jo je stab mel dys tė iš si lai kė dau giau nei 500 me tų nuo Kris taus 
gi mi mo; la biau siai ji su kles tė jo ka ra liau jant Vai de vu čiui (Wi di wu do), pir ma-
jam prū sų ka ra liui, ku ris įkū rė Bal gą ir ten pa skel bė sa vo įsta ty mus iki pat 
įsi ku riant Vokiečių or di nui; šiam įsi ga lė jus, prū sai bu vo su val dy ti ir at vers ti 
į krikš čio nių ti kė ji mą, ta čiau ne be di džiu lių sun ku mų ir žmo nių krau jo, 
gy vy bės bei tur to nuos to lių, kaip ne tru kus bus pa ro dy ta. Ne taip pa pras tai 
prū sų gen tys at si sa kė stab mel dys tės; nors vie šai at si mes ti ne drį so, slap ta, 
pa ty liu kais at na šau da vo sa vo de mo nams. Dėl to ir skun dė si tie ji du anks-
čiau mi nė ti vys ku pai 1530 me tų Agen dos įžan go je to kiais žo džiais: „Šia me 
Prū si jos už kam py je, kad ir koks jis ma žas, iki šiol pa ly gin ti daug tu ri me vi siš kų ne-
mok šų tiek ga ny to jų, tiek ave lių: vo kie čių, prū sų, ru tė nų, len kų, mo zū rų, lie tu vių ir 
ly vių, ku rie tar si ki ti abo ri ge nai šia me La ci ju je6 jau nuo se no yra ap si gy ve nę. 
Pa mi nė si me taip pat ste bė ti ną da ly ką. Iki šiol tarp mū sų Sem bos prū sų te bė ra 
kaž koks bū re lis už si spy rė lių (jau ne kal bė si me apie ki tus nie kin gus prie ta rus ir 
pa go ny bės lie ka nas), vis dar slap ta ret sy kiais au ko jan čių ožiui. Jie ta ry tum sa ma-
rie čiai kar tu su tik ruo ju Die vu bi jo si anks tes nio jo pa kly di mo pra ma ny tų die vy bių 
ir t. t.“ Tiek įžan gos žo džių. Šį pa sa ko ji mą pa tvir ti na 1531 me tų Pa bė čių is-
to ri ja, ne se niai iš kel ta į vie šu mą, ir dau ge lio gy ven to jų pa tir tis, prieš ke le tą 
me tų įvai riais bū dais pa skleis ta šios ku ni gaikš tys tės že mė se, se nes nių jų 
prū sų, ypač kai muo se, vė les nėms kar toms per duo ta. Tam tik ru nu sta ty tu 
lai ku, nak tį, ruoš da mi vi so kio mais to at sar gas, at sky rę tam tik rą da lį mais to, 
pir muo sius val gio kąs nius ir gė ri mo gurkš nius jie pa pras tai au ko da vo sa vo 
de mo nui. Šioms au koms pri im ti pa si kvies da vo de mo ną ir pa kvie tę pa lik da-
vo vie ną už sklęs ta me kam ba ry je; vi siems na miš kiams už įė ji mą į tą kam ba rį 
grė sė mir ties baus mė. Bu vo ti ki ma, kad ši taip jį ga li ma per mal dau ti ir pa-
da ry ti pa lan kes nį au ko to jo tur tui, kad tais me tais ne pri da ry tų nuos to lių nei 
gy vu liams, nei pa sė liams. […]

Vertė  ALMA  BRAZIŪNIENĖ

KO M E N TA R A I

1 Heiligenbeilis – Šventapilė, vietovė prie Aismarių, į pietus nuo Balgos pilies. Franzo 
Tetznerio ir Adalberto Bezzenbergerio nuomone, lietuvių kalbos paplitimo teritori-
jo je, senųjų prū sų žemių Varmės ir Notangos pasienyje (Matulevičius, 1989, 38, 138, 
176, 179).
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2 Mislentos gimtosios apylinkės (Lehnerdt, 439); XVI amžiuje buvo prūsų ir lietuvių sri-
čių, t. y. Mažo sios Lietuvos, pasienyje, tai piečiausia Mažosios Lietuvos gyvenvietė, 
todėl galėjo pažinti to meto Mozūrijos pasienio teritorijoje gyvavusius tikėjimus. An-
gerburgo apskrityje buvo gyvenama mišriai lietuvių, prūsų, mozūrų, vokiečių; piečiau 
Angerburgo jau gyveno mozūrai; dar XVIII amžiuje į šiaurę nuo Angerburgo lietuviai 
gyveno kompaktiš kai (Matulevičius, 1989, 26–29, 33, 38, 176, 179).

3 Varmė – senoji prūsų žemė, kurios pagrindu sudaryta Varmės vyskupija (1243–1772) – 
feodalinė valstybėlė Prūsijoje. Nuo 1466 metų priklausė Lenkijai; 1772 metais atiteko 
Prūsijai.

4 Pabėčių bažnytkaimio istorija – žr. BRMŠ, t. 2, p. 162–163. Čia rašoma apie 1531 metų ge-
gu žės 15 dieną Patarimų ir sprendimų knygoje (Rath und Abschiedbuch) minimą bausmę už 
kiaulės aukojimą Pabėčiuose 1531 metais.

5 Motiejus Miechovietis antrojoje knygoje – žr. BRMŠ, t. 2, p. 350.
6 Lacijus (lot. Latium, it. Lazio) – sritis centrinėje Italijoje, abipus Tibro. Svarbiausias mies-

tas – Roma.
INGĖ LUKŠAITĖ
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P RŪSI JO S  K U N IG A I K ŠT YS T ĖS 
ĮS RU T I E S  I R  K I T Ų L I E T U V I ŠK Ų 

A P SK R IČI Ų BA ŽN YČI Ų V I Z I TAC I JO S 
V I S UO T I N I S  P O T VA R K I S 

1639

Baž ny čių vi zi ta ci jos vi suo ti nis po tvar kis (Re cessvs ge ne ra lis der Kir chen Vi si ta-
tion Ins ter bur gis chen vnd an de rer Lit a wis chen Emb ter im Hert og thumb Preus sen, 
Königs berg, 1639) bu vo pa reng tas po 1638 me tų Įsru ties ir ki to se lie tu viš ko se 
ap skri ty se at lik tos baž ny čių vi zi ta ci jos. Šis po tvar kis Mažojoje Lietuvoje sa vo 
svar ba pri lygo baž ny čių nuo sta tams; tai pir ma sis nau jai su tvar ky tos Prū si jos 
ku ni gaikš tys tės baž ny čių ad mi nist ra ci jos parengtas dokumentas. Vi suo ti nio 
po tvar kio prie šis to rė to kia: 1628 me tais kur fiurs tas Georgas Vilhelmas su da rė 
ko mi si ją, ku ri tu rė jo nu sta ty ti, kaip pa ge rin ti baž ny čių val dy mą ir mo kyk lų 
veik lą. Ko mi si ja pa tvir ti no nau ją baž ny čių val dy mo tvarką: bu vo pa nai kin tos 
vys ku pų pa rei gy bės, įsteig ta Sem bos kon sis to ri ja, ku rią su da rė Ka ra liau čiaus 
uni ver si te to te olo gi jos pro fe sū ra bei kur fiurs to ski ria mi na riai (Hu batsch, 
1968, 124–128). In struk ci ja vi suo ti nei vi zi ta ci jai bu vo pa reng ta 1632 me tais, 
o vi zi ta ci ja įvy ko 1638 me tais.

Šią in struk ci ją tik riau siai pa ren gė nau jai su da ry tos Sem bos kon sis to ri jos 
na riai. Nuo 1630 me tų Sem bos kon sis to ri jo je dir bo Ka ra liau čiaus uni ver si te to 
pro fe so rius Jo ha nnas Beh mas, Senamiesčio (Altš ta to) ku ni gas Bern har das Der-
schau, Ce les ti nas Mis len ta, ži no mas sa vo ne pa kan tu mu ir or to dok siš ku mu. 
Vi zi ta ci ją 1638 me tais at li ko pen ki as me nys: Ahas ve ras von Brand tas – vy riau-
sy bės pa ta rė jas ir vy riau sia sis mar ša las, Fa bia nas von Os tau – rū mų tei sė jas, 
vė liau kan ce lia ri jus, Fried ri chas von Götze nas – rū mų ir teis mo pa ta rė jas, o iš 
dva si nin kų dalyvavo Įsru ties vy riau sia sis ku ni gas Petras Kleikys (Kleic ke) ir 
Pė ter kai mių ku ni gas Balt ha sa ras von Grünen de nas Wal de. Vi si jie va ži nė jo po 
baž ny čias, pa tys ap klau si nė jo vi zi tuo ja mo sios te ri to ri jos ku ni gus (Ber tu leit, 
1933–1934, 31). Tarp ki tų už da vi nių vi zi ta to riai tu rė jo „nu sta ty ti nu kry pi mus 
ir trū ku mus lie tu viš ko se baž ny čio se“ (Re cessvs ge ne ra lis, 1639, l. A3v). Jo no Ber-
tu lai čio (Hans Ber tu leit) ži nio mis, bu vo ap klaus ti šių vie to vių ku ni gai: Gum bi-
nės, Ne mer kie mio, Ny bu džių, Tol min kie mio, Kat nia vos, Val tar kie mio, Pi lupė-
nų, Ba lė tų, Get uh nen, Di džių jų Ru du pė nų, Ku sų. Ber tu lai čio, ma čiu sio šios 
vi zi ta ci jos at skai tos ran kraš tį, ži nio mis, vi zi ta ci ja ne bu vo at lik ta  Krau piš ko, 
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Nar ky čių, Mul džių ir Au la vė nų pa ra pi jo se (Ber tu leit, 1933–1934, 32–33). Vi-
suo ti nia me po tvar ky je nu ro dy ta, kad Įsru ties baž ny čio je tre čia die niais tu rė sią 
sa ky ti pa moks lus 21 parapijos ku ni gai: Ny bu džių, Sta lu pė nų, Pi lu pė nų, Dū-
bi nin kų, Tol min kie mio, Gum bi nės, Krau piš ko, Iš da gų ir kt., kad įro dy tų, esą 
tin kami už ima moms pa rei goms. Kai kurie iš iš var dy tųjų (Kris tu pas Sa pū nas 
En cū nuo se, Jo nas Klei nas Kat nia vo je, Jur gis Vir čins kis (Vir ci nius, Ge or gus Vir-
ci nius) dalyvavo rengiant lietuviškus leidinius, kartu dirbo lietuvių kunigais. 
Šie as me nys ir tei kė vi zi ta to riams ži nias apie pa ra pi jų būk lę, pa gal ku rias bu vo 
ra šo ma vi zi ta ci jos ata skai ta. Ber tu lai tis, ty ręs ir ly gi nęs vi zi ta ci jos ata skai tos 
rankraštį ir spaus din tą teks tą, nu sta tė, jog kai ku rių ku ni gų (Se ve ri no Vir čins-
kio (Se ve ri nus Vir ci nius) iš Gum bi nės, Sa lia mo no Vir čins kio iš Tol min kie mio, 
Kris tu po Blu mo (Chris top ho rus Blum) iš Ne mer kie mio ir An driaus Krau zės 
(An dre as Krau se) iš Ny bu džių) skun dai, kad vals tie čiai ne no riai ei ną į baž ny čią, 
spaus din ta me teks te bu vo api ben drin ti ir nu ro dy ta, jog tai bū din ga vi soms vi-
zi tuo toms vie to vėms.

Spren džiant iš si tu a ci jos to me to Sem bos kon sis to ri jo je, api ben drin imui 
bu vo pa rink ti as me nys, ne pa kan tūs lie tu vių kul tū rai ir pa pro čiams. Jie at sto-
va vo to kiai Baž ny čios po li ti kos kryp čiai, ku ri sie kė įdieg ti liu te ro nų ti ky bą ir 
kar tu integruoti savaimingų lie tu vių pa pro čių besilaikančiuosius į Prūsijos 
kunigaikštystės visuomenę. Tai tu rė jo bū ti vyk do ma griež tai reg la men tuo-
jant gy ve ni mą, drau di mais, ki ši mu si į bui tį, šei mos vi daus san ty kius ir lai kant, 
kad vi sa, kas nė ra vo kiš ka, draus ti na ir nai kin ti na. Tai bu vo api ben drin ta 
šiais žo džiais: „Vi zi ta ci ja tarp tam tik rų ge rų da ly kų ra do daug bar ba riš ku-
mo“. Re mian tis api ben drin ta vi zi ta ci jos me džia ga, bu vo pa reng tas po tvar-
kis ir 1639 me tais iš leis tas at ski ra kny ga. Pra tar mė je nu ro dy ta, kad teks tas 
su de rin tas su Sem bos kon sis to ri ja, pa tik rin tas, ta čiau vė liau pa skelb ta, kad 
šis teks tas bu vęs iš spaus din tas be kon sis to ri jos ži nios (Er leu ter tes Preus sen, 
1724–1725, 156).

Iš spaus din tas teks tas, kaip mi nė ta, prilygo baž ny čių nuo sta tams ir bu vo 
skir tas ne tik vi zi tuo tai te ri to ri jai, bet ir lie tu viš koms baž ny čioms šio se ap-
skri ty se: Įsru ties, Til žės, Ra gai nės, Klai pė dos, Lab gu vos, Top lau kio, Žal vos, 
Žio kų, Jur bar ko. Tuo me tu ap skri čių ad mi nist ra ci nis plo tas bu vo ar ti mas 
baž ny ti nių ap skri čių plo tui. Tai gi ap ta ria mie ji nuo sta tai lie tė vi sas pa grin di-
nes Sem bos kon sis to ri jos ap skri tis, ku rio se XVII am žiaus pra džio je gau siai 
gy ve no lie tu vių.

Vi suo ti nis po tvar kis – 122 pus la pių dvie jų da lių kny ga: pir mo ji – apie ti kė ji mo 
tei gi nius, apei gas, pri va lo mą baž ny čių lan ky mą, sak ra men tų tei ki mą (šiuo-
se sky riuo se yra lie tu vių pa pro čių ap ra šy mų), baž ny ti nes metrikų kny gas; 
ant ro ji – apie baž ny čios draus mę, ūkį, vy riau sių jų ku ni gų, ku ni gų, po ta be lių 
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(liu teronų bažnyčios kunigo pagalbininkas ir bažnytinės bendruomenės pri-
žiū rė to jas) pa rei gas ir tei ses, mo kyk lų tvar ky mą. Šiuo se sky riuo se ap ra šo mi 
nai kin ti ni lie tu vių šei mos, kai mo ben druo me nės, lai do tu vių ir kt. pa pro čiai, 
nu ma to mos prie mo nės šiems pa pro čiams iš bui ties iš ui ti.

Skel bia mi trys ant ro sios po tvar kio da lies frag men tai.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

1639 me tų Įsru ties ir ki tų Prū si jos ku ni gaikš tys tės ap skri čių baž ny čių vi-
zi ta ci jos visuotinis potvarkis ra šy tas tu rint prieš akis tos pa čios ap skri ties 
nuo sta tus ir in struk ci jas se niū nams, iš leis tus 1604 me tais. To dėl ne tū ra lu, 
kad bu vo at kreip tas dė me sys į tuos pa čius se nuo sius pa pro čius ir ti kė ji mus, 
ku rie mi ni mi ir ano je in struk ci jo je, bū tent: į bur ti nin ka vi mą, del si mą tuoj po 
su ža dė tu vių kel ti ves tu ves, be sai kį alaus gė ri mą per ves tu ves ir lai do tu ves, 
vai ši ni mą si. Be je, kai ku rie iš šių pa pro čių (bur ti nin ka vi mas, gė ri mas ir vai-
ši ni ma sis per ves tu ves) mi ni mi ir dar se nes niuo se prū sų kraš to nor mi niuo se 
do ku men tuo se. Ta čiau 1639 me tų vi zi ta ci jos potvarkyje šie pa pro čiai ap ra-
šo mi daug pla čiau ir de ta liau. Čia yra ne ma žai nau jų duo me nų apie lie tu vių 
ves tu ves (apie at ski ras ves tu vių da lis – žval gy tu ves, už sa kus, pir šly bas, su ža-
dė tu ves – svar bų pir šlio vaid me nį, jau no sios do va nas), apie žy nius ir bur ti-
nin kus, jų funk ci jas (į juos krei pia ma si ieš kant pa mes tų ir pa vog tų daik tų, su-
sir gus žmo nėms ir gy vu liams, ypač ki lus ma rui), už mo kes tį (mo ka ma mais to 
pro duk tais bei ja vais) ir kt. Esa ma čia ir vi siš kai nau jų žinių apie lai do tu ves 
(pa pro tį mi ru siuo sius lai do ti ap reng tus ge riau siais dra bu žiais, mes ti į ka pą 
pi ni gus), apie žmo nių ti kė ji mą či go nų pra na ša vi mais, žiū rė ji mu į ran kas, gy-
dy mu žo lė mis.

Vi sa ši nau ja me džia ga, at ro do, vi zi ta to rių yra su rink ta iš vie tos žmo nių. Ji 
pa ti ki ma ir iš es mės pa pil do se nes nių jų šal ti nių in for ma ci ją.

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Recessvs generalis, 1639; AM, XVII, 204–208 (fragm.); Grube, 1721, 72 (fragm.); 
PPKB; V, 276–280 (fragm.); Bezzenberger, 1882; Mannhardt, 1936, 429–430 (fragm.).

Literatūra: Bertuleit, 1933–1934; Bruožis, 1935, 28–29; Mannhardt, 1936, 428–429; LEB, 
IX, 113–114.

Tekstas iš: Recessvs generalis, 1639, 98–100, 104–105, 115, 117–118.
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R EC E S S VS  GE N E R AL I S  DE R  K I RC H E N 
V I SI TAT ION  I NS T E R BU RG I S C H E N  V N D 

A N DE R E R  L I T TAW I S C H E N  E M BT E R  
I M  H E RTZ O G T H U M B  P R E US SE N

1639

Von Freyschafften, Verlöbnussen vnd Hochzeiten

Vnd zwar an fangs wird von den Hn. Pfar rern meis ten theils höchli  chen 
gek la get, vnd auch im Werck lei der ge nug be fun den, daß bey den Freyschaff-
ten, Verlöbnus sen vnnd Hoch zei ten der Litt a wen al ler ley vnord nun gen sich 
eräugen. Dann, weil sie sich zu wie der Churfl: Resc ript vnd ve rord nung, vor 
jhren versp re chun gen vnd ver lo bun gen, bey dem Pfar rer nicht an sa gen, vnd 
sich nicht jhres Rahts er ho len, so ges chicht es.

1. Daß die El tern jhre Kin der, ent we der gar zu jung vnd klein, oder auch 
wol zu na he ins Geblüt Ver he y rah ten vnd Versp re chen.

2. Daß sie die Hoch zei ten lang auff schie ben, vnd den noch bald nach der 
Verlöbnuß zu sa men zie hen vnd woh nen.

3. Darüber sie sich denn ent we der zu zei tig Ver mis chen, oder wenn sie 
sich ein we nig Verzürnen, wie der von ein an der Lauff en, vnnd sich gantz 
Schei den wol len.

4. Wann auch die Ver lo bun gen sol len an ge hen, Daß sie den̄ wol zum vierd-
ten mahl zu sam men kom men, vnd jhr gros ses vnnöhti ges Gesäuff hal ten.

5. Dar zu denn auch etz li che pirs chlis oder Fre y er vnd Wer ber gros se vrsach 
vnd an laß ge ben, die da erst lich zur Be si chti gung, dar nach zur An mel dung, 
zum dritt en zur Wer bung, vnd denn al le rerst zum vierd ten, zur rech ten Ver-
lo bung kom men, vnd sich auch viel da bey se yn vnd düncken las sen, wann sie 
viel kup pe le y en jhres sin nes vnd ge fal lens zu we ge brin gen kou nen.

6. Wans dann ent lich zur Hoch zeit kombt, da ist denn be ydes auff des 
Bräuti gams, vnd der Braut sei ten, ein vielfälti ges Al laus bra wen, vnd Schlach-
ten, Fres sen vnd Sauff en.

7. Vnd muß denn auch die Braut, wenn der Bräuti gam jhrer Art nach ei-
ne gros se vnnd vor neh me Freund schafft hat, ein vielfälti ges Geschäncke 
an Lein wand, Hemb den, Handtüchern, Gewürckten Wölle nen Sa chen, Gelt 
vnd der glei chen ge ben vnd außthei len, daß sie wol denn al les oh nig wird, 
was sie von Ju gend auff ges pon nen, gewürcket, gest ric ket vnnd genähet hat; 
Her ge gen aber gantz kei ne Ve reh rung von jhren Hoch zeit Gästen wie der zu 
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ge war ten hat, oder be kom met. Durch wel che Außplag ge rey denn man che 
Braut gantz Arm, Nac ket vnd Bloß wird, vnd nicht so bald an Lein wand vnd 
gewürcktem Zeu ge jhre noh turfft wie ders chaff en kan.

8. Es wol len sich auch wol jhrer viel Träwen las sen, ob sie gleich die fünff 
Haubtstücke des Ca te chis mi nicht können, vñ zum Tis che des HEr ren noch 
nicht ge we sen se yn. […]

[…] Weil auch die Litt a wen meh ren theilß jhre Hoch zei ten in gros ser an-
zahl, des Herbs tes vmb Al ler Hei li gen auß ans tel len, da bey El tern vnd Kin-
der, Wihrt vnnd Ge sin de ohn vnters cheid wie das Vie he zu sam men lauff en, 
vnd ein recht Vie his ches Gesäuff e hal ten, das die Hun de vnd Schwei ne mit 
jhnen zug leich in vers chitt ung der Ga ben Gott es, Fres sen vnd Sauff en kön-
nen, vnd sie nicht ehe von ein an der zie hen vnd ge hen, biß jhr Geträncke, bey 
ei nem so wol alß bey dem an dern, dritt en vnd vierd ten biß auff den letz ten 
Tropff en gantz außge soff en ist, Auch bey Jhrer Trunc ken heit vnd Ra se rey, 
durch vnach tsam keit des Fe wers, vnd Gott es Verhängnuß vnd Straff e, man-
ches gutt es Dorff ab ge po sert, vnd in die As che ge le get wird, wel ches sie so 
bald nicht ver win nen vnd jhre Ge bew de ohn merc kli chen scha den vnd ab-
gang Jhr Churfl: Durchl: Wälden nicht auff rich ten, auch jhren Zinß nicht 
er le gen, vnd das Schar werck oder an de re Pflich te leis ten können: Alß sol len 
sol che Herbst Hoch zei ten hinführo in sol cher gros sen an zahl vnd men ge kei-
nes we ges nicht ges tatt et noch zu ge las sen wer den. Da rauff denn die Pfar rer 
bey dem Auf ieh ten vnd Tra wen gutt e ach tung ge ben sol len, daß sie ei nen 
Son tag mehr nicht alß Sechs Pa ar an neh men, vnd wel che denn in die ser 
Herbstz eit jhre Hoch zeit nicht al ler hal ten können, biß auff Pfings ten vnnd 
Jo han nis, oder wenn es sons ten jhre gutt e Ge le gen heit, ohn versäum nuß des 
Gott es Diens tes, Jhr Churfürstl: Durchl: Pflich te, vnd jhrer ei ge nen Fel dar  beit, 
giebt, vers chie ben.

Weil auch, wie ob ge dacht, gar zu vielfälti ges Bra wen vnd gros ses Gesäuff e 
von den Litt a wen bey jhren Verlöbnus sen vnd Hoch zei ten an ges tel let wird; 
So sol Jhnen zu jhren Verlöbnus sen nicht mehr als Ei ne Thon ne, zu den Hoch-
zei ten aber nur vier Thon nen Al laus zu Bra wen vnd auß zu Trinc ken vers tatt et 
se yn. Da rauff denn die Landschöppen durch die Pac kmoh ren gutt e fleis si ge 
Auff sicht ha ben, vnd die Verb re cher bey den Verlöbnus sen mit Fünff fl. Pol-
nisch, bey den Hoch zei ten aber mit ze hen fl. Poln. be le gen, oder wo Sie ei nan-
der da rin nen vber se hen, selbs ten sol che Straff e er le gen sol len. […]
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Von den Begräbnüssen vnd Kir chen-Höffen

[…] Was aber die Litt a wen be treff en thut, so las sen sie der Jhri gen vers tor-
be ne Cörper meh rent heilß auff die dar zu außer se he ne vnd ge ord ne te Oerter 
bey den Dörffern be gra ben, die we nigs ten aber vnd nur die Je ni gen so an den 
Kir chen woh nen, las sen sol che auff die Kirch Höffe an den Kir chen le gen; 
Da bey dann auch nicht we ni ge Vnord nun gen mit vor ge hen vnd vnter lauff en; 
Alß, daß sie,

1. Die Kir chen vnd Gott es Ac ker bey den Kir chen vnd Dörffern nicht 
vmbzeu nen.

2. Ohn vnters cheidt die From men vnnd Gott lo sen an ei nen Ort zur Er den 
be statt en.

3. Die Tod ten bey dem Pfar rer nicht an sa gen.
4. Die we nigs ten sich be lau ten vnd be sin gen las sen.
5. Den vers tor be nen jhre bes te Klei der an zie hen, vnd auch wol Gelt ins 

Grab werff en, vnd denn zum 6. Ein vbermässi ges Gesäuff e da bey ans tel len 
vnnd hal ten. […]

Von den Wahr sa gern vnd Zie gei nern

Man fin det auch lei der, nach fleis si ger nach fra ge, daß viel Bur te nic ker, 
Wahr sa ger vnd Zan te ler an Man nes vnd Wei bes Per so nen vnter den Litt a wen 
gie bet, zu de nen die ar men ver blen de ten Leu te hauff ens wei se, auch wol in 
weit ab ge le ge ne Oerter lauff en, oder die sel ben zu sich ho len, Jn ver loh re nen 
vnd ges toh le nen Sa chen sich Rahts bey jhnen er ho len, vnd Wahr, oder viel 
mehr Lügen sa gen las sen, Jn Kranc khei ten an Mens chen vnd Vie he, vnd 
son der lich in Pestz ei ten, sich Bur ten, vnd jhre ver mei ne te Die was oder Pest 
Götter durch viel Gauc kle rey von sich vnd jhren Häuser chen ab zut rei ben 
vnd ab zu hal ten ver mei nen. Dafür sie Jhnen wol gantz e Fu der an al ler hand 
Vic tu a lien vnd Get re y dich ge ben, oder in jhre Häuser führen vnd brin gen; 
Da es doch die er fah rung be zeu get, daß sie die ar men Leu te mit jhrem ver-
mei ne ten Wahr sa gen vnnd Bur ten nur be trie gen vnd verführen, vnd meis-
tent heilß auch selbs ten, wenn sie es ein we nig get rie ben, an der Pest ster ben. 
Ja es ge schicht offt, daß sie an dern, de nen sie gram sind, oder wenn sie dar zu 
er kauff et wer den, mit ko chen, gies sen, vnd an de rer Te uff els wei se, et was an 
thun, das sie Ver krum men, Ver lah men vnd ver blin den, oder sons ten lang 
müssen sie chen vnnd qui e nen, vnd ent lich gar da hin ster ben. Sol che ver-
fluch te Teuff els Leu te, die es al so trei ben, vnd sich auch zu jhnen hal ten, 
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sol len off ter mahls die Pfar rer in den Pre dig ten, wenn es der Evan ge lis che 
Text mit sich brin get, straff en vnd ab mah nen, auch nach Churfürstl: Durchl: 
Anord nung, vnd Be fehl, Jährli chen da von Pre di gen.

Wann man Sie aber recht erkündet, vnd ge wis se nach richt von Jhnen hat, 
daß sie solch Te uff els Werck gev bet, So sol len sie den Landschöppen an ge-
mel det wer den, wel che sie denn auch durch jhre Pac kmoh ren vnd Raht-Leu-
te, mit gnug sa men be richt, was jhr Werck vnd we sen sey, in das Ambt nach 
Schloß sol len schic ken, da mit sie von an fang zum we nigs ten mit dem Ge-
fängnuß vnd der Lu kas se gezüchti get vnd gest raff et, oder wo sie es zu grob 
oder zu viel ge macht, dem Stadt Ge richt vber lie fert vnd vber ge ben, vnd denn 
nach gebühr vnd erfändnuß gest raff et wer den.

Mit sol cher vbers chic kung vnd Ge richt sol len vnd müssen die Land-
schöppen nicht seu mig vnd nach les sig se yn, so hoch Jhnen Gott es Eh re, Huld 
vnd Gna de lieb vnd an ge nehm ist; Her ge gen aber deß Te uff els Lügen vnd 
Mord werck zu wie dern vnd ent ge gen.

Von wel chem Te uff els Ge sind lein vnd jhre Straff e, vnse re Preu sis che Kir-
chen Ord nung im Ca pi tel, Vom Bann vnd off ent li cher Bus se, der dritt e fall, 
von de nen so Zau be rey oder Wahr sa ge rey trei ben, zur gutt en nach richt mit 
meh rerm zu le sen ist.

Die sen Te uff els Leu ten seind auch nicht vngleich die Zigäinis che Land-
strei cher, wel che mit Hand se hen, Wahr sa gen, Kreu ter ge ben, Lügen vnnd 
Trügen, Rau ben vnd Steh len, vnnd der glei chen vnwe sen vnd Bößheit mehr, 
die ein fälti gen vnd vor witz i gen Leu te mächtig sehr verführen, vnd sie der 
Her rschafft, vnd den Leu ten selbst zu merc kli chem scha den vmb das jhri ge 
brin gen. Da sie denn off ter mahls in ei nem Ta ge vnnd Nacht, wo sie be her ber-
get wer den, viel mehr vbels vnd böses stiff ten, als wol die Pfar rer in vie len 
Pre dig ten nicht außrott en vnd zu rech te brin gen können: De ro we gen so sol-
len sie in den Städten vnd Vorstädten, wie auch in den Dörffern nicht auff ge-
nom men vnd be her ber get, son dern auffs Feldt ver wie sen, vnd al so, vermög 
der Lan des Ord nung, im Lan de nicht ge litt en wer den. Wel che aber wie der 
die ses Ver boht han deln, vnd vmb ei nes ver mei ne ten ge rin gen nutz es hal ben, 
sol che schädli che böse Leu te auff neh men vnd be hau sen, die sol len der Her r-
schafft Zwantz ig fl. Pol nisch zur Straff e zu er le gen schul dig se yn, vnd das sel-
be von den Landschöppen ab ge for dert vnd ein geb racht wer den.
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P RŪ SI  JO S  K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖS  ĮS RU  T I E S  I R 
K I  T Ų L I E  T U  V I Š K Ų A P  SK R I  ČI Ų BA Ž N Y ČI Ų 

V I  Z I  TA C I  JO S  V I S UO T I N I S  P O T VA R K I S
1639

Apie pir šly bas, su žie duo tu ves ir ves tu ves

Iš pra džių apie tai, dėl ko po nai ku ni gai daž niau siai la bai skun džia si, ir 
kas, de ja, ga na daž nai iš tik rų jų at si tin ka, kad lie tu vių pir šly bo se, su žie duo-
tu vė se ir ves tu vė se bū na vi so kios ne tvar kos. Ka dan gi jie, prie šin gai ne gu 
nu ro do ma kur fiurs to re skrip te1 ir po tvar ky je, apie sa vo su si ža dė ji mą ir su-
si žie da vi mą ku ni gui ne pra ne ša ir ne pa klau sia jo pa ta ri mo, to dėl at si tin ka:

1. Kad tė vai sa vo vai kus su ža da ir ap ves di na ar ba per daug jau nus ir ma-
žus, ar ba ir su ypač ar ti mais krau jo gi mi nai čiais;

2. Kad ves tu ves il gam ati de da, o vis tiek ne tru kus po su žie duo tu vių kraus-
to si ir gy ve na pas kits ki tą;

3. Tad dėl to jie ar ba per anks ti pra de da gy ven ti, ar ba, kai bent kiek su si-
pyks ta, nuo kits ki to vėl pa bė ga ir apskritai no ri skir tis;

4. Kai tu ri įvyk ti su žie duo tu vės, jie su ei na be ne ket vir tą kar tą ir be rei ka lo 
la bai gir tuok liau ja.

5. Ši to di džiau sia prie žas tis yra kai ku rie pir šliai ir jau ni kiai, ku rie tam ir 
su da ro pro gą, nes jie pir miau sia at vyks ta ap sižvalgyti, pas kui pra neš ti, tre čią 
kar tą – pirš ti ir tik ket vir tą kar tą tik rai su si žie duo ti; pir šliai la bai di džiuo ja-
si bei ge rai apie sa ve ma no, jei pa si se ka dau ge lį su ves ti pa gal sa vo su pra ti mą 
ir sko nį.

6. Ta da, kai pa ga liau tu ri įvyk ti ves tu vės, abie jo se pu sė se, tiek jau no jo, tiek 
jau no sios, pra si de da vi so kiau sio alaus da ry mas, skers tu vės, apsiri ji mas ir gir-
tuok lia vi mas.

7. Jei jau na sis, pa gal jų [lietuvių] bū dą, tu ri plačią giminę, tai jau no ji tu ri 
iš da ly ti do va nų daug dro bės, marš ki nių, rank šluosčių, vil no nių au di nių, 
pi ni gų ir pa na šių da ly kų, ir ši taip lie ka be vi so to, ką iš pat jau nu mės ver pė, 
au dė, mez gė ir siu vo. O ji pa ti iš sa vo ves tu vių sve čių ne ga li lauk ti ir ne gau-
na jo kių do va nų. Dėl ši to kio iš švais ty mo kar tais mar ti lie ka vi sai var gin ga, 
nu oga ir pli ka ir ne taip grei tai ga li vėl įsi gy ti jai bū ti nos dro bės bei rei ka-
lin gų au di nių.

8. Dau ge lis iš jų no ri su si tuok ti, nors ne mo ka pen kių svar biau sių ka te kiz-
mo da lių ir dar nė ra bu vę prie Die vo sta lo. […]
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[…] Lie tu viai daž niau siai ves tu ves ke lia ru de nį apie Vi sus Šven tuo sius; 
ta da tė vai ir vai kai, šei mi nin kas ir šei my na be jo kio skir tu mo su si bė ga kaip 
gy vu liai ir tik rai gy vu liš kai gir tuok liau ja; jie taip mė to Die vo do va nas, kad 
šu nys ir kiau lės kar tu su jais ga lė tų pri ės ti ir at si ger ti, ir neiš si skirs to tol, 
kol jų gė ri mai tiek pas vie ną, tiek ir pas an trą, tre čią ir ket vir tą nė ra iš lak ti 
iki pas ku ti nio la šo, o pa si gė rę ir šėl da mi ne at krei pia dė me sio į ug nį, Die vo 
lė mi mą ir baus mę; per tai jau yra su pleš kė jęs ir pa vir tęs į pe le nus ne vie nas 
ge ras kai mas, nors ši tą jie sun kiai iš tve ria, o sa vo tro be sių at sta ty ti ne ga li be 
ne ma žos ža los Jo Švie sy bės Kur fiurs to miš kams ir iš lai dų, taip pat ne ga li su-
mo kė ti čin šo, ei ti la žo ir ki tų pa rei gų, to dėl at ei ty je ru de nį jo kiu bū du ne tu ri 
bū ti lei džia ma kel ti tiek daug ves tu vių. Į tai ku ni gai per už sa kus ir su tuok tu-
ves tu ri la bai kreip ti dė me sį ir kiek vie ną sek ma die nį pri im ti ne dau giau kaip 
še šias po ras; o ku rie ne ga lės šiuo ru dens me tu kel ti ves tu vių, ga li jas ati dė ti 
iki Sek mi nių ir Jo ni nių ar ba ka da jiems pa to giau, kad tik nebūtų kliūtis lan -
ky ti baž ny čią, at lik ti sa vo pa rei gas Jo Švie sy bei Kur fiurs tui ir dirb ti sa vo 
pa čių lau ko dar bus.

Ka dan gi lie tu viai, kaip aukš čiau mi ni ma, su žie duo tu vių ir ves tu vių pro-
go mis da ro la bai daug alaus ir per daug gir tuok liau ja, tai jiems tu ri bū ti 
leis ta da ry ti ir per su žie duo tu ves iš ger ti ne dau giau kaip vie ną sta ti nę, o per 
ves tu ves tik ke tu rias sta ti nes alaus. Kraš to po sė di nin kai per pa ka ma rius2 
(Pac kmoh ren) tu ri ši tai la bai uo liai pri žiū rė ti ir nu si kal tu siuo sius per su žie-
duo tu ves nu baus ti pen kių len kiš kų flo ri nų, o nu si kal tu siuo sius per ves tu ves 
de šim ties len kiš kų flo ri nų bau da, jei jie to ne pa ste bė tų, pa tys tu rė tų su mo-
kė ti to kią bau dą. […]

Apie lai do tu ves ir ka pi nes

[…] Lie tu viai sa vo mi ru sių jų kū nus daž niau siai lai do ja tam nu ma ty to se 
ir su tvar ky to se vie to se prie kai mų, tik vie nas ki tas ir tik tie, ku rie gy ve na ne-
to li baž ny čios, lai do ja šven to riuo se. Ta čiau lai do da mi jie ne vi sa da tvar kin-
gai el gia si:

1. Baž ny čių ir ka pi nių prie baž ny čių bei kai mų ne ap tve ria.
2. Die vo baimingus ir be die vius be jo kio skir tu mo lai do ja to je pa čio je vie to je.
3. Apie mi ru siuo sius ku ni gui ne pra ne ša.
4. Tik ne dau ge lis pra šo per lai do tu ves skam bin ti ir gie do ti.
5. Mi ru siuo sius ap vel ka ge riau siais dra bu žiais, taip pat į ka pą me ta pi ni gų.
6. Per lai do tu ves be sai ko gir tuok liau ja. […]
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Apie pra na šau to jus ir či go nus

Stro piai pa klau si nė jus, de ja, ran da ma, kad tarp lie tu vių yra daug bur ti-
nin kų, pra na šau to jų ir žy nių vy rų bei mo te rų, pas ku riuos varg šai apa kin ti 
žmo nės ei na bū riais, net ir į to li mas vie to ves, ar ba juos par si ga be na pas sa ve, 
kad gau tų jų pa ta ri mą dėl pa mes tų ir pa vog tų daik tų, kad bū tų jiems tie sa 
pa sa ky ta ar ba, tei sin giau, pri me luo ta, o ser gant žmo nėms ir gy vu liams, ypač 
ma ro me tu, ta ria si ga lį vi so kiais bur tais sa vo įsi vaiz duo ja mus die vus ar ba 
ma ro die vus pa ša lin ti ir nu to lin ti nuo sa vęs ir sa vo na me lių. Už tai duo da 
jiems ve ži mus vi so kių mais to pro duk tų ir ja vų ar ba vi sa tai ve ža ir ga be na į 
sa vo na mus. Bet pa ty ri mas ro do, kad jie varg šus žmo nes sa vo ta ria mu pra na-
ša vi mu ir bū ri mu tik ap gau na ir su ve džio ja, o daž niau siai ir pa tys, bent kiek 
pa mo kę ki tus, mirš ta nuo ma ro. Daž nai at si tin ka, kad jie ki tiems, ant ku rių 
pyks ta ar ba jei yra pa pirk ti, vi ri mais, lais ty mais ir ki to kiais vel niš kais bū dais 
ką nors pa da ro, kad šie su kumps ta, ap raiš ta ir apan ka ar ba šiaip il gai sir gu-
liuo ja, ne ga luo ja ir pa ga liau net mirš ta. To kius pra keik tus vel niš kus žmo-
nes, ku rie ši tuo už si i ma ir ku rie su to kiais ben drau ja, ku ni gai tu ri daž niau 
pa moks luo se, kai Evan ge li jos teks tas ati tin ka, pa bar ti ir nuo to at gra sin ti, ir 
pa gal Jo Švie sy bės Kur fiurs to nu ro dy mą bei įsa ky mą kiek vie nais me tais apie 
tai sa ky ti pa moks lus.

Tiks liai iš ty rus ir tu rint tik rų ži nių, kad šie to kiu vel nio dar bu už si i mi nė jo, 
apie juos tu ri bū ti pra ne ša ma kraš to po sė di nin kams, ku rie juos per sa vo pa-
ka ma rius ir ta ry bų žmo nes su de ra mais pra ne ši mais apie jų dar bus bei el ge sį 
pa siųs tų į pi lies val dy bą, kad iš pra džių jie bū tų bau džia mi ir su drau džia mi 
ne ma žiau kaip ka lė ji mu ir lu ka sa3, ar ba, jei per daug nu si kal to, bū tų per duo-
da mi mies to teis mui ir bau džia mi pa gal nu si pel ny mą ir nuosp ren dį.

Juos per siųs da mi ir per duo da mi teis mui kraš to po sė di nin kai tu ri ir pri va lo 
ne gai šuo ti ir bū ti rū pes tin gi tiek, kiek jiems yra mie la ir ma lo ni Die vo gar bė, 
pa lan ku mas ir ma lo nė ir, an tra ver tus, kiek jie yra prie šin gi ir ne pa ken čia vel-
nio me lo bei žu dy nių.

Apie ši to kius vel niš kus ne do rė lius ir jų bau di mą rei kia nuo lat skai ty ti mū-
sų „Prū sų baž ny čios nuo sta tų“4, sky riaus „Apie pa smer ki mą ir vie šą ją at gai-
lą“, tre či ą jį at ve jį, apie tuos, ku rie už si i ma bū ri mu ir pra na ša vi mu.

Šiems vel nio žmo nėms pri lygs ta val ka tos či go nai, ku rie bur da mi iš ran kų, 
pra na šau da mi, duo da mi žo lių, me luo da mi ir suk čiau da mi, plėš da mi ir vog-
da mi bei pa na šio mis ne do ry bė mis ir pik tais dar bais ne pro tin gus ir smal sius 
žmo nes la bai su ve džio ja ir da ro di de lę ža lą val džiai bei pa tiems žmo nėms, iš 
jų iš vi lio ja tur tą. Ka dan gi jie daž nai per vie ną die ną ir nak tį ten, kur jiems su-
tei kia ma nak vy nė, pri da ro blo go ir pik to daug dau giau, ne gu ku ni gas dau ge-
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liu pa moks lų ga li iš nai kin ti ir ati tai sy ti, to dėl jie mies tuo se ir prie mies čiuo se, 
taip pat kai muo se ne tu ri bū ti pri ima mi į nak vy nę, bet jiems tu ri bū ti lie pia-
ma ei ti į lau kus, ir ši taip, pa gal kraš to tvar ką, ša ly je ne tu ri bū ti to le ruo ja mi. 
Tie, ku rie prie šin sis šiam drau di mui ir dėl ta ria mos men kos nau dos to kius 
kenks min gus pik tus žmo nes pri ims ir ap gy ven dins, tu rės val džiai su mo kė ti 
dvi de šim ties len kiš kų flo ri nų bau dą, ku rią kraš to po sė di nin kai pri va lo iš rei-
ka lau ti ir įra šy ti.

Vertė  EMILIUS  KRAŠTINAITIS

KO M E N TA R A I

1 Kurfiursto reskriptas – tame pačiame Visuotinio potvarkio (Recessvs generalis) skyriuje 
perspausdinamas 1620 metų gegužės 15 dienos kunigaikščio Georgo Vilhelmo (Prūsiją 
valdė 1619–1640 me tais) įsakymas, pasirašytas trijų Prūsijos kunigaikštystei paskirtų 
regentų. Įsakyme nuro do ma, kad negalima susižadėjus visus metus laukti vestuvių. 
Grasinant pinigine bauda, įsakoma susižadėjus dar tais pa čiais metais susituokti 
bažnyčioje (Recessvs generalis, 1639, 1.N4r-v.).

2 Pakamariai (Packmohren) – apskrities – Prūsijos administracinio vieneto – seniūno padė jė-
jai valstiečiams valdyti, mokesčiams ir duoklėms rinkti, į šarvarkus varyti. Ši Visuoti nio 
potvarkio dalis dar sugriežtina aukščiau minėtąjį 1620 metų kurfiurs to įsaką.

3 Lukasa – kaladė, ant kurios plakami nusikaltėliai.
4 Prūsų krašto bažnyčios nuostatų skyrius „Apie pasmerkimą ir viešąją atgailą“ (Vom Bann 

und ofentlicher Buss) – pagrindiniai Prūsijos evangelikų liuteronų bažnyčios nuos tatai 
priimti 1568 metais, perspausdinti 1583 ir 1598 metais be pakeitimų, o 1609 metais 
kurfiursto Johano Sigismundo atnaujinti (Hubatsch, 1968, 43). Šioje teksto ištraukoje 
aptariamas nuostatų skyrius „Apie pasmerkimą ir viešąją at gailą“, nukreiptą prieš 
„būrimą, vaideliavimą, pranašystes, juodąją magiją, velnio va ry mą, nužiūrėjimą (be-
schwe ren), žiūrėjimą į kristalus ir kitus bedieviškus veiksmus“ (Sehling, 1911, p. 97).

INGĖ LUKŠAITĖ

ĮSRUTIES IR KITŲ LIETUVIŠKŲ APSKRIČIŲ BAŽNYČIŲ VIZITACIJOS VISUOTINIS POTVARKIS 
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K R I S T U PA S  SA P ŪNA S
1589–1659

Kris tu pas Sa pū nas – lie tu vių kal bi nin kas, raš ti jos dar buo to jas. Gi mė 1589 
me tais Ku suo se (Pil kal nio aps., Ry tų Prū si jo je). 1603 me tais įsto jo į Ka ra liau-
čiaus uni ver si te tą. Nuo 1612 me tų bu vo Di džių jų Ru du pė nų kle bo nas. Mi rė 
1659 me tais.

Sa pū nas pa ra šė pir mą ją iki šiol ži no mą lie tu vių kal bos gra ma ti ką – „Lie-
tu vių kal bos gra ma ti kos met me nys“ (Com pen dium Gram ma ti cae Lit hva ni cae). 
Gra ma ti ka pa ra šy ta apie 1643 me tus. Kar tu su žo dy nu (No menc la tor) Sa pū nas 
ją įtei kė Ka ra liau čiaus uni ver si te tui ir 1651 me tais ga vo lei di mą spaus din ti. 
Ta čiau lei di mu ne pa si nau do jo, o gra ma ti ką tik 1673 me tais iš lei do Te ofi lis 
(Got li bas) Šul cas. Me džia gą gra ma ti kai Sa pū nas ėmė ir iš gy vo sios kal bos.

Kaip ge rai mo kan tis lie tu vių kal bą Sa pū nas da ly va vo ko mi si jo se per žiū rė ti 
Jo no Rė zos pa reng tam psal my nui Psal te ras Do wi do, Da nie liaus Klei no gra-
ma ti kai ir gies my nui. Jis bu vo nu ma ty tas ir vie nu iš Jo no Bret kū no Bib li jos 
ver ti mo re dak to rių. Lo ty nų kal ba pa ra šė ei lė raš čių.

Te ofi lis Got li bas Šul cas (vok. The op hy lus Got lieb Schult) – lie tu vių raš ti jos 
dar buo to jas. Gi mė 1629 me tais Vė lu vo je, Ry tų Prū si jo je. 1644 me tais įsto jo į 
Ka ra liau čiaus uni ver si te tą. Jį bai gęs, dir bo Ny bu džiuo se. 1650–1662 me tais 
ku ni ga vo Iš da guo se. Nuo 1662 me tų – Kat nia vo je (Sta lu pė nų aps.), kur 1673 
me tais mi rė.

Tik rą jį au to rių Kris tu pą Sa pū ną nu ro dęs pra tar mė je, Šul cas sa vo var du 
1673 me tais lo ty nų kal ba iš lei do Lie tu vių kal bos gra ma ti kos met me nis (Com pen-
dium Gram ma ti cae Lit hva ni cae). Jam, kaip ge rai mo kan čiam lie tu vių kal bą, bu-
vo pa ves ta į lie tu vių kal bą vers ti Bib li ją, pa ra šy ti lie tu vių kal bos žo dy ną. Gra-
ma ti kos pra tar mė je tai ža dė jo pa da ry ti, ta čiau mir tis ne lei do įvyk dy ti pla nų.

AL GIR DAS  SA BA LIAUS KAS

Kris tu po Sa pū no ir Te ofi lio Got li bo Šul co gra ma ti ko je pa kar to ja mi kai 
ku rie jau Da nie liaus Klei no gra ma ti ko je mi nė ti žo džiai (Ve li nas, Krikš ty nos, 
Pa duo tu vės, Žie duo tu vės) ir pa tei kia ma nau jų. Tarp jų kaip die vų var dai pa-
var to ti Kau kas, Gab var tas ir Gab jau jis. Tai esą san dė lių die vų var dai. Pir ma sis 
iš jų jau mi nė tas Mar ty no Maž vy do ir ki tų lie tu viš kų raš tų au to rių, ant ra sis – 
Klei no gies my no pra tar mė je (Ga bar tai), o tre čia sis mi ni mas pir mą kar tą. Vi si 
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gra ma ti ko je var to ja mi mi ti niai žo džiai ano me to žmo nėms tu rė jo bū ti ge rai 
ži no mi, jei jie var to ja mi kaip pa vyz džiai įvai rioms lie tu vių kal bos tai syk lėms 
iliust ruo ti.

NORBERTAS  VĖLIUS 

Publikacijos: Schultz, 1673; Sapūnas, 1997.
Literatūra: Buchienė, Palionis, 1957, 21–27; Biržiška, 1960, 263–265; Lebedys, 1977, 158–

159; Palionis, 1979, 96–97; Sabaliauskas, 1979, 16–17; Zinkevičius, 1988; Eigminas, 1997.
Tekstas iš: Schultz, 1673, 24–25, 33, 47; Sapūnas, 1997, 109, 111, 127, 129, 155.

COM PE N DI U M  G R A M AT IC AE  
L I T H VA N IC AE

1673

I. Significatione

Reg. I. Nomina […] Deorum, Spirituum sunt generis Maʃculini:

(3) Deorum, ut: Kaukas, Gabwartas, Gabjaujis, Deus horreorum.
(4) Spiritum, ut: Setonas /  Satanus, Wèlinas /  Diabolus, Beʃas, idem. 

[P. 24–25.]

4. Numero ʃingulari deficiunt aut minùs uʃitata ʃunt;
[…] Krikʃtinos /  Rudinos /  Genialia, Puerperia, Padůtuwes /  Sponʃalia. 

Ʒedůttuwes /  idem. [P. 33–34.]

[…] Kerriu Ominor Kerrejau. [P. 47.]

K R I S T U PA S  S A P ŪN A S
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TRUMPA LIETUVIŲ KALBOS  
GRAMATIKA

1673

I. Iš reikšmės

I taisyklė. […] dievų, dvasių […] vardai yra vy riškosios giminės:

3) dievų, pvz.: Kaukas, Gabwartas, Gabjaujis (klėčių dievas);
4) dvasių, pvz.: Setonas, Wèlinas, Beʃas. [P. 109, 111.]

4. Neturi vienaskaitos arba ji mažiau vartojama:
[…] Krikʃtinos, Rudinos, Padůtuwes, Ʒedůtuwes. [P. 127, 129.]

[…] Kerriu, Kerrejau. [P. 155.]
Vertė  KAZIMIERAS  EIGMINAS

K R I S T U PA S  S A P ŪN A S
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DA N I E L I US  K LE I NA S
1609–1666

Da nie lius Klei nas (Da niel Klein) – lie tu vių kal bi nin kas, pir mo sios spaus din-
tos lie tu vių kal bos gra ma ti kos au to rius, raš ti jos kū rė jas. Gi mė 1609 me tų ge-
gu žės 30 die ną Til žė je. 1627–1636 me tais stu di ja vo Ka ra liau čiaus uni ver si te te, 
ku rį bai gė fi lo so fi jos ma gist ro laips niu. Nuo 1637 me tų iki mir ties ku ni ga vo 
Til žės lie tu viš ko je baž ny čio je. Mi rė 1666 me tų lap kri čio 28 die ną Til žė je.

Klei no sto ji mo į uni ver si te tą do ku men tuo se įra šy ta: D. Klein, Til sen sis. Bo-
ru sus (D. Klei nas, til žiš kis. Prū sas). To dėl spė ja ma, kad jis ga lė jęs bū ti Prū sų 
lie tu vis, tik pa var dė su vo kie tin ta. Nors jo tau ty bė nė ra ga lu ti nai nu sta ty ta, 
ta čiau aiš ku, kad lie tu vių kal bą mo kė jo ne blo giau už tik rus lie tu vius, ano 
me to lie tu vių raš ti jos dar buo to jus.

1653 me tais Ka ra liau čiu je Klei nas iš lei do lo ty niš ką Lie tu vių kal bos gra ma ti ką 
(Gram ma ti ca Lit va ni ca). Tai pir mo ji iš li ku si spaus din ta lie tu vių kal bos gra ma-
ti ka. 1654 me tais taip pat Ka ra liau čiu je vo kie čių kal ba iš lei do kiek su trum-
pin tą šios gra ma ti kos va rian tą Trum pą lie tu vių kal bos gra ma ti ką (Com pen dium 
Lit va ni co-Ger ma ni cum). Ji yra taip pat svar bus lie tu vių kal bos is to ri jos šal ti nis. 
Me džia gą gra ma ti kai Klei nas dau giau sia ėmė iš gy vo sios kal bos. Klei nas bu-
vo pa ra šęs ir lie tu vių kal bos žo dy ną, ta čiau šis ne bu vo iš spaus din tas.

AL GIR DAS  SA BA LIAUS KAS

Da nie liaus Klei no Gra ma ti ko je ir jos vo kiš ko je san trau ko je yra su lie tu vių 
mi to lo gi ja ir pa pro čiais su si ju sių žo džių (Die vas, die vai tis, ve li nas, ži nys), 
daug kar tų var to tų lie tu viš kuo se Ry tų Prū si jos raš tuo se; ir Klei nas ga lė jo juos 
iš ten pa im ti, o ki ti, re čiau pa si tai kan tys (Že my nė, ve ly kau ju, ka lė do ju, žie duo-
tu vės, krikš ty nos, pa duo tu vės ir kt.), tik riau siai gir dė ti iš liau dies kal bos. (Že-
my na jau bu vo mi nė ta Mi ka lo jaus Dauk šos ir Jo no La sic kio, ta čiau ne įti kė ti na, 
kad Klei nas šį žo dį bū tų iš jų pa ė męs, nes vi sų ki tų šių au to rių mi ni mų die vų 
ir mi ti nių bū ty bių jis ne mi ni). Dau gu ma mi ti nių žo džių yra ir ran kraš ti nia me 
„Lie tu vių žo dy ne“, ku rį kai ku rie ty ri nė to jai yra lin kę pri skir ti Klei nui. Tiek 
iš raš tų, tiek iš liau dies pa im ti žo džiai ano me to žmo nėms tu rė jo bū ti ge rai ži-
no mi, jei Klei nas juos var to ja įvai rioms lie tu vių kal bos tai syk lėms iliust ruo ti.

NORBERTAS  VĖLIUS
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Publikacijos: Klein, 1653; 1654; Buchienė, Palionis, 1957; LLICh, 97–98 (ištr.).
Literatūra: Buchienė, Palionis, 1957, 9–63; LLI 169–173; Le be dys, 1972, I, 116–120; 1977, 

111–117; Palionis, 1979, 97–101; Sabaliauskas, 1979, 12–16; Biržiška, 1960, 302–307; Zin ke-
vi čius, 1988.

Tekstas iš: Klein, 1653, 9, 21, 61, 71, 97, 98; Klein, 1654, 14, 15, 65.

G R A M M AT IC A  L I T VA N IC A
1653

[…] inys incantator. [P. 9.]
[…] Welnas pro Welinas Diabolus. [P. 21.]
[…] Diewas DEUS, Diewaitis Deaʃter […] Wélinas Diabolus
[…] Deiwe Dea, Ʒemyne Dea terrae, Ceres. [P. 61.]
[…] Item nomina feʃtorum ʃeqq. [Taip pat čia pri klau so šių šven čių pa va di-

ni mai] kaledas/  ʃʒeśtinnes/  Sekminnes. Sic etiam [irgi] krikśtinos/  ro di nos/ 
ie dotuwes/  padůtuwes. [P. 71.]

[…] wélikáuju/  paʃcha celebro, wélikáuʃu/ wélikawau.
[…] ináuju incanto, ináuʃu/ inawau. [P. 97.]
[…] kaledůju ʃtrenam peto, kaledůʃu/ kaledawau et kaledojau. [P. 98.]

COM PE N DI U M  
L I T VA N ICO -GE R M A N IC U M

1654

[…] Diewas der GOtt. [P. 14.]
[…] Ʒinys ein Ʒauberer. [P. 15.]
[…] welikáuju ich halte Oʃtern /  welikawaù/ ynáuju ich ʒaͤubere/ ynawaù 

etc. [P. 65.]

DA N I E L I U S  K L E I N A S



– 52 –

T OM A S  K L AGI J US
apie 1598–1664

T HOM A S  C L AG I US

To mas Kla gi jus (Tho mas Cla gius, Kla ge; pa si ra ši nė jo sla py var džiu Di dy mus 
Her ma no vil la nus) gi mė Var mė je, Er mo nai čių (Her man nsdorf) mies te ly je, ne to li 
Alenš tei no (dab. Olštinas). 1618 me tais įsto jo į Jė zui tų or di ną. No vi cia tą at-
bu vo Vil niu je. Po loc ko ko le gi jo je dės tė re to ri ką (1620–1621), Pul tus ke iš klau sė 
fi lo so fi jos kur są (1621–1624), Ne svy žiu je dės tė po eti ką ir re to ri ką (1624–1627), 
Vil niaus aka de mi jo je stu di ja vo te olo gi ją (1627–1631). Vė liau dir bo mi sio nie-
riu mi Prū si jo je, va do va vo Reš liaus jė zui tų re zi den ci jai, bu vo Ne svy žiaus ko-
le gi jos rek to rius (1644–1647), va do va vo Brauns ber go (dab. Bra ne vas) ko le gi jai 
(1648–1652), ėjo įvai rias pa rei gas Reš liaus ir Pins ko ko le gi jo se. Mi rė Reš liu je.

Pa li ko ne ma žai kū ri nių, pa si ra šy tų sa vo ir iš gal vo tais var dais. Tai dra-
mos Mir tin gos šlo vės ke lias (Cur sus glo riae mor ta lis…, Vil nae, 1643), epi ta la mos 
Aka de mi nis de ser tas (Bel la ria aca de mi ca…, Vil nae, 1642), ti ky bi niai po le mi niai 
trak ta tai Įvai rūs ty ri nė ji mai apie Kris tų (Dis qui si tio nes ubi quis ti cae de Chris to…, 
[Vil nae], 1644) ir kt.

Vei ka le Lie pos Ma ri ja, ar ba Apie pa lai min tą ją Lie pos mer ge lę (Lin da Ma ria na 
si ve de B. Vir gi ne Lin den si, Co lo niae Ubio rum, 1659) Kla gi jus ap ra šė ste buk-
lin gos vie to vės Prū si jo je – Lie pos (Lin dos), bu vu sios ne to li Reš liaus, kil mę, 
sie jo ją su vi sos Prū si jos ap krikš ti ji mo is to ri ja. Vei ka le re mia ma si anks tes nių 
au to rių kū ri niais, ap ra šo mi ste buk lai, ku riais įro di nė ja ma krikš čio nių ti kė-
ji mo ga lia.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Ži nias apie se no vės prū sų die vus, žy nius ir šven tuo sius ąžuo lus Kla gi jus 
ėmė iš se nes nių ra šy ti nių šal ti nių (Si mo no Gru nau, Cas pa ro Hen nen ber ge-
rio, Enė jo Sil vi jaus Pic co lo mi ni). Nau jos in for ma ci jos apie prū sų re li gi ją ir 
mi to lo gi ją jis ne pa tei kė. Se nes niais ti kė ji mais, su mi šu siais su krikš čio niš kai-
siais, ga li bū ti pa grįs tas ne bent Ma ri jos kul to sie ji mas su lie pa. Ne at si tik ti nai, 
ma tyt, šią lie pą jis prie ši na šven tie siems prū sų ąžuo lams.

NORBERTAS  VĖLIUS
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Publikacijos: Clagius, 1659; 1667 (vok. vert.); 1712 (vok. vert.); 1770 (lenk. vert.).
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Tekstas iš: Clagius, 1659, 40–46.

L I N DA  M A R I A NA  SI V E  DE  B. V I RG I N E  
L I N DE NSI

1659

Sex erant Pru te no rum gen ti lium, qu ae pra eci pue co le ban tur, ido la; Po tol lo, 
Per ku nus, Po trim pus, Wurs chkai tus, Swa yb ra tus, et Gur ko; om nium au tem 
 eorum cul tus et su per sti tio ad Qu er cus qu a si re li ga ta et fi xa erat. Eas ve ro 
in ter Qu er cus, du ae po tis si mum in Pro vin cia Na tan gia, qua mag ni tu di ne, 
qua ve tus ta te ca e te ris que pott en tis emi ne bant. Al te ra earum, eo pror sum lo co 
si ta erat, ubi nunc He y li gen beil op pi dum est; olim qui dem a pro fa no bar ba ro-
rum cul tu et ido lo ma nia, qu ae ad dic tam qu er cum vi guit, Swan to mest, si ve 
Hie ro po lis, aut sac ra ci vi tas dic ta; po stmo dum ve ro a Se cu ri, qua tan dem 
quer cus ex ci sa fuit, He y li gen beil Ger ma nis ap pel la ta. Co le ba tur in ea qu er cu 
Ido lum Gor ko, si ve Cur cho, a Ma so vi is uti Gru nau ali i que me mo rant, ad Pru-
te nos tran sla tum; quod, qu e mad mo dum ci bis, ob so ni is, ge ne ris que om nis 
es cu len tis ac po cu len tis cre de ba tur pra eesse; ita fru gum qu a rum vis, uti et 
mel lis, et fa ri nae pri mi ti is, ali cu bi ve ro in Hoc ker lan dia seu Po ge sau ia[!] Pro-
vin cia, et jam pis ci bus pri mo lo co cap tis, et su per im ma ne sa xum, quod in si nu 
Balt hi co in ter un das emi net, cre ma tis ho no ra ba tur. An te om nia ve ro ig ne per-
pe tuo, e qu er cus lig nis ac cen so, nu mi nis pro fa ni cul tus ac ve ne ra tio cons ta-
bat. Qu ae, cum An sel mus, pri mus Epis co pus Var mien sis (qui qu a tuor dun ta-
xat in de pas su um mil li bus, Pon ti fi ciam se dem Bruns ber gae fi xe rat) haud ig-
no ra ret; ut pa ga nos, ab im pio cul tu ad Chris tum et Chris tia na sac ra per du ce ret, 
cum ple ris que suo rum eo pro fec tus, tan tum apud Ido li ilius cul to res per fe cit 
con cio nan do, ut qu er cum et mag ni tu di ne, et pe ren ni fron dium fo lio rum que 
vi ro re in sig nem, cui Ido lum Gorc ko in sis te bat, fa ci le a Chris tia nis, si qui tan-
tum au de rent, pa te ren tur ex scin di. Ad Epis co pi im pe rium qui dam et ma num 
et se cu rim qu er cui ex tem plo ad mo vet: sed (quod et jam Hie ro ny mo Pra gen si, 
sub Vi tol do Prin ci pe Li tu a nis Chris tum an nun tian ti, lu cos que ido lo rum ex-

T O M A S  K L AG I J U S
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scin den ti, po stmo dum eve nis se AEne as Sil vius in cor po re re rum Po lo ni ca-
rum me mo rat) bi pen nis qu er cui ad mo ta, at que im pac ta, re si lit, et Chris tia-
num, qui im pe ge rat, exul tan ti bus triump han ti bus que bar ba ris, non le vi ter 
vul ne rat. At Epis co po sanc to, ne que fi des, ne que in pra esen te Dei et Ec cle siae 
cau sa, ani mus de es se po tuit. Ip se quo cir ca, se cu ri ar rep ta, qu er cum ado ri tur; 
bre vis si mo que tem po ris in ter val lo, suis suo rum que ma ni bus suc ci sam, ig ne, 
qu em Chris tia ni pra esen tes ad mo rant, una cum ido lo de mo li tus est. Pa ga ni, 
eo mi ra cu lo att o ni ti si mul ac com mo ti, et ip si Chris to no mi na de de runt, et 
locum a sac ra il la se cu ri ap pel lan dum dein ceps sta tu e runt. Jam ve ro al te ra 
Qu er cus, qu ae po tior ac mul to ce leb rior im pu rae su per sti tio nis erat se des, in 
eadem pro vin cia Na tan gia, lo co Ro mo we, si ve Ri kai oth, si ve, a pri ma rio prin ci-
pe que ido lo no men sor ti to, Po tol lo, oc to cir ci ter leu cis a pri ore dis si ta erat: sed 
et hanc, non lon go po stmo dum in ter val lo tem po ris, Jo an nes a Mis nia, Var-
mien sis iti dem Epis co pus, de mo li tus est; ut vel ab ip sis his ce Epis co pis, Ido lo-
lat riam Pru te no rum in se cu ri et as cia, ut ver bis Re gii Pro phe tae utar, de ji cien ti-
bus, ip sa Var miae Pro vin cia, As ciae vel Se cu ris fi gu ram, in ip sa ge o grap hi ca 
Prus siae ta bu la, ex hi be re con tem plan ti bus vi de a tur; […]. Ma jo rum dun ta xat 
gen tium ido la, Po tol lo, Per ku nus, et Po trim pus, in ea si bi qu er cu lo cum ven di-
ca bant; re li qui enim tres De ast ri uti mi no rum gen tium erant, ita Qu er cus ac 
se des mi nus no bi les oc cu pa bant: pra eser tim Wurs chkai tus et Sway b ra tus; quo-
rum al ter Wi de vu tus olim Pru te no rum Rex, al ter fra ter il lius erat Bru de nus, vel 
po tius Pru te nus; uter que se in dec re pi ta jam aeta te, pro suo rum om nium sa-
lu te de vo vit; et, ut De o rum com mer cio jam frui tu ri, qu e mad mo dum pro mit-
te bant, suo rum fa ci lius ma tu rius que pro mo ve rent sa lu tem, ul tro se in py-
ram, e sic cis lig nis qu er nis ac cen sam, jac tan tes, vi vi ab sump ti, De o rum ins tar 
po stmo dum ha bi ti cul ti que sunt. Ut au tem, qu ae de Ido lis ip sis, pra eser tim 
ve ro de dic tis Ido lo rum prin ci pi bus me mo ran tur, hor ren da pro pe sunt; ita 
qu ae de Qu er cu il la re fe run tur, et ra ra ad mo dum, et mi ra. Si enim mag ni tu-
di nem spec tes, dia me ter ad sex om ni no cu bi tos, si ve ge o met ri cos pe des duo-
de nos pro ten de ba tur; ut pro in de am bi tus ip se ar bo ris (qu em pe ri phe riam 
ge o met rae vo cant) ad cu bi tos oc to de nos seu pe des tri gin ta sex ne ces sa rio 
pro ten de re tur. Haud ig no to, vas tio rem et jam fuis se qu er cum, qu ae an te 
quin qu a gin ta cir ci ter an nos cor ruit, jux ta op pi dum We lau in pa go Op pen dic-
to; qu ae (ut Hen ne ber ge rus, non suo dun ta xat, sed et jam We la vien sis Ma-
gist ra tus te sti mo nio pro bat) non oc to de cim, sed vi gin ti sep tem cu bi tos si ve 
pe des quin qu a gin ta qu a tuor, quo ad am bi tam com ple xa fu e rit; ita, ut in ejus 
ca vo (ca vam enim in tro ve tus tas ip sa red di de rat) equ es, qu an tum vis mag no 
in si dens equo, cir cu ma ge re se in gy rum pos set; quod et Al ber tus pri mus 
Prus siae Dux, et fi lius ejus iti dem Al ber tus fe ce runt; sed, si quid mo le sua 
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mag ni tu di ne que ca e te ris, qu er cus Rik jot ha na, cer te ni hil om ni no aut spe cie, 
aut cul tu, quo apud in fi de les exi mia erat, ul li con ce de bat. Ra mi quip pe, fo li is 
ac fron di bus, hie me jux ta ac aesta te (Da e mo num uti que ope ra at que in dust ria 
in ter ve nien te) sem per vi ren ti bus, mu tu um in ter se ne xi, ut ne plu via qui dem 
per stil la re ac per va de re us qu am pos set, tri pli ci in al tum no do ac ver ti ce, si ve 
po tius co no, in su bli me ita tu bur ci na ban tur; ut una in qu er cu, ter ge mi no Ido-
lo, ter ge mi na se des, ad mo dum com mo de dis tinc ta es set. Pri mum in ea qu er-
cu lo cum te ne bat Po tol lo, si ve (ut alii ve rius, ip so Da e mo nis no mi ne, Da e mo-
nis ar tes pu tant ex pres sas) Po kol lo, seu Pi kol lo, cui pro mis sa et ca na bar ba, 
ca put fal cia can di da, adins tar dia de ma tis, re di mi tum; fa cie, qu ae et ho mi-
nem, et equ um, et si mul bo vem re fe re bat, pal li da ac sur sum pro s pec tan te. 
Tam monst ro so ca pi ti, mor tuo rum ho mi num ac ju men to rum ca pi ti bus, sac ra 
fie bant, ad jec to fes tis die bus se bo, si ve adi pe ol lis in ges to. Si quis, ma xi me ex 
opu len tio ri bus, sac ra ne gle xis set, spec tris noc tur nis ite rum at que ite rum exa-
gi ta tus est: quod si ter tium spec tra fuis sent re pe ti ta, san gui ne hu ma no pla ca-
ri Da e mo nium opor tuit. Si mul igi tur at que fla mi num si ve Wai do le to rum quis-
piam, pla can di il lius cau sa, san gui nem e suo si bi cor po re eli cuit, Ido lum, 
edi ta sat va li da ad mur mu ra tio ne, re con ci lia tum se in di ca bat. Al te rum lo cum 
te ne bat in eadem qu er cu Per ku nus, ful mi nis (ut ip sum no men, et jam Li tu a nis 
usi ta tum in di cat) tem pes ta tum que aethe re a rum Deus ha bi tus, ig ne am pror-
sus, et ira ar den tem fa ciem pra efe re bat, uti et ca put flam mis co ro na tum, et 
cris pam in no dem que nig ri co lo ris bar bam; cui pe ren ni, et qui dem e qu er nis, 
ad mo dum que ari dis lig nis, ac cen so ig ne sac ri fi ca ba tur. Quod si por ro ig nis 
ali qu an do fuis set ex tinc tus, sac ri fi cu lus, cu jus id os ci tan tia ac ci dis set, ca pi te 
fa ci nus il lud lu e bat. Ter tium Po trim pus im ber bi ac la e tan tium ri den tium que 
in mo rem li be ra li ter ex por rec ta fa cie, re fe re bat ju ve nem, ca put vi ri dan te e 
spi cis co ro na pra ecinc tum. Ri de bat enim Per ku ni, tor vum in se tu en tis, si ve 
im ma ni ta tem, si ve va nam si ne vi ri bus iram. Et ta men huic quo que, ita sci li cet 
mi ti ac man su e to nu mi ni, tum ser pen te, in tra vas fic ti le, ma ni pu lis fru men ti 
sem per ado per rum, lac te a sac ri fi cu lis nu tri to; tum ce ra et thu re ac cen so; tum 
de ni que eff u so in no cen tum san gui ne in fan tium, sac ra fie ri ne ces se fuit. Ido-
lis eum in mo rem Qu er cum in si den ti bus, qu er cus ip sa, aesta te jux ta ac hie me 
(quod vel ho mi num fal ci no, vel Da e mo num ope fie ri cre di tum) sem per vi-
rens ac vi ri dis, ve lis ac si pa ri is, sep tem cu bi tos in al tum ela tis, ob te ge ba tur; 
Ar chifl a mi ne (qu em ip si Kir wai to, qu a si Di vum men tem, alii ve ro Kri we, de-
ni que alii, ut ro que no mi ne junc tim Kri we Kir wai to ap pel la bant) et ca e te ris 
sac ri fi cu lis seu Wei do la tis, e pro pin quo ha bi tan ti bus: ca e te ris pro cul exes se 
jus sis, tan qu am pro fa nis mor ta li bus; nec, ni si su bla tis aut pau lum re mo tis 
ve lis, cum sac ra fie rent, in tros pi ce re qu an do que per mis sis.
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Qu er cum is tam, plus qu am Do do ne am, tum Bo les laus Chob rus Po lo niae 
Rex, uti in nui mus; tum qui dam e Ma so via Chris tia ni, uti Hen ne ber ge rus 
te sta tur, ma gis ex cus sis se vi den tur, qu am ever tis se. Ever tit ve ro, uti jam di-
xi mus, Jo an nes Var mien sis Epis co pus, hu jus no mi nis pri mus; qui cum An no 
Do mi ni MCCCLV obie rit, mi ni me du bi tem, jam sub idip sum tem pus, quo 
fe ra les il lae fal so rum nu mi num Qu er cus su bru e ban tur, LIN DAM MA RIA-
NAM, qu ae ever sae in Prus sia Ido lo lat riae, Trop ha eum, at que mo nu men tum 
dein ceps pe ren ne es set, vi guis se ac flo ruis se. Ne que enim mi nus, ad ever-
ten dam in Prus sia Ido lo ma niam cre di de rim va luis se Ti liam Ma ria nam, 
qu am ad edo man dam ejus dem gen tis bar ba riem ec fe ro ciam, va luit il la in 
Prus sia iti dem Qu er cus, de qua AEne as Sil vius ita scri bit: Frat res Theu to nes, 
quos S. MA RIAE di xi mus ap pel la ri, sump tis ar mis, bre vi tem po re, quid quid Pru te-
ni ci ju ris cir ca Vis tu lam fuit, oc cu pa ve re. Exin tra na to flu vio, ve tus tam et la te pa-
tu lam Qu er cum, in cas tel li mo dum erec tis pro pug na cu lis, iux ta ri pam mu nie runt. 
Ibi col lo ca to pra esi dio, ul te rio res Pru te nos ve xa re ca e pe runt. Pug na tum est sa e pe 
pro Quer cu, et in gen tes pa ga no rum co piae fu ga tae, ac de le tae sunt. Bel lum plu ri-
bus an nis pro duc tum est; ad ex tre mum for tu na, Frat rum im pe rio ar ri dens, om nem 
Prußiam eis su bie cit. Vic tae bar ba rae na tio nes iu gum su bie re. Non se cus ad Ti liam 
Ma ria nam non jam fer ro, sed ca e les ti bus ar mis, con tra Ido lo lat riam di mi ca-
tum; quo ad tan dem Prus sia Chris ti ju gum su bi it, et DEI PA RAE Vic tri ci, ab 
Ec cle sia Cat ho li ca ac cla ma tum est: […].

L I E P O S 1 M A R I JA , A R BA  A PI E 
PAL A I M I N TĄJĄ  L I E P O S  M E RGE LĘ

1659

[…] Prū sų pa go nių sta bai, ku riuos jie ypa tin gai gar bi no, bu vo še ši: Pa tu las 
(Po tol lo), Per kū nas (Per ku nus), Pa trim pas (Po trim pus), Vir šai tis [ar Vurš kai tis] 
(Wurs chkai tus), Svaib ra tas (Swa yb ra tus) ir Kur ka (Gur ko). Jų vi sų gar bi ni mas 
ir stab mel dys tė bu vo su sie ta ir tar si turėjo ryšį su ąžuo lais. O tarp tų ąžuo lų 
la biau siai iš vi sų ki tų di du mu ir se nu mu iš si sky rė du No tan gos pro vin ci jo-
je. Vie nas jų au go ne to li tos vie tos, kur da bar yra Šven ta pi lės (He y li gen beil)2 
mies tas. Ki ta dos dėl pa go niš ko jo bar ba rų kul to, stab mel dys tės, ku ri prie 
to ąžuo lo kles tė jo, jis bu vo va di na mas Šven ta mies čiu, ar ba Hie ro po liu, t. y. 
šven tuo ju mies tu; vė liau nuo kir vio, ku riuo ši tas ąžuo las bu vo nu kirs tas, vo-

T O M A S  K L AG I J U S



– 57 –

kie čių bu vo pa va din tas He y li gen bei liu [Šven tuo ju Kir viu]. Ta me ąžuo le bu vo 
gar bi na mas sta bas Gur kas, ar ba Kur ka (Gor ko ar ba Cur cho), at neš tas į Prū si ją 
iš Ma zo vi jos, kaip mi ni Gru nau ir ki ti. Bu vo ti ki ma, kad jis tu ri įta kos mais-
tui, vai šėms, vi so kiam val gy mui ir gė ri mui; ši taip Kur ka, ar ba Gur kas, bu vo 
pa ger bia mas bet ko kio der liaus, kaip an tai me daus pir mai siais la šais, mil tų 
pir mo sio mis sau jo mis, o kai kur Ho ker lan di jos, ar ba Pa gu dės3, pro vin ci jo je, 
pir mo sios pa gau tos žu vys [jo gar bei] bu vo de gi na mos ant di džiu lio ak mens, 
ky šan čio iš van dens Bal ti jos įlan ko je. La biau siai pa pli tu si pa go niš kų jų die-
vy bių gar bi ni mo for ma – am ži no ji ug nis, kū re na ma ąžuo li nė mis mal ko mis.

Pir ma sis Var mės vys ku pas An zel mas (ku ris už ke tu rių my lių nuo čia bu vo 
įkū ręs Brauns ber go4 vys ku pi jos sos ti nę) vi sa tai pui kiai ži no jo. No rė da mas 
pa go nis nuo ne pa do rių apei gų at ves ti prie Kris taus ir krikš čio niš ko jo ti kė ji-
mo, ten at vy ko su dau ge liu sa viš kių ir sa vo pa moks lais šio sta bo gar bin to jus 
taip pa vei kė, kad di džiu lį ąžuo lą, krin tan tį į akis am ži nai ža liuo jan čiais la pais 
ir ša ko mis, ku ria me gy ve no die vas Kur ka, pa go nys lei do krikš čio nims nukirs-
ti, jei gu tik kas iš drįs tų. Vys ku pui pa lie pus, tuo jau pat kaž kas už si mo jo ant 
ąžuo lo ran ka ir kir viu, bet dvi aš me nis, vos pri si lie tęs prie ąžuo lo ir jam su da-
vęs, at šo ko ir, šo ki nė jant bei džiū gau jant bar ba rams, ga na sun kiai su žei dė 
kir tu sį jį (taip bu vo at si ti kę ir Je ro ni mui Pra hiš kiui5, ku ni gaikš čio Vy tau to lai-
kais skel bu siam Lie tu vo je Kris taus moks lą ir kir tu siam stab mel džių gi rai tes, 
kaip Len ki jos is to ri jos vei ka le mi ni Enė jas Sil vi jus). Ta čiau Die vo ir Baž ny čios 
pa de da mam šven ta jam vys ku pui ne pri sti go nei ti kė ji mo, nei drą sos. Jis pats, 
pa grie bęs kir vį, pri ėjo prie ąžuo lo ir, aki mo ju drau ge su sa viš kiais nu kir tęs 
ąžuo lą, su me tė jį į ug nį, ku rią ša lia esan tys krikš čio nys už de gė, ir kar tu su 
sta bu su nai ki no. Pa go nys, pri blokš ti ir su jau din ti šio re gi nio, ir pa tys at si da vė 
Kris tui, ir vie tą nu spren dė pa va din ti Šven to jo Kir vio var du.

Ki tas ąžuo las, dar di des nis ir kur kas gar ses nis bu vo ne do ros stab mel dys-
tės būs ti nė to je pa čio je No tan gos6 pro vin ci jo je, vie to vė je, ku ri bu vo va di na ma 
Ro mo ve (Ro mo we), ar ba Ri ko jo tu (Ri kai oth), ar ba Pa tu lu (Po tol lo) – pir mo jo ir 
svar biau sio jo sta bo var du. Šis ąžuo las bu vo maž daug už aš tuo nių my lių nuo 
pir mo jo, ta čiau ir jį, pra ėjus ne daug lai ko, su nai ki no ki tas Var mės vys ku pas 
Jo nas iš Mis ni jos. Gal nuo ši tų vys ku pų, dau žiu sių prū sų stab mel dys tę „kir-
viais ir kū jais“, kal bant šven to jo Pra na šo žo džiais, ir pa ti Var mės pro vin ci ja, 
žiū rin tie siems į Prū si jos že mė la pį, at ro do esan ti kū jo ar ba kir vio for mos […]. 
Šia me ąžuo le bu vo už si ė mę vie tą vy riau sie ji sta bai, bū tent Pa tu las (Po tol lo), 
Per kū nas (Per ku nus) ir Pa trim pas (Po trim pus). Ki ti trys die vai, kaip ma žiau 
reikš min gi, už si ė mė men kes nius ąžuo lus ir bu vei nes. Tarp jų bu vo Vir šai tis/
Vurš kai tis (Wurs chkai tus) ir Šneib ra tas/Svaib ra tas (Swa yb ra tus), ku rių pir ma-
sis bu vo Vai de vu tis (Wi de vu tus), ki ta dos prū sų ka ra lius, o ant ra sis – jo bro lis 
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Bru te nis (Bru de nus), o gal vei kiau Pru te nis (Pru te nus). Abu jie, jau vi sai se nu-
tė liai, pa si au ko jo sa vų jų la bui, ir, ke tin da mi pa si nau do ti ry šiais su die vais, 
kad sa vų jų la bui sėk min giau pa si tar nau tų, taip, kaip bu vo ža dė ję, šo ko į lau-
žą, už deg tą iš sau sų ąžuo li nių mal kų; ir gy vi [die vų] bu vo pa im ti, o pas kui 
pa tys die vais bu vo lai ko mi ir kaip die vai gar bi na mi. Nors tai, kas kal ba ma 
apie sta bus, ypač apie mi nė tus svar biau siuo sius, yra pa si bai sė ti na, ta čiau tai, 
kas pa sa ko ja ma apie aną ąžuo lą, yra re ta ir nuo sta bu. O jei no rė tum su ži no ti, 
koks jo dy dis, tai jo sker smuo še šių uo lek čių, ar ba dvy li kos ge o met ri nių pė-
dų; vi sa me džio ap im tis (ge o met rai ją va di na pe ri fe ri ja) sie kia 18 uo lek čių, 
ar ba 36 pė das. Kiek ži nau, dar di des nis bu vo tas ąžuo las, ku ris au go ša lia 
Vė lu vos7 mies to, Apių kai me, ir iš vir to prieš be veik 50 me tų. Jo ap im tis (kaip 
liu di ja Hen nen ber ge ris, rem da ma sis ne sa vo, bet Vė lu vos ma gist ro pa ro dy-
mais) sie kė ne 18, bet 27 uo lek tis, ar ba 54 pė das, to dėl į jo ka mie no ert mę (at-
si ra du sią dėl se nu mo) ga lė jo įjo ti rai te lis ant bet ko kio di du mo žir go ir ap jo ti 
ap link ra tu; tai pa da rė pir ma sis Prū si jos ku ni gaikš tis Alb rech tas8 ir jo sū nus, 
taip pat Alb rech tas. Bet jei [šis ąžuo las] sa vo sto ru mu bei di du mu ma žu mė lę 
nu si lei do ki tiems, tai Ri ko jo to (Rik jot ha na) ąžuo lo iš tik rų jų ne pra no ko nie kas 
nei iš vaiz da, nei gar bi ni mu; ne ti kin tie siems jis yra ne pa pras tas. Mat jo ša kos 
ir la pai, ža liuo jan tys žie mą ir va sa rą (nors ir kaip ten bū tų – tai de mo nų dar-
bo ir pa stan gų vai sius), bu vo taip su si py nę, kad lie tus nie ka da ne įsteng da vo 
kiau rai per ly ti ir pro juos pra si skverb ti; vir šu je jie su da rė tri gu bą maz gą bei 
vir šū nę ar ba vei kiau šal mą; taip vie na me ąžuo le, jun gian čia me tris sta bus, 
bu vo trys aiš kios ir tin ka mos bu vei nės. Pir mą vie tą šia me ąžuo le už ėmė Pa-
tu las (Po tol lo), ar ba (kai kas ma no, kad de mo no var das ro do jo ge bė ji mus) 
Po ku las (Po kol lo), ar ba Pi ku las (Pi kol lo), ku ris bu vo su il ga ži la barz da, gal va 
ap riš ta bal tu raiš čiu, tar si dia de ma, o vei das, iš ba lęs ir aukš tyn žiū rin tis, pri-
mi nė žmo gų, ar klį ir kar tu jau tį. Šiai pa si bai sė ti nai gal vai bu vo au ko ja mos 
mi ru sių žmo nių ir gy vu lių gal vos, šven čių die no mis at ne ša ma puo dy nė se 
tau kų ar ba [ki to kių] rie ba lų. Jei gu kas nors, ypač iš tur tin ges nių jų, au ko ji mų 
ne at lik da vo, nak ties šmėk los tam to ly džio ne duo da vo ra my bės. Jei šmėk la 
pa si ro dy da vo tris kar tus, de mo ną rei kė da vo per mal dau ti žmo gaus krau ju. 
Tai gi vos tik kas nors iš žy nių ar vai di lu čių (Wai do le to rum) de mo no per mal da-
vi mui nu lie da vo sa vo krau jo, pa si girs da vo ga na gar sus mur me sys, ir [žmo-
nės] ma ny da vo, kad įsi gi jo sta bo pa lan ku mą.

Ant ra sis šia me ąžuo le bu vo Per kū nas (Per ku nus), lai ko mas griaus ti nio (kaip 
ro do jo var das, ku rį var to jo ir lie tu viai), dan gaus ir aud rų die vu. Jo vei das bu-
vo ug ni nis ir de gan tis pyk čiu, gal va ap sup ta lieps nų, barz da juo da pa lai da, 
gar ba no ta. Jam bū da vo au ko ja ma prie am ži nai de gan čios ir sau so mis ąžuo-
li nė mis mal ko mis kū re na mos ug nies. Jei gu ši ug nis ka da nors už ges da vo, 
žy nys, per ku rio ne ap si žiū rė ji mą tai įvyk da vo, sa vo kal tę iš pirk da vo mir ti mi.
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Tre čia sis bu vo Pa trim pas (Po trim pus) – be barz dis, džiū gau jan čio ir be si juo-
kian čio kil nios iš vaiz dos vei do, pa na šus į jau nuo lį; jo gal vą juo sė ža lių var pų 
vai ni kas. Jis juo kė si iš Per kū no (Per ku ni), ku pi no įnir šio, žiau ru mo ir tuš čio, 
be jė gio pyk čio. Ta čiau ir šiam to kiam švel niam ir ma lo niam die vui bū ti nai 
rei kė jo au kų – at neš ti žal tį mo li nia me puo de, už deng ta me ja vų pė du, žy-
nių iš mai tin tą pie nu, ar ba de gin ti vaš ką ir smil ka lus, ar ba, pa ga liau, pra lie ti 
ne kal tų kū di kių krau ją. Ka dan gi ąžuo le pa gal mi nė tą pa pro tį bu vo įsi kū rę 
sta bai, pats ąžuo las, žie mą va sa rą ža lias ir žy din tis (ti kė ti na, jog taip at si tik-
da vo ar ba dėl žmo nių bur tų, ar ba dėl de mo nų pa gal bos) bu vo ap den gia mas 
au dek lais ir už tie sa lais, iš kel tais į sep ty nių uo lek čių aukš tį. Ša lia jo gy ven da-
vo vy riau sia sis žy nys (pa tys jį va di no Kri vai čiu (Kir wai to), tar si die vų pro tu, 
o ki ti Kri viu (Kri we), pa ga liau dar ki ti, su jun gę abu var dus, – Kri viu Kri vai čiu 
(Kri we Kir wai to) bei ki ti žy niai, ar ba vai di lu čiai (Wei do la tis), tuo tar pu ki tiems, 
kaip pa pras tiems mir tin gie siems, liep da vo bū ti nuo ša ly ir tik tuo met, kai 
bū da vo au ko ja ma, pa kė lę ar šiek tiek ati trau kę už dan ga lą, leis da vo ka da ne 
ka da pa žvelg ti į vi dų.

Ši tą ąžuo lą, reikš min ges nį ne gu Do do nės9 [ora ku las], mums at ro do, ne 
iš  ver tė, o vei kiau nu kir to ar ba Len ki jos ka ra lius Bo les lo vas Nar su sis, kaip 
mi nė jo me, ar ba kaž ko kie iš Mo zū ri jos at vy kę krikš čio nys, kaip liu di ja Hen-
nen ber ge ris. Iš ver tė [ąžuo lą], kaip jau sa kė me, Var mės vys ku pas Jo nas, pir-
ma sis tu rė jęs šį [vys ku po] var dą. Ne abe jo ju, kad tuo me tu, kai jis 1355 Vieš-
pa ties me tais mi rė ir kai bu vo ver čia mi ši tie pra gaiš tin gi pra si ma ny tų die vų 
ąžuo lai, jau kles tė jo ir žy dė jo Lie pos Ma ri ja, ku ri bu vo su nai kin tos Prū si jo je 
stab mel dys tės sim bo lis ir am ži nas pa min klas. Ma nau, kad Lie pos Ma ri ja ne 
ma žiau svar bi bu vo stab mel dys tei Prū si jo je pa nai kin ti, ne gu kad tos gen ties 
bar ba riš ku mui ir žiau ru mui su tram dy ti; ji gy va vo Prū si jo je kaip ąžuo las, apie 
ku rį Enė jas Sil vi jus taip ra šo: Vo kie čių [or di no] bro liai, ku riuos pa pras tai va di na me 
šv. Ma ri jos [bro liais], pa ė mę gin klus, per trum pą lai ką už ėmė tą te ri to ri ją, ku ri bu vo 
ša lia Vys los ir pri klau sė prū sams. Per si kė lę per upę, įren gė ša lia jos tvir to vę se na me, 
pla čiai iš si ša ko ju sia me ąžuo le taip, kaip bu vo įtvir ti na mos pi lai tės. Ten pa sta tę ap sau-
gą, ėmė pul di nė ti to li mes nius prū sus. Daž niau siai bu vo ko vo ja ma dėl ąžuo lo: ir čia 
di džiu liai pa go nių bū riai bu vo at muš ti ir su nai kin ti. Ka ras vy ko daug me tų; pa ga liau 
li ki mas, bro liams pa lan kiai nu si šyp so jęs, ati da vė jų val džiai vi są Prū si ją. Nu ga lė tos 
bar ba rų gen tys bu vo pa verg tos.

Ka ta li kų Baž ny čia ap skel bė, jog prie Lie pos Ma ri jos, at virkš čiai, ne gu prieš 
stab mel dys tę, bu vo ko vo ta ne ge le ži niais, bet dan gaus gin klais, kol pa ga liau 
Prū si ja pa te ko į Kris taus ir Per ga lin go sios Die vo Gim dy to jos ne lais vę. […]

Vertė  EUGENIJA  ULČINAITĖ
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KO M E N TA R A I

1 Liepa (Linda, Lipa, Lypa, Lipka) – vietovė, kurią mini Petras Dusburgietis, dabar Švento ji 
Liepa (lenk. Święta Lipka), vietovė buvusioje Prūsijos kunigaikštystėje, dabar Lenkija.

2 Heyligenbeil – spėjama, lietuvių Šventapilė, prie Aismarių.
3 Pagudė (lot. Pogesavia, Pogesania) – Prūsijos žemė į šiaurės rytus nuo Pamedės. Vaka ruo se 

sie kė dab. Elbliongo apylinkes, o rytuose – Alnos upę.
4 Braunsbergas (Branevas) – miestas prie Pasarės, vėliau Pasargės (dab. Paslenka) upės, 

įte kančios į Aismares. Prūsų gyvenvietė minima jau 1249 metais. Kryžiuočiai čia įsikū rė 
1250–1251 metais (Petras Dusburgietis, 392).

5 Jeronimas Prahiškis (apie 1369–1440) – iš Čekijos kilęs vienuolis, karaliaus Jogailos dva si-
nin kas, padėjęs skleisti krikščionybę Lietuvoje. Jo pasakojimais pagrįstos Enėjo Silvi jaus 
Piccolomini raštų žinios apie Lietuvą.

6 Notanga (lot. Natangia) – sen. Prūsijos teritorija į rytus nuo Varmės, šiaurėje siekė Prieg-
liaus pakrantes, o rytuose – Alnos upę (Petras Dusburgietis, 349).

7 Vėluva (Wilow, Velowe, Welau) – miestas sen. Prūsijoje, Alnos ir Priegliaus santakoje.
8 Albrechtas Brandenburgietis, iš Hohencolernų dinastijos (1490–1568) – Brandenbur go mark-

grafas, paskutinis Vokiečių ordino magistras, pirmasis Prūsijos kunigaikštis.
9 Dodonė (lot. Dodona) – miestas Epyre (šiaurinėje Graikijoje), kur buvo šventa ąžuolų 

girai tė ir Dzeuso orakulas.
EUGENIJA  ULČINAITĖ
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V I L H E L M A S  M A RT I N I J US
apie 1618–1670 ar 1671

W I L H E L M  M A RT I N I US

Vil hel mas Mar ti ni jus (Wil helm Mar ti ni, Mar ti nius Me me len sis) – Klai pė dos 
ap skri ties re for ma ci jos vei kė jas, gies mių ver tė jas, lie tu vių raš ti jos dar buo to-
jas. Gi mė Klai pė do je. Nuo 1636 me tų stu di ja vo Ka ra liau čiaus uni ver si te te. 
1642–1671 me tais gy ve no ir dir bo Ver dai nė je prie Ši lu tės. Mar ti ni jus bu vo 
vie nas tų, ku rie ver ti no, per žiū rė jo Da nie liaus Klei no Lie tu vių kal bos gra ma ti-
kos (Gram ma ti ca Lit va ni ca) ran kraš tį. Klei nas vi sus gra ma ti kos ver tin to jus, tarp 
jų ir Mar ti ni jų, va di no di de liais lie tu vių kal bos mo ko vais (Bu chie nė, Pa lio nis, 
1957, 87). Klei no gies my nui Nau jos giesm jų kny gos (1666) Mar ti ni jus pa ra šė 
vie ną heb ra jiš ką ir du lo ty niš kus ei lė raš čius, iš ver tė į lie tu vių kal bą tris gies-
mes, ku rios bu vo iš spaus din tos ta me pa čia me gies my ne. Tai bu vo iš si moks li-
nęs žmo gus ir pra tar mė je lo ty niš ka ja me ei lė raš ty je „Lie tu vos liau džiai“ („Ad 
ple bem Lit hva ni cam“) pa nau do jo ne vie ną sa vo me to ir pirm ta kų lei di nį. Vi są 
gy ve ni mą (iš sky rus stu di jų me tą) pra lei dęs Lie tu vo je, ge rai pa ži no Ver dai-
nės apy lin kių gy ven to jų bui tį ir pa žiū ras. Ma no ma, kad Mar ti ni jaus pro tė vis 
bu vo Mar ty no Maž vy do ben dra dar bis Sta nis lo vas Mar cija nas (Mar tynai tis; 
Stanislaus Marcianus), o tė vas – Jur gis Mar ti nis, dir bęs Ku mė nų kai me Sem-
bo je ir Šven ta pi lė je.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Lo ty niš ko jo je pra tar mė je Vil hel mas Mar ti ni jus už si me na apie lie tu vių pa-
pro čius, ti kė ji mus, iš var di ja net de vy nias jų die vy bes. Da lis Mar ti ni jaus pa mi-
nė tų die vy bių ir ki to kių ži nių bu vo jau skelb ta se nes niuo se raš tuo se. Lie tu vių 
et no ni mą iš „ra gas“ (lot. li tu us) jau bu vo kil di nęs Mo tie jus Mie cho vie tis, Mo-
tie jus Strij kov skis, Al ber tas Vi jū kas-Ko je la vi čius, die vą Lit va nį bu vo mi nė jęs 
Mo tie jus Strij kov skis (Li tu wa nis), Ba bi lą – Strij kov skis (Bu bi los), Jo nas La sic kis 
(Ba bi los), že mė pa čius – Maž vy das, Jo nas Bret kū nas, La sic kis ir kt. Ypač daž-
nai se nuo siuo se raš tuo se pa si tai ky da vo Per kū no var das. To dėl Mar ti ni jus 
mi nė tuo sius da ly kus ga lė jo pa im ti iš anks tes nių šal ti nių. Ne abe jo ti na, kad 
iš jų pa im ta lie tu vių var do eti mo lo gi ja, gal būt die vas Lit va nis (mi ni mas tik 
Strij kov skio raš tuo se) ir Ba bi las. Ta čiau net pen kias die vy bes Mar ti ni jus mi ni 
pir mą kar tą (Ga bar tai, Gab jau kurs, Bau bes, Lai mel la, Me le tet e). Jos tik riau siai 
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yra pa im tos iš gy vo sios tra di ci jos. Vė liau jas mi nė jo ki ti šal ti niai (Ma tas Pre-
to ri jus, Jo kū bas Bro dov skis, Pi ly pas Rui gys, Kris ti jo nas Mil kus), o kai ku rios 
(Bau bes, Lai mel la) yra pa liu dy tos net tau to sa kos. To dėl ga li ma ma ny ti, kad 
ir kai ku rios se nes niuo se šal ti niuo se mi ni mos die vy bės (pvz., Per kū nas, Že-
mė pa tis) yra im tos ne iš jų, o iš gy vo sios tra di ci jos. Mar ti ni jaus duo me nys 
pa ti ki mi, ver tin gi, jais nau do jo si ne vie nas lie tu vių re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri-
nė to jas (Man nhardt, 1880; Grien ber ger, 1896; Use ner, 1896; Mier zyński, 1900; 
Sla viū nas, 1947; Bie zais, 1955; Ba lys, Bie zais, 1965; Dun du lie nė, 1969; Vė lius, 
1986, ir kt.).

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Klein, 1666; Lepner, 1744, 97; Daukantas, 1846, antrašt. l.; Mannhardt, 
1936, 513.

Literatūra: Ostermeyer, 1793, 251; Bezzenberger, 1893, 129; Sembritzki, Bittens, 1920, 85, 
91–92; Sembritzki, 1918, 102, 105, 114; Falkenhahn, 1941, 330, 331, 335, 336, 351; Bir žiš ka, 
1960, 317–319, Matulevičius, 1972, 116; Koženiaus kienė, 1990, 615.

Tekstas iš: Klein, 1666.

NAU JO S  G I E S M J Ų K N YG O S
1666

Ad plebem Lithvanicam

A lituo nomen ducis, gens Littava, agresti, 
Natura gaudes Carmine ut et lituo:

Nam pecus indomitum modulans ad pascua mittis 
Et repetis JEHU laetus aratra tenens.

Taedas, exeqvias, nec non convivia cantas, 
Decantas ululans qvidqvid in orbe vides.

En iterum ad genium tibi cantica sacra parata, 
Haec bene jam discas atqve canas lituo.

Omittas tandem plures efngere Divos, 
Qvi mare, qvi coelum, qvi moderentur humum,

Absint Perkunas, Lituans, Babilasque Gabartai, 
Nec non Gabjaukurs Baubeque ʒemmepati:

V I L H E L M A S  M A R T I N I J U S
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Qvid Laimella tibi praestabit, quid Meletete, 
Haec animo ejicies cuncta profana tuo?

Unicus in trino Deus, hunc attolito solum 
Laudibus hymnisonis, ut liber hicce docet.

Hunc odis sacris implora rebus in arctis, 
Vis culpae veniam? Voce canas qverula:

Optatosque tibi dent Cantica sacra sapores, 
Gratus et Autores, qvi meruere, colas.

NAU JO S  G I E S M J Ų K N YG O S
1666

Lietuvos liaudžiai

Vardą nuo rago1 gavai, gentie lietuvių, kaimiečių 
Moki džiaugtis daina, lygiai ir rago garsais.

Bandą ganyklon geni, ragu dūduoji džiaugsmingai, 
Ir kartoji JEHU2, lauką džiugiai ardama.

Dainą vestuvėse trauki, o giesmę giedi šermenyse 
Ir dainoje išsakai visa, ką žemėj matai.

Štai ir vėl tavo džiaugsmui šventas giesmynas paruoštas, 
Jį išmok ir giedok, ragas te giesmei pritars.

Liaukis galiausiai dievų gausybę garbinus uoliai, 
Valdančių jūrą, žemes, dangų, visatos erdves.

Tepradingsta Perkūnas, Litvanis3, Babilas4, Gabartai5, 
Gabjaukuras6, teprasmegs, Baubas7, Žemėpatis8 pats.

Ką tau Laimelė9 atneš ir ką suteiks Meletetė10, 
Viską išmesk iš širdies, ji dar pagoniška vis.

Vienas juk Dievas tėra trijuose asmenyse, jį vieną 
Garbinki himnais, kurių moko knygelė šita.

Dievą maldauk giesmėmis šventomis varguose kasdieniniuos, 
Nori malonės sulaukt? Melsk Jo balsu nuolankiu.

Geidžiamo peno tau duos šisai šventasis giesmynas, 
Tad jo kūrėjams kilniems kuo maloniausiai dėkok.

Vertė  EUGENIJA  ULČINAITĖ

V I L H E L M A S  M A R T I N I J U S
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KO M E N TA R A I

1 Vilhelmas Martinijus etnonimą Lietuva pagal Motiejų Miechovietį, Motiejų Strijkovskį, 
Albertą Vijūką-Kojalavičių ir kt. kildina iš lot. lituus – ragas.  

2 Jehu – sutrumpinta Jehovos, arba Jahvės, forma. Jehovah – tikrinis krikščionių Dievo 
Tė vo vardas hebrajiškai. Septuagintoje jį pakeitė graikiškas žodis Kyrios, Vulgatoje – 
Dominus.

3 Litvanis, Lituvanis – sen. lietuvių dievybė, minima Motiejaus Strijkovskio, siejama su 
lietuvišku žodžiu „lyti“, „lietus“ (LM, I, 94–95, 280).

4 Babilas (Bubilos) – sen. lietuvių bičių dievas, gėrybių gamintojas ir jų besaikis vartoto jas 
(LM, I, 232–233; Greimas, 1990, 269–274).

5 Gabartas (Gabwartus) – sen. lietuvių jaujos, javų, gausumo dievybė (LM, I, 527).
6 Gabjaukuras (Gabjaujis) – svirno dievas (deus horreorum), siejamas su jauja, turtu, gėry bių 

sunešimu.
7 Baubas (Baubis) – galvijų saugotojas, piemenų globėjas. Martinijus jį mini pirmą kar tą, 

paskui apie jį rašys Matas Pretorijus, Kristijonas Milkus ir kt. (LM, I, 414, 426, 429; Kože-
niauskienė, 1990, 615).

8 Žemėpatis – žemės, galvijų ir viso ūkio globėjas (LM, I, 231–232, 286–288; Greimas, 1990, 
42, 170, 301).

9 Laimelė (Laimė, Laumė) – laimės, likimo, sėkmės, gausos deivė. Pilypas Ruigys ją lygi-
na su romėnų deive Lucina, gimdyvių globėja (LM, I, 270–272; Greimas, 1990, 175–248; 
Koženiauskienė, 1990, 615).

10 Meletetė (Mėletėlė, Mėlių teta) – žolių, dažų (mėlio) deivė (LM, I, 526; Koženiauskie nė, 
1990, 615).

EUGENIJA  ULČINAITĖ

V I L H E L M A S  M A R T I N I J U S
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JOH A N NA S  A R NOLDA S  BR A N DA S
1647–1691

JOH A N N  A R NOLD  BR A N D

Jo han nas Ar nol das Bran das (Jo hann Ar nold Brand) gi mė 1647 me tų lie-
pos 29 die ną De ven te ry je (Olan di jo je), mi rė 1691 me tų ge gu žės 26 die ną. 
Duisbur go prie Rei no Uni ver si te to tei sės pro fe so rius, kraš to ty ri nin kas Bran-
das pa tei kė ži nių apie lie tu vių bui tį, pa pro čius, kai ku riuos ma te ria li nės 
kul tū ros reiš ki nius, tau to sa ką, kal bą. 1673–1674 me tais su Bran den bur go 
kur fiurs to Fryd ri cho Vil hel mo pa siun ti niais bu vo nu vy kęs į Mask vą pas 
ca rą Alek se jų Mi chai lo vi čių kaip „ba jo ras ar ba rū mų dva riš kis“. 1673 me tų 
spa lio mė ne sį vy ko ka rie ta Kur šių ne ri jos ko po mis per Ni dą li gi Klai pė dos, 
to liau per Pa lan gą, Šven tą ją, Kur šą į Ry gą; ke lio nė je ra šė die no raš tį, rin ko 
ži nias apie šių kraš tų gy ven to jų pa pro čius, bui tį, kal bą. Grįž da mas iš Mask-
vos, 1674 me tų lie pos mė ne sį iš Ka ra liau čiaus per Vė lu vą, Įsru tį, Sta lu pė nus 
bu vo nu vy kęs į me džiok lės pi lį Ro min tos gi rio je. Šio je ke lio nė je daug ką apie 
lie tu vius su ži no jo iš jį ly dė ju sio Kas pa ro Kė ni go (Kas par König), ap ra šiu sio 
Kat nia vos baž ny čią, ku rio je tuo met ku ni ga vo Te ofi lis Šul cas. Iš Kė ni go Bran-
das su ži no jo apie Ma žo sios Lie tu vos lie tu vių ves tu ves, krikš ty nas, lai do tu-
ves, ga vo lie tu viš kų gies mių, dai nų, pa tar lių, prie žo džių, kal bos pa vyz džių. 
Ne ma žai ži nių Bran das ga vo iš Ku sų pa ra pi jos ku ni go Te ofi lio Fuch so (The o-
phil Fuchs), pas ku rį nak vo jo. Ke lio nė je šiek tiek pra mo ko lie tu viš kai. Grį žęs 
na mo ir to liau pro fe so riau da mas Duis bur ge, rem da ma sis ke lio nės už ra šais, 
Bran das pa ra šė vei ka lą Ke lio nės per Bran den bur go že mę, Prū si ją […] (Re y sen 
durch die Marck Bran den burg, Preus sen, Pleʃʒco vien, Groʃʒ-Nau gar dien, Twe e rien, 
[…], We sel, 1702), ku rį po au to riaus mir ties 1702 me tais Vė ze ly je iš lei do jo 
drau gas me di ci nos dak ta ras Hen ri chas Chris tia nas Hen ni nas (Hen rich Chris-
tian Hen nin).

AN GE LĖ VYŠ NIAUS KAI TĖ

Jo han no Ar nol do Bran do ap ra šy tie ji Prū si jos lie tu vių lai do ji mo, krikš ty nų 
pa pro čiai iš da lies su tam pa su Jo no Ma lec kio-San dec kio, Ma to Pre to ri jaus 
ap ra šy tai siais. Pa vyz džiui, Ma lec kis-San dec kis ra šo, kad mi ru siai mo te riai 
kaip do va nė lė įde da ma siū lų ir ada ta, taip pat duo nos ir alaus ąso tis, į ka pą 
me ta mi pi ni gai, o Bran das – kad mi ru sia jam į kars tą įde da mas siū lų ka muo-
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lys, pi ni gų, duo nos, mo te riai dar pri de da ma 10 ar 11 uo lek čių dro bės, į ka pą 
įde da mi 2 ke pa liu kai duo nos, in dai alaus, me ta mi pi ni gai. Tiek Pre to ri jus, 
tiek Bran das tei gia, kad per lai do tu ves pjau na mas jau tis, per krikš ty nas sam-
čiu už mu ša ma viš ta, ku rią su val go mo te rys, su klau pu sios ant že mės. Ta čiau 
ne at ro do, kad Bran das bū tų nau do ję sis mi nė tais šal ti niais. Tik riau siai me-
džia gą apie lie tu vių pa pro čius, kaip tei gia ty ri nė to jai (Man nhardt, 1936, 607), 
jis ga vo jau už ra šy tą iš vie tos ku ni gų, ku rie, nors ir ga lė jo ži no ti Ma lec kio-
San dec kio ir Pre to ri jaus vei ka lus, ta čiau pa tys do mė jo si lie tu vių gy ve ni mo 
bū du, pa pro čiais ir vi sa tai už ra šė Bran dui tie siai iš liau dies gy ve ni mo. Esa-
ma ir to kios in for ma ci jos, ku rios mi nė tuo se šal ti niuo se nė ra (apie mi ru sio jo 
ap ren gi mą įpras ti niais dra bu žiais, pa li ki mą at vi rų lan gų, kad mi ru sio jo vė lė 
ga lė tų lais vai sklan dy ti, apie ti kė ji mą, kad mi ru sio jo vė lė at ei na per sap nus 
ir kt.), o į pa na šius kaip ir ki tų au to rių už ra šy tus mo men tus at kreip tas dė me-
sys to dėl, kad tai šiam kraš tui bū din gi, vi siš kai ki to kie ne gu krikš čio niš kie ji 
pa pro čiai, ypač kri tę į akis krikš čio ny bės pla tin to jams (mi ru sio jo ap rau do ji-
mas, įka pių gau su mas, viš tos au ko ji mas ir pan.). To dėl Bran do in for ma ci ja 
yra ver tin ga kaip pir mi nis šal ti nis, pa pil dan tis ne gau sius ano me to lie tu vių 
pa pro čių ap ra šus ir pa de dan tis ge riau su pras ti se ną ją mi ti nę lie tu vių pa-
sau lė jau tą. Ji ži no ma tiek pa pro čių, fol klo ro, tiek mi to lo gi jos ty ri nė to jams 
(žr. Ber tu leit, 1924; Šmits, 1926; Jung fer, 1926; Bie zais, 1955; Jo han sons, 1964; 
Jo ny nas, 1984; LTA; LEB ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Publikacijos: Brand, 1702; Mannhardt, 1936, 607–609.
Literatūra: Mannhardt, 1936, 607; Lebedys, 1956, 11; Jonynas, 1984, 170–174; LE, III, 201; 

MLTE, I, 259; Vyšniauskaitė, 1994, 75–79.
Tekstas iš: Brand, 1702, 98–102.
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R E YSE N  DU RC H  DI E  M A RC K 
BR A N DE N BU RG , P R E US SE N, C H U R L A N D, 

L I E F L A N D, P LE ʃƷCOV I E N,  
G RO ʃƷ -NAUG A R DI E N, T W EE R I E N  U N D 

MO S COV I E N  […]
1673–1674

Begräbnüʃʒ-Ceremonien der Litthauwer

Eben auff dem orth, da der ab ge leb te Baur ges tor ben ist, le gen sie den sel-
ben in sei nem gewöhnli chen ha bit (wel cher ge mein lich ein weis ser biʃʒ an die 
knie ge hen der wülle ner rock ist, samt lei nen oder auch der glei chen wülle nen 
ho sen, wel che meh rent heils spitz lich biʃʒ mitt en oder gantz über die wa den 
ge hen, un ter die füsse mit Pa reyʃʒger ver se hen) samt Pa reyʃʒger, oder auch 
wohl schuh, in ei ner auʃʒ vier brett ern bes te hen den tod ten kist. Las sen wohl 
off ter mah len, nach al tem geb rauch der He y den, die fens ter des nachts off en 
ste hen (auf daʃʒ ent we der die Se e le möge in al ler fre y heit schwe ben, oder auf 
daʃʒ die sel be möge al da von den Geis tern be su chet wer den) wan der Tod te 
auʃʒget ra gen wird, setz en sie die lei che vor dem hauʃʒ nie der; ist es ein kind 
(oder an drer Be freund ter) setz en sich der Vatt er und Mutt er samt an dren 
Be kand ten und Bau ren, wel che nicht zur leich ge bet hen wer den, son dern 
von sich selbs ten ers chei nen, rings umb den Tod ten, schre y en und heu len 
erbärmlich den Tod ten an, mit die sen wor ten: Ak Brow lau, ak Tie te lau, und 
der glei chen, ar né turrẽjus dônos kwezélu, und so wei ter, Kodẽlej núme rei, kodẽlej 
mané pa li kaj, Ak! Ak! kur tu nuẽjei asz pas tawé bu su tu preg manês né. das ist: Ach 
Bru der! ach Vatt er! und der glei chen, has tu nicht ge habt brod, weitz en? und 
der glei chen, wa rumb bis tu ges tor ben, wa rumb has tu mich ver las sen? ach! 
ach! woh bis tu hin ge gan gen? ich werd wohl bey dir se yn, du aber wirst zu 
mir nicht kom men? hie rauff werff en wohl die Freu de heim lich ein klau wen 
zwirn ne ben dem Tod ten hi nein, samt geld und brod, daʃʒ er ja auf sei ner wei-
ten re y se nicht zu kurtz kom me, und so es ein weib li che per son ist, le gen sie 
wohl 10. oder 11. eh len lein wand drin nen, bey dem ob ge meld tem ruff en, und 
heu len, wie ge sagt, und fügen die ses hin zu: In gi ámsnia tẽwis ke kẽlaus: das ist: 
ins ewi ge Vatt er land muʃʒ er wan de ren: als wan sie sa gen wol ten, der weg ist 
noch weit, den er ge hen muʃʒ: hie rauf he ben sie den Tod ten wied rumb auf: 
die sem fol get der Can tor oder Schul meis ter des dorff es, wel chem ei ner von 
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den ne chsten Be kand ten nach komt mit ei nem höltzer nen kreutz in der hand, 
dan fol get der Vatt er in sei nen gewöhnli chen be schmutz ten kle y dern, samt 
an dren Be kand ten, nicht ord nungs wei se, son dren in ei nem trup pen durch 
ei nan der: ehe sie aber noch weg ge hen, werff en sie dem Tod ten drey hände 
voll erd nach (als wol ten sie sa gen: Nun mus tu zur er den wer den:) wel ches 
im glei chen auch die Mutt er thut, wel che nicht fer ner mit zur lei chen ge het, 
son dern bleibt zu hau se, da wird ein Ochs ges chlach tet, den sie muʃʒ zu rich-
ten vor Gäste, theils ge kocht, theils geb rat hen: wan nun die leich an den orth 
komt, da sie wird be statt et wer den, wird sie wied rumb nie der ge setzt, geöff-
net, wird aber mahl, wie zu vor, un mens chlich ge heu let und ges chry en: und ist 
der über blei ben de, den die leich an ge het, ein Witt wer, oder ein Witt i be, ko chen 
sie ei nen gros sen topff voll fleisch, setz en den ne ben die leich, und fres sen den 
kny end auf, ruff en aber mahl, und bitt en die Se e le fol gends: Norẽtu dángu je 
pászi lik ti ir né norẽtu dáugias apsúnki ti su pik tais sap nais: das ist: Die se e le wol le 
doch im Him mel blei ben, und wol le sie nicht mehr auf er den be schwe ren: das 
ist, mit bösen träumen, wel che sie mei nen daʃʒ von des ab ge stor be nen See le 
her kom men: hie werff en dan wied rumb die Be freund te, wie vo ren, zwey 
brod und geld heim lich hi nein, ja setz en gantz e gros se zin ner ne kan nen mit 
Bier bey der leich in die er den, de ren off ter mah len noch et li che heu te mit bier 
ge fun den wer den, wel ches sie, die Litt hau wer als ei ne hei lig keit noch wohl 
auʃʒsauff en: Wan sie nun nach des Tod ten be hau sung kom men, wird der ob-
ge meld te ochs auf gef res sen, und muʃʒ da von nichts übrig blei ben, und bleibt 
et was, das ge ben sie den pra che ren; die kno chen werff en sie nur un ter den 
tisch, fres sen al so und sauff en lus tig, biʃʒ al les auf ist.

Kindbetts-Ceremonien der Litthauwer.

Wan sie Kind Bier hal ten, wird ein hun, wel ches mit dem kochlöffel muʃʒ 
todt ges chla gen wer den, ges chlach tet und ge kocht, rings umb setz en sich die 
Wei ber, kny end, auf der er den nie der, da von muʃʒ ei ne je de es sen, al so daʃʒ 
nichts übrig blei be, als die kno chen.

Beygläubige Gewohnheiten der Litthauwen.

In dem Pil kel nis chem Kir chspiel ist ei ne Lin de, nicht weit von Pet rei fe-
elen, wel che al so ge wach sen, daʃʒ in der mitt en durch die al so ge wach se ne 
äste ein loch al da zu se hen, da durch eben ein mensch kan durch krie chen: 

J O H A N N A S  A R N O L DA S  B R A N DA S



– 69 –

hie durch krie chen die Litt hau wen jährlich, umb die ernd-zeit, wan ih nen 
der rücke von dem schnei den ermüdet ist, oder we he thut, mei nen aber-
glau bisch, die ses seye gut vor ih re schmertz en: ein sol ches aber glau bis ches 
volck ist es, und können die übri ge re li qui en des He y dent humbs nicht gantz 
auʃʒ ge rott et wer den.

K E L ION ĖS  PE R  BR A N DE N BU RG O  ŽE M Ę, 
P RŪSI JĄ, K U R ŠĄ, L I VON I JĄ, P SKOVĄ,  

DI DĮJ Į NAUG A R DĄ, T V E R Ę I R  M A SKOV I JĄ
1673–1674

Lietuvių laidojimo apeigos

Mi ru sį se ną ūki nin ką jie gul do to je pat vie to je, kur jis mi rė, ap reng tą įpras-
ti niais dra bu žiais (pa pras tai tai bal tas, ke lius sie kian tis vil no nis švar kas ir 
li ni nės ar ba taip pat vil no nės kel nės, ku rios siau rė da mos daž niau siai sie kia 
iki pu sės blauz dų ar ba ir per vi sas blauz das, ko jos ap au na mos vy žo mis) vy-
žo tą ar ba ba tuo tą į iš ke tu rių len tų su kal tą kars tą. Be je, daž nai se nu pa go nių 
pa pro čiu nak čiai pa lie ka at da rus lan gus (kad ar ba sie la ga lė tų vi siš kai lais vai 
sklan dy ti, ar ba kad ją dva sios ga lė tų lan ky ti). Iš neš tą mi ru sį jį pa de da prie šais 
na mus ant že mės. Jei tai yra vai kas (ar ba šiaip kas iš ar ti mų jų), prie jo sė da 
tė vas ir mo ti na su ki tais ar ti mai siais ir kai my nais, ku rių prie mi ru sio jo kvies ti 
ne rei kia, pa tys su si ren ka, su sė da ap lin kui kars tą, rė kia ir stau gia gai lin gais 
bal sais mi ru sia jam to kius žo džius: „Ak Brow lau, ak Tie te lau“ ir pa na šiai, „ar né 
turrẽjus dônos kwezélu“ ir t. t. „Kodẽlej núme rei, kodẽlej mané pa li kaj, Ak! Ak! kur 
tu nuẽjei asz pas tawé bu su tu preg manês né“. Pas kui gi mi nės slap čio mis įme ta 
prie mi ru sio jo kū no siū lų ka muo lė lį, taip pat pi ni gų ir duo nos, kad to li moj 
ke lio nėj ne pri stig tų; o jei mi rė mo te riš kė, įde da 10 ar 11 uo lek čių dro bės su 
to kiais pat, kaip sa ky ta, šauks mais ir stau gi mais, ir dar pri du ria: „In gi ámsnia 
tẽwis ke kẽlaus“, lyg no rė da mi pa sa ky ti, jog prieš akis to li mas ke lias. Po to kars-
tą vėl pa ke lia; jį ly di kai mo kan to rius ar ba mo ky to jas, pas kui ku rį se ka vie nas 
iš ar ti miau sių jų su me di niu kry žiu mi ran ko se, už jo ei na tė vas kas die ni niais 
dra bu žiais ir ki ti pa žįs ta mi, ne su si ri kia vę, o su mi šai, pul ku; prieš iš si skirs-
ty da mi jie me ta mi ru sia jam po tris sau jas že mių (lyg no rė da mi sa ky ti: da bar 
tau reiks že me pa virs ti); tą pa tį da ro ir mo ti na, ku ri to liau mi ru sio jo ne ly di, o 

J O H A N N A S  A R N O L DA S  B R A N DA S



– 70 –

J O H A N N A S  A R N O L DA S  B R A N DA S

lie ka na mie; ten pa pjau tas jau tis, ku rį ji tu ri su ruoš ti sve čiams, da lį vir ti, da lį 
kep ti. Kai nu ei na į lai do ji mo vie tą, kars tą vėl pa sta to, ati den gia, vėl kaip 
pir ma ne žmo niš kai rė kia ir stau gia; jei li ko ve lio nio naš lys ar ba naš lė, jie iš-
ver da di de lį puo dą mė sos, pa sta to gre ta mi ru sio jo ir ry ja tą mė są klū po da mi, 
dar pa rė kia ir pra šo sie lą taip: „Norẽtu dángu je pászi lik ti ir né norẽtu dáugias 
apsúnki ti su pik tais sap nais“, nes jie ma no, kad per sap nus at ei na mi ru sio jo 
vė lė. Čia ar ti mie ji vėl kaip pir ma įme ta slap čio mis du ke pa liu kus duo nos 
ir pi ni gų, be je, prie mi ru sio jo kū no į že mę sta to ir di de lius ala vi nius in dus 
alaus, to kių in dų su alu mi da bar ne re tai pa si tai ko ras ti, ir tą alų lie tu viai kaip 
šven te ny bę iš mau kia. O kai par grįž ta mi ru sį jį pa lai do ję, mi nė tą jį jau tį su ry ja 
taip, kad ne be lik tų nie ko: jei kiek nors vis dėl to lie ka, tai ati duo da el ge toms. 
Kau lus me ta po sta lu, tai gi ry ja ir mau kia sma gūs, kol tik tu ri ką.

Lie tu vių gim tu vių apei gos

Krikš ty noms jie sam čiu už mu ša viš tą ir iš ver da; mo te rys ap link ją su klau-
pia ant že mės ir val go, tu ri val gy ti vi sos, kad nie ko ne lik tų, tik tai kau lai.

Prie ta rin gi lie tu vių pa pro čiai

Pil kal nio pa ra pi jo je, ne to li nuo Pet rei fe e len, yra lie pa, iš au gu si taip, kad 
vi du ry iš su au gu sių ša kų ma ty ti sky lė, pro ku rią ga li iš lįs ti žmo gus; pro ją 
lan do lie tu viai kas met pjū ties me tu, kai nu ga ros nuo dar bo pa vargs ta ar ba 
įskaus ta; jie prie ta rin gai ma no, kad tai gelbs ti nuo skaus mų; to kie prie ta-
rin gi žmo nės jie yra, ir ki to kios pa go ny bės lie ka nos vis dar ne ga li bū ti vi sai 
iš nai kin tos.

Vertė  DOMINYKAS  URBAS
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WOL FG A NG A S  C H R I S T OPHOR A S 
N E T T E L HOR S TA S

XVII a.

WOL FG A NG US  C H R I S T OPHORUS  
À N E T T E L HOR S T

Wolf gan go Chris top ho ro Nett el hors to (Wolf gan gus Chris top ho rus à Netel-
horst) gi mi mo ir mir ties da tos bei vie ta ne ži no mos. Di ser ta ci jo je, ku rios iš trau-
kos čia pa tei kia mos, au to rius už si me na esąs ki lęs iš kil min gos gi mi nės, ku ri, 
val dant Ge or gui Vil hel mui, iš Kur šo per si kė lu si į Prū si ją.

Ka ra liau čiaus uni ver si te te 1674 me tais Nett el hors tas gy nė di ser ta ci ją Apie 
prū sų kil mę (Dis ser ta tio his to ri ca de ori gi ni bus Prus si cis…, Re gio mon ti, 1674). 
Po me tų, 1675 me tais, gy nė te zes, o 1676 me tais – di ser ta ci ją apie prūsų ir vi-
suo ti nę teisę. Tai gi ga li ma teig ti, kad Nett el hors tas Ka ra liau čiaus uni ver si te te 
stu di ja vo apie 1671 (1672)–1676 me tus.

Di ser ta ci jos Apie prū sų kil mę va do vas žy mus Prū si jos is to ri kas Chris top ho-
ras Hart kno chas iš lei do Rink ti nes di ser ta ci jas apie įvai rius prū sų da ly kus (Se lec tae 
dis ser ta tio nes his to ri cae de va ri is re bus Prus si cis […], Fran co fur ti et Lip siae, 1679) 
kar tu su pa ties pa reng ta Pet ro Dus bur gie čio Prū si jos že mės kro ni ka. Įžan gi nia-
me žo dy je Hart kno chas ra šo, kad jam ki lu si min tis pa nau do ti sa vo stu den tų 
di ser ta ci jas, gin tas Ka ra liau čiaus uni ver si te te (qu as il li pro cat hed ra de fen de rent).

Net pa vir šu ti niš kas stu den to ir dės ty to jo dar bų pa ly gi ni mas lei džia spręs-
ti apie Nett el hors to dar bo sa va ran kiš ku mą, nors lei di nys dar ne per žen gė 
„žan ri nių“ aka de mi nių dis pu tų ri bų. Tai – kom pi lia ci ja, įvai rių nuo mo nių 
ap ta ri mas. Sa vo iš va dų apie prū sų kil mę au to rius ne pa tei kia. Nuo anks tes nio 
am žiaus kro ni ki nin kų – Si mo no Gru nau, Matt ha eu so Wais se li jaus, Eraz mo 
Stel los – ir ki tų au to rių vei ka lų Nett el hors to di ser ta ci ja ski ria si ati du mu fak-
tams, už fik suo tiems is to ri jos šal ti niuose. Ban do ma rem tis kal bų, pa pro čių 
ty ri nė ji mu, už si me na ma apie ar che o lo gi nius ka si nė ji mus.

Nett el hors to vei ka las ten den cin gas. Kaip ir vi si to me to is to ri kai, au to rius 
ban do įro dy ti, kad Prū si jo je nuo se no gy ve no ger ma nų gen tys, o XI II am žiu je 
pra si dė jęs Vo kie čių or di no ver ži ma sis į šiuos kraš tus – tai „pas ku ti nis ger ma-
nų per si kraus ty mas“. Gal dėl to Nett el hors to di ser ta ci ja su lau kė dė me sio po 
80 me tų: 1755 me tais ji bu vo iš vers ta į vo kie čių kal bą ir kar tu su F. Wer ne rio 
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di ser ta ci ja iš leis ta at ski ra kny ga, pa va din ta Du is to ri niai dis pu tai (Zwei his to ri-
s che Dis pu ta tio nen).

Apie prū sus Nett el hors tas ne pa sa kė nie ko nau jo. Jis rė mė si anks tes niais au-
to riais: Jor da nu, Hel mol du, Jo nu Dlu go šu, Si mo nu Gru na u, Cas pa ru Hen nen-
ber ge riu, Jo nu Ma lec kiu-San dec kiu, My ko lu Lie tu viu, Matt ha eu su Wais se li-
ju mi ir ki tais bei juos ci ta vo.

IRE NA  BAL ČIE NĖ

Wolf gan go Chris top ho ro Nett el hors to duo me nys apie se nuo sius prū sų 
pa pro čius bei ti kė ji mus kom pi lia ci nio po bū džio. In for ma ci ja apie prū sų gar-
bin tus gam tos ob jek tus, die vus ir bū si mo ka ro sėk mės bū ri mą pa im ta iš Pet ro 
Dus bur gie čio ir Si mo no Gru nau (ar ba jų per pa sa ko to jų). Nau jų duo me nų 
apie se no vės bal tų re li gi ją ir mi to lo gi ją nė ra.

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Nettelhorst, 1674; Nettelhorst, Werner, 1755.
Tekstas iš: Nettelhorst, 1674, 6–7, 10.

DE  OR IGI N I BUS  PRUS SIC I S
1674

[…] Ex re li gio ne Ve te rum Prus so rum an pro ba ri pos sit il los fuis se ori gi nis 
Is ra e li ti cae, ego non vi deo, cum Prus si fu e rint ma xi mi Ido lo lat rae, So lem, 
Lu nam, Stel las, Syl vas, Ser pen tes, imo ip sos Dia bo los in Po trim po, Per cu no, 
Pi col lo, ali is que Di is ut Gor cho, Is zwamb ra to, Per gub rio etc. ado ran tes. […]

Eandem Prus si ci Pon ti fi cis fuis se aut ho ri ta tem re fe runt Chro ni ca nost ra. 
Cum etiam Prus si in hos tem pro fi cis ci vel lent, eodem fe re mo do De os suos 
con su le bant de pro spe ro bel li even tu. Sci li cet ho mi nem ab hos te cap tum 
im mo la bant, ubi Sum mus eorum Sa cer dos, Cri ve dic tus, ip si pec tus trans-
fo de bat. Si san guis tor ren tis ins tar erum pe ret, pro spe re si bi res even tu ras 
spe ra bant: si ve ro gutt a tim tan tum des til la ret, ad ver sum hoc si bi omen ar bit-
ra ban tur. […]
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Quo dau tem de Gra e ca lin gua di ce bant Dlu gos sus et Me cho vius, il lud, 
quod ego ma xi me mi ror, com pro bat et Jo doc Wil li chius Re sel lia nus Prus sus, 
qui cir ca an. 1560 scrip sit Com men ta rium in Cor ne lii Ta ci ti li bel lum de mo ri-
bus Ger ma no rum: Hic par te I. ci ta ti Com men ta rii cap. XIV. p. 476 de Ger ma-
no rum lu cis sac ris ver ba fa ciens: Qu a re, ait, pro tem plis il li (Ger ma ni) lu cos 
et ne mo ra con sec ra ta re ti nu e rant, in qui bus ce re mo niae cer tae per sac ri fi cia 
ha be ban tur. Vi di mus et eam con su e tu di nem ad huc re li qu am Nie mo nis i. e. 
ho die vo ca ti Me me lii ac co las ob ser va re non lon ge a Re gio mon te Bo rus siae, 
ubi hir cos po tis si mum mac tant. Qu a re Ger ma ni ca lin gua Boc khei li ger h. e. 
hir co rum cul to res ple rum que vo can tur, eos ta men Il lust ris si mus Dux Al-
ber tus Mar chio Bran deb. stu dio rum sin gu la ris Me ca e nas ad ve ram pie ta tis 
Chris tia nae for mam re du ce re co na tus est, iique sunt ve ri in il lis par ti bus Bo-
rus si, quo rum lin gua non est Van da li ca et ad mo dum pe reg ri na: sed Gra e ca 
dep ra va ta, si cut Gal li ca et His pa ni ca ex La ti na cor rup ta fe re na ta est. […]

A PI E  P RŪS Ų  K I L M Ę
1674

[…] Aš ne ži nau, ar bū tų ga li ma iš se novės prū sų re li gi jos įro dy ti juos esant 
iz ra e li ečių kil mės, nes dau gu ma prū sų bu vo stab mel džiai, gar bi nan tys Sau lę, 
Mė nu lį, žvaigž des, miš kus, žal čius, net pa čius vel nius, kaip Pa trim pą (Po trim-
po), Per kū ną (Per cu no), Pi ku lą (Pi col lo), ir ki tus die vus, kaip Kur ką (Gor cho), 
Svaib ra tą (Is zwamb ra to), Per gub rį (Per gub rio) ir t. t. […]

Mū sų Kro ni ka* tvir ti na, kad prū sų žy nys tu rė jo to kį pat au to ri te tą. Kai 
prū sai no rė da vo pul ti prie šą, be veik to kiu pat bū du sa vo die vų klaus da vo, ar 
ka ras baig sis sėk min gai. Tam rei ka lui au ko da vo su im tą prie šą, o vy riau sia sis 
žy nys, va di na mas Kri viu (Cri ve), per dur da vo jam krū ti nę. Jei krau jas iš trykš-
da vo ga lin ga sro ve, ti kė da vo, kad žy giai baig sis lai min gai, o jei gu sunk da-
vo si la šas po la šo – tai esąs ne pa lan kus žen klas. […]

La biau siai ste biuo si, kad tai, ką apie grai kų kal bą pa sa kė Dlu go šas ir Mie-
cho vie tis, pa tvir ti na ir Jo do kas Vi li chi jus (Io do cus Wil li chius), Reš liaus prū sas, 
ku ris apie 1560 me tus pa ra šė Ko men ta rus Kor ne li jaus Ta ci to kny ge lei apie ger ma-
nų pa pro čius. Mi nė tuo se Ko men ta ruo se (d. 1, sk. 14, p. 476) jis ra šo apie šven tus 
ger ma nų miš kus: „Ir to dėl jie [ger ma nai] vie toj šven tyk lų iš sau go jo šven tus 

* Tikriausiai Petro Dusburgiečio Prūsijos žemės kronika. Red. past.
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ši lus ir gi rai tes, ku riuo se bū da vo at lie ka mos tam tik ros apei gos su au ko ji-
mais. Ma to me, kad iki šiol iš li ku sį pa pro tį žmo nės, gy ve nan tys ne to li Ne mu-
no (t. y. šian dien va di na mo Mė me liu) vi siš kai nu si žiū rė jo į Prū si jos Ka ra-
liau čių, kur daž niau siai au ko ja mi ožiai. Vo kie čių kal ba šie žmo nės pa pras tai 
va di na mi Boc khei li ger, t. y. „ožių gar bin to jais“. Švie siau sia sis ku ni gaikš tis 
Alb rech tas, Bran den bur go mark gra fas, vie nin te lis moks lų me ce na tas, mė-
gi no juos at ves ti į tik rą jį krikš čio niš ko sios do ros ke lią. Tuo se kraš tuo se gy-
ve na tik ri prū sai, ku rių kal ba nė ra van da liš ka ir vi siš kai ne su pran ta ma, tik 
iš krai py ta grai kų kal ba, kaip ga lų ir is pa nų kal bos yra ki lu sios iš su dar ky tos 
lo ty nų kal bos. […]

Vertė  IRENA  BALČIENĖ
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LE X ICON  L I T H UA N IC U M
XVII a. vidurys

Le xi con Lit hu a ni cum (Lie tu viš kas žo dy nas) – ran kraš ti nis XVII am žiaus vo-
kie čių–lie tu vių kal bų žo dy nas – bu vo Prū si jos vals ty bi nia me ar chy ve Ka ra-
liau čiu je ir po Ant ro jo pa sau li nio ka ro iš gel bė tas, kaip ir ki ti li tu a nis ti kos 
uni ku mai. Žo dy no ori gi na las (113 la pų) da bar yra Lie tu vos moks lų aka de-
mi jos bib lio te ko je. Jo ran kraš tis be me tų, au to riaus pa var dės ir ant raš tės. Pa-
va di ni mas Le xi con Lit hu a ni cum in usum eorum consc rip tum […] su for mu luo tas 
tik 1718 me tais. Spren džiant iš po pie riaus van den žen klių žo dy nas ra šy tas 
(=per ra šy tas?) 1632–1658 me tų ga my bos po pie riu je. Jur gis Ge ru lis, Vik to ras 
Fal ken ha hnas lai kė si nuo mo nės, kad tai esan tis Da nie liaus Klei no žo dy no 
nuo ra šas, ta čiau tai iki šiol ne įro dy ta. Taip pat ma no ma, kad Le xi con Lit hu a ni-
cum yra anks tes nio, ne ži no mo žo dy no nuo ra šas.

Žo dy nas skir tas ku ni gams, Prū si jos val džios ir teis mo pa rei gū nams, ku-
riems rei kė jo ben drau ti su lie tu vi nin kais jų gim tą ja kal ba. Ori gi na las tu ri 
9200 ant ra šti nių vo kiš kų ir 7200 lie tu viš kų žo džių. 

Žo dy no tu ri nys ga na ben dro po bū džio. Ša lia re li gi nės lek si kos daug liau-
dies šne ka mo sios kal bos, kas die ni nių bui ti nių žo džių. Vo kiš ki ant ra šti niai 
žo džiai daž niau siai ver čia mi vie nu lie tu viš ku ati tik me niu, ta čiau ne re tai ir 
reikš mi nių, ir tar ny bi nių žo džių ati tik me nų pa teik ta po ke lis. Iš to ma ty ti, kad 
žo dy no ren gė jas bu vo ge ras lie tu vių kal bos mo ko vas, ge bė jo pa si rink ti si no-
ni mų ir da ry bos va rian tus. Iš jų spren džia ma, kad da lis žo džių pir mą kar tą 
pa var to ta XVII, o ne XVI II am žiu je spaus din tuo se žo dy nuo se.

VIN CEN TAS  DROT VI NAS

Žo dy ne pa mi nė ti kai ku rie lie tu vių die vai (Per kū nas, Že my nė) ir mi ti nės 
bū ty bės (ait varas, ve l nias, bil dū nas, Gil ti nė), žy nia vi mu už si i mi nė jan tys 
žmo nės (ra ga na, žy nė, bur ti nin kė, žy nys, bur ti nin kas, už ža dė to jas, mo ni-
nin kas, put veiz da), ka len do ri nės šven tės (Už ga vė nės, Jo ni nės, Ve ly kos), su 
li ki mu su si ję ter mi nai (nu lem ti, nu lė mi mas, pa lai ma) ir ki tos mi ti nę pras mę 
tu rin čios są vo kos. Vie na ki ta są vo ka į žo dy ną pa te ko iš ra šy ti nių (vi sų pir-
ma re li gi nių) raš tų, ta čiau dau gu ma im ta iš šne ka mo sios kal bos. To dėl šis 
žo dy nas yra pa ti ki mas šal ti nis XVII am žiaus Prū si jos lie tu vių mi to lo gi jos 
re lik tams pa žin ti. Iš žo dy no ma ty ti ti kė ji mo ne va ant gam ti nę ga lią tu rin čiais 
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žmo nė mis po pu lia ru mas, ku rį, be abe jo, pa lai kė krikš čio ny bė, ska tin da ma 
ra ga nų bei bur ti nin kų pa ieš kas ir jų teis mus. Žo dy ne yra daug duo me nų apie 
at ski rus lie tu vių mi to lo gi jos da ly kus. Pa vyz džiui, Per kū no va di ni mas die vai-
čiu ro do, kad jis bu vo įsi vaiz duo ja mas jau nes nis už Die vą, jo sū nus; spren-
džiant iš be lem ni to va di ni mo kaus pe niu, prū sų lie tu viams tu rė jo bū ti ži no mas 
ir pats kau kas; iš ve ly kai čio, ve ly ka vi mo, ku po lių mi nė ji mo ga li ma nu ma ny ti, 
kad per Ve ly kas bu vo da žo mi mar gu čiai, ve ly kau ja ma, o per Jo ni nes ren ka-
mos vais ta žo lės ku po lės ir kt.

Žo dy no mi to lo gi nė me džia ga dau ge liui iki šiol bu vo ne ži no ma; ja nau do-
jo si tik vie nas ki tas lie tu vių mi to lo gi jos ty ri nė to jas (Sla viū nas, 1947; Jas kie-
wicz, 1952; Vė lius, 1977).

NORBERTAS  VĖLIUS

Publikacijos: Lexicon, 1987.
Literatūra: Drotvinas, 1987, 7–23; 1991, 33–35; 1998, 315–318; Eckert, 1989, 295–298; 1990, 

227–234; Palionis, 1995, 101–106; Urbutis, 1987, 71–75.
Tekstas iš: Lexicon, XVII a.

LE X ICON  L I T H UA N IC U M
L I E T U V I Ų  ŽO DY NA S

XVII a. vidurys

Abgott balwonas
Abgötterey balwonyʃte
abgottiʃch balwoniʃʒkas [P. 2a.]
Beʃchwerer slogintojis
Beʃchwehrer uʒʒadetojas
beʃchweren sloginti, apsunkinti, apslekti
beʃchwehren uʒʒadeti [P. 15a.]
beʃprechen apʒadeti, uʒʒadeti
beʃtimmen nulemti
Beʃtimmung nulemimas [P. 16.]
Ceres ʒemyne [P. 21a.]
Donner perkunas, diewaitis
Donnerʃtein kauspennis [P. 24.]

L E X I C O N  L I T H UA N I C U M
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Drache aitworas [P. 24a.]
Erdgöttin emyne [P. 31.]
Faʃtnacht uʒgawenes
Faʃtnacht halten uʒgawenes ʃweʃti [P. 34a.]
Gauckler mettelninkas
Gauckeley monai [P. 39a.]
Glückʃeeligk[eit] palaima
Glücks topff gilukkis
Gott diewas
Gotteswetter diewaytis
Gottheit diewyʃte
Gottin deiwe
gottlich diewiʃʒkas
Goz balwonas
Gözendienʃt balwo ʃʒluʒba [P. 43a.]
Gözendiener balwo tarnas
Gözenhauß balwo namai [P. 44.]
Grunndonnerʃtag wellu Wellykos [P. 44a.]
Hexe ragana, ʒyne
hexen ʒinauti
Hexe hat dieʃer Menʃch behexet ʒyne alʒyna ʃʒi ʃʒmogu [P. 49.]
Johannskraut kupoles
Johannstag Jonines [P. 52a.]
Loʃer burtininkas [P. 59a.]
Oʃtern halten wellykauti
Oʃtereyer wellýkaitis, in plu: kaicʒei
Oʃtern wellykos [P. 66a.]
Poltergeiʃt bildunas [P. 68.]
Schaumsehr putweiʒda [P. 74.]
Teuffel beʃas, wélinas, cʒartas, ʃʒetonas
teuffelisch welniʃʒkas, a [P. 87.]
Todt  smertis, giltine
Todte numirrelis [P. 88.]
Unglück nepalaima
Unglückʃeeligk[eit] id. [em]
unglücklich nepalaimingas, nescʒeʃtlywas
unglückʃelig nepalaimingas, nescʒeʃtlywas
Unglückʃeeliger nepalaisunas [?]
Unhold ragana [P. 99a.]
vorherbeʃinnen pirma nulemti [P. 101a.]
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wahrʃagen burti
Wahrʃager burtininkas
Wahrʃagerin burtininke [P. 102a.]
Weynachten kalledos [P. 104.]
Zauberer ʒinnys, monininks
Zauberey ʒinnyʃte
Zäuberin ʒine
zäubern ʒinauti, ʒolineti
zäuberiʃch ʒiniʃʒkas [P. 108a.]
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C H R I S T OPHOR A S  H A RT K NO C H A S
1644–1687

C H R I S T OPHORUS  H A RT K NO C H

Chris top ho ras Hart kno chas (Chris top ho rus Hart knoch, vok. Chris toph Hart-
knoch) gi mė tuo me ti nė je Prū si jo je, Pas sen hei me (dab. Jab lon ka Var mi jos–Mo-
zū ri jos vai va di jo je, Len ki jo je) mo ky to jo, vė liau ta pu sio ku ni gu, šei mo je. 
1661 me tų ba lan džio mė ne sį įsto jo į Ka ra liau čiaus uni ver si te tą, įsi ra šė kaip 
Chris toph Hart knoch Pas sen heim Bo russ. pau per ir už įsi ra šy mą nie ko ne mo kė jo, 
ta čiau, ma tyt, moks lo ne pra dė jo, nes an trą kar tą į tą pa tį uni ver si te tą įsi ra šė 
1662 me tų bir že lio 5 die ną (Die Mat ri kel der Al ber tus-Uni ver sität, 1911/1912, 
21, 27) ir ta da stu di ja vo iki 1665 me tų. Uni ver si te to ne bai gęs iš vy ko dirb ti 
na mų mo ky to ju ne to li Kau no, o ne tru kus ta po Vil niaus evan ge li kų liu te ro nų 
mo kyk los mo ky to ju ir ten pat vo kie čių bei len kų pa moks li nin ko ad junk tu. 
1668 me tais per si kė lė dės ty ti į evan ge li kų re for ma tų mo kyk lą Sluc ke (Das Ge-
lähr te Preus sen, 1722, 39–46). 1670 me tais grį žo į Prū si jos ku ni gaikš tys tę, kur 
ke le rius me tus mo kė Kal nei no sū nus (Schie der, Krol lmann, 1941, 251–252). 
1670 me tų rug sė jo 20 die ną Hart kno chas vėl įsi ra šė į Ka ra liau čiaus uni ver-
si te tą, o 1671 me tų bir že lio mė ne sį ir Frid ri chas Kal nei nas (Die Mat ri kel der 
Al ber tus-Uni ver sität, 1911/1912, 62, 65). Ga li ma spė ti, kad šį kar tą Hart kno chas 
bai gė uni ver si te tą kar tu bū da mas ir Kal nei no pre cep to riu mi – stu di jų va do-
vu. 1672 me tų ba lan džio 21 die ną ga vo Ka ra liau čiaus uni ver si te to fi lo so fi jos 
ma gist ro laips nį (Ar noldt, 1746, 431, 507). Pen ke rius me tus dės tė uni ver si te te, 
ren gė stu den tų dis pu tus ir va do va vo di ser ta ci joms: Ber nar do Jo ha no Ni re si-
jaus (Bern hard Jo hann Ni re sius), Wolf gan go Chris top ho ro Nett el hors to (Wolf-
gan gus Chris top ho rus à Net el horst), Frid ri cho Dan kel ma no (Frid ri chus Dan cel-
ma nus) ir kt. Te mos šioms di ser ta ci joms bu vo pa rink tos kryp tin gai – iš se nų jų 
kraš to gy ven to jų – prū sų, lie tu vių, kur šių – is to ri jos, pa pro čių, ti kė ji mų. 
Vė liau, rem da ma sis šio mis di ser ta ci jo mis, Hart kno chas pa ren gė de vy nio li ka 
Rink ti nių is to ri nių di ser ta ci jų apie įvai rius prū sų da ly kus (Se lec tae dis ser ta tio nes 
his to ri cae de va ri is re bus Prus si cis […], 1679). Is to ri kai ne su ta ria, ka da Hart  kno-
chas iš si kė lė iš Ka ra liau čiaus į To ru nę (Len ki ja), kur ta po gim na zi jos dės ty to-
ju: 1677 (Schie der, Krol lmann, 1941, 251), 1679 (LTE) ar 1676 (Ar noldt, 1746, 
507) me tais. Ten 1687 me tų sau sio 3 die ną Hart kno chas ir mi rė.

Dirb da mas Tor unėje pa ren gė ir iš spaus di no Pet ro Dus bur gie čio Kro ni ką, 
kar tu prie jos pri dė jo mi nė tas rink ti nes di ser ta ci jas apie prū sus, ku rių iš-
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trau kos pa tei kia mos šia me lei di ny je. Vė liau il gai rin kęs is to ri nę me džia gą ir 
pa nau do jęs va do vau tų di ser ta ci jų in for ma ci ją pa ra šė Prū si jos ku ni gaikš tys tės 
is to ri ją Se no ji ir Nau jo ji Prū si ja (Alt- und Neu es Preus sen, 1684). Ap tar tie ji dar-
bai bu vo vie na iš Hart kno cho ty ri nė ji mų kryp čių, ku riai su si for muo ti ga lė jo 
tu rė ti įta kos ke lios ap lin ky bės: se no ji kraš to pra ei tis bu vo su si ju si su jos vie ti-
nių gy ven to jų – prū sų, kur šių, lie tu vių is to ri ja; im pul są do mė tis bal tų is to ri ja 
ga lė jo su teik ti ir dar bas Lie tu vo je – Vil niu je, Kau no apy lin kė se – bei ry šys su 
Kal nei nais, ku rie sa ve lai kė se no vės prū sų pa li kuo ni mis ir XVI II am žiaus is-
to ri kų taip bu vo api bū di na mi ge ne a lo gi jo se. Apie 1670 me tus Hart kno chas 
su si pa ži no su Ma tu Pre to ri ju mi: in te re sai su ta po, tai taip pat ga lė jo tu rė ti 
ne men kos įta kos te mų pa si rin ki mui. Be šios kryp ties, Hart kno chas vė liau 
pa ra šė dar ke lis veikalus: apie Prū si jos vals ty bės is to ri ją, Len ki jos ir Lie tu vos 
vals ty bės ir tei sės is to ri ją, Prū si jos baž ny čios is to ri ją.

Hart kno cho parengtas vei ka las Rink ti nės di ser ta ci jos sa vo su ma ny mu ir te-
mo mis la bai pa na šus į Ma to Pre to ri jaus Prū si jos įdo my bes, ar ba Prū si jos re gyk lą 
(De li ciae Prus si cae, oder Preus sis che Schaubühne). Pir miau sia tai ga li ma pa aiš-
kin ti to me to vo kie čių is to riog ra fi jos for mų rai da: bu vo pri bren du si va di na-
mo ji „uni ver sa lio ji“ kryp tis – do mė ji ma sis kraš to gy ven to jų pa pro čiais, kal ba, 
t. y. et ni nės is to ri jos ele men tais bei tra di ci ne vals ty bės, tei sės ir ad mi nist ra ci-
jos is to ri ja. Abie jų is to ri kų – Hart kno cho bei Pre to ri jaus – vei ka lų struk tū ros 
ir pa si rink tų te mų pa na šu mą ga lė jo lem ti ir tai, kad juo du daug ben dra vo, 
rė mė si ta pa čia li te ra tū ra, galbūt ne kar tą ap ta rinėjo kel ti nas te mas ir net, kaip 
liu di ja Hart kno cho pa aiš ki ni mas, kar tu yra va žia vę rink ti me džia gos.

Tarp abie jų is to ri kų bu vo ki lęs gin čas dėl pri ori te to ir vei ka lų ori gi na lu-
mo. Ta pro ga Hart kno chas yra pa ra šęs pa aiš ki ni mą, ku ris bu vo pa skelb tas 
po abie jų mir ties – 1723 me tais (Hart knoch, 1723, 117–120). Gin da ma sis nuo 
Pre to ri jaus kal ti ni mo, jog vei ka lą nu pla gi ja vęs, Hart kno chas aiš ki no, kad juo-
du dėl tų di ser ta ci jų dis ku ta vę, Pre to ri jus siun tęs pa sta bas, be to, at siun tęs 
du la pus apie prū sų kal bą – aiš ki nęs kuo prū sų kal ba ski ria si nuo lie tu vių ir 
kur šių kal bų. Abu is to ri kai, kaip ra šo Hart kno chas, yra ke lia vę su tre čiuo ju 
as me niu Phi lippu Hart man nu į Sem bą, į Hei li gen kreuz (Sūduvių kampas), kur 
bu vo ka sa mas gin ta ras. Hart kno chas sa ko si per Pre to ri jų ga vęs pa si sko lin ti 
iš Ern sto Wa len ro do bib lio te kos da lį Si mo no Gru nau Kro ni kos. Be to, ko le gos 
bu vo nu ra šę Hart kno chui Pre to ri jaus ran kraš čio 6-ąją kny gą – Kon sek ra ci jos 
(Con sec ra tio nes) ir pa siun tę į Tor unę, nes Hart kno chas tuo me tu ra šė Prū si-
jos baž ny čios is to ri ją. Hart kno chas pa skel bė, kad šio ji Pre to ri jaus kny ga yra 
pa reng ta pa gal ati tin ka mos Hart kno cho va do vau tos di ser ta ci jos Apie krikš čio-
ny bės pra džią Prū si jo je (De origi ni bus re li gio nis Chris tia nae in Prus sia) teks tą. Jo 
nuo mo ne, teks tas yra toks pa na šus, kad tą Pre to ri jaus kny gą lai kė į vo kie čių 
kal bą iš vers ta XIV di ser ta ci ja.
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Hart kno cho ir Pre to ri jaus ben dra dar bia vi mas tru ko apie 10 me tų – iki 
1681-ųjų, kai Pre to ri jus iš lei do smul kų sa vo ran kraš čio tu ri nį – pros pektą 
Magistro Ma to Pre to ri jaus Klai pė die čio vei ka lo „Prū sų se no vės įdo my bės“ me džia-
gos san trau ka (Syl la bus ma te ria rum in ope re M. Mat ha ei Pra eto rii Me me len si: De-
li ciae An tiq[uae] Pruss[iae]) ir pa siun tė jį Hart kno chui. Šis tei gė, kad Pre to ri jus 
lie či ąs tas pa čias te mas ir, jo nuo mo ne, vei ka le nie ko ne są, ko ne bū tų jo pa ties 
di ser ta ci jo se. Hart kno chas, ma tyt, Pre to ri jų lai kė ben dra dar biu, kon sul tan tu, 
bet ne sa va ran kiš ku is to ri ku, nag ri nė jan čiu tuos pa čius dalykus, be to, jam 
at ro dė ne pri im ti na ir kiek ki toks ko le gos vei ka lo po bū dis, po žiū ris į fak ti nę 
me džia gą ir gau sy bę ži nių, ne pa grįs tų jau iš ėju sio mis kny go mis.

Hart kno chas pri klau sė tiems is to ri kams, ku rie pra dė jo rink ti pir mi nius 
šal ti nius ir jais rem tis, ban dė kri tiš kai per žvelg ti anks tes nių jų is to ri kų tei-
gi nius ir nuo mo nes, sie kė jas de rin ti ir pa teik ti skai ty to jui dar nų vaiz dą 
pa si rink ta te ma. Va do vau da mas di ser ta ci joms, reng da mas jas spau dai ir iš-
leis da mas Rink ti nes di ser ta ci jas, Hart kno chas rė mė si dau ge liu šal ti nių: vi dur-
am žių au to riais, kaip an tai vo kie čių kro ni ki nin ko Hel mol do (XII a.) Sla vų 
kro ni ka (Chro ni ca Sla vo rum), Ado mo Brė me nie čio (XII a.), da nų met raš ti nin ko 
Sak so Gra ma ti ko Da nų istorija (Ges ta Da no rum), ano ni mi niu šv. Adal ber to 
gy ve ni mo ap ra šy mu (Vi ta S. Adal ber ti epis co pi), vo kie čių kro ni ki nin ko Diet-
ma ro (XIV a.) vei ka lu, len kų kro ni ki nin ko Vin cen to Kad lu be ko Len kų kro ni ka 
(Chro ni con Po lo no rum), Jo no Dlu go šo vei ka lu, Vo kie čių or di no kro ni ki nin ko 
Pet ro Dus bur gie čio (XI V a.), Eraz mo Stel los, šve dų is to ri ko Ola fo Mag nu so, 
len kų – Mar ty no Kro me rio ir Mo tie jaus Mie cho vie čio kro ni ko mis; pla čiai 
pa nau do tos ir ap tar tos ži nios iš XVI am žiaus kro ni ki nin kų Cas pa ro Schützo, 
Matt ha eu so Wais se li jaus, Si mo no Gru nau, is to ri ko Cas pa ro Hen nen ber ge rio 
ir kt. Lie tu vos is to ri jos vei ka lais – Mo tie jaus Strij kov skio kro ni ka ir Al ber-
to Vi jū ko-Ko je la vi čiaus Lie tu vos is to ri ja. Hart kno chas pla čiai rė mė si, ty rė ir 
kri tiš kai ver ti no XVI–XVII am žiaus au to rius, ra šiu sius apie bal tų mi to lo gi ją: 
Jo ną La sic kį, Jo ną Ma lec kį-San dec kį, Pau lių Spe ra tą, Ge or gą Po lentz ą, Ce-
les ti ną Mis len tą, To mą Kla gi jų, Ma tą Pre to ri jų, kronikininko Alek san dro 
Gu ag ni ni’o bei diplomato Enė jo Sil vi jaus Pic co lo mi ni’o ap ra šy mus. Mi ni 
an ti kos au to rius – ge og ra fą Stra bo ną ir Dio do rą Si ci lie tį. Hart kno chas pla čiai 
pa nau do jo 1249 me tų Krist bur go su tar ties teks tą (šį do ku men tą jis va di no 
popiežiaus le ga to Jo kū bo Le o die čio pri vi le gi ja prū sams). Kai ku rie Hart kno-
cho tei gi niai pa grįs ti jo pa ties ste bė ji mais. Ta čiau jo pa ties ste bė tų ir iš žmo-
nių pa sa ko ji mų su rink tų ži nių apie mitologiją tė ra vie na ki ta. Di džio ji da lis 
teks to ra šy ta re mian tis is to ri jos vei ka lais, kro ni ko mis, ku rių ver tė mums rū-
pi mais klau si mais yra la bai ne vie no da.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

C H R I S T O P H O R A S  H A R T K N O C H A S



– 82 –

Chris top ho ro Hart kno cho vei ka le pa tei kia mas api ben drin tas se no sios prū-
sų re li gi jos ir mi to lo gi jos vaiz das, pa grįs tas dau ge liu ra šy ti nių šal ti nių nuo 
se niau sių lai kų iki pat jo gy ve na mo jo me to. Dau giau sia re mia ma si Pet ru 
Dus bur gie čiu, Si mo nu Gru nau, Jo nu Ma lec kiu-San dec kiu, Sū du vių kny ge le, 
Cas pa ru Schützu, Matt ha eu su Wais se li jum, Cas pa ru Hen nen ber ge riu, Ma tu 
Pre to ri ju mi. Ne kar tą mi ni mas Vin cen tas Kad lu be kas, Mi ka lo jus Je ro ši nie tis, 
Enė jas Sil vi jus Pic co lo mi ni, Jo nas Dlu go šas, Eraz mas Stel la, Mo tie jus Mie-
cho vie tis, Mar ty nas Kro me ris, Mo tie jus Strij kov skis, Alek san dras Gu ag ni ni, 
Jo nas La sic kis, Sigis mun das Her bers tei nas, Al ber tas Vi jū kas-Ko je la vi čius ir 
dau ge lis ki tų. Tie siog sun ku bū tų ras ti prū sų re li gi jos ir mi to lo gi jos šal ti nį, 
ku riuo Hart kno chas bū tų ne pa si nau do jęs, nors į kai ku riuos (pvz., Gru nau) 
žiū rė jo kri tiš kai. Man nhard tas jį lai kė „tik ru is to ri jos ty ri nė to ju, tu rin čiu is-
to ri ko nuo jau tą“ (Man nhardt, 1936, 616), vis dėl to is to ri jos šal ti nius jis dau-
giau eks po na vo (per pa sa ko jo), kū rė iš jų ben drą prū sų re li gi jos ir mi to lo gi jos 
vaiz dą, o ne juos ty ri nė jo. Pa si da vęs kai ku rių šal ti nių įta kai, jis pats lai kė si 
teo ri jos, kad svar biau si prū sų die vai, jiems skir tos apei gos, net aukš čiau sios 
ad mi nist ra ci nės bei re li gi nės pa rei gy bės per im tos iš go tų, ir be vil tiš kai mė-
gi no šią te ori ją mo der nin ti, su de rin ti su „svei ko pro to“ rei ka la vi mais. Tai gi 
Hart kno chas rė mė si ra šy ti niais šal ti niais, nau jų duo me nų apie bal tų re li gi ją ir 
mi to lo gi ją jo vei ka le ne daug, tik vie na ki ta užuo mi na: esą po šei va me džiu gy-
ve ną bars tu kai, Pi ku lo var du gąs di na mi vai kai, Prū si jo je, Lie tu vo je ir Že mai-
ti jo je na muo se lai ko mi žal čiai, nes nuo jų pri klau san ti gy vu li nin kys tės sėk mė, 
Lie tu vo je ir Že mai ti jo je per ves tu ves ir lai do tu ves rau da ma ir pan.

Hart kno cho vei ka las yra svar bes nis kaip ban dy mas, re mian tis vi sais tu ri-
mais šal ti niais, ap ra šy ti prū sų re li gi ją bei mi to lo gi ją, o ne kaip nau jas tos re li-
gi jos ir mi to lo gi jos šal ti nis. Čia pa tei kia mos tik tos Hart kno cho vei ka lo vie tos, 
ku rio se at si spin di to me to žmo nių ti kė ji mai.

Hart kno cho vei ka las la bai po pu lia rus; juo nau do jo si dau ge lis se no vės bal-
tų re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to jų (Voigt, 1827–1839; Nar butt, 1835; Ja ros ze-
wicz, 1844–1845; Go te si dee, 1870; Киркор, 1882; Теобальд, 1890; Grien ber ger, 
1896; Mier zyński, 1900; Kli mas, 1919; Ba sa na vi čius, 1921; Schroe  der, 1923; 
Ber tu leit, 1924; Jung fer, 1926; Ivins kis, 1938; Pi sa ni, 1950; Bie zais, 1954; Bū ga, 
1958; Ju ce vi čius, 1959; Sta ne vi čius, 1967; Топоров, 1972; Dau kan tas, 1976; 
Puh vel, 1974; Vė lius, 1977 ir 1983; Grei mas, 1979 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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SE  LEC  TAE  DI S  SE R TA T IO N E S  H I S  T O R I  C AE 
DE  VA  R I  I S  R E  BUS  P RUS  S I  C I S

1679

Dis ser ta tio VI. 
De Lo cis di vi no cul tui des ti na tis apud Ve te res Prus sos.

VI II. Por ro sub SAM BU CO etiam De os ha bi ta re cre di dit co e ca olim Prus so-
rum gens. Sed et nost ris tem po ri bus qui bus dam in lo cis va na ha ec per su a sio 
men tes ho mi num oc cu pa vit, ut cre dant, sub Sam bu co mo ra ri ho mun cu los 
il los sub ter ra ne os, BARS TUC CAS ve te ri bus Prus sis dic tos, quod et mi hi olim 
pu e ro mu lier cu las ali quo ties re fer re me mi ni.

Dis ser ta tio VII. 
De Tri bus Ve te rum Prus so rum Di is ma jo ri bus,  

Per cu no, Pi col lo et Po trim po.

V. Se cun dum Nu men Ve te rum Prus so rum fuit PI COL LOS si ve PE COL LOS, 
ut vo ca tur a Schu zio, Hen ne ber ge ro, ali is que. Quod au tem Auc tor Sar ma tiae 
Eu ro pa e ae ip sum ap pel lat PA TE LO, pro ba ri non po test. Ne que il li rec tius 
sen tiunt, qui ip si no men PO TOL LOS tri bu unt. De ri va tur enim hoc no men du-
bio pro cul a vo ce Sar ma ti ca piek lo, qu ae in fe ros, si ve ut alii vo cant, in fer num, 
sig ni fi cat. Ex quo etiam vo cis ety mo il lud de du ci tur, Pi col lum fuis se Deum 
in fe ro rum. Erat ip si ca na bar ba, fa cies pal li da et sur sum pro spec tans; ca put 
fas cia can di da re di mi tum, ut eum desc ri bit Hen ne ber ge rus in Vet. Pruss. et in 
Com men ta rio ad Ta bu lam Prus si cam. Tho mas Cla gius ad dit, fa ciem Pi col li et ho-
mi nem et equ um et si mul bo vem re tu lis se; sed cum ne mo ve tus tio rum, quan -
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tum mi hi qui dem cons tat, tam monst ro si ca pi tis fa ciat men tio nem, in eam 
ad du cor opi nio nem, ut cre dam, Cla gium con fu dis se ef  giem ip sam Pi col li, 
cum in sig ni bus Pi col li, qu ae fu e rant ho mi nis mor tui, equi et bo vi ca pi ta, ut 
dein ceps, de cul tu De o rum apud Ve te res Prus sos ac tu ri, do ce bi mus. Sed 
qu ae mu nia ip sius fu e rint vi de a mus. Hen ne ber ge rus exis ti mat, eum fuis se 
Sa tur num: sed mi nus rec te, ut ex pau lo post di cen dis ma ni fes tum fiet. Ad dit 
in su per Hen ne ber ge rus, Pi col lum in aedi bus No bi lium alio rum que di vi tum 
sa e pius ap pa ruis se, et Sac ri fi cia pro mor tuis, si nul la fu e runt ob la ta, ri gi dus 
exe gis se. Hoc de ni que no tant Scrip to res nost ri, Pi col lum nu men fuis se, quod 
non ama ri, sed me tui vo le bat. Vid. Hen ne ber ger, de Vet. Prus sia fol. 10. b. […] 
Non se cus etiam apud Prus sos ho die que no men Pi col li pu e ris ter ri cu la men to 
es se so let. […]

Dis ser ta tio IIX. 
De Di is se cun di et ter tii Or di nis.

VI. Pra eter enu me ra tos jam De os, so le bant etiam Prus si ve te res De o rum 
lo co bru ta ani ma lia co le re, et in his pra eci pue SER PEN TES. Ho rum cul tus an-
ti quis si mus fuis se vi de tur, cum apud AEgyp tios, Gra e cos, Ro ma nos, In dos, 
Got hos, Sa mo gi tas, alias que plu ri mas gen tes etiam an ti quis si mis tem po ri bus, 
eos, De o rum ins tar cul tos es se le ga mus […]. Et, quod mi re ris, ho die que non 
in Lit hva nia tan tum et Sa mo gi tia, sed in Prus sia quo que re li qui as ejus ido lo-
lat riae in ve nias. Sunt enim, qui do mi su ae ser pen tes alunt, ex tre ma, si ip sis 
ali quid ad ver si ac ci dat, me tu en tes. Quin, re la tum mi hi est non ra ro a vi ris fi de 
dig nis, per mitt i non nun qu am a Deo, ut, si ejus ge ne ris ser pen tes oc ci dan tur, 
gre ges et ar men ta Pa tri fa mi lias, mi se re in te re ant. […]

Dis ser ta tio XII. 
De Nup ti is Ve te rum Prus so rum.

VI. An te au tem qu am ma te riam hanc de Con nu bi is Ve te rum Prus so rum 
ob sig ne mus, ope rae pre cium nos fac tu ros ar bit ra mur, si qu a e dam de ri ti bus 
in Nup ti is ce leb ran dis ob ser va ri so li tis ad di de ri mus. Vi de li cet Spon sa pri us-
qu am a spon so do mum du ce re tur, con sang vi ne os suos om nes ad con vi vium 
in vi ta bat. Cum il li con ve nis sent, a co e na ip sos ro ga bat, ut se cum vir gi ni ta tem 
eous que con ser va tam de fle rent: An nu en ti bus il lis, spon sa sic la men ta tio nes 
or die ba tur: O huc, o huc, o huc, quis? quis pa tri et mat ri me ae lec tum pos tea ster-
net? quis ip so rum pe des la va bit? quis ig nem ser va bit? Cha ris si me ca tel le, cha ris si ma 
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gal li nu la, suc cu la etc. quis vo bis dein ceps pa bu lum pra ebe bit? Fi ni tis his, de du ce-
bant eam cog na ti ad fo cum, ubi la men ta tio nem su am de nuo re pe te bat his 
fe re ver bis: O huc, o huc, o huc, moy mi ly Swen ty Po ni ke, id est: mi cha re sanc te 
ig nis, quis in po ste rum ad te alen dum lig na por ta bit, ut pa ter, ut ma ter memb ra sua 
ex sang via qu e a ent ca lo re fo ve re? quis te im pos te rum con ser va bit? […] Ex his qu ae 
hac te nus enu me ra vi mus, mul ta etiam Or di ne Te uto ni co Prus siam ad mi-
nist ran te a Prus sis ve te ri bus ob ser va ban tur, quin et ho die in mag no Du ca tu 
Lit hu a niae la men ta tio nes dic tae non sunt in fre qu en tes: adeo dif  cul ter cons-
ve tu di nes, qu ae se mel ino le ve runt, exo les cunt.

Dis ser ta tio XI II. 
De Fu ne ri bus Ve te rum Prus so rum.

II. Ca e te rum alii Prus si te nui o ris for tu nae let ha li mor bo de cum ben tes, 
con vo ca tis cog na tis suis om ni bus que in co lis il lius pa gi, ad mor tem se pra epa-
ra bant. Cong re ga ti vi ci ni, ali i que pro pin qua mo ri bun dum cog na tio ne con tin-
gen tes, stre nue po ta bant, mox de func tum ami cum de plo ra tu ri. Si mu lac que 
igi tur ani mam ef as set, ca da ver ab lu tum aqua ca li da, ves ti bus al bis et cal ceis 
in du tum col lo ca bant in sel la, et qui dem erec tum. Tum as si den tes ce re vi siam 
ex re cen ti do lio mac trae [?] in fu sam, pa te ra que haus tam de func to pro pi na-
bant, his ver bis ad jec tis: Ka y les mau se gy gy net he, id est: ego ti bi pro pi no. Epo ta 
ce re vi sia les sum fu neb rem se qu en ti mo do or die ban tur: Heu! heu! qu a re mor -
tuus es? num ti bi de e rat ci bus aut po tus? qu a re er go mor tu us es? Heu, heu! an non 
ha buis ti for mo sam con ju gem? qu a re er go mor tu us es? Hoc mo do la men tan tes 
enu me ra bant or di ne for tu nas de func ti om nes, pu ta, li be ros, con sang vi ne os, 
oves, bo ves, equos, an se res, gal li nas etc. et ad ha ec sin gu la res pon den tes oc-
ci ne bant hanc na e niam: Cur mor tu us es, qui ha ec ha be bas? Fi ni tis his, ite rum 
de func to pro pi na bant, et dis ce den tem ex hac in aliam vi tam va le re ju be bant, 
ro gan tes, ut in fu tu ra vi ta pa ren tes, cog na tos, ami cos ip so rum sa lu ta ret: vo tis 
etiam con cep tis pre ca ban tur, ut de func tus in il lis lo cis, qu ae es set adi tu rus, 
fe li ci ter age ret. Tum da ban tur mu nus cu la de func tis, ni mi rum mu lie ri bus 
fi lum cum acu, ut, si quid in iti ne re dis cin de re tur vel la ce ra re tur, re sar ci re 
pos sent. Vi ro rum au tem la te ri gla dius ac cin ge ba tur. Ad ha ec lin teo ob lon go 
col lum so le bat ob vol vi, cui ali quot num mi erant im pli ca ti in via ti cum de-
func to da ti. […] Ex his les sus il le fu neb ris, de quo pau lo an te, etiam nunc in 
Lit hva nia et Sa mo gi tia fre qu en tis si mus est. […]

IV. […] Non pro cul ab ur be Tho ru nien si ta les ur nae non ita pri dem etiam 
in ven tae sunt, qu a rum unam ser vat Vir in ter Pri mo res ur bis non po stre mus. 
Te stan tur idem Vi ri fi de dig ni de In su la, Czar to wy ost row dic ta, qu ae est in 
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la cu Su di niae Ve te ris, Spir ding vo ca to. Te sta ri id ego quo que ip se pos sum de 
cam pis ad pa gum Ple wißken ad Pre ge lam am nem in Sam lan dia si tum, ubi 
an te ali quot an nos eru di ti qui dam com mo ran tes, tu mu los in cam pis pas sim 
de di ta ope ra, non frust ra quon dam ag ges ta ter ra fac tos ra ti, ac cep tis a Magni-
fi co at que Ge ne ro so Do mi no Mel chio re a Rip pen, Ca pi ta neo Lic cen si, qui 
ibi dem lo co rum pra edia sua ha bet, ali quot fos so ri bus, uno que tu mu lo aper to 
ali quot re pe re runt ur nas ci ne ri bus et se mius tis os si bus ple nas, qu a rum una 
Re gio mon tum al la ta in Elec to ra li Bib liot he ca ser va tur. Lo cum etiam, ex quo 
sunt ur nae il lae eru tae, ip se lust ra vi, plu res que id ge nus tu mu los ape ri ri cu-
ras sem, ni si con ti nuis imb ri bus fuis sem im pe di tus. […]

VI. […] Col lo ca bant etiam po stre mis tem po ri bus, cum jam de func tos ob-
ru e re ter ra mos es set, pa nem et la ge nam ce re vi sia ple nam ad ca put ca da ve ris 
in se pulc rum il la ti, ne ani ma si ti ret vel esu ri ret, qu e mad mo dum non so lum 
Jo han nes Me le tius se cu lo su per io re te sta tus est, sed nost ra quo que me mo ria 
Sa cer do tes, ma xi me in Sam bia fi dem fa ciunt, qui suis se ocu lis id ge nus la ge-
nas e se pulc ris eru tas vi dis se per hi bent. Quod cer te vix fi dem me re re tur, ni si 
tot tam que lu cu len ta ex sta rent do cu men ta, qu ae hoc ip sum evin ce rent. Quis 
enim a se qu e at im pet ra re, ut cre dat, tan tam fuis se quon dam Sa cer do tum 
Prus si co rum, ip sius que adeo Ma gist ra tus, in pro mo ven da re li gio ne Chris tia-
na ne gli gen tiam, ut ha ec ta lia pa lam fac ti ta re per mitt e ret. […]

R I N K  T I  N ĖS  I S  T O R I  N ĖS  DI  SE R TA C I  JO S  
A PI E  ĮVA I  R I US  P RŪ S Ų DA LY  K US

1679

VI di ser ta ci ja 
Apie šven toms apei goms skir tas se no vės prū sų vie tas

VI II. Sa vo ruož tu tam sūs prū sai ti kė jo, kad net gi po šei va me džiu gy ve na 
die vai. Dar ir mū sų lai kais pa si tai ko vie tų, kur žmo nės yra kvai lai tuo įsi ti ki-
nę ir ma no, kad po šei va me džiu gy ve na to kie po že mi o žmo ge liu kai, ku riuos 
se no vės prū sai va din da vo bars tu kais (Bars tuc cas). At si me nu, ki ta dos ir man, 
ma žam dar vai kui, mo te rė lės daž nai tą pa tį pa sa ko da vo.

Ver tė  AR VY DAS  BA RO NAS
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VII di ser ta ci ja 
Apie tris aukš tes niuo sius se no vės prū sų die vus:  

Per kū ną, Pi ku lą ir Pa trim pą

V. Ant ro ji se no vės prū sų die vy bė bu vo Pi ku las (Pi col los), ar ba Pe ku las (Pe-
col los), kaip jį va di na Schützas, Hen nen ber ge ris ir ki ti. Bet kad Eu ro pos Sar ma-
ti jos au to rius1 bū tent jį va di na Pa te lu (Pa te lo), įro dy ti ne ga li ma. Ne ką tei sin-
giau už jį ma no ir tie, ku rie jam duo da var dą Pa tu las (Po tol los). Mat šis var das, 
be abe jo nės, ki lęs iš sar ma tų žo džio piek lo, ku ris reiš kia po že mį, o kai ku rie 
va di na jį pra ga ru. Tai gi iš šio žo džio reikš mės iš ve da ma, kad Pi ku las bu vo 
mi ru sių jų ka ra lys tės die vas. Jo barz da bu vo ži la, vei das iš blyš kęs ir [akys] 
žvel gė aukš tyn, o gal va ap juos ta bal tu raiš čiu. Taip jį ap ra šo Hen nen ber ge ris 
Kny ge lė je apie se ną ją Prū si ją ir Prū si jos že mė la pio ko men ta ruo se2. To mas Kla gi jus 
pri du ria, kad Pi ku lo (Pic co li) iš vaiz da pri mi nė ir žmo gų, ir ar klį, ir jau tį kar tu. 
Bet ka dan gi nie kas iš anks tes nių jų au to rių, bent kiek man yra ži no ma, ne mi ni 
to kios bai sios gal vos, ma nau, kad Kla gi jus su pai nio jo pa tį Pi ku lo (Pi col li) at-
vaiz dą su jo žen klais, o tai ir bu vo mi ru sio žmo gaus, ar klio bei jau čio gal vos, 
kaip to liau pa ro dy si me ra šy da mi apie se no vės prū sų die vų gar bi ni mą. Bet 
pa žiū rė ki me ko kios bu vu sios jo pa ties [Pi ku lo] pa rei gos. Hen nen ber ge ris 
ta pa ti no jį su Sa tur nu. Bet tai ne vi sai tei sin ga, kaip iš to, kas bus pa sa ky ta, ne-
tru kus pa aiš kės. Be to, Hen nen ber ge ris pri du ria, kad Pi ku las (Pi col lum) daž-
niau pa si ro dy da vo kil min gų jų ir tur tin gų jų na muo se ir griež tai rei ka lau da vo 
au kų už mi ru siuo sius, jei jų bū da vo ne ga vęs. Pa ga liau mū sų ra šy to jai pa žy-
mi, kad Pi ku las (Pi col lum) bu vo toks die vas, ku ris no rė jo ne bū ti my li mas, bet 
kad jo bū tų bi jo ma si (žr. Hen nen ber ge rio Kny ge lę apie se ną ją Prū si ją, p. 10).

[…] Prū suo se Pi ku lo (Pi col li) var du pa pras tai dar ir da bar gąs di na mi vai-
kai. […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

VI II di ser ta ci ja 
Apie ant ros ir tre čios svar bos die vus

VI. Be jau iš var dy tų die vų, se no vės prū sai kaip die vus gar bi no dar ne pro-
tin gus gy vu lius, ypač žal čius. At ro do, kad jų gar bi ni mas yra la bai se nas, nes 
ra šo ma, kad jau nuo se niau sių lai kų juos kaip die vus gar bi no egip tie čiai, 
grai kai, ro mė nai, in dai, go tai, že mai čiai ir dau ge lis ki tų tau tų. […] Ste bė ti na, 
kad ir šian dien ne tik Lie tu vo je ir Že mai ti jo je, bet ir Prū si jo je ga li ras ti šios 
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stab mel dys tės lie ka nų. Yra to kių, ku rie sa vo na muo se lai ko žal čius, ir jei gu 
šiems at si tin ka kas nors blo go, bi jo si su lauk ti mir ties. Man ne kar tą pa sa ko jo 
pa ti ki mi žmo nės, kad Die vas kar tais ši taip nu bau džia: jei žūs ta šie žal čiai, ne-
lai min gai krin ta šei mi nin ko ban dos ir gal vi jai. […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

XII di ser ta ci ja 
Apie se no vės prū sų ves tu ves

VI. Prieš baig da mi pa sa ko ti apie se no vės prū sų san tuo ką, ma no me, jog 
ver ta šį tą pri dė ti ir apie įpras tus ves tu vių šven ti mo pa pro čius.

Yra ži no ma, kad nuo ta ka, pirm ne gu jau ni kis ją na mo par si ves da vo, vi-
sus sa vo gi mi nai čius su kvies da vo į puo tą. Kai sve čiai jau bū da vo su si rin kę, 
jau no ji pra šy da vo juos prie sta lo, kad kar tu su ja ap verk tų iki šiol iš sau go tą 
skais ty bę. Sve čiams su ti kus, nuo ta ka taip pra dė da vo rau dą:

– Oi, oi, oi! Kas nuo šiol klos ma no tė vui ir mo ti nai pa ta lą? Kas jiems ko je les 
praus? Kas ug nį pri žiū rės? Bran giau sias šu ne li, bran giau sia viš te le, par še li ir t. t. 
Kas jus da bar pe nės?

Tai pa bai gu si, nuo ta ka bū da vo gi mi nai čių nu ve da ma prie ži di nio; ten ji vėl 
pra dė da vo rau dą maž daug to kiais žo džiais:

– Oi, oi, oi! Moy mi ly Swen ty Po ni ke, t. y. ma no bran gi šven to ji ug ne le, kas da bar 
ta ve kurs tys mal ko mis, kad tė vas, kad mo ti na ga lė tų su šil dy ti sa vo se ną kū ną? Kas 
ta ve da bar sau gos? […]

Iš to, ką da bar iš dės tė me, daug ką se no vės prū sai at lik da vo dar bū da mi Vo-
kie čių or di no val džio je. Be to, dar ir šian dien Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš-
tys tė je mi nė tos rau dos ne re tai gir di mos; mat, jei gu ko kie įpro čiai vie ną kar tą 
įsi šak ni ja, juos jau sun ku bū na vė liau iš rau ti.

Ver tė  AR VY DAS  BA RO NAS

XI II di ser ta ci ja 
Apie se no vės prū sų lai do tu ves

II. Be je, ki ti, ne la bai tur tin gi prū sai, jau ne iš gy do mos li gos prie pa ta lo pri-
kaus ty ti, su pra šy da vo gi mi nes bei vi sus to kai mo gy ven to jus ir ruoš da vo si 
su tik ti mir tį. Su si rin kę kai my nai, ar ti miau si mirš tan čio jo gi mi nės, ruoš da mie-
si ap rau do ti ne tru kus mir sian tį sa viš kį, ge ro kai iš ger da vo, o kai tik [li go nis] 
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iš leis da vo dva sią, la vo nas, nu praus tas šil tu van de niu, bū da vo ap ren gia mas 
bal tais dra bu žiais bei ap au na mas ba tais ir so di na mas į krės lą. Ta da, su si rin-
ku sie siems su sė dus, bū da vo ati da ro ma švie žio alaus sta ti nė ir, pa si sė mę kau-
šą alaus, sve čiai ši to kiais žo džiais už ger da vo ve lio nį:

– Ka y les mau se gy gy net he, t. y. į ta ve ge riu!
Iš gė rę alų su si rin ku sie ji taip pra dė da vo ge du lin gą rau dą:
– Oi! Oi! Ko dėl gi tu nu mi rei? Ar gi tau trū ko val gio ir gė ri mo? Ko dėl gi tu nu mi-

rei? Oi! Oi! Ar gi ne tu rė jai gra žios žmo nos? Tai ko dėl gi tu nu mi rei?
Taip rau do da mi pa ei liui iš var dy da vo vi są ve lio nio tur tą, t. y. vai kus, gi mi-

nai čius, avis, kar ves, ar klius, žą sis, viš tas ir t. t., kiek vie ną kar tą vis vai to da mi: 
„Tad ko dėl tu nu mi rei tai tu rė da mas?“ Pa bai gę rau dą, su si rin ku sie ji vėl už ger da-
vo ve lio nį ir lin kė da vo jam, iš šio gy ve ni mo pa si trau ku siam į ki tą gy ve ni mą, 
ge riau sios klo ties, be to, pra šy da vo, kad ana me gy ve ni me pa svei kin tų jų tė-
vus, gi mi nes ir drau gus. Šiuos įža dus pa bai gę, mels da vo si, kad ve lio niui ge-
rai sek tų si te nai, kur jis ke ti na ke liau ti. Pas kui mi ru sie siems bū da vo de da mos 
do va nos: mo te rims – siū lų su ada ta, kad ga lė tų su si tai sy ti, jei ke ly je kas iš ir tų 
ar su plyš tų; vy rams prie šo no bū da vo prijuosia mas kar das. Be to, [mi ru sio jo] 
kak lą pa pras tai ap suk da vo dro bi ne ske pe ta su įvy nio to mis ke le tu smul kių 
mo ne tų, duo tų mi ru sia jam ke lio nei. […]

Nuo tų lai kų ge du lin ga rau da, apie ku rią pa sa ko jo me, dar ir da bar daž nai 
skam ba Lie tu vo je bei Že mai ti jo je.

IV. […] Ne taip se niai ne to li To ru nės mies to bu vo ras ta to kių ur nų, ku rių 
vie ną sau go tur tin gas šio mies to di di kas. Tą pa tį liu di ja pa ti ki mi žmo nės, 
salõs, va di na mos Czar to wy ost row, gy ven to jai. Ši sa la yra se no sios Sū du vos 
Spir din go eže re3. Ga lų ga le apie ly gu mas, be si drie kian čias Pla viš kių, Sū du vos 
kai mo, esan čio ant Prie gliaus upės kran to, apy lin kė se, ir aš pats ga liu pa liu dy-
ti. Te nai prieš ke le rius me tus kaž ko kie mo ky ti vie ti niai gy ven to jai nu spren dę, 
kad lau kuo se iš si mė čiu sios kal vos yra žmo nių dar bas, t. y. iš su neš tų že mių 
at si ra dę pil ka piai, iš El ko se niū no, tu rin čio to se vie to se sa vo dva rą, švie siau-
sio jo bei kil min giau sio jo po no Mel chio ro iš Ri pių pa si ė mė ke le tą duob ka sių 
ir, at ka sę vie ną pil ka pį, ra do ke le tą ur nų su pe le nais bei ap de gu siais kau lais. 
Vie na iš tų ur nų bu vo nu vež ta į Ka ra liau čių ir da bar yra sau go ma kur fiurs to 
bib lio te ko je. O vie tą, kur bu vo ras tos tos ur nos, aš pats ap žiū rė jau ir, jei gu ne 
nuo la ti niai lie tūs, bū čiau iš ty ri nė jęs dau giau to kių pil kal nių. […]

VI. […] Vė les niais lai kais, kai mi ru sie ji jau bū da vo lai do ja mi že mė je, kad 
sie la ne jus tų al kio ar troš ku lio, į ka pą prie ve lio nio gal vos lai do jan tie ji dė da vo 
duo nos ke pa lą ir pil ną alaus bu te lį. Tai ne tik pra ėju sia me am žiu je yra pa liu-
di jęs Jo nas Ma lec kis [-San dec kis], bet ir aš pats dar at si me nu, kaip ku ni gai, 
ypač Sem bo je, ti kin da vo, jog sa vo aki mis yra ma tę to kių iš ka pų iš ka sa mų 
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bu te lių. Var gu, ar kas tuo pa ti kė tų, jei gu ne bū tų tiek daug tai pa tvir ti nan čių 
aiš kių įro dy mų. Iš tik rų jų, kas ga lė tų pa ti kė ti, kad ka dai se prū sų ku ni gai, net-
gi pa ti val džia, ga lė jo taip ne si rū pin ti krikš čio niš ko jo ti kė ji mo sklei di mu, jog 
leis da vo to kius da ly kus vie šai at li ki nė ti. […]

Vertė  ARVYDAS  BARONAS

KO M E N TA R A I

1 Europos Sarmatija – turimas galvoje Aleksandro Guagnini veikalas Europos Sarmatijos 
aprašymas (Sarmatiae Europeae descriptio, Cracoviae, 1578). Žr. BRMŠ, t. 2, p. 467.

2 Prūsijos žemėlapio komentaruose – matyt, turimas galvoje Casparo Hennenbergerio veika-
las Erclerung der preussischen grössern Landtafel oder Mappen (Königsberg, 1595). BRMŠ, 
t. 2, p. 322 verčiama: „Didesnių Prūsijos krašto žemėlapių paaiškinimas“, tačiau tiksliau 
turėtų būti „atvaizdų, arba žemėlapių“.

3 Spirdingas – ežeras, pažymėtas Christophoro Hartknocho ir Casparo Hennenbergerio 
že mė la piuo se galindų, t. y. prūsų, žemėje, dabar Sniardvai (Śniardwy) Lenkijoje.

EUGENIJA  ULČINAITĖ
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F RY DR IC H A S  P R E T OR I J US 
V Y R E SN YSI S

1624–1695

F R I E DR IC H  P R ÄT OR I US  DE R  ÄLT E R E

Fryd ri chas Pretõri jus Vy res ny sis (Friedrich Präto rius) – Ry tų Prū si jos lie tu-
vių raš ti jos dar buo to jas, gies mių ver tė jas, lek si kog ra fas. Gimė Tilžėje, čia ir 
mo kėsi. Karaliaučiaus universitete baigęs teologijos studijas, nuo 1646 metų, 
be veik 50 metų kunigavo Žilių liuteronų parapijoje. Jo vers tos gies mės iš-
spaus din tos Klei no 1666 me tų gies my ne. Pa ren gė ran kraš ti nį vo kie čių–lie-
tu vių kal bų žo dy ną Cla vis Ger ma ni co-Lit hva na (dvie jų to mų 2511 pus la pių 
ori gi na las da bar yra Lie tu vos moks lų aka de mi jos bib lio te ko je). Ran kraš tis 
be au to riaus pa var dės ir pa ra šy mo me tų, to dėl bu vo pri ski ria mas vė les niems 
sa vi nin kams. Fryd ri chą Pre to ri jų esant Cla vis au to riu mi pa tvir ti na am ži nin ko 
Te odo ro Lep ne rio (The o dor Lep ner) liu di ji mas. Re mian tis po pie riaus van dens 
žen klų ana li ze, žo dy nas pa ra šy tas apie 1680 me tus.

Cla vis yra ne tik XVII am žiaus Ma žo sios Lie tu vos raš tų ir šne ka mo sios kal-
bos lek si kos šal ti nis, bet ir reikš min gas ra šo mo sios kal bos is to ri jai bei vi sai 
lie tu vių kul tū rai.

VINCENTAS  DROTVINAS

Šia me žo dy ne yra be veik vi sa mi ti nė lek si ka, pa mi nė ta Le xi con Lit hu a-
ni cum. Ne re tai net lie tu viš kų žo džių iš dės ty mas, aiš ki nant vo kiš kuo sius, 
toks pat, kaip ir ana me žo dy ne. Pa vyz džiui, vo kiš ka sis Don ner abie juo se 
žo dy nuo se aiš ki na mas lie tu viš kais žo džiais Per kū nas ir Die vai tis (Dei wai tis), 
He xe – ra ga na ir žy nė, Tod – Smer tis ir Gil ti nė ir t. t. Tai lei džia ma ny ti, kad 
Fryd ri chas Pre to ri jus tu rė jo Le xi con Lit hu a ni cum ran kraš tį ir ne ma žai mi ti nės 
lek si kos pa ė mė iš jo. Ta čiau ge ro kai ją pra plė tė ir pa pil dė. Da lis nau jos mi ti-
nės lek si kos pa var to ta kaip lie tu viš ki ati tik me nys Mar ti no Lut he rio Bib li jos 
są vo koms (Drach – sma kas, Rie se – mil ži nis, Hund-kopf – šun gal vis, Götin 
Dia na – dei vė Dia na ir kt.). Ta čiau dau gu ma nau jos mi ti nės lek si kos im ta iš 
gy vo sios kalbos. Ji ge ro kai pra ple čia mū sų tu ri mą XVII am žiaus Prū si jos lie-
tu vių mi to lo gi jos sam pra tą. Tarp lie tu viš kų žo džių yra ir sla viš kų, var to tų 
to me to šne ko je. Pre to ri jaus žo dy ne yra dar dau giau ne va ant gam ti nę ga lią 
tu rin čių žmo nių ir jų at lie ka mų veiks mų pa va di ni mų (var dy to jis, ža dė to jis, 
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ap mo ni nin kas, me tel nin kas, če rau nin kas, če rau nin kė; ke rė ti, var dy ti, už var-
dy ti, ža dė ti, pra na šau ti, iš ran kų žiū rė ji mo pra neš ti, iš če rau ti, ap žy na vi mas, 
ap mo ni ji mas ir kt.), su li ki mo lė mi mu su si ju sių są vo kų (li ki mas, Die vo li ki-
mas, lai mės lem tas, ra kas ir kt.), ka len do ri nių ir šei mos šven čių bei apei gų 
pa va di ni mų (Ka lė dos, krikš tai, vė lių ve ly kos, krikš ty nos, rody nos, šer me-
nys, pa ka sy los ir kt.). Pla čiai ir de ta liai Pre to ri jus ap ra šė krikš ty nų pa pro-
čius, pa tei kė nau jos me džia gos apie at ski ras mi ti nes bū ty bes (lau mę, kau ką, 
vel nią, vai duok lius…).

Pre to ri jaus žo dy no duo me nys lie tu vių mi to lo gi jos ty ri nė ji muo se iki šiol 
ma žai te bu vo pa nau do ti (Vė lius, 1977; 1987).

NORBERTAS  VĖLIUS
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C L AV I S  GE R M A N ICO -L I T H VA NA
apie 1680

A
Ab gott. Bal wo nas. Dei wys. Dei wai te. Klyst-Die was. Der Goldʃchmidt ma-

chet ihr ein Ab gott. Aukʃka lis pa da re jei Bal wo ną. Jud. 17. 4.
Abgötte rey. Bal wo nyʃte. Die wu-Gar bi no ji mas. Die wo-Bluʒni ji mas. Mit ih-

rer Abgötte reÿ ha ben ʃie mich erʒur net: Su Bal wo nyʃte ʃawo ma nę iruʃti no, 
Deut. 32. 21.

Abgöttiʃcher. Ab ro zu Gar bin to jis. Bal wo niʃʒkas.
Abgöttiʃch. Bal wo niʃʒkay. Adv. Da das Reich ʒert hei let ward und in Eph-

raim ein ab gott iʃch König reich entʃtun de: Kad da Ka ra lyʃte per da ly ta ta pe 
ra doʃi Ep rai me bal wo niʃʒchka Ka ra lyʃte, Syr. 47. 23. [P. 18.]

Ab grund. Be-dug ne, ês, nis, io. Gil lu mas. Gil ly be. Gel me. Pek la. Dub bu-
rys. Mul we. Lek me ne. Bal lû Bálôs: Abysʃorum abysʃi pro Bálos pikcau ʃos. 
Der Ab grund ʃpricht: Sie iʃt in mir nicht, v. das Me er ʃpr: Sie iʃt nicht beÿ mir: 
Bedug nis ʃako ji ne ra ma ni je, ir Ju ros tar: nėr pas ma ne, Job. 26. 14. [P. 21.]

Ah nen. Sʒir dis paʃʒoko. Kerrù, rė jau, rėʃu, rė ti. [P. 61.]
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An fall. Per Bur tą iʃʒrink tas. Dú wirʃt we der Theil noch Zu fall ha ben an 
dieʃem Wort: Tu nei Da lies ney per Bur tą buʃi iʃʒrink tas apie ʃʒį odį, Act. 
8. 21. [P. 91.]

Anʃetʒen ei nen Tag. Die ną ʃtatt y ti. Nu lem ti. [P. 121.]
Au gen Ver blendúng. Mo nai, û. M. pl. [P. 179.]
Außʒeh ren. Iʃʒcʒeráuti. Iʃʒcʒeráuju, ra wau, rauʃu. [P. 223.]
 
B
Begaͤngniß. Sʒer me nys, io. M. [P. 254.]
Begraͤbniß. Ka pi nes, û. Plur. F. [P. 257.]
Be rah men. Ra ką méʃti. Nulémti.
Be rah mung. Ra kas, ô. M. [P. 282.]
Beʃchließen. Kett u, ejau, ʃu, ti. Nu lem ju, em jau, ʃu, ti. […] [P. 300.]
Beʃchwe ren, In can ta re. Uadu, de jau, deʃu, ti.
Beʃchwe rer, In can ta tor. Uad de to jis, jiô. M. Bur ti nin kas, ô, M. ke, ês. F. 

Nicht ge hor chen die Stie des Beʃchwe rers: Ne klauʃytu Balʃo Bur ti ninkô. 
[P. 304.]

Beʃpre chen. […] ad du, de jau, ʃu, ti. Uad du, de jau, ʃu, ti […]
Beʃpre chen ein […] Piʃtol p. p. Uwar dy ti. [P. 309.]
Beʃtim men. Nulémmu, lėm jau, lemʃu, ti. Paʃkir ru, ʃky rau, ʃkirʃu, ti. Das 

End hat ʃei ne beʃtim te Ʒeit: Ga las tur ʃawą nu lem tą Cʒeʃą, Dan. 8. 19. [P. 317.]
Beʃtim mung. Nu lemi̇́mas, ô. M. Beʃtim te Ʒeit. Lem tas Cʒêʃas. [P. 318.]
Beyʃteur. Kallêda, ôs, F.
Beyʃteurʃam len. Kal ledôti, kal ledôju, jau, ʃu. [P. 345.]
Beʒau be rung. Apyna wi mas, ô. M. Ap mo ni ji mas, ô. M.
Beʒau be rer. Ap mo ni nin kas, ô. M. ka, ôs. F. [P. 347.]
Bo gen. Ki̇́lpi nis, iô. M.

Re gen Bo gen. Dan gaus Ki̇́lpi nis. Orõ Rykśte. Ôro l. Laumês Jůʃta. Mein 
Bo gen ʃoll in den Wol ken ʃeÿn: Ma no Kil pi nis tur De beʃiʃa bu ti, Gen. 9. 16. 
[P. 377.]

Bo ten. ad de ti. Ʒynau ti, War dy ti.
Bo ter. ad de to jis, iô, War dy to jis, iô, M. [P. 383.]
 

C
Ce res. emy ne, ês. F. Ja wû Dei we. emês patt i. [P. 428.]
Chriʃt=Tag. Kallêdos, û. F. [P. 430.]
Co met. Dan gaus Rykʃʒte, es. Sʒlůt-waiʒde, es. F. waiʒde ʃu Ůde ga. 

[P. 431.]

F R Y D R I C H A S  P R E T O R I J U S  V Y R E S N Y S I S



– 94 –

D
Don ner. Perkúnas, ô. M. Dei wai tis. So wird der Don ner auffhören: Tad da 

Per ku nas láuʃis, Exod. 9. 29.
Don nern. Perkúnas gráuj’, graúdʒ’. Bubénti. Es don ner te im Himel: Grau-

de (·gro we·) Per ku nas Dan gu je. Ps. 77. 19.
Don ner=Keul. Perkúno Kúlka, ôs. F. Akmů.
Don nerʃtein. Kaukʃpen nis, niô. M. Lau miês Spen nys. [P. 472.]
Drach. Smákas, ô. M. Hat mich verʃchlŭngen wie ein Dra che: Pra ri jo ma nę 

kaip Smákas, Jer. 51. 34. [P. 476.]
Dunʃt. Gáras, ô. Kwápas, ô. M. Ei nen blaúen Dunʃt ma chen. Ap mo ni ju, jau, 

ʃu, ti. Mo nai, û. Pl. [P. 489.]
 
E
Erd=Goͤttin. Ʒemy ne, ês. F. [P. 581.]
 
F
Faʃtnacht hal ten. Ga wė nes ʃʒwęʃti. Hal tet faʃten: ʃʒwęʃki te Ga wė nes, Jo el. 

17. [P. 635.]
Faʃtnacht. Faʃtʒeit. Ga wė ne, ês, F. Uga we nes, û. Plur. F. [P. 636.]
Feʃt der Erʃchei nung. Krikʃʒtai, l. Wan krikʃʒtai. [P. 654.]
 
G
Gauc keln. Můny ti.
Gauc kel=Werk. Mo nai, û. Das Gau’ckel=Werk der ʃchwertʒen Kúnʃtley? 

(wer den) Ir Pájʃti mai Mo nû Apjůku ta pe, Sap. 17. 7.
Gauc ke ler. Mettélnin kas, ô. M. Můmi nin kas, ô. [P. 768.]
Geʃetʒt. Lémtas, ô, M. Wa rumb habt ihr eu er geʃetʒt Ta ges werck nicht 

get han: Ko del jus lem tą Dar bą Die nos nåtlik kot’, Exod. 5. 14. [P. 744.]
Geʃpenʃt. Dwaʃe pik ta. Gil ti ne, es. F. Pa klei du nas, o. M. Ʒeban gai, û. Pl. 

Bai dyk le Nak ties. Pa blud nycʒe. Wenn dŭ ein Stücklein vom Hertʒen le geʃt 
auff glüen de Koh len, ʃo ver trei bet ʃol chen Rauf (?) al ler ley böʃe Geʃpenʃt: 
Kad da Da li ke lį Sʒir dies ant ar ryu uʒmesʃi, tad da jo Du mas pra wa ro pik tas 
Dwa ʃes, Tob. 6. 9. Welůkas, ô. M. Dei wė, ês. F. [P. 745.]

To des=Geʃtalt. Smer ties Sʒeʃʒėlis. [P. 748.]
Gott. Die was, ô. M. Gott ʃchŭft Hiel und Er den: Diew’s ʃut we re Dan gu ir 

Ʒémę. Gen. l. l. Da Gott für ʃey (?): Die we ne rocyk.
Goͤttin. Dei we, ês. F. Der großen Göttin Dia na’ Tem pel: Didêʃes Deiwês 

Diónôs Baʒnycʒia, Act. 19. 77. [P. 793.]
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Gott es Wett er. Die wai tis, cʒiô. [P. 794.]
Gott es=Vorʃehung. Laimês Lem tas. Die wo Lik kias.
Goͤtʒe. Balwónas, o. M. Verflŭcht ʃeÿ wer ein Götʒen oder ge goßen Bild 

macht: Prakéik tas, kurs Balwóną ar ba Ábroʒą lė tą da ro, Deut. 27. 15.
Goͤtʒen=Die ner. v. Götʒen et Die ner.
Goͤtʒen=Dienʃt. Bal wo Sluʒba, os. F.
Goͤtʒen=Hauß. Bal wo Naai, û. M. [P. 797.]
Grun Don nerʃtag. Wel lû We ly kas. alas Ket wer gas. [P. 817.]
 

H
Hain=Goͤtʒe. Balwónas Anoly oj’. Ma naße ʃetʒt aŭch Haÿn=Götʒen in das 

Haŭß, von wel chem ihr Herr geʃagt hatt e: In dieʃem Haŭß will ich mei nen 
Nah men ʃetʒen ewig lich: Ma nasʃe įʃta te ir Anolyo Bal wo ną į tus Naus, 
apie kur rus Wieʃʒpa tis bu wo ʃakęs: į ʃʒus Naus ma ną ʃta tyʃu War dą am-
inay, Reg. 21. 7. [P. 833.]

Heil loʃer. Ne teiʃinin kas, ô. M. Iniq vus. Be diew’s, wjo. M. Im pius. Wel niʃʒ-
kas, ô. M. Dia bo li cus. Vulg. Oʃiand. Na bal war ein heil loʃer Mann: Na bals bu wo 
wel niʃʒkas Wy ras. 1. Sam. 25. 17. [P. 881.]

He xe. Rága na, ôs. ynê, ês. F.
He xe rey. ynyʃte, ês. F.
He xen. ináuju, na wau, náuʃu, ti. Ra ganáuju, awau… [P. 924.]
Hunds=Kopf. Sʒun-Gal wis. Bin ich ein Hunds=Kopf: Ar gi aʃʒ Sʒun-gal-

wis. 2. Sam. 3. 8. [P. 984.]
Jo hanns Feʃt. Jo ni̇́nnes, û. Pl. F.
Jo hanns Feu er.
Jo hanns Kraut. Ku po les, û. F. Pl. [P. 1019.]
 

K
Kin der. Kau kas, ô. M. Kin der ʃo oh ne Tauff e ʃter ben. [P. 1059.]
Kin del bier. Krikʃʒtynôs, û. Pl. F. nes, û. Ro dy nos, û. Pl. Das Kin dern, oder 

die Ʒeit, da ein Kind ge boh ren wird. [P. 1062.]

L
Le bens=Ʒiel. Amô Ra kas, ô. M. Lik kias, ô. [P. 1170.]
Leich begaͤngnis. Sʒer me nys, io. M. Pa kaʃʃylos, û. Pl. F. [P. 1182.]
Loʃʒ. Bur tas, ô. M. Das Land ʃol let ihr dŭrchs Loß thei len: emę tur ri te per 

Bur tą iʃʒdal ly ti, Le vit, 26. 55.
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Loʃen. Bur tą mett u, cʒau, ʃʃu, ʃti. Laßet uns loʃen und neh men Ʒehen Mann 
von Hŭn dert: Bur tą meʃkim, ir im kim deʃʒim tį Wy rû iʃʒ Sʒim tu, Ju dic. 20. 10.

Loßwerf er. Búrti nin kas, ô. M. [P. 1215.]

M
Mars. Karô Die was, ô. M. [P. 18.]

N
Nacht=Geʃicht. Nak ties Wai di̇́nni mas. Wie ein Nacht=Geʃicht im Traum, 

ʃo ʃollʃeÿn der Men ge al len Heÿden: Kaip Na[k]ties Wai di ni mas Sap ni je, taip 
bus wiʃʃas Pul kas Pa go nû, Eʃa. 29. 7. [P. 109.]

O
Oʃter feʃt. Wel ly kos, û. M.
Oʃter Fla den. Karwójus, jaus. M. [P. 184.]
Oʃtern hal ten. Wel lykáuju, jau, ʃu, ti. [P. 185.]
Oʃter=Ey. Wel lykáitis, cʒiô. M. [P. 186.]
 
P
Pa ten=Pfen ning. Ap ge lai, lû. M. N. B. Die Litt aŭen ʃol len den Geb raŭch ha-

ben, daß, wenn das Kind ei ni ge Wo chen alt iʃt, ʃie von neŭen ein Gaʃt=Mahl 
anʃtel len aŭff wel chem ʃie nicht ei nen Mann, ʃon dern ein Weib ʒu Ge fatt ern 
bitt en; das Weib be kol bet dem Kin de den Kopf ent we der ei nen Schüßel oder 
Kruß voll Trinc ken, da rinn ein Ha a ren=Tuch, oder wie ʃie es nen nen ei ne 
No met, geʃprei tet; da ʃchmeiʃt ʃie nŭn nach ih rem Vermögen Geld hi nein 
und dieʃes Geld nen nen ʃie Ap ge lai. Da raŭff ʒie hen ʃie die No met aŭß dem 
Trin ken he raŭß und nach dem ʃie ʃel bi ge aŭßgedrŭckt oder aŭßgewŭnden, ʃo 
trinckt die neŭe Pat hin das Trinc ken mit der Kin des Mutt er aŭß. Ein ʃol ches 
Kind ʃoll dŭrch dieʃe Ce re mo nie in verkünffti ge Waßers oder Feŭers=Noht 
be wah ret wer den v. ein gutt es Ha ar be koen. Die ab ge kolb te Ha a re verg ra-
ben ʃie un ter den Hop fen Stan gen v. ʃagen: Ly gey kaip Ap wy nei ant Smai gû 
wi no jeʃi, taip tokʃai Ku di kis iʃʒ wisʃû war gû isʃiwi noj’: Ar ba ly gey kai po Ap-
wy nei recʒůs, tai po ir Plau kai to kio Ku di kio reicʒus ir tranʃʒus ʃtoj’: Gleich 
wie der Hop fen ʃich an den Stan gen win det, ʃo win det ʃich ein ʃol ches Kind 
aŭß al ler Ge fahr he raŭß: oder wie der Hop fen ʃich in die Höhe ranc ket ʃo 
ranc ket ʃich und wächʃet aŭch das Ha ar ei nes ʃol chen Kin des. Auff ʃol che Art 
ʒŭ Ge fatt ern ʃte hen heiʃt Apgélu, ap gė lau, ap gel lėʃu, ap gellêti. [P. 192–193.]

[Lie tu viai tu rė ję to kį pa pro tį, kad kai vai kas bū da vo jau ke lių sa vai čių, vėl 
su ruoš da vo vai šes, per ku rias į kū mus pra šy da vo ne vy riš kį, bet mo te rį: 
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mo te ris nu ker pa vai kui gal vą ant pil no gė ri mo du bens ar ba ąso čio, ap ties-
to ske pe tai te, ar ba, kaip jie va di na, nuo me tu, plau kams su im ti, ta da ji įme ta 
[į in dą] pi ni gų pa gal iš ga les ir šie pi ni gai va di na mi ap gė lais. Po to iš trau kia 
iš gė ri mo nuo me tą, jį iš spau du si ar ba iš grę žu si nau jo ji krikš to mo ti na kar tu 
su vai ko mo ti na gė ri mą iš ge ria. Šios apeigos ap sau gos to kį vai ką at ei ty je nuo 
van dens ir ug nies ir jis tu rės gra žius plau kus. Nu kirp tus plau kus pa ka sa po 
apy nių kar ti mi sa ky da mos: „Ly gey kaip Ap wy nei ant Smai gû wi no jeʃi, taip tokʃai 
Ku di kis iʃʒ wisʃû war gû isʃiwi noj’“. Ar ba: „ly gey kai po Ap wy nei recʒůs, tai po ir 
Plau kai to kio Ku di kio reicʒus ir tranʃʒus ʃtoj’“. Tai gi ei ti į kū mus va di na ma ap gė-
lu, ap gė lau, ap ge lė su, ap ge lė ti. Ver tė Vy tau tas Ba lai šis.] [P. 192–193.]

Pol ter=Geiʃt. Bildúnas, ô. M. [P. 228.]
 
R
Rieʃe. Mi̇́linis, niô. M. Wir ʃehen aŭch Rieʃen daʃelbʃt: Ma tem’ ir Milinus 

te nay |:cʒia jau:| Num. 13. 34. [P. 315.]
 
S
Sat han. Sʒetónas, ô. M. [P. 367.]
Schaum=Se her. Put weiʒdis, dʒiô. M. Put weiʒda, ôs, F. [P. 403.]
Schic kung. Sun ti mas, ô. M. Die wo Lik kim’s, ô. M. [P. 420.]
Schwartʒ=Kunʃt. ynyʃte, ês. F.
Schwartʒ=Kuͤnʃtler. ynys, iô. M. [P. 515.]
Seu che. Ly ka wa, ôs. Pa wiet ra, ôs. F. [P. 535.]
 
T
Te uf el. Wéli nas, ô. M. Cʒar tas, Bėʃas, Sʒetónas, ô. M.
Te uf e liʃch. Wélniʃʒkas, ô. M. ka, ôs. F. kay. [P. 579.]
Todt. Smer tis, cʒio. M. et Smer tis, ies. F. Gil ti ne, ês. F. Der Be rech te iʃt aŭch 

in ʃei nem Todt get roʃt: Teiʃuʃis ir Smer ti je ne nuʃimen, Prav. 14. 32. Mit dem 
Todt rin gen: Su Smer ti mi im tiʃi. Ʒŭm Todt führen. Ga din ti nay nu weʃti. Aŭff 
den Tod: Smert nay. Pra kau lis Smer tis. [P. 584.]

Trau er=Brodt. Ged de jimô Důna, Sʒer me nû Důna, ôs. F. Du ʃolt nicht das 
Trau er=Brodt eßen: Tu ne wal gyʃi Sʒer me nû Důną, Ezeck. 24. 17. [P. 590.]

U
Un beʃchwo ren. N’apade tas, ô. M. Ein Schüster ist nicht beßer denn ei-

ne Schlan ge, der un beʃchwo ren sticht. Pluʃʒkis neeʃti ge reʃnis u al tį, kurs 
na’pade tas kand, Ezd. 10. 11. [P. 771.]
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Un ge tauft verʃtor be ne Kin der. Kau kai, û. M. pl. [P. 794.]
Un hold. Ra ga na, ôs. F. yne, ês. F. Cʒerau nin ke, es. F. v. Ʒau be rer. [P. 802.]
 
V
Ve nus. Meilês Die we. [P. 638.]
Ver hen gen. Nuléu, lėm jau, lémʃu, lémti.
Verhaͤngniʃʒ. Lik kim’s, ô. M. [P. 677.]
Ver wun de rung. Dy was, ô, Ste buk las, ô. M. [P. 738.]
Vul ca nus. Ug niês Die was. [P. 885.]
 
W
War wolf. Wilk tak kis, iô. M. [P. 886.]
Warʃagen. Iʃʒ Ran kû įure jimô pra neʃʒu, ʃʒau, ʃʒu, ʃʒti. ad du dė jau, deʃu, 

ti. Pra naʃʒau ju, ʃʒawau, ʃu, ti. Es geʃcha he aber, da wir ʒŭ dem Ge beth gin-
gen, daß ei ne Magd ŭns be geg ne te, die hatt e ei nen Warʃagen Geiʃt ŭnd trŭg 
ih rem Herrn viel Ge nieß zu, mit Warʃagen: Nuʃida we ků Cʒieʃ’ ejom ant Mal-
dôs, ʃutik ko mus Mer ga tur rin ti Dwaʃe ade ji mo (Bu rio) ir daug Naudôs 
wáre ʃawo Po nui ad de ji mu (Bu riu). Act. 16. 16.

Warʃager. ade to jis, jiô, M. Bur ti nin kas, ô. M. Sie he dŭ weißt was Saul 
gethan hat, wie er die Warʃagen v. Ʒei chen deŭter aŭßge rot het hat vom Lan de: 
Sʒtay tu in nai ką Ʒau las da re, kaip jisʃai ade to jus Mo ni nin kus iʃʒpuʃti ęs 
nů emês, 1. Sam. 28. 9. Sai ti nin kas, ô. M. [P. 887.]

Wei he nach ten. Kallêdos, û. F. [P. 938.]
Wun der. Ste buk las, ô. M. Cʒudas, ô. M. Dy was, ô. M. Und er ʃprach ʒŭ dem 

in lei nen Klei dern, der oben am Waßer ʃtŭnd, wann wils (?) denn ein En de 
ʃeÿn mit ʃol chen Wŭn dern: Ir jis ta re tam marʃʒkonůʃe Rubůʃe ir aukʃʒtay pas 
Wan de nį ʃto wincʒam, kad da bus ga las to kiû Steb buk lû, Dan. 17. 6. [P. 1018.]

Wun derthaͤter. Dy wus, Ste buk lus, Cʒudus da rąs, rancʒô. M. Gott hat 
ge ʃetʒt die Wŭnderthäter: Diews įʃta te Ste buk lus da rancʒus (ga lincʒus, 
Δυνάβειs) 1. Cor. 12. 18. [P. 1019.]

 
Z
Zau be rey. ynyʃte, ês. F. Un ge horʃam iʃt ei ner Ʒau be reÿ Sünde: Ne pa-

kluʃnum mas yra ynyʃtês grie kas, 1. Sam. 15. 23. [P. 1030.]
Zau be rer. ynys, iô. M. Móni nin kas. + Cʒeráu nin kas, o. M. Die Waiʃen ŭnd 

Ʒaŭbe rer tha ten aŭch alʃo: Iʃʒmin tin gie ji ir ynei tei po jau pa da re, Exod. 7. 11. 
Die Ʒau be rin nen ʃol te (?) nicht le ben laßen: yneʃ ne tur ri lai ky ti gy was, Exod. 
22. 18.
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Ʒau bern. ynáuju, na wau, náuʃu, ti. olinêti. Gien gen mit weißagen ŭnd 
ʒaŭbern ŭmb (?): Bur da wo ir ynau da wo, 2. Reg. 17. 17. [P. 1031–1032.]

Ʒau be rin. Ʒinè, ês. F. Ra ga na, ô. F. [P. 1032.]
Ʒei chen deu ter. Bur ti nin kas, ô. M. Sai ti nin kas, ô. M. en klû Igul dy to jas. 

Wenn ʃie aber ʒŭ eŭch ʃagen, ihr müßt die Warʃagen und Ʒei chen deŭten fra-
gen: Ka da jums ʃako jus tur rit Bur ti nin kus ir Ʒen klû Iʃʒgul dy to jus kláuʃti, Eʃa. 
8. 19. [P. 1035.]

Pro ver bia qva e dam Lit va ni ca.
35. Kei kiams Oʒys tun ka: Un ge gont Brodt ge deÿet am beʃten. [P. 1120.]
62. Die we důk iʃʒ ta wo Burnôs į Die wo Auʃį: Ita di cunt Lit va ni, qu an do 

ali quid bo ni ipʃis ap pre ca mur: (Taip sa ko lie tu viai, kai jiems ką nors ge ro lin-
ki me) Gott ge be es. Gott erhöre dai nen Wŭnʃch. [P. 1123.]

74. De kui pirm jaus mie lam Die wui, ʃal di Misʃa, įpůlęs Bitt ins, ʃu Me daus 
kul lu, Pats isʃiritt ęs, Médu pa lik kęs, Die we důk  gérą Rukʃʒtį: Sol cher geʃtalt 
lábinc ken die Litt aŭnn den Meiʃch[?], wenn ʃie ihn ʃchmec ken. (Taip la bi na 
lie tu viai mi są ra gau da mi.) [P. 1124.]

F R Y D R I C H A S  P R E T O R I J U S  V Y R E S N Y S I S
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M ATA S  P R E T OR I J US
apie 1635–1704

M AT T H ÄUS  P R ÄT OR I US

Ma tas Pre to ri jus (Mathäus Präto rius, Mathaeus Praeto rius) – vie nas žy-
miau sių Lie tu vos va ka ri nių že mių (Že mai ti jos, Ne mu no že mu pio, Klai pė dos 
ap skri ties) ir Prū si jos is to ri kų, is to riog ra fų, et no gra fų, mi to lo gų, taip pat ir 
lie tu vių raš ti jos dar buo to jas.

Tiks li gi mi mo da ta ne ži no ma, spė ja ma, kad gi mė apie 1635 me tus (Krau se, 
1824, 338). Ka dan gi sa ve va di no klai pė die čiu, tad tik riau siai gi mė Klai pė do je. 
Ma no ma, kad tė vas bu vo Kris tu pas (Chris top ho ras) Pre to ri jus, ki lęs iš Bran-
den bur go Mar kos, nuo 1631 me tų pra dė jęs dirb ti Klai pė do je vo kie čių ben d-
ruo me nės dia ko nu (Fal ken hahn, 1941, 140). Mo ti na – grei čiau siai Bret kū no 
anū kė, nes Ma tas Pre to ri jus Jo ną Bret kū ną va di no „pro tė viu“. Ma tas Pre to ri-
jus ge rai mo kė jo lie tu vių kal bą.

Kar tu su bro liais ar įbro liais 1650 me tais įsi ra šė į Ka ra liau čiaus uni ver si te-
tą, ta čiau, at ro do, stu di juo ti ne pra dė jo (bu vo per jau nas). Ka ra liau čiaus uni-
ver si te te stu di ja vo 1655–1657 me tais, o 1657 me tų va sa rą per si kė lė į Ros to ko 
uni ver si te tą, kur 1660 me tų va sa rą ga vo lais vų jų moks lų ir fi lo so fi jos ma gist ro 
laips nį. 1661 me tais pra dė jo dirb ti Klai pė dos lie tu vių ku ni go Jo no Lė ma no 
(Jo han n Leh ma n) pa dė jė ju (Ar noldt, 1746, 542–543). 1663 ar 1664 me tais per si-
kė lė į Ny bu džius (vok. Nie bud schen), kur iš dir bo 20 me tų.

Ny bu džiuo se rin ko et no gra fi nę, kal bi nę, bib lio grafinę, is to ri nę me džia gą 
Prū si jos is to ri jos ir et no gra fi jos en cik lo pe di nio po bū džio vei ka lui. Šiam dar-
bui ry žo si grei čiau siai sek da mas pro se ne lio Jo no Bret kū no pa vyz džiu bei jo 
pa ra šy ta Prū si jos že mės kro ni ka, ku rią tu rė jo sa vo ran ko se ir ku ria pla čiai nau-
do jo si. Rink da mas me džia gą, Pre to ri jus ben dra dar bia vo su Chris top ho ru 
Hart kno chu, ku ris taip pat rin ko me džia gą Prū si jos is to ri jai apie se no vės 
prū sų ti kė ji mą ir kt., va do va vo Ka ra liau čiaus uni ver si te te ra šo moms di ser-
ta ci joms šio mis te mo mis. Abu is to ri kai kei tė si kny go mis, vy ko kar tu ap žiū-
rė ti Prū si jos is to ri jos pa min klų, Pre to ri jus siun tė Hart kno chui duo me nų apie 
prū sų ir lie tu vių kal bas, apie lie tu vių ir kur šių kal bų skir tu mą, raš tu pa tei kė 
pa sta bų dėl Hart kno cho va do vau tos di ser ta ci jos Apie prū sų re li gi ją. Drau gys tė 
bai gė si, kai Pre to ri jus 1681 me tais atskiru leidinėliu pa skel bė ra šo mo vei ka lo 
Prū si jos įdo my bės, ar ba Prū si jos re gyk la tu ri nį. 



– 101 –

1670–1671 me tais, rem da ma si iki šiol ne nu sta ty to skun do tu ri niu, Prū si jos 
ku ni gaikš tys tės Evangelikų liu te ro nų baž ny čios kon sis to ri ja iš kė lė Pre to ri jui 
by lą, ta čiau pa li ko dirb ti Ny bu džiuo se. Įsi lieps no jus kon flik tui su Hart kno-
chu, kon sis to ri jai vėl at nau ji nus by lą, Pre to ri jus ne te ko vil ties, kad jo vei ka las 
bus iš spaus din tas ir 1684 me tų pa bai go je ar 1685 me tų pra džio je iš liu te ro nų 
per ėjo į ka ta li kus, iš va žia vo į Oli vos vie nuo ly ną prie Gdans ko, ta po Len ki jos 
ir Lie tu vos vals ty bės ka ra liaus is to riog ra fu. Nuo 1688 me tų bu vo ka ta li kų 
ku ni gas Len ki jos Ka ra lys tės val do mo je Po me ra ni jo je Štras bur ge (Stras būre), 
vė liau Sta ro gar de, 1704 me tais mi rė Vei he ro ve (vok. Neus tadt, dab. Len ki ja).

Gy ven da mas Ny bu džiuo se Pre to ri jus ben dra vo su lie tu vių raš ti jos dar-
buo to ju Te ofi liu (Got li bu) Šul cu, jo gar bei pa ra šė ei lė raš tį lie tu vių kal ba, ku ris 
bu vo iš spaus din tas Kris tu po Sa pū no lie tu vių kal bos gra ma ti ko je (Com pen-
dium Gra ma ti cae Lit hva ni cae, Re gio mon ti, 1673), į lie tu vių kal bą ver tė gies mes; 
jos bu vo spaus di na mos 1685 me tų ir vė les niuo se Da nie liaus Klei no gies my no 
pa pil dy tuo se lei di muo se. Iš vy kęs iš Ma žo sios Lie tu vos pa ra šė ir iš lei do te o-
lo gi nių-po le mi nių bei is to ri nių vei ka lų: Tai kos tri mi tas (Tu ba pa cis, 1685), Ka-
ra lių sky das (Scu tum Re gium, 1685?), Go tų pa sau lis (Or bis Got hi cus, 1688–1689, 
Go tų Mar sas (Mars Got hi cus, 1691). Svar biau sias Pre to ri jaus gy ve ni mo vei ka-
las Prū si jos įdo my bės, ar ba Prū si jos re gyk la (De li ciae Prus si cae, oder Preus si sche 
Schaubühne) – 18 kny gų ran kraš tis. Šiam vei ka lui Pre to ri jus rin ko me džia gą, 
jį ra šė ir to bu li no 40 me tų, o ga lu ti nai bai gė apie 1698 me tus. Ta da ir pra dė jo 
rū pin tis, kad bū tų iš leis tas, ta čiau ne sėk min gai.

Šia me vei ka le ra šo ma apie Prū si jos ir va ka ri nių Lie tu vos že mių geo gra fi ją, 
is to ri ją, kal bas, tei sę, pa pro čius, mi to lo gi ją, Baž ny čią, ge ne a lo gi ją, nu miz ma-
ti ką, he ral di ką. Pre to ri jui la biau siai rū pė jo se no vės prū sų, va ka ri nių lie tu vių, 
kur šių is to ri ja ir et no gra fi ja vo kie čių už ka riau to jų vals ty bė je, ta čiau dau giau-
sia dė me sio jis sky rė kul tū rai. Tai vie na pir mų jų da lies bal tų (se no vės prū sų 
ir da lies lie tu vių) kul tū ros is to ri ja. XVII am žiaus ant ro jo je pu sė je Prū si jos 
ku ni gaikš tys tė je prū sai jau bu vo be veik iš ny kę, o va ka ri niai lie tu viai (gy ve nę 
Ma žo jo je Lie tu vo je ir Klai pė dos kraš te) bu vo en gia mo ji vi suo me nės da lis ir 
žu vu sios tau tos is to ri jos pa vel dė to ja, tad Pre to ri jus ypač daug dė me sio sky rė 
liau dies kul tū rai. Tuo me tu tai bu vo re ta de mo kra tinė nuo sta ta.

Me džia gą vei ka lui Pre to ri jus rin ko iš la bai įvai rių ir ne vie no dos ver tės šal-
ti nių: iš an ti kos ra šy to jų ir is to ri kų (Ta ci to, Pli ni jaus, Ver gi li jaus, Ovi di jaus 
ir kt.), vo kie čių ir Prū si jos XIV–XVI am žiaus kro ni kų (Pet ro Dus bur gie čio, 
Si mo no Gru nau, Matthaeuso (Tho mo) Wais se li jaus, Cas pa ro Schützo), XVI–
XVII am žiaus an ti kos au to rių lei dė jų ir an ti kos kul tū ros bei mi to lo gi jos in ter-
pre ta to rių (An to ni jaus Ver de ri jaus (An to nius Ver de rius), Jo do ko Vil i chi jaus (Jo-
do cus Wil li chius Res se lia nus), Ju li jaus Ce za rio Ska li ge rio (Iu lius Cae sar Sca li ger) 
ir kt.) vei ka lų, Lie tu vos Di džio sios Ku ni gaikš tys tės is to ri kų Mo tie jaus Strij-
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kov skio, Al ber to Vi jū ko-Ko je la vi čiaus, XVI–XVII am žiaus Prū si jos is to ri kų 
Cas pa ro Hen nen ber ge rio, Chris top ho ro Hart kno cho kny gų, Jo no Bret kū no 
kronikos, len kų kro ni ki nin kų Jo no Dlu go šo, Mo tie jaus Mie cho vie čio, Mar-
ty no Kro me rio ir kt. kro ni kų, ke liau to jų (Si gis mun do Her bers tei no, Adomo 
Ole a ri jaus) ke lio nių ap ra šy mų. Ne ma ža et no gra fi nių duo me nų su rin ko bei 
is to ri jos pa min klų ap ra šė pats šiuos reiš ki nius ste bė da mas ar ba iš žmo nių pa-
sa ko ji mų Prū si jos ku ni gaikš tys tės te ri to ri jo je nuo Sem bos pu sia sa lio Bal ti jos 
kran tų–Pa lan gos–Klai pė dos–Jur bar ko li ni jos iki pie ti nės lie tu vių gy ve na mos 
te ri to ri jos pie čiau Ka ra liau čiaus.

Pre to ri jus et niš kai sky rė prū sus, sū du vius, XVI am žiaus pa bai go je gy ve nu-
sius Sem bos pu sia sa lio šiau ri nia me kam pe, kur šius, že mai čius, at ski rai įvar-
di jo lie tu vius, gy ve nu sius Prū si jos ku ni gaikš tys tė je, iš sky rė skal vių, nad ru vių 
te ri to ri ją, ku rią grei čiau siai nu sta tė rem da ma sis Pet ro Dus bur gie čio kro ni ka. 
Jo nuo mo ne, vi sos šios et ni nės gru pės bu vo gi mi nin gos, ar ti mos pa pro čiais, 
ti kė ji mu, kul tū ra, bet šiek tiek sky rė si kal ba.

Se no vės prū sų kul tū ra, Pre to ri jaus po žiū riu, bu vo pa ti sa vai min giau sia, 
kol jie bu vo lais vi – iki Vo kie čių or di no už ka ria vi mų; tai bu vo pa go niš ka 
kul tū ra. Ji la biau siai ir do mi no is to ri ką, ir jis mė gi no re konst ruo ti pa go-
niš ko sios prū sų kul tū ros vaiz dą. Pa go niš ko joje lietuvių kul tū roje vyravo 
žo di nė kultūra, la bai frag men tiš kai at si spin dė ju si anks ty vo jo je Or di no 
istoriografijo je. Pre to ri jus šią re konst ruk ci ją, be au ten tiš kų is to ri jos ži nių, 
grin dė sa vo me to pa pro čiais bei kai mo ben druo me nė se iš li ku siais apei gų 
frag men tais, ban dė nu sta ty ti šios kul tū ros ir ti kė ji mo lie ka nas žmo nių elg se-
no je, tau to sa ko je, kal bo je. Nau do jo si tuo pa čiu ke liu ėju sio Bret kū no kroni-
ka; šis to kią re konst ruk ci ją ban dė da ry ti rem da ma sis ir iki jo ra šiu sių au to rių 
kny go mis, ir pats ste bė da mas pa ra pi jie čių elg se ną be veik šimt me tį anks čiau 
už Pre to ri jų. Re konst ruk ci jai, kaip ir jo pirm ta kai, pla čiai tai kė  a na lo gi jas su 
an ti kos pa sau lio ti kė ji mu ir mi to lo gi ja, ban dė rem tis kal bos duo me ni mis – 
„eti mo lo gi ja“, rin ko ži nias iš sa vo pirm ta kų, ku rie, ga na stip riai pa si da vę 
an ti kos mi to lo gi jos įtai gai, to kias re kons  truk ci jas mė gi no. To me to kal bos ir 
is to ri jos moks lų ly gis to kiai re konst ruk ci jai tei kė ma žas ga li my bes: dar ne-
bu vo su si for ma vęs ly gi na mo sios kal bo ty ros me to das, o ar che o lo gi jos, kaip 
moks lo, irgi dar nebuvo. To dėl ne ma žai Pre to ri jaus re konst ruo tų pa go niš-
ko sios kul tū ros reiš ki nių li ko sun kiai pa tik ri na mos hi po te zės, ta čiau da lis jo 
su rink tų duo me nų apie pa pro čius, bui ties da ly kus, kal bą yra ne įkai no ja mos 
ver tės da ly kai, kaip ir pa ties au to riaus ban dy mas to me to is to ri jos kon teks te 
ra šy ti iš ny ku sios tau tos ir jai gi mi nin gų Prū si jos ku ni gaikš tys tė je gy ve nu sių 
lie tu vių kul tū ros is to ri ją, be to, XVII am žiaus pa bai go je liau dies kul tū rą ver-
tin ti kaip svar biau sią is to ri jos ob jek tą.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ
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Ma tas Pre to ri jus tę sė pirm ta kų – Cas pa ro Hen nen ber ge rio, Jo no Bret kū no, 
Lu ko Da vi do ir dau ge lio ki tų pra dė tą se no vės prū sų (sū du vių, lie tu vių) re-
li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė ji mą. Re li gi ją ir mi to lo gi ją jie su pra to kaip is to ri jos 
da lį ir ty rė no rė da mi pa žin ti prū sų kil mę, pa pro čius, gy ve ni mo bū dą. Pre-
to ri jus, kaip ir jo pirm ta kai, sie kė pa teik ti ben drą sis te mi nį prū sų re li gi jos ir 
mi to lo gi jos vaiz dą, pa grįs tą is to ri jos šal ti niais ir pa ties su rink ta me džia ga. Ta-
čiau vi sus pirm ta kus jis pra no ko ne tik is to ri jos šal ti nių ir iš žmo nių su rink tos 
me džia gos gau su mu, tiks liu jos iš dės ty mu, bet ir su kur to prū sų re li gi jos bei 
mi to lo gi jos vaiz do pla tu mu, ana li zės įvai ria pu siš ku mu, nors ir bu vo są ly go-
ja mas sa vo me to įsi ti ki ni mų bei mi to lo gi jos moks lo ly gio (kai ku riuos se nuo-
sius ti kė ji mus ir pa pro čius ban do aiš kin ti kaip vel nio pra ma ną, no rą ati trauk ti 
žmo nes nuo tik ro jo ti kė ji mo, o vie nas iš svar biau sių se nų jų die vų ana li zės 
bū dų yra nai vus jų var dų eti mo lo gi za vi mas. Prū sų re li gi ją ir mi to lo gi ją Pre-
to ri jus ly gi no su ro mė nų, grai kų, ger ma nų, net krikš čio nių (ypač Se no jo Tes-
ta mento) religija ir mitologija. Ir tai da rė ne no rė da mas įro dy ti prū sų kil mę 
iš ro mė nų ar ger ma nų, kaip yra da rę anks tes nie ji ty ri nė to jai (Jo nas Dlu go šas, 
Eraz mas Stel la, Lu kas Da vi das, Si mo nas Gru nau), o nu sta ty ti ana li zuo ja mų 
reiš ki nių es mę bei pa na šu mą. Šiaip jis bu vo įsi ti ki nęs, kad prū sai yra ki lę iš 
go tų (ger ma nų).

Pre to ri jus tiks liai nu ro do, kas pa im ta iš se nes nių jų šal ti nių, kas pa ties 
su rink ta ir kaip su rink ta. Jis pa nau do jo be veik vi sus se nuo sius ra šy ti nius 
šal ti nius (Ado mą Brė me nie tį, Vokiečių ordino 1249 me tų tai kos su tar tį su 
Pame dės, Varmės ir Notangos prūsais, Pet rą Dus bur gie tį, Mi ka lo jų Je ro ši nie tį, 
Enė ją Sil vi jų Pic co lo mi ni, Jo ną Dlu go šą, Mo tie jų Mie cho vie tį, Si mo ną Gru nau, 
Eraz mą Stel lą, Sū du vių kny ge lę, Jo ną Ma lec kį-San dec kį, Cas pa rą Hen nen-
ber ge rį, Si gis mun dą Her bers tei ną, Alek san drą Gu ag ni ni, Mar ty ną Kro me rį, 
Matt ha e usą Wais se li jų, Jo ną La sic kį, Chris top ho rą Hart kno chą, Al ber tą Vi jū-
ką-Ko je la vi čių ir dau ge lį ki tų). Pa nau do jo ne tik spaus din tus, bet ir ran kraš ti-
nius šal ti nius (Bret kū no Prū sų kraš to kro ni ką, Jo a chi mo Ro senz wei go Rap so di jas 
(Rap so dien). Dau giau sia rė mė si Gru nau, Ma lec kiu-San dec kiu, Hen nen ber ge-
riu, Bret kū nu. Tos Pre to ri jaus teks to vie tos, ku rio se per pa sa ko ja mi se nes nie ji 
prū sų ir ki tų bal tų re li gi jos bei mi to lo gi jos šal ti niai, čia ne pa tei kia mos, nes 
kiek vie no iš jų in for ma ci ja yra skel bia ma at ski rai. Iš tų šal ti nių pa im ta tik tiek, 
kiek rei kia ben dram kon teks tui, kad bū tų su pras ta naujai už ra šy to ji me džia-
ga. Iš im tis da ro ma tik Bret kū no ir Ro senz wei go in for ma ci joms, ka dan gi jos 
iš vi so ne bu vo pa skelb tos ir jų li ki mas ne ži no mas. Pre to ri jus yra vie nin te lis 
šal ti nis, su pa žin di nan tis su kai ku rio mis šių au to rių ran kraš čių iš trau ko mis. 
(Ne di de lę Bret kū no ran kraš čio iš trau ką bu vo nu ra šęs Hen nen ber ge ris.)

Apie sa vo me to žmo nių pa pro čius ir ti kė ji mus ži nias Pre to ri jus rin ko vi sais 
įma no mais bū dais. Kai ką ži no jo iš vai kys tės, nes bu vo gi męs ir au gęs to se 
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apy lin kė se, apie ku rias ra šė, aky lai pats ste bė jo žmo nių gy ve ni mą, tei ra vo-
si sa vo pa ra pi jie čių ir kolegų kunigų, ku rie dir bo ki to se pa ra pi jo se (pvz., 
Ver dai nės ku ni go Vil hel mo Mar ti ni jaus, Kat nia vos – Te ofi lio (Got li bo) Šul co 
ir kt.), ne pra leis da vo pro gos iš klau si nė ti įvai rius ke liau to jus, už kly du sius iš 
to li mes nių kraš tų, apie jų pa pro čius ir ti kė ji mus. No rė da mas su ži no ti la bai 
sle pia mus da ly kus, ku riuos sun ku bū da vo iš kvos ti, Pre to ri jus grieb da vo si 
įvai riau sių gud ry bių: pa si slė pęs ste bė da vo slap ta at lie ka mas apei gas, pra šy-
da vo sa vo baž ny čios tar nus, kad šie, kaip ar ti mes ni pa pras tiems žmo nėms, 
vis ką iš jų iš si tei ra vę, jam per sa ky tų ir pan. Vie no in for man to ži nias ly gin-
da vo su ki tų, tik rin da vo, ar nė ra kas pra ma ny ta, pa me luo ta, ir tik įsi ti ki nęs, 
kad iš tik rų jų taip yra, pa tei kia skai ty to jui. To dėl jo su rink ta me džia ga yra 
ver tin gas, pa ti ki mas šal ti nis. Ir ne vi sai tei sūs yra Via čes la vas Iva no vas su 
Vla di mi ru To po ro vu teig da mi, kad Mo tie jus Strij kov skis, Jo nas La sic kis ir 
Pre to ri jus „sa vo dar buo se pa tei kia de šim tis mi to lo gi nių var dų. Daž niau siai 
jie už ra šy ti ne tiks lia, o kar tais ir klai din ga for ma; funk ci jos, pri ski ria mos tų 
var dų tu rė to jams daž nai ne pa ti ki mos ar ba pa brėž ti nai eti mo lo gi nės; daug ką 
rei kia pri skir ti ne pa kan ka mam au to rių in for muo tu mui, o kar tais jų fan ta zi jai“ 
(Мифы, 1980, 156). Pre to ri jui šis tei gi nys ga li bū ti tai ko mas tik su iš ly go mis. 
Jam ga li ma pri kiš ti ne bent per di de les pa stan gas ras ti sa vo me to pa pro čiuo se 
tai, kas bu vo ap ra šy ta se nuo siuo se šal ti niuo se, nors jis ne ven gia iš kel ti ir su 
šal ti niais ne su tam pan čių fak tų ar net po le mi zuo ti. Pa vyz džiui, ap ra ši nė da-
mas lau ko dar bų pra džios šven tes, jis nu ro do, kad ne te ko gir dė ti, jog šios 
šven tės ar jo se gar bi na mas die vas bū tų va di na mas Per gub rio var du (kaip 
yra va di na ma Sū du vių kny ge lė je ir Ma lec kio-San dec kio vei ka lė ly je, ku riuos 
tik riau siai Pre to ri jus ir tu rė jo gal vo je). Ta čiau Pre to ri jaus mal di nin kas šio-
je šven tė je el gia si pa na šiai kaip Vurk šai tis se nuo siuo se šal ti niuo se (iš ger tą 
kau še lį me ta per gal vą). Per mėš la ve žio pa baig tu ves au ko ja mas ožys, kaip ir 
anuo se šal ti niuo se, ke lia mas ant ran kų, jo krau jui ne lei džia ma nu te kė ti ant 
že mės. Ap ra ši nė da mas ves tu vių apei gas, Pre to ri jus pik ti na si Sū du vių kny ge lės 
tei gi niu, kad jau nie siems esą duo da ma val gy ti ožio ir jau čio pau te lius. Taip 
esą tik juo kau ja ma, o „ra šan tie ji apie Prū si jos da ly kus per nesu si pra ti mą tai, 
kas bu vo pa sa ky ta juo kais, pri ėmė kaip rim tą da ly ką“. Ta čiau Pre to ri jaus 
jau no sios rau do se pa si girs ta pa na šūs po sa kiai kaip ir Sū du vių kny ge lė je: Kas 
pa ta lė lį pa klos; ko je les maz gos ir t. t. Pa na šiais žo džiais tiek Pre to ri jaus ap ra-
še, tiek Sū du vių kny ge lė je rau da ma ir prie mi ru sių jų. Ta čiau tie ne žy mūs su ta-
pi mai, į ku riuos ty ri nė to jai jau yra at krei pę dė me sį (Sau ka, 1971, 169), ga lė jo 
at si ras ti ne dėl se nų jų raš tų po vei kio; gal būt ano me to pa pro čiuo se dar gy va vo 
kai ku rie se nuo siuo se šal ti niuo se pa mi nė ti pa pro čių mo men tai, ir Pre to ri jus 
juos pa ė mė tie siog iš gy ve ni mo. Se nų jų raš tų po vei kis ypač pa ste bi mas die vų 
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ir kul to tar nų ap ra šy muo se. Kaip tei sin gai nu ro do Wil hel mas Man nhard tas, 
tik riau siai se nų jų šal ti nių pa veik tas Pre to ri jus Stry kie my je su ran da žmo gų, 
sa vo gi mi nę ve dan tį net iš vy riau sio jo prū sų žy nio, ku rį va di na Kri vių kri vai-
čiu (Kri we Kri wu lu); be to, yra lin kęs teig ti, kad dar jo gy ve na muo ju me tu esą 
gar bi na mi Jo no La sic kio iš var dy tie ji die vai ir pa tei kia kiek „su lie tu vin tus“ jų 
var dus su eti mo lo gi niais aiš ki ni mais (Man nhardt, 1936, 520–521) ir pan.

Pre to ri jaus vei ka las pa va din tas Prū si jos įdo my bės ir pa čia me teks te daž nai 
sa ko ma: prū sų die vai, prū sų šven tės ir t. t. Ta čiau šiam ter mi nui tei kia ma ne 
et ni nė, o te ri to ri nė, vals ty bi nė pras mė. Šiuo var du va di na mi vi sų et ni nių gru-
pių (prū sų, sū du vių, lie tu vių) gy ven to jai, gy ve nan tys anuo me ti nė je Prū si jos 
ku ni gaikš tys tė je. Kar tais šis ter mi nas dar pra ple čia mas: prū sų die vais va di-
na mi net La sic kio ap ra šy tie ji že mai čių ir lie tu vių die vai. Spręs ti, apie ku rių 
bal tų mi to lo gi ją kal ba ma, ga li ma tik iš kon teks to ir nau do ja mų šal ti nių. Kai 
ap ra ši nė ja ma se no vės prū sų re li gi ja ir mi to lo gi ja, dau giau lie čia mi prū sai ir 
sū du viai, nes dau giau nau do ja ma si jų šal ti niais (Pet ru Dus bur gie čiu, Mi ka-
lo ju mi Je ro ši nie čiu, Si mo nu Gru nau, Sū du vių kny ge le ir jų per pa sa ko to jais), o 
kai per tei kia mi au to riaus gy ve na mo jo me to pa pro čiai ir ti kė ji mai – dau giau 
lie čia mi lie tu viai, nes au to rius, gy ven da mas tarp lie tu vių, dau giau sia ste bė jo 
jų ti kė ji mus ir pa pro čius. Šių duo me nų lie tu viš ku mą ro do ir pa si tai kan tys 
lie tu viš ki mi ti nių bū ty bių (Že my na, Že my nė lė, Že mė pa tis, lau mės, Lai mė, 
kau ku čiai, ait va ras ir kt.), šven čių (rug pjū tės pa baig tu vės, sam ba riai ir kt.), 
bur ti nin kų (bur to nys, pu to nys, oro nys, žo li nin kai, kau ku čio nys ir kt.) pa-
va di ni mai, mė ne sių, žvaigž dy nų var dai (va sa ris, ko vas, ge gu ži nis, ber že lis, 
sie tas ir kt.), teks te yra ir lie tu viš kų žo džių, po sa kių, net iš ti sos mal de lės 
(sam tis, kau še lis, pa la bin ti, že my nė liau ti, pry dar žė, pas mus, „Že my ne žied-
ke lė le, žy dėk ru giais, mie žiais ir vi sais ja vais […]. Dė kui mie lam Die vui už 
tas ge ras do va nas […]“ ir t. t.). Ta čiau ši lie tu viš ka me džia ga tu ri ne abe jo ti ną 
prū siš ką jį sub stra tą, ka dan gi Pre to ri jus ste bė jo lie tu vius, ku rie gy ve no bu vu-
sio se prū sų Nad ru vos ir Skal vos že mė se ir bu vo pa vel dė ję da lį jų se no sios 
kul tū ros.

Sun ku bū tų pervertin ti Pre to ri jaus reikš mę se no sios lie tu vių re li gi jos ir mi-
to lo gi jos pa ži ni mui. Jis pa lie tė be veik vi sas ano me to žmo gaus dva si nio gy-
ve ni mo sri tis, ku rio se at si spin di se no ji pa sau lė jau ta ir pa sau lė žiū ra. Tai sa vo-
tiš ka Prū si jos lie tu vių pa pro čių ir ti kė ji mų en cik lo pe di ja, ku rio je aps tu ži nių 
apie šei mos, ka len do ri nes ir dar bo šven tes (krikš ty nas, ves tu ves, lai do tu ves, 
lau ko dar bų pra džios, gy vu lių iš gi ni mo, Jo ni nių, ru giap jū tės pra dė tu vių ir 
baig tu vių, mėš la ve žio, sam ba rių, gy vu lių už da ry mo, Gab jau jo), įkur tu ves, 
kar vių, ar klių, bi čių pa šven ti ni mą, apie me džių, kal nų, ak me nų, van dens ir 
ug nies, gy vu lių, paukš čių ir ki tų gy vū nų gar bi ni mą, apie die vus ir že mes nio 
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ran go mi ti nes bū ty bes, apie žy nia vi mą, įvai riau sius bur tus ir prie ta rus. Pre to-
ri jus pir ma sis pa mi nė jo ir api bū di no Bang pū tį, Gil ti nę, Ma gi lą, Skal są, Go tą, 
Žvaigž du ką, lau mes, dau ge lį bur ti nin kų ka te go ri jų, ap ra šė dau ge lį pa šven ti-
ni mų, šven čių, ti kė ji mų, bur tų ir prie ta rų. Man nhard tas jį lai ko pir muo ju iš si-
la vi nu siu Prū si jos sak mių rin kė ju (Man nhardt, 1936, 519), nors mi ti nių siu že-
tų (mi to lo gi nių sak mių, le gen dų) nuo tru pų jau bu vo pa skel bę ir jo pirm ta kai 
(Jo nas Ma lec kis-San dec kis, Cas pa ras He nne nber ge ris, Lu kas Da vi das ir kt.)

Pre to ri jus duo me nis rin ko tuo me tu, kai vy rau jan ti re li gi ja ir pa sau lė žiū ra 
bu vo krikš čio nių, o se no ji lie tu vių prū sų ir ki tų bal tų re li gi ja bei mi to lo gi ja 
jau se niai bu vo už draus ta ir kuo žiau riau siai per se kio ja ma. Dau gu ma se nų jų 
die vų ir ri tu a lų jau bu vo už mirš ta ar ba gy va vo slap čio mis jau ge ro kai pa ki tę, 
su mi šę su krikš čio niš kai siais. Įve dus krikš čio ny bę, pir miau sia nu tau to ar-
ba bu vo su nai kin ti val dan čių jų ir ka rių sluoks niai. Grei čiau siai iš ny ko ir šių 
sluoks nių gar bin ti die vai bei jų gar bei at lie ka mi ri tu a lai. La biau pri si ri šę prie 
sa vo se nų jų pa pro čių ir ti kė ji mų bu vo pa pras ti žmo nės – žem dir biai, gy vu lių 
au gin to jai. Pre to ri jaus su rink ta me džia ga dau giau sia ir at spin di jų ti kė ji mus 
bei pa pro čius. To dėl čia toks ryš kus Že my nos kul tas, tiek daug die vy bių, ku-
rios rū pi na si žem dir bys tės ir gy vu li nin kys tės sėk me, o be veik vi sos šven tės 
su si ju sios su že mės ūkio dar bais, gy vu liais. Be to, ga li mas daik tas, kad čia 
nuo se no bu vo ryš kes nė Že mės mi to lo gi ja ir to dėl tiek daug jos re lik tų iš li ko 
iki Pre to ri jaus lai kų. Stip rus čia tu rė jo bū ti ir žy nių sluoks nis, jei gu pra slin-
kus net 300 me tų po krikš čio ny bės įve di mo dar bu vo tiek daug įvai rių žy-
nia vi mu bei bur ti nin ka vi mu už si i mi nė jan čių žmo nių.

Pre to ri jaus už ra šy to ji me džia ga yra tar si til tas, jun gian tis se ną sias re li gi-
nes apei gas, ri tu a lus su šian die ni nė mis et no gra fi nė mis šven tė mis, o se nuo-
sius die vus – su šian die ni nė mis mi ti nė mis fol klo ro bū ty bė mis ir pa de dan tis 
su pras ti tiek vie ną, tiek ki tą tra di ci ją. Nors Pre to ri jaus ap ra šy to sios šven tės 
daug kuo su tam pa su XIX–XX am žiaus lie tu vių et no gra fi nė mis šven tė mis, 
ta čiau dar iš lai ko griež tą ri tu a lą: au ko ja ma die vams, kal ba mos mal dos ir pan. 
Pre to ri jaus lai kais dar bu vo ne iš blė sęs Že my nos kul tas, dar daug die vy bės 
bruo žų tu ri Lai mė, žmo nių at min ty je dar gy vi an ta go nis ti niai Per kū no ir ait-
va ro san ty kiai; kau kai, ait va rai, lau mės ir ki tos mi ti nės bū ty bės dar tu ri daug 
ar cha jiš kų bruo žų, pa de dan čių nu sta ty ti jų pri gim tį ir vie tą vi sa me lie tu vių 
mi ti nia me pa sau ly je.

Pre to ri jaus mi ti nę me džia gą yra ap ta ręs ir įver ti nęs Man nhard tas (Man n-
hardt, 1936, 514–524), o ja nau do jo si be veik vi si lie tu vių re li gi jos ir mi to lo gi jos 
ty ri nė to jai. Prū si jos įdo my bės – vie nas iš populiariau sių se no vės bal tų re li gi jos 
ir mi to lo gi jos šal ti nių.

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Matt ha eus Pra eto rius

DE  L I  C I AE  P RUS  S I  C AE  O DE R  
P R E US  S I S  C H E  S C H AU BÜH N E

XVII Jrh. II  Hälfe

Das Zwei te Buch der Preussischen Schaubühne 
De mo lo gia Prus siae

Das 7-de Ca pi tel
Von den Get hen, Gut hen u Gyt ho nen p.

V. […] Ge be lei zis ist preus sisch: gy wa, lei sis, i. e. im mor ta li zans. – Zia-
me luks ist bei den heu ti gen Preus sen, Nad ra vern, Za la vo niern, Za mai ten, 
Litt au ern noch so viel als ein Herr oder Gott der Er den und de rer die in der 
Er de be gra ben wor den. Ges talt sahm die Me y nung der al ten Ge ten des He-
ro dot bey dem jetz i gen Pöfel in Za mai ten, Nad ra ven, Za la vo nien, Litt au en 
u. s. w. noch im Schwan ge ge het, da sie da vor hal ten, ob müssen die je ni gen 
so da ster ben der Za mo luk sei d. i. der Erdgöttin die nen. – In den Da le kar len 
Re den sart: er ist zu Sa mol sin ge gan gen, statt er ist ges tor ben, heisst Sa mol sin 
nicht, wie Olaus Rud beck will, Za mol xis, son dern Ver sam mlung oder Sam-
mel platz. […]
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Das 14-te Ca pi tel
Von den Preußis chen Völkern Ala nis

IX. […] We y diwůitus kombt her et wa vom Preus sis chen Wort wai dia Wis-
sens chaft, Erkäntniss, oder aber von wei di ju ich strei te, zan ke, und wui tis ein 
Vors te her. […]

Das 17-te Ca pi tel
Von der äußer li chen Ges talt Kent niß der al ten Preußen

VII. […] Die Nad ra ven und Za la vo nen tre gen das Ha ar, wel ches bey den 
meis ten schlicht ist, kurz, aber es he ysst, dass ih nen die se Ge woh nheit als Zei-
chen der Un frei heit erst vom Or den oder vom deut schen Adel be yge bracht 
wor den. Ge wiss ist, dass ei ni ge al te deut sche Ges chlech ter in Nad  ra vien 
jetz o noch nicht wol le y den wol len, dass die Litt au er in Preus sen (so nennt 
man auch die Nad ra ven und Za la vo nen) sol len lan ge Ha ar tra gen, da he ro sie 
öffters ih nen de fac to abs chnei den. […]

Das 18-de Ca pi tel
Von den Rie sen u Zwer gen in Preußen

VI II. Jo a chim Ro senz weig, der im vo ri gen Se cu lo die Haup tmans chaft Lick 
als Burg graff ver wal tet, hält da vor, dass des Pi pi ni Bru der Rog gas ein Rie se 
ge we sen, und ist diß al ler dings auß dem Na men zu se hen, denn es be deu tet 
ei nen, der weit vor an dern em pors teht, und ist noch das Sprich wort un ter 
Nad ra ven Rog gsa tarp pu pû keip wel nas, wenn sie ei nen Scheu fel, der vor 
dem Get re y dig her vor ra get, be schrei ben wol len.

Das 19-de Ca pi tel
Von al ler hand Gatt un gen der Mens chen

IV. […] Die so die Nad ra ver Lau mes heis sen, müssen ei ne Art Was ser-
Nymp hen ge we sen sein. Sel bi ge be schrei ben die al ten Nad ra ver, dass so ei-
ne gleich ei ner Frau ens-per son in al lem sey, außer dass die Händ und Füße 
et was platt lich fal len, in son der heit die Fin ger und Ze he, doch aber sol len sie 
nicht monst ro se schei nen.
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V. […] Ei ner sol chen Was ser-Ni �e und ei nes Bau ren zu Źir ges ze ren im 
Ins ter bur gis chen Nach kom me, Lau mai tis ge heis sen, sey (erzählen sie) an no 
1664 in ho hem Al ter in Uźsze ren ges tor ben. […]

X. Die Kauc ke oder Erdmännlein be schrei ben die Nad ra ver dass sie nur 
ei nes Fin gers lang se y en, gäntzlich sonst wie ein Mensch, auff ih ren Kopff ha-
ben sie ei nen rot hen Flec ken wie ein Mützchen. […]

[…] Den Ait wars oder Alp be schrei bet der Baur al lhie in Nad ra vien, dass 
er sol wie ein Mensch ges talt sein, mit un glaub lich gros sen Händen und 
Füßen. […]

Das Vierd te Buch der Preussischen Schaubühne 
Von der Al ten Preus sen Hei ligthümerh

Das 1-ste Ca pi tel
Von den Örtern der Alt-Preus sis chen Abgötte rey,  

und zwar, von der Ei che Ro mo we

§ VI. Alss ich ein smahls in Za la vo nien, im Rag ni tis chen Ge biet he rei se te, 
wur de Mir ei ne Ei che ge wie sen, die son der lich mit den Ästen ver wach sen, 
und den Be woh nern hei lig war; ich, weil der Abend da war, und da in der 
Na he nicht ei ne be qu e me Her berg an zut reff en sol te se yn, blieb im ne chsten 
Dorff e, das un weit die ser Ei che war, lie gen. Ich hätte zum Wirth ei nen Al ten 
wol lha ben den, aber auch ei nen witz i gen, und aber glau bis chen Bau ren, mit 
dem gab ich mich we gen der ge dach ten Ei che in ein Gespräch. Nach lang ge-
führtem Dis curs er hiel te Ich die ses von Ihm, dass Er und Sei nes glei chen woll 
wis ten, dass ei ne Ei che, wie Sie als ein Baum ins ge mein be trach tet würde, 
kei ne Be eh rung er for der te, al lein dass Sie die sen Baum, vor an dern be ehr ten, 
wären Sie von Ih ren El tern und Vor fah ren, so ge wiss un ter rich tet, dass wenn 
Sie dem Baum nicht sol ten ei ne Eh re ant hun, et wa nur, dass Sie Ihn scho ne-
ten, und ihn nicht ab- oder be hau e ten, würden Sie un fehl bahr be straff et wer-
den, des sen Er un zeh li ge Exem pel zu pro du ci ren wüste. Er ver mein te, dass 
Sie so we nig sündig ten wie der Gott, dass Sie Ihm den Baum, nichts Le y des 
thäten /:und da rinn sag te Er, bes tun de al le Ve reh rung:/ alss Sie nicht wie der 
Gott sündig ten, wenn Sie nichts le y des thun, ei nem auff ge rich te ten Creutz, 
so auch ins ge mein von Ei chen Holtz ge macht würde! Er wäre be leh ret von 
Sei nen Vor fah ren, dass Gott bey sol chen Ei chen ei nen En gel off ters bes tel let, 
der den From men Gutts, den Bösen, böses thäte, und weil Sie des sen al so 
be leh ret wären, mein te Er, dass man nicht un recht thäte, dass man da selbst 
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was opff er te, wel ches Er nicht den Bäumen thäte, son dern dem En gel, oder 
viel mehr Gott, der den En gel da selbst hin ge setzt hätte. Er er zehl te Mir, wie 
ein smahls ein gott lo ser, und Epi cu ris cher Mensch, aus Fre wel ei ni ge Äste 
von der Ei che ab geb ro chen, und sel bi ge aus über muht mit Füssen get re ten, 
sey so fort da rauff von der Hand, wo mit der Ast geb ro chen, und dann auch 
von dem Füss da mit Er den Ast be tre ten, die Haut ab gan gen. Auch soll die ses 
ges che hen se yn, de nen, die die ses Mens chen Hand und Fuss, et wa zu hei len, 
an gerühret ha ben. Und was mehr die ser Mensch, so in sei ner Mei nung über 
die Ma ass vers tockt war, vorb rach te. […]

§ VI II. Un ter den Preus sis chen Örtern nun, so ih rem Götzen diens te ge wei-
het ge we sen, wer den am meis ten an gefüret und sind berühmbt Ro mo ve und 
Ry kai oth. Ro mo ve, oder nach der Alt-Preus sis chen Mund-Arth Romb ho we 
ist der Ort ge nant wor den von ei nem wun der bah ren Gewächse, so sich bey 
der da hie gen Ei chen ge fun den; herrührend vom Wort Ro miu, Rom biu, Rom-
bot hi, so auff Alt-Preus sisch heist zu sah men wach sen, wird ei gent lich ge re det 
von den Bäumen, in son der heit, wenn ein Ast an und in den an dern wächset. 
Weil nun an dem Ort ei ne so wun der bahr zu sah men ge wach se ne Ei che ge-
stan den, die die al ten Preus sen, vor hei lig und vor ei nen son der bah ren Sitz 
ih rer Gott er ge hal ten, ha ben Sie sol chen Ort, oder viel mehr die Ei che Rom-
mo ve ge heis sen. […]

§ XXII. Ein Cu rio ser möchte al lier fra gen, ob in Nad ra wien das Gedächtnis 
des Ro mo via nis chen Gott es diens tes so gar vers chwun den, dass man nir gend 
ei nen Spur fin den sol lte, wo die Ro mo ve, das ist ei ne so hei li ge Ei che, mit 
Ih ren Gott ern ges tan den, vor wel cher Ei chen die Opff er von Mens chen, und 
Vie he und an de rer Thie re sind verb rand wor den. Ob zwar un ters chied li che 
Örter in Nad ra vien zu fin den se yn die ei nen Schein hie von ge ben können, 
so ha be ich doch mei nes Wis sens, kei nen bes sern zu ver si che ren den Ort, 
zu Bestäti gung mei ner Mei nung ge fun den, als ei nen Hügel bey Bis sier kem 
/:so man auch Gum bin nen nen net:/ denn die Nad ra wer, da selbst an woh-
nen de, noch im ho hen AEstim hal ten. Denn (1.) der Ort we gen der vie len 
ra ren Ei chen-Bäume, wie man noch viel Ei chen-Stob ben fin det, über de rer 
Dic ke man sich ver wun dern muss, zu con si de ri ren. Die ser Wald ist ge nen net 
Nar pe und ein Schatz des Lan des Preus sen ge ach tet wor den, we gen des tref-
fli chen Ge holtz es, so Ano 1650. von den Bud wer kern aus ge hau en. (2.) Liegt 
die ser Hügel un weit vom Flüsschen, wo bey ei ne prächti ge Fle che, so nun-
meh ro Sr. Churfürstl. Durchl. zum Heu-Schlag he e gen. Da bey ver muh tlich 
dass die opff ern de Pfer de erst se ynd Müde ge ritt en, auch die zu Be ade len de 
Per so nen ih re Exer ci tia, da ha ben se hen las sen können. (3.) Ist der Hügel von 
ziem li cher Con fe rentz und he e get meh rent heils Er de, so pu re As che schei-
net zu se yn; weil da selbst viel Opff er verb rant wor den. (4.) So pflüget man 
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auch auff da selbst viel Zeug, Spo ren, Stücke von Har nisch, al ler hand Stücke 
ge bo gen und ge wun den Sil ber und Gold, drumb er auch der Sil ber-Berg ge-
nannt wird. (5.) So pflügen Sie noch auch auss vie ler Mens chen und an de rer 
Thie re Kno chen die da schei nen verb rennt zu se yn. Die se Sa chen ge ben ei ne 
Co niec tur, dass da selbst ei ne Ro mo ve ges tan den, weil an noch da selbst, die 
An woh nen de Nad ra wer, der Alt Preus sis chen Abgötte rey, wie woll heim lich 
zu ge than se yn.

Das 2-te Ca pi tel
Han delt von an dern hei li gen Bäumen, der Preus sen

§ I. Die Al ten Preus sen, ha ben nicht al so fort ei ne jed we de Ei che, oder 
Baum, vor ein Hei lig thumb ge hal ten; son dern ins ge mein die Romb ho ta, dass 
ist, die so wun der lich in ei nan der ge wach sen, und al len an dern an Höhe, und 
Brei te über le gen ge we sen. Zu mah len da sie Mis feln get ra gen, wel che Ar ten 
der Ei chen noch bey den Nad ra vern und Za la vo niern heim lich be eh ret wer-
den; auff sol che Wei se, ha ben die Al ten Preus sen, auch an de re Art der Bäume 
vor hei lig ge hal ten.

§ II. Hen ne berg ge den keth/ ei ner gros sen Lin de in Za la vo nien, im Dorff e 
Schac kuh nen, die auch zweiff els oh ne, weil sie sehr Hoch und Dick auch da-
bey Romb ho ta ge we sen, hei lig ge hal ten, und da bey Ih ren Göttern /:wie woll 
heim lich, und des Nachts:/ ge opff ert ha ben.

§ III. So war auch ei ne Than ne, mit zwey Zwölgen, wel che oben zu sah men 
ge wach sen, in ei nem Re vier des Wal des Nie bu dzens chen Kirch-Spiel gehörig, 
wel che noch Ano 1664. ges tan den […], in wel chem Jahr der Don ner hi nein 
ges chla gen und sie rui ni ret, des sen Baums Sto ben, Ano 1673. bey dem gros-
sen Wald-Bran de verb ren net ist. Zu sel bi ger Tan ne lieff en Gross und Klein, 
nicht al lein aus Nad ra wen und Za la vo nien, son dern auch gar auss Za mai ten 
und Litt au en, und opff er ten da selbst Tücher, Ho senbänder, auch theils Klei-
der, auch Geld; denn Sie die Im pres sion hätten, wenn Je mand der Con tract 
wäre, oder ei nen Bruch hätte durch die Zwey Äste dur chgin ge, dass Er da von 
Ge sund würde, und fin det man noch vie le Leu te, die die Krafft des sel ben 
Bau mes, ih rer Me y nung nach, woll er fah ren, und die sel be hei li ge Tan ne zu 
rühmen sich nicht schäuen. Die se Than ne ward auch Rumbůta Eg le ge nant; 
und wenn wel che da hin gien gen sag ten Sie: Ei kim Romb ho wą, und wenn 
Sie es Ges chwind aus spra chen: Ei kim Rom mo wą. Sol cher Art Tan nen, sind 
zweiff els oh ne mehr ge we sen, weil man aus ser de nen, noch un ters chied li che 

h/ Com ment: lib: 1. pag: 416.
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Or ter fin det, die nach der Preus sis chen Spra che, Hei lig, heis sen: alss Szwen te 
Io e zu no pp. Szwen ta Mies te. pp.

§ IV. Aus ser de me ha ben die Al ten Preus sen noch an de re Bäume, in son der-
heit, den Ho lun der, hei lig ge hal ten, un ter wel chem son der li che Erd-Götter, 
die Sie Bez duk kai nen nen, von wel chem Wort an de re Barz duk kai ma chen, 
woh nen sol len. Ge wiss ists, dass der Ho lun der-Baum, von un ters chied li chen 
Nad ra ven noch ges cheu et und gefürchtet wird, weil die Bez duk kai, die un ter 
sol chem woh nen, sol len den Mensch schädlich fal len. Ich hal te da vor dass 
hie der Te uff el man che Il lu sio nes den einfälti gen Leu ten ge macht, doch, dass 
er sich der Na tur mit be die net; denn aus Er fah ren heit hat mans, dass un ter 
ei nem Ho lun der-Baum, zu mah len im Vor jahr und wenn Er blühet, nicht Ge-
sund sey lang zub lei ben, oder zus chlaff en. In der Stadt Me mel, war ein Weib-
chen, so denn und wenn im Mitt a ge un ter dem Ho lun der-Baum, zu schlaff en 
pflag, sel bi ge ward end lich da von Sinn-loss, de ro Cur der Sehl. Herr Ky pe-
rus Doc tor Me dic: auff sich nam, und sie negst Göttli cher Hülff res ti tuir te, 
nach dem Sie un ter der Ei chen, im Schatt en, ei ni ge Ta ge und Nächte lie gen 
müssen. Es kan se yn, dass der star ke Ge ruch, die Sen sus in ter nos ob tun di re, 
und weil da durch des sen Ope ra tio nes nicht rich tig vor sich ge hen können, 
dass als denn der Sa tan sich der Schwach heit der Mens chen zu ei nem Be trug 
geb rau che, und al ler hand Dol le Phan ta sien er wec ke, viel leicht den Wahn der 
Erd-Götter chen, oder viel mehr, alss das Wort Bez duk kai be deu tet, Ho lun der 
Be woh ne re zu bekräfti gen, denn Bez das, heist auff Preus sisch, auch in Nad-
ra ven, und Za la vo nien, ein Ho lun der Bez duk kai se ynd die so sich be ym Ho-
lun der auffh  al ten, oder bey ih nen se yn, sie hand ha ben. p. p.

§ V. Ich me y ne, al le Art Bäume, sind ih nen hei lig ge we sen, des sen Stamm 
sich von ei nan der gez wei get, und wie der zu sah men ge wach sen ge we sen, im 
Fel de im Rag nit schen war ein Ei che so ge wach sen […], die auch vor hei lig 
ge hal ten da hi nauff stie gen so ei nen Bruch hatt, und stie gen durch das Loch 
so der ein gez weig te Ast ge macht, mein ten da durch ge holff en zu se yn. In 
mei nem da mah li gen Gar ten zu Ni bu dzien, war ein sol che Rom bot ha Kraus-
zis, i. e. Zu sah men ge wach se ner Birn baum, bey de me fand ich ein mahl ei nen 
Al ten Mann der auff den Knien un ter dem Baum lag, und beh te te, Er mur-
mel te un ter dem Bahrt, und weil Ich Mich des sen nicht vor sa he, auch nicht 
al ler dings still und vor sich tig gnug mich ver hiel te, ward Er verstöret, und 
wol te da von ge hen. Ich hiel te ihn aber aus Cu rio sität auff, umb zu er fah ren, 
wass sei ne In ten tion ge we sen, bey dem Baum sich auff zu hal ten. Ich frag te 
viel, al lein kaum, dass Er Mir sei nen /:ei nen fremb den:/ Nah men gab, und 
sich auss Za mai ten her re fe rir te; Ich merc kte dass bey ih me ei ne Furcht wa re, 
Mir, sei ne Din ge zu eroff nen, Ich stel le te ei nen mei ner Po ta bel, /:ist ein Nah-
me ei nes Pau ren, de rer Vier Ihr Churf. Dur chlauch tig keit zu Bran den burg zu 
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Mei nem und der Kir chen Be huff frey ver lie hen:/ Ih me zu, der ihn mit Glimpff 
aus sfra gen sol te: aber es wol te auch nicht woll an ge hen. End lich nach vie lem 
ter gi ver si ren, brach te ei ner von mei nen Po ta beln auss, wie die ser Mann wäre 
von ei ner Wei du lutt in aus Za mai ten hier her ges chickt. Er sol te vor sei nes 
Soh nes Kind, dass ei nen gefärli chen Bruch hätte, und da bey Con tarct wär 
wor den, ei nen sol chen dur chwach se nen Baum su chen, sei nes Soh nes Kind 
durch sel bi gen dur chste chen, es möchte die Wei du lutt in die Krafft sol che 
Krank heit zu hei len dem Baum von den Göttern vers chaff en. p. p. Ich stel lte 
mich ge gen dem Mann gar nicht al te ri ret, und frag te ob be nand ten Za mai ten, 
wa rumb Er auff den Knien ge le gen, und un ter den Baum ge beh tet hätte; er 
sag te: Er hätte Gott an ge ruff en, und umb Hülffe vor sei nes Sohns Kind ge-
seuff tzet. Ich ver setz te: dass er Gott hie rin umb Hülff an rieff währe recht; 
aber dass er zur Wei du lutt in wäre gan gen, und auff sol che unanständi ge 
Hülffe ge hoff et, hätte er wie ein Un christ get han, und re monst rir te ihm sein 
un ve r ant wort li ches Ver fah ren. Der al te Za mai te be gun te gar zu zitt ern und 
zu be ben, mei ne te Ich würde Ihn ge bun den, alss ei nen Zau be rer ins Ambt 
schi cken, win sel te, und baht umb Gna de, hen get auch da bey die ses an, dass 
er nun umb kom men würde, ent we der durch Recht-Spruch des Ambts, oder 
doch durch Erzürnung der Wei de lutt in, und dürffte mit sei nem Sohns Kind 
noch ärger wer den. Ich hiel te ihm aber vor, dass mei ne Me y nung nicht wäre 
ihn zur welt li chen Straff e zie hen zu las sen; son dern, er sol te nur, sei ne Sünde 
Gott ab bitt en, und al lein auff Ihn sei ne Hoff nung setz en, so würde Gott sei-
nem Kin des-Kind ge wiss helff en. Er könte Mir aber si cher lich trau en, wenn 
Er nur sei ne Sünde be ken nte, dass Ich ihm nicht nur al les Gutt es thun, son-
dern auch, wo Er hin wol te si cher hin weg brin gen las sen wol te; da Ich denn 
auff freund li che und glimpf i che Un ter rich tung end lich von die sem Al ten 
Za mai ten er fuhr, dass bey ei ni gen Za mai ten noch fäst ge setz et wäre, wie die 
auff sol che Art ge wach se ne Bäume, von Gott nicht umb sonst al so wun der-
li chen ge  schaff en, und bil lig nach ih rer Me y nung vor hei lig ge hal ten wer-
den; und das mei ne te Er, hätte man aus Er fah rung, dass die ei nen sol chen 
Baum, nach An lei tung ih rer Mal di nin ker und Wei dul len /:so nen net er die 
Zau be rer in der Deut schen Spra che, sonst ist Mal di ninks ein Beh ter, Wei dul-
lis, ein Wei ser Mann, item ein Strei ter, der Sei ner Me y nung nach, mit Gott im 
Ge beth kämpfe te:/ recht ve reh re ten, nicht Hülff-los ge las sen wur den; und 
war der Al te Za mait der Me y nung im Hertz en, so viel Ich merk te zu get han, 
un ge ach tet Er /:viel leicht aus Furcht:/ das sel be bey den an dern Za mai ten, 
in mei ner Ge gen wahrt, vor jetz o car pir te. Er be ken ne te end lich, dass Er ei-
nen Mal di nin ker wus te, der wenn Er hier bey dem Baum si cher zu woh nen 
bekähme, nicht nur mit sei ner gantz en Fa mi lien her zie hen wol te; son dern, 
es sol te auch Mir ein gros ses Glück se yn p p. Zu mah len, wenn Er den Baum 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 114 –

recht ein hei li gen /:is zwen tint:/ das Wort brauch te Er:/ würde. Ich frag te, was 
und wie denn dort die Leu te mach ten, wenn Sie sol chen Baum ein hei lig ten? 
Der Mann er zehl te Mir seltz a me Sa chen, die aber am an dern Ort, Ich dem 
ge neig ten Le ser com mu ni ci ren will. Da mit aber der Mann noch sonst wer, 
durch die sen Baum, zur Abgötte rey sich ver lei ten zu las sen Ge le gen heit 
hätte, liess Ich in Sei ner Ge gen warth, Mein Volk her ruff en, und be fahl den 
Prin ci pa lis ten Ast, wo rauff der Za mait se yn gröstes Ab se hen hätte, und da-
durch der Baum vor hei lig aesti mi ret könte wer den, weg zu hau en, wel chen 
der Za mait sehr be kla get; wo bey aber die ses merkwürdi ge sich zu get ra gen. 
(1.) Alss der Ast ge hau en ward, und wir Sie nun al le, umb den Baum ste hen, 
sie het sich der Gärtner, der ihn weg hau te nicht woll vor, dass er bey Zei ten 
von dem ab fal len den Ast, wegsp rung, da rauff fältt ihm, der fast schwäre 
Ast auff sei ne Füsse, da von er über 4. Wo chen krank, und zu kei ner Ar beit, 
da es doch in der heis ses ten Sa a tel-Zeit war, die ne te; wo durch (2.) bey den 
umbs te hen den ei ne Con fu sion ent stund, dass sie al le weg gan gen, und da ich 
den ge qu etz ten zu helff en, auch Mich des Bau mes entz og, da ward des Mor-
gends nichts von der Ast ge fun den. Ich lies mit al lem Fleiss Nach su chung 
thun, nicht nur in Mei nem Dorff e, son dern fuhr auch Selbst in un ters chied li-
che Dörffern, wo ich muh tmas se te es möchte hin, oder durch geführet se yn, 
könte aber von kei nem recht, ob Ich gleich Geld hin und wie der spen dir te, 
er fah ren. Der Za mai te war auch weg, und mut mas se te Ich, dass Er sel bi gen 
Ast muss ha ben weg ge nom men. Nach der Zeit hat sich kei ner mehr ge fun-
den, der nach dem Baum gef ra get, oder sich bey dem sel ben, aus ser ei ni gen 
Kin dern, die die Bir ne ab nas chen, ge fun den hätte.

Das 3-te Ca pi tel
Von an dern hei li gen Sa chen, und Örtern in Preus sen

§ I. Ne benst den Wäldern und Bäumen sind auch ei ni ge Ber ge hei lig den 
Al ten Preus sen ge we sen, Hen ne ber g o/ ge den ket ei nes Ber ges Ra min, am 
Fluss Mümmel, den die Preus sen vor hei lig ge hal ten, und wenn die Wei ber 
ha ben hi nauff ge hen wol len, ha ben Sie Müssen geschmücket se yn, wo Sie 
aber un rein, ba arfüssig, und un geschmückt se yn hi nauff ge gan gen, sind Sie 
krank wor den.

§ II. So ist auch der Katt e nau is che Berg, bey vie len Nad ra ven vor hei lig 
ge hal ten, alss da von Sie kei nen Sand noch Er de anrühren, auch wird man 
nicht leicht ei nen al ten Nad ra ver fin den, der auff dem Ber ge schlaff en  wol te. 

o/  c. 1. pag. 389.
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Sie sind in dem Wahn, wo man von dem Berg die Er de nur rühret, oder gräbet 
muss mann in kurtz en ster ben. Und weil der wei land Lut he ris che Pre di ger 
da selbst The op hi lus Schultz, sol chen bösen Wahn, ih nen zu be neh men, et wass 
Er de vom Ber ge liess weg neh men, und aber Er bald das Jahr da rauff stürbe, 
Sein Schwie ger sohn Phi lip pus Ru hig, der Ih me im Mi nis te rio suc ce dir te, auch 
nichts des to we ni ger von der Er de auch /:den ei teln Wahn, den Leu ten zu be-
neh men:/ weg nahm, auch noch das ers te Jahr stürbe, seind ei ni ge Nad ra ver 
des to mehr in die sem Wahn verführet wor den; dass man die sen hei li gen Berg, 
ja nicht rühren soll. Merc klich ist aber, dass in dem sel ben Ber ge, off ters von 
sich selbst gros se Luc ken und Höhlen sich fin den, da rin nen man ge hen kan, 
die aber auch von sich selbst wie der vers chwin den.

§ III. An den Preus sis chen Gräntzen im Me me lis chen, na he bey Po lan gen 
ist ein Berg so vor zei ten, auch vor Hei lig ge hal ten. Weil aber der Ort, de nen 
Za mai ten im Gross-Fürstent humb Litt au en, zu Zei ten Marg graff Alb rech-
ten ab get re ten, ha ben die Cat ho lis chen, bey dem sel ben Berg ei ne Ca pel le 
dem Hei li gen Ge org zu Eh ren ge bau et, wo selbst die Römisch Cat ho lis chen 
Preus sen, und Za mai ten, den Heil: Ge or gium, an de re aber, al te und noch im 
He y dent humb stec ken de Za la vo nier, ih re al te Abgötter Ve reh ren. Es be gab 
sich aber ein smahl, dass ein al ter Za la vo nier, auss dem Amb te Me mel zweif-
fels oh ne auff die He y dis che Art, nach dem Ber ge wal lfah re te; alss Er an den 
Berg kom met, bin det Er sein Pferd an ei nen Baum am An berg, und ge het aus 
Cu rio sität hi nauff nach der Ca pel len; alss Er nun Sei ne De vo tion ver rich tet, 
und he run ter kombt, fin det Er se yn Pferd nicht, wel ches Ihm ein Dieb weg-
ges toh len. Be den ket sich ei ne Wei le, end lich mur mel te Er wie der den Szwents 
Gur gis, denn al so nen nen Sie S. Ge or gium, den Er ei nen neu en Gott nen net, in 
res pect der an de ren Göttern, die vor de me ge we sen se yn, und schlies set die-
ses sein Mur meln, mit die sen lächer li chen Wor ten: Nei asz taw; nei tu man! 
i. e. Niecht ich dier, noch du mir! Gleich sahm, Ich wil dir neu er Gott nicht 
kom men, und du darffst auch mir nicht kom men, und mir scha den thun; mei-
nen de, Sei ne ihm wol lwol len de Götter, wären von da ver trie ben, des swe gen 
wol te Er, den Neu en Gott Gur gis nicht an beh ten, noch ve reh ren. Sol cher Ber-
ge, mögen viel mehr in Preus sen ge we sen, auch noch se yn, da von die Preus-
sis che His to ri ci nicht ge den ken, weil Sie da von Nach richt nicht ein ge zo gen.

§ IV. Was die Leu te be wo gen hat, die Ber ge zu ve reh ren, hab ich nicht von 
Un se re Preus sen er fah ren können; weil nun meh ro sol ches We sen, zu un se rer 
Zeit meh rent heils auff gehöret hat. Ich ver muh te aber, weil Gott zum off tern, 
auff den Ber gen viel Wun der get han, und sol ches die al ten He y den gehöret, 
ha ben Sie den Örtern ei ne sol che Krafft zu ges chrie ben, dass Sie, sie alss ei nen 
son der bah ren Sitz Gott es vor Hei lig ge hal ten. Es kan auch se yn, dass auff den 
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Ber gen zum off tern sich wass, worüber die einfälti gen sich zu ver wun dern 
ge habt be ge ben, drüber Sie sich erst vor den Berg höchst ges cheu et, bis end-
lich gar ei ne, mehr dann ei ne ge mei ne Ve reh rung da rauss er wach sen. Das 
sie het man an den Katt e naus chen Berg; weil denn und wenn sich da rin sol che 
Luc ken von sich selbs ten fin den, und wie der ver ge hen; weil der je ni ge der 
Er den da von nimbt Scha den le y det; hal ten den sel ben vor ei nen Ort der un-
ge mein ist, und da her ei ni ger Be eh rung würdig ist.

§ V. Es er zehl te Mir eins, ein rei sen der Mann in Pra esentz ei nes al ten 
Nad ra vers, wie un weit Bran den burg in Preus sen, auff den da bey lie gen den 
Lentz ken Berg, den und wenn ei ne Ges talt ei nes Wei bes-Bil des sich zei gen 
sol te, die ih re Ha ar schmückte, und wenn die se sich zei ge te, eräuge te sich 
bey den Fis chern, und im Ambt ins ge mein ei ne Verände rung. Als die ses 
der Nad ra ver hörte, sagt Er so fort: dass ist ein Hei li ger Berg den man nicht 
berühren sol te. Er ist aber bey des Orts Leu ten ei ne Tra di tion von die sem Ber-
ge fol gen der Ges talt. Es hat auff die sem Ber ge ein vor neh mer Herr ge woh net 
Wal lradt ge nant, der da selbst als ein Vogt in Sam land re gier te, und aber we-
gen Sei nes seltz a men Ver fah rens mit den Abgöttis chen Preus sen, der Wun-
der li che ge nant wor den. Der sel be hat die Preus sis che Her ren off ters zu Gast, 
in Mei nung sel bi ge mit Glimpff zum Christ li chen Glau ben zu brin gen, al lein, 
die hatt en kei ne Oh ren hie zu. Eins mahls ges cha he, dass Er Sie zu Gast hätte; 
die Gäste als Sie vom Trunck er hitzt, die Pro gres sen des Deut schen Or dens 
sehr be nei de ten, dach ten dem Wirth alss ei nen Vor neh men Mitt glied und 
Be y stand des Or dens et was bey zub rin gen, auch gar auff zu rei ben. Ma chen 
ei nen Auff standt un ter sich, les chen die Lich ter an, und brin gen ih rem Wirth 
in sol lchem Lerm ei ni ge Meu chel-Sti che an; die aber, weil Er un ter sei nen 
Kle y dern ei nen Pantz er get ra gen, nicht vermöchten ih me zus cha den. Die-
ser Wal lradt, lies bald wie der Licht brin gen; zei ge te Ih nen die Sti che, so in 
den Kle y dern zu se hen ge we sen, worüber je der mann /:zum Schein:/ sich 
wun dert; fra get aber da ne ben die se Preus sis che Her ren, was doch woll die 
je ni gen ver dient hätten, die Ih ren Wirth und Wollthäter, so Übel be loh ne ten? 
sag ten Sie al le, der hätte das Feur ver dient; Wal lradt schwe ygt still, bitt et Sie 
über ei ne gutt e Wei le zu Gast, und dass in gros ser Men ge, Sie ers chie nen 
auch. Es bes tel lte aber die ser Wol lradt sein Volck, dass Sie in gnug sah mer 
An zahl sol len bey Hand se yn, dass wenn die Preus sen sol chen Auff standt, 
und das Licht-Aus les chen vor neh men würden, dass Sie das Hauss, des sen 
Tho ren, und Fens ter al le woll be setz en, das Haus be pfah len, und auff sein 
Winc ken ans te cken sol len; wel ches auch ges che hen. Bey die sen Ans tec ken 
soll die ser Wal l radt da rin sich ver se hen ha ben, dass Er Ei ne von sei nen Töch-
tern, und zwar die al lerschönste, nicht hat erst aus dem Hau se ge ru fen, ehe 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 117 –

Er es  an stec ken las sen; dass Sie al so mit ist verb rant wor den. Von die ser Zeit 
an, soll auff die sem Schloss-Ber ge, solch ein Ge sicht denn und wenn sich zei-
gen; Von die sem Wol lradt, und die sem Brand ge denc ket Hen ne bergp/.

§ VI. Sons ten fin det man auch, dass auch gan ze Dörffer, und de ro Ein woh-
ner, sind vor Hei lig ge hal ten wor den, wel ches Mei ner un vorg reif i chen Mei-
nung nach zu vers te hen von den Dörffern, wo selbst ein solch Hei lig thumb 
et wa in ei nem Ei chen-Wal de, oder ei nem Baum, oder ei nem Ber ge ge we sen, 
denn da selbst ha ben sich auch die Wei dul li, ih re Prie ster, wel che meh ren-
theils vor Zau be rer zu hal ten, auff ge hal ten; und weil bey de nen sich auch 
ei ni ge, theils aus Abgötte rey, theils auch die Zau ber-Kunst zu ler nen sich 
ge setz et mit den Wei dul lis, oder Wei de lutt en, die vor Hei lig ge hal ten, täglich 
umb gan gen, von ih nen Zau be rey da mit Sie sich bey den einfälti gen wun der-
bahr ge macht, er ler net, ist das gan ze Dorff vor Hei lig ge hal ten wor den p. p. 
Denn es ge den ket Schütz q/, Dass Lud wich von Lie ben zell, Comp thur zu Rag-
nit, in ei nem Ge bieh te Ow stech in ein Dorff Ro ma ne /:soll Ro mo ve Heis sen:/ 
kom men, da ha ben lau ter Edel leu te ge woh net, ei ner son der li chen Geist li chen 
Sec ten, wel che al le von den Litt au en vor Hei lig, und Gott es Die ner ge hal-
ten wor den; denn Sie mit vie ler Zau be rey umb gan gen und die Leu te ha ben 
blen den können. Die ses Hei li ge Dorff mit al len Hei li gen hat oben ge dach ter 
Lie ben zell verb rant, und getödtet. Ge wiss so die al ten Preus sen die je ni ge, so 
nur schrei ben, und in Büchern zu le sen ge wust, vor Hei lig, ja vor Gott ge hal-
ten, r/ wie viel mehr wer den die je ni gen, die durch Zau be rey al ler handt selt-
zahm Pos sen, darüber sich der einfälti ge höchst ver wun dert, ha be zu we ge 
ge bracht, se yn ve reh ret wor den.

§ VII. Etz li che Ströme, Flüsser, und Se en sind bey den al ten Preus sen auch 
hei lig ge we sen. In Nad ra wen im Ins ter bur gis chen Di strict, ist ein Fluss Gol-
ba be ym Dorff e Mar pis ken Hei lig de nen An woh nern ge we sen, und ha bens 
die sel be, die sich da rin nen ge was chen vor ei ne gros se Gna de Ih rer Götter 
ge ach tet, wenn Sie sind Einäugig wor den, und hat Hen ne berg un ters chied-
li che Leu te gesp ro chen, die sol che Einäugi ge ge kant ha ben s/. Doch will Ich 
nicht Glau ben, dass gros se Flösse, Ströme, hie durch sol len zu vers te hen se yn, 
son dern klei ne Flösser und Bäche, die ei nen gros sen Be grieff oder lan gen 
Auss fluss nicht ge habt. Auch da ja gros se Ströme hie sol ten zu vers te hen se yn, 
wer den nur ge wis se Plätze, in die sem oder je nem Strom vor Hei lig ge hal ten 

p/  In der Erklärung der Map pen pag: 250.
q/  in Chron: Pruss: fol: 50. 
r/  Sim: Gru nau. Tract: 3. cap: 14. Hen ne berg. in tr. de Vetr: Pruss: pag: 6.
s/  in Com mentt: ad Mapp: pag: 327. Con fer D: Ca e les tin: Myslent: in Pra efat ad Mang 
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se yn wor den. Den Bret kiust/ ge denc ket, dass ein ge wis ser Platz, in dem Fluss 
Augs te, un weit von Nor be kitt en soll vor Hei lig ge hal ten se yn; dass zu dem-
sel ben kei ner, oh ne ei nen Wei du lutt en sich ha be na hen dürffen. Viel leicht 
wird an sel bi gen Ort, was re mar qu a bels se yn vor ge lauff en, oder dass sich ein 
Ge sicht oder sons ten was Gutt sda selbst ge zei get. Al so ha ben Sie wie Bret kius 
und Ro senz weig be rich ten auch die Plätzer in der Ost-See, oder viel mehr das 
Ufer, wom der Born stein ge fun den wird; und wo ei ni ge Ge sund-Qu el len sich 
eräugen, auch vor Hei lig ge hal ten, da mit be deu ten de, weil an den Örtern, 
ein solch Her rli ches Gem ma sich fin den läst; dass der Ort von Ih ren Göttern, 
son der lich müsse ge lie bet wer den. Drumb Sie den Göttern zu Eh ren, die se 
Örter Hei lig ge hal ten, da rumb Sie nicht, so ei nem je derm sind pros ti tuiret 
wor den. Auss die sem Grun de hal te Ich da vor, dass der Ort in der Augs te, wo 
bis swei len Born stein ge fun den wird, mag der Ort se yn, den die Preus sen hei-
lig ge hal ten ha ben, denn sel ber hie auch un weit Nor be kitt en an zut reff en. […]

§ XI. Ich zweif e nicht der Te uff el wer de auch bey den Al ten Preus sen nicht 
min der seltz a me In ven tio nes ge habt ha ben, wo durch er Sie ver lei tet, sol che 
Ei chen-Ora cul, und Gott es diens te an zu rich ten. Bret kiu saa/ ge den ket, wie 
eins mahls un weit La biau in ei nem Gest rauch ein Mann den man Dy wul lis 
ge nant, wahr ge nom men ei ne gros se Ver sam lung der Schlan gen, in wel cher 
Mitt en ei ne Schlan ge von son der li cher Far be und Grösse, ei ni ge Spitz en in 
Ges talt, ei ner Krohn auff ge habt; die ser Dy wul lis hat sich anfänglich ge-
scheu et na he an zut re ten, alss Er aber sie het, dass die Schlan gen sich von der 
Städte nicht rühren, und gleich sahm vor Todt lie gen, ver sucht Er mit Sei nem 
Stab, die oben ge le ge ne Krohn-Schlan gen zu rühren. Kaum hat er den Stab 
da hin ge le get, rühret sich nicht nur die Obern-Schlan ge, son dern es ha ben 
sich auch die an de re Schlan gen, mit ei nem sol chen Ge rausch her vor get han, 
dass der Mensch da von lauff end, end lich gantz taub und Sinn-loss wor den, 
in wel cher Schwach heit er biss in den Sie ben den Tag ge le gen. Nach wel cher 
Zeit die ser Dy wul lis wie der an den Ort gan gen. Sein Stab zwar, aber nicht 
die Schlan ge fin den. Es ha be aber der Dy wul lis bey sich ei ne son der bah re 
Krafft ge merckt, so gar, dass er hat können an dern Leu ten, de nen wass ge-
stoh len ge we sen, sa gen wo es hin ge ko men, und wie sol ches er wie der be kom-
men können. Er ha be auch be merc ket, dass der Stab die Krafft er hal ten. Dass 
wenn er ein beschädig tes Vieh an gerühret, ist es bald heil wor den. Zu die sem 
Dy wul lis ha ben ei ni ge Leu te bey La biau ihr Vieh geb racht. Wenn er das sel bi-
ge mit sei nem Stab an gerühret, ha ben sie sich ein ge bil det, dass das Vieh von 

 t/  in Mapp: pag: 217.
aa/ In MS: pag: 16.
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Schlan gen- Wolffs- und Bähren-Biss, si cher und frey wäre. An die sen Schlan-
gen Ort ha ben vie le Leu te bey La biau he rumb den Schlan gen, oder je dem 
Te uff el ge opff ert Zweiff els ohn, so Sie in ih rer al ten Fre y heit der Abgötte rey, 
noch wären be stan den, sie ein off ent lich Ora cul und He y lig keit würden ge-
stiff tet ha ben. Der glei chen Din ge mei ne Ich, wer den vie le ges che hen se yn, wo 
durch die Leu te, ein He y lig tumb an ge wis ser Städte, bey Bäumen, Flüssen, 
Wälder, Stei nen p. p. an zu rich ten. […]

§ XIV. Oben ge dach ter Za mait er zeh let Mir ei ne seltz a me Art der Ein we y-
h ung, nem blich: Wenn ein We y dul lis ei nen sol chen Ort oder Baum er fah ren, 
mus te Er Drei Ta ge, und Nacht, fas ten, und Sei nen Gott an ruff en, dass Er den 
Baum be zie hen, und Ihn würdi gen wol te, da selbst durch Ihn den Leu ten, die 
zu Ihm kom men Hülffe zu thun. Durch das Fas ten und Beh ten, sag te er, liess 
sich Gott he run ter in den Baum, und zwar mit ei nem merc kli chen Raus chen, 
auch off tern grau sah men Gemürmel. Wel ches Gemürmel aber, so es in den 
dritt en Tag nicht kähme, mus te Er weg ge hen, und nach ei ni gen Ta gen wie der 
kom men, zwey Ta ge fas ten und beh ten, und so als sdann nicht Gott he run ter 
kähme, mus ste Er sich vor die Brust ritz en, dass das Blut her vor käme; und so 
alss dann auch kein Mur meln sich er zei ge te, mus te Er von Sei nes Kin des Blut 
mit brin gen, und den Baum be schme ren, dass Er, Gott e, sich zur Woh nung 
ge ben sol te. Als sdann kähme /:ih rer Me y nung nach:/ un fehl bahr Gott in den 
Baum, da rauff die Opff er ges che hen, oder wie er re det, die Fe y er ge hal ten 
wer den müssen.

§ XV. Doch hei lig ten Sie ei nen Baum, bald hie bald da zu und da rauf wur-
den auch ge wis se Op fer ge op fert; den Sie zum Be huff des Mens chen ge wey-
h et, opff er ten Sie ein Schwein, fast mit den Ce re mo nien, wie Sim: Gru nau 
vom Bock hei li gen er zeh let. So es dem Vie he helff en sol te, ei nen Bock; so dem 
Ac ker, Gebäudern pp. muss ein schwartz er Hahn ge opff ert wer den, wie auch 
al ler hand Get re y dich; wass von die ser Re la tion des Sza mai ten zu hal ten, lass 
Ich je dem Frey zu urt hei len.

§ XVI. Die ses al les ist aber nicht umb sonst, und ohn Ur sach ges che hen. Ich 
frag te ein smahls ei nen Nad ra ver des swe gen, nem blich, wa rumb Sie eben ein 
Schwein de pu tir ten vor ei nen Mens chen? der gab Mir die se Ant wort; wenn 
Wir die Cons ti tu tion der in ner li chen Glie der des Mens chen be trach ten, be-
fin den Wir, dass kein Thier dem Mens chen, da rinn so ähnlich wäre, alss ein 
Schwein: Er sag te; kein Thier wäre so gefrässig, alss ein Schwein; alss wird 
ein Schwein ge opff ert, da mit der Mensch ge sund blei be, und braff es sen 
könte, denn dass Es sen wär ein Zei chen, dass er ge sund wäre. Dass Blutt des 
Schwei nes wäre eins mit dem Blut des Mens chen: wass vor Nutz en Eins in der 
Artz  ney hätte, dass hätte auch dass an der. Er mein te, bey dem dass Geblüth 
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ver dor ben wäre, sol te nichts dien li che res zu re pa ri rung des sel ben se yn, alss 
Schwein-Blutt, dass gleich sahm das Schwein recht zu nutz en des Mens chen 
ge wid met wäre, und da he ro wur de es zum Opff er vor den Mens chen er-
weh let. Ich stel le je dem frey hie rin zu urt hei len, wass Er will. Dass aber fin de 
ich be ym Ga le no, und an de re Me di cis, dass un ter al lem Fleisch von Thie ren 
kein Fleisch dem Mens chen bes ser zu kom me, alss das Schwein-Fleisch, wie 
dann auch das Geblüth ei nes Schweins, dem Blut des Mens chen gleich se yn 
sol lte. Aver rois, und Avin cen na, sa gen ja, quod por ci na ca ro ca e te ris pra efe-
ren da sit om ni bus, ve lu ti ho mi ni bus na tu ra cog na tior. Auss die ser Ur sach 
ha ben die Al ten He y den auch der Göttin, der Mens chli chen Ver meh rung, 
der Ve ne ri, wie auch der Göttin der Spei se der Ce re ri ein Schwein ges chlach-
tet.kk/ Ja die Schwei ne sind drumb ge nant wor den Thy toe, gleich sahm Opf-
fer-Thier, die den Göttern vor den Mens chen sol len ge opff ert wer den. Wie 
denn auch, wenn die Al ten He y den die Höchste Lust des Mens chen wol len, 
in ein Vor bild vor s tel len, ha ben Sie sol ches mit dem Schwein get han.ll/

§ XVII. Oben ge dach ter Nad ra ver sagt auch, dass man zur Er hal tung des 
Vie hes ei nen Bock opff er te, umb die ser Ur sach; weil die ses Thier ei ne si che re 
Vor zei ge thäte zum bes ten des Vie hes, der Ge ruch vom Bock macht ge de y en 
das Futt er dem Vieh; drumb hiel te man ger ne bey den Pfer den, und Och sen 
ei nen Bock; Er ver trieb die Schlan gen, so dem Vieh schädlich se yn; zu mah len 
wenn man et was vom Bocks-Horn, in den Ställen röcher te; wenn ein Vieh 
Knol len und Bäulen hätte, wäre fast nichts dien li chers alss der Bocks-Koht. 
So wäre auch kein Vieh so leicht zu er hal ten, alss ein Bock, oder Zie ge, sie 
fres sen al ler hand Dorn, und Kräuter, auch dag leich in gars tie gen Or ten, wo 
Kröten, Schlan gen, und solch Un ge ziff er se yn, die Ma gern, Ber gich te, und 
Ho he Örter stei gen sie am liebs ten, und von sol cher We y de, wer den sie doch 
fett. Al so: sagt Er, schenckt man Gott ei nen Bock, auff dass Un ser Vieh, möge 
bey schlech ten Futt er, gutt und ge sund blei ben.

§ XVI II. Ei nen Hah nen, sagt er; opff ern Wir vors Hauss, und de ro Gebäude, 
und Ac ker weil es ei gent lich ein solchs Thier ist, das ger ne be ym Hau se bleibt, 
den Wirht zei tig zu sei ner Feld- und Hauss-Ar beit auff wec ket. Dass man aber 
die schwartz e Far be, wenn mans ha ben kan er kie set, ges chie het, sprach er, 
weil die ses die bes te Far be ist, und sol che Hah nen auch die bes ten zur Art, 
und zum Kre hen ge mei nig lich die nen.

kk/ Co el: Rhod: Lib: 25. cap: 26. 
ll/  Co el: Rhod: Lib: 2. cap: 32.

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 121 –

Das 4-te Ca pi tel
Von den Göttern der Al ten Preus sen, so in der Ei che Ro mo ve,  

sind an ge beh tet wor den

§ III. Nach dem, wass Uns die Al ten Preus sis chen Chro nic ken, wie auch 
wass Wir auch auss ei ge ner Er fah rung, und au gens chein li cher Ge wahr sahm 
be merc ket, könte man die Alt-Preus sis chen Götter eint hei len in Him mels- 
 Er de- Was ser- Vie he- Mens chen- Ar beits- und Han dels-Götter. Zu den Him-
mels-Göttern gehören Oc co pir nus, La y me, Per ku nas.oo/ Un ter den Erd-Göt-
tern sind; Ze me patt ys, Ze my ne, oder auch Ze me le, Se me luks ztis, Pusc zai tis. 
Was ser-Götter: Ant rim pus, Lau mes. Vieh-Götter: Wurs zkai tis, Is zwamb ra tis, 
Jaucz bau bis, Bic zbir bins. Wald-Götter: Girs tis, Bez duk kei, Iwul lis. Men-
schen-Götter: Aus zai tis, Gur cho, Pil lwitt us. Ar beits-Götter: Per gub rius, Gab-
jau gis. Glücks-Götter: alss Kau kuc zei, Bar dzuk kai, Mar ko pe te p. p. Die se sind 
al le gutt e Götter, so man auch umb Hülffe an ge ruff en. Sons ten sind auch noch 
Zorn und Unglücks-Götter: Py kul lis, Gil ty ne, Ma gy la p. […]

§ XVI. Jetz i ger Zeit fin det man nicht bey den Nad ra vern, doch bey den 
angräntzen den Za mai ten /:Mei nes Wis sens:/ dass der Pa drym pus nun meh ro 
nah ment lich be eh ret wird, an des sen Stel le schei net aus ser der Ze mi ne len, 
oder Ze me lu kis ge eh ret zu wer den, der Wais gau tis, d. i. der Gott der Fruch t-
bahr keit, den so woll Männer und Wei ber eh ren, dem zu Eh ren Sie ein Lamb, 
oder Hahn schlach ten; auch sons ten ei ni ge Ce re mo nien be wei sen. Kombt her 
vom Wort Wai sus, i. e. Ver meh rung, Frücht, gau ti, be kom men, gleich sahm 
der da Frucht brin get, oder die Ver meh rung schafft. Von die sem Wais gau tis 
schrei bet auch Las si cius S: I: dass in Za mai ten die Mägde ein Fe yr hal ten, die 
ei ne Magd und zwar die längste auff ei nen Stu el stei get, ih ren Schurtz voll 
Fla den mit der Linc ken Handt; in der Rech ten ein Blat vom Lein baum, oder 
Lin den hal tend, und auff ei nen Fuss ste hend dem Wais gau tis zu ruff et, dass 
er möge das Flachs hoch, ja so hoch wach sen ma chen, alss sie wäre: da mit sie 
sich voll mit Lein be dec ken mögen. […]

§ XXVI. Man möchte auch hie wis sen; Ob die ser Kry we, und sei ne We y-
de lutt en ha be ge wis ser Zeit, Ta ge, und Stun de ge hal ten, in wel chen sie ih re 
Ora cul dem nach fra gen den ge ge ben; oder ob zu al ler zeit und Stund ein Mann 
Ant wort, und Nach richt von Sei nen zu er fors chen den Din gen ha ben können. 
Ich le se, dass im Delp his chen Tem pel ge gen Par nas so dass Ora cul nicht al le-

oo/ NB. Ich führe Sie jetz o an wie Sie von den His to ri cis be schrie ben, und be nen net wer den, 
da von Ich am an dern Ort, mei ne un mas sgeb li che Ge danc ken, dem hoch ge neig ten 
Le ser eröffnen will.
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zeit Ant wort ge ge ben, son dern im Jah re sind nur ge wis se Ta ge ge we sen, in 
wel chen man sel bi ges be fra gen können; die Ora cul aber in De lo und in Ly cia 
hat ge wis se Mo nat, 6 Mo nat ge habt, da Sie ha ben können be fra get wer den. 
Ei ni ge ha ben be obach tet, dass Ab- und Zu neh men des Mondts, die Mor gens- 
und Abends-Stun den, wo selbst rah tsahm war, in sol chen Sa chen Nach richt 
ein zu hoh len. Ich bil de Mir ein, dass der Te uff el ha be Gott wol len na chaff en, 
und wie Er bey sei nem Volck ge wis se Ta ge, und Neu-Mon den be lie bet, al so 
hat er auch hie wol len ihm ein An se hen ma chen, in Er weh lung ge wis ser Zeit 
und Ta ge. Un sre Preuss: Chro nic ken re fe ri ren Uns, dass der bey den Preus-
si s chen Göttern ei ni ge Ansp rach ge suchtt, hat woll sich da zu be reit, ba den, 
und rein lich an zie hen, auch nach Ge le gen heit der Sa chen fas ten, und Opff er 
be stel len. Al so ists ge wiss, dass der Hoff er ti ge Geist nicht al so fort hat wol len, 
mit sei ner ver mein ter Hülffe, je der mann auff sprin gen, oder auffwärtig se yn, 
son dern ei ne gu te pra epa ra tion ihm gleich sahm aus sbe din gen. Jetz i ger Zeit 
in Nad ra vien, und Za la vo nien, die der Al ten Abgötte rey, nicht ab hold se yn, 
und sich der Te uff els Ora cul be die nen, hal ten da vor, dass man fas ten, und 
sich des Wei ber-Volcks ent hal ten sol le, der et was gutts ha ben will, wenn Er 
von den Göttern wass be geh ret. Vor Al ters ha ben Sie be lie bet, die Früh-Stun-
den; vor neh mlich mit dem Auff gang der Son nen, wenn Sie zu ih ren Götzern-
dienst gan gen, wel ches jetz o bey den Nad ra wen nicht in acht ge no men wird; 
die er weh len viel mehr die Nacht, und thun Sie sol ches, da mit sie sol ches ver-
boh te nes We sen mit der Fins ter niss dess Nachts, des to bass be dec ken mögen, 
und Sie nicht er kant, und er tapt noch gest rafft wer den mögen. Bret kius mei-
net dass die Kry we das Monds-Licht mögen be obach tet ha ben; doch dass Sie 
nach Be schaff en heit der Sa che, bald das Neue Licht, bald das Vol le Licht, bald 
das ab neh men de Licht be lie bet. Er ha be ob ser vi ret, dass bey Ant rit der Feld-
Ar beit im See das Neue Licht, in der Fis che rey das Vol le Licht, im Augs ten, 
dass al te Licht be eh ret, und da rin ih ren Göttern Eh re er wie sen.

§ XXVII. Die Be fra gung der Götter, hat auch nicht so fort, fort ge setz et 
wer den mögen, man hat erst ge wis se Zei chen ab war ten müssen, da bey Sie 
ab merc ken können, wenn es den Göttern be fragt zu wer den be lie bet; bey 
der Ei che ist dass Brum men vor her gan gen, und dass war ein Zei chen, da 
durch die Götter, ei ne Ant wort den Leu ten, durch den Kry we ge ben wol ten. 
Es ist aber sol ches nicht al lzeit ein Ge mein Brümmeln, da bey man kein Wort 
ver neh men kann, son dern zum of tern ge we sen, ein sol ches, da bey ei ni ge 
Wort geführet, die der Kry we nicht al lein, son dern auch, de ro das Opff er 
geb racht hat, hat ver neh men könnenrr/. Es mögen auch an de re Ab zei chen 

rr/  Bret kius M. S.
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mehr ge we sen seyn; Zweiff els ohn, wer den Sie auch ei ni ge Zei chen ob ser vi ret 
ha ben, an den Opff ern, an dem Brum men, an an dern Sa chen. Wie dann die 
Chro ni cken Uns vors tel len, dass wenn es ge don nert, dass als sdenn die Göt-
ter sich erzürne ten, und Zeit nicht we re Sie zu be fra gen. Viel leicht hat auch 
an den Opff ern wass seltz a mes sich erst eräugen müssen, eh Sie die Gott er 
be fra get ha ben. Al ler mas sen wie die Pyt hia bey den Grie chen, nicht eh dass 
Ora cul be fra get, es sey dann, dass das Opff er sich gerühret, und ein son der li-
chen Schein von sich ge ge ben. Viel leicht hat den Be fra ger, an dem Kry we, an 
den We y do lutt en sich wass eräugen müssen; dass Er et wa zur Er de sich ge-
worffen, geschäumet, und aus ser sich selbst ist ge setzt wor den. Ich ha be mich 
las sen be rich ten, dass ei ni ge War sa ger-Wei ber an den Za mai tis chen Gräntzen 
ei ni ge Ta ge vor Todt lie gen müssen, ehe Sie den Nach fra gen den gebührli chen 
Be scheid ert hei len können; Wie denn ge wiss ist von den hei ti gen Zau be rin-
nen, und He xen, dass Sie, wenn Sie auff ei ne Ih re ver mein te Zu sah men kunfft 
ers chei nen (:Sie dem Leib nach, da hin nicht kom men:) son dern zu Hauss im 
Bett e, oder auff der Streu blei ben gleich sahm Ver zukt. Im mitt elst ihr Geist, 
vom Te uff el da hin geb racht, der ih nen ein Leib li che Ges talt, alss ein Tau send-
Künstler an macht, auch so fest die se Din ge ein bil det, dass Sie schwe ren sol le, 
Sie we re persöhnlich auch dem Lei be nach da selbst ge we sen, und wass Sie 
da ge se hen, re fe ri ren können. Der Te uff el ist so ohnmächtig nicht, dass er sei-
nen Werck-Zeu gen nicht sol te sol che Im pres sio nes ma chen können, dann er 
auch dem Höchsten Gott nach ge aff et; der sei nen Pro phe ten ge wust im Schlaff 
offters sol che Ge schich te ein zu bil den, dass sie sol ches alss Leib lich ge se hen 
wie sie dann sol che Sa chen, alss wenn sie schon ges che hen, oder dass sie im 
Nu ges che hen in ih ren Schriff ten vor zub rin gen pfle gen.

§ XXVI II. Weil oben er weh net, wie das Brümlen so die Ei chen Götter von sich 
hören las sen, bis swei len doch so be schaff en ge we sen, dass man ei ni ge Wörter 
hat ver neh men können; die der Kry we, aber, wie Ro senz weig Uns leh ret, die 
an dern La y en da sie gleich Wor ten ge ho ret, doch nicht vers tan den; fra get 
sich, wie et wa sol ches sey zu ge gan gen? R. Dass der Te uff el alss ein Geist 
könne ei ne Sprach, da rin er zu den Leu ten re det, an neh men, kan nicht woll 
ver nei net wer den, dass er auch sei ne Die ner hat mögen aus sge leh ret ha ben, 
ei ne son der li che Spra che an zu neh men, ist auch ver muh tlich. Doch ver muh te 
auch, dass hie al ler hand Be trug mag se yn un ter ge lauff en, und dass solch ein 
solch Te uff els-Re den mit ei ner son der li chen Bauch-Sprach be deckt sey wor-
den. In War kal len, ei nem Dorff e mei nes da mah li gen Kirs pils, war ein Weib, 
so im gros sen Ges chrey ei ni ger Te uff els-Kunst war, von der wurd Mir vor 
ge wiss be rich tet, dass sie off ters in ih rer Jau gen /:ist ein Ort ei ner Scheu ne, da 
sie ihr Get re y digt dörren und dres chen:/ mit ih rem Te uff el sol le Gespräch hal-
ten, wel ches un ters chied li che Leu te gehöret ha ben sol len. Ich war bemüht, 
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des swe gen un ter die rech te War heit zu ko men, wus te aber nicht, wie mit re-
pu ta cion Ich sol ches möchte mit an se hen, und anhören. End lich Sub or di nir te 
Ich ei nen gu ten Freund, der es be werc kstel li gen möchte, und ging sel bi ges 
auch so füglich an, dass Ich da bey war, dass Weib aber mich nicht se hen 
könte. Sol cher Jau gen ste hen ein gut Eck, von den Häusern und Gebäuden 
ab, gleich sahm im Fel de, und pfle gen an der Sei ten der Jau gen /:doch un-
ter dem Tach:/ die Leu te da selbst dass aus sged ros chen Stroh zu le gen, hin-
ter sol chem Ich Mich, mit Mei nem Po ta bel ver deckt hal ten könte. Der gu te 
Freund or di nirt sol ches ge gen Abend, et wa umb 9. Uhr an. Da kam das Weib, 
mach te viel Beh tens, und wun der li cher Ce re mo nien her, biss Sie end lich den 
Ze me luks be schwur, dass er ihr sol te zu wis sen thun, wo der Dieb an zu tref-
fen wär, der dem gu ten Freund, ei nen Och sen ges toh len hätte, denn dass 
hat der gu te Freund so fin gi ret. Nach ei ner hal ben Stun den, und noch vie len 
ahl fantz e re y en, höre te man ei ne ho le Stim me, die da sa get auff ihr Preusch: 
der Ochs wäre in der Ir re, und wäre nicht ges toh len. Er sol te nur in der Näh 
nach fra gen las sen. Nach sol cher Ant wort fing sie wie der an zu beh ten, wo-
rauff sie weg gin ge; da sie nun eben weg ge hen wol te; wis chte Ich her vor mit 
Mei nem Po ta bel, den Ich bey Mir hätte, und ver wiess Ihr den schlim men 
Han del, den sie get han; das Weib fiel in Oh nmacht, vor al te ra tion, dass Mir 
selbst ban ge drüber wurd. Nach dem sie wie der zu sich kom men, gab Ich ihr 
freund li che Wor te, und be man tel te Ihr Thun, so wie Ich im mer könte; stel te 
Ihr aber vor, dass Ich sie nicht vor ei ne Zau be rin hiel te, die mit dem Te uff el 
umb gin ge, denn die ser Diebs tall wäre nur fin gi ret. Wenn aber der Te uff el 
hie selbst ge re det hätte; hätte er woll ge sagt, wo der Ochs wäre, alss der es 
woll ge wust hätte. Nach vie len Con ver si ren, er fuh re Ich, dass, das Weib die 
Bauch-Sprach-Kunst wus te, wie sie solchs dann zum off tern in Mei nem Be y-
sein prac ti sir te, und sich da mit ent schul dig te, dass sie es von ih rem Bru der, 
der schon vers tor ben ge ler net hätte. Nun dass die se Bauch-Sprach auch an-
der werts, auch noch zur Zeit get rie ben, und durch Kunst kan er ler net, und 
ge trie ben wer den. Zei gen Uns viel His to ri ci an. […]

Dass V-te Ca pi tel
Von den Opff ern der Al ten Preus sen, so dem Py kul lis  

und Pa drym pus sind ges che hen

§ II. Un sre Preus sen ha ben nicht min der Ih re Opff er-Gebräuche ge habt, 
die Sie aber, zu mah len zur Zeit des Deut schen Or dens, und nur noch mehr 
vers tec ket, und heim lich ge hal ten ha ben, so dass Uns gar schwär fält, von 
Ih ren Opff ern, wass umbständli ches zu be rich ten, weil die je ni gen, die Uns 
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der Preus sen Abgötte rey be schrie ben ha ben, nicht ei gent lich und son der lich 
al les an no ti ret; son dern Eins, und das An der in ci den ter, off ters bey Er zeh lung 
der, von den Opff ern gar di ver se Sa chen, berühret. Wass auss fleis si ger Nach-
le sung der Preuss: Chro nic ken, und ei ge ner Nach fors chun gen bey de nen 
noch dem He yd nis chen Aber glau ben zu ge tah nen Nad ra wen, Za la vo nien, 
Za mai ten, nur müglich ge we sen, aus szu fin den, will Ich dem ge neig ten Le ser 
mitt hei len. […]

§ IV. Sie hatt en auch Opff er, die et was zu er fors chen, die nen sol ten, zum 
Exem pel; Wenn Sie wol ten in den Krieg zie hen, oder den sel ben an fan gen, 
bun den Sie ei nen Mens chen an den Baum, und schos sen mit Pfei len nach 
Ihm, oder sta chen mit ei nem Spe er, in sei ne Brust, da fern das Blut frisch 
he rauss sprützte, und kräfftig, wie auss ei ner vol len Ader ausfl oss, war ein 
Zei chen, ei nes glückli chen Kriegs-Zu ges; da es aber nicht friesch floss, war es 
ein Zei chen ei nes unglückli chen Feld-Zugs. Der glei chen Forsch-Opff er sind 
un st ritt ig viel ge we sen, de rer man sich be die net hat, nicht nur bey An fang des 
Krie ges, und bey der En trep ri sen, son dern auch bey an dern Ver rich tun gen; 
alss in He y rah tun gen, in Haus sbau en, Haus sbe zie hen, und der glei chen Din-
ge. Wie der glei chen Din ge noch zur Zeit, un ter den Nad ra wen, und Za mai-
ten vor ge hen, da von im fol gen den Buch, mit meh rern zu le sen. Bey sol chen 
Forsch-Opff ern, seind sie sehr Cu riös ge we sen, und al les ge nau be obach tet; 
Sie nah men die Zeit, den Ort, und an de re Umbstände woll in acht, des sen 
man noch an den heu ti gen Nad ra ven ver nimbt, die bey Un ter neh men ei ner 
wich ti gen Sa che, al ler dings verhüten, dass nie mandt, der bey Ih ren Ein seg-
nun gen be ywoh net, sich wo rin vers tos sen möge. Jo a chi mus Ro senz weig b/ re-
fe ri ret, dass Sie bey Ih ren Forsch-Opff ern acht ge ge ben ha ben, auff dass Feur, 
wenn Sie et was Ih ren Göttern zu versöhnen ge opff ert ha ben, ob das Feur 
leicht Flamm ge fas set? wie die Flamm be schaff en ge we sen? Ob und wass sie 
vor Func ken ge ge ben? wo die Func ken hin gest rah let? wie sie gep ras selt? 
Wie dass Feur? Das Opff er? et wa gantz oder halb? ver zeh ret? Sie ha ben den 
Rauch be obach tet, nach dem er dick, starck, schwach, ge rad auff ges tie gen, 
ob und Wie er sich get hei let, ge wun den, ab werts ge fah ren?, geb lie ben? und 
wass vor Colör sel bi ger ge habt. Ob et wa ein heff ti ger Wind, oder ein un ver-
hoff ter Re gen das Feur ge dempff et, und die Opff e rung ge hem met hätte? Ob 
das Feur die Zuopff e ren de Sa che zert hei le, und von ei nan der werff e. Sie beo-
bach te ten, auch den Ge ruch der Zu opff e ren den Din gen, i. e. Sie opff er ten 
We y rauch, Talch, da be obach te ten sie, ob der We y rauch, das Talch, p. p. auch 
ei nen an ge neh men oder ver drus sli chen Ge ruch ge ge ben. Und nach dem sich 
der Ge ruch eräuge te, nach dem wur de die Sach gutt oder böse geschätzet. […]

b/  c. 1.
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§ VI II. Es wa ren auch Bann-Opff er, da Sie je man den ver ban ne ten und ver-
ma le de y ten. Von die sen ge denckt Bret kius in MS: dass sie sol che den Göttern, 
und dem Feur nur ge zeu get, aber her nach mit ge wis sen Ver ma le  dey ungs 
Wor ten, in den gars tigs Ge qu ebb ge worff en ha ben. Weil Sie solchs von dem 
Feur zu ver zeh ren, nicht würdig ge ach tet ha ben; wie woll Sie zur Ver ma-
le de y ung an de re Mitt el auch geb raucht ha ben. Wie denn auch bey ei ni gen 
Za mai ten, und Nad ra wen in usu ist, dass Sie, Schlan gen hie zu ge brau chen, 
die sel be geb rau chen, und her nach mahls, mit ge wis sen Wor ten dem je ni gen, 
den Sie Scha den, und ein Unglück zufügen wol len, zus tec ken, doch auch 
mit Un ters cheid; alss, da der Mensch selbst sol te Unglück ha ben; be feh len 
sie der Schlan gen ins Haus zu tre ten, der da sol te Scha den an sei ner Vieh-
zucht lei den; wird der Schla gen ge wie sen in die Stal le; der am Ac ker-Bau, soll 
beunglücket se yn, wird die Schlan ge ges chic ket ins Feld; und so for tan, da von 
ein Ca pitt el von den Schlan gen. […]

§ XI II. Ich bil de Mir aber auch ein, wel ches auch Bret kius will, wie die 
Priester Al tes Tes ta ments, auch wass von den Opff ern par ti ci pi ret ha ben, dass 
der Kry we und die We y du lutt en, Ihr Theil von dem Opff er, auch Ih nen zu-
ge eig net; und das Übri ge, ih rem Py kul lis, und Pa drym pus, nach Ge le gen heit 
der Zeit, und Leu te, ge las sen. So hat die ser Py kul lis, den Kry we, und Sei nen 
An hang, Fett und Reich ge macht, gleich sahm wie dem Per ku nus zu Eh ren, 
al les, wass bey der Wun der-Ei chen Ih me ge opff ert würde /:wass aus ser dem 
Ihm ges chenc ket wur de, dass war eben nicht nötig zu verb ren nen:/ noh twen-
dig mus te verb rant wer den; da he ro da vom Per ku no dem Kry we und Sei nen 
We y du lutt en we nig Nutz ens zu gieng, al so brach ten Ih nen gros sen Nutz en 
Py kul lis, und Pa drym pus wie der ein.

§ XIV. Dem Per ku nus alss dem Don ner, ist füglich das Feu er zu ge le get, 
weil be kant, dass der Don ner, das Feu er in sich he get; dass aber sel bi ges 
eben, mit Ei che nem Holtz e, hat müssen un ter hal ten wer den, ist ges che hen, 
weil der Te uff el auch hie rin das Bes te Holtz hält. Die jetz i gen Nad ra ver hal ten 
den Rauch des Ei che nen Holtz es vor sehr ge sund, sind auch in der Per sva-
sion, wenn man Ei chen Holtz in Ca mi nen bren net, dass die Kranc kheit, oder 
viel mehr die bösen Dünste, so die Kranc kheit ve rur sa chet, in dem Ge mach 
ver trie ben wer den; zu ges chwei gen, dass, das Ei chen-Holtz, die gröste Hitz e, 
auch die bes te, und beständi ge Koh len geb, so nicht leicht aus sge hen, und 
dörffte woll vom Gross-Prie ster oder Wei dy wutt o eben solch Holtz, zu bren-
nen se yn an be foh len, auff dass mit des to we ni ger Mühe, das Feur bey der 
Ro mo ve un ter hal ten, auch selbst umb die Ei che, ei ne woll tem pe rir te Lufft, 
und gleich sahm natürli che Wärmbde, wor zu auch nicht we nig, die he rumb 
hängen de Ta pe ce re y en ge holff en, er wec ket wur de, umb auch hie durch die 
Grüne dess Bau mes, Win ter und Som mers über, zu er hal ten.
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§ XV. Umb die ser Ur sach ist bey den Al ten Preus sen, das Ei chen Holtz ins 
ge mein vor Her rlich, ja fast Hei lig ge hal ten, alss an Wel chem man nicht mus-
te ei nen Mens chen tödten, und umb rin gen, oder et wa auffh enc ken. Die sen 
der Al ten Preus sen Aber glau ben aber, in et was zu be neh men, hat der Or den 
die Ei chen nicht nur ge rin ge geschätzet, son dern auch, wenn Sie ei nen Feind 
ge fan gen be ko men, an ei ner Ei chen ge mei nig lich auff ge han gen; ja dass die 
Sa men die Ei chen nicht sol ten so hei lig hal ten, hat der Or den die Die be an 
Ei chen hen gen las sen, und ist solchs noch im Brauch blie ben, Ano 1588, da 
die Die be vom Schloss, und auss dem Löbe nicht an ei ner Junc ker-Ei chen ge-
han gen wor den g/; wel ches ve rur sa chet, weil der Or den al so bald im An fang 
dess Kriegs die Ei chen so zum Schimpff be han gen, dass her nach die Preus sen, 
sol ches auch nicht so hoch mehr ge ach tet, und in sol chen Ei chen-Bäumen, die 
Chris ten ins ge mein getödtet g/. Dem Pa drym pus ist ne ben der Gar be, und 
Schlan ge, so Ih me hei lig ge we sen, auch We y rauch geräuchert wor den, weil 
der Te uff el dem Gros sen Gott e nach ge aff et, hat Er eben das Rauch werck, 
wel ches Gott e das Al ler hei ligs te ge we sen, auch er weh let. Mag auch woll ei ne 
heim li che Ma xim, des Kry we, oder Wei dy wui ti, hie run ter stec ken, da mit er 
sei ne Ma jestät be ym ein fal ti gen Man ne des to grösser, und auch die un ter ge-
be ne in der Li be ra lität des to ge wis ser er hiel te; da rumb er nicht den Born stein, 
als ein ein hei mis ches We sen, son dern den We y rauch, alss ei ne zu der Zeit in 
Preus sen ra re Spe ce rey pra eten di ret, wo mit er auch ge wust zu mi na gi ren, 
denn nur in gros sen So len nitäten, er was überflüssig, des We y rauchs lieb li-
chen Ge ruch Spen di ret, da mit der ge mei ne Mann se hen könte, wie kost bahr 
die Preus sis che Götter zu ve reh ren se yn.

§ XVI. Ob aber al le zeit der Aussländis che We y rauch, so Uns das Ara bis che 
und an de re Länder ge ben, hie zu geb raucht wor den, möchte man cher zweif-
feln; ob woll vor vie len Jah ren und längst, ehe der Or den in Preus sen kom-
men, Schiff ar ten in Preus sen an ges tel let ge we sen, da durch der aussländis che 
We y rauch auch zur gnüge hat hin geb racht können wer den; so hal ten doch 
Bret kiq und Ro senz weig da vor, dass an Stat dess We y rauchs, die Al ten 
Preus sen woll ha ben mögen das Gum mi, so die Amei sen in den Dann-Wäl-
dern pfle gen, auff zu werff en, an Stat dess Aussländis chen We y rauchs ge-
braucht ha ben, denn es fast dem rech ten We y rauch gleich sieht, auch riecht; 
und schei net auch die se Mei nung umb so viel mehr pro ba bel zu se yn, weil 
die jetz i gen Preus sen in Nad ra wen das Gum mi der Amei sen, und den rech ten 
We y rauch, mit ei nem Wort zu nen nen pfle gen. Und ver merckt man von ei ni-
gen den Al ten Nad ra wen, dass die Ameiss-Hauff en, gleich als was Hei li ges an 

g/ Hen ne berg in Comm: ad Mapp: pag: 244.
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ih nen wäre, nicht gern rühren; Zweiff el sohn, ist bey de nen, noch ei ne Re li quie 
des Hei lig thumbs; weil von sol chen Ameiss-Hauff en, der fals che We y rauch, 
von den Wei du lutt en ge sam let, dass Sie solchs, alss zum Hei lig thumb ge-
wei het, nicht anrühren wol len. […]

§ XIX. So viel Uns die Preus sis che His to ri ci an die Hand ge ben, wird al so 
mit der Mens chen-Opff e rung se yn ge bah ret wor den, und zwar von den Men-
s chen-Opff er zu ge denc ken, hat ein Kranc ker sich selbst verb ren nen, auch hat 
ein Mann sein Kranck Weib, oder Kind, Bru der, Schwes ter p. le ben dig ver-
bren nen las sen können; denn dass war dem Wies zpats, i. e. Her ren des Hau-
ses, doch ver muh tlich mit Con sens dess Kranc ken, so er er wach sen ge we sen 
er lau be t i/. Und ist mer klich was Si mon Gru nauk/ und Hen ne bergl/ schrei ben, 
dass die Eh re sich zu verb ren nen, al lein den Gros sen Her ren zu ges tan den, 
denn, wenn ein ge mei ner Mann ei nen Kranc ken hätte, so wur de, da man an 
sei nem Le ben und Ge sund heit des pe rir te, dem sel ben ein Kus sen auff den 
Mund ge legt, und mus te al so ers tic ken, umb al so von der Qu a al loss zu wer-
den. Wenn es aber ei nes Gros sen Her ren Kind war, verb ran nte man es al so 
Kranck noch le ben dig, mit an ge heng tem Be fehl in sei nem Letz ten, dass es ei-
ne Wei le den Göttern dort die nen sol lte, biss Va ter und Mutt er nachkähmen. 
Wel che Re dens-Ar ten, noch bey den Nad ra wen, und Za la vo niern gebräuch-
lich, und wenn Sie das Abs ter ben ih rer Kin der an se hen, sa get ins ge mein der 
Va ter, wel ches Ich denn auch mehr, alss ein mahl gehöret ha be: Man ik to lei 
szlus ziei, nu Die wui, szlus zyk, ko lei asz par ei su tę. So lang has tu mir ge die-
net, die ne nun Gott, biss ich wer de da hin kom men! Auff sol che Art ha ben der 
ers te Kry we oder Wei dy wui tus, und des sen Col le ga der Pru te nus den Göttern 
sich ge opff ert, sich bey den Händen ge fas set, und sind sin gen de hin zu gan-
gen m/. Doch ha ben auch die Wei ber der Vor neh men Her ren ih nen die se Eh re 
neh men können. Wel ches ge tahn ins Ge mein die vor al len an dern ih ren Man 
am treu es ten ge lie bet hat n/. Da hin gehöret auch, wenn die Al te Preus sen ei ni-
ge vom Fein de ge fan gen be kom men, dass sie ei nen da von, und zwar den Vor-
neh msten ge opff ert, und verb ren net ha ben, da von oben schon ge dacht. […]

§ XXI. Bey sol chen verb ren nen der Ge fan ge nen, ha ben die Wei de lutt en 
und das Volck, so ih re de vo tion den Ei chen-Göttern er wie sen, ein gros ses 
ge s chrey, ge macht; Bret kiq sa get, sie ha ben in ih re höltzer ne Trom pe ten ge-
bla sen, Mann und Wei ber ha ben da rin ge sun gen, alss sindt sie mit gros sem 

i/  Sim. Grun: Tract: 3. C. 3. 
k/  c. 1. 
l/  in Ve te ra Pruss: 
m/  Or dens-Chron: fol. 535. 
n/  Sim: Grun: Tract. 2. c. 4. Hen ne berg in Vet. Pruss. c. N. 3.
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Schal le ver brannt wor den, wie denn sol ches auch Sim: Grun: p/ schrei bet, dass 
Br. Mar qu ardt von Ris che yn mit gros sem ges chrey sey verb rannt wor den; […]

§ XXIX. Wir be fin den auch, das auch Fis che ge opff ert wor den, Zwar lie set 
man die ses nur von dem an Was sern woh nen den Fis chern; al lein, weil un weit 
der Ro mo ve Flüsser ge we sen, we den auch die Fis cher ih re Danc kbahr keit 
sot ha nen Göttern er wie sen ha ben. J. Ro senz weig schrei bet in sei nen Rap so-
dien, dass die umb Lik, und an See Spier ding bey No wen, bey See Se o mundl 
(?Sco mand?) woh nen de Fis cher in de nen, in der nah lie gen den Wäldern, ei-
ni ge geb rat he ne Fis che geb racht, und ih ren Göttern da selbst ge opff ert ha ben; 
Solchs soll noch von ei ni gen, wie woll heim blich zu sei ner Zeit ges che hen 
se yn, wo rauss er fol get, dass sol ches viel mehr den Ro mo via nis chen Göttern, 
und son der lich dem Po drym pus vor mals mag sein ges che hen. Ge dach ter Ro-
senz weig mei net, dass un ter den Eis chen, so zum opff ern ge die net, ge we sen 
die Erst lin ge des fan ges, die Lach ssfah ren, Lächse, Es chen, Störe, und gros se 
Hech te, doch dass sie das Haupt, die Le ber, und das Hertz ge opff ert, dass 
übri ge aber den We y du lutt en mit den Opff erb rin gern zu ver zeh ren ge nom-
men wor den.

§ XXX. Bret kius er zeh let, wie ei ni ge bey La biaw zu sei ner Zeit mit sol cher 
Fis chopff e rung ge bah ret, Nem blich: der We y du lutt so hie zu be ruff en wor-
den, oder in ent ste hung des sen, der Wirth und Opff erb rin ger, ha be die zu 
opff e ren de Fis che auff ei nem Brett, vor dem Stein, oder Ei che, da die Opff e-
rung vol len Zo gen wor den, den Göttern pra esen ti ret. Da bey er ei ne Kaus zel 
in der Handt hal ten de, sei ne ge beth ge tahn, wo rinn er nicht nur al ler handt 
ar ten, der zu fan gen den fis chen, son dern auch den fis chern, mit al ler hand 
Netz en, auch vor neh mlich der mängeln und scha de, so sich da bey eräugen, 
be ygeb racht. Dass sie Gott seg nen, und al len Scha den an Mens chen, Fis cher 
Zeug, Böthe p. p. verhütten wol le. In weh ren dem Ge bet he, ist das Opff er, ans 
fewr geb racht. Nach den Ge beth, ist es ver zeh ret, doch das der Kopff, das 
hertz e, die le ber, dass Ein ge wei de und die gra ten, sind be ym Stein der Ei chen 
verb randt wor den, wo rauff mit dem Beh ten, sin gen, und sauff en con ti nui ret 
wor den, biss sie wie der nach Hau se gan gen.

§ XXXI. So heim lich die al ten Preüssen, ih re Ce re mo nien, ge habt hie rin ne, 
wil doch Joh. Bret kiusz/ vor ge wiss re fe ri ren, dass bey sol chen opff ern, sie 
die sen geb rauch ge habt (1.) Das sie die Pfer de und Vieh, so sie opf fern wol len, 
müde ge ritt en, und get rie ben, Zweiff els ohn, dass sie wil lig zum opff ern sich 
be qu e met (2.) Dass sie das Zu verb ren nen de Vieh, wie auch den Mens chen, so 
da soll geb rannt wer den zu erst dre y mahl umb die H. Ei che gefüh ret, gleich-

p/  Tract. 13. c. 7. p. 245.
z/  c. 1.
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sam je den Götzen ein mahl sel bie ges pra esen ti ret; und (3.) Dass des zu opf-
fern den Vie hes auch Mens chen blutt, wenn es auss dem nach was le ben den 
Thie re oder mens chen gefl os sen ist, als sbald an dem Baum der Götter-Ro-
mo ve ge worff en, wel ches aber nur ei gent lich von den Opff ern zu vers te hen, 
die nicht sindt verb randt, son dern den Göttern zu eh ren ges chlach tet, und 
ver zeh ret wor den. Doch soll das Eynge wei de da von al le we ge verb randt 
wor den sein (4.) Die aber le ben dig sind verb randt wor den, von dem ist kein 
blutt ge zapff et wor den. Nich tsdes to we ni ger ha ben die al ten Preüssen auch 
die Opff e rung, da sie nur das blutt, und Eynge wei de ge opff ert, vor ein voll-
kom me nes opff er ge hal ten, weil sie den ih ren Göttern ge opff ert, wo durch ihr 
Vieh, (alss im blutt) le bet.

§ XXXII. Bey die sen Opff ern und schlach ten, der sel ben ha ben sie ge naw 
ih re di vi na tio nes, undt Wahr sa gun gen in acht ge nom men, Sie ha ben ob ser vi-
ret, wie sich der Mensch, oder Vieh ge bah ret? ob es wil lig oder un wil lig sich 
zum Opff er an ges tellt? wie das blutt gefl os sen? wie das fewr sich er zei get? 
Sie ha ben die As che, wie Bret kius will, be obach tet, wie die co lo ri ret ge we-
sen, ob auch al les an dem opff er verb randt, oder et was übrig blie ben? sol ches 
be merc ket man noch an den heüti gen Nad ra wen, wenn sie ih re Ein seg nung 
hal ten, und nach dem sie das fleisch ver zeh ret, die Kno chen auffh e ben, und 
verb ren nen sie; die As che, woll be trach ten, und ob das Opff er ih rer Ze mi ne-
len ge fal len, oder nicht? da rauss schlies sen.

§ XXXI II. Von der As che der verb rand ten Opff er, ist zu merc ken, dass sel bi-
ge von dem Kry we und We y du lutt en ist woll ver wah ret wor den, vnd ha ben 
sie sel bie ge zu jhrer Zau ber-Kunst, Zweiff els ohn geb raucht, wie denn noch 
die as che von den fis chen, die ei ni ge Fis cher zum Opff er verb randt ha ben, 
wis sen bey der an zus tel len den fis che rey zu geb rau chen; umb sich ei ne rei che 
fis che rey zu er wer ben. Des sglei chen ges chie het auch von dem an dern Opf-
fer-Vieh, da von die As che der Wei dul lis oder der Mal di ninks Jhm zu sei nem 
Be hu fe ent we der auffh e bet, oder verg re bet.

Dass VI-te Ca pi tel
Han delt von der Be eh rung des Per cu nus, oder Don ner-Gott es

§ I. Der Per ku nus hat zwar die Eh re mit ge nos sen, die den an dern Zwe y en 
ges che hen, dass auch der an dern Opff er, auch im mit zu ges chrie ben wor den, 
da man doch nicht lie set, dass die je ni gen, so die Opff er /:et wa von den Göt-
tern was gutt es zu er hal ten, oder aber scha den, es sey dann, der durch don ner 
befürchtet wird, zu verhütten:/ geb racht, vff den Per ku num so sehr ge se hen, 
al sauff den Pi kul lis, und Pa drym pus, alss wel che be yde ih nen theils am 
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schädlich sten, theils am nützlich sten wa ren. Vor den Per ku nus, ob er gleich 
auch schädlich sein könte, ist deücht mir, so ei ne gros se furcht nicht ge we-
sen, als vor den Py kul lis, da he ro die ser mehr Opff er be kom men; Je den noch, 
da mit der Ma jestät die ses Gott es nichts ab gien ge, ist ihm ein im mer währen-
des opff er ge ge ben, und un ter hal ten wor den, neh mlich: ein Fe wer von Ei-
chen-holtz e, so stets vor ihm bren nen müsten, wo bey er die Eh re ge habt, dass 
al le zeit ein Wei du lutt ihm hat auff war ten müssen, und al le die Opff er, so ihm 
oder den an dern be yden Göttern ge opff ert, durch die ses ihm ge hei lig te Fe-
wer al lein hat müssen verb randt wer den. Der Wei du lutt müste so ge nau das 
Fe wer in acht neh men, dass es nicht aus sging; wenn das ge scha he, kos te te es 
dem Wei du lutt en sein le ben, wie sol ches Hen ne berg, Thom: Weiss: Stry ko-
viq, und an de re be zeügen.

§ II. Wo mit sie aber das ver gan ge ne fewr wie der an ges tec ket, fin de ich 
bey kei nem. In des Chris tia ni I. Bis choffs in Preüssen Ckro nick, sol be find  lich 
se yn, (Wie Bret kiq in MS. re fe rirt,) das un weit der Ro mo via nis chen Ei chen, 
ein sol cher Brunn des sen Was ser so Sulp hu risch ge we sen; dass wenn sie ei-
nen ver les chten fewr brandt drin ein ges teckt, er so fort fewr ge fast, wel ches 
ihm nicht glaub lich scheint zu se yn, umb so viel mehr, weil sol che Schweff el-
qu el le man nicht in Preüssen, mei nes wis sens fin det, muss sol ches viel leicht 
durch Zau be rey, oder ei nen son der li chen Kunst grieff des Kry we ges che hen 
se yn.

§ III. Be ym Jo a chim Ro senZ weig in MS. lie set man die ses: Sie ha ben von ei-
nem et wa ge we y he ten Stein-func ken in ei nen Schwamm, so sich an ei nem Ei-
chen baum ge henc ket, ges chla gen; und so der fewr ge fas set, ist der Kry we mit 
sei nen so woll We y du lutt en, alss We y du lutt i nen, an die Ei che uff den Knien 
gan gen, sel bi ges nach vie lem ge hab ten Mur meln an gezündet, da bey auch die 
Exe cu tion des We y du lutt en, so nicht woll ach tung auff das fewr ge ge ben, und 
es ver les chen las sen, für sich ge gan gen.

§ IV. Wie wol sie auch mögen ei ne an de re art fe wer bey die ser Ei chen zu 
ma chen ge habt ha ben, et wa von ei ner art Ei chen, auff ge wis se wei se an-
zuzünden. Ich muss al lhier er zeh len, was zu mei ner Zeit ges che hen; Ich kriegt 
ein smahls nach dem gros sen Wald bran de, ei ne La ger-Ei che, zu Pfähle, auss 
dem Brandt-Wal de zu führen. Alss ich nun auff die Stel le im Wal de kam, wo 
mir die Ei che, zu ha wen an ge wie sen wor den, über leg te ich den grösten scha-
den, den Ihr Churfürstl. durchl. durch den Brandt, in der so schönen Wild-
nüss er litt en, und ge dach te, wie das ein ruch lo ser Mensch müste se yn, der ei-
nen so her rli chen Wald, der dem Ins ter bur gis chen Amb te so hoch nötig, Auch 
S: er Churfürstl. Dchl. so pro fit lich ge we sen, an ges tec ket hätte; Der Ei ne sag te 
diess, der An der, je ner dar zu; der Ei ne me y ne te, es könte der Drandt, von den 
Hir ten-Jun gen, die da selbst gehüttet, und fewr ge macht ha ben, ent stan den 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 132 –

 se yn; an de re sag ten, es könte ges che hen sein von den Brett schnei dern, die bey 
ih rem Brett schnei den off ters fe wer mach ten. Ei ni ge sag ten es würden es, die, 
die Wie sen ge ra det, und die Stob ben aus sbren nen wol len, ge tahn ha ben; an-
de re me y ne ten, es könte woll ges che hen se yn, selbst von den Wildschützen, 
War ten, oder gar Wild-die ben, die auch off ters in der Wild niss fe wer ma chen, 
und Tag und Nacht auffs Wild lau ren, ja es kan durch das schies sen ei nes 
sol chen Wild-die bes, oder Wild-Schützen ges che hen se yn; da durch ei nen 
schweh len den Propff das truc ke ne Grass sich entzündet, und das fewr durch 
ei nen Wind ist vergrössert wor den.

In dem wir al so re den, kompt ein gra wer Mann auss dem Stal lup pins chen, 
Ins ter bur gis chen Ambts, und höret Uns da von dis cur ri ren, und weil er auch 
da selbst et was La ger-holtz er hal ten, liess er sei ne Söhne Holtz ha wen, und 
pro se quir te den dis curs mit Unss da von wei ter; Un ter an dern sag te Er: ein 
Baum kan den an dern ans tec ken, wenn ein ge wis ser Wind we het; Mei ne 
Leu te hau en, un ter des sen ei ne lie gen de /:mei ner Me y nung nach:/ Stein-Ei che 
an, un ter mei nen Leu ten hett e ei ner, ei ne wol bes ta ah le te Axt, die im ha wen 
fe wer-func ken auss der Ei chen schlug, Der al te Mann ward das bald ge wahr, 
sag te; Ich sol te die Ei che nicht zur Schwel le ei nes Hau ses geb rau chen; das 
Hauss dürffte künfftig vom fe wer, Noth le y den, Ich frag te: Wo her er das 
wus te? er sag te: die Ei che hat ein fewr in sich, und in sol che Ei chen, wenn 
sie ab ge ha wen würden, schlüge ins ge mein der Don ner. Ich lach te hier zu, 
spre chendt, es wäre in je der Ei chen fewr, und wol te ihm, sol ches bald be wei-
sen. Ich nam ein pa ar truc ke ne Ei che ne Höltzer, und rieb die ei ne gutt e wei le, 
biss sie an fien gen zu rau chen, der al te Mann ver setz te: mit dem truc ke nen 
Ei chen Höltze, könte man wol fewr ans chla gen oder ma chen; Al lein die se Ei-
che hett e fewr ge ge ben, da sie doch feücht, und gef ro ren ge we sen; Ich sag te: 
es kähme von der Axt, und von de ro starc kem, und has ti gen mo tu her; Nein, 
(spracht Er) es stec ket in die ser Ei chen, ein hei li ges Fe wer, namm von den 
nas sen Spähnen ei ni ge, be schlug sie mit ei nem stein etz li che mahl, bald rieb 
er ein we nig, da fas se ten die Spähne fewr, dass ich mich ent setz te, me y nendt; 
der Kerl könte zau bern, er sag te: Ich sol te es selbst mit an dern spähnen al-
so thun, und ver su chen, ich that es, und ges chah al so: die Ei che, sprach er, 
höret dem Per ku nas, Gott wird dich straff en, so du sie anrührest, auff die se 
wor te wur den mei ne leüte zag haff tig, und wol ten nicht mehr an der Ei chen 
ar bei ten; Ich sag te; wass hat der Per ku nas mit mir, und mei ner Ei chen zu 
thun. Mah ne te mei ne Leüte an, sie sol ten forth fah ren, und sag te zum Kerl; 
er sol te ge hen, und was er zu thun hätte, ver rich ten, ich wol te durch sei nen 
fals chen Wahn, von mei ner Ar beit nicht abs te hen; der Kerl gieng et was an 
die sei te, so sprach ei ner von mei nen Gärtnern; Es wird die ser Kerl ge wiss 
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ein Mal di nicks se yn, und ein hei li ger Mensch; ich sol te sein Ver mah nen nicht 
ve rach ten, weil die Ei che ich zur Schwel len, oder Ständer nicht geb rau chen 
wol te, wol ten sie zwar ar bei ten; Ich sol te aber doch den Kerl recht aus sfra gen, 
wer weiss, ob es mir nicht würde nützlich se yn; ich schal te mei ne Leüte auss, 
und sag te; sie sol ten ih re ar beit thun, und sich an den Nar ren nicht keh ren.

Nach dem Ich nun an der Ei chen ver rich tet, die stücke zu pfähle auff ge la-
den, und nach Hau se führen las sen wol len; Vermüde ten mir mei ne Pfer de, 
dass ich sie zu Ko lus sen mei nes Kir chspiels las sen mus te; der weg gieng 
da ne ben ab; Auffs Vor jahr kam ein fewr auss, be ym Nach bah ren, und ver-
bran ndte das Ei che ne holtz sampt vie lem mei nem an dern holtz e, wie auch 
vie len Baur-Häusern; mei ne leüte, die den dis curs des Kerls gehöret hatt en, 
wur den bestürtzet, und hiel ten den Mann vor ei nen son der li chen Pro phe ten, 
der un ter ih nen auff ges tan den?

Ich re monst rir te ih nen, wie der Kerl ge lo gen, je doch aus Cu rio sität dach te 
ich nach, ob viel leicht nicht ei ne son der li che art, Ei chen bey den al ten Preüs-
sen möge zum fe wer geb raucht sein wor den, und viel leicht zum anzünden 
der hei li gen fe wers dem Per ku nas ge wie de met? Nach fleis si ger und ver-
driess li cher Nach frag, brach end lich ein Al ter Nad ra wer auss, dass sei ne 
Vor fah ren ih re Wei dul len ge habt hatt en, die ih ren Göttern zu Eh ren al le zeit 
hätten fewr hal ten müssen, und wenn das fe wer we re aus sge gan gen, hett e 
man es von sol cher Ei chen müssen auff schla gen; Ich frag te, wie sie das ge-
macht hätten? R. Sie hett en es et was warm mit gra wen /:NR. nicht mit ro-
tehn:/ feld tstei nen ges chla gen dar nach mus te man es rei ben, so würde ein 
Fe wer als sbald sich fin den, mit sol chem fewr, wenn man es un ter hiel te, könte 
man die Gespönste ver trei ben. Der Nad ra wer ver me yn te auch, das es sol cher 
Leüte noch viel ge be in Za ma y ten, die auff sol che Ei chen viel hiel ten: es we re 
ein gros ses glück, wenn man an sol che Ei chen kähme, sag te die ser Nad ra-
wer, Ich frag te: Ob denn sol che Ei che eben dem Per kuns zu köme? aber er 
ant wor te te mir anfänglich nichts. Letz lich sagt er, der Per ku nus, und Py kul lis 
hätten drüber zu ge bie tehn, und mus te man den Pi kul lis und Per ku nus viel 
mehr fürchten, und ih nen nicht, was ih nen zu kähme, neh men; so glau be te er, 
sprach ich, noch, das der Py kul lis ein Gott sey; zog er sei ne Schul tern zu sam-
men, und wol te nicht ja, nicht nein sa gen, alss nur: Tac zau jis Saw wal nus, i. e. 
Er thut, wass ihm gefällt; so wäre, sag te ich, er ja der Wel nas, i. e. der Teüffel 
(denn so nen net man den Teüffel auch auff Nad ra wisch, (Li tawsch) Ja, sag te 
er: dass ist er, weil er frey thut, wass er will, me y net, kei ner könne ihms weh-
ren; Ich bestürtzte über die sen Nad ra wen.

Hie sie het man, wie noch die Nad ra wen, alss al te Preüssen, so te na ces se yn, 
ih rer al ten Abgötte rey, und wie das Gedächtnis ih rer Gott er ih nen nicht wird 
aus dem Gedächtniss kom men, so ei ner mit Ih nen bis swei len si mu li ren sol te, 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 134 –

würde man er fah ren, dass vie le noch das al te He y dent hum im hertz en ha ben, 
und lie ben. […]

§ VI. Jetz i ger Zeit ist merc klich, wen es don nert, wer den die Nad ra wen sich 
nicht son der lich fürchten, son dern wenn mit gros sen Blitz en, ein sehr har ter 
Schlag ges che hen, ma chen sie das Maul spitz, und pfeiff en, gleich wie man 
ei nen Pop pys mum, macht bey den Pfer den; Mit un ge mei nem fleiss ha be Ich 
gef ra get, nach der Ur sach sol ches pfeiff ens, und wor zu es ges chie het, ha be 
aber von kei nem Nad ra wen er fah ren können; so viel ich mut hmas se, wol len 
sie da mit den Gott Per ku nus be sanff ti gen, gleich sahm, wie man mit ei nem 
pop pis mo pflegt die bösen Pfer de zu besänffti gen. Hie rin kom men die al-
ten Preüssen mit den an dern He yd nis chen Völckern, in son der heit den al ten 
Römern übe rein, von de nen Casp: Peücerq auss dem Pli nio schrei bet, dass sie 
den Blitz und Don ner ent ge gen gep fiff en ha ben. Wie wol ein al ter Mann, so 
lan ge in Nad ra wen ge woh net, me y net, dass sie es thun, das Wett er von sich 
ab zu hal ten, dass es nicht eins chla gen, oder doch zum we nigs ten, dass, das 
blitz en de fewr, be ym Schla ge nichts möge anzünden, denn mit sol chem pfeif-
fen me y nen sie das Ge witt er zu stil len oder ab zu wei sen.

§ VII. Jch be fin de auch, wenn ein Don ner-Wett er vor bey, dass der je ni ge, 
der was von Mitt eln ist, bald wird ent we der ein Schaff oder Schwein, oder 
doch nur ei nen schwartz en Hah nen oder Hen ne schlach ten, und das sel be 
gäntzlich ver zeh ren. Da bey er auch wo er Bier hat, ein Fässchen Bier an-
stecken wird, undt ver zeh rens mit ih rem Ge sin de, oder auch Nach barn? Da-
bey sie, aus ser al lem Zweiff el ih re al te Gebräuche, dem Gott Per ku no was hin 
zu werff en, oder zu ver gies sen, in acht neh men mögen.

Ich mut hmas se schier, dass sol ches mag ges che hen sein zu eh ren dem Gott 
Per ku no (den noch zur Zeit höret man, dass sie den Per kuns Gott nen nen; 
spre chen de in ih rer spra che Die was Die wai tis, ein Gott, ein Sohn Gott es) wie 
denn bey ih nen vor die sem der Geb rauch ge we sen, den Göttern, und son der-
lich dem Gott Per gub rio /:den an de re Per grub rii nen nen:/ zu eh ren ein Kalb, 
ein Scha aff, Zie gen bock, oder Hah nen zu schlach ten 3/. […]

§ IX. Wenn es in Ei nes Hauss einschläget, und nicht anzündet, den hal ten 
sie vor ei nen gutt en Mens chen, spre chen de: der ist Gott son der lich lieb ge we-
sen, dass er ist er hal ten wor den. Sie sind aus ser dem in dem Wahn bey dem 
das Wett er einschläget, es mag zünden oder nicht, so ist je mandt von den 
Preüssis chen Göttern im Hau se, und sol te es auch nur ein Ait wars, den et li-
che vor den Alff hal ten sein, wird der sel be get roff en, so zündet er das Hauss 
an; wird er nicht get roff en, so wird der Don ner und Blitz dem Hau se nichts 

3/  Mar tinq Mau ri nius in Chron. Pruss. Joh. Me le tiq in Epist. de Rel. Bor.
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scha den; Der Ait wars aber wird ges chla gen von Per ku nus, i. e. don ner dass er 
sich mit dem Mens chen gar zu ge mein ge macht, und weil er umb den Men-
schen wil len gest raff et wird, so rächet er sich mit fe wer an dem Mens chen, 
des sen Hauss er anzündet: den Ait wars hal ten sie vor ei nen sol chen Gott, 
der Fleisch und Bei ne hat. Des swe gen sie ins ge mein auff der Brand tstett e ei-
ni ge Kno chen su chen, die sie auch, ein hel li ger re la tion nach, ge wiss fin den, 
un ge acht we der ein Mensch noch Thier, zu der Zeit in dem Hau se ge we sen. 
Sons ten können ei ni ge Nad ra wer ge wiss wis sen, wenn sie nur auff den Blitz 
des Don ners ach tung ge ben, ob und wo, er wird eins chla gen, ob er wird die-
sen oder je nen Mens chen treff en.

§ X. Hie muss jch noch ei ne seltz a me Be geb nis er zeh len, die sich zu Nie-
budzien et wa 1652. zu get ra gen, Es komt ein Kerl aus Po hlen ge ritt en im 
ge mei nen Land we ge, wo selbst auch mein al ter Po ta bel Mi ke le Us zu pijs gan-
gen, hin ter wel chem ein al ter Bett ler ein Za mait nach hinc ke te, eben als ein 
greüli ches don nern über ver mut hen in der hast ent stan den; sel bi ges Ge witt er 
ist so grau sahm ge we sen, dass man nichts alss lau ter blitz en ge se hen, und 
don nerschläge mit grau sah men Kra chen gehöret. In dem die se drey zu sam-
men kom men, ge hen die Blitz strah len so durch ein an der, und auff den Poh-
len, den Us zu pijs und den Bett ler, doch meh rent heils auff den Po hlen, dass 
man ei gent lich ges te hen, alss wol te jhn das fewr ver zeh ren, wel ches aber der 
Po hle theils in der angst, theils, dass jhn das blitz en so gantz über fal len, nicht 
empfin den mögen; der Pohl aber sampt den an dern be yden wor den auch 
vom Ge witt er so auff ge hal ten, das sie auss der Stett e nicht kom men können. 
Der Bett ler spricht, zu dem Mi ke le: sie he da will der don ner auffs pferdt 
schla gen, und kan nicht, der don ner wird auff ge hal ten, es muss was im Satt el 
se yn, wenn er den Satt el wegwürffe, würden man es bald fin den; Der Mik ke le 
glau bet die sem, und sagt zu dem Po hlen; Er sol te he run ter vom Pfer de, und 
den Satt el weg werff en, sons ten würde er ster ben; der Pohl he run ter vom Pfer-
de, wirfft den Satt el ei ne ec ke von sich, der al te Za mait wil nach dem Satt el 
ei len, aber weil er hinc ke te, künte er nicht da hin kom men, da jmmitt elst der 
don ner in den Satt el schlägt, und jhn vor jhren au gen zu as chen verb ren net, 
so in ei nem Nu schier ges che hen, sol che As che der Grau sah me drauff er fol-
ge te Sturm wind bald ver we hen wol len; der al te Za mait aber hat doch et was 
von der As che er has chet, da von er ge ges sen, und das übri ge ver wah ret. Das 
Wett er aber hat bald drauff auff gehöret, und als der Mik ke le in den ne chsten 
Krug zu Nie bu dzien kom men, vndt es an dern Leüten er zeh let, sind noch et li-
che auff die stel le ge gan gen, da sie den Bett ler noch ge fun den wei nendt, dass 
jhn Gott nicht hätte von der Welt ge nom men; dem Mik ke le aber hats bald ge-
re wet, dass er auch von der As che nichts ge nom men, denn er her nach mahls 
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er fah ren, dass wer von der As che ge nies set, die Ga ben sol er hal ten, Fewr zu-
besp re chen, auch künfti ge din ge zu weis sa gen.

Nach ei ni ger Zeit erfähret die ses der da mah li ge Pfar rer An dre as Krau-
se, der fors chet fleis sig nach dem Za mai ten, wo er doch an zut reff en möchte 
seyn, da er jhn end lich aus sfra get, und mit glimpff zu sich be kompt, und jhn 
fra get, wie er so eylig nach dem Satt el ge lauff en, da er doch ge wust hätte, der 
don ner würde drein schla gen; der hatt e ge ant wor tet; jch wol te gern der Welt 
loss sein, und wen mich Gott durch sei nen don ner zu sich ge nom men hätte, 
würde jch oh ne ei ni ge schmerc zen auff gelöset se yn und dort im Him mel 
mei nem Gott die nen, und da raus hätte jch schlies sen können, dass jch Gott es 
Kind wäre, weil Er mit sei nem Kin de dem Die vai te mich zu sich neh me, Al-
lein; wor zu hätte er die As che ge nom men? die As che, hatt er ge sagt, hat mir 
Gott gegönnet, dass jch vor lang wie ri ger Krank heit si cher bin, und dass mich 
Gott doch der mah leins, wer de wun der lich oh ne schmertz en, weg neh men; 
der Pfa rer frag te wei ter: ob denn die as che sons ten wor zu gutt wäre? Der Ze-
mait ant wor te te; sie mag fre y lich zu vie len din gen nutz en, wie der das fewr, 
auch, wenn ei nem et was ges toh len, dass man da durch er fah ren kan; al lein er 
hätte die As che geb rau chet nur da zu, was er erst er weh net hätte; der Mik ke-
le aber me y net, er ha be von dem al ten Za mai ten da mah len ge ler net, wie die 
anzünden de blitz e, von den nicht zünden den zu un ters chei den, und wust 
sel bi ger, wenn ein Ge witt er ent ste het, bald zu sa gen, ob das Ge witt er zünden 
wird oder nicht, wlches jch auss blos ser Cu rio sität von dem sel ben mens chen 
ler nen wol len, aber we gen blödig keit mei ner Au gen die das blitz en nicht ver-
tra genkönnen, nicht ha be fas sen können.

Sons ten vom Blitz des Don ners ist ei ne al te beständi ge Me y nung bey den 
Nad ra wen, dass die Blitz-strah len die Zucht-die ner se yn des don ners, die, 
ei nen mens chen wer den su chen, vnd end lich auff die ste te führen, wo der 
Don ner einschlägt. […]

§ XI II. Sons ten wenn es don nert, da ein kindt ge boh ren wird, hält man 
da vor, dass es, so es im Tag ges che hen ein gros ser Herr wer den wirdt, so es 
aber des Nachts, be ym don nern ge boh ren, würde es bald ster ben. Wenn es 
auss dem Nor den in Süden oder Os ten in Wes ten hin don nert des Vor jahrs, 
hal ten sie ein Zei chen, dass die spätte Sa at wol ge rat hen wird; Her ge gen, 
wenn auss Wes ten in Os ten oder Nor den das Ge witt er sich zie het, hal ten 
sie die frühe Sa at bes ser, al lein dass die Kin der dass Jahr ster ben sol len. 
Wenn vom Ge witt er, dass sich von Mor gen in Süden oder Wes ten zie het, ein 
Mensch ers chla gen wird; der ist Gott lieb ge we sen; aber der ers chla gen wird, 
wenn der don ner auss Wes ten, in Os ten ge het, der ist we gen sei ner Sünden 
ge  stor ben. Wenn des Vor jah res, da es eben don nert, der Boll, so be ym Vieh 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 137 –

ist, schrey  et und brum met, soll es ei nen truc ke nen Som mer, und ein Vieh-
ster ben be deüten, sol che und der glei chen abergläubi ge au gu ria vom Don ner 
sind jetz o noch viel, die jch mit wil len vers chwei ge, da mit Jch den ge neig ten 
Le ser, mit sol chen Abergläubis chen pos sen nicht auffh al ten, noch ver dries s-
lich fal len wil.

§ XIV. Die ses aber ist mer klich, als Ano 1664. die oben ge dach te Than ne 
durch ei nen don ner ver seh ret, und zur Preüss: Abgötte rey unb rach bar von 
Gott ge macht war, sag ten, die al ten Nad ra wen ins ge mein: Nun, der Die wai-
tis (Gott) Per kuns, uns die ser schönen Tan nen, da durch er vnss so viel gutt es 
er wie sen, be rau bet, wer den wir in sol che bekümmer nis und bedrückung 
fal len, in wel cher wir noch nie ge we sen. Me y ne ten gar ge wiss, dass ei ne gros-
se Ve ren de rung er fol gen würde; denn, wen sol che hei li ge Höltzer vom Die-
wai tis, i. e. Gott, so nen nen jhn noch die Nad ra wen (gleich sam κατ’ ἐξοχὴν:) 
ge rüh ret würden, würd es auch mit de nen die die sel ben ge eh ret oder ge-
brau chet hätten, hin se yn, und sey in ner Manns ge denc ken kei ne bes se rung 
zu hoff en; die ses jhr omi ni ren ist, dass jch die war heit re den sol, in so weit 
erfüllet, dass von vie len bedrückun gen, so das Nad ra wen emp fan gen von 
Ano 1664. biss nun her etz li che Tau send Hu ben, wüst wor den, wo zu aber 
die Tan ne, oder dass eins chla gen nicht ope ri ret hat; Ha ben auch al so hie rin 
die Al ten Preüssen mit den al ten He y den jnson der heit den Römmern die ses 
ge mein ge habt, die von ei ni gen don ner, die sie pub li ca ge he ys sen, zweiff els 
oh ne da rumb, weil sie pub li cas aedes gerühret, al so geurt heilt, dass sie jnner 
30. Jah ren, die Erfüllung des sen, was sie be deütet, erst dart hun.14/

Das 7-de Ca pi tel
Von den an dern Göttern mitt lern Stan des,  

in son der heit von dem Gur cho

§ VII. Nebst die ser Ei chen ist zwis chen Frau en burg und Tolc ke mit auch 
ein ‖ mer kli cher großer Stein ge we sen, auf wel chem dem Gur cho zu Eh ren ‖ 
die Fis cher Fisch, auch die Be ywoh ner an de re Speißwa a ren ge op fert und ‖ 
verb randt ha ben.

§ VI II. Die von die sem Stein oder Ei che ab werts ge le gen, ha ben doch ir he 
de vo tion ‖ dem Gur cho auch zu hau se bey et wa ei ner Ei chen, de rer in Preußen 
ei ne große ‖ Men ge al ler Or ten, zu ma len in den vo ri gen Zei ten ge we sen, ab le-
gen können, da von ‖ zu le sen an ge zo ge ne au to res Hen ne berg, Sim. Gru nau, 

14/ Peu cerg. c. 1.
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Weis sel, Tre te rus u ‖ an de re MSCl. Chro nic ken. Sons ten fin det man hin u 
wie der sol che Stei ne u ist ‖ vor ei ni gen Jah ren ein et was ho her Stein un weit 
Gum bin nen oder Bis ser keim ‖ an ei nem Fich ten Wäldchen vor hei lig ge hal-
ten, auf wel chen die Angräntzen- ‖ den Geld, Klei der, Wol le u der glei chen 
ge op fert, doch möchte die ser Stein ‖ ei gent lich dem Gur cho nicht ge hei  ligt 
se yn ge we sen, son dern vie leicht dem Py kul lis, daß er Ih nen nicht Scha den 
möchte.

§ IX. Die Op fer da mit der Gur cho be eh ret wor den, wer den von al ler hand 
Erst- ‖ lin gen ge we sen se yn, vom aus ged ros che nen rei nen Get re y dicht, als 
Weitz en, Korn ‖ Gers te, Ha ber, Boh nen, Erbßen, Lin sen. Item an de re Sa chen, 
als Fleisch, Mehl, Ho nig, ‖ Meth, Bier, Milch u was sons ten zu eßen, u zu 
trin ken ge die net. Wie dann auch ‖ die ers ten Fis che, so man ge fan gen, wie 
wohl Bret kius in sei nem Mscl. auch ‖ in den Litt hau is chen Pre dig ten ge den-
ket, daß sie dem Gur cho, den er Gurc klies ‖ nen net, /:wie es denn wohl se yn 
kan, daß in die sem Wort Gur cho durch ‖ ei nen Co pi is ten vor ein cli ch ge setzt 
ist:/ wenn sie ei nen Stör ge fan gen, ‖ den Kopf u Schwantz ge op fert ha ben, 
das übri ge ha ben sie ver zeh ret, ‖ oder ver kau fet. Bei die ser ob la tion erin ne re 
ich mich, was ‖ Eu bo lus Co mi cus in Se me le sua schrei bet, da er den Ba chum 
einführet, ‖ al so re dend: Pri mum equi dem Sac ri fi cant mi hi qui dam San gvi-
nem, ve si- ‖ cam pu ta fel lis, ni hil de cor de, ne qui dem Su per fi ciem. Ego ve ro, 
ne que ‖ dul ci ves cor vic ti ma, ne que fe mo ri bus. Jtem was Me nan der ge den-
ket, ‖ quod Di is ap po nant ex ti mam lum bo rum par tem, fel et os sa, li bo inep-
ta, ‖ re li qua ip si ab su mant.19/ Al so ist auch die sem Gur cho oder Gur klio ‖ 
er gan gen, den sie öfters mit Gräten u Kno chen be eh ret ha ben, wie denn noch ‖ 
bey ei ni gen Za mai ten u de ro Gräntz Nach bah ren der Geb rauch ist, daß Sie ‖ 
die Kno chen der Spei se, so sie zu vor auf ge geßen, ih rem Gott zu Eh ren, ‖ mit 
feu er verb ren nen, aber die As che zur Zau be rey ver wah ren, oder ‖ verg ra ben.

§ X. Die Ce ri mo nien u Wei se der Ve reh rung des Gur cho sind auch in Con-
si de ra- ‖ tion zu zie hen. Vor neh mlich ist bey der Heil. Ei chen ge hal ten wor-
den ein un- ‖ aufhörli ches Feu er, daß ein We y de lott oder Zy ge not bey Ver lust 
sei- ‖ nes Hal ses er hal ten müßen. Mit was vor Holtz das Feu er er hal ten, ‖ 
fin den wir nicht ei gent lich be schrie ben, al lein ver mut lich ist es, daß Ei- ‖ chen 
Holtz sol ches ge we sen, denn sel bi ges Holtz ins ge mein den Göttern in Preu-
ßen ‖ zum Dienst ge wid met, auch am beq vems ten ge we sen, denn der Rauch 
des ‖ Ei chen Holtz es vor Ge sund ge hal ten u giebt auch das Ei chen holtz nicht 
übrig ‖ große Flam men, praßelt auch nicht son der lich, wirft auch kei ne Fun-
ken ‖ von sich, wie sonst Tan nen u Es pen thut. Die Koh len blei ben lang ‖ 

19/ conf. Clem. Ale xand. 1. 7. Strom.
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bey ih rer Gluth u kan ein Feu er von dem Holtz des to länger er hal ten wer- ‖ 
den. In Ent ste hung des Ei chen Holtz es mögen sie auch wohl Fre ybüchen ge- ‖ 
brau chet ha ben, denn jetz i ger Zeit die Nad rau en sel bi ges Holtz ins ge mein ‖ 
ge brau chen, wenn sie in ih ren Jau gen die pri mi tias zu rich ten u hal ten. ‖ Aber-
glau bis chen Geb rauch nach auch dem Gur cho oder Pa drym bo, den ‖ sie un ter 
dem Nah men Gab jau ga ve reh ren, u die Kno chen mit Feu er ver- ‖ bren nen, 
denn eben sel bi ges Holtz die Flam men nicht übrig aus brei tet ‖ noch Fun ken 
auf wirft, auch ei ne gu te Wei le die Koh len glüend erhält. ‖ Von die sem Feu er 
sind die Op fer an gezündet u verb ren net wor den.

§ XI. Von der As che die ses Holtz es, ob sie geb raucht sey, ste het mei nes 
Wis- ‖ sens nir gends, außer, daß der Se el. Herr Bret kius in sei nem Msct. ‖ 
öfters auf die Zau be rey ino e hi ret (?). Da er un ter an derm auch ge den ket, daß 
sie der ‖ As chen von dem Feu er, da bey Sie ih ren Abgöttern ge op fert, geb rau-
chen, da durch ‖ ei ne rei che Fis che rey zu we ge zu brin gen, wel ches Zwe y fels 
oh ne von den Fis chern ‖ in La biau, wo selbst er anfänglich ge woh net, noch zu 
sei ner Zeit muß prac ti- ‖ ci ret wor den se yn.

§ XII. Nebst dem Feu er ha ben Sie die Erst lin ge der Früchte und al ler Eß und 
Trink- ‖ Wa a ren ge op fert, u verb randt. Wie sie aber da mit ge bah ret ha ben, 
ist ‖ nicht be schrie ben. Al lein ich hal te oh nmaaßgeb lich da vor, daß sie das 
Ge- ‖ tre y dicht oder Fis che, et wa auf ein aus ge hol chtes Brett ge le get, da rauf ‖ 
Meth, Milch oder Bier ge goßen, u al so auf das da zu schon fer ti ge Kohl- ‖ Feu-
er ge le get, u al so ih ren Göttern verb randt. Denn al so sol len die an ‖ Za mai ten 
gräntzen de Za la vo nier ge ma chet ha ben, wie sol ches mir einst ‖ re fe ri ret Wil-
helm mar ti nius, wei land Pfar rer zu Wer den, ein Mann ‖ von gu ter Eru di tion 
u der in sol chen Sa chen sehr cu riös war.

§ XI II. Vom Ho nig re fe ri ret auch die ser Mann, daß sie den sel ben im Topf ‖ 
geschmörgelt u al so verb rent ha ben, Wie wohl nicht al le Spei se sind ver- ‖ 
brandt wor den. Denn sie öfters auch dem Gur cho un ter ei nes an dern ‖ Nah-
men Spei se und Trin ken in dem Win kel des Hau ses ge wor fen u ‖ ver goßen 
ha ben, wel ches von Ratz en u an dern Un ge zie fer ver zeh ret wor den. […] con-
fe ra tur Hen neb. im Al ten Preußen.

§ XV. Hier fält mir ein, was oben er weh nter Wil helm Mar ti nius bey An- ‖ 
tre tung sei nes Am tes ein smals bey Ma ter nick ei nem Dor fe sei nes Kir chspiels 
ge se hen. Die ses Dorf lie get na he an der Za mai tis chen Gräntze ge gen über ei-
nem an dern Dor fe, so nun zu Za mai ten gehöret, nur daß ‖ ein klei nes Ström-
chen, Szus se ge nandt, die Gräntze schei det. Auf der ‖ Sei te nach Za mai ten 
war ei ne Ei che, da bey et wa fünf Schritt da von ‖ ein ziem lich großer Stein, 
Nicht weit von dem Stein, ist ei ne ho he Stan ge ‖ sei ner Mei nung nach zum 
we nigs ten 8 Klaf ter hoch ge setz et wor den, wo- ‖ rauf ein Zie gen fell aus ge-
deh net, über deßen Haupt ein großer Pusch von ‖ al ler hand Get re y dicht auch 
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Kraut ge macht ge we sen. Vor ge dach ter Mar- ‖ ti nius ist eben da zu kom men, 
als sie sel bi ge Stan ge he raus ge ho ben ‖ u deßen ido lum ab ge nom men, ehe 
sol ches ges che hen, hat er ob ser vi ret, daß ein al ter ‖ Mann bey de me Stein, 
da rauf ei ne gefülle te Kaus ze le ge setz et wor den, ‖ ges tan den. Bald ist ein al tes 
wohl be klei de tes Weib kom men, mit ei ner ‖ großen Kan ne, die der al te Mann, 
den wir We y de lutt nen nen wol len, von ‖ ihr ge nom men, was in die Kaus ze-
le ge goßen, die Kaus zel in die Hand ge nom- ‖ men, u ge bet het, Was er aber 
ge be tet, hat der Se el. Mann nicht hören ‖ können, auch sei nen Un wil len zu 
be zei gen, sich ab sen ti ret, Je doch aber hat ‖ er nach fleißiger Nach fors chung 
er fah ren, daß sie ih rem Gott, der ih nen ‖ Eßen und Trinc ken, Nah rung u 
Au fent halt ge ge ben, ge dan ket, ha ben aber ‖ den sel ben nicht nen nen wol len. 
Nach ver rich te tem Ge beth hat sich das ‖ jun ge Volk bey den Händen ge faßt 
und um die Ei che u um die Stan- ‖ ge ge tan zet, wel cher Tantz, so bald der 
We y de lutt wie der mit der Kau- ‖ szel ge bet het, auf gehöret. So bald er nach 
dem Ge beth die Kaus zel ‖ aus get run ken, hat er die Stan ge an gerühret, da zu 
al le be ygesp run- ‖ gen, die Stan ge aus ge ho ben, auch al le nach dem Pusch 
geg ri fen, ‖ das Zie gen fell aber hat der We y de lutt zu sich ge nom men, als ei-
ne ‖ Be loh nung vor sei ne Mühe, wie wohl er von dem Kraut, so sie auf der ‖ 
Stan ge ge habt, je dem sehr spar sam aus get hei let. Da rauf ha ben sie ‖ sich um 
die Ei che und Stein nie der ge setzt, der We y du lut aber auf dem ‖ Stein, das Fell 
ge le get, sich da rauf ge setz et, ei ne Ser mon ge hal ten, ‖ von ih rem Her kom men 
u Al ten Geb raüchen, Glau ben p den Ze my na, ‖ den Per kuns u an de re mehr 
ge nen net. Nach ge hal te ner Ser mon ha- ‖ ben sie al le mit dem Kopf auf die 
Er de sich ge beu get, da rauf ‖ er vom Stein he rab u un ter sie gan gen, wo rauf 
ein Freßen u Sau fen ‖ ent stan den, so bis in den dritt en Tag ge weh ret. Sol ches 
Zie gen fell ‖ sol len sie auf ge rich tet ha ben, wenn sie an ge fan gen die Win ter 
Sa at ‖ zu säen, da bey sie mit al ler hand aber glaübis chen Poßen das Fleisch ‖ 
ver zeh ret und zug leich brav he rum ge so fen ha ben. Es schei net daß ‖ die se 
Ce ri mo nie ei ne re li quie sey der Be eh rung, da mit sie vor dem ‖ den Gur cho 
be eh ret ha ben. Die se Be eh rung dürfte fast gleich se yn, ‖ den Ce ri mo nien, 
die die Hols teins chen Herrn Ge sand ten nach Per si en ‖ von Ter ky /:ei ne Stadt 
im Reußis chen Ge bieth:/ bey der Be hau sung ‖ der Fürstin By rae be obach tet 
ha ben, da von Ole a rius20/ in der Per si a- ‖ nis chen Rei se bes chrei bung21/ mit 
meh rerm zu le sen.

§ XVI. Außer die sen, mei net sonst ein gut Freund, ob würde noch ei ne ‖ 
sol che Sta tua dem Gur cho ge setzt, wenn sie ei ne Kau po le setz en, ‖ den jetz i-
ger Zeit ha ben noch die Nad rau en u Za la vo nen, wie auch die ‖ Za mai ten den 

20/ part. 3. 
21/ p. 523.
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Geb rauch, daß sie im Jo hann aus (?umb?), wenn sie ‖ zu gefäet ha ben, pfle gen 
oben auf ei ner lan gen Stan gen ein Pusch von al ler hand ‖ Kraut an zu bin den, 
mit Frölich keit die Stan gen er he ben, u an dem Pfos ten, da ‖ das Heck oder da 
künftig die Ein fuhr des Get re y des, fest zu ma chen. ‖ Ei ne sol che Stan ge nen-
nen sie Kau po le, wel che so lan ge ste het, bis man ‖ das Get re y dig pfle get ein 
zu augs ten. Denn neh men Sie den sel ben Pusch ‖ von der Stan gen ab u le gen 
ein Theil des Krauts, da von der Pusch ge- ‖ macht, un ter das Get re y dicht, u 
ver mei nen ein sol ches Kraut, so durch die ‖ Hitz e der Son nen dur chget reu-
get wor den, sol gut vor das Un ge zie fer, ‖ Ratz en, Maüse se yn, daß sie das 
Get rey  dig in der Scheüne nicht freßen. ‖ Ein theil he ben sie auf zur Artz e ney. 
Denn sie mei nen, daß sol ches Kraut ‖ auch wie der al le Krank heit die nen soll. 
ich kan mir aber nicht ein bil den, ‖ daß die ses Kau po le dem Gur cho zu Eh ren 
ges che hen sey.

§ XVII. Ob der Gur cho und Per grub rius Ein Gott ge we sen, oder ob sie 
von ‖ ei nan der zu un ters chei den ge we sen se yn, u wo rin die Diff e rentz be- ‖ 
ste he? wird gef ra get von un ters chied li chen. Ein gut Freund mei net, daß ‖ der 
Gur cho soll ein Gott ge we sen se yn mit dem Per grub rio. Die ses recht zu ‖ ver-
s te hen, ist zu wißen, daß Per grub rius her kom me von Per-gu-be ru. ‖ wel ches 
ein de si de ra ti vum u so viel be deu tet, als wol len durch Ar- ‖ bei ten, et was 
wol len dur chneh men. als bey Be trei bung des Ac kers sagt ‖ man, per gu be ru 
dir wa. ich wil jetz o den Ac ker dur char bei ten. ich ‖ fan ge jetz o an sol ches zu 
thun. Item per gu byk ta ze me i. e. Ar bei tet ‖ nur die Er de gut durch. Item, 
wenn man Teig kne ten läßet, sagt ‖ man ins ge mein, per gu byk, is zgu byk man 
ger rai, kne tet ihn wohl durch, ‖ ar bei tet ihn wohl durch p Muß al so Per gru-
brius Ein Gott se yn der Ar- ‖ beit u könte ei ni ger maaßen mit dem Pa drym bus 
übe rein kom men, doch ‖ daß zwis chen die sen ein Un ters cheid zu ma chen, 
die ser befördert die Frucht- ‖ bahr keit durch Re gen u gut Wett er, je ner durch 
Ar beit. Jst al so Per- ‖ grub rius ein Gott bey den Preußen ge we sen, den sie 
an ge ru fen ha- ‖ ben, wenn sie ha ben im Fel de er bei ten wol len, und wenn sie 
ih re Ar- ‖ beit ver rich tet, ha ben sie ihm auch ge dan ket. Al so ist dem Per gru- ‖ 
brio so wohl im Mar tio als im Herbst ge fe y ert wor den. Denn sie da vor ‖ ge-
hal ten, sie hätten den Ar beits Gott von nöthen, so wohl im Vor jahr, wenn ‖ sie 
das Feld ein rich te ten zur Sa men sa ath, als auch wenn sie daßel be ‖ zur Win ter 
Sa at be ar bei ten mus ten. Jm Mar tio, wenn die Ar beit an- ‖ ge gan gen, ha ben 
Sie ihn um Hülfe ge bet hen, da bey Sie Jhm zu Eh ren ‖ Schweins Köpfe ver-
zeh ret. Denn es noch die Nad ra wen u Za la wo nen thun, ‖ Jm Herbst, wenn 
sie die Ar beit ver rich tet, ha ben Sie ihm da vor ge dankt ‖ wie aber da mit, was 
die se Hei li gung be trift, sie ver fah ren, wol len wir ‖ in dem Wort Per grub rius 
mit meh re rem ge den ken.
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Gur cho ist bloß al lein ein Gott der Spei se u des Tran kes ge hal ten wor den, 
u ist deßen Fe y er nicht im Vor jahr wie dem Per grub rius, son dern ‖ al lein im 
Herbst ge we sen, u daß da he ro, weil im Herbst bey den al ten Preus- ‖ sen, 
das überflüßige Sau fen u Freßen an gan gen, u ist der Gur cho an- ‖ ge ru fen 
wor den, daß er ihr Eßen u Trin ken, so sie im Herbst nach dem Augst ‖ er-
hal ten, se eg nen wol le, daß es ih nen u ih rem Lei be wohl ge de ye, daß ‖ sie 
stark blei ben u vor Krank hei ten und unglükli chen Zufällen, vor Er- ‖ sti ken 
p be wah ret wer den. Dies sind die Ver rich tun gen des Gur cho ge we- ‖ sen, der 
Per grub rius aber hat an ders nicht als der Ar beit vor zus te hen ge- ‖ habt. Al so 
ist ein mer kli cher Un ters cheid un ter die sen Göttern zu ma chen. Da- ‖ he ro 
auch Joh. Me le tius, wenn er von dem Per grub rio re det, des Gur chi nicht ‖ im 
ge rings ten ge den ket, weil ih re ope ra tio nes gar diff e rent ge we sen, Zwar ‖ kan 
se yn, daß so wohl dem Gur cho als dem Per gru bio ein Bok ges chlach- ‖ tet 
wor den sey, aber sol ches ist in fre y er Wilkühr ges tan den, denn man ‖ nach 
Vermögen des Wirt hes auch gar ei nen Ochßen ges chlach tet, u dies ‖ al len 
be yden, wie wohl meis tent heils ein bock so e run di ta tem (?) ges chlach- ‖ tet 
wor den,22/ neh mlich daß Gott wol le die Fel dar beit se eg nen, und ‖ die Küch 
Spei se ver meh ren.

Das 9-te Ca pi tel
Von den an dern übri gen Göttern der al ten Preußen

§ I. Der Götter, so die Preußen ve reh ret, ist ei ne große An zahl ge we- ‖ sen, 
de rer ein je der sei nen Nah men mag ge habt ha ben, wel che aber von ‖ den 
Scri ben ten nicht Cu rio es gnug aus ge sucht, u an no ti ret, da he ro in ‖ die ser 
ma te rie die Preußis che an ti qui ta e ten nicht ge rin gen Ab gang er- ‖ litt en. Zwar 
fin det man noch ei ni ge, die aber sehr con fu se bei geb racht, ‖ Zwei fels oh ne 
weil die His to riog rap hi die Preußis che Spra che nicht be- ‖ gri fen Ge habt. Bey 
den ob ge dach ten au to ren fin det man noch fol gen de: ‖ Ok ko pir nus, Sweix tix, 
Aus zwei tis seu Aus zei tis, Aut rim pus, Per- ‖ do y tus, Per gub rius, Per gib rius, 
Pil vitt us, Pus zkai tus, Bars tu kai, ‖ Mar co pe tae.

§ II. Sons ten die außer die sen noch bey jetz i gen Nad rau en, Za la vo nien, 
Za mai- ‖ ten u theils Litt au en ge fun den wer den, u da von man jetz i ger Zeit 
Nach richt ‖ ha ben kan, sind die se Zem patt ys, Ze me luk ztis, Ze my ne. seu Ze-
me le, ‖ Lai me le, Gab jau ga, Gil ti ne, Skal sa, Jauc ziu bau bis, Bic zbir bins. Kiau-
liu Kruc kei ‖ Gyrs tys, Me le tett e, Dreb-Kul lys, Bang putt is, Ait wars, Kauc ka-

22/ Erasm. Stel la. c. 1.
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rei, Ga bar tai, ‖ Got hio, Ma gy la p Von je dem wol len wir was uns wißend dem 
ge neig ten Le ser ‖ mitt hei len.

§ III. Die se al le sind von den al ten Preußen vor Na mis zki Die wai i. e. 
Hauß ‖ Götter ge hal ten, weil sie ein je der Haußwirth mit den Sei ni gen in 
sei nem Hau se ‖ hat be eh ren können, daß er nicht hat dürfen et wa nach ei-
nem an dern ‖ Ort die sel bi gen zu ve reh ren hin rei sen, wel ches Rei sen außer 
al lem Zwei- ‖ fel öfters ges che hen, als die Preußen ih re ei ge ne Her ren u noch 
mehr ‖ da sie in dem Hei dent hum ver wi kelt ge we sen. Nach dem man sie 
aber ‖ zum christ li chen Glau ben gez wun gen, ha ben Sie die se u al le ih re an de-
re ‖ Götter zu Hau se heim lich u meh rent heils des Abends ge eh ret u de nen ‖ 
ih re Schul dig keit ab ges tatt et. […]

V. Jetz i ger Zeit ha ben die Nad rau en u Za la wo nen den Geb rauch, daß sie 
ihr ‖ Haußwe sen Gott e be feh len, wenn sie sich das Maul was chen u denn ‖ 
wenn sie zu Bett e ge hen. Denn wird der Wirth al lein im Win kel ste hen ‖ u 
sein Ge beth thun. ich mei ne, daß auch auf sol che Arth, als die Preus- ‖ sen 
noch Hei den ge we sen, sie ih rem Oc co pir num be eh ret ha ben. Wo sie ja ‖ nur 
nicht un ter dem Nah men ei nen an dern Gott mit den Ce ri mo nien, wie ‖ sie 
dem Hauß Gott, den sie Zem patt is nen nen, jetz o ve reh ren, an ge be tet ‖ ha ben. 
Denn die ses Wort komt schier auf eins aus, Ukio ber nas ist der ‖ das Hauß 
be die net u Zem patt is ist der Grund herr nach der deut schen Spra che.

§ VI. Sweix tigx ist ein Gott des Lichts ge we sen, sol te bil lig ges chrie ben ‖ 
wer den, Sweigs dukks, wie der Nad rau er sagt, der Ster nen Gott. Denn ‖ 
Sweigs de ein Stern. heißet, doch ists ver ti ret wor den, ein Gott des Lichts. 
Denn ‖ die al ten Preußen und jetz i gen Nad rau er aus den Ster nen ab mer ken ‖ 
ob der künfti ge Tag hell u klar se yn wer de. Vie leicht ists auch ge- ‖ sche hen, 
weil die Ster ne selbst Lich ter se yn. Man be mer ket, daß sie die- ‖ sen Gott in 
fo e mi ni no ge ner auch ve reh ren, u wer den ihn öfters nen nen ‖ Sweigs du no ka, 
ei ne Ster ne Göttin, die sie ei ne Braut hal ten des Him mels, ‖ durch de ro Kraft 
die Pla ne ten Mor gen u Abend ster ne geführet wer den. ‖ Der Sweigs duk kas ist 
ein Gott der an dern u Fix Ster ne, die se aber wie ‖ ge dacht nur der Pla ne ten 
Mor gen u Abend Ster ne. […]

§ IX. Per do y tus ist ein Kauf manns Gott u zwar der von fer ne her han- ‖ delt, 
der sel be hat den Nah men, von Per dout ver kau fen. Den sel ben Gott ‖ ha ben 
son der lich die Fis cher u die am Me er u großen Strömen, Mümmel, Weich sel 
p an ge woh net, be eh ret, u ist an ge ru fen wor den, ‖ daß er ih nen gu te Fis che-
rey ge ben und den Kauf u Ver kauf se eg nen wol le. ‖ da mit sie theils auf sich 
ge se hen daß sie ih re Fis cher Wa a ren wohl ge- ‖ läsen, (?) al so auch, daß die 
ausländis che Schiff er glüklich ans Land ‖ kom men u die Ein woh ner mit Ein-
führung gu ter ausländis cher Wa a re ‖ u Ab neh mung der ein hei mis chen Sa-
chen er freu en möchten. Zu ges chwei gen ‖ daß die Fis cher an der See u großen 
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Strömen, auch von den Schi fen ih ren ‖ großen Vort heil ge habt, denn sie ih nen 
in die See ent ge gen ge gan gen ‖ u die ei gent li che Ein furth, die sich jährlich 
zu verändern pfle get, ‖ an ge zei get, da von sie denn ei nen gu ten re com pens 
er hal ten, ge- ‖ dach ten Gott ha ben die Fis cher mit Fis chen ve reh ret. Die sen 
Gott ‖ Per do y tus ha ben sie sich ein ge bil det, als ei nen großen Gott oder ‖ En-
gel, der auf dem Me er stünde, u wo der sei ne Flügel hin- ‖ hal te, da wen de te 
er den Wind und trei be die Fis che hin oder weg. ‖ 26/ […]

§ XVI II. Es schei net aber ob die ser Pus zkai tis gleich sam ein Ober Gott ‖ ge-
we sen, der an de re Götter mehr un ter sich ge habt, neh mlich die Bas duk kas, ‖ 
/:die die Scri ben ten zu con fun di ren pfle gen mit den Bars duk kis Göttern:/ de-
nen ‖ son der lich der Hol lun der hei lig ge we sen, da he ro sie auch den Nah men 
er hal ten, ‖ da von aber oben36/ zu le sen. Ob nun wohl dem Pus kai tis al ler hand 
Baüme ‖ hei lig wa ren, so sind ihm doch die Kad dig Wälder son der lich re-
com man di ret ge- ‖ we sen. Denn man noch fin det so wohl un ter den Za mai ten 
als auch den ‖ Preußen an den Gräntzen, zu ma len in Za la vo nien vie le, die 
den Kad dig vor ‖ hei lig ge hal ten u glau ben, daß da der Pus zkai tis woh ne u 
schei net, daß ‖ der Nah me Pus cia tis auch sol ches mit brin ge. Denn Pus ciai tis 
heißt ‖ ein wüster Wald u da Kad dig wächßt ist ge mei nig lich Wüste ney u 
un- ‖ brauch bahr Ac ker. Her ge gen in an dern Wäldern, da Ei chen Er len, Lin-
den ‖ Tan nen p Wachßen, kan man gu ten Aker ma chen, nicht aber wohl, wo ‖ 
Kad dig wächßet. Drum sa gen Sie, ha be Gott dem Ort Kad dig ge ge ben, ‖ weil 
sons ten da nichts an ders wachßen soll, des we gen soll man ihm ‖ auch den 
Ort un berühret laßen. Ich hal te da vor, daß die ses ‖ ei ne Ur sa che mit ist, daß 
nicht nur die Preußen, son dern auch die Za mai- ‖ ten, Litt au en, Liefländer, ja 
gar die Reußen die sen Pusc kai ten u sol che ‖ Wälder hoch ge hal ten ha ben,37/. 
Die Be eh rung die ser Wald Götter hat be- ‖ stan den, da rin, daß man ih nen un-
ter dem Hol lun der, item un ter dem Kad dig ‖ oder Wa chol der Brodt und Bier, 
Meth und an de re Spei sen hin setz et, in der ‖ ih nen ein ge bil de ten Me y nung, 
daß da durch ih nen ei ne Er leich te rung ‖ von ih ren Her ren auch Reich thum 
zu kom men wer de. Um der Ur sa che ha ben ‖ Sie auch ihr Ge beth ein ge rich tet, 
al so an Ihn, daß der Pus kai tis die ‖ Bes duk kas da hin vermögen wol le, daß 
sie ih nen ih re Scheu nen vol lma- ‖ chen möchten, u dem Mar co po lum den 
sie vor ei nen Gott der Her ren ge- ‖ hal ten ha ben, auf ih re Sei te brächten, der 
ih re Her ren ih nen günstig ma chen ‖ sol te.38/ wie wohl ich hie rin viel de si de ri-
re, da von aber an ders wo. ‖ Was sons ten das Wort Bars duk kas be trift, so mit 

26/ M. Hart knoch. p. 1. c. 7.
36/ h. 1. C 1. § 4. 
37/ Joh. Me let. in Ep. ad. Ge org Sa bin. 
38/ Me let. c. 1. 
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den Bez duk kis von ‖ den His to ri cis con fun di ret wird, ist zu mer ken, daß die 
Bez duk kai oder ‖ Barsc tuk kai se yn sol len, die klei ne u ih rer Mei nung nach, 
vergötter- ‖ te Erd leu te, denn noch der einfälti ge Nad ra ver da vor hält, daß 
sie un- ‖ ter der Er den un term Hol lun der sich noch fin den laßen. Die sel be 
be schrei- ‖ ben sie, daß sie gar klei ne Männlein se yn, de nen der Bart bis an 
die ‖ Knie ge hen sol le. Die gantz e Per son sol et wa ei nes Fin gers lang se yn, ‖ 
die Männer sol len ins ge mein rot he Mützchens auf dem Haup te ha ben, ‖ die 
Wei ber aber weiße Schle y er. Die se klei ne Erd leu te mögen auch wohl ‖ ei ni ge 
we gen des lan gen Barts Bars duk kas ge nen net ha ben, denn ‖ Bars da heißet 
ein Bart u der ei nen großen Bart hat, nen nen die Nad rau er ‖ auch noch Bars-
duk kas. Die se Erd leu te ha ben dem Pus zkai to die nen ‖ müßen.

§ XIX. Jetz i ger Zeit nen nen die Nad ra wer die se Barz duk kas auch Kau ku-
czus, ‖ die sie obi ger maaßen be schenc ken u hal ten da vor, daß sie den Leu ten ‖ 
Get re y dicht und Reich thum zus chlep pen, je doch daß sie die se vom Ait wars, ‖ 
den man hie sons ten Alf heißet, un ters chei den, u zwar 1/ we gen der Woh- ‖ 
nung, denn die Bars zduk kai woh nen un ten, der Ait wars oben über der ‖ 
Er den, denn 2/ we gen ih rer Ges talt, die se Bez duk kai sind als Mens chen ‖ 
an zu se hen, der Ait wars oder Alf aber als ein Drach oder große Schlan- ‖ ge, 
deßen Kopf feu rig. 3/ Die Bez duk kai thun den Leu ten, wo sie sich ‖ aufh al ten, 
kei nen Scha den, son dern brin gen ih nen Nutz en. Der Ait wars aber ‖ bringt 
ih nen auch Scha den. Denn die Nad ra wer den je ni gen, so ei nen Alf ‖ oder Ait-
wars hal ten, nicht günstig se yn, denn der sel be sc. Ait wars an dern ‖ Leu te in 
die Klet he, Spei cher u Scheu ne ein drin gen, u da Get re y dicht ‖ aus rau ben soll, 
wie sie denn auch wißen den Ait wars bald von dem ‖ Or te zu ver ja gen, nehm-
lich so weit ih rer re la tion zu trau en, auf sol che ‖ Art. So bald Sie ei nen sol chen 
flie gen se hen, zie hen sie ihr Meßer aus ‖ u ste ken daßel be in den Ort, wo sie 
mit ih ren Füßen auf der Er den ge- ‖ stan den, spre chen de, hier Zei ge ich dir 
mei nen Ort, Zei ge mir auch dei- ‖ nen. Da rauf sol der Ait wars den sel ben 
Men s chen ins ge mein mit ‖ Laüsen beschütten, er aber muß vers chwin den, 
doch ehe er von da weg- ‖ zie het, sol er ins ge mein das Hauß, wo rin er sich 
auf ge hal ten, anzün- ‖ den, u al so sei ne Stätte Zei gen, oder wüste ma chen. Die 
Spei se ist auch ‖ 4/ un ters chie den, den Kau kuc zen ge ben sie Milch, Bier oder 
an der Trin ken ‖ dem Ait wars aber muß von dem ge koch ten und geb ra te nen 
u zwar ‖ das ers te, wo von sons ten kei ner was ges chme ket hat, ge ge ben wer -
den. ‖ Ich mag nicht mehr hie von vorb rin gen, um den ge neig ten Le ser mit ‖ 
die sen unan mut hi gen Din gen nicht verdrüßlich zu sein. Es ha ben auch ‖ die 
Nad rau en ei ni ge, die sie Kauc ka rus item Gab war tus et Ga bar tus ‖ nen nen. 

39/ Mar tin. Mur ni cus. c. 1.
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Sel bi ge aber sind die vo ri gen Kau kuc zei oder Erd Götter, die ‖ ih nen pfle gen 
viel Güter u Se e gen in den Scheu nen u Ställen zu zuführen.

§ XX. Ei ni ge Nad ra wen ha ben auch ei nen Un ters cheid un ter den Kau-
ku czys ‖ und Bez duk kus. Die se woh nen ei gent lich in den Wäldern un ter ‖ 
den Baümen, die Kau kuc zey aber in den Scheu nen, Spei chern auch Wohn-
Haüsern. Be yde aber nen nen sie doch Barz duk kus, weil sie auf ei ne ‖ Art, 
zu mah len was den Bart be trift, ges talt se yn. Auch wer den Sie Ma- ‖ ra ko pul-
lei von dem Ort, da sie her kom men ge nen net, neh mlich aus dem ‖ Me er, so 
ih rem ei te len Wahn nach, ei ne rech te Schatz Gru be ist, da raus die ‖ Ku kuc zey 
den Reich thum ih ren Be eh rern zuführen.

§ XXI. Die se sind eben die Mar-ko pe ti u Mar-ko po li /:an de re setz en Kau- ‖ 
po lei:/ die die Preußis che Scri ben ten vor Götter ih rer Herrn u vor neh men ‖ 
Leu te ge hal ten, vie leicht aus die ser Ur sa che, weil sie ih ren Be eh rern viel 
Gu tes zu- ‖ brin gen, u sie groß u reich ma chen. Sol ches, wie schon ge sagt, 
kom me aus ‖ dem Me er. Denn es ist bey den jetz i gen Nad ra ven auch theils 
Za la vo nen, ‖ wie auch Za mai ten ei ne al te tra di tion, daß die Bars duk kai un-
ter der Er den ‖ woh nen. Un ter der Er den aber glau ben sie, daß auch Waßer 
u zwar wie ‖ sie re den, ei ne große See sey, die durch ge wiße Ca na e le mit der 
großen ‖ Welt See sich ve rei ni ge. Aus die ser See, sol len ob be nand te Barz duk-
kai ‖ her vors tei gen, u sich an ei nem Ort, wo gu te Leu te se yn, aufh al ten, u ‖ 
da he ro wer den sie Mar-co pe ti seu Mar-co pul lei ge nent, weil sie ‖ isz Ma rios 
ko pa. i. e. ausm Me er stei gen. Die We y du lutt en, so bey ‖ die sen Göttern, wie 
auch bey den Pil witt en auf ge war tet, sind auch Pil wi ten ‖ ge nandt wor den, 
wie aus den Cons ti tu tio ni bus Con ra di von Jun gin gen zu ‖ se hen.40/ Weil sie 
Pil la d. i. füllen ih ren Ernährern ih re Säcke, Scheu nen p.

§ XXII. Wie aber die se Mar-ko pe ti oder Barz duk kai zu der Con ver sa tion ‖ 
der Mens chen ge lan gen, hat in et was Joh. Me le tius41/ berühret, neh mlich ‖ 
Wenn die se Kau kuc zei ei nen Ort be lie ben sol len sie des Nachts ei nen Hau-
fen ‖ Späne an ei nem Ort des Hau ses zu sam men tra gen, denn auch al ler-
hand ‖ Mist von Vieh u Pfer de in die Milch Töpfe wer fen. Da nun der Wirth 
die ‖ Späne un berühret u un verstöhret, da ne ben auch von der be mis te ten ‖ 
Milch get run ken, sie he, denn sol len sie sich ihm Zei gen, u auch bey Ihm ‖ blei-
ben. Wie aber ih nen ho fi ret wor den, be schrei bet auch wohl ge dach ter ‖ Joh. 
Me le tius42/ u Weis sel43/ neh mlich sie ha ben in der Scheu nen oder ‖ Jau gen des 
Abends ih nen ei nen Tisch ge de ket, da rauf Butt er, Käse, Bier ‖ ge setz et, u sie 

40/ Tr. VII. Cap. 2. § 22.
41/ Joh. Me let. c. 1.
42/ c. 1. 
43/ fol. 20. 
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zu eßen genöthi get, u wenn sie ge se hen, daß von der ‖ Spei se was ge noßen, 
ha ben sie ein gu tes Glük ge ho fet u wei ter ih nen ‖ mehr mah len Spei se ge set-
zet, in son der heit die sel bi ge, von wel cher sie sci li cet ‖ die Kau kuc zei ge noßen 
ge habt. So aber nichts ver zeh ret, ha ben ‖ sie sich ei nes Unglüks befürchtet, 
wie wohl al hier Me le tius die Be eh- ‖ rung der Barz duk ken u des Ait wars 
schei net zu con fun di ren. Ei ne ‖ Art der Götter chen sind die je ni gen, so man 
Ko bold ge nen net, die die ‖ al ten Preußen vor Die ner des Py kul lis i. e. des 
Te ufels ge hal ten. ‖ Die ser pfle get die Wei ber ins ge mein an zu fech ten, wenn 
sie auf ih rer ‖ Qvir del mah len, de nen er Stein, Holtz u der glei chen pfle get an-
zu wer  fen, ‖ die Qvir dels tei ne um zu keh ren p Sel bi ge sind gar diff e rent von 
den Bar- ‖ stuk kis oder Mar-ko po lis, wie gar recht Joh. Me le tius44/ be wei set.

§ XXI II. Dies sind die vor neh msten Götter, so in den Schrif ten der Preußi-
schen u ‖ Pol nis chen His to ri ca rum berühmt se yn. Außer de nen müßen noch 
viel mehr ‖ bey den al ten Preußen ge we sen se yn, weil man de rer re li qui en 
sehr haü- ‖ fig, hin u wie der fin det. Un ter de nen ist der Ze me lu kas, so bey 
dem ‖ He ro do to u Me cho vio heißet Ze me lo xis, Ze me patt ys, Ze my ne u an-
de re ‖ mehr, die be nandt se yn. Ze me po tys oder Ze me lukks it. Ze me ni kas 
ist ein ‖ Herr der Er den, wie wohl sie ihn re strin gi ren bloß auf das Gehöft u 
Wohn- stätte. Al so hat ein je der Wirth sei nen Ze me pa tys, der das Gehöft u ‖ 
die gantz e Wohnstätte be wah ret u re gie ret, dem zu Eh ren wird ein ‖ Fest 
im De cem ber ge hal ten, da von im Ca pi tul von den Fe y er ta gen ‖ der al ten 
Preußen. Die Ze my ne le, die auch Ze my na, item Ze- ‖ my ny le na ge nen net 
wird, wird ge hal ten vor des Ze me pa tys Schwes ter, ‖ und wird der sel ben die 
Würkung zu ges chrie ben, daß durch Sie die ‖ Er de fruch tbahr wird, ja was die 
al ten Preußi schen Scri ben ten dem Pa drym- ‖ po, Pil wi to, Aus zwei to, Per gu-
brio, Gur cho zus chrei ben, das le gen ‖ die jetz i gen Nad rau er dem Ze me luk-
keij und der Ze mi ne len bey, da- ‖ rum sie bey al len Festt a gen u So len ni ta e ten 
be eh ret wird. Gab ja va ‖ ist ein Gott über das Get re y dicht u deßen Ge baüde u 
dem zu Eh ren muß ‖ ein Hahn ges chlach tet wer den, wie aber da mit ge bah-
ret, wird in fol gen den ‖ er wie sen wer den. Leu me le ist die Göttin der Ge burth, 
die Sie an ru fen, ‖ wenn ei ne Kind bett e rin sol oder hat ei nes Kin des ge ne sen, 
da bey sie auch ‖ son der li che Ce ri mo nien ha ben. Gil ti ne die Göttin des To-
des, da von in ‖ dem Ca pi tul von den Bergräbnißen der al ten Preußen. Die ser 
Göttin Die- ‖ ne rin wird ge hal ten Ma gy la, gleich sam die je mand ers ticht oder 
qvä let ‖ gleich sam die Exe cu to rin. Skal sa ist gleich sam Cor nu Co piae, dem ‖ 
zu Eh ren sie auch ein Fest ge hal ten. Bau bis oder Vieh Gott, der ihr Vieh ‖ in 
Acht nimt, der wurd auch ve reh ret, in dem ih me was ges chlach tet ‖ wur de. 

44/ c. 1.
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Dem ist ver wandt Got ha ei ne Göttin der Ver meh rung, in- ‖ son der heit des 
Vie hes, wel cher auch die Erst lin ge des Vie hes ges chlach tet ‖ und mit ge wißen 
Ce ri mo nien ver zeh ret wor den. Bic zbir bins der Bie- ‖ nen Gott, Kiau li-Kru keij 
der Schwein Gott, Gyrs tys der Wald Gott ist ‖ so viel als ein Syl va nus. Me-
le tett e der Far ben Gott über die Far ben ‖ Kraüter, da mit sie ih re Mar gin nen 
d. i. ih re Kitt el färben, doch ei gent- ‖ lich die Göttin der blau en Far ben, Sru-
tis der Gott der grünen Far be. ‖ Dreb-kul lis ist des Py kul lis Die ner, dem sie 
die Macht die Er de zu be we- ‖ gen zus chrei ben, drum sie den an ru fen, wenn 
ein Erd be ben bey großen Sturm ge mer ket wird. Bang putt ys ist ein Gott des 
Sturms, dem sie zu ‖ Eh ren ei nen Löfel steh len u her nach verb ren nen.

§ XXIV. Sie schrei ben noch fast ei nem jeg li chen Din ge ei nen Gott oder Viel-
mehr ‖ ei nen Da e mon zu, un ter deßen Re gie rung die ses oder je nes fort ge-
het, ‖ wächßet oder zu nich te komt. Des we gen Sie auch bis wei len als Hel fer ‖ 
an ru fen, So be eh ren sie ei nen Gott Tik lis à Tik ku ich ge rat he, daß ‖ ih nen die 
Get re y dicht ge rat hen. Ze lus daß die Graß wohl wachßen, ‖ a Ze lu i. e. ich 
grüne. Bu den toijs ein Wach Gott ist ei gent lich der ‖ Auf we ker. Rau gu pa tis der 
Gott, der die Gehr hilft, wenn das Bier wohl ‖ geh ret, den Teig wohl saüret, 
Tar tois Ki birk tztu, ei gent lich ein Be- ‖ spre cher der Fun ken, ein Gott der dem 
Feu er wie ders te het. Bir zu lis ein ‖ Gott der Bir ken, des Bir ken Laubs und Birk 
Waßers. Scze ric zius der Gott ‖ der Hir ten, die das Vieh futt ern, a Sze ru ich 
futt e re. Szul lin nijs der ‖ den Brun nen vors te het, Dwar gau tis, der das Gehöft 
u Höfe be wah ret, ‖ wird auch Gad di nau tis ge nannt. Szlot ra zys Gott der die 
Be sem ‖ hand ha bet, so noch ih re vol kom me ne Blätter hal ten, de rer sie sich 
im ‖ Ba de geb rau chen u viel da von hal ten. Zal lus ist ein Gott der Feh de ‖ 
Ly gie i g us ein Gott der Ein tracht u der Rech te. Kel lu kis der auf die ‖ We ge 
Ach tung hat. Kar wai tis ein Gott der Kälber Era tin nis ein ‖ Gott der Lämmer. 
Und sind de rer noch mehr, de nen aber nicht son der- ‖ li che Fes te an ges tel let 
wer den, wie wohl sie noch von ei ni gen, wo nicht als ‖ Götter, doch als En gel 
oder Hei li gen an ge ru fen wer den. Von der- ‖ glei chen Göttern schrei bet auch 
Joh. Las si cius de Di is Sa mo gi ta rum. ‖ Al lein aus al len Umständen ist zu se hen, 
daß der Las si cius der Lit- ‖ tau is chen u Za mai tis chen Spra che nicht mächtig 
ge we sen, denn er viel ‖ Nah men sehr cor rupt anführet. Und schei net daß er 
gar zu leicht- ‖ glaübig ge we sen, in dem er al les so fort oh ne Un ter su chung 
an- ‖ ge nom men, was ihm an de re re fe ri ret ha ben. Da he ro auch ei ni ge ‖ Göt-
ter so dun kel be nen net se yn, da nicht ver mut hlich, daß ‖ die Za mai ten, die 
ih re Götter so hoch ge eh ret, sol ten ih nen unar ti ge ‖ Nah men ge ge ben ha ben.

§ XXV. Außer die sen sind nicht min der göttlich ge eh ret wor den, an de re ‖ 
Cre a tu ren, als Son ne, Mond u Ster ne45/ Die se sind, hal te ich, un ter ‖ dem Nah-

45/ Hen neb. in Vet. Pruss. c. 1.
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men des Sweig ksduks an ge be tet wor den, denn sel bi ges ‖ Wort be deu ten 
kan, ein Stern Re gie rer. Wie aber sie Sonn u Mond ‖ a par te mögen be die net 
ha ben, fin den wir nir gend. Un se re jetz i ge ‖ Nad ra wen ge ben hie von kei ne 
Spur, außer daß man von ei ni gen ‖ al ten aber glaübis chen Leu ten sie het, daß 
sie sich ge gen die Son ne öfters ‖ besprützen, zu ma len wenn sie Son nens chein 
oder Re gen wett er be geh- ‖ ren, da bey sie ei ni ge Wor ter mur meln, die ses ge-
schie het ins ge- ‖ mein, wenn sie ge gen Frühstük Zeit ihr Ge beth hal ten.

§ XXVI. Nach die sen Göttern sind in großer Con si de ra tion ge we sen, das 
Waßer u ‖ das Feu er. Je nes ist als ein Deus Mas cu lus, die ses als ei ne fo e mi na 
ver- ‖ eh ret wor den. Je nes ist un ter dem Nah men Bang putt is, die ses un ter 
dem ‖ Nah men Po nyc ke an ge be tet wor den. Be yde Götter sind sehr gefürch-
tet ‖ wor den, doch mehr das Waßer als das Feu er. Die Ur sa che deßen ist, ‖ 
weil dem Feu er durchs Waßer kan ge weh ret wer den, dem Waßer aber ‖ kan 
nichts wie ders te hen. Drum der Zorn des Waßers oder Bang putt ys ih nen ‖ 
un leid li cher, als der Zorn des Feu ers ge we sen. Der graülich ste u schimpf- ‖ 
lich ste Todt bey ih nen ist ge we sen ins Waßer ge wor fen zu wer den. Das mer- ‖ 
ket man an ei ni gen der jetz i gen Nad rau en, die so sehr sich nicht scheu en ‖ an 
den Gal gen zu hen ken, als daß sie sol len in ein Gesümpf oder ‖ Waßer nach 
ih rem To de ge wor fen wer den. Un ter den Kräftig- ‖ sten ar gu men ten, da mit 
man ei nen ruch lo sen Nad rau en Zur Beße- ‖ rung sei nes Le bens per sva di ren 
kan, ist die ses, wenn man ihn dräu- ‖ et, man wer de ihn nach sei nem To de in 
ein wäßerich tes Gesümpf wer- ‖ fen laßen. Die ses ha ben die Prie ster, so zu erst 
die al ten Preußen zum ‖ Christ li chen Glau ben be keh ren wol len, wohl Ge wust, 
drum sie, wenn sie ‖ die erschrökli che ewi ge Ver dam niß ih nen vors tel len 
wol len, ha ben sie ‖ geb rau chet das Wort, per klan tits, wel ches dem Buch sta-
ben nach heis- ‖ set, in ei ne heßli che Pfütze dur chwei chet wer den. à Kla na 
i. e. ei ne ‖ Mo ras ti ge Pfütze, der in ei ne sol che Pfütze sol hi nein ge wor fen ‖ 
wer den. Her ge gen aber vom Feu er verb randt wer den, ist ih nen vor ‖ dem 
ei ne große Eh re ge we sen, wo zu nur die großen Leu te u de ro Kin- ‖ der und 
Ge mah lin nen ge lan get. Da von künftig im Ca pi tul von den ‖ Begräbnißen der 
al ten Preußen.

§ XXVII. Jetz i ger Zeit hal ten un se re Nad ra wer ins ge mein das Feu er vor 
hei- ‖ lig, nen nen es Szwen ta Po ny ke die hei li ge Her rin /:Frau:/ Mit was ‖ 
für. Ce ri mo nien die Be eh rung des Waßers ges che hen, ha ben un se re ‖ Chro-
ni ci nichts, außer daß in Bret kii Msct. ge fun den wird, daß ‖ die Fis cher dem 
Waßer zu Eh ren sich zu ge wißer Zeit ge ba det u ‖ wenn sie des Vor jah res zum 
of ter mahl auf dem Ha a fe fis chen, sol len ‖ sie den ers ten Hecht oder sonst 
ei nen Fisch klup pern, d. i. sie ma chen ‖ ein star kes Kohl feu er, neh men den 
ge riße nen (?) Hecht oder Fisch, u wer fen ‖ den mit den Schup pen auf die 
glüen de Koh len, wer fen darüber ei nen ‖ Dre y fuß u fle y hen auf den Dre y fuß, 
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wie auch rings he rum Feu er ‖ al so, daß der Fisch gantz im Feu er ist, u un ten, 
oben u an den Sei ten ‖ Feu er oder Hitz e hat. Wenn er nun gar ist, /:die Pro-
be aber, daß er ‖ gahr ist, bes te het da rin, wenn das Fleisch des Fis ches von 
der Haut u ‖ Schup pen loß wird:/ so ver zeh ren sie ihn zu Eh ren des Waßers 
auf ‖ ei ne künfti ge glükli che Fis che rey. Auf sol che Art aber ein Hecht ge- ‖ 
klop pert, wird mer klich schmac khaf ter se yn, als der ges chup pet u ‖ auf dem 
Rost ge bra ten wird. Die sem Gott, dem Waßer zu Eh ren, ‖ sind ei ni ge We y-
du lutt en, die man Na rutt es nen net, ge hal ten wor den, ‖ Sel bi ge ha ben sich ins 
Waßer ge tau chet u wie sie vor ge ge ben mit ‖ den Waßer Männern oder wie 
man in Schwa ben re det, Unc kermännern, ‖ fleißig cor res pon di ret u al ler hand 
Zau be rey get rie ben.

§ XXVI II. Das Feu er hat auch nicht min der die Eh re ge habt, daß es ist mit 
Wey- ‖ du lutt en be die net wor den. Jetz i ger Zeit un se re Nad rau is che Wei ber ‖ 
als an die nun die Eh re ge kom men, das Haußfeu er zu be wah ren, pfle gen, ‖ 
wenn sie des Abends daßel be, sci li cet Feu er, vers char ren, noch die se Wor te zu 
geb rau chen. Szwen ta Po ny ke /:Ug ne le:/ asz ta we gras zey ‖ pa lei dos su, kad da 
ne pa pyc kstum bai. D. i. Du hei li ge Frau /:Feu er:/ ‖ ich wil dich recht schön be-
de ken, /:be gra ben:/ da mit du ja nicht über ‖ mich mögest Zürnen. Hie bey ist 
zu wißen, daß in Nad rau en die ‖ Leu te ein son der li ches Loch auf dem He er de 
hal ten, wo rin sie das ‖ Feu er eins char ren. Und wenn ein solch ein ges char rtes 
Feu er aus gan gen, ‖ u man den fol gen den Tag kein Feu er in dem Lo che fin det, 
hal ten ‖ sie es vor ein böses Zei chen, befürchten sich ins ge mein ei ner He xe-
rey, ‖ gleich sam wie bey den Römern u Grie chen, wenn das heil. Feu er ‖ aus-
gieng, sie sich ei nes Unglüks be fah re ten. Es ge den ket ‖ Ro senZ weig, daß der 
Kry we zu vor hat wißen können, wenn die ‖ Preußen ei ne Nie der la ge ha ben 
würden. Un ter an dern Ab zei chen ist ‖ die ses ge we sen, wenn das hei li ge Feu er 
vor dem Per ku nus aus gan gen.

Das 10-te Ca pi tel
Von der Ve reh rung der Schlan gen

§ IV. Sol che ein ge hei lig te Schlan gen ha ben ge eh ret nebst den Preußen ‖ 
auch die Litt au en und Za mai ten, al wo de rer noch viel ge fun den wer- ‖ den, 
wel ches nicht nur Herr Si gesm. Fre y herr v. Her bers tein52/ der es selbst in ‖ 
Troc kij, ei ner Stadt in Litt au en, nicht fern von Wil da ge se hen, u er fah ren ‖ hat, 
be zeu get. Item auch Matth. Stry kow sckij oder Gu a guims in Sar mat ‖ Euro-

52/ in Comm. Rer. Mas cov. p. 84.
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paea, son dern es blei ben auch ei ni ge in Sa mai ten jetz o noch so fest da bey, ‖ 
daß ih nen ge wiß ein Un heil ent ste hen würde, wenn Sie die Schlan gen ab- ‖ 
scha fen sol ten u pfle gen auf ho die (?) auf die tägli che Er fah- ‖ rung zu be zie hen.

§ V. Ein Knecht die ne te vor we nig Jah ren im Ins ter bur gis chen, der hin ter 
Litt au isch ‖ Ge or gen burg von ei nem na he am Wal de ge le ge nen Dor fe her 
war. Die ser ‖ erzähle te mit glaubwürdi gen Umständen vor ge wiß, daß noch 
un ter- ‖ schied li che Dörfer am sel ben Or te, wie wohl sehr heim lich, ei nen 
Wey de ler, ‖ den er Mo ni ninks /:komt her von Mo niu, oder Ma niu, ich vers te-
he, weiß:/ ‖ nen ne te, hiel ten, der zu ge wißer Zeit des Jahrs, ge mei nig lich aber 
im ‖ Vor jahr u Herbst die Leu te durch ein ge wißes Zei chen zu sam men-be-
ru fe, durch ‖ ge wiße Zau be ris che Ge bet he un ters chie de ne Schlan gen zu-
sam men brächte, ‖ die sel be mit ge wißen Cha rac te ri bus be schwe re, Als denn 
würde Eßen u Trin- ‖ ken auf den Tisch ge setz et, den Schlan gen aber auch ein 
son der li cher Ort ‖ ge de ket u Milch vor ge setz et, da sie sich denn auf ei nem da-
zu be rei te ten ‖ Brett, so auch be de ket, auf den Tisch mach ten, u da selbst auf 
Ge heiß ‖ des Mo ni nin ken, al le Spei se berühre ten, wo rauf die Mahl Zeit an- ‖ 
gien ge u mit vie len Trin ken be schloßen würde. Nach ge en dig ter Mahl- ‖ Zeit 
müste ein jed we der An we sen der dem We y de ler vorb rin gen, ‖ wenn er nicht 
gut wäre, wer ihm Scha den oder Leid get han, u was er ‖ sei nen Be lei di ger vor 
Scha den wol le ant hun laßen. Wol te nun ei ner ‖ sei nes Be lei di gers Get re y de 
im Fel de ver der ben laßen, so neh me ‖ der Wei de ler ei ne Schlan ge in sei ne 
beyde Hände, beschwöre sie ‖ aufs neue, be te te wie der ei ni ge Zau be ris che 
Ge be te u laße sie als- ‖ denn zur Stu benthür oder zum Fens ter hi naus schießen 
mit die sen ‖ Wor ten, Szmikszt per Es ze. d. i. geh durch die Aeker. Als denn 
würde ‖ des ge nand ten Korn u an de re Get re y de im Fel de, durch Ha gel oder 
an der ‖ Un ge zie fer ver der bet. Spräche der We y de ler, Szmikszt per arrůda, ‖ 
Als denn würde der Vor rath des Brodts ver der bet. Spräche er Szmikszt ‖ per 
Twar tus, so müste ei nem sol chen das Vieh ab ge hen. p. Was sons ten ‖ mehr 
vor Ce ri mo nien vor gan gen, hätte ge dach ter Knecht nicht be hal ten. Hie raus 
sie het man, daß das al te Hei dent hum in den Or ten noch nicht ‖ aus ge rott et. 
Und die ser ist ein Zal to nis i. e. ein Schlan gen-Meis ter ‖ ge we sen53/ […]

§ VI. Die Ur sach aber, wa rum bey den Preußen die Schlan gen so hoch ge-
hal ten ‖ sind, ist Zwei fels oh ne ge we sen, ei ne seltz a me Be geb niß mit den 
Schlan gen, ‖ wie ich oben von dem Schlan gen Ort bey La biau von dem Dy-
wul lis ge dacht, ‖ da ei ni ge dies u je nes ob ser vi ret. An u für sich selbs ten sind 
die Schlan gen ‖ den Preußen be obach tungswürdig geschätzet wor den. Wo her 
Sie die Schlan- ‖ gen ge eh ret u ge fe y ert, so viel ich ein smals von ei nem al ten 

53/ vid. huj. libr. c. 5 § 19.
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Za mai ten, ‖ den ich zu Wies zwill im Rag nit schen in Za la vo nien sprach, ver-
nahm, ‖ ist die ses: Es hat Gott der Schlan gen, sprach er, das ver lie hen, was 
er ‖ al len an dern Cre a tu ren nicht ge ge ben, daß sie oh ne Hülfe ei ni ger aüßer-
li chen ‖ Glie der sich weiß, so ges chwin de zu be we gen. u fort zu wis chen, da 
doch ‖ an de re Thie re kaum, das mit Fe dern, Flügeln u Füßen zu thun ver mö- ‖ 
gen. Drum muß in der Schlan gen ein son der li cher her rli cher, sei nen Wor ten ‖ 
nach ein Göttli cher, Geist se yn, der sie trie be. So ster ben auch die Schlan- ‖ gen 
nicht von sich selbst, es sey denn, daß Sie ers chla gen, oder von ei nem ‖ an-
dern Thier um geb racht wer den, denn sie sich al le Jahr von neu en ‖ verjüngen, 
wenn sie die al te Haut ab zie hen, oder ab le gen. Ja sag te die- ‖ ser Za mai te, 
wenn sich ei ne Schlan ge, da man was wich ti ges ver mu- ‖ thet, eraüget, ists ein 
Zei chen, daß man da bey würde glükse e lig ‖ se yn. Uber die se Re de des al ten 
Za mai ten ver wun der te ich u erin ner te ‖ mich, was ich einst mals ge le sen, in 
des Or dens Chro nick aus Sr. Ex cell. ‖ Herrn Joh. Dittr. v. Tett au Preuß. Cantz -
lers Bib liot heqʒ. Als die Ga lin- ‖ den in die Ma sau ein fal len wol ten u sich des 
Mitt ags an ei ner See ‖ ge ru het, schwim met ei ne Schlan ge über die See zu ih-
nen, da bey sie ‖ Glük ru fe ten, spre chen de: Un ser Gott Pa drym bus ist mit uns, 
Nun ‖ auf, laßt uns fortz ie hen, ge hen da mit vol ler Gu ter Hof nung in ‖ Ma su-
ren, ero bern auch gu te Leu te. Als sie aber im Zurükzie hen ‖ zu si cher se yn, 
wur den ih rer vie le von ih nen durch die Ma su ren ers chla gen.

§ VII. Die Be eh rung aber der Schlan gen war nicht ei ner ley. Es wur den ‖ ge-
hal ten in dem Hau se bey dem Ofen oder sons ten in ei nem Win kel ‖ des Hau-
ses. Ei ni ge wur den in den Ei chen ernähret u zu ge wißen ‖ Zei ten er su chet. 
Die se Schlan gen eh re ten ins ge mein die Wei ber, da bey ‖ sie die Lai me le, als ei-
ne Göttin der Ge burt u Fruch tbar keit der ‖ Mens chen, an rie fen, sie sol te doch 
vers cha fen, daß ih re Männer Kin der ‖ zu zeu gen ges chikt würden u blei ben, 
u der zu Eh ren wur den die ‖ Schlan gen ge hal ten. Die Hauß Schlan gen wur-
den mit Milch u ih nen dien- ‖ li chen Spei sen ernähret, aber doch mus te im 
Herbst ge mei nig lich ein ‖ We y du lutt, oder in deßen Ent ste hung der Wirth, so 
er sons ten in den ‖ Sa chen sei ner Abgötte rey nur et was geübet, mit ge wißen 
Ge be ten ‖ die Schlan ge aus ih rem Mig gi /:so nen nen sie die La gerstätte der ‖ 
Schlan gen:/ her vorb rin gen, die denn bis an den Tisch kam. Der Tisch ‖ aber 
mus te als denn mit al ler hand Spei sen be setzt se yn, u mus te nebst ‖ dem auch 
ein weiß Hand tuch von dem Tisch auf die Er de he rab- ‖ han gen, auf wel-
chem Hand tuch die Schlan ge auf den Tisch kro che, ‖ auch of ters was von 
den Ge rich ten, so auf dem Tisch wa ren, ge noße, ‖ oder doch zum we nigs ten 
berühre te u das war ein Zei chen, daß es ‖ dem Wirth u sei nem Hau se, das 
Jahr über würde wohl er ge hen. ‖ Wenn aber der We y du lutt die Schlan ge aus 
ih rem La ger her vor zu ‖ brin gen nicht ver moch te, war es ein Zei chen, daß 
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es dem Wirt he oder sei- ‖ nem Hau se das Jahr ein Unglük wie der fah ren, es 
sey an ihm selbst oder ‖ an den Sei ni gen, an sei nem. Vieh oder Ac ker54/ Jetz o 
aber wil sol ches ‖ We sen, hie in Ab neh men kom men, weil man nicht sol che 
We y du lutt en oder ‖ Schlan gen Be schwe rer al ler Or ten in Preusch Litt hau en 
ha ben kan.

§ VI II. Sons ten pfle gen Ei ni ge Schlan gen des Vor jahrs her vor su chen, die 
le- ‖ ben dig grei fen u die Pfer de da mit be strei chen an al len Glied maaßen. ‖ 
Da mei ne ten Sie, daß als denn die Pfer de wohl zur Hand ge hen. Wenn ‖ sich 
aber Schlan gen selbst in den Ställen fin den, so wer den sie sel bi ge nicht ‖ weg-
trei ben, son dern in ih rem La ger un berühret laßen, u da sie gleich ge- ‖ wahr 
würden, daß ei ne Schlan ge sich an das Eyter ei ner Ku he schlän- ‖ ge te u die 
Milch aus so ge, hal ten sie es vor ein Glüks Zei chen, denn sie ‖ in dem Wahn 
sind, wo ei ne Schlan ge sich aufhält, daß da Se e gen ‖ und Glük ist.

§ IX. In son der heit trach ten ih rer vie le nach ei ner Schlan gen mit Hörnern, ‖ 
die sie ver mitt elst ei nes Schle y ers, den sie auf dem Ort, wo sol che ‖ Schlan gen 
zu fin den se yn, hinsp rei ten, zu fan gen wißen. De nen schrei- ‖ ben sie große 
Kraft zu vie lem Glük zu55/. Sons ten von sol cher Schlan- ‖ gen Ve reh rung ist 
zu le sen Jul. Ca e sar. Sca li ger56/.

Das 11-te Ca pi tel
Von Be eh rung der Eu len, Elend und an dern hei li gen Sa chen

§ I. Nebst den Schlan gen ha ben sie auch hei lig ge hal ten die große Eu len u ‖ 
die Elen de, zu la tei nisch Al ce ge nen net, wie Eras mus Stel la57/ be zeu get. ‖ 
wo bey zu ob ser vi ren, daß zwar je dem Preußen in sei nem fre y en wil len ‖ 
ges tan den, die ses oder je nes Thier sei nen Göttern ein hei li gen zu laßen, aber 
doch wa ren die Schlan gen, Elen de u die größes te Eu len /:so man ‖ zu Preu-
sisch Ywas u zu la tei nisch Bu bo nes nen net:/ son der lich ih nen hei lig ‖ wel ches 
wohl zu no ti ren, weil von sol cher Ein hei li gung die Chro ni ci ‖ nicht eins tim-
mig re den. Pet rus a Dys burg58/ schrei bet von den Preußen, ‖ daß sie ei ne je de 
Cre a tur vor ei nen Gott ge eh ret. Das sa get auch zum ‖ theil des Or dens Chro-
nic. im Her mann de Sal za, dem auch be ys tim met ‖ Matt hias  Stryc kow scky, 

54/ Joh. Me le tius c. 1.
55/ vid huj. lib. C. 3. § 11.
56/ Sca li ger in sub. Tit. ad Car dam Exec. 83 Sec. 2. et Gerh. Joh. Vos sius. L. 4 de Orig. et 

Progr. ido lo latr. C. 63.
57/ L. 2. an tiq. Pruss.
58/ in Chron. Pruss. p. 3. C. 5.
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 Os sos to wi tius in Sar mat. Eu ro pa ea, wel cher un ter dem ‖ Nah men Alex. Gu ag -
ni ni nach Mei nung M. Hart knoch aus gan gen.

§ II. Wo bey zu erin nern, daß gar recht St[r]yc kow scky Edi tion Bu bo nes 
hat, nehm- ‖ lich Eu len, denn von den Eu len, die sie Jwas nen nen, ha ben sie 
viel ge hal ten, ‖ wel ches noch bey den jetz i gen Litt au en u Za mai ten, auch 
gro ßen theils Na- ‖ drau en ges chie het. Daß aber Dys burg Bu fo nes /:Kröten:/ 
setz et, wird ‖ hal te ich von den Co pi is ten vers chrie ben se yn, denn von den 
Kröten ha ben ‖ sie we nig ge hal ten, es sey dann, daß je mand sei nem Gott ein 
Gelübde ‖ get han, ihm zu Eh ren kei ne Kröte zu tod ten, oder ihm ei ni ge zu 
he gen, ‖ Aber sol che Kröte ist des we gen nicht als Gott ge eh ret wor den, auch 
noch nicht ‖ in der Con si de ra tion ge we sen, wie die Schlan gen u Eu len. Hie-
her gehöret, ‖ was die Or dens Chro nick schrei bet. Ein jeg li cher, spricht Sie, 
von ob be meld ten ‖ Lan den zu Preußen, hatt e ei nen ab son der li chen Ab gott, 
den sie an bet hen ‖ vor ih ren Gott. Ei nes theils be te ten die Son ne an, et li che 
den Mond, et li che ‖ die Ster ne. Item Leut he, Thie re, Schlan gen, Frösche, den 
Don ner Et li che ‖ hiel ten die Wälder u Fis che hei lig, et li che die Waßer.

§ III. Es ist aber ein Un ters cheid zu ma chen un ter ei ne Göttli che Eh re u 
un- ‖ ter ei ne Hei li gung. Göttli che Eh re ha ben ge habt, Py kul lis, Per ku nus, ‖ 
Ze my ne le p. Al lein hie bey sind die Schlan gen, Eu len, als die bey Ih nen ‖ an 
sich selbst nicht hei lig ge we sen, son dern erst ha ben müßen ein ge- ‖ hei li get 
wer den, u hat fre y ges tan den, nicht nur ei nem gantz en Lan de, ‖ son dern auch 
je dem par ti cu lier Mann die ses oder je nes den Göttern ‖ zu wid men u hei lig 
zu hal ten, als, der hat die Son ne ge eh ret, der den ‖ Mond, der die Ster ne, 
der hat ei nen Hirsch, der Weiße, die ser schwartz e ‖ Pfer de vor hei lig ge hal-
ten. D. i. die sie ih ren Göttern theils ge op fert, theils ernähret, theils nur den 
Göttern zu Eh ren ges cho net u nicht ‖ vor sich ges chlach tet. So hal ten noch 
die Nad rau er ei nen Hahn und ‖ Hen ne vor hei lig, die sie in ih ren In kur tu-
wen oder Ein se eg nung ‖ ih rer Haüser zu erst ins Hauß laßen. Die se wer den 
sie wohl spei sen. ‖ Al lein man läßt den sel ben kein Lei des thun, wer den auch 
nicht ge- ‖ schlach tet, noch von ih nen ge geßen, Aber da rum wer den sie nicht 
fort ‖ vor Götter ge hal ten. Un ter den ge hei lig ten Din gen aber ist auch ‖ ein 
Un ters cheid ge we sen. Denn ei nes mehr, als das an de re ge eh ret ‖ ei ni ge sind 
von ei nem oder an dern, ei ni ge schier um ge hends von ‖ al len /:hie zu gehören 
nur die Schlan gen u Eu len auch zum Theil das ‖ Elend:/ ge eh ret wor den, wel-
ches auch Matth. de Me chov.59/ bestäti get.

§ IV. Wo her aber die ses und je nos Thier vor hei lig ge hal ten, ist leicht zu ‖ 
erach ten, weil, wenn bey Fort setz ung ei nes im por tan ten Werk, so ein ‖ Thier 

59/ Lib. 4. Chron. Pol. C. 45.
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sich oh nge fehr ge zei get, da rauf die Sa che glüklich fort ge gan gen ‖ ha ben sie 
daßel be vor hei lig ge hal ten, wie sol ches zu schlüßen ist aus der ‖ ac tion der 
Ga lin der, da sie in Ma su ren ein fal len wol len, u sich ei ne Schlan- ‖ ge zu ih nen 
ge fun den, wie da vo oben zu le sen. Und ge mah nen mich die ‖ Al ten Preußen 
hie rin fast wie die Aegyp tier, die die Thie re vor hei lig ge- ‖ hal ten u ih nen fast 
Göttli che Eh re er wie sen, die ver hin dert ha ben, daß ‖ sie nicht mit Pha ra o ne 
den Is ra e li ten nach ge zo gen, da he ro sie nicht ‖ mit Pha ra o ne er saüft, son dern 
er hal ten wor den. Als ha ben auch die ‖ Preußen die Thie re u Oerter, da bey 
was merkwürdi ges sich zu ge- ‖ tra gen, vor hei lig ge hal ten. Doch be mer ket 
man hie den Un ters cheid, ‖ daß an die Götter ge ra de die de vo tion gieng, aber 
an den Ge hei- ‖ lig ten nicht, als wel che Sie ge eh ret, weil die u je ne Götter bey 
Eraü- ‖ gung die ser oder je ner Sa chen was merkwürdi ges er zei get. […]

§ VII. Die Bu bo nes oder große Eu len, die in der To pog rap hie, oder im 
dritt en ‖ Bu che60/ be schrie ben, sind be eh ret wor den we gen al ler hand Afen-
spiel, ‖ so der Te ufel durch Sie an ges tif tet. So viel mir aber die Leu te, so ihn 
ge- ‖ se hen auch in Händen ge habt, Nach richt ge ben, sol er sie meh rent heils 
vor Unglük ‖ war nen. Drum wenn Sie ihn hören re den, neh men sie sei ne 
Wor te an als ‖ Wor te ei nes Pro pfe ten oder En gels. Mein da ma li ger Vieh hir te 
die- ‖ ne te einst mals in sei ner Ju gend bey ei nem rei chen Bau ren zu Mik ku- ‖ 
te hlen Es sas Gu zai tis ge nandt. Der sel be hau e te ei ne schöne Lin den um, der 
Vo gel Ywas fin det sich bey ihm an dem nächsten Baum und schre y et ‖ ihm 
vier mal zu Begk Begk p p lau fe, lau fe! p. Der, als er das ‖ Wort des Vo gels 
recht ver nimt, macht sich al so bald von der Lin de ‖ weg u vers tec ket sich. 
Kaum hatt e sich die ser ver kro chen, sie he, so sind ‖ die War ten da, die ihm 
ge wiß ein Pferd aus ges pan net, wenn sie ‖ ihn bey der Lin de be tro fen hätten. 
Die ser komt mit eben dem Wirt he ‖ einst mals auf ei nem Ort, wo er ei nen 
jun gen Ywas, ein solch Eul chen ‖ ant rift, in ei ner al ten Dan ne, na he an der Er-
den. Er trägt den jun gen ‖ Vo gel in den Wa gen, in Mei nung, den sel ben nach 
Hau se zu brin gen. Die ‖ al te Ywas fänget an so erbärmlich zu heu len, daß sie 
sich des Vo- ‖ gels er bar men u wie der den jun gen Vo gel da hin brin gen, wo er 
ge- ‖ we sen, drauf der Ywas, als er sie het sei nen Jun gen an sei nem Ort, mit ‖ 
lau ter Stim me u deut lich ih nen zu ge ru fen Die kui, Die kui ich sa ge ‖ dir Dank. 
Wel cher re la tion ich nicht trau en wol te, wenn nicht durch ‖ ge hends groß 
und klein, Al te und Jun ge u die nur ichts in Wäl- ‖ dern sich auf ge hal ten ha-
ben, da run ter ich viel Gottsfürchti ge u glaub- ‖ würdi ge Leu te weiß u ken ne, 
die es erzählet und ge wiß zu se yn ‖ mich so hoch ver si chert ha ben.

60/ De lic. Pruss. C. 3. § 3.
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§ VI II. Hier fält mir ein, was Joh. Loc ce nius61/ schrei bet, wie ein smals ‖ 
ein Knecht bey Wen del soö in Süder man nlandt ei nen Kad dig baum ha be ‖ 
weg hau en wol len, ihm aber zwe y mal ver mitt elst ei ner Stim me das ‖ Hau en 
ver bot hen wor den, da he ro er es nach laßen müßen. Die ses hat ‖ der Pfar rer 
sel bi gen Orts Andr. Ar wi di ad Col le gium an ti qui ta tum ge- ‖ schrie ben. Vie-
leicht wird sich dort so ein Ywas ge fun den ha ben, durch den ‖ der Te ufel ge-
re det. Und wer weiß, ob der Knecht je nes Wirths zu Wen del soö nicht mag aus 
Reuß land ge we sen se yn, als mit wel- ‖ chem ein sol cher Sprach Vo gel ger ne 
zu re den pfle get. Die Be eh rung ‖ die ses Vo gels wird ver mut lich da rin be-
stan den ha ben, daß man Ihm ‖ nicht nach ges tel let hat, noch ihn an gerühret, 
viel we ni ger todt ge- ‖ schla gen, viel mehr aber an den Ort, wo er sich fin den 
laßen, ihn mit Fraß u Futt er ‖ ver sor get hat. Wel ches jetz i ger Zeit ei ni ge Nad-
rau er thun sol len.

§ IX. Oh nge fehr vor 3 Jah ren ward bey ei nem großen Sturm ein sol cher 
Vo gel ‖ in den Hof zu Entz uh nen im Ins ter bur gis chen Am te, den ich /:so 
schrei bet mir ‖ mein gu ter Freund:/ selbst ge se hen, ins Brau hauß ge wor fen, 
wel chen das Ge- ‖ sin de er wis chet u vie len Leu ten ge wie sen, auch zu mir in 
die Wid dem geb racht. ‖ Von sol chem Ywas wol ten die Litt au en nichts gu tes 
omi ni ren, son dern ga ben ‖ vor, wo sich die ser Vo gel, der sons ten Wild niße u 
Einöden lie bet, ein fin de ‖ u in ei nem Gehöft sich se hen ließe, daßel be Gehöft 
müste verwüstet ‖ wer den, oder der Wirth un ter ge hen u ve rar men, wel ches 
Omi ni ren auch ‖ zum theil ein get ro fen, Sie sa hens auch nicht vor gut und 
rat hsam ‖ an, daß der Vo gel getödtet oder le ben dig an ein Thor ge na gelt 
würde, ‖ son dern man sol te ihn loßlaßen, weil der kein Glük ha ben würde, 
der ‖ sich an ei nem Ywas verg rei fe. Ist al so vom Ge sin de par don ni ret, ‖ u 
loßge laßen wor den. […]

§ XII. Letz tlich sind auch ei ni ge Kraüter vor hei lig ge hal ten wor den, In son- ‖ 
der heit ist jetz o noch ih nen hei lig ein Kraut, so man in den Gebrüchen ‖ fin-
det und sie in ih rer Spra che Pfen nig Kraut nen nen. Da he ro, weil ‖ sie es nicht 
abpflüken, sie ha ben denn erst ei nen Schil ling auf die Stä- ‖ te ge le get, wo es 
an zut re fen. So ist un ter an de ren Kraütern ein ‖ Kraut, so sie Gry zu zo le d. i. 
Glied oder Ge lenks Kraut nen nen. ‖ Wie denn Sie die se Ge won heit ha ben, 
wenn sie es an ei nem ‖ Or te fin den, wer den sie es mit der Wurtz el aus gra ben, 
doch so ‖ daß sie mit dem Spa ten die Wurtz el nicht berühren, auch da ‖ sie es 
aus geg ra ben, mit bloßen Händen nicht an tas ten, son dern ‖ mit ei nem Weißen 
Tuch es an faßen, und ver wah ren es zu ih rem ‖ Geb rauch. Des glei chen Kraüter 
noch mehr bey ih nen se ynd, aber da- ‖ von mit meh re rem am an dern Ort.

(61/ ?)
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Das 14-de Ca pi tel
Von den an dern Götzen die nern

§ I. Hie ist zu er weh nen, daß bey den Preußis chen Scri ben ten noch an de re ‖ 
Nah men, als We y du lutt en den geist li chen Mi nist[r]es ge ge ben, als da sind ‖ sie 
ge nen net wor den, Zi ge nott en, Til lus se ji seu Tillůso ney, Lin gussůnei ‖ Wurs-
kai tei, Bur to ney, da zu gehören auch die jetz i ger Zeit noch sich be- ‖ fin den de 
Was zko nes, Szwa ko nes, Du mo nes, Siett o nes, Oro nes, Szweig- ‖ dzu ro nes, 
Lek ku to nes, Wid du ro nes, Krau jutt ei, Pus to nes, Sei to nes, Sie to nes ‖ We jo nes, 
Ne rutt i, Szwal go nes, Zal to nes, Kau kuc zio nes, Sap no nes p u vie leicht ‖ an de re 
mehr, denn de rer re li qui en fin det man noch in Za mai ten u in den ‖ Gräntzen 
des Preußis chen Lan des, so an Litt au en u Za mai ten stoßen.

§ II. Zy ge nott en sind rech die We y du lutt en ge we sen, die be ym Kry we 
auf ge- ‖ war tet u von ihm hin u wie der vers chi ket wor den, als Le ga ten mit 
ei ner Kry wul le ‖ das ist, ei nem Zei chen vom Kry we ver se hen. De rer aber 
ist ei ne große An zahl ‖ ge we sen, denn durch die se Zy ge nott en ist den Ein-
woh nern in gantz Preußen ‖ Cur u Liefl and und Litt au en die Kru we d. i. die 
Zu sam men kunft zu Ro mo ve ‖ verkündi get und an ge deu tet wor den. Führen 
den Nah men von Zi gas, wel ches ‖ so viel heißt, als ei ne Ord nung, die man 
bey Ver rich tun gen sei nes Amts ein- ‖ hält. Als wenn zwey oder drey gleich 
Be dien te ih re Ver rich tun gen ei ner ‖ nach dem an dern vol lenführen müßen, 
fra gen Sie ge mei nig lich, Ke no Zy gas? ‖ An wem ist die Ord nung die ses oder 
je nes zu thun. Und wer den noch zur ‖ Zeit die je ni gen, so die Leu te zu sam-
men zu ru fen ha ben, in Nad ra wen ‖ Zy go nes, Zy go nott ei ge nen net. Sind al so 
die se Zy go nott en, ‖ als or di na rii Mi nist ri ge we sen, die Kry we hin u wie der 
vers chi ket hat, wel- ‖ che, wenn Sie ih re Ver rich tun gen ab ge le get, sich wie de-
rum bey dem Kry- ‖ we ha ben eins tel len müßen. Von so ei nem Zy ge nott en 
ist der Preußen ‖ Apo stel S. Adal ber tus mit ei nem Wurf Spieß ers to chen wor-
den. Die se Zy ge- ‖ nott en sind in großem An se hen ge we sen, bey den Lan des 
Ein saaßen. ‖ Ges talt sahm aus den Wor ten au to ris Ano ny mi, der das Le ben 
S. Adal ber ti ‖ be schrie ben, zu se hen, daß der Zy ge not nicht nur Sa cer dos 
Ido lo rum, ein ‖ Götzen Prie ster, son dern auch Dux con ju ra tae co hor tis, qui 
ve lut ex de bi to ‖ pri ma vul ne ra fe cit, ge we sen. Es kan auch se yn, daß weil im 
gan tzen ‖ Lan de, in al len ter ri to ri is u Dörfern, de rer et li che tau send ge we sen, 
Wey- ‖ du lutt en ge hal ten wor den, un ters chied li che von de nen an den Kry-
we ‖ ab ges chickt oder auch daß durch Abs ter ben, oder Vers chi kung der Wey -
du- ‖ lutt en bey dem Kry we ei ni ge von den Dörfern der vers tor be nen oder 
ver- ‖ schik ten We y du lutt en Stel len zu sup pli ren sind ab ge fer ti get wor den, ‖ 
da he ro sie auch Zi ge nott en ge nen net, neh mlich an wel chen die Ord nung ‖ 
ge we sen sich zum Kry we hin zu ma chen.
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§ III. Die ser Zy go nott en Ver rich tun gen sind eben die sel be ge we sen, die an-
de re ‖ We y du lutt en be ym Kry we oder bey den Dörfern in Acht ge nom men, 
vor nehm- ‖ lich, die D. Co e les tin Mys len ta in Pra ef. ad Man. Prut. anführet, 
bey wel chen ‖ Ver rich tun gen aber Sie nicht blie ben, son dern of ter mals auch 
die Per son ‖ ei nes He erführers u Kriegs Ob ris ten ges pie let, wie sol ches aus 
an ge zo ge- ‖ nen Wor ten au to ris ano ny mi er hel let.

§ IV. Ti lus se ji oder Ti lussůnei sind die We y du lutt en ge we sen, die in den 
Dör- ‖ fern bey den Herrn u an dern Preußis chen Ein saaßen das Amt ei nes et-
was ‖ ge rin gen We y du lutt en be die net, wie wohl sie zu der Zeit, da des Kry we 
im pe- ‖ rium auf gehöret, wohl die vor neh msten mögen ge we sen se yn, die se 
ih re ‖ Ver rich tun gen sind mit den an dern Ver rich tun gen der We y du  lutt en 
eins ‖ ge we sen, nur, daß sie im Bur ten oder Wei deln /:ha be Zau bern sa gen ‖ 
wol len:/ ein son der li ches Ge mur mel geb raucht, sonst aber gantz stil le ‖ sich 
er wie sen, auch zur Stil le bey Volführung sol cher Wei de ley an de re ‖ an ge-
mah net. Was die se Ti lussůnes vor Ce ri mo nien sons ten ge habt, ‖ fin den wir 
nir gends be schrie ben. Aus dem an ge zo ge nen Pri vi le gio a. ‖ 1249. die 7. Idus 
Febr. per Ja cob. Leodio. Ar chi Diac. Leg. Apost. ge ge ben, ‖ aber er hel let, daß 
sie ha ben die Leu te zum Hei dent hum wie der be re det ‖ u gen Him mel se hen-
de aus ges chrien, den Zus tand des Vers tor be nen.

§ V. Sons ten ha be von glaubwürdi gen Leu ten er fah ren, daß man in Za- ‖ 
mai ten noch der glei chen Leu te fin det, wie denn un weit von Wo y nutt en ‖ 
einst mals der da ma li ge Pre di ger zu Co ad ju ten N. Zynt hius sei nem ‖ Be richt 
nach ei nen al ten Za mai ten zwis chen zwe en Ei chen, späte des Abends ‖ im 
Som mer, bey wohl bes tern tem Him mel ste hend an get ro fen, mit bey- ‖ den 
Händen nach der Luft bis wei len grei fend, da bey er aber nicht ein ‖ Wort 
ge re det. Der sel be Za mait hat ges tan den über ei ne gantz e Stun de, ‖ daß ihm 
ob ge dach ter Pfar rer zu ge se hen, doch, daß er dann u wann ‖ ein ge hei mes 
Mur meln ob ser vi ret. Der Kerl aber hat so steif ges tan- ‖ den, u in al len sei nen 
Glie dern, so un berührsahm, daß man hätte ‖ mei nen sol len, er wäre so aus der 
Er den ge wachßen. Die Au gen u das ‖ Ge sicht hat er so steif gen Him mel ge-
hal ten, daß man sie gar nicht be- ‖ we gen ge se hen, u hat man al lein aus dem 
Luft Grei fen der Hände ‖ schlüßen können, daß er le be te. Der Pfar rer hat ihn 
et li che mahl an- ‖ ge re det, wel cher ihm aber nichts ge ant wor tet, auch nicht 
nach ihm ‖ son dern im mer hin nach dem Him mel ge se hen. Der Pfar rer hat 
end lich die ‖ re so lu tion ge faßet, dem Kerl näher zu tre ten u ihn mit Schüttern 
zum ‖ Re den zu be we gen, al lein, er hat al so bald wel che Leu te in ei nem ‖ 
na he bey ge le ge nen Thal be mer ket, daß er von ih nen würde Ge fahr ‖ ha ben, 
des we gen er auf Erin nern sei nes Po ta bels oder litt au is chen Kir chen ‖ Va ters, 
es un ter we gen ge laßen, von de nen er er fah ren, daß die ser al te ‖ Za mait ein 
Zau be rer wäre, der den Leu ten Nach richt ge ben würde von ‖ ei nem de rer im 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 159 –

Thal lie gen den Litt au en Freun de, der ent we der wird ‖ ges tor ben, oder sonst 
weg kom men se yn, da von sie kei ne Nach richt ha ben ‖ Nun aus Cu rio si ta et 
hat er von wei ten dem Za mai ten zu ge se hen u er ‖ war tet, was er doch end-
lich ma chen würde, da er sich denn ei nes na he ‖ da bey ge le ge nen Bus ches 
be die net, sei nem Po ta bel aber mit dem Wa gen ‖ sich tlich hin weg zu fah ren u 
an ei nem ge wißen Or te stil le zu hal ten ‖ an be fo len, Wie er nun mit großem 
Ver lan gen auch großen Ver druß fast ‖ zwo Stun den lang ge war tet, so gar daß 
ihm dünke te, es wäre fast ‖ Eelf in der Nacht, hat sich ob be nand ter Za mait 
hin u her an fan gen zu be- ‖ we gen, nach al len Vier Luf tstrei chen. Als daßel be 
eben ei ne Vier tel- ‖ stun de gewähret, ist der Kerl auf sei ne Knie nie der ge fal-
len, hat drey ‖ mal die Er de geküßet, drauf auf ges tan den, u grau sam dre y mal 
ge- ‖ schrie en, Way, Way, Way. Auf die se Lo sung ha ben sich die Leu te aus 
dem ‖ Thal zu ihm her vor ge macht, sich bey der Ei chen nie der gek niet, gen ‖ 
Him mel se hend u die Hände in die Höhe hal tend ein Ge beth mit Mur- ‖ meln 
ver rich tet, da bey er die Hände dre y mal nie der ges chla gen ‖ bey wel chem 
Nie ders chla gen die Leu te zu dre y en ma len die Er de ge- ‖ küßet. Das möchte 
et wa ei ne Vier tel stun de gewähret ha ben, da rauf ‖ sind sie auf ges tan den, u 
der Za mait hat ih nen ih res Freun des Zus tand ‖ eröfnet, mit de me aber hats 
die Be scha fen heit ge habt. Es hat sich ‖ der Leu te Freund vor ei nen Die ner bey 
ei nem To wa risch vert han, der ‖ mit ihm in den Pol nis chen Krieg wie der die 
Co sac ken ge zo gen, des Die ners ‖ Herr ist von den Co sa qu en ge fan gen wor-
den, die ser aber hat in dem sel ben drey ‖ Wun den emp fan gen, da ran er ge-
hei let wor den. Die ses hat der Za mait den ‖ Freun den be ygeb racht u hat sich 
auch al so wahr zu se yn be fun den, als über ‖ ein halb Jahr der an ge kom me ne 
Freund sich bey sei nen Freun den ein ge fun den. ‖

§ VI. Ich hal te da vor, so weit der re la tion des ge dach ten Man nes zu trau-
en, ‖ daß die ser Za mait ei nes Ti lussůnis Amt al hie recht ges pie let u daß ‖ bey 
den al ten Preußen auf sol che Art ein Tul lussůnis sein Amt ver rich tet ‖ hat, 
wie wohl ich her nach mals er fah ren, daß ein sol cher Wahr sa ger bey ‖ Ih nen 
auch ist ge nen net wor den, Szweig dzurůnis, so viel auf Deutsch, ein ‖ Stern-
seh er, Ast ro lo gus, der aus dem Ges tirn hat wißen können wahr zu sa gen. […]

§ IX. Bur tons ist auf Deutsch ein Zei chen deu ter, komt her von Bur ta ein 
Zei chen ‖ weil sie al ler hand ob ser vi ret u da von ih re Me y nung ge ge ben ha-
ben. Die- ‖ ses ist ein Ge ne ral Vo ca bu lum, so auch an dern mit get hei let wird, 
da an de re ‖ ali quid Spe cia lius be deu ten, al so sind die Putt o nes auch Bur to-
nes ge nen- ‖ net wor den, als wel che die Zei chen, die sich be ym Schaum des 
Bie res eraü- ‖ bet, ob ser vi ret, u da raus die Be scha fen heit deßen, da rum sie 
be fra get ‖ wor den, schlüßen können. So sind zu den Bur to nen auch ge rech-
net ‖ die Wasz ko nes, die aus dem Wachs Gießen die Be scha fen heit ei nes 
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ent- ‖ le ge nen Din ges ha ben sa gen können, und können von die sen Bur-
to nen ‖ nicht aus ges chloßen wer den, die Tu lussůnes u Lin gussůnes, weil 
sel bi ge ‖ auch aus den Zei chen, die sie an dem Ges tir ne oder Luft ob ser vi ret 
zu ‖ ha ben ver mei net, ha ben wahr sa gen können. So sind nun die Bur to nes ‖ 
un ters chied lich ge we sen. Der Ei ne hat ge wußt die Zei chen im Wachs, der ‖ 
zwe y te die Zei chen im Schaumm der dritt e die Zei chen in der Luft, der ‖ 
Vier te die Zei chen im Waßer, der Fünfte die Zei chen im Ein ge we y de, ‖ der 
Sech ste die Zei chen der Win de, p zu be obach ten u da von zu urt hei len. ‖ Al-
so ha ben Sie auch da von ih ren Nah men be kom men, als der die Zei chen ‖ 
im Wachs Gießen ge wust, der ist Was zko nis ge nandt, der die Zei chen ‖ des 
Biers chaums ver stan den, Putt o nis oder Putt weis dis u so for tan ‖ ge nen net. 
Doch sind die se al le Zei chen deu ter u deutsch zu re den Zau- ‖ be rer und mit 
un ter den We y de lutt en d. i. We y de ler oder Zau be- ‖ rer, wie sie in den Sta tu-
tis der Or dens Herrn ge nen net wor den, zu ‖ rech nen. Joh. Me le tius ge den ket 
nicht der Wei du lutt en, vie leicht aus ‖ die ser Ur sa che, weil die Wei du lutt en 
/:Wei de ler:/ d. i. Zau be rer von dem Or den ‖ so hoch und mit Feu er be stra-
fet wor den, al so hat sich ein je der ges cheu et ein ‖ Wei du lut i. e. Wei de ler zu 
se yn, oder den Nah men ei nes We y du lutt en zu ‖ führen. Da durch ist almälig 
der Nah me der We y du lutt en in den Preußis chen ‖ Oertern vers chwun den, u 
da her hat Me le tius kei ner Wei du lutt en ge- ‖ dacht, als der die Be scha fen heit 
des alt Preußi schen Gott es dien- ‖ stes, so viel er aus den Re li qui en hat se hen 
können /:wie wohl er der Bur tii oder ‖ Zei chen deu ter ge den ket:/ be schrie ben, 
da doch ei ner so gut, als der an de re ist.

Das 15-te Ca pi tel
Von de nen jetz i ger Zeit noch be find li chen We y du lutt en  

oder We yd ler in Nad ra wien ‖ und Za mai ten

§ I. Fol gen nun die Wei de ler oder auf Preusch We y dul li oder We y du lu t-
ten ‖ /:denn so va ri i ren ins ge mein die Nad rau er in Preußen u be deu ten eins:/ 
de- ‖ rer re li qui en lei der man noch in den Preußis chen Litt hau is chen Aem-
tern in ‖ Nad ra vien, Za la vo nien auch theils in Su dau en am meis ten aber in 
Za  mai- ‖ ten fin det. Was zko nis ist ein Zei chen deu ter im Wachs Gießen. Von 
solch ‖ ei nem Wachs Gießer ge den ket Me le tius, daß er ei nem Weib chen zu ‖ 
ge fal len, de ren Sohn in den Krieg ge zo gen, von dem Sie kei ne Nach richt ‖ 
er hal ten, ob er leb te oder todt wäre, Wachs aufs Waßer ge goßen. ‖ Wie nun 
das Wachs ein Zei chen ei nes Zerb ro che nen Schi fes pra esen ti ret, ‖ als hat er 
dem Weib chen be rich tet, daß ihr Sohn durch Stran dung ei nes ‖ Schi fes um-
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kom men, al ler maaßen das Wachs bey dem Schi fe das Zei chen ‖ ei nes auf dem 
Rüken lie gen den Mens chen rep ra e sen ti ret. Die se ‖ Was zko nes ha ben auch ih-
re Zau be rey zu an dern Din gen aus deh nen können, ‖ als wenn ei ner hat er fah-
ren wol len, Ob er Glük im Biers chank ha ben wür- ‖ de, ha ben die Wasz ko nes 
Wachs ge goßen, darüber sie ihm bald Glük ‖ oder Unglük an ge deu tet. Item 
Wenn ei nem et was ist ges toh len ge- ‖ we sen, ha ben Sie mit Wach sgießen er-
fah ren können, wer es get han, u ‖ wie sie wie de rum zu dem Ih ri gen kom men 
könnten. Al so auch in Zau be re y en, ‖ in gefährli chen Krank hei ten, Ob je mand 
auf om men oder ster ben wür- ‖ de, Jtem bey Be woh nung der Haüser. Jtem 
in Krie gen. p ist das Wachs- ‖ gießen geb raüchlich ge we sen.

§ II. Zu die sem Wachs Gießern sind zu zählen die Szwin nutz ei, die Bley 
Gießer ‖ die eben zu dem En de das Bley gießen u was sons ten im Wachs sich 
pra esen ti- ‖ ret, das pra esen ti ret sich auch im Bley.

§ III. Szwa ko nes sind Zei chen deu ter, die die Zei chen des bren nen den 
Lichts u des- ‖ sen Rauchs be obach ten, komt her von Szwa ke ei nem Bren nen-
den Licht, wer- ‖ den auch sons ten Du mo nes ge nandt, a Du mai d. i. Rauch, 
weil sie den Rauch ‖ ei nes Lichts be obach ten, u ist mir einst mal im An fan ge 
mei nes Pre digt ‖ Amts selbst er gan gen, daß, da ich ei ne al te Per son, so sehr 
schwach nie- ‖ der lag zu Auks tin lauc ken be rich te te, da bey Wach slich te an-
ges te ket ‖ wa ren, nach ver rich te ter Com mu nion ein Weib auf der Stätte die 
Lich te ‖ auslösche te u aber ei ner von mei nen Po ta bels den Rauch, um daß 
er ‖ mit nicht verdrüßlich se yn sol te, zu ver trei ben hin zut re ten wol te, den ‖ 
Po ta bel ab hiel te, sie aber die Zei chen des Rau ches ob ser vi re te u da- ‖ raus 
wahr sa ge te, ob sie auf om men oder ster ben würde, wel ches ich, weil ‖ ich 
mich zum Pa tien ten ge wen det u dem sel ben mit Trost u Ge beth bey- ‖ woh-
ne te, nicht ob ser vi ren können. Höre te aber wohl das Weib sa gen, ‖ wie die se 
Per son von der Krank heit nicht ster ben, son dern auf om men ‖ würde, wel-
ches auch ges cha he.

§ IV. Putt o nes sind Zei che deu ter die in dem Schaum des Bie res die ‖ Zei-
chen ob ser vi ren, u da raus von Be scha fen heit ei ner Sa che ju di ci ren ‖ können. 
Ei nes sol chen Putt o nis ge den ket Wais sel in sei ner Chro nic der ‖ über das Bier 
ge bet het u aus dem Schau me hat wahr sa gen können, ‖ wie es mit dem Dieb-
stal /:des we gen er in den Schaum hätte se hen ‖ müßen:/ be wand wäre.

§ V. Oro nes sind Zei chen deu ter, die die Luft ob ser vi ret u ha ben an sa-
gen kön- ‖ nen, wenn gut, die se oder je ne Feld Ar beit zu ver rich ten, ha ben 
geur- ‖ thei let von Zufällen der Mens chen u des Vie hes, da raus sie ei ne Ver- ‖ 
ände rung der Luft ha ben wahr sa gen mögen. Die se ha ben das Wett er ‖ öfters 
verändern können, und die se Kunst hat bey dem Kry we oft ‖ müßen prac ti si-
ret wer den, da mit durch solch Un ge witt er, das sich oft ‖ um die Ro mo ve hat 
se hen u hören laßen, die Ma jes tas Kry we a na er- ‖ hal ten würde.
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§ VI. Szweig dzurůnes sind die Stern ku ker da von schon oben ge sagt.
§ VII. Le kutt o nes (am Ran de: s. S. 395.) sind die das Vo gel Ges chrey u Flug 

be trach tet ha ben, da- ‖ raus sie von Zukünfti gen u Zwei fel haf ti gen Din gen 
ha ben wahr sa gen ‖ können, de rer noch viel ge fun den wer den, an der Za mai-
tis chen Grentz e, die ‖ aus dem Zug, Flug u Schre y en der Vögel, nicht nur die 
Verände rung ‖ des Ge witt ers, son dern auch ob man würde im Rei sen, in Pro-
cess Sa chen ‖ und an dern Din gen glüklich, oder unglüklich se yn, wahr sa gen 
kon nen ‖ Sind auch sons ten Pauks ztu ciei ge nandt. Die se sind wie die au gu-
res ‖ et arus pi ces bey den Römern ge we sen, de rer ge den ket Sim. Gru nau, daß 
sie ‖ auf die Vögel Acht ge ge ben ha ben, E. g. wenn ein Ag les ter ges chrien, 
ha ben ‖ sie aus sa gen können, was ges che hen wer de? Ob u von wo Gäste 
kom men wer den? Wenn ‖ ei ne Hen ne gekrähet, hat die geurt hei let, daß Zank 
zwi s chen den Nach bah- ‖ ren ent ste hen würde. Doch ist auch zu mer ken, daß 
die Pauks ztu ciei ei- ‖ ni ger maaßen von den Lek ku to nes zu un ters chei den 
ge we sen, die se ha- ‖ ben al lein den Flug be obach tet u da raus prog nos ti ci-
ret, je ne nicht ‖ al lein den Flug, son dern auch Ges chrey, ihr Kämpfen u was 
sich sons ten ‖ da bey zu get ra gen, ob ser vi ret. Sie ha ben ei nen Un ters cheid der 
Vögel ‖ ge habt, die Ad ler, Ra ben, Ge y er sind Streit Vögel, die We y he hat ‖ 
geb racht, Scha den, Brandt, wie auch die Schwal ben, die Eu len, die Bie nen ‖ 
auch ein sol ches be deu tet, her ge gen die Stor chen, Rei her, Specht, Nach ti gal ‖ 
Tau ben sind ih nen Glüksbe deu te rin nen ge we sen.

§ VI II. Wid du ro nes sind die Zei chen deu ter, so aus dem Ein ge wei de des 
Vie hes, so ‖ den Göttern ges chlach tet ist /:vie leicht auch der Mens chen, weil 
auch sol che sind ‖ den Alt Preußis chen Göttern ges chlach tet wor den:/ ha ben 
prog nos ti ci ren ‖ können. Jetz i ger Zeit wißen ei ni ge Nad rau er, wenn Sie die 
Miltz, Le ber p ‖ ei nes Schwei nes be se hen, zu sa gen, was vor ein Win ter se yn, 
wel ches Ge- ‖ tre y digt u von wel chem, ob die frühe oder späte Sa at ge de y en 
wer de. ‖

§ IX. Krau jutt ei sind Zei chen Deu ter die aus Mens chen, auch aus Vieh 
Blut, ‖ wie es flüßet, wie es sich färbet oder verändert nicht nur von der Ge- ‖ 
sund heit ei nes Mens chen auch Vie hes, son dern auch von Glük- u unglükli-
chen ‖ Suc ces sen ha ben vor her sa gen können. Die se Krau jutt ei ha ben auch 
ihr ‖ Urt heil ge ben müßen, in Erkäntniß der Jung fraus chaft, da sie aus ‖ der 
Mo nat li chen Blu me ei ner Weibs Per son das Fun da ment ih rer Wahr- ‖ sa ge rey 
her ge nom men. Die se sind auch der Al ten Preußen Me di ci ge we sen, ‖ die auch 
ge wust, das gar zu haüfig fließen de Blut in Wun den oder ‖ sons ten zu stop fen, 
zu be spre chen, ha ben auch mit der Blu me ei ner Weibs- ‖ Per son al ler hand Lie-
der lich keit oft an ges tif tet. Sol cher Leu te hats zu ‖ un ser Väter Zei ten noch viel 
ge ge ben, in son der heit in Za la vo nien an der ‖ Za mai tis chen Gräntze. Jetz i ger 
Zeit in Nad rau en fin det man Krau jutt en, ‖ die den Leu ten zur Ader laßen, 
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item Schröpfen. Das Blut aber den Mens chen ‖ ver mitt elst ei nes Hörnchens 
aus sau gen, u aus dem Ges chmack des ‖ Geblüts ei nem sa gen, ob er ge sund 
blei ben, oder aber bald kranck wer den ‖ würde, wel ches auch bis wei len ein-
trift. Man ob ser vi ret an sol chen Krau- ‖ jutt en, daß sie, ehe sie sau gen, un ter 
dem Bart ei ni ge Wor te mur meln, ‖ u wenn man sie fra get, was sie ge re det, 
sa gen Sie mit andächti gen ‖ Ge ber den, sie wünschen, daß das Schröpfen ei-
nem ge sund se yn möge, wie ‖ wohl ich mir ein bil de, daß hier noch mag was 
Aber glaübis ches vor ge hen.

§ X. Hie zu gehören auch die Pus to nes, sind Wei de ler, so mit An hau chen 
nicht nur die Wun den hei len, son dern auch ei nem schädlich fal len können. 
Und ‖ ist wie mir von un ters chied li chen glaubwürdi gen Leu ten be rich tet 
wor den, ihr ‖ An hau chen so kräftig ge we sen, wenn sie auf ein Tuch, wo nur 
et was ‖ Blut, so aus der Wun den gefl oßen, da ran ge we sen, ge hau chet, daß ‖ 
die Pa tien ten al so bald Lin de rung an der Wun den, oder auch nach dem ih-
re ‖ in ten tion ge we sen, mehr Schmertz en emp fun den ha ben. Ei ni ge, die die ‖ 
Pfer de, Bol len u Böke aus schnei den, ha ben noch die Ma nier, daß ehe sie ‖ 
ein Thier schnei den, sie erst das Meßer, in son der heit die Schnei de, wohl ‖ 
an- u be hau chen, u wenn Sie den Schnitt vol lenführet, u die Nie ren ‖ aus ge-
nom men, das Meßer in die Qve re hal ten über die Wun de, von ‖ dem Meßer 
ab werts nach der Wun den zu hau chen, mei nen, daß durch ‖ ihr Hau chen die 
Wun de leich tlich ge hei let wird. Glaubwürdi ge Leu te ‖ be rich ten mir, daß ei-
ni ge auch son der li che Wor te geb rau chen u Ge- ‖ be te hie bey ha ben, wel ches 
ich nicht ha be ob ser vi ret, doch aber öfters wahr- ‖ ge nom men, daß sie das 
An hau chen al so aus brin gen, als vers chluk ten ‖ sie auch eins oder das an de re 
Wort da bey, da he ro ich schlüße, daß ‖ hie rin noch re li qui en der al ten Zau be-
rey u We y de ley se yn mögen.

§ XI. Sei to nes ha ben ei ni ge Sa chen oder Amu le ta den kran ken Men s chen 
u ‖ Vieh an ge bun den, u wenn Sie es von dem Mens chen oder Vieh ab ge-
nom- ‖ men, ha ben sie das Le ben und Todt deßen her sa gen können. Sol che 
Leu- ‖ the giebt es in Nad rau en und Za la vo nien gnug sam, wie wohl ih rer ‖ 
we ni ge in der Kunst ex cel li ren, ih rer vie le Betrüger sind.

§ XII. Sie to nes sind Wei de ler ge we sen, die mit Sieb dre hen Be scheid ‖ ge-
wust, de rer Leu te noch viel un ter den Nad ra wen u Za la vo nien ge- ‖ fun den 
wer den.

§ XI II. We jo nes sind, die die Win de be obach tet ha ben, die sel ben mit dem 
Ge witt er ‖ ha ben ändern u hin u wie der nach ih rem Ge fal len len ken können. 
Jn die- ‖ ser Kunst ex cel li ren ei ni ge in Nad rau en u sie het man mit Ver wun-
de rung, ‖ wenn ein Brandt in ei nem Dor fe ent ste het, wie leicht der Wind kan 
geän- ‖ dert wer den, zu ma len wenn bey ei nem grau sa men Sturm ein Feu er ‖ 
ent ste het, wie a. 1648 im Oc tobr. zu Nib bu dzen ich selbst zum Theil in nen ‖ 
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wor den. Die ser Wind dre her ei ni ge wißen auch das Feu er zu be spre chen, ‖ u 
dem Feu er En gel wie sie re den, den sie mit Nah men wißen zu nen nen ‖ zu 
be feh len, daß er kei nen Scha den thun möge.

§ XIV. Wan duo lutt i item Odo nes (?) sind Waßer Zei chen deu ter, die aus 
dem ‖ Waßer, deßen Schaum Wel len p Zukünfti ge Din ge weißagen können, ‖ 
de rer aber sind un ters chied li che Gatt un gen. Ei ni ge sind Ne rutt i. Die- ‖ se 
pfle gen un ter das Waßer zu ge hen, u nicht nur Be scheid zu sa gen, ‖ was vor 
Fi sche da rin oder nicht, ob ein gu ter Fang oder nicht zu ho fen ‖ son dern 
auch ob ein gut oder schlim Ge witt er ob han den. Man schrieb die- ‖ sem auch 
zu, daß sie die Fis che be spre chen u be zau bern, daß sie sich nicht fan- ‖ gen 
laßen, wie dann ei nem Pfle ger zu Pas sen heim er gan gen, der, nach ‖ dem er 
den Bau ren das Fis chen auf der See Le lis zke ver bot hen, nicht ei nen ‖ Fisch 
da rin hat fi schen oder fan gen können. Sel bi ger hat ei ne sol che Ne- ‖ rutt e 
oder Wan da lutt in d. i. ei ne We yd le rin ge for dert, die in der See ‖ gan gen, aber 
der Zau be rey nicht weh ren können /:vie leicht nicht wol len:/ ‖ es stürbe denn 
der Pfle ger mit samt den Fis chen in der See.125/ Von ‖ die ser Art der We y de ley 
ge den ket Hen neb.126/ Sim. Grun.127/ Die sen ‖ sind ver wandt die Ud bu reul li 
d. i. die Zei chen Deu ter, die aus dem ‖ Waßer ei ni ge Fi gu ren, die das, was 
man be geh ret, be deu ten, vorb rin- ‖ gen können.

§ XV. Sons ten Tau kutt ey, die neh men Fett oder Oel u mis chen daßel be mit 
Kiehn- ‖ Ruß aus dem Schorn stein, u wahr sag ten da raus, de rer ich in ei ni ge ‖ 
in Za la vo nien in mei ner Ju gend ge se hen.

§ XVI. Auch sind Stik lo rei, das sind Zei chen Deu ter, die mit Glaß Wahr- ‖ 
sa gen, da rin Zwei fels oh ne ein spi ri tus fa mi lia ris ein ge ban net, der ‖ den Aus-
gang ei ner Sa chen aus gie bet.

§ XVII. Hie her gehören auch die Zer ko lutt i, die Spie gels chau er, da sie aus ‖ 
den Spie geln, die sie ge hei ligt heißen, das je ni ge se hen, was sie su chen. ‖ Zur 
Karc kel im Me mels chen Am te hat ein al tes Weib ei nen Spie gel ge- ‖ habt, 
Zu wel cher ein Mann aus der Ruß kom men, fra gend, ob sein Weib, ‖ das da 
krank wor den, würde auf kom men, hat sel bi ges Wei bes Mann müs- ‖ sen in 
den Fluß Kar kel stei gen, den Spie gel un ter das Waßer hal ten. Im- ‖ mitt elst 
hätte der Zer ko lutt is auf sei ne Art ge be tet, da ha ben sich ‖ in dem Spie gel 
ge zei get, ein Tod ten Ge sicht. Als der Mann zu Hau se kom- ‖ men, hat er das 
Weib in ago ne ge fun den, u ist des Mor gens frühe da- ‖ rauf vers chie den.

§ XVI II. Hie können noch her ge zo gen wer den, die Zo li ni nin key, die Kraüter 
Wahr- ‖ sa ger. Von die sen Leu ten ha be ich mir viel seltz a me Sa chen laßen 

125/ Sim. Grun. Tr. 16. c. 6. Hen neb. in Com. ad Map. p. 343.
126/ in Ve ter. Pruss. fol. 15.
127/ Tr. 3. C. 2.
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erzählen ‖ die ei nen Schein ha ben sol len, ob gieng es oh ne Zau be rey zu. Da 
sie doch ‖ mir auch so vor kom men, daß ei ni ge oh ne Te ufels Kunst nicht kön-
nen ‖ ges che hen, Sie geb rau chen sich ge wißer Kraüter, mit de nen sie sehr sel-
za- ‖ me Din ge be trei ben. Es Zei get mir ein smals ein Mann aus dem Rag nit- ‖ 
schen ein Kraut, das hatt e ei nen schwartz en Sten gel u kraüßlich te ein ge zak- ‖ 
te run de Blätter, sag te, er wol te ein Waßer, das da koch te, in klei ner ‖ Wei le 
nicht nur kalt, son dern auch gar frie rend u zu Eyß ma chen. ‖ Um die Pro be zu 
se hen ließ ich Waßer be ysetz en, auf sie den. Jn dem Sie den warf ‖ er et was von 
dem Kraut hi nein. Das Waßer ließ nicht al lein bald vom ‖ Sie den nach, son-
dern auch nach ei ner klei nen Wei le, setz te es ei ne Bor ke ‖ als ein Eyß, auf wel-
chem Eyse zu se hen war die Ges talt des Krauts ‖ deßen ein Stück der Mann 
auf das sie den de Waßer ge wor fen hatt e. ‖ Ein sonst from mes Weib gab einst-
mals mir ein Kraütlein, deßen Ober- ‖ theil sich Zei get rund u for mi ret sich 
gleich ei ner Son ne, zu mah len ‖ da ichs ge gen die Son ne hiel te, schim mer ten 
die Blätter chen gleich dem ‖ Gol de sehr an mut hig u ergötzlich. Der Sten gel 
war ins weißgel be ‖ schatt i ret, die Un terblätter hatt en ei ne Me ergrüne Far be 
ins Oval ‖ for mi ret. Die ses Kraut stec kte sie in ei nen ziem li chen Topf vol ler ‖ 
süßer Milch. Nach zwe en Ta gen fand ich viel Ro om oder Schmandt, ‖ als tief 
das Kraut in die Milch ges teckt war. ich be fand vier ‖ mal mehr Schmandt als 
sons ten ich im sel ben Topf von der Milch ‖ pflag zu be kom men. Die ses hat 
ei nen Schein ei ner natürli chen Ur sa che ‖ Ein smals sag te mir ein Za mait, wie 
man Kraüter hätte, die ei nen ‖ so könten ver gif ten, als ir gend ei ne Schlan ge 
thun kon te. Es wä- ‖ ren Kraüter, die ei nen, der sie nur anrühre te, kon ten un-
sin nig ma chen ‖ Kraüter, die ei ne Schlan ge auf die Stel le ve rar res ti ren, daß 
sie ‖ nicht fort kom men kon te, Kraüter die ei nen so lan ge könten pei ni gen, so 
lan ge man von dem sel ben ein nahm, bis er sei ne Mißet hat ‖ be ken nen müste. 
Kraüter, die ei nen könten so lus tig ma chen, daß er ‖ vor La chen end lich ver-
ge hen müste, wenn man ihm nicht die Kraü- ‖ ter weg neh me, Kraüter, da mit 
man auch die Te ufel könte vors tel len, ‖ Kraüter, da mit man tru ke ne Zeit auch 
Re gen ve rur sa chen könte, ‖ Kraüter, wer sie bey sich trug, könte sich un-
sicht bahr ma chen. Kraüter, ‖ die ei nem, wenn man sie un ter den Küßen leg te, 
lau ter Schrek- ‖ Ge sich ter im Traum vors tel le ten. Kraüter, da mit man dem 
Feu er ‖ weh ren kon te, Kraüter, die des Me e res Wel len könten ab hal ten, ‖ 
Kraüter, da mit man ei nen in der Lie be be zau bern kon te. Die ser Za- ‖ mait 
erzähle te wie einst mals ein Mal dik kis hatt e ei nem Stei nal ten ‖ u heßli chen 
Weib das Kraut an gehängt, auch der er was von dem ‖ Kraut in den Mund 
ge ge ben. Zu wel chem Weib er ei nen bra ven jun gen ‖ Kerl /:und zwar der 
ein son der li cher Spötter der Mädchen u dem kein ‖ Mädchen schön ge nug 
ge we sen:/ an geführet, die mit ihm ei ni ge Wort ge- ‖ re det, u die Hand (?) ge-
ge ben, da von der Kerl in das al te Weib in Lie be so entzündet ‖ wor den, daß 
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er ver mei net, er müste ster ben, wenn er nicht sol te ih rer Lie be ‖ theil haf tig 
wer den. Worüber sich je der mann höchst ver wun dert, auch vie le ‖ Mäd chen, 
die sol ches, weil es im Kru ge ges che hen, ge se hen, des Kerls ge la- ‖ chet. 
Und hat die ser Mal dik kis sol ches auf Ans tif ten ei nes Mädchen, die ‖ die ser 
Kerl ve rach tet hat, get han, Und hat der Kerl nicht ehe von die sem ‖ Wei be 
laßen können, bis er das Kraut weg ge nom men, da ihm die Lie be auch ‖ ver-
schwun den.

§ XIX. Nebst die sen sind auch We y du lutt en ge we sen, die man ge nen net 
Szwal go- ‖ nes. d. i. Braut Prie ster, de rer Amt ge we sen 1/ bey dem Verlöbniß 
vor den ‖ Hoch zei ten auf zu war ten u da selbst 2/ von der neu en Hoch Zei ter 
künfti gen ‖ Glük u Unglük wahr zu sa gen. Sie ord nen auch Szwal gus i. e. die 
Verlöbniße ‖ an. Ei gent lich Szwal gau ti be deu tet sich be se hen, u wer den die 
Verlöbniße ‖ al so ge nandt, weil die neu en Hoch zei ter denn erst sich recht be-
se hen.

§ XX. Das Fun da ment sol cher Wahr sa ge rey ist ge nom men wor den, 1/ aus 
den ‖ Zei chen, die den neu en Hoch zei tern des Ta ges u des Nachts zu vor vor-
ge fal len. ‖ Jtem 2/ aus den Traümen, so et wan dem Braüti gam u der Braut 
get raümet. ‖ Jtem 3/ aus dem Schaum, der sich in dem Bier der gefüllten 
Kaus ze len ge- ‖ fun den, des we gen ein sol cher auch die Schaum Wei de ley 
ver s te hen müßen. ‖ 4/ Aus dem Gießen, da die Braut dem Braüti gam, oder 
der Braüti gem der ‖ Braut das Bier in die Au gen gießet. 5/ Ei ni ge ha ben auch 
aus dem Zei chen, so sich nach dem ers ten Be ys chlaf der jun gen Hoch zei ter 
eraüget, wahr sa gen ‖ können. 6/ Die hatt en auch zu urt hei len /:nebst den 
Krau jutt en:/ von der ‖ Jung fraus chaft ei ner Weibs Per son. Der glei chen Leu te 
fin det man auch ‖ in Nad rau en, Za la vo nien p Mer klich ists, was von ei nem 
sol chen Szwal gons ‖ mir ein al ter Nad rau er, der sonst ein Mann war gu ter 
Ver nunft u ‖ Wan dels erzählet, daß er in sei ner Ju gend einst mals auf ei ner 
Verlöbniß ‖ sei ner Bluts Freun de an der Za mai tis chen Gräntze ge we sen, da 
sey ein sol cher ‖ Szwal go nis kom men, der als die jun gen Leu te zum ers ten 
mal aus der Kle te /:Kam- ‖ mer:/ kom men, ha be sel bi ger zwee gefülte Kau-
sze len /:Trink s cha len:/ ge nom- ‖ men, die sel bi gen mit Waßer an gefüllet, u 
der be yden jun gen Leu te Rin ge ‖ in je der ei nen Ring apar te get han, darüber 
sein Ge beth ge hal ten. Nach ver- ‖ rich te ten Ge beth ha be er den be yden neu en 
Ehe leu ten et was zu trin ken ‖ aus je der Kaus ze le ge ge ben, Wo rauf aber mal 
die ser Szwal gons nie der- ‖ gek niet, u lang ge be tet, wo bey die neu en Ehe leu-
te u an de re an we sen de ‖ mit nie der knien müßen. Nach ve rich te ten die sem 
lan gen Ge beth hat er be foh- ‖ len dem Braüti gam aus et wa ei ner Kaus ze len 
sei nen u sei ner Braut ‖ Ring zu neh men u hat da mals der Braüti gam aus der 
ei nen Kaus zel al le bey- ‖ de Rin ge ge nom men, mit höchster Ver wun de rung 
al ler an we sen den, da zu vor ‖ in je dem Kaus zel nur ein Ring ge we sen, der-
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sel be Mann bet heu re te hoch, daß ‖ sich in dem letz ten Ge beth eraüget ha be 
in den Kaus ze len, als wenn das Waßer ‖ koch te, u hat die ser Szwal go nis den 
jun gen Ehe leu ten an ge deu tet, daß ‖ ih re Ehe von Gott ge se eg net wäre, nicht 
zwar, daß sie viel Kin der ‖ zeu gen, son dern daß sie fried lich u sanft vergnügt 
le ben wer den, ‖ wel ches auch al so sol te ges che hen se yn. Ich laße je dem sei ne 
Ge- ‖ dan ken hie rin nen un ge bun den, ich mei ne, daß die se u meh re ren Ce-
ri mo nien ‖ die se Leu te vor Al ters mögen ge habt ha ben, u eben die ses ei ne 
Art ‖ sey, ei ner Le co no man tia, so bey den As sy rern, Chal de ern, u Aegyp-
tiern ‖ ge braüchlich ge we sen.128/

§ XXI. Zal to nes sind Schlan gen bes chwe rer u die Zei chen Deu ter, so die 
Schlan- ‖ gen wus ten zu be schwe ren. Die sel be ha ben auch auf die Schlan gen 
dem Pa- ‖ drym po zu Eh ren müßen Acht ha ben, u die sel be ver sor gen, mit 
Milch, ha ben ‖ den Nah men von Zal tis i. e. ei ne Schlan ge. Von ei nem sol chen 
Zal tons oder ‖ Schlan gen Wei de ler erzählet Joh. Me le tius129/ was oben schon 
er weh net, nehm- ‖ lich, daß er ha be die Schlan gen, so die Wirths im Hau se 
ernähret, ge wust ‖ mit sei nen Ge be ten, die er aus ge mur melt hat, aus ih ren 
Löchern her vor ‖ zu brin gen, die auf ein Weiß Hand tuch, so auf der Er den der 
Schlan gen zu ‖ gut bis an den Tisch ge le get war u von da auf den Tisch gek ro-
chen, u die ‖ Spei sen ge kos tet. Da rauf sie sich auf dem Hand tuch vom Tisch 
he run ter ge- ‖ laßen, u in ih re Löcher sich ge ma chet. Wenn die Schlan ge die 
Spei sen al le ‖ ge kos tet, wäre es ein gut Zei chen, u da hat sich der Wirth lus tig 
ge macht. ‖ Wenn aber die Schlan gen nicht aus ih ren Löchern her vor kom men 
oder die Spei- ‖ se nicht kos te ten, hat sich der Wirth ei nes großen Unglüks 
befürchtet. ‖ Die se Zal to nes ha ben auch die ins pec tion ge habt über die Schlan-
gen, so die ‖ Wei ber vor hei lig ge hal ten u bey den sel ben ihr Ge beth get han. 
Es möchten ‖ die Götter ih ren Männern die Fruch tbahr keit u die Wei ber recht 
zu lie ben Ge- ‖ schik lich keit ge ben130/ Sol cher Zal to nen giebt es noch hin u 
wie der, wie ‖ oben schon ge dacht. Sons ten jetz i ger Zeit le gen sich die Nad rau-
er auf die ‖ Kunst Schlan gen zu fan gen, die sie jährlich im Vor Jahr sam len, 
die- ‖ sel be bey ih ren Pfer den, daß sie wohl ge de yn, geb rau chen, wo bey sie 
auch ‖ ei ni ge Wor te und Ce ri mo nien in Acht neh men, da von aber an ders-
wo. Jtem ‖ Szwe ro nei sind We y du lutt en ge we sen, die die ge hei lig te Thie re in 
Wäldern ‖ in son der heit Elen de, Eu len p be eh ret u in Acht ge nom men ha ben.

§ XXII. Hie zu können ge zo gen wer den die Me dzo rei, de ren Amt ist ge we-
sen die ‖ und die Baüme ein zu hei li gen, da von un ten mit meh re rem zu le sen, 
die se ha ben aus- ‖ ser al lem Streit sol che Wälder u Ha y ne be die net, de rer man 

128/ Peu ce rus de Di vi nat. p. 144b/.
129/ c. 1.
130/ Hen neb. lib. de Vet. Pruss. fol. 12.
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noch hin und wie- ‖ der vor neh mlich in Sza mai ten fin det. Jn Nad ra wien al hier 
fin den sich auch fast ‖ der glei chen Leu te, die in de nen noch vor han de nen 
Wäldern Acht ha ben, wo ei ne Ro mo- ‖ ve oder ein son der lich dur chwachßener 
Baum an zut re fen, da sie ei nen ‖ fin den, den Ort wohl be zeich nen. Auch da 
ver mut hlich, daß er we gen sei ner ‖ ra ri ta et, leicht von je man den sol te ab ge-
hau en, u zum Aber Glau ben un- ‖ brauch bahr ge ma chet wer den, den übri gen 
Zie rath auch den Gip fel ab hau en, ‖ doch daß sie die Aeste, so ein ge wachßen 
u die große Würkung ha ben ‖ sol len, nicht berühren. Die se Leu te laßen sich 
wohl be zah len, wenn sie je mand ‖ an sol che Baüme brin gen sol len. Und bin 
selbst das ei nen wor den, als aus ‖ Cu rio si ta et ei nen sol chen Baum se hen wol-
te, in dem ich oh ne ein ziem li ches Trank- ‖ Geld hie zu nicht ge lan gen kon te.

§ XXI II. Sons ten sind auch ei ni ge We y de ler ge we sen, die man Kau kuc zo-
nes ‖ ge nen net oder auch Barz tuk ko nes von den klei nen Erd u Gold Män-
nern ‖ al so be nen net. Die ha ben ver mocht die Kau kuc zus zu be schwe ren, 
daß sie ‖ an die sem oder je nem Ort sich aufh al ten sol ten. Ha ben den Leu ten, 
so sie ‖ be geh ret, in for ma tion ge ge ben, wie sie sich hal ten sol len. Ha ben zu 
ge wißen Zei- ‖ ten, ih re ins pec tion darüber ge hand ha bet, daß sie sich durch 
son der li che Ge- ‖ be te u Be schwe run gen her vor geb racht, da denn der Wirth 
sie mit an- ‖ seh nli cher Spei se trac ti ret. Wenn die ers chie nen, ists Ihm ei ne 
son der bah re ‖ Freu de ge we sen. Wo aber nicht, hat der Wirth sich ei nes ge-
wißen Scha dens ‖ befürchtet. Die sen Kau kuc zio nen sind gleich die Pi luitt en 
ge we sen, da von in ‖ der Cons ti tu tion Con ra di von Jun gin gen zu se hen, als 
wel che den Reich thum ‖ zu pro mo vi ren, dem Pil witt o ge die net. Un ter de nen 
die Kau kuc zai ge- ‖ hören, denn der ist ein Gott des Reich thums ge we sen. 
De rer Leu te, so die ‖ Kau kuc zus hal ten, giebt noch viel. Da raus er fol get, daß 
auch noch müs- ‖ sen Wei de ler se yn, die sie wißen her vor zub rin gen. Ob nun 
gleich sol- ‖ che We y de ler in so öfent li chen An se hen nun nicht mehr se yn, 
als Zun Zei ten Kry we, ‖ so ist doch unst ritt ig, daß sie doch bey den Leu ten, 
so die Kau kuc zus hal ten, ‖ in großen res pect le ben, u vor hal be Götter ge hal-
ten wer den. Und daßel be ‖ ist auch zu vers te hen von den an dern Wei de lern, 
de rer wir ei ni ge erzäh- ‖ let ha ben. Die sel be sind jetz o ins ge mein Bett ler und 
Hir ten, die sich ‖ hie und da aufh al ten, u wenn man sie fra get, wie sie bey 
ih rer Kunst ‖ solch kümmer li ches Bett el Le ben führen müßen, ant wor ten 
Sie, es ist Gott es ‖ Wil le, daß wir so le ben sol len, u was ists uns nütz viel zu 
ha ben, da ‖ wir alt und schwach se yn, ein großes Vermögen zu be wah ren. 
Doch kan ‖ man nicht in Ab ra de se yn, daß auch noch zur Zeit wohl ha ben de ‖ 
Bau ren in Nad ra wen, Za la vo nien, Su dau en auch zum theil Na tan gen ge- ‖ 
fun den wer den, die sol chen We y de le y en zu get han se yn, u das prae- ‖ sti ren, 
was die We y du lutt en erst get han ha ben, wie wohl nur heim lich und ‖ in ih ren 
ei ge nen Haüsern, nicht leich tlich bey an dern.
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§ XXIV. Schlüßlich müßen auch zu den We y du lutt en ge zo gen wer den, 
die Sap- ‖ no nei d. i. Traümer, a Sap nas ein Traum. Die se ha ben nicht nur 
Traüme ‖ zu deu ten, u aus zu le gen sich un ters tan den, son dern auch ver mit-
telst ei nes ‖ Trau mes, den er ge habt zu ha ben aus geb racht, zukünfti ge Din ge 
kön- ‖ nen an deu ten, Al ler maaßen wie Gott mit sei nen hei li gen Pro phe ten 
öfters ‖ im Traum ge re det. Als hat der Sa tan auch hie rin Gott na cha fen u 
ihm ‖ al so ei ne au to ri ta et bey sei nen Die nern ma chen wol len. Daß aber die ‖ 
We y du lutt en oder We y du lutt in nen auch den Traümen er ge ben ge we sen, ‖ 
ist da raus zu er se hen, daß un ter an dern ih ren Ei gens chaf ten die ‖ Preußis che 
Scri ben ten auch die se ih nen zu le gen, daß Sie, die We y du lutt en ‖ fleißig ha ben 
müßen be ten, da mit sie ver die ne ten, daß ih re Götter ‖ mit ih nen im Schla fe 
re de ten u sie leh re ten die Leu te zu se eg nen131/ ‖ Sol cher Traümer in son der-
heit un ter den Frau ens Per so nen giebts noch in ‖ Nad ra wien, u Za la vo nien, 
auch zum Theil Su dau en u Na tan gen. Die ‖ auch öfters durch Ein ge ben des 
Sa tans ziem lich zu get ro fen, in An- ‖ deu tung zukünfti ger Din ge, bis wei len 
auch in Aus le gung der Traüme.

§ XXV. Als a. 1677. ein Ges chrey ent stundt, daß die Schwe den in Preußen ‖ 
ein fal len wol ten, auch Mann vor Mann auf ge bot hen ward u je der- ‖ man 
bekümmert war sein Ar mut hchen an ei nen si chern Ort zu brin- ‖ gen, u ich 
auch mei ne Sa chen ein pa ken ließ, komt eben ein Alt Weib chen ‖ ei ne Nad-
ra vin in die Wid dem, spre chen de, Ey was darf stu doch so ‖ sehr ei len, dei ne 
Sa chen ein zu pa ken, Es hat ja Gott lob noch kei ne ‖ Noth der Schwe de wird 
dies Jahr nicht kom men. Der Ein pa ker sag te ‖ zu ihr, du Närrin ge he und 
hin de re mich nicht. Vie leicht koms tu her, ‖ was zu mau sen. Ey, behüte Gott, 
sag te die se Frau, urt hei le von mir ‖ das nicht, ich wil mit dem Herrn re den, 
Sie komt zu mir, u sag te, ich ‖ sol te mich nicht fürchten vor den Schwe den, er 
würde, ob Gott wil, dies Jahr ‖ nicht kom men, ich würde es er fah ren, daß ehe 
zwey He erführer der Schwe- ‖ den ster ben würden, ehe sol ches ges chie het. 
Ubers Jahr aber dürfte ‖ es wohl ges che hen, Aber Gott hätte ih nen den Schwe-
den ins Hertz ge ge ben, ‖ daß sie den Un tert ha nen, nicht große Uber last thun 
sol ten. Wo her wüste ‖ sie das, frag te ich Sie, Gott hätte es ihr in ei nem Traum 
ge Zei get, ‖ fieng da rauf an, umständlich ih ren Traum zu erzählen, neh mlich, 
ein ‖ rech tes La ger be schrieb sie mir, auch al ler dings die Leu te, wie sie aus- ‖ 
se hen, so in Preußen kom men würden. Ich vers tum me te, sag te zu ihr, ‖ du 
must ei ne Zau be rin se yn. Nein, sag te Sie, Herr, du weist, daß ich fleißig ‖ zur 
Kir chen ge he u ge den ke, daß du selbst mir ge sa get hast, daß Gott mit ‖ sei nen 
Pro phe ten im Schlaf ge re det u ih nen im Traum zukünfti ge Din ge ‖ ge wie sen, 

131/ Sim. Grun. Tr. 3. C. 1. Hen neb. in Vet. Pruss. fol. 15.
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das hat Gott auch mir get han. ich sag te, die Pro phe ten ha ben wahr ‖ ge re det u 
ist der eff ect er fol get, ich wil auch er war ten, ob du wirst wahr ‖ ge re det ha-
ben. Als nur die Schwe dis che ar mee im Ja nu ar. a. 1679 in Ins ter- ‖ burg stund, 
fuhr ich aus Cu rio si ta et in die Stadt die armée u die Ge ne ra- ‖ len zu be se hen. 
Be fun de al les wahr zu zu se yn, was dies Weib mir ‖ ge sa get hatt e. Da rauf sie 
aber mal zu mir kam, spre chen de, Herr ‖ hab ich nicht wahr ge re det. Ich sag-
te, ten tan di gra tia, Sie möchte mir ‖ doch die Kunst auch leh ren Ja, sprach Sie, 
wenn es ei ne Kunst wäre, ‖ dies wäre von Gott. Nach vielfälti gen Nach fra gen 
er fuhr ich, daß sie ‖ bis wei len wohl drey Ta ge u Nacht als entzükt lie gen sol le, 
bis wei- ‖ len in ih ren Re den komt sie mir vor als ei ne Qva ke rin u mag Gott ‖ 
dem Sa tan wohl verhängen, sol che Din ge durch sol che Leu te zu ofen- ‖ bah-
ren. Das Weib aber hält sich sons ten mei nes Wißens im Le ben un- ‖ sträflich. 
Doch hin derts nicht, daß nicht hier ein We y du lutt en Amt ‖ se yn mag, denn 
der Te ufel sich in ei nen En gel des Lichts vers tel len kan.

§ XXVI. Was die se Leu te mögen vor Ce ri mo nien bey sol chen ih ren Küns ten 
ge- ‖ brau chet ha ben, fin det man bey den Al ten we nig Nach richt. Wais sel hat ‖ 
und be schrie ben aus der Or dens Chro ni ca, wie ein Putt ons Schaum ku- ‖ ker 
ver fah ren, neh mlich er hat zwey Kaus ze len oder Scha a len ge nom men, ‖ in 
der ei nen hat er zwe en Schil lin ge ge le get, ei nen vor sich, den an dern vor ‖ den 
Dieb, gießet da rauf Bier, ma chet auf den Scha len ei ni ge Cha ra- ‖ cte res u 
schlott ert mit der Scha len, auf wel cher Sei te des Die bes Schil- ‖ ling ge fal len, 
da sey auch der Dieb hin ge gan gen. Nach die sem hat der ‖ Schaum kuc ker in 
die an de re Scha le Bier ge goßen, die sel be auf die Er de ‖ nie der ge setzt, gen 
Him mel ge se hen u ge be tet, Gnädi ger Gott Him mels u ‖ der Er den, du Herr 
der Ster ne, be fiehl durch dei ne Macht dei nem Die ner, ‖ da mit dir dei ne Eh re 
nicht entz o gen wer de, noch der Dieb, der die ses ‖ N. ges toh len, eher ru he, bis 
ers wie der geb racht hat. Nach get ha ne- ‖ nem Ge beth he bet er die zwe y te 
Scha a le auf u sie het, o et wa ein ‖ Fläßlein (?) im Schaum des Bie res vor han den, 
da raus er ab neh men könte, ‖ wo der Dieb zu fin den, fan de er eins, so war er 
sei nes Wuns ches fä- ‖ hig, fandt er kei nes, so trun ke er das Trin ken aus, u 
schenk te ‖ ihm ein fris ches ein, u be te te wie der u das that er so oft, bis er ein ‖ 
ge wißes Zei chen im Schaum be fand. Dit hma rus in sei ner Chro nick ‖ setz et, 
daß ein sol cher Schaum ku ker auch die se Wort zum Schluß ge- ‖ braucht hat. 
Im Nah men Gott es des Va ters u des Soh nes u des hei li gen ‖ Geis tes. Amen. 
Fast glei che Ce ri mo nien sol len auch die Was zko nes, d. i. ‖ die Wach sgießer 
bey ih rer We y de ley geb rau chen, neh mlich sie neh men ei ne Kaus zel ‖ mit Bier 
in die Hand, thun ihr Ge beth, daß Gott wol le ent de ken im Wachs ein ‖ sich tba-
res Zei chen, daß man se hen möge, wie es mit der u der Sa che be wandt ist, ‖ 
daßel bi ge trin ken sie, pa la bin da mi, aus, da rauf gießen sie das Wachs ins Was- ‖ 
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ser. Hatts al so bald ein Zei chen, so ists gut, so aber nicht, wer den sie die 
Kau- ‖ szel dre y mal eins chen ken, u aust rin ken, auch das Wachs gießen, da 
denn ge- ‖ mei nig lich ein Zei chen zu se hen ist. Ists aber nicht, so wird das mal 
nichts ‖ mehr ten ti ret. Sons ten hält man da vor, daß ei ni ge Zei chen Deu ter ‖ 
als die Du mo nes, Szwa ko nes, Sei to nes, Sie to nes, Zal to nes ih re We y de- ‖ ley 
auch oh ne Bier ver rich tet ha ben, auch noch ver rich ten. Die Ble y gießer ‖ 
verübten ih re Ce ri mo nien öfters auch oh ne Bier, nur daß sie ih re an de re ‖ 
aber glaübi sche Poßen da bey geb rau chen, die Sie nach Be scha fen heit der ‖ Sa-
chen verändern. E. g. wenn je mand krank ist, hat der glei chen Bur- ‖ te nin ki 
oder Zei chen deu ter ei ne neue Schüßel mit heißem Waßer ‖ denn ei nen neu en 
Topf. Nach dem er sein Ge beth ver rich tet, setz et er die ‖ Schüßel dem kran ken 
Men s chen auf den Kopf u gießet das heiße ‖ Bley in das War me Waßer, stürtzet 
da rauf den neu en Topf, da ‖ sich das Waßer aus der Schüßel in den Topf zie-
het, wo bey ein Gebrüm- ‖ mel vom Waßer wird, be tet da rauf wie der, u nimt 
den Topf weg. ‖ Da rauf sie het er, ob u was das Bley vor ei ne Fi gur hat. Der 
pro bat in ‖ sei nen Künsten ist, dem wird al so bald ein Zei chen sich eraü gen, 
draus ‖ er was schlüßen kan. Ein Weib chen aus dem Kußis chen Kir ch spiel ‖ 
hatt e ein smahl große Kopf We he Ta ge. Die se nimt an ei nen Ble y gies- ‖ ser, 
der hat wie jetz o ge mel det, so ver fah ren. Da be ym ers ten Guß sich ‖ ei ne Fi-
gur ge zei get ei nes Weibs bil des, so ein Kind auf den Ar men ‖ hatt e, u hat der 
Bley Gießer ihr ge wahr sa get, daß sie bald würde ‖ von der Krank heit ge ne  sen 
u würde noch ei nen jun gen Sohn tra gen, ‖ wel ches auch ges che hen. Die Ud-
bur tel li ma chens al so: Sie neh men ei ne ‖ Scha le et wa von Zinn oder von 
Holtz, doch muß die se ein ge hei li get u ‖ von Es chen Holtz se yn. Jn die Scha le 
thun sie Waßer, in das Waßer wer fen Sie, ei nen nach dem an dern drey oder 
fünf Stei ne, doch müßen ‖ sol che nicht rot he Stei ne se yn. Was die sel be Stei ne 
vor ei nen Cir cul ma- ‖ chen, u wie die Cir cul in ei nan der sich flech ten oder 
ab werts ge hen ‖ Aus dem schlüßen Sie die Glükse e lig keit oder Unglüklich-
keit des Vor- ‖ neh mens. Doch ehe dies ges chicht, wird aus der Kaus zel pa la-
bin dams ge- ‖ trun ken u ei ni ge Ge be te get han. An de re neh men den Ring 
deßen, der ‖ Nach richt fors chet, doch muß er ein ge we y he ter Ring se yn, oder 
er muß Ihn ‖ den durch ei nen Zei chen deu ter ein hei li gen laßen, bin den den an 
ei nen Fa den, ‖ den sie über die mit Waßer an gefülte Scha a le hängen. Als denn 
sie ‖ ei ni ge Ge be te thun, in wel chen Sie un ter an dern bitt en, daß Gott wol le 
durch ‖ den Ring dem Fors cher ein Zei chen ge ben, daß er zu dem Sei ni gen 
könne kom men. ‖ e. g. so ei nem was ges to len wäre, fra gen Sie nach dem Ge-
bet, Wo der Dieb ist? ‖ Nen nen un ters chie de ne Oerter, da wird der Ring nicht 
leich t lich sich rühren, bis ‖ der Ort ge nandt wird. Dann schlägt er von sich 
selbst an die Scha al. Sie ‖ fra gen Wei ter, ob es ei ne Manns oder Weibs Per son? 
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Denn schlägt es wi- ‖ de rum an. Die rech te Haupt Meis ter se yn, sol len bey 
dem Ans chla ge des Rin- ‖ ges im Waßer se hen können, den Ort, da die ge-
stoh le ne Sa chen se yn, auch den ‖ Mann, wer das We sen ges to len. Wie de rum 
ei ni ge neh men nur rein Waßer, ‖ so sie ge gen die Son ne ste hend schöpfen, 
da bey thun sie ihr Ge beth, denn spe y en ‖ sie hi nein, der Spei chel giebt ei ne 
Fi gur deßen, war nach man fors chet. Wenn ‖ die ser Bur tons sol ches selbst 
nicht thun wil, oder, daß er mei net, er sey ‖ nicht hei lig gnug da zu an ge schikt, 
geb rau chen sie in Manns Sa chen ei nen ‖ fei nen klei nen Kna ben, in Wei ber 
Han del ein fei nes rei nes Mägdlein, die ‖ muß in das Waßer spe y en. Was nun 
der Spei chel für ei ne Fi gur im ‖ Waßer macht, das erkläret der Bur tons u 
Waßer deu ter, u mei nen Sie, daß der Kna be u Mägdchen die Fi gur am bes ten 
se hen, u dem Bur tons an- ‖ zu Zei gen pfle gen. Die Tau kutt ei pfle gen an den 
Za- ‖ mai tis chen Gräntzen es al so zu ma chen, Nach vorgängi gen Ge bet hen u 
Trin- ‖ ken neh men sie ei nen klei nen jun gen Kna ben, Auf deßen Dau mes oder 
Gold fin- ‖ gers Na gel schmie ren Sie Fett oder Oel, da zu sie Ki che Ruß thun, u 
es wohl ‖ ver mis chen, sol ches thun sie an ei nem schönen Ta ge, wenn die Son-
ne schei- ‖ net. Die sen so be schmier ten Na gel des Kna bens hal ten sie ge gen 
die Son ne, ‖ Aus die ser Son ne strah len u aus der Wen dung des Na gels er bli-
ken sie ‖ ei ne Fi gur, da raus sie den Zus tand der Sa chen er fah ren können. Die 
Lek ku to nes (am Ran de: s. S. 384.) hal ten auch ih re Ce ri mo nien, die ich nicht 
ei gent lich ha be ‖ ausf ra gen können. Nur hat mir ein al ter Za la wo nier ein s-
mals erzäh- ‖ let, wie ein sol cher Vo gel deu ter von ei nem Za mai tis chen Bo ja-
ren wäre ‖ be ru fen wor den, er sol te ihm aus dem Vo gel Ges chrey oder Flug 
wahr- ‖ sa gen: Ob sein Sohn, die er in den Krieg wie der den Mos co wi ter ge-
schikt ‖ hatt e würde glüklich se yn u mit Ehr u Glük wie der zu Hau se kom-
men ‖ Der sel be hat es al so ge macht. Er hat sich des Mor gens frühe weiß u 
rein- ‖ lich an get han, ei ne ge hei lig te Kry wul le. d. i. ei nen krum men Stab in 
die ‖ Hand ge nom men, auf ei nem Pil luk ztis d. i. ei nem auf ge wor fe nen, Hü- ‖ 
gel gan gen, sich mit dem Ge sicht ge gen Os ten, mit der rech ten ge gen Mit- ‖ 
tag, mit der lin ken ge gen Mitt er nacht, mit dem Rüken ge gen Abend ‖ ge wen-
det, u ei ne gu te Weil ge be tet. Jn währen dem Ge beth hätte ‖ er mit sei ner Kry-
wu le an den Him mels Ho ri zont oder pla ga, wo et wa ‖ der Krieg mit dem 
Mos co vi ter vor gieng, ei nen Cir cul ge macht, wo rin er ‖ den gantz en Strich des 
Him mels doch ein ges chloßen, den er mit den ‖ Au gen ab se hen kon te. Hie gab 
er Ach tung, ob u was vor ein Vo gel ‖ käme, und wie der sel be sich ges tal te, 
wie deßen Sang u Flug wäre? Und ‖ hatt e man da ma len wahr ge nom men, daß 
ein Vo gel ir gend sei nes Bedün- ‖ kens ein Ge y er mit ei nem Trau er ton, her-
nach mals ein an de rer großer ‖ Vo gel kom men, der sel be hat den Ge y er ver fol-
get u ihn ver jagt, daß man ‖ nicht mehr, wo er geb lie ben, se hen können. Doch 
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sey der ers te Vo gel wie der ‖ kom men, wo raus die ses prog nos ti con ges tel let, 
daß der Sohn würde un- ‖ glüklich im Krie ge se yn, wie er denn ist ge fan gen 
ge nom men wor den, ‖ Je doch ist er da raus mit an dern ver wechßelt u aus der 
Ge fan gens chaft ‖ erlöset wor den.

§ XXVII. Hie neh me Ge le gen heit von der Fähig keit der je ni gen Leu te, die 
oben ge- ‖ dach te Künste prac ti si ren, et was zu er weh nen. Die vor ge meld te 
Traü- ‖ me rin hiel te es vor ei ne son der li che Ga be Gott es, je doch mei net sie, 
daß ‖ Gott nicht al le zeit sol che Ga ben, an ein in di vi du um in spe cie bin de, 
son- ‖ dern auch ein gantz es Geblüth u Fa mi lie ins ge mein da mit be leh ne te. ‖ 
Ein al ter Za mait sag te ein smals zu mir, es wären ge wiße Leu te, ei ne ‖ ge wiße 
Fa mi lie, die Die Ku kuc zen könten be die nen. Und könte nie mand ‖ an ders da-
zu aus ge leh ret wer den, als de nen die Na tur selbst die Fähig- ‖ keit ge ge ben 
hätte. Aus ge macht ists noch bey et li chen in un se rem Na- ‖ dra wien, daß die 
Ga be mit den Schlan gen um zu ge hen, sie zu be- ‖ schwe ren, de nen ih re Cro ne 
zu se hen und zu neh men, Schätze zu se hen u ‖ zu fin den, u der glei chen bey 
ge wißen Per so nen und in ge wißen Ges chlech tern ‖ zu fin den wäre. Und das 
wäre nicht eben so zu vers te hen, ob wären ‖ al le in der Fa mi lie de ro Künste 
u ih rer Kräfte fähig, son dern nur ei ni- ‖ ge oder auch wohl man chmal nur ein 
ei ni ger in der Freund schaft, da bey ‖ sie auch die ses im Ver trau en nur an zu-
hen ken pfle gen, daß wenn so ‖ ge na tur te Per so nen ster ben, daß sich so fort 
aus der Fa mi lie ei ne an- ‖ dre her vort hut, der ih nen un wißend sol che mi ra bi-
lia ver rich ten ‖ kan. So ein sol cher nicht aufstünde, wäre ein Zei chen, daß die 
gantz e ‖ Fa mi lie u Stand gäntzlich ein ge hen wer de.

§ XXVI II. Ein al ter Mann von Strig keim sag te ein smals zu mir, daß ‖ ei ner aus 
sei nem Ges chlecht vor vie len hun dert Jah ren hie in Preußen ‖ ein Ober Prie ster 
ge we sen, den er Kry we Kry wu lu nen net. Und der sel be ‖ sol le al le die Ga ben 
ge habt ha ben, die wir eintz eln bey den Wa y dul- ‖ len, die man jetzt Mal di-
ninc ker nen net, su chet oder fin det. Es hätte ‖ nach mals bey sei nem Ge s chlecht 
sich die se Na tur ver loh ren, nicht zwar ‖ gäntzlich, son dern daß sie gleich sahm 
sey ver rin gert wor den. ‖ Als da der ei ni ge Kry we hat ge wust die Schlan gen 
zu be schwe ren, Ge- ‖ witt er u Don ner zu ma chen, al ler hand Ge  spens te den 
Mens chen vor zu- ‖ stel len, die Kau kuc zen zu re gie ren, die Traüme, Schaum, 
Schmauch p aus zu- ‖ deu ten p hätte sich das bey sei nem Sohn ver loh ren, 
nehm lich die Kraft al ler hand ‖ Ge sich ter zu Zei gen u vor zus tel len, da doch bey 
dem sel ben die Kraft ge- ‖ blie ben mit den Schlan gen und an dern Sa chen zu 
ge bah ren. Bei de rer pos te- ‖ ri ta et hätte sich im mer et was meh re res ver loh-
ren, bis bey Jhm, sag te er, al le ‖ Kraft gar ver los chen, und hat sich nicht wie der 
nichts bey ihm von sich selbst ‖ her vor get han, son dern da er ei ne oder an de re 
Kunst hat von an dern er ler nen ‖ wol len, hat er doch kei ne Kraft emp fun den, 
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das ge rings te von den Sa chen ‖ ins Werk zu rich ten. Und ver mei ne te der al te 
Mann, daß dies ein Zei chen ‖ sey der ge wißen ex stinc tion der sämtli chen 
Fa mi lie, wie denn dem Mann ‖ al le sei ne Kin der, so von ihm her kom men, ver-
stor ben, auch wie er sag te, er ‖ der Letz te des vor mals großen Ge schlechts sey. 
Was hie von zu hal ten sey ‖ stel le ich dem ge neig ten u vernünfti gen Le ser 
an heim, füge nur die ses ‖ da bey, daß ein sol cher Wahn auch ver moch te bey 
den Grie chen, Römern, ‖ u an dern Hei den ge we sen. Aus dem Pli nio u an dern 
ist be kandt, daß ei- ‖ ni ge ge wiße Ges chlech ter, als die Psyl li, Mar si, wie auch 
das Ges chlecht der ‖ Op hio ge nis in der In sul Cy pern so ge na tu ret ge we sen, 
daß ih nen ‖ kei ne Schlan ge ges cha det. Ein smal ist zu Rom von Cy pern aus ‖ 
dem sel ben Ges chlecht, Nah mens Exa gon ei ner als ein Le gat an kom men, ‖ der 
sich hat laßen in ein Faß vol ler Schlan gen setz en, bey dem man ge- ‖ se hen, daß 
ihn die Schlan gen be le ket, aber nichts we he get han, So be fin- ‖ det man auch 
bey ei ni gen ho hen Königl. Ges chlech tern, die wann sie Köni ge ‖ wor den, u 
et wa ein ge wißes Ubel an gerühret, ha ben un ters chied li che ‖ Hülfe get han, 
wel ches bey den Frantzösis chen u En glis chen Köni gen noch zu ‖ spüren ist. 
Und wil man hie raus auch die rech te Na chArt der sel bi gen ‖ Fa mi lie schlüßen, 
daß wer nicht deßel bi gen Ges chlechts oder Geblüts ist, ‖ daß sol ches er auch 
nicht thun könne.

Hie her gehören auch Szwe rutt es, sind sol che Zei chen deu ter, die aus dem ‖ 
Wild werk, ih rem Gang u Thun, ha ben wahr sa gen können. Als wenn ein ‖ 
Wolf, ein Fuchs, ein Ha a se, Reh, Hirsch, Püfel, Bär, Jtem Heus chre ken ‖ 
Kröten, Maüsen, Eyde xen sich eraüget, ha ben sie ge wust den Aus- ‖ gang 
der be vor s te hen den Sa chen zu verkündi gen, da bey sie die Cir cum ‖ stan tias 
fleißig in Acht ge nom men. und hal ten Sie unglüklich, wenn ein ‖ Haaße, ein 
Wolf, Esel, ei ne Kröte, Eydechs, Heus chre ken sich krän- ‖ get. […]

§ XXXIV. Wie die We y du lutt en erwählet u mit was Ce ri mo nien sie mögen 
an ge nom- ‖ men se yn, fin det man nicht, ver mut lich aber wird der sel be den 
al ten We y du lut- ‖ ten oder dem Kry we sei ne Pro be ha ben thun müßen. Denn 
zu jetz i ger Zeit sie het mans ‖ an den Be spre chern, so al ler hand Krank hei ten, 
als Zah nweh, Kopf weh, item Ges chwulst ‖ Blut be spre chen, daß die von den 
an dern die se Kunst ler nen, ih re Pro be ih ren ‖ Meis tern thun müßen, wied ri-
gen fals der Meis ter sein Lohn da zu nicht ehe for dern kan.
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Das Fünfte Buch der Preussis chen Schaubühne 
Fes ta Ve te rum Prus so rum

Das 1-te Ca pi tel
Von der Zeit, de ren Eint hei lung in Mo nat he u Ta ge  

u de ren Be nen nung

§ VI. […] Sie nen nen die Zeit, wenn es be gin net Tag zu wer den, Ri tas. ‖ i. e. 
der Mor gen, der wird ein get hei let in die Mor gen Schum me rung Briegs tims 
(-ims?). ‖ Wenn die Wol ken be gin nen zum Ta ge sich zu bre chen. Pri blin-
dums, wenn ‖ sie geb ro chen, u be gin nen lich ter zu wer den. Aus zra. die Mor-
gen Röthe, ‖ wenn es Licht wird, daß die Son ne wil auf ge hen, u denn die Zeit, 
daß die Son ne ‖ höher stei get Pus ri tis i. e. Früh Stük Zeit.

Der Mitt ag Pie tus ge nandt, wird ein get hei let in Pus pie tus vor Mitt ag. ‖ (Am 
Ran de: Po pietů nach Mitt ag) und tik kras Pie tus Hoch Mitt ag. Der Abend Wa-
kars wird ein get hei let ‖ 1/ in Pa lu de nis Ves per Zeit 2./ Api lo pe die Zeit, daß 
der Wirth sein Vieh ‖ ab ge futt ert hat. 3/ Prie te mis Wenn es be gin net fins ter zu 
wer den, u ‖ denn 4/ Wa ka ris der rech ter Abend. Die Nacht wird ein get hei let 
in ‖ a/ Is zwa ka ras. i. e. der späte Abend. b/ Im mi gis der ers te Schlaf. c/ da- ‖ 
rauf stracks Gud du mas die Zeit zwis chen Eil fe u Zwölfe, da al les stil le ‖ pfle-
get zu se yn, da rauf die rech te Nak tis i. e. Nachts Zeit an ge het. ‖ d/ Gaid gys te. 
die Zeit des Hah nen Ges chre y es, wel ches Hah nen Ge schrey sie ‖ auch zu 
zählen wißen. Die ses hat sie die Na tur ge leh ret u kom men da rin ‖ mit an dern 
Völkern übe rein, und ver mut he, so bald die Preußen ichts was ‖ von der Ver-
nunft ge habt, und Vieh ge hal ten ha ben, daß sie die Ta ge schon ‖ der ges talt 
wer den ein get hei let ha ben, u den wei ter gezählt ha ben.

§ VII. Was die Mo nat he be trift, zählen sie die sel be nach dem Mon den 
Licht, ‖ den sie aber ei nen ge wißen u sehr beq ve men Nah men wißen zu ge-
ben, Nur ‖ daß der Einkömling ih nen denn u wenn, in son der heit den Einfälti-
gen ‖ ein Jrren ve rur sa chet. Der Ja nu a rius ist ih nen Was sa ris, gleich sahm 
der ‖ Win ter Mo nath, weil vor dem Ja nu a rio nicht recht wohl ein beständi- ‖ 
ger Win ter u Kälte pfle get zu se yn.

§ VI II. Der Feb ru a rius ist bey ih nen Kows. i. e. der Krähen Mo nath, denn 
bey dem ‖ Mond licht die Krähen sich be gin nen zu pa aren.

§ IX. Der Mar tius ist der Kar we lin nis, der Tau ben Mo nath, weil die ‖ Tau-
ben als dann brüten.

§ X. Ap ri lis ist der Ge gus zin nis der Kuk kuks Mo nath, weil er sich in ‖ dem-
sel ben hören läßet.
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§ XI. Der Ma jus wird bey ih nen ge nandt Bir ze lis oder Sul te kis vom Aus- ‖ 
schla gen der Baüme, in son der heit des Birk baums, wenn das Bir ken Was- ‖ 
ser fließet.

§ XII. Der Ju nius ist Se me nis, den nen nen Sie von der Sa at, wenn die Zeit ‖ 
ist Lein u an der Get re y digt zu säen.

§ XI II. Der Ju lius heißt bey ih nen Le pui nis, von den Lin den, gleich sam der 
Lin- ‖ den Mo nath, weil denn die Lin de pflegt zu blühen.

§ XIV. Der Au gus tus heißet Wis jau wis, gleich sam lau ter Get re y dig, weil ‖ 
als denn al les Get re y dig mit Macht rei fet, wird auch ge nen net ‖ Zil lo me nuo.

§ XV. Der Sep tem ber wird Růjos menů ge nandt, da her, weil die Scha a-
fe und ‖ Böke item das Wild in die Brunst läufet. Der Wird auch ge nendt ‖ 
Paukszt le kis, als der Mo nath da die Vögel Zie hen.

§ XVI. Der Oc to ber heißet Lap kris tis, gleich sam der Mo nath, da die ‖ Blät-
ter ab fal len.

§ XVII. Der No vem ber heißet Gro dis u führt den Nah men von den Erd -
klu- ‖ ten, de rer sich viel im No vem ber fin den.

§ XVI II. Der De cem ber heißt Sau sis, weil als denn tro ken zu fah ren ist, ‖ 
und al les tro ken und dürre aus sie het.

§ XIX. Aus die sem er hel let, daß Sie die Zeit ge rech net ha ben, nach dem 
sich ‖ die Baüme oder Früchte der Er den in ih rer Blüte oder Rei fe, oder ‖ 
der Brüte oder Brunst des Vie hes, als da rauf sie ge nau Ach tung ge ge- ‖ ben, 
eraü get ha ben. Und dar nach ha ben sie auch die Zeit der Sa at und ‖ an de re 
Satt el (?) Zeit ab ge mer ket e. g. wenn die ser oder je ner Baum ‖ blühet, wenn 
die ser oder je ner sei ne Blüte fal len läßet, wenn die- ‖ ses oder je nes Kraut in 
der klei nen oder großen Blüte ste het, als denn ‖ säen sie auch die ses oder je-
nes Get re y digt.

§ XX. Sie neh men auch die Zeit in Acht nach dem Ges tirn, als wenn das ‖ 
Sie ben Ges tirn, so sie Sie tas, i. e. Sieb nen nen an ei nem ge wißen Ort ‖ um die 
Zeit ste het, denn hal ten Sie vor gut Korn zu säen, u so fort an ‖ in an derm,

§ XXI. Die Zahl der Jah re rech nen Sie nach den Hei lig ta gen, in son der heit 
nach ‖ We yh nach ten, weil als denn das Ge sin de pflegt das al te Jahr aus zu -
die- ‖ nen, u das neue Jahr ein zut re ten. Wie wohl un ter den Al ten man ei ni-
ge ‖ ge fun den hat, die al le Jahr in ei nem ge wißen Baum ein Loch ges chnitt en 
u in ‖ daßel be Ku gel chen oder Stein chen sin ge legt u da mit die Jahr Zahl 
be zeich net, ‖ wie alt ei ner ist, denn man cher al ter Nad rau is cher Wirth /:wir 
re den hier von Bau- ‖ ern, die nicht le sen noch schrei ben können:/ der ei nen 
gu ten Baum Gar ten hat, ‖ wird, wenn ihm ein Sohn ge boh ren wird, sel bi gem 
ei nen Baum schen ken, in ‖ den sel ben Baum schnei det er ein Loch, u wenn 
die Zeit sei nes Ge burt hsTa- ‖ ges he ran komt, legt er ei nen Stein hi nein, da er 
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dann nach et li chen Jah ren ‖ pra eci se wißen kan, wie alt sein Sohn ist, wel ches 
der Sohn con ti nuirt, ‖ da fern er ichts cu riös ist.

§ XXII. Sie wißen auch ih re Zeit zu zählen von die sem oder je nem Wald-
bran- ‖ de, von die sem oder je nem Krie ge, von die sem oder je nem grau sa -
men ‖ Un ge witt er, Ubers chwem mung der Länder, u der glei chen, doch wird 
sich daßel- ‖ be nicht weit über ein Manns Al ter erst re ken. […]

Das 3-te Ca pi tel
Von den heim li chen Fe y er ta gen der jetz i gen Nad ra wen,  

Za la vo nien p die von den ‖ vo ri gen schei nen ih ren Ursp rung  
zu ha ben, be tre fend ih re Ge ne ral Ce ri mo nien

§ III. Je der Fe y er oder Fest Tag wird an ge fan gen mit dem Sau fen ‖ neh m-
lich es wird al so bald ei ne Kan ne mit Bier /:oder ein an der Gefäß ‖ A, da bey 
denn ein Schlöf (?) oder Schöpf- B. Löfel not hwen dig se yn muß:/ ‖ nebst ei ner 
oder mehr Kaus ze len i. e. Trink Scha a len geb racht, u die ‖ auf dem Tisch oder 
hal ben Sche fel hin ge setz et. Ei ne Kaus ze le. d. i. ei ne ‖ Hand Scha le, da ein 
klei ner Grif da ran ist C. um beq ve mer zu hal ten, ‖ oder ei ne oh ne Grif 8 die 
aber geb rau chet wird über den Kopf zu wer- ‖ fen u ist ei ne sol che ins ge mein 
ei ne Szwenc zia ma i. e. ge hei lig te ‖ Kaus ze le, die vor ei nen Mal di nin kas i. e. 
vor ei nen Bet her ge he get wird, ‖ wie wohl auch an de re Kaus ze len ge hei ligt 
wer den, die ei nen Grif ha ben, […]

§ IV. Die Kaus ze le wird al le Zeit gar rein u tro ken auf den Tisch geb racht, ‖ 
in wel che der Wirth al le we ge zu erst Bier, ein klein we nig gießet u ‖ daßel be 
bald wie der aus gießet, vor die Ze myn de. i. e. die Erd Göttin, u ‖ denn füllet 
ers ein. Nichts des to we ni ger wird doch bey ei ni gen nach dem ‖ Ge beth der 
Ze my ne len wie der ge goßen, Wenn aber schon aus der Kaus ze- ‖ len get run-
ken, auf so ei ner Fe y er, so blei bet das un ter we gen

§ V. Man muß auch wißen, was das Ze my ne lau ti ist. Neh mlich sie gießen ‖ 
zu al le rerst, ehe sie noch trin ken, et was auf die Er de der Ze my ne len, ‖ i. e. der 
Göttin der Er den, denn Ze me heißet auf Preußisch u Litt au isch ‖ die Er de, Ze-
my ne, Ze my ne le, die Erd Göttin, so der Er den zu ge bie ten ‖ hat. Ze my ne lau ti 
heißet, die sel be Göttin be die nen, oder der sel ben ihr ‖ de voir thun. Die se Göt-
tin wird bey al len Sol len ni ta e ten zu erst u am ‖ al ler meis ten be die net, auch 
so gar, daß oh ne Sie nichts ver rich tet, ja ‖ nichts an ge fan gen wird, Bey dem 
Gießen aber mur meln sie ei ni- ‖ ge Wor te, un ter dem Bart. So viel ich er fah ren 
ha be, pfle gen sie ‖ ins ge mein die ses zu spre chen: Ze my ne le, Zed kel lei Zy dek 
rug geis, Kwec zais ‖ Me zais ir wis sais jau wais buk links ma. Die wel ant mus su 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 178 –

pri tu mu su ‖ Dar bu Szwents An ge las pri sto tu. pik ta zmo gu pro sza lia nu-
kreipk, ‖ kad mus ne ap jok tu. p heißt so viel. Lie be Erd Göttin, durch wel che 
al les ‖ blühen muß, laß un ser Feld blühen mit Korn, Weitz en, Gerst u an dern ‖ 
Get re y digt. Sey uns freund lich Gott u laß dei ne hei li ge En gel bey uns se yn. ‖ 
die ei nen bösen Mens chen von uns weg trei ben, daß er un ser nicht spott e p.

§ VI. Pfle gen sie auch bey je der Fe y er u zwar stracks im An fang Zu ‖ Pa la-
bin ti d. i. so viel als das Trin ken se eg nen u ges chie het ins ge mein ‖ al so: Wenn 
zu erst aus der Kaus zel et was der Ze my ne len mit gewöhnli- ‖ chen Wunsch 
Wor ten ist li bi ret oder ge goßen wor den, hebt er an zu pa- ‖ li bin ken. d. i. er 
thut ei nen klei nen Trunk u höret bald auf die Kaus zel ‖ in der Hand hal tend, 
se eg net das Trin ken et wa mit die sen u der glei chen ‖ Wor ten in Preußis cher 
Nad ra wis cher Spra che: Gott sey Dank, daß ‖ er uns ge sund er hal ten, u sei ne 
gutt e Ga ben ge ge ben hat. So sey auch ‖ Dank dem Wirth, Wirt hin u an dern, 
daß sie dies wohl bes tel let und ver- ‖ die net (?) ha ben. Gott wol le ihn, u al le 
das Sei ne /:da man cher al les spe ci- ‖ fi ci ret:/ bey gu tem Wohl stan de er hal ten. 
Gott se eg ne un ser Trin- ‖ ken, daß wir bey fro hem Gemüthe blei ben und von 
ei nan der schei den ‖ können. Und ge be uns künftig mehr, nicht we ni ger p. 
Da rauf wird Jhm ‖ die Kaus ze le wie der vol ges chenkt. Das heißt Pa la bint. 
Die Kaus ze le ‖ aber hält er al le we ge in der Hand, so wohl wenn er be tet, als 
wenn ‖ er trin ket u auch wenn er aus get run ken hat.

§ VII. Wenn die Kaus zel wie der ein ges chen ket ist, so trinkt er sie erst recht 
aus, ent we der er re pe ti ret das Trin ken oder trinkts ei nem an dern ‖ zu. Und 
wenn ers aus get run ken u wie der ein ges chen ket hat, über reicht ‖ er ei nem 
an dern die Kaus zel u giebt ihm drauf die Hand, zum Zei chen ‖ der Auf rich-
tig keit u Treue. Doch ist das zu no ti ren, daß das Gießen, ‖ wel ches ei ne li ba-
tio u das Pa la bin ti, so ei ne Art ei ner Be ne dic tion ist, ‖ nicht al le Zeit ges che-
h en, son dern wird nur be obach tet bey der ers ten ‖ Kaus zel, da mit man ei ne 
Fe y er anfänget. Wenn man bey der Fe y er ‖ die an de re u fol gen de Kaus ze len 
trin ket, da darf kei ne be ne dic tion ‖ se yn, aus ge nom men, in ei ner Trau er 
Begäng niß, doch daß je der, der die ‖ Kaus zel zum ers ten mahl krie get u trin-
ket, erst li bau do u be ne di cen do ‖ trin ke. Trinkt er die zwe y te Kaus zel, so darf 
er be y des nicht thun, ‖ da fern es nur die ei ne Sol len ni ta et ist. Nur wenn er 
die Kaus zel je mand ‖ über giebt, daß er ihm auch die rech te Hand ge be zum 
Zei chen der Treue.

§ VI II. Es wird auch je de Sol len ni ta et be schloßen mit ei ner Kaus zel, oder ‖ 
mehr, nach dem die Fe y er ist, da er denn Ze my ne lauckt auch den Trunk ‖ 
bis wei len se eg net. /:pa la bin ke:/, da bey er ins ge mein Gott dan ket, ‖ daß er 
ihm die se Fe y er hat er le ben und ver rich ten laßen, mit Bitt e, daß Ihn ‖ Gott 
wei ter se eg nen wol le. Sie hal ten auch die se Fe y er ge mei nig lich ‖ des Abends, 
in ge wißen Fällen des Mor gens u zwar zu der Zeit, da sie ‖ sich kei nes  Gas tes 
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ver mut hen, da mit sie, theils weil sie als denn frey se yn ‖ u die Hauß Ar beit 
ver rich tet, nicht verstöret wer den, theils da mit sie ih re ‖ Ce ri mo nien u Aber-
glau ben des to beßer mit der Fins ter nis be de ken ‖ können. Da bey die ses ge-
nau in Acht ge nom men wird, wenn zu ei ner ‖ sol chen Fe y er et wa ein Nach-
bahr oh nge fehr komt, wird er nicht ein ge- ‖ laßen, Auch wird den Tag kei ner 
was aus lei hen, weil ihm sol ches schäd- ‖ lich se yn dürfte. So wird enn der 
Wirth ge mei nig lich ver leügnet, ‖ da mit sie nicht verstöret wer den.

§ IX. Es ist auch dur chge hends geb raüchlich, wenn die Nad rau en u Za la- ‖ 
wo nen ih re Fe y er hal ten, u vom Trun ke frölich wor den, daß denn ‖ u wenn 
ein al ter Mann auch wohl der Wirth die Leu te an re det: ‖ Weil wir von Gott 
die ses fröli che Stündchen er hal ten, laßet uns auch ‖ nicht Gott ver geßen, laßt 
uns ihn lo ben, u hebt ein Geist li ches Lied an. ‖ Nach ge en dig tem Lie de wird 
ihm von al len ge dan ket, sie pfle gen auch ‖ wohl bald nach dem Ge beth, wenn 
sie die Fe y er an fan gen, ein Lied ‖ zu sin gen, Bret kius sagt, daß zu sei ner Zeit 
als dann vie le ha ben ‖ von ih rem Her kom men, ih ren Geb raüchen, Krie ge dem 
Volk vor ges chwatzt, ‖ wel ches daß sie es jetz o thun, ich nicht ge se hen noch 
er fah ren. Ver mut hlich ‖ ists, daß sie ihr al tes Her kom men nach der po ste ri-
taet be yzub rin gen, ‖ nicht un ter laßen dörften.

Das 4-te Ca pi tel
Vom EinsäeFest

§ I. Was das Fest Per gub rii be trift ist zu wißen, daß man hie si gen Orts 
den- ‖ sel ben Nah men als ei nes Gott es, oder auch ei ner Fe y er nicht höret, 
al lein das ‖ Fest wird ih rer jetz i gen Re de nach Gott oder der Ze my ne len 
ge  fey  ert, mit ‖ al ler hand Aber glau ben ver mis chet u das sehr heim lich u 
ge mei nig lich ‖ des Abends ziem lich spät, wenn sie sich kei nes Gas tes ver-
muth en, u da ‖ je mand oh nge fehr darüber zu Maaß käme, wer den sie es al so 
bald ab thun, u kan man sehr schwer un ter die se ih re ar ca na kom men, es sey 
denn, daß man ‖ ei nen da hin ge win net, daß er von sich selbst abläset, als-
denn ent dec ket ‖ ers wohl im Ver trau en sei nem Pfar rhern, wie wol mit großer 
Blödig keit, ‖ auch erst nach gnug sah mer Ver si che rung, daß man ihn nicht 
ex tra di ren wer- ‖ de, u doch sagt er nichts von an dern, son dern nur, was er 
selbst hie rin ge- ‖ than. Al lein weil un ters chied li che durch Gott es Gna de ich 
ge won nen, daß ‖ sie selbst von sol chem Aber glau ben ab ges tan den, er se he 
ich, daß es durch ‖ ge hends se yn kan, u daß in gar ge rin gen Din gen, ein klei-
ner Un ters cheid ‖ sey, der nicht in Con si de ra tion zu zie hen wäre, u so sol es 
ge hal ten wer den.
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§ II. Wenn nun die Vor jahrs Zeit he ran komt, daß man mit den Ochßen 
den ‖ Aker zu pflügen ge den ket, wird der Wirth, nach dem er Bier, so er 
da zu ‖ ei gent lich vom ers ten Würfel Get re y digt geb rau en, in ei ner Kan-
ne nebst ‖ ei ni gen Kaus ze len auf dem Tisch, der sau ber be de ket ist, /:Sein 
Pflug ge- ‖ räth muß er bey die Pflug Ochßen in den Stall geb racht auch den 
Ochßen ‖ ein Futt er vor ge ge ben ha ben:/ setz en, wo bey die Wirt hin ei nen 
Strützel und ‖ Brodt, item Wars zkas i. e. Glumbds mit Rahm oder Schmandt 
ver men get, ‖ in ei ner Schüßel aufträget.

§ III. Drauf wird er mit sei nem hin zu be ru fe nen Ge sin de, das nur Manns- ‖ 
Volk ist und se yn muß, vor den Tisch tre ten, die Kaus zel voll Bier gießen, ‖ u 
da rauf sel bi ge Kaus zel in der Hand hal tend sein Ge beth thun, in wel- ‖ chem 
er erst Gott dan ket, daß er ihn samt den Sei ni gen, Vieh, Hauß, Hof ‖ u Ver-
mögen ge sund er hal ten, u da rauf bitt et, daß er wei ter wol le gnä- ‖ dig se yn, 
ihn, die Sei ni gen u al le sein Vermögen, wel ches er, zu mah len wenns ‖ im por-
tant ist, mit Nah men nen net, vor al len Scha den u Unglücksfälle, ‖ die er auch 
pflegt zu spe ci fi ci ren, behütten, ihn se eg nen p.

§ IV. /:Vor die sem u zu un se rer Väter Zei ten ha ben sie in Nad ra wen, Za- ‖ 
la vo nien, Na tan gen u Su dau en ei nen Kerl, den sie Mal dik kas, item Mal- ‖ 
di nin kas i. e. Bet her nen nen, zu sich be ru fen, der hat be ten, u an statt ‖ ei-
nes We y du lutt en oder Wars zkei ten die nen müßen, de rer noch viel an der ‖ 
Za mai tis chen Gräntze sich fin den:/ Nach ver rich te ten Ge beth gießet er ein ‖ 
we nig auf die Er de der Ze mi ne lei d. i. der Göttin der Er den zu Eh ren u da- ‖ 
rauf hebt er an zu trin ken. Kaum daß er ei nen Schluks get han, he bet ‖ er wie-
der an zu pa la bin ken. i. e. den Trunk zu se eg nen, u ei nen Wunsch ‖ zu thun, 
daß Gott Ihm u den Sei ni gen al les wohl be kom men laßen u wei- ‖ ter mehr 
be sche ren wol le. Drauf trinkt er die Kaus zel, die wie der voll ge- ‖ goßen, wei-
ter he rum, u denn die an dern al le, bis es wie der an den ‖ Wirth komt. Sie sind 
Lau ter Manns Per so nen da mit he ben sie an zu eßen, ‖ u zwar in al ler Stil le. 
Nach der Mahl Zeit dan ket der Wirth, die Kau- ‖ szel in der Hand hal tend, 
Gott e, daß er Ihm die Zeit er le ben laßen, u sei- ‖ ne Ga ben gegönnet hat zu 
ver zeh ren, re com man di ret sich, sein Ge sin de, sein ‖ Vieh, sei ne Ar beit, sei ne 
Sa at, sein Feld p in Gott es Se e gen p u trin ket pa- ‖ la bin dams et Ze my ne lau-
dams die Kaus zel he rum u die Kaus zel ge het ‖ dre y mal he rum, wird aber 
nicht mehr li bi ret, noch ge se eg net, u da mit ‖ sprin gen Sie mit Freu den auf u 
ge hen mit fröli chem Ge sicht zur Ar beit. ‖ Und das ist nun der Pro dro mus von 
die sem Fest, das ein Wirth in sei- ‖ nem Hau se be ge het, da er kei nen Mal di-
nin ker oder Wei de ler ha ben kan.

§ V. An ders aber wird pro ce di ret, wenn er ei nen Mal di nin ker hat, der ‖ 
nimt ei ne ge we y he te u gefülte Kaus zel in die Hand, fält auf sei ne ‖ Knie, 
oder ste het u be tet vor den Wirth, Wirt hin, Kin der u Ge sin de, ‖ Hauß Hof u 
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was da rin nen /:da er al les in spe cie, auch wohl bis wei len ‖ in in di vi duo ge-
den ket:/ u Gott bitt et im gu ten Wohl stan de zu er hal ten ‖ wo bey ein sol cher 
Mal di ninks ge nau ob ser vi ret, daß er al les mit be- ‖ rühret, daß Gott den Wirth 
p ge sund an al len Glied maaßen, das ‖ Ge sin de zur Ar beit und Treue, das 
Vieh zu Genüßung des Futt ers, ‖ Trin kens, Zu Ver rich tung al ler hand Ar beit, 
die mit spe ci fi ci ret wird, ‖ als Pflügen, Hac ken, eg gen, säen p se eg nen u vor 
al len Scha den /:der dem ‖ Mens chen u Vieh, Hauß u Hof be geg nen kan, die 
er auch bey je dem spe cia- ‖ li ter ge den ket:/ be wah ren wol le. Das währet ei ne 
gu te Wei le.

§ VI. Drauf setz et er die Kaus zel auf den Tisch, faßet sie mit der ‖ Hand auf, 
u gießet et was der Ze my ne len auf die Er de, u da rauf ‖ pa la bi net er, u setz et 
sie wie der auf den Tisch. Die wird ihm wie- ‖ der voll ges chenkt. Drauf faßt 
er die Kaus zel mit den Zähnen, ‖ auf ins Maul, saüft sie al so aus, u wirft sie 
über den Kopf, ‖ doch wo der Mal di ninks sehr alt ist, setz et er sie wie der auf 
den Tisch ‖ Da sie aber über den Kopf ge wor fen wird, muß der Wirth wohl 
Acht ‖ ha ben, daß die ge we y he te Kaus zel nicht auf die Er de fal le. Bald ‖ wird 
ihm die Kaus zel noch ein mahl ein ges chenckt, da bey er sein Ge beth thut ‖ vor 
den Aker, daß er sich wohl möge be trei ben laßen, daß kein Scha de den ‖ Ar-
bei ten, dem Vieh, der Sa at p ges che he, da er al ler hand Unglük ge- ‖ den ket, 
das hie bey ent ste hen kan. u das wol le Gott ab wen den. Drauf ‖ gießet er noch-
mah len auf die Er de u pa la bin dams trinkt er die se Kaus ze le ‖ wohl gefüllet. 
Da bitt et er Gott, daß er zur rech ten Zeit Re gen u Son nen- ‖ schein ge be, daß 
das ein gesäete wohl grünen, u Korn setz en u was dem ‖ hin dert, ab wen den 
möge, da er der Zau be rey, des Rau bes p ge den ket, ‖ daß sol ches nicht möge 
hie ges che hen p. Da rauf trinkt er sie meh rent heils ‖ aus, das we ni ge, was 
drin nen bleibt, da mit be spren get er die An we sen den, ‖ denn wird ihm die 
vier te Kaus zel geb racht, die trin ket er nach ge hal te nen ‖ kurtz en Ge beth, daß 
ihn Gott erhören, u al les Gu te an ihm erfüllen, auch ‖ die se Spei se, so sie zu 
sich neh men wer den, be ne de y en wol le. u trinkts dem ‖ Wirt he zu, wirft sie 
aber über den Kopf, die ein an der oder der Wirth ‖ empfänget u eins chen ket 
der sie von dem Mal di ninks empfähett mit ‖ be yden Händen u trinkt die nach 
ge hal te nen kurtz en Ge beth pa la bin dams ‖ sei nem Nach bahrn zu, u die se ge-
het ein mahl he rum, wer fen auch die ‖ Kaus zel übern Kopf weg. Sol ches wer-
fen übern Kopf ge schie het zu be- ‖ deu ten, daß Gott ihr Get re y dig so hoch u 
gut wol le Wachßen laßen, daß ‖ es über ih ren Kopf ste hen, u die Aehren sich 
ab werts be ugen mögen, Wie ‖ die Kaus zel sich übern Kopf len ket i. e. daß die 
Aehren sol len wich tig se yn. ‖ Die Kaus zel muß nicht auf die Er den fal len, zu 
be deu ten, daß das Ge- ‖ tre y dig auf dem Fel de nicht möge zur Er den lie gen 
u so ver der ben möge. ‖ Da rauf fängt der Mal di nin kas ein Lied an, nach ge en-
dig ten Lie de eßen ‖ sie, nach dem Eßen be tet der Mal di nin kas u trinkt eben 
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wie zu vor drey ‖ mahl. Zum Vier ten mahl trinkt ers dem Wirth zu, u das geht 
dre y mahl ‖ wie der he rum. Das Ge sin de aber ste het denn auf frölich zur Ar-
beit, u ‖ al so wird der Pflug zu erst aufs Feld geb racht.

§ VII. Wenn nun die Leu te vom Fel de nach Hau se kom men, das ges chie het 
aber ‖ die sen Tag fein Zei tig vor Abends, wird die Wirt hin ge nau ih rer Leu-
te ‖ An kunft be obach ten, u mit ei ner Magdt bey der Thüre auf paßen. ‖ Die 
Ar beits Leu te kom men mit ih ren Ochßen, mit ih rem Pflug u Pflug Ei sen (?)‖ 
ins Gehöft, Sie laßen nichts als denn im Fel de, da sie sonst den Pflug ‖ pfle gen 
draußen zu laßen. Wenn sie vors Hauß kom men, ent klei- ‖ den sie ih re Füße, 
u ge hen bar fuß al so ins Hauß, daß sie den Pflug ‖ u Pflug Ei sen als denn zu 
Hau se tra gen, ges chie het ih rer Mei nung nach, ‖ da mit nicht ein böser Mensch 
durch Zau be rey ih nen u ih rem Vie he Scha den ‖ thun möge, wel ches ih rer 
Ein bil dung nach leicht ges che hen kan. Daß sie aber bar- ‖ fuß hi nein ge hen, 
ges chie het, daß Gott ih nen möge rein Get re y dig ge ben, oh ne ‖ Un kraut, daß, 
wie sie mit rei nen Füßen ins Hauß tre ten, al so auch ihr ‖ Get re y dig rein u oh-
ne Fehl möge ge rat hen u ein geb racht wer den, u al so ‖ Bar fuß ge hen sie auch 
die Ochßen ab zu futt ern, um daß Gott ih nen ‖ so viel ge ben wol le, daß sie ihr 
Vieh mit rei nem Get re y dig futt ern können. ‖ Die Strümpfe und Schu he oder 
Parrößken der Leu te läßt bald die Wir- ‖ thin weg neh men u aufh e ben, Ehe 
sich aber die Leu te ver se hen, ist ‖ die Wirt hin fer tig mit ei nem Stüppel voll 
Waßer u so auch die ‖ Magdt u an der Ge sin de, das nicht mit ar bei ten ge gan-
gen, u begüßen ‖ die Ar bei ter pfützen naß. Die Ar beits Leu te aber auch nicht 
faul, ‖ faßen ih re Be gießer oh ne al les An se hen der Per son an, wer fen sie in ‖ 
den Teich, tau chen sie auch gar un ter das Waßer u spie len sie al so ‖ rein ab, 
wie wohl aber die Wirt hin sich mit ei ner Ga be loßma- ‖ chen kan, zu ma len, da 
sie schwan ger ist p aber das übri ge Volk muß ‖ ins Waßer. Ins Waßer wer den 
sie ge wor fen, item die Ar bei ter wer den ‖ be goßen, zu be deu ten, daß Gott zu 
rech ter Zeit der Sa at gnug sam ‖ Waßer ge ben möge.

§ VI II. Nach die sem Ral len und tur ni ren rich tet die Wirt hin den Tisch an, ‖ 
auf wel chem sie ge mei nig lich ei nen Schweins Kopf und Schweins Füße in 
ei- ‖ ner Schüßel oder an de re Spei sen aufträget. Aber ein Schweins Rüßel ‖ 
muß not hwen dig se yn, an zu deu ten, daß die Pflüger leicht den Ac ker ‖ mit ei-
nem Ei sen un wer fen mögen, wie ein Schwein, wenn es in der Er den ‖ wühlet 
u die Er de auf wirft. Da rauf tritt der Mal di ninks vor den ‖ Tisch u be tet eben-
fals dre y mal mit eben den Ce ri mo nien wie Zu vor, Zum ‖ Vier ten mal trinkt 
ers dem Wirth Zu, der es, wie vor dem Aus gang ‖ sei ner Leu te, be schei den 
get han, aus und he rum trinkt, nach mals wird ge- ‖ geßen, Nach der Mahl 
Zeit verfähret der Mal di ninks wie der wie zu vor, ‖ da er zum vier ten mahl 
dem Wirth u der den Leu ten zut rinkt, die al le zum ‖ ers ten mahl pa la bin ken 
u her nach aus u an dern Zut rin ken. Und das ‖ Trin ken währet so lan ge, bis 
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der Wirth mei net, es sey Zeit zu Bett e zu ‖ ge hen. Denn nimt der Mal di ninks 
wie der sei ne Kaus zel, be tet aber ma len, ‖ u schlüßet in das Ge beth ein, was 
er in al len dre y en ge bet hen hat. Dan- ‖ ket Gott vor sei ne Ga be u Gna de, daß 
sie das Fest ha ben se y ern können ‖ und bitt et um wei tern Se e gen, p Das thut 
er ste hend u mit ihm al le, die ‖ im Hau se se yn, die trin ken es aus u da mit hat 
das Fest ein En de. ‖ Ist aber kein Mal di ninks, so be tet der Wirth, so gut er kan, 
daß er ‖ auch die Ce ri mo nien nach sei nem Wißen in Acht nimt.

§ IX. ich ha be mit großer Cu rio si ta et gef ra get, ob nicht je mand, das Wort ‖ 
Per gub rius geb raucht, mei ne, als ei nen Nah men, ei nes Ab gott es. fin de aber 
nur, daß sie in ih rem Ge beth das Wort pa gu be ru geb rau chen, neh mlich 
Wiesz pa tie ‖ Die we, pa gu be ru da bar lau ka ma na p pri stok mus. i. e. Herr 
Gott, jetzt ‖ he be ich an, oder wil be ar bei ten mei nen Ac ker p Und wer weiß, 
ob die al- ‖ ten Preußen die ses auch nicht mögen so vers tan den ha ben, da-
von, die der ‖ Spra che un wißen de das Wort zum Wort Die we con jun gi ren de 
Per- ‖ gu be rii zum Gott ge macht ha ben. Und da he ro sie das Fest Per gu be ris ‖ 
ge nen net.

Das 5-te Ca pi tel
Vom Kraüter u Vieh Fest

§ I. Um S. Jo han nes pfle gen die Wirths ihr Ge sin de, in son der heit die Mäg-
de ‖ aufs Feld zu schi ken, Jo han nis Kraut zu sam len.

§ II. Wenn sie nun sel bi ges einb rin gen nimt der Wirth oder Wirt hin so viel ‖ 
Kraüter als Per so nen se yn u stekt die in die Wand oder an den Bal ken ‖ zu 
dem En de, daß es ausblühen sol le, da sie denn Acht ha ben auf das ‖ Kraut 
deßen das nicht blühet, Von dem sa gen Sie, daß er krank, auch wohl ‖ gar 
ster ben wer de. Das übri ge bin den sie in ei nen Bund, ste kens auf ei- ‖ ne lan ge 
Stan ge mit froh lo ken, u setz en die Stan ge am Thor we ge ‖ oder sons ten, wo 
künftig das Korn ein geführet wird.

§ III. Die sen Pusch nen nen sie Kau po le auch Ku po le u die Fe y er Ku po les, 
da ‖ der Wirth auf sein Preußisch wie der bet het, da bey er die Kaus zel in der ‖ 
Hand hält u nach sei ner Ge woh nheit Zo bin dams [!] u Ze my ne lau dams trin- ‖ 
ket, Gott an ru fet um ei nen gu ten Heu Augst. […]

§ IV. Es ha ben auch die Nad rau er u Za la vo nier ei ne Sol len ni ta et, wie sie das 
Vieh ‖ zum ers ten mal aust rei ben. Der Wirth al lein, wird all sein Vieh klein ‖ 
u groß in die pri dars ze i. e. Vor hof, der vor den Ställen pfle get ver zaü- ‖ net 
zu wer den, da man das Vieh futt ert, aus al len Ställen ja gen, den ‖ Vor hof zu 
ma chen, u um das Vieh dre y mal he rum ge hen, in dem Ge hen ‖ be tet er vor 
sein Vieh, daß es Gott be wah ren wol le, dan ket auch, daß ‖ ers hat er hal ten, 
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ruft end lich St. Ge or gen an, daß er möge auch sei nem ‖ Vieh gnädig se yn u 
Ih nen mit sei nen Jagdt u Wind hun den /:da durch sie die Bä- ‖ ren, Wölfe u 
Füchße vers te hen:/ nicht schädlich fal len. Nach ver rich te ten ‖ Ge beth ru fet er 
den Hirt Jun gen, daß er das Vieh aust rie be, wie wohl die ‖ meis ten, zu mah len 
die am Wal de woh nen, es selbßt thun.

§ V. Jn dem Ta ge wird we der der Wirth noch sons ten Je mand was eßen oder 
trin- ‖ ken, son dern fas ten so lang, bis das Vieh nach Hau se komt.

§ VI. Als denn wenn das Vieh in die Ställe geb racht wird, giebt die Wirt hin ‖ 
das Eßen auf u denn wird der Wirth ste hend u die Kaus zel in der Hand hal- ‖ 
tend vor den Tisch be ten, Gott bitt end um gut Wett er, Re gen, Laub, Graß ‖ u 
Ge sund heit sei nes Vie hes, daß ihm der Wolf nicht scha de u da ruft er ‖ den 
Szwents Jur gis i. e. S. Ge or gen an, daß er Ihn /:wie oben er weh net:/ mit ‖ 
sei nen Jad ten kei nen Scha den thun p Item daß kein Zau be rer oder böser ‖ 
Mensch sie berühren möge. p Drauf trinkt er auf gut Alt Preußisch. i. e. ‖ 
Ze my ne lau dams et pa la bin dams, li bau do et be ne di cen do das Kaus zel chen ‖ 
aus, u so gehts he rum. Drauf wird ge sun gen, da eßen sie, uber Eßen, ‖ wer die 
bes ten Poßen vorb rin gen kan, der ist der bes te Mann.

§ VII. Nach ges che he nem Eßen wird ge be tet, wie zu vor, ge sun gen u he-
rum ‖ get run ken, da ge hets an ein Ral len u Kälbern, u je lus ti ger man ‖ da ist, 
je beßer es ist. wünschen al le da bey, daß al le Zeit ihr Vieh ‖ möge so lus tig u 
frölich se yn. u so sprin gen. Wenn nun Zeit ist zu ‖ Bett e zu ge hen, beschlüßet 
der Wirth mit der Kaus zel gewöhnli cher Wei se die se Fe y er u denn ge het ein 
je der zu Bett e.

Das 6-te Ca pi tel
Vom Augst Fes te

§ I. Wenn die Augst Zeit u zwar das Korn zu schnei den he ran komt, wird ‖ 
zu erst der Wirth ein Tag zwey zu vor, ehe es reif wird, aufs Feld ge- ‖ hen, u 
da selbst ei ne Hand Voll Korn heim lich schnei den, u es in sei ne ‖ Kle te, d. i. 
die Vor raths Cam mer, da er sein Get re y dig hal ten wil, ‖ ein le gen. Das thut 
er nüchtern u ges chie het da rum, daß nicht je- ‖ mand die Erst lin ge sei ner 
Früchte neh men u durch Zau be rey Schda nen thue.

§ II. Wenn nun der Wirth mit sei nem Volk aus ge hen wil, Korn zu schnei- ‖ 
den, nimt er ein gut Kamp i. e. En de Brodt u denn ein Stük Speck, ‖ u ge het 
auf sein Stük et wa nach gut Frühstük Zeit, he bet an zu ‖ schnei den mit sei-
nem Volk et wa ei ne gu te Hand Voll, ein je der von ‖ sei nem Beth, da rauf set-
zet er sich nie der auf das ab ges chnitt e ne ‖ Korn, u sein Ge sin de auch, je der 
auf sei ner Hand Voll u auf sei nem Bet he. Der Wirth schnei det das Brodt in 
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so viel Stüke als Per so nen ‖ se yn, u al so auch das Speck u denn fänget er an 
laut zu be ten, ‖ da er denn Gott dan ket, daß er ihn die Zeit er le ben laßen, Er 
wol le ‖ die Ern dte se eg nen u vor al len Scha den ihn u al les Sei ni ge be wah ren, 
drauf ‖ eßen sie das auf u fan gen bald an zu schnei den.

§ III. Die Wirt hin un ter deßen bes tel let das Eßen zu Hau se, Sie schnei den et-
wa bis ge gen ‖ Ves per Zeit, fast um drey Uhr, da rauf kom men sie Zu Hau se. 
Der Wirth setz et sich bald ‖ bey dem Tis che nie der, das Volk muß aber ste hen, 
nimt die Scha a le in die Hand u thut ‖ sein Ge beth de tem po re, dan ket Gott 
vor die Zeit u re com man di ret sich wei ter Gott e, ‖ drauf trinkt Er Ze my ne lau-
dams u pa la bin dams sei nem Wei be zu, da setz en ‖ sich die an de re al le nie der 
u trin ken al le pa la bin da mi aus u denn fänget ‖ der Wirth an zu sin gen. Nach 
dem Ge sang eßen Sie, wo rauf nach dem Eßen die ‖ Kaus zel in der Hand 
hal tend ge be tet wird. Und da der Wirth Bier hat u reich ist, ‖ wird er sei nem 
Volk vergönnen so viel zu trin ken bis sie frölich se yn, da mit ‖ ge hen Sie von 
ei nan der.

§ IV. Des Mor gens aber u wei ter müßen sie früh auf se yn u des to später 
wie der ‖ den Korn schnitt con ti nui ren, Al so verfähret der Wirth. Wenn aber 
ein Mal di- ‖ ninks da bey ist, wird er die Hand vol Korn, so der Wirth zu erst 
heim lich aus ‖ sei nem Get re y dig ab ges chnitt en, auf den Tisch le gen, die sel be 
mit sei nem Ge- ‖ bet he se eg nen. Da durch mei nen Sie, wer de al les Get re y dig, 
in son der heit die Aus- ‖ sa at ge se eg net se yn, wie sie denn die ers te Hand Voll 
aufh e ben, bis Sie zur Sa at ‖ dres chen, die sie in die ers te La ge le gen, u was 
aus ged ros chen, zur Sa at ver wah ren.

§ V. Wenn Sie wie der kom men wird der Mal di ninks ein et was weit laüfti ge-
res ‖ Ge beth thun de tem po re u nur pa la bin dams et ze my ne lau dams dre y-
mal aus- ‖ trin ken, die dritt e Zahl ob ser vi ret er ins ge mein. Ob er sol ches thut 
in ho no rem ‖ SS-mae Tri ni ta tis, oder ob ihm noch die drey Ro mo ve a nis che 
Götter im Kop fe ste ken ‖ stel let man da hin. Sons ten aber höret man ihn nicht 
der sel ben ge den ken.

§ VI. Wenn Sie nun die se Fe y er schlüßen wol len, hebt der Mal di ninks wie-
der an ‖ zu be ten, die Kaus zel in der Hand hal tend, dan ket Gott vor die Pra-
de tu we /:den An fang des Augs tes:/ u be tet, u nach dem er ge sun gen, trinkt ers 
aus, sei ner ‖ Ge woh nheit nach, Ze my ne lau dams u pa la bin dams, u trinkt es 
dem Wirth zu ‖ u al so ge hets he rum, da mit ists zu En de.

§ VII. Wenn der Korn schnitt ge en di get wird, wel ches Sie pa beig tu we 
Rugg-pju ties ‖ con sum ma tio mes sis nen nen, saßen Sie ein Plätzchen Korn 
ste hen. Um das Plätzchen ‖ stel len sich al le Korn schnei der he rum, der Wirth 
thut sein Ge beth mit Dank- ‖ sa gung zu Gott, daß er ih nen so weit ge hol fen, u 
bitt et um glükli che Vol len- ‖ dung, Einführung u Ge nießung des Get re y digs. 
Da rauf hebt er an zu schnei- ‖ den, aber um das Korn zug leich mit der Son nen 
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he rum ge hend, da die an dern ‖ Schnei der auch so ma chen, u das ge het sehr 
ges chwin de zu u ei ner dem ‖ an dern zu re det. Ba ra ba ra (?), gleich sam, daß 
man eyfrig u hur tig den Korn- ‖ schnitt en di gen sol le, Und mit Ge hen pflegt 
der Wirth ins ge mein so ge nau sei nen ‖ Gang wißen ab zu paßen, daß er, wenn 
nun al les ab ges chnitt en ist, auf die ‖ Stätte komt, wo er hat an ge fan gen, u 
denn schnei det er ins ge mein die letz te ‖ Hand voll ab.

§ VI II. Von der Hand vol macht er ihm ei nen Strauß u vom übri gen wird 
ein Crantz ‖ von den Ah ren ge wun den, den setz et der Wirth oder vor neh mste 
auch wohl gar ‖ der ge rings te Korn schnei der auf das Haupt, u da mit ge hen 
sie sin gend nach ‖ Hau se. Wenn nun der Korn schnei der mit dem Crantz nach 
Hau se komt, wird ‖ die Wirt hin mit ei nem Stüppel mit Waßer fer tig se yn, u 
da mit den Crantz tra ger ‖ ge gießen, da bey wünschend, wie von dem Waßer 
das Get re y dig geq vol len u sich ‖ ver meh ret, so qvel le u ver meh re es sich in 
mei ner Scheu ne u Spei cher, da- ‖ rauf be ge hen sie das Fest nach der Wei se, 
wie be ym Fest Pra de tu we u schließen ‖ es auch al so mit Freßen u Sau fen, 
Bethen u Sin gen, nach der Alt Preußis chen mo de ‖ i. e. die Kaus zel in der 
Hand hal tend, be ten de u sin gen de. p aus u he rum trin- ‖ ken de, u wie es der 
Wirth ma chet, so ma chens die an de re auch.

Das 7-de Ca pi tel
Vom Fest Sam bo rios oder Get re y digt Fes te

§ I. Um die Zeit, da sie ih re Ein sa at ver rich tet auch al les ein ge augs  tet, ‖ auch 
ei nen An fang ge macht ha ben von al lem in die Scheu ne geführten Ge- ‖ tre y-
digt was auch zu dres chen, hal ten sie ein Fest, daß sie Sa o bo rios nen- ‖ nen, 
komt her von Zu sam men wer fen, weil sie als dann das Get re y dig zu- ‖ sam-
men wer fen, u von dem zu sam men ge wor fe nen Get re y dig Fla den ba- ‖ ken 
u Bier brau en. Wird auch sons ten ge nandt, ant tri ju de wi nu. i. e. das ‖ Fest 
der dre y mal neun. Die ses Fest schlüßet in sich ei ne Hei li gung al les ‖ Get re y-
digs, wel ches Gott ih nen se eg nen wol le, da mit sie von al lem mögen ‖ gu ten 
Nutzen ha ben, u ges chie het im An fan ge des De cem ber auf fol gen- ‖ de Wei se. 
Der Wirth nimt von je dem Get re y dig, wo bey er ge wiße ‖ Ce ri mo nien ma chet 
9. gu ter Hand voll. Je de Hand Voll aber thei let er ‖ im Neh men in drey Thei le, 
al so daß er dre y mal zug rei fet, ehe es recht ‖ ei ne Hand Voll ist, grei fet dem-
nach 27 mal zu, als neh me er 27 Hände ‖ voll von de dem Get re y dig, was man 
auch außäet. Als Korn Weitz en, Lein- ‖ sa at, Gerst, Ha ber, Erbßen, Boh nen, 
Lin sen p u schüttet das zu sam men.

§ II. Es muß aber das Get re y dig das ers te se yn, das zu erst aus ge- ‖ dros chen 
u gewürfelt ist, wel ches sie be ym Würfeln al so bald pfle gen ‖ ab zuschütten, 
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denn da das schon mit dem an dern ver mis chet, da von ‖ man et was ge nom-
men, ist es ih nen nicht vort heil haf tig.

§ III. Zu die sem Get re y de neh men sie ins ge mein so viel Gerst oder ‖ Ha-
ber mehr, daß es zum Maltz ge de y en kan, daßel be wird zu Hau- ‖ se /:nicht 
be ym Nach bah ren oder am frem den Ort:/ gemälzet ge mah- ‖ len, u geb rau-
en. Den ers ten Maisch et wa auf ein Vier tel oder hal be ‖ Thon ne, nach dem 
der Wirth reich ist, auch viel Kin der hat, he bet er ‖ son der lich auf u ko chet 
es nach sei nem Ge fal len, das füllet er zu erst ‖ ein, u he bets auf vor sich, sein 
Weib u Kin der, die da von al lei ne trin ken, das übri ge ‖ vom Braüsel ma chen 
sie auch fer tig u von sel bi gem können sie ih rem Ge sin de, auch ‖ Frem den ge-
ben, nur daß sie kei nen da rauf zu Gas te la den dörfen, wie wohl ‖ dem Wirth 
fre ys te het, so viel zu re den pas mus, i. e. Zu uns, mit der Hand win ked.

§ IV. Das Vier tel chen aber mit dem Bier muß von kei nem Frem den berüh ret 
oder ‖ ge kos tet wer den, da he ro außer dem Wirth, Wirt hin u Kin der kei ner 
da zu ‖ kom men muß. Wenn nun das Bier fer tig, erwählet ihm der Wirth ei-
nen Tag, ‖ da er sich kei ner Gäste ver mut het, u zwar wenn er sein Vieh ab-
ge futt ert ‖ u sei ne Hauß Ar beit ver rich tet des Abends, denn Zapft er ihm ein 
Känn chen voll.

§ V. Ehe er Zap fet, fält er be ym Vier tel chen oder Thon ne nie der u bitt et 
Gott ‖ et wa al so: Du Gnädi ger Gott, du hast mir ge ge ben die se dei ne Ga be, 
se eg ne ‖ es nach dei ner Mil dig keit, laß mich wei ter hin mehr dei nen Se e-
gen ge nies- ‖ sen. p Da rauf zap fet er ins Kännchen, gießet, ehe er trinkt da-
raus drey ‖ mal auf das Spund der Ze my ne len, da bey er sein gewöhnli ches 
Com- ‖ pli ment der sel ben ab le get, spre chend: Ze my ne zed kel lei zy dek rug- ‖ 
geis, me zais ir wis seis jau weis, buk links mas Die we ant mus su, pri ‖ tu mus-
su dar bu Szwents An ge las pri bu tu, ir pik tu zmo gu pris za lin ‖ nu krai pik, kad 
mus ne apiok tu p.

§ VI. Drauf geht er mit dem Kännchen in das Lo gia ment wo er die se Hei li-
gung ‖ vor nimt, an wel chem Ort der Stu be ein Han u Hen ne apart ge bun den 
lie gen, ‖ wo bey er und sein Weib u sei ne Kin der ge gen wärtig se yn müßen, 
drauf ‖ kniet er aber ma len nie der, das Kännchen in der Hand hal tend, be tend 
zu ‖ Gott, Herr Gott durch dei ne Gna de ha ben wir dei ne Ga ben nun mehr 
vom ‖ Fel de ein ge augs tet, du hast uns Ge sund heit ge ge ben, daß wir al les ‖ 
ver rich ten u nun dei ne Ga ben aus dres chen u zu un serm Nutz en geb rau chen ‖ 
können. Da vor sey dir Dank ge sagt, bitt et auch vor das gesäete Korn, ‖ be tet 
da rauf das Va ter Un ser. Nach dem bitt et er Gott, Er wol le Ihm das ‖ künfti ge 
Jahr wei ter gnädig se yn, ih me nicht we ni ger, son dern viel mehr ‖ ge ben, ihm 
samt sei nem Ge sin de u Vieh, Hauß u Hof vor al lem Unglük ‖ be wah ren. p 
Seeg ne das Brodt im Ofen, im Kel ler p. Nach dem Ge beth ‖ trinkt er die Kau-
szel aus, läst aber noch 2/3 Trin ken drin.
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§ VII. Drauf nimt der Wirth ei nen Schlöf, der son der lich da zu ge ma chet ‖ 
ist, u schlägt nie der kniend ei nen Hah nen von dem sel ben Jahr, doch muß ‖ es 
kein rot her, son dern ein schwartz er, weißer oder bun ter Hahn se yn, den er ‖ 
ihm ge bun den in die Stu be brin gen laßen, da mit todt, sa ge tod tge- ‖ schla gen, 
denn wird er nicht ab ges chnitt en, In dem sel ben Nie der- ‖ knien nimt er den 
ges chla ge nen Hahn, un ter den lin ken Arm u bitt et ‖ Gott fast, wie zu vor, u 
trin ket noch ein mal, doch daß er noch 1/3 drin- ‖ nen laße. Da schlägt er ei ne 
Hen ne, so auch ge bun den, u mit dem Hah- ‖ nen aus ei ner Brüte ist u muß 
auch nicht roth se yn, u denn trinkt er aber- ‖ u zum dritt en mal rein aus. u 
setzt das Kännchen weg.

§ VI II. Hier ist zu mer ken, wenn der Wirth den Hahn u die Hen ne todt 
schläget, he bet ein ‖ je der sei ne be yde Hände auf zu Gott u spre chen, Gott u 
auch du Ze my ne le, sie he ‖ wir schen ken dir die sen Hahn u Hen ne, nimm sie 
auf als ein Op fer /:Ges chenk:/ ‖ so aus gu tem Hertz en von und ges chie het. 
Drauf wer den der Magdt die Hüner ‖ ge ge ben; ab zubrühen, u wenn die Fe-
dern von den Hünern se yn, muß die ‖ Wirt hin die Hüner aus neh men, u rein 
ma chen, u in ei nen neu en Topf le gen und ‖ ko chen, da bey kei nes vom Ge sin-
de, was ge miet het ist, se yn oder was Kos ten muß.

§ IX. Wenn nun die Hüner ge kocht, /:Geb ra ten müßen sie nicht wer den:/ 
so ‖ giebt die Wirt hin auf in ei ner Schüßel u setzt sel bi ge auf ei nen hal ben ‖ 
Sche fel, der um ge keh ret, /:der Bo den oben:/ mitt en in der Stu be ste het u mit ‖ 
ei nem Ta fel La ken be de ket ist, drauf le gen sie Brodt, Butt er p.

§ X. Wo bey zu mer ken, daß die Brod te auch müßen son der lich ge bac ken 
wer- ‖ den, neh mlich von al ler hand Get re y dig u zwar auf sol che Art zu sam-
men ‖ ge wur fen als oben ge dacht, doch, daß das meis te Korn oder Weitz en 
ist. ‖ u wer den auch nur so viel u et wa so klein ge ba ken, als et wa ‖ ein Mann 
Kin der hat, neh mlich vor sich, sein Weib u sei ne Kin der, je dem ‖ eins u so 
groß, als ei ner auf ei ne Mahl Zeit ver zeh ren u au feßen ‖ kan, u zwar wird von 
je dem, der bey dem hal ben Sche fel nie der knien ‖ soll, ein Brod chen auf den 
hal ben Sche fel ge legt.

§ XI. So bringt auch der Wirth ein Gefäß als ein Eymer chen, füllets ‖ mit 
Bier aus dem Vier tel chen u setz et daßel be bey sich nie der. Jm- ‖ mitt elst brin-
get auch die Wirt hin drey klei ne Kaus ze len, die auch son der- ‖ lich da zu 
bes tel let u Szwenc zamůs i. e. ge hei li get se yn. Die wer den so wohl ‖ in Acht 
ge nom men, daß sie nicht ver kom men, u da raus man kei nem son- ‖ sten zu 
trin ken gie bet. Der Wirth fält nie der auf die Knie u schöpfet ‖ mit ei nem Schlöf 
oder Löfel, der da zu ge hei ligt ist, drey mal in die ‖ drey Kaus ze len, doch daß 
je de Kaus ze le mit dre y ma li gen Schöpfen ‖ gefüllet wer den, u be tet, in der 
Hand hal tend die Kaus zel, das Va ter ‖ un ser, den Glau ben, Zehn  Ge both p u 
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bitt et da ne ben, daß Gott Ih nen möge ‖ mehr, nicht we ni ger ge ben, das be ten 
al le mit, die da nie der knien.

§ XII. Jm Nie der knien wird auch ob ser vi ret, daß man steif knien u den Hin-
ters ten s. v. nicht auf die Bei ne oder Füße nie der laßen u gleich sahm ‖ halb sit-
zen möge. Das Weib muß dem Mann zur Lin ken knien die ‖ Kin der zur Sei ten 
des Wirths u der Wirt hin nach dem Al ter. Der ‖ Mann kniet so nie der, daß er 
mit dem Ge sicht ge gen über der Thür ‖ sie het, u wenn er trinkt, so trinkt er 
sei nem Wei be zu von der ‖ rech ten nach der lin ken Hand.

§ XI II. Der Wirth he bet an und trin ket die drey Kaus ze len nach ei nan der ‖ 
aus u giebt Sie sei nem Wei be, denn dem ältes ten Bru der oder Kin dern ‖ so 
bey ihm zur lin ken Hand ste het u so for tan p Das Kind oder der Bru der ‖ muß 
die Kaus zel nicht mit ei ner, son dern mit be yden Händen emp fan gen ‖ von 
dem Wirth voll gefüllet, wie denn auch der Bru der oder Sohn nach dem er 
Ze- ‖ my ne lauc ket hat, ei nen Wunsch thut, et wa mit die sen Wor ten: Gott sey 
Dank ‖ vor die gu te Ga ben, gieb du liebs ter Gott aufs an de re Jahr mehr nicht 
we- ‖ ni ger p denn trinkt er die drey Kaus ze len auch aus, u so fort al le, die ‖ 
da knien, bis der Wirth die drey Kaus ze len wie der be komt, die er mit be yden ‖ 
Händen auch kniend an nimt, u sie wo Raum ist, auf den hal ben Sche fel ‖ /:oder 
auch auf die Er de ne ben sich:/ setzt. Drauf grei fet er zu sei nem Brod- ‖ chen, 
he bet das in die Höhe mit be yden Händen, sie het gen Him mel u spricht ‖ O 
Gott dir sey Dank vor die se dei ne Ga be, gieb uns künfti ges Jahr größe- ‖ re u 
beßere. Und so ma chen al le, die da nie der gek niet ha ben, wenn ‖ sie ihr Brodt 
an neh men. Da rauf fängt der Wirth mit den Sei nen an zu ‖ eßen, u spricht, 
Sätti ge uns lie ber Gott. Nach dem Sie ge geßen, nimt der ‖ Wirth sei ne drey 
Kaus ze len wie der her vor, füllet je de mit dre y en mah len ‖ und ei ne Kaus zel in 
der Hand hal tend, da er Gott vor die Ga ben dan- ‖ ket, bitt en de da ne ben, vor 
sein Weib, Kin der, Ge sin de u sein Vieh, ‖ wel ches aber er ins ge mein be nen-
net, daß es Gott se eg nen, vor Krank- ‖ heit be wah ren, im Gu ten Wohl stan de 
u Se e gen er hal ten wol le. Nach dem ‖ Ge beth gießet er wie der der Ze my ne len 
auf die Er de aus je de Kaus ze- ‖ le mit eben ge dach ten Wor ten u trin ket das 
übri ge aus u so wie es der ‖ Wirth thut, thun auch die an de re u ge hen die drey 
Kaus ze len Neun mal he- ‖ rum, die al le zeit mit ei nem Zu ge müßen aus ge le e ret 
wer den. Al so daß ‖ ei ner 27. Kaus ze len aust rin ket kniend. Wil er denn mehr 
trin ken, kan ‖ ers thun, u ist nicht ver bun den, wei ter zu knien, son dern kan 
es im sitz en thun. ‖ Hie bey ist zu mer ken, daß der Wirth al le sei ne Kin der da-
bey ha ben ‖ muß, wenn es gleich auch ein sau gend Kind wäre, u da sel bi ges 
nicht nie- ‖ der knien noch trin ken kan, so muß der Va ter und Mutt er da vor 
sel bi ge ‖ 3. Kaus ze len 9mal aust rin ken. Bleibt et was übrig am Eßen, so wird ‖ 
sel bi ges wohl von der Wirt hin auf ge ho ben u auf den Mor gen zum Früh- ‖ 
stük eben so auf ge setz et u das Eßen mit al len den Ce ri mo nien, wie ‖ erst lich 
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ver zeh ret, nur daß man eben nicht darf die drey Kaus ze len Neun ‖ mal he-
rum trin ken, wo man nicht son der lich wil, doch so der Wirth es thut, ‖ müßen 
die an dern al le es nach thun.

§ XIV. Die Kno chen wer den ins ge mein dem Hun de, der da zu pfle get ge-
ru fen ‖ zu wer den, für ge wor fen, der sie vor des Wirt hes Au gen auff reßen 
muß, ‖ so er ja sol ches nicht al les auff rißet, wer den die Kno chen auf ei nen 
Tel ler ‖ ge le get und von dem Wirth in den Stall un ter dem Mist verg ra ben.

§ XV. Doch wird noch die ses da bey ein ge bun den, daß man den Tag, wenn ‖ 
man al so dies Get re y dig hei li get, sich mit kei nem, in son der heit mit dem ‖ Ge-
sin de nicht schel te, son dern in al ler Freund lich keit mit dem sel ben um gehn.

§ XVI. Zu letzt beschlüßt der Wirth die ses Fest, die Kaus zel in der Hand 
hal tend ‖ und spre chend, Nun du Se e gen srei cher Gott, wir ha ben nach un-
se rem ‖ Vermögen die se Fe y er ge hei li get, Dir zu Eh ren ges chlach tet, die se 
Spei se u Trank ‖ ver zeh ret, sie he uns mit gnädi gen Au gen an, u se eg ne un ser 
Get re y digt ‖ daß wir mögen aus kom men, je dem ge recht wer den, be wah re 
uns p u ‖ singt da bey ein geist li ches Lied. u trinckt die Kaus ze le he rum u da-
mit ‖ wirds be schloßen.

Das 8-te Ca pi tel 
Das Vieh-Eins tal lungs Fest

§ I. Wenn sie ihr Vieh im späten Herbst oder An fangs des Win ters eins tal- ‖ 
len, so geb rau chen Sie die se Ce ri mo nien. Die Wirt hin muß Strützel von ‖ 
Weitz en Mehl ba ken. Der Wirth aber bes tel let Bier. Wenn nun das Vieh ‖ 
ein ges tal let wer den soll, wird der Wirth oder sei ne Kin der ein je des ‖ Vieh 
in sei nen gebühren den Stall ja gen, ihm nicht ge ben, da im mitt elst ‖ die Wirt-
hin den Tisch zu rich tet, dec ket u nach ih rem Vermögen Bier Brodt ‖ u an der 
Eßen aufträget. Da komt der Wirth oder sei ne Söhne u ha ben ‖ Heu al ler hand 
Stroh, theils aus, theils nicht aus ged ros chen. Item auch ‖ rei nen Ha ber, Korn 
Gers te, auch Hampf Sa at auch Waßer. p

§ II. Das legt der Wirth auf den Tisch ne ben dem Brodt u an de re Spei se, 
he bet ‖ die ses Fest auf sein Alt Preußisch an, die Kaus zel in der Hand hal-
tend, ‖ et wa mit die sem Ge beth, Lie ber Gott ich sa ge dir Dank, daß du mich, 
die ‖ Mei ni gen u mein Vieh gnädig lich er hal ten hast, du hasts be wah ret vor ‖ 
Krank heit p Es hat das Thier /:Wolf:/ mir kei nen Scha den get han p du ‖ hei li-
ger Ritt er Ge or ge, ich dan ke dir, daß du dei ne Hun de /:vers te hen da- ‖ durch 
Bären, Wölfe:/ nicht auf mein Vieh ge hetzt, p Nun du lie ber Gott ‖ wir wol-
len un ser Vieh eins tal len, se eg ne doch daßel be, daß das Heu, ‖ Stroh, Korn, 
Waßer p ih nen wohl be kom me. Sätti ge du sie im Stall, auf ‖ dem We ge, bey 
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der Ar beit, be wah re es vor Zau be rer Die be p Nach ver- ‖ rich te tem Ge beth 
wird ge sun gen, Da rauf gießet er der Ze my ne len auf ‖ die Er de, u nach dem 
er pa la bin ket hat, trin ket ers aus u sei nem Wei be ‖ zu, u trin ket al so mit den 
Ce ri mo nien auf gut Preußisch he- ‖ rum, drauf spei sen Sie.

§ III. Nach ges che he ner Mahl Zeit ge het nach ge hal te ner Dank sa gung u ‖ 
Ge sang dre y mal die Kaus zel he rum, mit den gewöhnli chen Alt Preus- ‖ si-
schen Ce ri mo nien, da mit ge het das Volk von ei nan der, der Wirth aber ‖ fället 
noch mit sei nem Sohn auf die Knie, be tet noch ma len vor ‖ sein Vieh u Futt er 
zu Gott, die Kaus zel in der Hand hal tend, trinkt das ‖ aus auf Alt Preußisch 
u läßet ein we nig da rin, daß er auf das ‖ Heu u Stroh Get re y digt u Waßer 
gie ßet u trägt das Heu, Stroh, Korn, ‖ Waßer p in den Stall u giebts dem Vieh 
zu eßen, u zu trin ken, se eg net sein ‖ Vieh, u ge het wie der ins Hauß. Ist der 
Wirth reich, wird er dem Ge- ‖ sin de so viel ge ben, als er nur sau fen kan, daß 
er recht lus tig wird, ‖ so mei nen sie, wird ihr Vieh auch den Win ter über so 
lus tig se yn.

Das 9-de Ca pi tel 
Vom Fest Gab jau gis

§ I. Sie hal ten auch ein Fest, wenn sie ihr Get re y digt aus ged ros chen ha-
ben, das ‖ sel be nen nen Sie Gab jau gios, gleich sam die Ver rich tung des dre-
schens ‖ in der Jau gien oder Scheu ne, da rin nen sie ihr Get re y dig truk nen 
u dres chen ‖ denn solch ei ne Scheu ne heißt Jau gia. Gab jau gis ist ein Fest 
gleich sam ‖ der Jau gien u wird dem Gott Gab jau gia ge hal ten, der wird als ein 
Gott ‖ der Jau gie, des Get re y digs u des Feu ers ge hal ten, wel ches al ler dings 
aus ‖ ih ren Ge bet hen zu se hen, die sie bey die sem Fest her sa gen. Mit die-
sem ‖ Fest wird fol gen der ges talt ver fah ren.

§ II. Wenn Sie al les Get re y dig ha ben aus ged ros chen, bes tel let der Wirth ‖ 
ein Braüsel Bier u die Wirt hin ba ket Fla den, u Brodt. Der Wirth er sie- ‖ het 
ihm ei nen Hahn /:der Hahn, der gantz schwartz ist wird für den bes ten ‖ ge-
hal ten, wie auch der gantz weiß ist, wie wohl auch bun te Hah nen ge- ‖ nom-
men wer den, im Fall nicht schwartz e oder Weiße se yn, nur es muß ‖ kein 
rot her Hahn se yn u da fer ne der Wirth kei nen an ders als rot he ‖ Hah nen hätte, 
müße er schon ei nen an dern Hahn, der schwartz er oder an- ‖ de rer Far be 
wäre kau fen:/ den sel ben dem Gab jau giai auf zuop fern. ‖ Den sel ben Hah nen 
schlägt er ins ge mein mit ei nem Stok, da mit er ‖ das Schweins Schme er pfle-
get zu sam men zu Kur beln u eben den Hah- ‖ nen zu tödten ge hal ten wird. In 
dem Schla gen spre chen die er wach- ‖ se ne Per so nen, die da bey sind, Hände u 
Au gen em por he ben de, Gab jau ga ‖ sey frölich u sey auch uns gnädig. p
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§ III. Drauf giebt der Wirth den Hah nen der Wirt hin oder sei nen Kin dern, ‖ 
Toch ter oder Magdt, daß sie ihn abbrühen und zum Ko chen fer tig u rein ‖ 
ma che. Nach ges che he ner Rei ni gung setz et der Wirth ihn in ei nem ‖ Top fe 
selbst bey das Feu er, Ko chet u würtzet u saltz et ihn nach sei- ‖ nem Gut-
dünken, bis der Hahn sei ner Mei nung nach gar ist. ‖ Bey dem Topf, da rin der 
Hahn ge kocht wird, bes tel let er sei nen Sohn, wenn er weg- ‖ ge het, oder sonst 
in deßen Er man ge lung, sei nen Knecht, /:es muß ei ne ‖ Manns Per sohn se yn:/ 
der Acht ha ben muß, daß kei ne Weibs Per son, oder ‖ sonst ein Frem der, der 
nicht ins Hauß gehöret was vom Fleisch oder Sup- ‖ pen kos te. im mitt elst 
bringt der Wirth ei nen hal ben Sche fel um ge kehrt ‖ /:den Bo den oben:/ setz et 
den sel ben mitt en in die Stu be. Die Wirt hin pfle- ‖ get den hal ben Sche fel mit 
ei nem weißen Tis chtuch zu be de ken u Brodt ‖ auf zu le gen.

§ IV. Da rauf muß die Wirt hin he raus ge hen, u der Wirth mit sei nen Söhnen ‖ 
auch sei nen Knech ten /:lau ter Manns Per so nen müßen Sie nur se yn:/ ver- ‖ fü-
gen sich zum hal ben Sche fel, auf wel chen der Wirth den ge koch ten ‖ Hah nen 
aufträget u for dert sei ne Söhne, u männlich Ge sin de ‖ zum Eßen, bey de ro An-
kunft nimt er ei ne von den Ge hei lig ten ‖ Kaus ze len, fänget an, /:die Kau szel 
mit Bier gefüllet in der Hand ‖ hal tend:/ zu be ten, et wa mit sol chen Wor ten: 
Wies zpa tie Die we ‖ Gab jau gia, mes taw pa de ka jo wom [!], iog gal le iom ta wo 
Szitt os ger- ‖ rus do wa nus ger rai is zdirp ti p Herr Gott Gab jau gia, die se gu-
te ‖ Ga ben ha ben wir Gott Lob aus ged ros chen, du hast uns Kräfte ge ge ben, ‖ 
daßel be zu ver rich ten. Du hast uns un ser Hauß be wah ret vor vie- ‖ len Ge fah-
ren, in son der heit, daß das Feu er uns nicht betrübet hat. Wir ‖ bitt en dich, gieb 
uns künftig mehr, nicht we ni ger, beßer nicht schlim mer p ‖ re com man di ret 
fer ner sich u die Sei ni gen Gott. p Du aber Gab jau ga sey ‖ freündlich über uns 
p. Man cher, wer et was Christ li chen Glau bens da bey ‖ ist, be tet auch da zu den 
Mor gen u Abend Se e gen, das Va ter Un ser, Al ler ‖ Au gen p und beschlüßet, Jm 
Nah men Gott es des Va ters, Soh nes u hei li gen ‖ Geis tes. Amen. Nach dem er 
sol ches Ge beth ver rich tet, setz et sich der Wirth ‖ nie der, ehe er aber ich ts was 
aus der ers ten Kaus ze le trin ket, gießet ‖ er et was Bier erst aus der Kau szel auf 
die Er de, der Ze my ne len, spre- ‖ chen de, Ze my ne le, buk links ma ir Zy dek 
mus su Rug geis p Ze my ne le ‖ sey frölich u ergötze dich, Laß un ser Korn p in 
un serm Fel de blühen. p ‖ Drauf trinkt er et was aus der Kaus zel u pa la bin ket 
das Bier ‖ i. e. se eg net sel bi ges mit die sen Wor ten: Die kui mie lam, Die wui usz 
tus ‖ ger rus do wa nus důck mums kitt a me ta to laus ta wo ge ry be, is zlai kik ‖ 
pri ger ros Swei ka tos p Lie ber Gott dir sey Dank ge sa get, vor die se ‖ dei ne 
Gu te Ga ben, gieb uns künftig Jahr wei ter dei ne Ga be, er hal te ‖ uns bey gu ter 
Ge sund heit. p Drauf trinkt ers aus, u sei nem Sohn ‖ oder Knech te zu, der die 
Kaus zel mit be yden Händen, vom Wirth em- ‖ pfan gen muß. Und wie es der 
Wirth ma chet im Hin gießen, der Ze my ne- ‖ len u wie er pa la binkt, so macht 
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ers auch, nur, daß er das lan ge ‖ Ge beth nicht darf re pe ti ren, u so for tan ma-
chens die an dern al le, ‖ die be ym hal ben Sche fel sitz en. Bey ih rem Pa la bin ken 
pfle gen die Kin der u Ge sin de p zu ge den ken der El- ‖ tern, Her ren (?), et wa 
auf die se Art, Lie ber Gott ich sa ge dir Dank vor die se dei ne ‖ Ga be, ich sa-
ge auch Dank un serm lie ben Va ter, Mutt er, Wirth, Wirt hin, Kin der ‖ daß sie 
die ses Fest wohl an ges tel let ha ben, Gott er hal te bey gu ter ‖ Ge sund heit Sie u 
al le das ih ri ge, Er se eg ne ih re Ar beit u laß ihr ‖ Ge sind u Vieh ih nen wohl zur 
Hand ge hen, p Zur Lust u al lem Ver- ‖ gnügen. p. Drauf wird ihm wie der auf-
gefüllet u so trinkt Ers ‖ aus. Wenn die ge hei lig te Kaus zel he rum ge gan gen, 
fänget der Wirth u ‖ nach Ihm die an dern an zu eßen, Nach ver rich te ten Eßen 
nimt er die Kau- ‖ szel u be tet, nach dem Ge beth wird ge sun gen, u trin ket mit 
der Kaus zel he rum.

§ V. Wenn das ges che hen, können auch die Weibs Per so nen hin kom men, 
die ‖ aber aus der ge hei lig ten Kaus zel nicht trin ken müßen, son dern aus 
ei nem ‖ an dern Kännchen, u das währet bis dem Wirth es be lie bet, u auch 
Zeit ‖ zu Bett zu ge hen ist. Wie sie denn die ses ins ge mein des Abends ver-
rich- ‖ ten, da mit Sie nicht in ih rer An dacht verstöret wer den, u da sons ten ‖ 
kei ne an de re Hauß Ar beit zu ver rich ten ob han den ist. So ja was übrig ‖ blei-
bet et wa vom Fleisch des Hah nen oder von der Sup pen, so ru fen ‖ Sie den 
Hund hi nein, der muß al les auff reßen, u so ja noch der Hund ‖ die Kno chen 
nicht al le ver zeh ren sol te, wer den sie auf ge ho ben u in den ‖ Mist verg ra ben. 
Da aber der Wirth viel Söhne oder Brüder mit Söh- ‖ nen in ei nem Gehöfte 
hat, die zu die sem Mahl al le müßen ge la- ‖ den wer den, wird er nebst dem 
Hah nen in ei nem hie zu was größern ‖ Top fe thun ein Stück an der Rind oder 
Schwein Fleisch u das zug leich ko- ‖ chen laßen, u daßel be in ei ner Schüßel 
auf ge ben, Nur von dem ‖ Hah nen muß doch ein Je der, sol es auch noch so 
we nig se yn, was ge- ‖ nüßen, u mit dem an dern kan er sich sätti gen. Nach-
dem sie aber ‖ satt sind, wird eben so wohl Acht ge habt, daß auch von dem 
an- ‖ dern Fleisch kein Wei bes Bild kos te, son dern wo was übrig blei bet, ‖ 
wird es dem Hun de ge ge ben oder verg ra ben. Drauf Sie, nach dem Sie ‖ ein-
mahl, oder etz li che he rum get run ken, auf ste hen.

§ VI. Der Wirth aber pfle get mit die sen Wor ten die Kaus zel in der ‖ Hand 
hal tend das Fest zu beschlüßen, Miels Die we Gab jau gia, ‖ mes taw gras zei 
at lik kom, buk links mas, mu su Die we le, ‖ per zegnůk mus, mu su wai kus zei-
my na, na me les, tro be les, gal- ‖ wy es, ja we les p. Lie ber Gott Gab jau gia, Wir 
ha ben dei ne Fe y er ‖ wohl ab ge le get, sey nun freund lich u ergötze dich an 
uns. Be wah- ‖ re uns un ser Ge sind, Hauß u Hof, Vieh p Hie ob ser vi ren Sie 
auch ‖ die ses bey die sem Fest, daß sie den Tag über nicht flu chen oder son- ‖ 
sten schel ten, son dern, daß in dem Ta ge al les still zu ge he. Denn ‖ sons ten der 
Wirth un ges chikt ist die ses Fest zu be ge hen.
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Das 10-de Ca pi tel
Vom Mist fuhr u an dern pri vat Fes ten

§ I. Nach die sem ist noch ein Fest, das sie hal ten, wenn Sie den Mist aus- ‖ 
führen, auch aus geführet ha ben, da wird bis wei len ei ne Sau, bis- ‖ wei len ein 
weißer Zie gen Bok von drey Jah ren ges chlach tet u da bey ge- ‖ hen ins ge mein, 
der glei chen Ce ri mo nien vor. Die Mist fuhr ges chie het ge- ‖ mei nig lich im 
Jo hann, wo zu die gantz e Dorf schaft, wie (?) auch (?) noch (?) ‖ an dre Dörfer 
oder Freun de, nach dem der Wirth viel Mist hat, ge- ‖ be ten wer den. Da wird 
ei ne Sau oder weißer Bock /:ein schwartz er ‖ die net nicht da zu:/ u zwar von 
drey Jah ren, da zu ge op fert.

§ II. Erst lich wird ein Mal di ninks oder der Wirth nach Alt Preußis cher ‖ 
Ma nier mit ei ner Kaus zel von ei nem Ge beth de tem po re Ze my ne lau dams ‖ 
et pa la bin dams die Mist fuhr an fan gen, da ein je der he rum mit der- ‖ glei chen 
Ce ri mo nien /:neh mlich er dan ket Gott, daß er ihn dies hat er le ben ‖ laßen u 
ihn u sein Weib be wah ret, bitt end, daß er den Mist wol le wohl ‖ ausführen 
laßen, daß der Mist auch möge das Feld fruch tbahr ma chen p ‖ Item bitt et um 
Re gen u Son nens chein p:/ u trinkts aus. Drauf fan gen ‖ Sie an den Mist zu 
führen, da dann die Mist fuhr ge mei nig lich den ‖ Tag ver rich tet wird.

§ III. Ge gen Abend, wenn die Mist fuhr bald ver rich tet ist hat die Wirt hin ‖ 
den Tisch ge deckt, Eßen u Trin ken auf ge setzt, da komt der Mal di ninks ‖ oder 
in Ent ste hung deßen der Wirth mit dem Bok in die Stu be, füllet ‖ ihm sei ne 
Kaus ze le u dan ket Gott, daß der Mist gut ist aus geführet ‖ wor den, u daß er 
die Leu te Pfer de u Ges chirr be wah ret hat, u re com man- ‖ di ret wei ter den 
Wirth u sein Hauß Gott, da mit trin ket er Ze my ne- ‖ lau dams et pa la bin dams 
die ge hei lig te Kaus zel aus. Bald wird Ihm ei ne ‖ an de re Kaus zel ein ges chen-
ket, da bey trägt er Gott vor sein Op fer, et wan ‖ al so: Nun Gott vor dei ne Große 
Güthe, daß wir ha ben ge sund können ‖ un sern Mist ausführen u den Ac ker 
bedüngen, schen ken wir die die sen ‖ Bok, den wir dir zu Eh ren schlach ten u 
an dich ge den ken de ver zeh ren ‖ wol len. Sey uns freündlich Herr p.

§ IV. In dem er die ses be tet, pfle gen et li che den Bock in die Höhe zu hal ten ‖ 
Nach dem Ge beth u nach dem er es aus get run ken, wird der Bok ges chlach- ‖ 
tet, das Blut wohl auf ge ha ben, dem Mal di ninks ge ge ben, der sein Ge- ‖ beth 
darüber mit der Kaus ze le thut /:Von dem Blut pfle gen ei ni ge ‖ Wei ber et was 
zu neh men, u den Kühen, Strentz en u Schwei nen durchs ‖ Maul zu strei chen, 
we gen der Fruch tbahr keit:/ Das Blut wird auf ge ho ben und ‖ Zur Ge sund heit 
bey Mens chen u Vieh geb rau chet. Das Fleisch wird al so bald ‖ get hei let, theils 
ge kocht, theils geb ra ten, da bey auch der Freun de Wei ber ‖ sich ein fin den, 
ih re Py ra gen i. e. Fla den brin gen. Wenn nun das Eßen vom ‖ Bock fer tig ist, 
wird wie der ge be tet mit Bitt e, daß Gott wol le das Fleisch ‖ se eg nen, u re com-
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man di ret aber den Wirth Gott. Nach dem wird mit ge- ‖ wöhnli chen Ce ri mo-
nien he rum get run ken, das Eßen ver zeh ret, u her- ‖ nach mit ei nem Ge beth u 
Ce san ge, der öfters be ym Trin ken re pe ti ret ‖ wird, un ter dem vie len Trin ken 
be schloßen. Und eben auf sol che mo de ‖ ver fah ren Sie mit der Sau, nur daß 
die sel be in dem Gehöft ge se eg net, ‖ u her nach ab ge was chen wird. Die Kno-
chen, so die Hun de nicht ver zeh ren, ‖ wer den ins Feu er ge wor fen.

§ V. Es ist auch ein Preußis ches Fest, so den an dern gleich, aber von Ih nen ‖ 
ge nen net Skers tu wes, gleich sam ei ne Fe y er, da man eins chlach tet. Ei- ‖ gent-
lich aber ist es ge wid met dem Schwei nes chlach ten, da bey sie fast ‖ glei che Ce-
ri mo nien hal ten, als wenn sie ei nen Bock schlach ten bey der Mist fuhr. ‖ Nur 
daß sie das Schwein nicht gantz al le Zeit ver zeh ren, son dern, so noch ‖ et was 
geb lie ben, das übri ge aber ver wah ren u aufh e ben. Es pfle get aber ‖ auch mit 
Pa la bin ken, Ze my ne lauc ken u of ter ma li gen Um trin ken ge fey- ‖ ret zu wer-
den. Die vor neh msten Spei sen sind die Rükstüke, die Nie ren, ‖ Lun ge, Miltz, 
die ins ge mein geb ra ten u ver zeh ret wer den. Die Kno chen ‖ wer den verb randt 
u die As che be obach tet u da sie nicht die net, verg ra ben ‖ und auch zu ei ni gen 
Din gen geb raucht u pflegt der Mal di ninks die sel be ‖ ihm auf zu he ben.

§ VI. Bey die sen Fe y er ta gen ist zu mer ken 1/ daß es pri vat Fes te se ynd, 
denn ‖ weil die Leu te nun mehr arm se yn, u noch täglich ärmer wer den, 
hören ‖ die Ge ne ral Fes te, so noch vor 30 Jah ren in Nad rau en, Za la vo nien, 
Su dau en p ‖ ziem lich ge mein ge we sen, auf, das aber nen ne ich ge ne ral Fes-
te, da zu ‖ gan tze Dörfer sind be ru fen wor den, u vor ein gantz es oder mehr 
Dörfer ‖ was ist ge op fert wor den.

§ VII. So sind auch durch fleißige Auf sicht der Pre di ger, die Mal di nin ker, ‖ 
so vor Zei ten ge mein ge we sen, i. e. die an Statt der We y du lutt en sich ein- ‖ 
ge sun den ha ben, in dem Churfürstl. Preußen aus ge rott et, daß man ‖ so ei nen 
Kerl nicht leich tlich sie het, da fern er nicht un ter dem Rok ei nes ‖ Za mai ti-
schen Bett lers ein her tritt, der zu sol chen Ge ne ral Con ven ten noth- ‖ wen dig 
hat müßen ge for dert wer den, So ein Mal di nin ker hat vor dem ‖ ge wiße Dör-
fer an sich ge habt. Zu de nen ist er al le Jahr ge kom men ‖ u hat vor sein Be ten 
al le we ge ein Ge wißes ge hant. So wer den jetz o ‖ auch den ar men Leu ten al le 
Mitt el vers chnitt en, et wa ein mahl im Jahr ‖ sich lus tig zu er zei gen, mei ne auf 
ei nem Ge ne ral Con vent, ges chwei ge ‖ sol che al te Ce ri mo nien be yzu be hal-
ten. Denn vor dem bey je dem Dorf ‖ ei ne hal be Hu be, ei ne oder mehr aus-
ges chla gen wor den, nach dem das Dorf ‖ Groß oder Klein ge we sen, Sel bi ge 
hal be Hu be ist in der Hu ben Zahl, so die Oeco- ‖ no mie Cam mer führet, mit 
ein ge s chloßen ge we sen, Al lein sie ha ben so viel, ‖ als ei nen Schuh von je dem 
Stüke ih nen selbs ten ein ge zo gen, u al so ih nen ‖ selbst so viel ab ge son dert. 
Das hat die gantz e Dorf schaft selbst besäet, ‖ u ein ge augs tet, da von sich Bier 
ge b rau en, Brodt ge ba ken, Schwein ge- ‖ mästet p u das ist auf sol chen großen 
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Ver sam lun gen ver zeh ret wor den. ‖ Item sol che hal be Hu be oder was da rauf 
ge bau et wor den, hat auch ‖ ge die net, wenn ein klei ner Schoß ge kom men, 
oder De cem Geld zu ‖ ge ben, das sie da von ge nom men ha ben. Jetz i ger Zeit, 
sind, quo au- ‖ to ri ta te weiß man nicht, ih nen sol che hal be Hu ben ein ge zo-
gen, u müßen ‖ an man chem Ort die sel be ver Zin sen, u al so wenn ein sol cher 
Schmauß ‖ vor ge het, ges chie het er von pri vat Leu ten, u weil ih rer we nig 
sind, ‖ die Mitt el ha ben, hören almälig sol che Schmaüse u da ne ben auch ‖ 
solch Aber glaübisch We sen auf. Da aber die Leu te in großer Fre y heit ge- ‖ 
lebt, ist das Ge sof in großem Schwan ge ge we sen.

§ VI II. Bey die sen Sol len ni ta e ten ist auch öfters ei ne Verände rung vor gan-
gen ‖ als be ym Vieh Aust rei ben, be ym Korn schnitt, da bis wei len ein Hahn 
ges chla- ‖ gen oder auch ein Lämchen ges chlach tet wird, nach dem ein Wirth 
/:wie ‖ sie re den:/ Gott an ge lo bet hat, da mit sei ne Dank bahr keit zu be wei-
sen ‖ Denn das ist die beständi ge Mei nung der Bau ren in den Litt au is chen ‖ 
Aemtern, Nad rau en, Za la vo nien, Su dau en p daß Sie, wenn Sie trun- ‖ ken 
se yn, am treu her zigs ten re den, u be ten können, u doch solch ein treu- ‖ her-
zi ges Ge beth auch bey Gott ge wiße Erhörung scha fe. […]

Das Sechste Buch der Preussis chen Schaubühne 
Con sec ra tio nes Ve te rum Prus so rum

Das 1-te Ca pi tel 
Is zwen tin ni mas So dy bes, die Ein hei li gung der Bau Stätte

§ I. Der Nach laß der al ten Nad ra wen, Za la wo nen, Su da wen p sind der 
Mei nung, ‖ daß in der Er den was Göttli ches ste ket, da he ro sie der Er den 
un ter dem ‖ Nah men Ze my ne lis oder Zem patt ys und Ze my ne le /:je nes ist 
ge mei nig lich ‖ der Mann, die ses das Weib:/ al ler hand Ve reh run gen er wei sen, 
in son der heit ‖ der Ze my ne len /:die auch von ei ni gen als ein Man nsbild, von 
an dern als ‖ ei ne fo e mi na ge nandt wird:/ Gleich sam wie die al ten Römer, 
Aegyp ter u ‖ an de re Hei den, die Er de und fast al le Götter und ele men ten 
vor Götter Ut ri- ‖ usque se xus ge hal ten ha ben. So ist bey den Aegyp tiern 
u Grie chen der Mars ‖ als ein Mas u fo e mi na ge eh ret wor den, eben so das 
Waßer, das saltz i ge ‖ ist der Mann, das süße das Weib. Das bren nen de Feu er 
der Mann, das ‖ leuch ten de das Weib ge we sen, da von Vi cen tius Char te riu sa/ 
weit laüfti ger ‖ zu le sen.

a/  de imag. De or. p. 351.
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§ II. Der Ze my ne len schrei bet oben er weh nter Nach laß der al ten Preußen 
al le ‖ die Mu nia u Würkun gen Zu, die die Preußis chen His to ri ci Per gub rio, ‖ 
Pa drym po, Gur cho, Aus zwei to, Pil witt o zus chrei ben. dem die Ze my ne le ‖ 
giebt u erhält, ih rer Mei nung nach so Mens chen Denn Vieh, u al len Din gen ‖ 
das Le ben, drum sie auch bey al len ih ren Sol len ni ta e ten sie al le Zeit zu ‖ al-
ler erst ve reh ren, Wird je mand ge boh ren, komt je mand zu ei nem ‖ Stan de, 
wird ei nem Hauß Wirth ein Pferd oder an der Vieh ge boh ren, für ‖ al len Din-
gen muß die Ze my ne le ve reh ret wer den, daß sie al len das ‖ Le ben giebt und 
erhält. Stirbt je mand, wird die Ze my ne le be die net, ‖ ja ihr ver trau et, das, was 
sie der vers tor be nen Se e len wünschen u gönnen. ‖ Sie wird fleißiger be die net 
zu der Zeit, als bey an dern ih ren Fe y ern, weil ‖ der vers tor be ne der Ze my-
ne len in der Er den benöthi get ist, gleich sam so ‖ die Ze my ne le auf den ver-
stor be nen Zürnen sol te, würde es dem ver- ‖ stor be nen nicht wohl er ge hen, 
drum be die nen sie sie nicht al lein zu der Zeit ‖ wenn der Mensch ges tor ben, 
oder be gra ben wird, son dern auch vie le Jah re ‖ her nach, um die Zeit da der 
vers tor be ne in die Er de vers char ret wor den.

§ III. Doch ma chen sie auch ei nen Un ters cheid bey der Er den in ter ma rem 
et foe- ‖ mi num. Der Erd Gott oder die Er de, so ge nen net wird Ze me pa tys 
wird al le- ‖ Zeit als ein Mas, Mann, ve reh ret. Ze my na oder Ze my ne le wird 
meh ren- ‖ theils als ei ne fo e mi na ge hal ten. Doch ver nimt man auch, wie ober 
er weh- ‖ net, daß ei ni ge das Wort Ze my ne le con jun gi ren mit ei nem Mas cu li-
no. ‖ Hie ist zu mer ken /:NB die Preußen in Nad ra wen, Za la vo nien p ha ben 
nur zwe en ‖ dec li na tio nes, Or di na rie, Mas cu lin. et fo e mi nin.:/ Wenn Sie aber 
ei ne Re de ‖ an sie führen, so re den sie sie auch bis wei len in Mas cu li no Ge ne re 
an, als: ‖ Ze my na /:Ze my ne le:/ buk links mas ant mu su. Komt schier als wenn 
ich ‖ im la tei nis chen re den wol te, ter ra, ter ru la sis no bis be nig na, da sie ‖ sons-
ten in ih ren an dern Re dens Ar ten sehr ac cu rat nach ih rem Syn ta xi re den. […]

§ V. Da mit wir aber wie der auf un se re vo ri ge Ma te rie kom men, so ist Ze ‖ 
me pa tys ei gent lich als ein Gott, der über die So dy ben d. i. über die Bau ‖ und 
Wohnstätten ei nes Wirths sei ne Auf sicht hat. Die sel be schützet u be wah- ‖ 
ret, oder auch rui ni ret. An die sem Gott han get die Wol fahrt der Wirt schaft, ‖ 
so der Zem pa tys erzürnet ist, so wirds kei nem in der sel ben Woh nung wohl 
er- ‖ ge hen, u sol ches nicht nur dem Wirth, Kin dern u Ge sin de, son dern auch 
dem Vieh ‖ in den Ställen, gleich sahm al ler Se e gen, der im Geschäft er for dert 
wird, u ‖ al ler Scha de, der in ei nem Geschäft oder Wirt schaft ges che hen kan, 
wird ‖ dem Ze me patt ei zu ges chrie ben.

§ VI. Den sel ben aber zu begüti gen pfle get ein Hauß Wirth jährli chen, ge- ‖ 
mei nig lich wenn die kürtzes ten Ta ge se yn, auch wohl, wenns un gestüm ‖ ist, 
u da bey dem Wirth ge le gen fält, ihn auf sol che ma nier zu be eh ren. ‖ Nach-
dem er von den Erst lin gen al ler hand Get re y digs, so er auf die sel be ‖ Art, wie 
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im Fes te Sam ba rios da von zu le senb/ ge nom men, ein Bier ge- ‖ brau en, wird 
die Wirt hin auch vom bes ten Weitz en Strützel, u vom bes ten ‖ Korn Brodt 
ba ken, u zwar so viel als der Wirth Leut he von sei nem Ge- ‖ blüth an sei nem 
Tis che hält, neh mlich Weib, Kin der, Kinds Kin der, Brüder, ‖ Schwes ter u de ro 
Kin der, wo sie mit Ihm in ei nem Gehöft se yn, u ei ne ‖ Haußhal tung führen, 
die aber ab get hei let se yn, wie auch das ge miet he te ‖ Ge sin de, wer den von 
die ser Fe y er aus ges chloßen. Es wird der ‖ Wirth ein Töpfchen Bier ihm selbst 
vol Zap fen und in die Na mus, d. i. in ein ‖ ofen Hauß, oh ne Ofen, Rauch, 
Hauß, wo rin nen sie al le Zeit Feu er hal ten, ge hen ‖ hat er sol che Na mus d. i. 
Rauch hauß nicht, so ver rich tet er es in sei ner Stu- ‖ be, da er auf der Er den 
ihm drey oder vier bren nen de Lich te setz et, da auch ‖ ein Hahn und Hen ne 
von ei ner Far be u von ei ner Brüte /:es muß aber ‖ kein rot her Hahn, auch kei-
ne rot he Hen ne se yn:/ hin geb racht ist, denn kniet ‖ er nie der, das Töpfchen 
in der Hand hal ten de, thut zu Gott u dem Ze me- ‖ pa tys sein Ge beth, da er 
Gott dan ket, daß er ihn u sei ne Woh nung u al les ‖ was da rin nen ist, ha be er-
hal ten wol len, u ihm die Güte er wie sen, daß er die se ‖ Fe y er wohl an fan gen 
u schließen möge.

§ VII. Nach dem Ge beth trin ket er da von mit gewöhnli chen Ce ri mo nien, 
Ze my ne- ‖ lau dams, pa la bin dams, aber nicht pa pil dams. i. e. daß ih nen nicht 
wird ‖ auf gefüllet, ein Dritt heil. Da rauf schlägt er al so Knied mit ei nem da-
zu ‖ ge wid me ten Stock, den Hah nen todt, da trin ket er wie de rum u denn 
schlägt ‖ er die Hen ne todt. Wenn nun der Wirth den Hah nen oder die Hen ne 
schläget, ‖ seuf zen die an we sen den, mit dem Wirth zu Gott: Nimm vor lieb 
Lie ber ‖ Gott Ze me pa ti mit die ser Ga be, sey freündlich über uns. p Wenn das 
ge- ‖ sche hen, trinkt er al les aus, den Hah nen u die Hen ne nimt die Wirt hin ‖ 
zu sich, u ma chet sie rein u ko chet sie. Wenn nun al les fer tig ist, die ‖ Wirt hin 
den Platz der Er den in der Stu ben, wo rauf sie eßen wol len, rein lich ‖ be dec ket, 
drey oder vier Licht auf ges te ket, ei nem jed we den sein Brodt vor ge- ‖ le get, 
der Wirth sei ne Pfeif an ne Bier u sei ne drey ge hei lig te Kaus ze len ‖ ne ben sich 
ge setz et, kniet er nie der mit al len Sei ni gen, kein fremd oder ge- ‖ miet het Ge-
sin de muß da bey se yn, nimt die ers te Kaus zel in die Hand, thut ‖ sein Ge beth, 
Gott und dem Ze me pa ty dan kend, daß er ihn mit den Sei ni gen ‖ sein Hauß u 
Hof, u was da rin nen ist /:hie spe ci fi ci ret er fast al les, wo- ‖ rin sein Vermögen 
ste ket, (:/ ?) er hal ten, vor al len Scha den, in son der heit vorm ‖ Feu er be wah ret 
hat, mit Bitt e, daß er ihm wei ter be wah ren, um ‖ sein Gehöft die heil. En gel 
hal ten, daß ihm und den Sei ni gen, Ge sin de ‖ Vieh, Ge baüde, p kein Scha den 
ges che he, auch dem hei li gen Feu er weh ren ‖ wol le, daß es kei nen Scha den 
thue. p Das trinkt er po Sau lei mit ‖ der Son nen he rum u das auf gewöhnli-

b/  lib. 5. Cap. pra ered. 7. § 8.
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che Preußis che Art. Nach der ‖ ers ten nimt er die an de re, trinkt die mit der-
glei chen Ge bet hen u Ce ri mo- ‖ nien auch aus, Wenn auch die he rum gan gen, 
trinkt er eben al so die ‖ dritt e aus. Die an we sen den müßen es dem Wirt he 
nach thun, al le ‖ pa la bin ken, al len wird auch je de Kaus zel gefüllet. Da fänget 
er an ‖ zu sin gen. Nach dem Ge san ge he ben sie an zu eßen, Ein jed we der der ‖ 
sein Brod an faßet, drüket es zu erst an die Er de u spricht, du Ze me pa- ‖ tie, du 
giebst uns solch gut Brodt, da vor dan ken wir dir, hilf daß ‖ wir durch dei nen 
Se e gen un sern Ac ker be trei ben, u durch Zut hun der Ze my ne len ‖ mehr dei ner 
gu ten Ga ben emp fan gen mögen. p Da rauf hebt er das Brodt ‖ in die Höhe, gen 
Him mel se hend u spre chend, Die we pas so tinx mus: Gott sät- ‖ ti ge uns. Da mit 
wird al so kniend ge geßen. Nach der Mahl Zeit thut er ‖ sein Ge beth mit Dank-
sa gung u obi ger Bitt e, auch daß Gott ihm die se ‖ Fe y er wol le ge fal len laßen, 
sein Hauß u Hof be wah ren wol le p p da mit ‖ trinkt ers Ze my ne lau dams, pa la-
bin dams, pa pil dams aus, u al so ge hen ‖ al le drey Kaus ze len he rum.

§ VI II. Wenn das vor bey hebt der Wirth an ein Geist li ches Lied zu sin gen, ‖ 
setzt sich an den Tisch u ma chet sich wei ter mit den Sei ni gen frölich. ‖ Mit 
den Kno chen wird ver fah ren, wie bey an dern Sol len ni ta e ten, ein ‖ jed we der 
aber muß sein Brodt au feßen, des we gen denn auch die ‖ Brod te nur so groß 
ge ba ken wer den, als man mei net, wie es ein je- ‖ der bez win gen kan. Und 
da mit sol ches des to ge wißer sey, fas ten ‖ Sie den gantz en Tag zu vor, So ja 
über Ver mut hen et was vom Brodt ‖ über blei ben sol te, wirds der Wirth wo 
ver wah ren, u des Mo gens, ‖ de me es zu komt, ge ben, oder er gients al so bald 
sei nem Hun de auf zu- ‖ freßen. Und das ist die Ein hei li gung der So dy ben 
oder Wohnstätten, ‖ die jährlich ges chie het. Da bey man cher Wirth jährlich 
pfle get ent we der ‖ dem Pfar rern ein Ges chenk zu brin gen, u vor sich bitt en 
zu laßen, ‖ oder es schikt auch man cher ins Hos pi tal u läßet vor sich bitt en. 
So ‖ der Wirth von gu ten Mitt eln, wird er den Tag aus fah ren, mit sich ei ne ‖ 
Lis chke mit Stüker Brodt an gefüllet neh men u so er ei nen Bett ler ant rift ‖ 
ih me ge ben, daß er vor ihn, sein gantz es Hauß u Hof be ten sol le, wie ‖ auch 
als denn kei nen Bett ler von sei nem Hau se un be ga bet, weg ge hen laßen.

Das 2-te Ca pi tel 
Ikur tu we. d. i. die Ein se eg nung ei nes Woh nhau ses

§ I. Wenn ein Wirth ein Woh nhauß oder sonst ein Ge baüde auf setz en ‖ wil, 
wird er zu erst daßel be auf ei ner an dern Stätte ge er saaßen. ‖ /:das ist ei ne Art 
zu bau en von kla ren Holtz e, da die Wände von lau ter ‖ Bal ken ge macht u an 
den En den wohl ver bun den wer den, Man nennts ‖ sonst Schürtzwerk:/ u her-
nach das natz e Ge baüde, wo es ei gent lich ‖ ste hen blei ben soll, setz en.
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§ II. Da denn zu mer ken, daß er die Schwel le mit der Son nen von der Rech-
ten ‖ zur Lin ken werts le gen wird, u wenn er den an dern Crantz auf die 
Schwel le le- ‖ get, wird er auf der Sei te ge gen Abend zwis chen dem ers ten 
Crantz u der Schwel- ‖ len et wa ei nen Drey Pölcher heim lich, daß kei ner sie-
het, le gen, da bey spre- ‖ chen de, So lang der Drey Pölcher nicht ver fau let, 
so lan ge wol le mein ‖ Hauß im gu ten es se blei ben u we der vom Feu er noch 
sons ten wo von Scha- ‖ den neh men p Da mit pro se qui ret er den Bau, bis es 
gantz fer tig ist, alß ‖ daß er hi nein zie hen u woh nen kan.

§ III. Ehe er aber hi nein Zie het pfle get er zu al le rerst ei nen Hah nen u Hen-
ne, ‖ es müßen aber der Hahn u die Hen ne, frisch, mun ter, Ge sund, älter 
als ‖ ein Jahr, die Hen ne muß auch gut zur Zucht u Eyer le gen se yn, in das ‖ 
Wohn hauß hi nein zu laßen, da bey spre chen de, Lie ber Gott /:ei ni ge setz en ‖ 
da bey Ze me pa tie:/ die sen fris chen ge fun den Hah nen u Hen ne schen ke ich ‖ 
dir, saß doch mich u die Mei ni gen u was mir zu komt, al le Zeit frisch ‖ ge-
sund u mun ter se yn, daß wir in un sern Ver rich tun gen al le Zeit dei nen ‖ Se e-
gen spüren mögen.

§ IV. Die se be yde Hüner ha ben das pri vi le gium, daß sie mögen ge hen wo ‖ 
sie wol len, sie wer den mit den an dern wohl gefüttert, sind aber si cher ‖ daß 
sie we der der Wirth noch die Wirt hin noch wer von den Sei ni gen schlach- ‖ 
ten noch würgen wird, son dern gehören dem Gott des Woh nhau ses zu.

§ V. Wird ein Stall ge bau et, wer den eben fals ein pa ar Hüner hi nein ‖ ge-
laßen, u wird da bey gewünschet, daß al le Zeit sein Vieh mag so ‖ frisch u 
ge sund se yn, als eben die se be yde Hüner.

§ VI. Wenn die ses ges che hen, pflegt die Wirt hin zwe e ne Brod te zu brin-
gen, ‖ die sel be rol let sie in die Stu be hi nein u gie bet Ach tung da rauf, wel-
ches ‖ von den be yden zu erst u wie es sich nie der le get. Eins von den Brod ten ‖ 
be deu tet den Mann, das an de re das Weib, wel ches von den be yden un- ‖ 
recht fället, neh mlich daß das Obers te vom Brodt un ten komt, der sel be ‖ sol 
zu erst ster ben, wel ches aber recht fället, der blei bet lan ge le ben. ‖ Die ser Aber-
glau be ges chie het von den Wei bern aus Fürwitz. Die be yden ‖ Brod te wer den 
zer schnitt en u den Ar men ge ge ben, die da be ten müßen, ‖ für die Wohl fahrt 
der ein zie hen den Leu te.

§ VII. Nach die sen Com pli men ten brin gen sie an de re Hab se e lig keit hi-
nein, ‖ u denn Zie hen sie auch hi nein. Bey dem Ein tritt wünschet er ih nen ‖ 
von Gott ei ne glükli che Woh nung u end lich ein se e li ges Ster ben, bitt et ‖ auch 
um al ler Not hdurft u weil aus die sem Hau se das gantz e Gehöft ‖ muß be-
obach tet und er hal ten wer den, wird er denn auch den Zem pa ti ‖ be eh ren, wie 
Cap. 1. be schrie ben, nur, daß er al le sei ne Ge bet he auf ‖ das Ge baüde u Wohn-
hauß ein rich tet. Denn be stimt er ei ne Zeit ‖ wenn er die öfent li che Ein se eg-
nung oder Ikur tu we hal ten wil ‖ da zu brau et er /:wo er nicht in Vor rath hat:/ 
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Bier u ba ket Brodt, schlach tet ein ‖ Scha af, Schwein u der glei chen, nach dem 
er vermögend ist u la det da zu sei ne ‖ Nach ba ren und Freun de.

§ VI II. Der Wirth giebt fleißig Ach tung, wenn ein Gast komt, dem wird er 
ent- ‖ ge gen ge hen, u den sel ben be wil kom mnen. Der Gast ge het auch bald 
hi nein ‖ Wenn aber der Gast in die Stu be hi nein tritt, so tritt er, als fie le er un-
ver- ‖ se hens. Da rauf er sich auf der Er den in der Stu ben gantz he rum wältzet 
u ‖ tum melt, spre chend, wie ich mich hier he rum wältze, so ge be Gott, daß 
sich hie ‖ al les Gu te, Glük, Heil u Se e gen he rum wältze u sich tum me le, legt 
da bey ‖ heim lich ei nen Dre yPölcher auf die Schwel le, den die Wirt hin pflegt 
auf- ‖ zu he ben. Wenn nun die Gäste al le se yn, wird der Tisch ge de ket u 
Eßen ‖ auf get ra gen, u hin u wie der weiße Handtücher auf ge han gen, da mit 
die ‖ Gäste sich wis chen, auch den Tisch sau bern können.

§ IX. Da hebt der Wirth an sei ne Ikur tu we zu be ge hen, die Kaus zel in der ‖ 
Hand hal tend, thut sein Ge beth zu Gott, daß er ihn hat ge sund dies Ge baü-
de ‖ aufführen laßen, be fieh let daßel be Gott u den hei li gen En geln, daß sie ‖ 
es be wah ren, de nen die drin nen woh nen, auch den Gästen al les Gu tes gön- ‖ 
nen, u ge ben. Böse Leu te u Zau be rer da von ab trei ben, Jtem er bitt et vor ‖ sein 
Vieh p. Da rauf, Al ler Au gen p Und das Ge beth des Herrm p Er trin ket ‖ die 
Kaus zel aus, auf oft be meld te Ma nier, wenn die Kaus zel he rum- ‖ ge gan gen, 
mit den gewöhnli chen Com pli men ten, hebt er ein Lied, so vor ‖ dem Eßen 
zu sin gen, geb raüchlich, mit gebührli cher An dacht an, Nach ‖ dem Sin gen 
he ben Sie an zu eßen.

§ X. Nach der Mahl Zeit be tet er wie geb raüchlich sein Ge beth u da mit ge-
het ‖ es ein mal he rum, da rauf singt er das Lied: Dan ket dem Herrn p u ‖ nach 
ver rich te tem Ge san ge trin ken sie fleißig he rum, da denn der Wirth ‖ gu te 
Ach tung gie bet, daß ei nem jeg li chen güttlich get han wer de. 

Das 3-te Ca pi tel 
Is zwen tin ni mas Kar wiu. Ein hei li gung der Kühe

§ I. […] Al lein der Nach laß ‖ der al ten Preußen hat noch bis die se Stun de 
an man chem Or te die ses ‖ Al tes be ybe hal ten, daß sie auch ei ni ge ge wiße Ce-
ri mo nien die Kühe ein zu hei li- ‖ gen, wie sie re den, hal ten. Wenn je mand ei ne 
Ku he kauft, so fra get er ‖ den Ver kaüfer, wie er die Ku he jährlich ein hei li get? 
Der Ver kaüfer muß ‖ die Wahr heit sa gen, es hei li get aber ei ner so, der an de re 
an ders ein, Sons ten ‖ aber wird ge mei nig lich so ver fah ren, kaüft je mand ei ne 
Kuh von ei nem, ‖ der sei ne Kuh nicht ein ge hei li get, die sel be wird auch nicht 
ein ge hei li get, ‖ fer ner der an de re, so ein Stück Vieh er zie het, der hei li get es 
ein, wenn ‖ es vom Sau gen ge nom men wird.
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§ II. Erst lich verhütet die Wirt hin, daß nie mand was von der Milch, so ‖ 
lan ge das Kalb sau get, was berühre, u genüße. Wenn nun das Kalb ‖ ab zu-
zieh en Zeit ist, wird die Wirt hin Strützel u Fla den ba ken, der Wirth ‖ brin get 
ei nen hal ben Scheff el, setz et den mitt en in die Stu be, den Bo den oben, le get ‖ 
an Statt des Tis chtuchs ein Flus chchen Heu hi nauf u da rauf wer den ‖ die 
Strützel u Fla den ge le get, die Wirt hin aber, ehe ge geßen wird, ‖ nimt et was 
Glumbs de u schmie rets dem Kal be zwis chen die Hörner, ‖ u streicht ihm 
auch et was durch den Mund, spre chen de: Uzauk Sweiks ‖ Pons Diews te isz-
lai ka Swei ka te dod man ger ro ko ly ta /:iej jau tis:/ ‖ te dod man ger ras weis les 
/:iej Kar we?/ d. i. wach se auf ge sund u ‖ frisch, Gott er hal te dich ge sund. Gott 
ge be mir /:so es ein Ochs Kalb:/ ei nen ‖ gu ten Be utel vol Geld, /:Ists aber ein 
Kuh Kalb spricht Sie:/ Gott ge be ‖ mir gu te Zucht und Art. p.

§ III. Der Wirth ruft sei ne Kin der, man cher auch sein Ge sin de hin zu, am 
hal ben ‖ Sche fel, kniet nie der u das müßen al le mit thun, u be tet vor sein Vieh 
in- ‖ son der heit vor die Kuh das Kalb. p Zu un se rer Väter Zei ten ha ben Sie 
den ‖ Bau bis i. e. den Kuh und Ochßen Gott an ge ru fen. Nach ver rich te ten 
Ge be te ‖ trin ket er u wenn die Kaus zel he rum, setz en sie sich nie der u eßen. 
Nach ‖ dem Eßen /:denn un ter dem Eßen muß hie nicht get run ken wer den:/ 
füllet ‖ Ihm der Wirth ei ne Kaus zel mit Bier, hält die Kaus zel in der Hand, 
dan ket ‖ Gott vors Eßen, u re com man di ret Gott sein Vieh aufs bes te, trinkt 
Ze me- ‖ lau dams u pa la bin dams u trin ket he rum je dem zu.

§ IV. Wenn die Kaus zel he rum gan gen, bringt die Wirt hin ei ne Milch Stüp-
pel ‖ mit Waßer u be sprengt sich u die an de re mit Waßer in die Au gen ‖ 
spre chen de, Twinksk za la Twinksk mar ga dwy le Kar we le, kaip asz le ju, taip 
te gul ma no kar was twinks ta ir per akis tes leg pie nas p. ‖ i. e. Ei te re mei ne 
rot he, bun te, schwartz e p Ku he /:so viel u was Art Kühe ‖ sie hat, wie ich das 
Waßer spren ge, so sprin ge auch die Milch aus dem ‖ Eyter der Kuh u sprütze 
in Eu re Au gen hi nein. p Und die so be goßen wer den, ‖ sa gen, Die kui, Die kui. 
i. e. Dank habt. Und da mit ge hen sie von ‖ ei nan der, ein je der zu sei ner Ar beit.

§ V. An de re hei li gen ih re Kühe auch an ders ein, Wenn ei ne Kuh ge kal bet ‖ 
hat, wird die Wirt hin kei nen zur Ku he laßen, son dern sie mel ket sie ‖ selbst u 
ma chet von der ers ten Milch Kre ki nus i. e. Be est, ba ket Fla den und ‖ Strützel, 
u ko chets mit der ers ten Milch, da von der Be est wird. Wenn das fer tig ‖ ist, 
rich tet sie den hal ben Sche fel an u setz et den Kre kinůs i. e. den Be est ‖ u auch 
an der Eßen auf, be tet oh ne Bier.

§ VI. Nach dem Eßen wird auch get run ken u wenn es he rum ge gan gen 
nimt ‖ die Wirt hin et was Bier u spren get da von ei nem je den in die Au gen, mit 
vor- ‖ her ge hen den Wor ten. Das Ge sin de aber, ei ne Lust der Her rschaft oder 
dem ‖ Wirth zu ma chen, ha ben in ei nem Milch Stüppel Waßer u be gie ßen 
sich, ‖ daß sie al le pfützen naß se yn, u denn hats auch ge mei nig lich ein En de.
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§ VII. Wenn aber ei ne jun ge Kuh zum ers ten mahl ein Kalb wirft, die dem ‖ 
Aber glau ben nicht mehr er ge ben se yn, schi ken das ers te Kalb ins Hos pi tal. ‖ 
An de re aber schlach ten daßel be mit den Alt Preußis chen Ce ri mo nien.

§ VI II. Neh mlich, ehe ers schlach tet, wird er mit sei nem Weib u Kin dern 
sich bey ‖ dem Tisch setz en, u ei ne gefülte Kaus zel hal tend be ten Ze my ne-
lau dams ‖ u pa la bin dams, die sel be aust rin ken. Da rauf schlach tet ers dem 
Go tui. ‖ Das ist, der Hütte, die zum jun gen Vieh und Scha a fen oder vie mehr 
dem ‖ Gott der sel ben ge hal ten wird, da mit an deu tend, wie den Scha a fen u 
Käl- ‖ bern ein Gott oder En gel bes tel let, die auf sie Acht ha ben, der ha be un- ‖ 
sicht bah re Scha a fe u Kälber. Zu de nen wird das zu erst ge boh re ne und ‖ ge-
schlach te te Scha af oder Kalb ver sam let.

§ IX. Das ges chlach te te wird wohl in Acht ge nom men, daß da von kein 
frem der ‖ auch nicht das ge miet he te Ge sin de wa[?] be kom men kan, das Blut 
wird ‖ mit al lem Fleiß auf ge ho ben, u da von ei ne Sup pe ge macht, das Fleisch ‖ 
wird ge kocht mit gewöhnli cher Vor sich tig keit u wird mit den gewöhn- ‖ li-
chen Ce ri mo nien, Ge be ten, Wünschen u Trin ken ver zeh ret, doch daß da von ‖ 
kei ner was krie ge, der frem de ist. Die Kno chen wer den dem Hun de ge ge-
ben, ‖ oder ins Feu er ge wor fen, den Tag, wenn Sie sol ches thun, wer den sie ‖ 
nichts aus lei hen, mei nen de, daß da mit der Se e gen aus u weg ge ge ben wer de.

Das 4-te Ca pi tel 
Die Ein hei li gung der Pfer de

§ I. Wenn der Wirth sei ne Pfer de eins tal let et wa ge gen We yh nach ten, wird ‖ 
er sei ne jährli che Fe y er be ge hen, neh mlich, er bes tel let sein Bier u zwar ‖ wird 
das Bier da zu ge nom men, das er ge habt be ym Fes te Są ba rios, daß ‖ auch von 
den Erst lin gen al les Get re y digs u auf ge wiße Gri fe, wie ‖ oben be schrie ben 
ge nom men u geb rau et wor den.

§ II. Dann er sie het er Ihm ei nen Hah nen, doch muß es kein rot her Hahn 
se yn, ‖ und wenn er den schla gen wil, wel ches ges chie het mit ei nem Stock, 
muß er selbst ‖ /:kein Frem der:/ ih me Bier Zap fen in ein Kännchen. Ehe er 
das Trin ken ins Känn- ‖ chen läßet, wird er erst sehr we nig aus gießen, u das 
gießet er der Ze my- ‖ ne ley auf die Er de, dann Zap fet ers voll.

§ III. Das nimt er in die Hand, fället nie der auf sei ne Knie u bitt et Gott ‖ 
nach gebührli cher Dank sa gung, daß er ihn samt sei nem Vie he, in son der heit ‖ 
sei ne Pfer de er hal ten hat. Er wol le wei ter das Futt er se eg nen, sie vor ‖ al lem 
Scha den be wah ren p im Stall, auf der Rei se, bey der Ar beit, vor ‖ der Zau be-
rey, Wolf p. Er ruft den Szwents Jur gis an, daß er doch ‖ frölich se yn, u sich 
ergötzen wol le an sei nem Vieh, sei nen Hun den aber nicht ‖ Macht ge be, 
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sei nem Vieh Scha den zu thun. p Nun ich schen ke dir die sen Hah- ‖ nen, den 
ich dir zu Eh ren schlach te, Sie he es in Gna den an u se eg ne mein ‖ Vieh. /:NB. 
Es pflegt man cher das an de re Jahr ei ne Ganß zu schlach ten, ‖ u al so ein Jahr 
ums an de re. Denn ei nen Hah nen, denn ei ne Ganß. aber der ‖ Hahn wird das 
ers te Jahr ges chlach tet:/

§ IV. Nach ver rich te ten Ge beth trinkt er die Hälfte aus dem Kännchen, 
denn ‖ schlägt er den Hah nen in der Stu be, da er ihn hat hin geb racht, auch 
kniend ‖ todt. Da trinkt er die an de re Hälfte aus, auch kniend. Drauf muß 
die ‖ Wirt hin heiß Waßer brin gen, so brühet er den Hah nen selbs ten ab, 
doch ‖ kan er hie zu auch sei nen Sohn neh men, auch da sein Bru der mit Ihm 
in ei- ‖ nem Gehöfte woh net, kan er ihm die nen, nur kein Weib muß es bes tel-
len, ‖ auch nicht saltz en, viel we ni ger schmec ken.

§ V. Nach dem er nun den Hah nen aus ge nom men, u rein ge macht in den 
Topf ge- ‖ legt, ge ko chet und auf ge ge ben, muß im mitt elst sein Sohn oder 
Bru der ei nen ‖ hal ben Sche fel brin gen, der wird auf die Er de mitt en in der 
Stu be ge setz et, ‖ der Bo den oben, da rauf wer den ge le get die Sieh len, Zaüme, 
Half ter auch ‖ et was Heu, Nebst dem wird Brodt u der ge koch te Hahn auf ge-
setz et, Item ‖ ein ofen Gefäß, et wan, wie ein Eymer, da rin er ei nen Schlöf oder 
Sam tis ‖ hält /:das Gefäß wird schon da zu ge hal ten u ist von ei nem Mal di nin-
ken ‖ ge hei li get:/ mit Bier gefüllet, ne ben sich ste hend. Wenn er nun die Fe y-
er ‖ an fan gen wil, wird er ei ne neue ge hei lig te Kaus zel neh men, da gießet ‖ 
er ein we nig hi nein, das er bald der Ze my ne len auf die Er de hin gießet, ‖ mit 
dem gewöhnli chen Com pli ment, Ze my ne le buk links ma ant mu su ‖ ir ma-
nu ar kliu p drauf schöpfet er vor sich u zwar dre y mal u wird ‖ so ab paßen, 
daß er nicht mehr in den dre y en mah len in den Schlöf nimt, ‖ als daß nur die 
Kaus zel meh rent heils voll wird, u er nicht nöthig hat aus ‖ dem Schlöf in das 
Gefäß zu laßen. Die se so gefüllte Kaus zel nimt ‖ er in die Hände kniend u 
thut sein Ge beth vor sich, sein Ge sind u Vieh p ‖ Gott wol le ihm die se Ga ben 
ge fal len laßen, die sie würden ver zeh ren, ‖ und sei nen Pfer den auch Vieh mit 
Se e gen ver gel ten p da trinkt er pa la bin dams ‖ aus, fänget da rauf nach Art der 
Pfer de an zu wie hern, u mit ‖ dem Mun de zu praus ten u al so füllet ers ein mit 
dre y en mah len u giebt ‖ die Kaus zel sei nem Sohn oder Bru der, der es eben so 
auf den Knien ma chen ‖ muß. Drauf eßen Sie auf der Er de knien de. Hie eßen 
Lau ter Manns Per so nen.

§ VI. Nach dem Eßen wird wie der ge bet het, was die ser ma te rie zut rift u ‖ 
denn auf Alt Preußisch he rum get run ken. Aber da wird nicht mehr ge- ‖ 
wieh ert /:wie wohl auch man cher wie hert zu mahl wer zum letz ten ‖ mahl die 
Kaus zel aust rin ket. Das ist aber ein per pe tu um pro prium ‖ bey die ser Fe y-
er, daß al le Zeit die Kaus zel mit dre y en mah len muß ein- ‖ gefüllet wer den, 
Wenn nun Zeit zu Bett zu ge hen ist, hören sie auf, ‖ So was übrig ist, das wird 
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der Wirth sehr sorgfältig ver wah ren, daß ‖ kein Frem der oder Weibs Bild was 
da von krie ge, u denn ver zeh ret ‖ er das übri ge. Die Bei ne u Kno chen wer den 
in den Stall verg ra ben. Be ym ‖ Eing ra ben spricht er, Aus die sen Bei nen u 
Kno chen kom men mir künftig gu te ‖ Füllen her vor, u da mit ists be schloßen.

§ VII. So aber ei ne Stutt e zum ers ten mahl ein Füllen wirft, wer den sie ‖ den 
Tag auch hei li gen, u wer den auch daßel be Füllen auslösen mit ‖ Aust hei lung 
et was Fleis ches u Brod tes den Ar men. An de re Schla gen ‖ auch ei nen Hah nen 
u ver zeh ren den, mit of ters be schrie be nen Ce ri mo nien.

Das 5-te Ca pi tel 
Von Ein hei li gung der Bie nen

§ I. Wenn ein Beütner ei nen Schwarm krie get, wird er erst den Biens tock ‖ 
ein hei li gen, neh mlich er träget ihn in die Stu be u nach dem er sei ne ‖ ge we y-
h e te Kaus zel vol gefüllet u denn et was von dem ers ten Hö- ‖ nig, den sie bey 
der Lin denBlüte aus neh men, da bey setz et, Weib rodt ‖ u et was Erbßen mit 
Ho nig ge kocht auf ge legt, fänget er an zu bet hen, ‖ da rin nen er sei ne Bie nen 
Gott re com man di ret, daß er sie möge er hal ten, ‖ se eg nen u ver meh ren.

§ II. Ei ni ge in son der heit, die an der Wild nißen woh nen hal ten noch den ‖ 
Bir bul lis, der sons ten auch bic ziu bir bul lis ge nen net wird, vor den ‖ Bie nen 
Gott, u ru fen, den an, daß er ih nen viel Glük ge ben möge. Nach ‖ dem Ge beth 
u da bey übli chen Ce ri mo nien, trinkt er, aber nicht rein aus ‖ thut mit dem 
Fin ger et was Ho nig in das Bier, rührets he rum u be strei- ‖ chet ein we nig den 
Biens tock u wo der Ein flug ist, nimt er Ca mil len ‖ und Son nent hau u raüchert 
da mit den Biens tock wohl aus, Er wird aber ‖ in Acht neh men, daß der Rauch 
in den Stock hi nein ge he. Da spricht er, So ‖ haüfig u dick der Rauch in den 
Bie nen Stock ge het, so haüfig u vol wer de ‖ mein Stok von Bie nen u Ho nig, 
denn trinkt er zum an dern mahl u ma chet so ‖ mit dem Trin ken u Raüchern, 
u aber auch zum dritt en. Denn be tet er noch ‖ ein mal u da rauf ißet er von dem 
Ho nig u von den Erbßen. Wenn er die ‖ Bißen vom Weitz en Brodt u Ho nig 
ißet, so hau chet er in den Stok u thuts drey ‖ mahl bey je derm Bißen, her nach 
ißet er dre y mal von den Erbßen u bey ‖ je dem Bißen haucht er in den Stock 
u al le mal brum met u sum met er in den ‖ Bie nen Stok, als die Bie nen pfle gen 
zu sum men, drauf dankt er Gott u trin ket ‖ mit öfters ge meld ten Ce ri mo nien.

§ III. Da bey ist die ses mer klich, daß der Wirth sol ches gantz al lein thun 
muß, ‖ es sey denn, daß er ei nen er wachßenen Sohn hat, der auch zu den 
Bie nen ‖ ge hen kan, so sind sie un ter sich al lein, u muß von dem Weitz en 
Brodt, ‖ wel ches auch der Wirth selbst ba ken muß, kei ner eßen, als der 
Wirth u der ‖ Sohn, was über blei bet, wird un ter dem Bie nens tock verg ra ben. 
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Der Stock der ‖ ein mal ein ge hei li get ist, darf nicht mehr ein ge hei li get wer-
den, so lan- ‖ ge. er im mer (?) geb rau chet wer den kan.

§ IV. Wenn sie in ei nen Biens tok den Schwarm le gen, wer den sie Son nen-
t hau ‖ im Mun de ha ben, u den König /:Wei ser:/ an hau chen, wenn er ihn 
ein füh- ‖ ret, da bey spre chen de, Seid fruch tbahr u meh ret Euch u erfüllet 
den ‖ Biens tock u den Gar ten. Nach dem er das Sei ni ge bey dem Stok u 
dem ‖ Schwarm ver rich tet, nimt er sei ne Kaus zel, hat er aber mehr als ei nen ‖ 
Schwarm ein ge hei li get, nimt er auch mehr Kaus ze len, vor je dem Schwarm ‖ 
ei ne Kau szel, wird er dre y mal drey i. e. Neun mal trin ken, ehe sie ‖ aus komt, 
und bey je dem Trunk wird er sum men, wie die Bie nen. Denn ‖ schlüßet er 
mit dem Ge beth, fängt an mit dem Ge sin de lus tig zu se yn, ‖ u wo er son der-
lich reich ist, u viel Schwärme ein ge setz et hat, wird er ‖ Bier ge ben, zu trin-
ken, bis sie zu Bett e ge hen, u da mit hats ein En de. Die- ‖ ses ist zu vers te hen 
von den Haußbie nen, Ob sie aber die je ni gen Ce ri mo- ‖ nien mögen ge habt 
ha ben bey den Wil den Bie nen, fin det man ‖ nir gends be schrie ben. Ver mut lich 
aber ists, daß sie ih ren bic zbir bins ‖ wohl wer den an ge ru fen ha ben.

Das 6-te Ca pi tel 
Vom Skal sa oder dem Hauß Se e gen

§ I. Hie wäre noch be yzub rin gen, wie sie sich bemühen, ein Cor nu Co piae, 
das ‖ sie Skal sa nen nen, zu ha ben, neh mlich von dem ers ten Get re y dig, das 
sie ‖ aus dres chen schnitt en sie so viel ab, als et wa gnug sam zu sol cher Fe y-
er ‖ Je dem wird ein Brodt nach sei ner Per son, u denn auch ei ni ge klei ne ‖ 
Brod t chen, in die ar ro de, d. i. ei ne Schüttung, oder viel mehr ein Fach ei ner ‖ 
Schüttung, da man das Get re y de ver wah ret, zu le gen, ge ba ken. Die sel ben ‖ 
müßen gar klei ne se yn, zu je der ar ro de drey. Die drey le gen sie in die ar ro de ‖ 
wenn sie Get re y dig hi neinschütten, da bey spre chen de, Gleich wie die Brod-
chen ‖ al le Zeit vol ler Kru me se yn, al so sey auch mei ne ar ro de vo ler Korn ‖ 
und Get re y dig.

§ II. Aus obi gen erzählten sie het man, daß bey ih nen die dritt e Zahl al le 
we ge ‖ geb lie ben, ob es aus Nach sin nen zu der heil. Dre y fal tig keit ges che hen 
ist, ‖ oder ob es ei ni ge re li qui en der drey Ei chen Götter se yn mögen, stel let 
man ‖ da hin. […]

§ III. Wenn aus der Ar ro de das Get re y dig ver kau fet wird, ver wah ret ‖ die 
Wirt hin sel bi ge, u legt sie wie der hin, wenn was ein gefüllet ‖ wird, u muß al le 
Jahr frisch Brodt ge ba ken wer den, sons ten erfähret ‖ man auch die ses.

§ IV. Wenn ein Wirth wo hinfähret be ym Waßer, u fin det am Waßer Stroh ‖ 
u Lin sen, so das Waßer pfle get ans Land zu spülen, neh men Sie drey ‖ Hände 
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vol u bin den es in ein alt rein Tuch, u le gens in die ar ro de (am Ran de: aro das 
im Litt hau is chen ein Fach oder Schüttung in ei nem Litt hau is chen Spei cher-
lein oder Kle tis) spre- ‖ chen de, Wie das im Waßer al le Zeit voll ist, al so sey 
auch mei ne ar ro‑ ‖ de voll, und wie das Waßer von hie u da es zu sam men 
get ra gen, ‖ so wol le auch mir Gott sei nen Se e gen von al len Or ten zuführen.

§ V. Das sind nun die Ce ri mo nien, so viel ich ha be er fah ren können u mö- ‖ 
gen die ser viel mehr se yn, in son der heit bey den Fis chern, als wel che oh ne ‖ 
des sehr aber glaübisch se yn, Weil ich aber jetz o die Ge le gen heit nicht ‖ ha ben 
kan, mit ih nen zu con ver si ren, ha be ich nichts mehr, als was oben ‖ be yge-
bracht, her setz en können. […]

Das 8-te Ca pi tel 
Von den Verlöbnißen der Jun gen Leu te, wie es noch Zur Zeit,  
Bey den Nad ra wen ‖ Za la vo nien in Preußen geb raüchlich ist

§ I. Wenn ein Jun ger Kerl sich nun be wei ben wil, sagt er sol ches sei nen ‖ 
El tern an, die El tern fra gen da rauf, ob er wol le bey ih nen blei ben u sie ‖ in 
ih rem Gehöft ernähren oder ob er an der werts hin zie hen wil. Re sol vi- ‖ ret 
er sich da zu blei ben u die El tern im Al ter zu pfle gen u zu war ten, ‖ so sagt 
ihm der Va ter zu, daß er Ihm ein Weib zu wei sen, u fre y en wil. ‖ So er aber 
wil an der werts hin zie hen, so giebt Ihm der Va ter zwar sei nen ‖ Con sens, 
wo er sons ten Kin der mehr hat, al lein er wird sich we gen des Weib- ‖ stüks 
nicht son der lich bemühen, dem aber, der bey den El tern u in dem ‖ Gehöft 
blei bet, wird der Va ter un ters chied li che Mädchen oder auch Witt- ‖ wen 
vors chla gen, der Sohn muß hie rin dem Va ter nicht vorg rei fen, ob ‖ er die 
oder je ne ha ben wil, da er Ihm denn al le aufs bes te re com man di ret. ‖ Als 
denn erwäh let er Ih me ei ne zu he y rat hen, doch wird ein wohl ge zo ge- ‖ ner 
Sohn vor neh mlich se hen auf die, die dem Va ter u Mutt er am bes ten ‖ gefält. 
Da mit aber auch der Sohn nicht möge be tro gen wer den, ‖ so wird er fleißig 
zur Kir chen auch in den Krug ge hen, u Ach tung ge- ‖ ben, wie ih me die vor-
ge schla ge ne Da me vor kom me, wie es ihr anläßet, ‖ da er denn ge nau auf all 
ihr Thun Acht hat, ob sie vernünftig re det, ‖ u ob Sie ei ne Un tu gend möchte 
an sich ha ben. Wird auch von wei ten fra- ‖ gen, nach ih rem Le ben, an de re 
sei ne Be ysitz er u Freun de, die die Magdt ‖ ken nen. Da Sie ihm gefället, nimt 
er Ge le gen heit im Kru ge et was mit ‖ ihr zu tantz en, und ihr al le Cur te sie, 
Preußi s cher Art nach zu be wei sen, ‖ auch ihr ei ni ger maaßen zu be deu ten, 
daß er ei ne Aff ec tion auf sie ge- ‖ wor fen u ho let da be ne ben aus, was von 
Ih rer Sei ten vor re so lu tion ‖ fal len dörfte.
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§ II. Ehe aber was würkli ches in He y raths Sa chen an ge fan gen wird, wird ‖ 
ein aber glaübis cher Va ter oder auch ein Braüti gam ei nen Schaum Ku- ‖ ker, 
Bley oder Wach sgießer da hin vermögen, daß er Ihm vor her sa ge ‖ ob die 
Hey  rath mit der und der Per son glüklich sey. Wel ches ei ne re li quie außer ‖ 
al lem Streit ist vom Al ten Preußis chen Hei dent hum. Drauf su chet Ihm der ‖ 
Va ter ei nen Fre y ers Mann /:den man Pirs zlys nen net:/ die ser Pyrs zlys aber ‖ 
muß nicht zu Fuß, noch aufm Wa gen fah ren, son dern rei tend u zwar ‖ ein 
Rau ten Straüßlein auf ei nem grünen Ha seln Stock in der Hand hal- ‖ tend 
ins Gehöft kom men, wo die Braut ist. Da bin det er sein Pferd an, ‖ u wird in 
al ler Stil le sich in das Hauß u Stu ben ma chen, auf daß er die ‖ Braut zu Ge-
sich te krie gen möge. Denn das hält er vor ein ge wiß Zei chen, ‖ daß er in sei-
ner Fre ys chaft glüklich se yn wer de. Wie wohl er aber auch ‖ sonst auf an de re 
Zei chen Acht hat. e. g. Wenn ihm et wa ein Alt Weib ‖ be geg net, wird er ins-
ge mein zurüke keh ren, So er aber ei nen Wolf oder ‖ Schlan ge ant rifft, hält ers 
vor ein gut Zei chen, wo rin die se mit den ‖ Bra mi nen, da von Eras mi Fran cis ci 
Sitt en Spie geltt/, so ei ne Schlan ge ‖ vor ein böß Zei chen im He y rat hen hal ten, 
nicht übe rein kom men.

Die Magdt aber, wenn Sie sich ver mut het ei nes Fre y ers, wird sich ins- ‖ 
ge mein vers tec ken, da mit der Pirs zlys sie nicht so leicht ant re fen ‖ möge, 
wenn er in die Stu be komt, u wird nach ab ge leg ten Cu ria lien ‖ der Va ter den 
Pirs z lys fra gen, /:da un ter deßen die Mutt er das Eßen ‖ bes tel let:/ Kas tu per 
Szwe c zas es si? Rp Asz es mi Szwec zas nug ‖ Die wo, ir nůg ger ru Szo miu [!], 
nůg N. N., ir jes zkau mal leię, gru deię ‖ dar bi min kie, uki min ke. p Was bis-
tu vor ein Gast? Der Pirs zlys ‖ ant wor tet, Ich bin ein Gast von Gott u gu ten 
Leu ten von N. u N. ich su che ‖ hier ei ne Ar bei te rin, ei ne Mülle rin, Härke rin, 
ei ne Haußhälte rin p u ‖ wird da bey das Vermögen des Braüti gams u deßen 
Freund schaft wißen ‖ aus zust rei chen, de nen sie doch nicht al le zeit gleich 
Glau ben ge ben, weil ‖ ein Pirs zlys bey ih nen öfters vor ei nen Lügner pas si ren 
muß. Da rauf nimts ‖ der Va ter ad re fe ren dum sei nem Wei be u sei ner Toch ter 
an, u wol len ‖ sich be den ken, Un ter deßen wird das Eßen fer tig u komt die 
Mutt er auch ‖ in das Gespräche, die es ins ge mein weit aus setz et, Je doch thun 
sie ‖ dem Pirsz lys al le Höflich keit, da rauf er end lich auch auf ste het, ‖ u wie-
der da von rei tet.

§ III. Je doch wenn er auf das Pferd stei get, fra get er den Va ter u die Mut- ‖ 
ter, ob er soll wie der kom men, Stel len sie es nun in den Ge fal len des Pirsz- ‖ 
lys, so hat er schon ein halb Ja wort weg, u ist ver si chert, daß er die ‖ Braut 
dem Braüti gam, der heißet in ih rer Spra che Jau ni kis, zu gut ‖ wer de er hal ten, 
Sa gen Sie aber, Nein, darf er nicht wie der kom men, ‖ So weiß er schon, daß 
er ei nen Korb be kom men, Sons ten wird dem Pirs zlys ‖ auch als denn kund 
ge than, wenn er wie der kom men soll.
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§ IV. Wenn der Pirs zlys zum an dern mal mit dem Rau ten Strauß, den ‖ er 
auf ei nem grünen fris chen /:nicht truk nen:/ Ha seln oder Bir ken Stock ge- ‖ 
bun den hat, komt, so be wei set sich die Braut, wird den Pirs zlys wil kom-
men ‖ heißen, u mit ihm re den, auch Hof nung ge ben, daß er nicht um sonst 
ge ritt en ‖ sey, der Va ter und Mutt er wer den ihn auch trac ti ren, doch mit den 
Ce ri mo- ‖ nien, daß der Va ter die Kaus zel in der Hand hal tend, be tet, u muß 
da- ‖ rauf der Ze my ne len was auf die Er den gießen mit den gewöhnli chen ‖ 
Wor ten. Da rauf er et was trin ket u pa la bin ket, bis ers gar aus- ‖ trin ket, u al so 
machts auch der Pirs zlys, so wohl Ze my lau dams [!], als auch ‖ pa la bin dams.

§ V. Nach Ver rich tung die ses wird Ihm ein Tag be nen net, wenn er wie der ‖ 
kom men soll. Da komt er zum dritt en mal u ho let die Zei chen von der ‖ Braut, 
wel che sind ein Qvet ka, d. i. ein Rau ten Straüßchen, ein Schnupf ‖ Tuch und 
ei ne Jos ta i. e. Ge wor fe ner Leib band, da raus kan der Jau- ‖ nik kis se hen, daß 
er ge wiß ist, u gu te Ver rich tung ge habt.

§ VI. Der Pirs zlys aber wird brav be laüfet, doch daß er gleich wohl ‖ kan die 
Zei chen zum Braüti gam brin gen, Und wenn er weg rei tet, be han gen der Braut 
Freun de Ihn u sein Pferd mit Cräntzen, mit al ler- ‖ hand Kraut und Geküch 
aus dem Gar ten, daß er kaum fort geh kan, ‖ der al so zurükkom men de Pirs z-
lys wird da rauf mit Freu den an ge nom- ‖ men, und denn ge hets an ein Freßen 
u Sau fen, da muß er die letz te Be- ‖ sau fung krie gen, bis er nicht aus der Stätte 
kom men kan, da Sie Ihn ‖ dann zu Bett e brin gen.

§ VII. Auf sol ches kom men die El tern der neu en Hoch Zei ter zu sam men u 
be re den ‖ sich, wenn die jun gen Leu te sol len zu sam men kom men, sich zu 
Zwal gauc ken, ‖ i. e. zu be se hen, u in der He y rath was ge wißes zu schließen. 
Wenn Sie ‖ nun zum Zwal gauc ken kom men, rei tet der Jau nik kis d. i. der 
Braüti gam ‖ mit dem Pirs zlys d. i. dem Freyßmann u mit sei nen Brüdern u 
auch wohl ‖ mit sei nem Va ter u Mutt er Bru der oder Bru dern Sohn vor der 
Braut Va ter ‖ Gehöft, wel cher sich sehr wohl an ges chi ket hat. Doch fragt der 
Va ter die ‖ Gäste, ehe er sie hi nein läßet, denn er die Thür mit ei nem Baum 
als ‖ denn ver rie gelt hat, Was se ydt ihr Vor Gäste, von wo her? Was habt ‖ Ihr 
un ter we gens ge se hen? Dann führet der Pirs zlys das Wort, sa- ‖ gen de wir 
ha ben ge se hen, auk sa ir si dab ra zib bant, kur ar ta, kur ‖ ek ke ta, kur se ta. i. e. 
Gold u Sil ber gläntzen, wo was gepflüget, ge- ‖ eg get u gesäet ist. Item ha ben 
Sie die se for mu lam: Reg ge jom Lau- ‖ ku, Reg ge jom Tau ku, Reg ge jom Kar-
biu, Reg ge jom Skar biu, Reg ge jom ‖ Szu du /:Mist:/ Reg ge jom Gru du, Reg ge-
jom Szie no, Reg ge jom pie no. p. ‖ Wir ha ben ge se hen Feld – Fett – Stop peln – 
Schätze – Mist – Get re y dig – ‖ Heu – Milch p Zie lend auf des Man nes wohl 
bes tel te Haußhal tung ‖ daß er sie wohl ein ge rich tet hat, des we gen, lo ben Sie 
ihn mit sol chen ‖ Wor ten. Der Pirs zlys hält im mer an spre chen de: Wir sind 
nicht von ‖ weit, laßt uns nur ein, Wir wer den uns vie leicht ken nen. Nach 
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ei ni- ‖ we ni gen Com pli men ten läßet der Va ter ei ne Kan ne Bier brin gen, u 
trin ket ‖ dem Pirs zlys pa la bin dams zu, u nach dem Pirs zlys ge be tet, der Ze-
my ne- ‖ len was li bi ret u denn pa la bin ket u den an dern zu get run ken, die ‖ 
auf glei che Art be schei den thun, läßet der Va ter ihn samt sei nem  gantzen ‖ 
Co mi tat ins Gehöfte, da ge het der Pirs zlys vo ran, mit sei ner Kan ne, dar- ‖ 
nach der Jau nik kis, dem fol gen die an dern Freun de. Die ers ten Zwey hal-
ten ‖ sich denn sehr ein ge zo gen, die an dern aber, in son der heit die jun gen 
Bur- ‖ sche tum meln sich mit den Pfer den u verfügen sich end lich zur Thür 
des ‖ Hau ses, da sie denn von den Pfer den abs tei gen, die der Wirth läßet an 
die Sei te brin gen, aber ih nen nicht das ge rings te ge ben, bis sie sich ‖ recht ve-
rei ni get ha ben.

§ VI II. Drauf tre ten sie hi nein, u wer den von Va ter u Mutt er u ih ren ‖ Freun-
den wil kom men ge heißen. Aus dem Hau se tre ten sie in die Stu be, ‖ bey der 
Thür ste hen zwey bren nen de Lich ter auf be den Sei ten auf ges tekt, ‖ daß die 
Ein ge hen de se hen können, wo sie ge hen und nicht ans toßen mögen. ‖ In dem 
Ein tre ten wird das ob ser vi ret, daß erst lich der Pirs zlys /:der ‖ Freyß mann:/ 
mit sei ner Kan ne, denn der Jau nik kis, denn die ältes ten ‖ Freünde, u dann 
die Ju gend hi nein ge het, l. dann, daß je der der hi nein ‖ tritt we der Schwel le 
noch das Thürge rist im ge rings ten nicht berühren ‖ muß, denn sons ten hal  ten 
sie es vor ein böses Zei chen, des we gen der Va ter ‖ bald anfänglich, wenn sie 
ein tre ten, ih nen zus chre y et, sie sol len nichts berüh- ‖ ren, da her sie al le we-
ge gebüket ein ge hen müßen, mit son der li cher ‖ Vor sich tig keit. Der Pirs zlys 
gehet mit der Son nen nach dem Tisch, bey ‖ wel chem der Jau nik kis, nach 
ihm die nähes ten Freünde u so wer den sie ‖ auch be wil kom met u die Hand 
ge ge ben vom Va ter.

§ IX. Da rauf setz en sie sich nie der be ym Tisch, auf wel chem schon ein Ge-
fäß ‖ mit Bier ste het, da bey ein Sam tis /:ein Schlöf:/ ist, u so bald brin get die ‖ 
Wirt hin Kaus ze len und al ler hand Trink Ges chirr. Der Wirth nimt sie zu ‖ 
sich, und schöpfet mit dem Sam tis in die Kaus ze len, bey wel chem ‖ Schöp-
fen al le auf ste hen u das Haupt bloß ha ben. Nach dem die Kaus ze- ‖ len wohl 
geschöpfet sind, setz en sie sich nie der u dürfen auch das Haupt ‖ be de  ken, 
da rauf wird he rum get run ken, dem Pirs zlys wird ins ge- ‖ mein zu ge setz et. 
Wenn das ei ne Wei le vor gan gen, so nimt der Pirs zlys ‖ sei nen Stock mit Rau-
ten, ste het auf /:die an dern blei ben be sitz en:/ u schlä- ‖ get an den Bal ken, in 
der Stu be, doch daß er den Strauß abwärts ‖ hält u for dert Eßen: Ma mutt e, 
Wal ge le, Ma no Wai kie lei is zal ko, ‖ to li mes kel la wo me. i. e. Mutt er, Eßen her, 
�/. �/. �/. Mei ne Kin der sind ‖ hun ge rig, wir ha ben weit ge reißt. An de rer Or ten 
ru fen Sie, Sniedůnos ‖ Sniedůnos /:Frühstük:/ a ver bo sne do ju. ich frühstüke. 
Drauf ‖ zei get sich die Mutt er u sa get, Bus, Bus, pas tel lo sim. Es wird bald 
se yn, ‖ wir wol len bes tel len. Das ver zie het sich ei ne Wei le, un ter deßen ‖ 
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wird wie der he rum get run ken, der Pirs zlys aber for dert wie der u ‖ denn 
auch wohl zum dritt en mal auch vier ten mahl, daz wis chen die Kau- ‖ sze len 
he rum her ge hen.

§ X. Da rauf wird Eßen geb racht, da der Pirs zlys al so bald nach der ‖ Braut 
fra get, u sie ru fet, mit dem grünen Stock an den Bal ken ‖ schla gend u ste-
hend: Mam mutt e �/. Kur ira Mer ge le, za lu ru te lu, ‖ li nu ze de lu, awies Gau re lu 
reik? Mutt er �/. Wo ist das Mädchen, hier ‖ muß sie se yn, Wir müßen ha ben 
hier grüne Rau ten, weiße Lei nen, Blüte, ‖ Wol len Prunk, zie let da mit auf die 
Braut, die mit Rau ten Crantz be- ‖ cräntzet, u mit Weiß Lein u gut Wüllen 
Tuch be klei det se yn muß, ‖ Al lein die Braut komt so bald nicht. Der Pirs zlys 
aber fräget nach ei- ‖ ner klei nen Wei le bald wie der nach der Braut mit den 
vo ri gen Wor- ‖ ten und Ans chla gen, das ges chie het et li che mal, bis die Braut 
komt, ‖ da un ter deßen kei ner was Eßen oder Zu lan gen darf u müßen auch ‖ 
der Gäste Pfer de so lan ge ste hen.

§ XI. End lich komt die Braut wohl geschmükt mit ih rem Co mi tat als ih- ‖ 
rer Mutt er Schwes ter u Va ters Freun den, lau ter Weibs bil der. Wenn ‖ nun die 
Braut in die Thür tritt, ste hen die Gäste, der Pirs zlys, der Braü- ‖ ti gam u al le 
an de re auf u ge ben der Braut Platz. Doch be dan ket ‖ sich der Pirs zlys: To man 
reik, Die kui p i. e. dies ha ben wir von nöthen, ‖ Großen Dank. Die Braut ge het 
auf die Stel le des Braüti gams sitz en, ‖ Nebst ihr sitz en ih re Freun de. In son-
der heit die Schwes ter, Mutt er u Va tern ‖ Schwes ter. Der Pirs zlys sitz et oben 
an, u blei bet fest auf sei ner Stel le, ‖ der Braüti gam setzt sich gleich über, et wa 
wie in der hie be y ge hen den ‖ Fi gur. A. ist der Pirs zlys B. Sind der Braut und 
Braüti gams Sitz e. ‖ C. ist der Braut u Braüti gams na he Freun de. Wo zwe e ne 
Stri che ‖ sind ist der Ort, den zu erst der Braüti gam ein ge habt, u denn die ‖ 
Braut bey ih rer An kunft ein ge nom men. D. et E. sind der Braut und ‖ Braüti-
gams Freun de.

E. D. C. B.  
    A. 
E. D. C. B.  

§ XII. An ei ni gen Or ten wird auch so ver fah ren. Wenn die Braut auf ‖ Viel-
fälti ges An hal ten zum Versp re chen soll ein geführet wer den, so komt sie ‖ mit 
ei nem Ziem li chen Co mi tat an de rer Mer gel len d. i. Mädchen, Jung fern ‖ /:die 
al le nebst der Braut verhüllet se yn, daß nie mand das Ge sicht se hen ‖ kan:/ in 
die Stu be, die wer den al le gleich dem Braüti gam über, hin ter dem ‖ Tisch ge-
setz et, u als dann muß der Braüti gam rat hen, wel ches sei ne Liebs te ‖ ist, trifft 
ers, wohl gut, Wo nicht, so wird er sehr ver lacht. Drauf bringt ‖ die Mutt er 
zwey Kaus ze len, trin ket ei ne dem neu en Schwie ger Sohn zu ‖ u giebt ihm 
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mit tief ster re ve rentz u Hand ge ben die Kaus ze le, ei ni ge ‖ küßen auch den 
neu en Schwie ger Sohn, der Toch ter giebt sie nur die ge- ‖ fülte Kaus ze le ohn 
zu get run ken.

§ XI II. Drauf trin ken die zu ver lo ben den sich ei nan der Zu, wer die Kau s zel ‖ 
zu erst ausk rie get, der gießt dem an dern das übri ge Bier in die Au gen, ‖ durch 
sol ches Trin ken ges chie het die Ver lo bung, wie bey den Per sern vor- ‖ mals 
durch Eßen.uu/ In Fran kreich vor die sem auch durch Sau fenxx/ ‖ doch hat der 
zu erst gießet, die größes te Eh re u ha ben auch ei ni ge den ‖ Aber glau ben, wer 
zu erst gießet, wird den an dern über le ben p Drauf ‖ wer den die be y den Kau-
s ze len gefüllet, der Braüti gam giebt erst der ‖ Braut die Kaus ze le u be deckt 
sie mit sei nem Tu che, das er der Braut ‖ schen ket, die Braut ma chets auch so, 
u schenckt Ihm ein Tuch, da sie Ihm ‖ die Kaus ze le über rei chet u denn ge ben 
sie sich ei nan der die Hände, da- ‖ rauf ver wechßeln Braut u Braü ti gam ih re 
Stel len, der Braüti gam ‖ ge het in sei ne vo ri ge u die Braut in des Braüti gams 
Stel le, drauf ‖ fängt der Pirs zlus an zu be ten. Al ler Au gen war ten.

§ XIV. Ein sehr ärger li ches Ding ist es, daß wenn der Pirs zlys be tet, die ‖ 
leich tfer ti ge Ju gend an man chen Or ten al ler hand Zo ten u lächer li che ‖ Po ßen 
her vorb rin gen, da durch sie den Pirs zlys im Ge beth wirr u zu Schan- ‖ den 
ma chen wol len. Da rauf wird ein Geist lich Lied ge sun gen, da fan gen ‖ sie an 
zu eßen.

§ XV. Der Pirs zlys aber ist auch geschäftig über dem Eßen, al ler hand 
kurtz ‖ wei li ge Re den her vor zub rin gen, die Com pag nie lus tig zu ma chen, ‖ 
Nach dem Eßen wird get run ken, u da rauf ge bet het u ge sun gen. ‖ Dan ket 
dem Herrn p Da rauf wird die übri ge Zeit mit Tantz en u Sau fen ‖ wo zu ein 
Spiel mann bes tel let ist, zu geb racht. Tai jau us zger ta, mer ga ‖ ir su de re ta. 
Denn ist sie ei ne Braut, die mit dem Trin ken ver lo bet ist.

§ XVI. Da bey auch der Braut Bru der ei ne Kaus zel nimt, die sel be auf ei nen ‖ 
Tel ler setz et und trin ket ih re Ge sund heit u le get et wa ein Sechs Gros cher ‖ 
oder mehr nach dem Sie reich sind, ih rer Schwes ter zu gut u das thun ‖ der 
Braut ih re Freun de.

§ XVII. Bey dem Tant zen wird ob ser vi ret, daß der Braüti gam mit der 
Braut ‖ nicht muß zu erst tan zen, son dern des Braüti gams Bru der, her nach 
kan ‖ er wohl mit ihr auch tan zen. Der Braüti gam aber tan zet zu erst mit ‖ der 
Braut Schwes ter.

§ XVI II. Wen sie sich nun müde ge tantz et ha ben, nimt der Braut Schwe- ‖ ster 
den Braüti gam, u des Braüti gams Bru der die Braut u führen ‖ sie in die Kle te, 
den sau fen sie noch ei ne Wei le, laßen end lich ‖ die jun gen Hoch  Zei ter al lei ne.

uu/ Co el. Rho dig. p 1567.
xx/ Idem. pag. 1570.
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§ XIX. Der Pirs zlys aber mit sei nen Gästen rei tet noch die Nacht nach ‖ 
Hau se, u nimt zu sich der Braut Freun de auf Acht u mehr Per so- ‖ nen, u 
blei bet der Jau nik kis da, dem von der Braut u Braüti- ‖ gams Freun den al le 
Höflich keit, so meh rent heils im Sau fen u Freßen bes te het, er wie sen wird.

§ XX. Des Jau nik kis Bru der hält die Uz ger tu we, i. e. das wie der ‖ Zut rin-
ken, un ter deßen in des Braüti gams Hauß, da hin der Pirs zlys ‖ und der Braut 
Bru der komt auch mit Sie ben oder Acht Per so nen u wer den ‖ denn auch wohl 
auf ge nom men u die blei ben auch ei ni ge Ta ge nach ein- ‖ an der, nach dem 
die Leu te reich se yn u viel Bier geb rau en ha ben, da bey ‖ ge tantz et wird. Al le 
aber der Braut Freun de sind mit Handtüchern ‖ ins Creutz ge bun den u mit 
Cräntzen hin u wie der ver se hen. u al so rei ten ‖ sie zu des Braüti gams Hauß. 
Ehe die Hoch zeit ges chie het, er su chet öfters ‖ der Braüti gam die Braut. Die 
Braut aber komt nicht zum Braüti gam ‖ bis die Hoch zeit ges che hen, u da er-
su chen sich die Al ten u be re den letz tlich ‖ sich we gen der Hoch zeit p u da bey 
ges chie het al le We ge ein Ge saüfe ‖ u Tantz en.

§ XXI. Wenn nun die Hoch Zeit be stim met, su chen sie be ym Pfar rer die Co -
pu la- ‖ tion. Zur Co pu la tion komt Jau nik kis mit sei nen Freun den auf ei nem ‖ 
Wa gen apar te, die Braut auch auf ih rem Wa gen Zur Co pu la tion. Je der ‖ tritt 
mit sei nen Freünden bey dem Pfar rern nach ei nan der ein. Nach ge sche- ‖ he-
ner Co pu la tion fähret der Braüti gam nebst sei nen Hoch zeit Gästen ‖ in sein 
Hauß, die Braut auch mit ih ren Hoch zeit Gästen in ihr Hauß.

§ XXII. Der Braüti gam aber spannt bald sei nen Wa gen u Pfer de an, ‖ u 
fähret mit sei nem Bru der oder Bluts Freun den zur Braut, der ‖ Braut Sa chen 
ab zu ho len, da bey er und sein Bru der, doch mehr sein ‖ Bru der be die net wird, 
mit Eßen u Trin ken, drauf ge hen sie zur ‖ Braut Cam mer, wo sie ih re Sa chen 
hat, u bitt en die sel be he raus, der ‖ Braut Schwes tern sitz en vor der Thür u 
wol len die Sa chen nicht aus ge- ‖ ben. Der Braüti gams Bru der muß der Braut 
Kuh bel i. e. La de, die not hwen dig mit Jos ten muß be bun den se yn, der Braüti-
gam muß die ‖ Bett en auslösen, mit ei ni gen Gros chen, die der Braut Mutt er 
zu kom men. Je den- ‖ noch strem men sich der Braut Schwes tern der Braut Sa-
chen he raus zu ge ben, ‖ bis Sie doch end lich he raus be kom men, u die sel ben 
auf ih ren Wa gen le gen. Wo ‖ die Braut viel Sa chen hat, neh men Sie wohl zwey 
oder mehr Wa gen, Nur ‖ die Bett e le get der Braüti gam auf den Wa gen, wo er 
sitz et. Die nach ‖ Hau se geb rach te Bett e u Sa chen empfänget des Braüti gams 
Schwes ter, ‖ bey dem Thor und nimt sie mit Freu den an, Ver wah ret die sel ben 
gar ‖ wohl, die Bett e le get sie zu recht, daß die Braut, wenn sie zur Hoch- ‖ 
Zeit komt, al les fer tig fin det, wie denn auch das Eßen u das Trin ken ‖ als denn 
muß fer tig se yn Und so fah ren des Braüti gams Bru der ne best (?) ‖ sei nen an-
dern Leu ten mit dem Pirs zlys samt dem Qvet ka, der sei ne ‖ Zwee oder drey 
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rei ten de Die ner hat, die al le wohl mun di ret (?) sind, ‖ mit ei nem son der li chen 
da zu ge mach ten Wa gen, den sie Pa la gas nen nen, ‖ nach der Braut.

§ XXI II. Pal lags ist ein ge mei ner Wa gen mit ei ner Seßung, auf die ‖ Art wie 
die Po len pfle gen zu ha ben, da rauf Sie Bügel setz en, die mit ‖ al ler hand aus-
genähe ten Tüchern, so der Braüti gam her vor gie bet, ‖ be de ket wird, als ei ne 
Kar re te. Über sol che Tücher hin u wie der ‖ grüne Rau ten Cräntze dicht gnug 
be setz et, u benähet se yn, u daß muß, ‖ der den Wa gen führet /:der Waz ni czia:/ 
bes tel len, da vor er ein Brodt, Speck, ‖ u Weitz en Fla den krie get, u der muß 
auch auf al les wohl Ach tung ge ben. ‖ In die sem Wa gen sitz et des Braüti gams 
Bru der u zwar mit drey, Vier oder ‖ mehr bren nen den Lich tern. Nebst dem 
Pal lags rei ten fünf oder mehr ‖ We dzai, die Brautführer mit Handtü chern u 
Cräntzen auf dem Haupt und ‖ Klei dern ver se hen.

§ XXIV. Die Die ner aber ha ben auch ih re De gen, wie auch der De we rys 
i. e. des ‖ Braüti gams Bru der u sei ne Die ner. Der De we rys wird wohl bey der 
Braut ‖ Va ter auf ge nom men, mit Eßen u Trin ken. Da bey die se ma nier ge hal-
ten wird, ‖ daß die Gäste ge gen über der Braut Freun de ge setz et wer den, der 
Va ter ge het ‖ ab u zu u denn hält je der sei nen Mann, nur ei nen, dem er zu-
trin ket, ‖ u kei nem an dern. Die Die ner des Pirs zlys u De we rys kom men nicht 
hi nein, ‖ son dern blei ben be ym Pal lags. Da wurd ei ne Ton ne auf den Bo den 
ge- ‖ setzt u da rauf ein Eymer Bier u da sau fen sie mit dem Fuhr mann. ‖ 
Beym Wa gen aber ma chen sie ein Feu er, sitz en u trin ken da bey, die Ju- ‖ gend 
aber, so auch vor han den, ral len, tan zen, spie len aufs Bes te, wie sie ‖ können. 
Der Fuhr mann aber bleibt ge mei nig lich im Wa gen u hält die ‖ bren nen de 
Lich te in der Hand. Sons ten wer den die Gäste so ge nau ‖ ob ser vi ret, daß, 
wenn ei ner auf ste hen wil, sei ner Not hdurft nach ‖ al le zeit sein Geg ner bey 
ihm u oh ne sei nen Ur laub sich nicht muß zum Tantz ‖ ma chen, denn er ist da, 
daß er trin ken soll.

§ XXV. Da bitt et der Pirs zlys son der lich u der De we rys auch um die Braut, ‖ 
der Va ter sagt ih nen zu, drauf ge het der De we rys zur Braut, u bitt et ‖ Sie, 
die sich doch aber ei ne Wei le gar sehr bitt en laßet, bis sie sich end- ‖ lich re-
sol vi ret, wie wohl mit vie len Thränen, et wa auf die se Art. ‖ Ai. Ai. Moc zutt e le! 
Kas taw ug ne le sus zlus? Kas taw pa te le le pa klos? ‖ O. Oh. Oh Oh. Nun werd 
ich aus mei nes Va ters Hauß, wer wird nun ‖ mei nem lie ben Va ter, mei ner lie-
ben Mutt er treu lich die nen? Wer wird ‖ das Vieh in Acht neh men? mit Futt er 
u Tränken? Du lie bes Mutt er- ‖ chen wer wird dir die Füße wa schen, wär-
men? Wer wird das Bett e ‖ ma chen? Du hei li ges Feu er chen, wer wird dich so 
be wah ren? Du Kätz- ‖ chen wer wird dir was ge ben. Oh! Oh! Oh! Ihr Hüner-
chen wer wird ‖ Euch spei sen, befühlen, setz en? p Ihr Härkel chen wer wird 
Euch in ‖ Acht neh men. Oh! Oh! Oh! Da führet der De we rys die Braut bey 
der ‖ Hand für den Pal lags, da sprin get der De we rys hi nein, von der ei nen ‖ 
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Sei te, als wolt er das Gesäße der Braut zu rech te ma chen, springt ‖ bald aber 
zur an dern Sei te wie der he raus, denn springt er wie der ‖ hi nein, u macht daß 
Gesäße fer tig, nimt die wei nen de Braut in ‖ den Wa gen, nebst ih ren Freun-
din nen, da bey ein gut Lägel mit Bier u ‖ ei ni gen Brod ten, auch wer den an de-
re Eßen Spei se it. Kaus ze len, Löfel, ‖ Kännchen p in den Wa gen ge le get, u al so 
fah ren Sie in sol chen Nad ra vi- ‖ schen Car re ten mit bren nen den Lich ten, die 
der De we rys in der Hand hält.

§ XXVI. Die Braut aber, so in solch ei nem Wa gen sitz et, muß vor dem ‖ ehe 
sie noch in den Wa gen ge setz et wird, aufm Haupt ha ben, ei nen Sam mett en ‖ 
und über dem sel ben ei nen grünen Rau ten Crantz. Der Crantz wird mit ‖ ei-
nem weißen bun ten Le y lach be dekt, wel ches von be yden Sei ten und ‖ hin ten 
he rab han gend. Auf dem Le y lach setz et der De we rys der Braut ‖ sei nen Hut 
oder Mütze u er setz et ihm ei ne an de re auf, u al so wird ‖ die Braut von dem 
Wa gen geführet, u von da in die Kle te u blei bet ‖ auch in der Kle te al le Zeit so 
be sitz en, wird auch so be klei det dem Braü- ‖ ti gam im Bett e be yge le get. Bey 
dem Wa gen muß der Braut Bru der ‖ oder Freun de wohl mun di ret mit De gen 
se yn, wie auch die We dzei, ‖ die Braut Die ner, mit Tüchern u Cräntzen wohl 
be han gen. Item der Pirs zlys ‖ mit dem Rau ten Strauß, wie auch des De we rys 
Die ner, So wird ‖ die Braut be glei tet bis an des Braüti gams Gehöft. 

§ XXVII. Bey den Lich ten ist zu mer ken, daß ei ni ge öfters drey, vier auch ‖ 
mehr Licht zu sam men gießen u al so bren nen laßen, Man erfähret auch, ‖ daß 
sie auf son der li che Art sol che Licht ma chen. Neh mlich Sie neh men ‖ an Statt 
der Dach te den Ped dig von dem Klett en Stiel. Ei ni ge neh men zu dem Dacht ‖ 
den sel ben Ped dig, den sie umb win den, u denn be zie hen sie sel bi gen mit ‖ 
Talch, und sol che Lich te wer den ei gent lich zu die ser Sol len ni ta et ge macht 
u ge- ‖ braucht. Wa rum aber sol ches ges che he, sa gen sie, daß die neu an ge-
hen de ‖ Ehe leu te an ei nan der hal ten, u wie ei ne Klett e ei ner an den an dern ‖ 
haf ten möchte.

§ XXVI II. Da denn je mand ein Bund Stroh recht ins Thor, wo durch die 
Braut ‖ fah ren muß, lie gen hat, wel ches, so bald der Wa gen an das Thor 
komt, ‖ ei ner ans te ket u fähret al so die Braut durchs Feu er ins Gehöft hi-
nein. ‖ Ge stalt sam bey den Al ten Grie chen auch der Geb rauch ge we sen, 
Feu er an zu- ‖ zun den, wel ches sie ειαῦγχειυ nen nen.yy/ Denn fährt der Fuhr-
mann bey ‖ des Braüti gams Kle te, der als denn den Schlüßel fer tig hält, um 
die Braut ‖ ge schwin de ein zu laßen. Wenn nun die Braut aus dem Pal lags tritt, 
muß ‖ sie ges chwin de zur Kle te lau fen, denn der Fuhr mann, so bald er sie aus 
dem ‖ Wa gen sie het stei gen, muß mit der Peit schen nach ihr hau en, wel ches 

yy/ Co el. Rho dig. p. 1569.
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die ‖ Braut so viel möglich ver laüfet, u das ist ihr ei ne Eh re. So aber sie ge- ‖ 
tro fen wird, ists dem Waz nic zia ei ne Eh re.

§ XXIX. Bey dem Fah ren ist zu mer ken, daß die Braut al ler we gen, wo ein 
Heck ‖ oder Gräntze im Fel de ist, da sie durch oder vor bey fähret, ein Hand-
tuch ‖ mit ei ner Jos te /:Leib band:/ hin wer fen muß, auch bey des Braüti gams ‖ 
Gehöft oder Kle te. Die aber aus ge wor fe ne Handtücher u Jos ten he ben des ‖ 
De we rys sei ne Die ner auf u ge ben Sie ih me, wel che er vor sich behält u ‖ sei-
ner Schwes ter schen ket, die noch nicht ver he y rat het ist.

§ XXX. In der Kle te ist schon des Braüti gams Schwes ter u war tet auf die ‖ 
Braut. Wenn die nun hi nein komt, bringt des Braüti gams Mutt er erst Trin- ‖ 
ken, denn Eßen hie nein, die nimt die Kaus zel in die Hand, u be tet ihr Ge-
beth, ‖ da rauf sie der Braut Zut rinkt, pa la bin da ma, wel ches die Braut an -
nimt, ‖ u ih ren Be freund tin nen, die mit ihr kom men, zut rin ket. Wenn sie 
ei ne Wei le ‖ zu sam men get run ken ha ben, denn be wei set sich der Braüti gam 
u heißet ‖ sei ne Braut wil kom men. Da bey wird wie der et was get run ken, u 
denn wird ‖ des Braüti gams Mutt er /:so An ny ta heißet:/ den Braüti gam erin-
nern, wenn ‖ Zeit ist, daß sie sich zu sam men le gen sol len. Da mit nimt der 
Braut Freun- ‖ din den Braüti gam, u wirft ihn zu erst ins Bett e, des Braüti gams 
Mutt er ‖ nimt die Braut u legt Sie ihm bey.

§ XXXI. Zug leich aber pfle gen Sie auch den jun gen Hoch zei tern ei ni ge 
Brod ten ‖ auch tru ken Eßen Spei sen auch wohl Geld be yzu le gen, mit dem 
An den ken, ‖ daß Gott in ih rem Ehe Stan de sie reich lich se eg nen u nie Man gel 
lei den wol le ‖ laßen, da mit nach ab ge leg tem Wunsch u Be dec ken der jun gen 
Leu te ge hen ‖ Sie aus der Kle te.

§ XXXII. Ehe aber sol ches ges chie het soll die Mutt er des Braüti gams, wie ‖ 
ich glaubwürdig be rich tet wor den, der Braut ei ni ge Ha ar un ver merkt ‖ ab-
schnei den, die Braut Mutt er dem Braüti gam. Wel che Ha ar her nach mals zu- ‖ 
sam men ge le get, in ei ne mit Bier gefülte Kaus ze le get han wer den, da rauf 
durch ‖ ei nen Mal di ninks ei ni ge Ge be te ges che hen, der die Kaus zel mit den 
Ha a ren ‖ aust rinkt, wel ches dann den jun gen Ehe leu ten zu son der li chem 
See gen ge rei chen ‖ sol le. […]

In dem die jun gen Hoch zei ter in der Kle ten zu sam men se yn, sind die 
jun gen Leu te ‖ lus tig, denn wird auch der Pal lags al ler Zier rath, Cräntzen, 
u Lich ter be rau- ‖ bet, und der gantz e Bett el in Stüken zer hau en, da he rum 
sons ten die jun gen ‖ Leu te sin gen, u spie len, ral len u tan Zen, schre y en p. […]

§ XXXI II. Vor die sem hat man er fah ren, daß die jun gen Burs che ei nen 
Wett- ‖ lauf mit Pfer den u an de re Ubung in die ser Zeit ge hal ten ha ben. […]

§ XXXIV. Da et wa die jun gen Ehe leu te ei ne Stun de ge le gen ha ben, komt ‖ 
des Braüti gams Mutt er zu den jun gen Leu ten u fragt, ob die jun gen ‖ Leu te 
kalt oder warm se yn? Ob nicht bald Zeit se yn wird auf zus te hen? ‖ Da sie 
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end lich auf ste hen müßen, u da es im Ta ge ist, wer den Sie über ei- ‖ ne Stun de 
nicht lie gen laßen.

§ XXXV. Da Sie von der Any ta auf ge war tet wer den, muß die Braut ihr ‖ 
ein Hem de u auch eins dem Braüti gam ge ben, daß der Braüti gam auch ‖ al so 
bald an zie het, u da mit aus der Kle te ge het, u da zie het auch al so bald ‖ die 
Any ta ihr ges chenk tes Hem de an, und wird auch eins dem Va ter des ‖ Braüti-
gams ges chen ket. Da rauf bett et ihr die Any ta selbst ein auf ste- ‖ hend Bett e 
von der Braut Bett e, mit al lem Zu behör, wel ches die Any ta be- ‖ hält vor sich, 
als von der Braut ihr ges chen ket, da schen ket die Mar ti, das ‖ ist Braut, der 
Mos sa, d. i. des Braüti gams Schwes ter ein Hem de, u wenn ‖ auch noch so viel 
sind, muß doch je de was ha ben, et wa ein Hand tuch mit der ‖ Jos ta, oder ein 
pa ar Ho senbänder, nach dem Sie reich ist, u muß die Mar ti ‖ auch be schen-
ken, die je ni gen, so in der Hoch zeit auf ge war tet u sich bemühet ‖ ha ben, Item 
de nen gie bet sie auch, die ih nen ei ne Eh re be wie sen, bey der ‖ Kle te ge sun gen 
oder ge tantz et ha ben, Al le müßen doch was ha ben.

§ XXXVI. Da rauf komt des Jau nik kis Schwes ter, wenn der Braüti gam 
schon ‖ aus der kal ten Kle te he raus gan gen, nimt der Braut den Sam me te nen 
u an dern Crantz ‖ vom Haupt u setz et die Hau be, so der Braüti gam ge kauft, 
der Braut auf, ‖ u behänget sie wie der mit dem Le y lach, worüber des De we rys 
Mütze ‖ oder Hut ste het und giebt den Jun gen Leu ten Brand wein zu trin ken.

§ XXXVII. Da rauf ge het die Braut al so be klei det mit der Mos za u ih ren 
Freün- ‖ din nen nach dem Hau se des Braüti gams Va ters. Der De we rys aber 
be o bach- ‖ tet gar ge nau ih re An kunft u le get sich im Hau se qver vor der 
Thür, u so ‖ bald die Braut ihm ein Hand tuch u Jost schen ket, ste het er auf 
u heißt sie ‖ wil kom men. In de me hat die Any ta schon ei nen Stuhl bey ei-
nem Feu er ge- ‖ setzt vor die Mar ti. d. i. Braut. Da rauf setz et sich die Mar ti, 
Any ta ‖ da rauf zur Braut, u wärmet ihr die Füße, ei ni ge Koh len ge gen die 
Füße ‖ hins char rend /:An man chem Or te nimt die Any ta ein neu es Peltz chen, 
u wic kelt ‖ der Mart schen Füße, be ym Feu er oder Koh len, da rein, das behält 
her nach die ‖ Mar ti, muß aber wie der was Spen di ren:/ und spre chen de: Ma-
no Mar te le ‖ sus za lu si, gul le de ma, tu riu asz je pas zil di ti p Mei ne lie be Braut 
oder ‖ Schwie ger Toch ter ist er fro ren, denn sie in der kal ten Kle te ge le gen, ich 
muß ‖ sie erwärmen, Vor die ses Wärmen der Füße gie bet die Mar ti der Any-
ta ‖ ei ne Hau be, oder sons ten wo ei ne Ve reh rung ein Lei nen Zeug.

§ XXXVI II. Da komt der De we rys, hat et wa ei ne Katz e oder sonst was ein-
ge- ‖ wi kelt u ge win delt als ein Kind, oder macht sons ten Nar ren poßen, da-
mit ‖ er die Braut zum La chen be kom me, denn die Braut sich da vor sehr zwin-
get so ‖ lang sie kan. So bald Sie aber das ge rings te Lächeln spüren lä ßet, nimt ‖ 
der De we rys sei ne Mütze u auch das Le y lach ab, u da ste het die Braut ‖ schon 
in der Hau be, da rauf führet sie des Braüti gams Mutt er u die Mos za ‖ samt 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 218 –

ihren Freun den in die Stu be. Denn wird Sie von al len wil kom men ge heis- ‖ 
sen, u ihr Glük gewünschet, wird an den Tisch ge setz et mit dem Braüti gam ‖ 
u wird ih nen auf ge setz et Brodt, Käse, Butt er, Fis che, Eyer p. Aber ‖ kein Fleisch 
müßen sie den Tag eßen, da sie zu sam men ge le gen, doch wird ‖ ih nen wohl 
zu get run ken. Ich ha be mit al lem Fleiß nach- ‖ gef ragt, ob das je vor gan gen, 
daß sie den jun gen Hoch zei tern Bären oder ‖ Bol len Ho den u der glei chen zu 
eßen ge ge ben ha ben, al lein die Ant wort be- ‖ kom men, daß es nie bey ih nen 
erhöret, Je doch ges chie het es wohl, daß ‖ man cher gro ber Schertz er die Braut 
ins ge mein ve xi ret, mit sol chen Wor- ‖ ten, Wie ihr die Boc ks ho den /:deu tend 
auf die Wer ke der Ehe:/ be kom men? ‖ al lein in na tu ra ist ih nen nie sol ches zu 
eßen ge ge ben. Wie wohl sons ten ‖ die Nad ra wen der Pfer de, Bol len u Bocks 
Ho den ger ne eßen, da he ro komt es ‖ daß die Scri ben ten der Preußis chen 
Sa chen die ses von den Ho den in se ri ret, ‖ wel ches aus Schertz von ih nen ge-
re det, sie es aber aus Mißvers tand ein- ‖ gefüget ha ben, bey dem Eßen wird 
das ob ser vi ret, daß der Pirs zlys ‖ zwe e ne Kam pen /:End chen:/ von Py rag gen 
/:Weißbrodt oder Strützel:/ u Brodt ‖ schnei det und spricht, das ist ein Kind, 
das an de re auch ein Kind mit Butt er be schmie ret, ‖ und es ihr hin le get, bald 
aber fin det sich ei ner, der es der Braut wegs tieh let, ‖ son der lich der De we rys, 
darüber wird denn ein Gelächter.

§ XXXIX. Da rauf nimt der Pirs zlys sein tar nas i. e. Die ner, den Py ra gas 
und ‖ das Brodt der Braut u schnei det al len he rum, spre chend, Tai Marc zos 
Py ra gas ‖ das ist der Braut Strützel, ge het auch mit dem Lägel he rum, u thei-
let auch ‖ mit ei nem je den da von. Die sich be dan ken u der Braut Glük wün-
schen ‖ da mit eßen nun die jun gen Leu te.

§ XL. Wenn sie sich satt ge geßen u auch get run ken ha ben, nimt der Die we-
rys ‖ u Mos za die Braut, so mit vie len Ges chen ken muß ver se hen se yn, nebst 
ih ren Freun- ‖ den, de nen viel jun ges Volk nach fol get, u führen sie in al le 
Ge baüde, Ställe Schop- ‖ pen, wie sie Nah men ha ben, groß u klein, da sie 
denn vor al len Ge baüden tantz en, ‖ u al le Ge baüde be schen ken muß, wel-
che Ges chen ke die Mos za zu sich ‖ nimt. Das wird ob ser vi ret, daß die Mar ti 
in den Ochßen Stall Geld auf ‖ die Schwel len le get, auch in die Scheu ne, in 
den Pferd u Schweinställen, aber in dem ‖ Scha af Stall ei ne Jos te; al lei ne in 
dem Kuh Stall ei ne Mo me ta d. i. ein Tuch, ‖ so sie an Statt der Hau ben ge-
b rau chen. In die Jauw ja wirft sie eyfrig hien- ‖ ein ei nen Py ra ge. i. e. ei nen 
Strützel. Bey den an dern Ge baüden kan sie ‖ hi nein wer fen was sie wil. Sie 
wird auch geführet zu den Baümen, Kirsch ‖ u Aepfel Baüme, da sie zwey 
oder drey Baum Gar ten ha ben, da muß bey je- ‖ dem was ge wor fen wer den. 
Item bey den Zar den, /:Get re y digt Hal ter:/ ‖ wo rin sie das nicht gnug tru ken 
ge wor de ne Get re y dig vom Fel de le gen, ‖ u hal ten. Und da sie durch ein Thor 
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oder Heck geführet wird, muß sie ‖ auch was hin wer fen, Item bey den Brun-
nen, aus wel chem sie sich den ‖ Tag, da sie be ym Braüti gam ges chla fen, 
nicht was chen muß, komt sie ‖ mit Tüchern u Jos ten nicht aus, muß sie mit 
Geld auslösen, u Geld ‖ auf die Oerter u Schwel len le gen, die jun gen Leu te, 
die da mit ge hen, ‖ sin gen der Braut zu Eh ren, tan zen und sind gu ter Din ge. 
Die Sa chen ‖ aber, so die Braut an die ob ge dach te Oerter hin ge le get, he ben 
ei ni ge auf.

§ XLI. Da ins ge mein zwey Kerls von des Braüti gams Freun den, die ein ‖ 
Joch, wie die Ochßen pfle gen zu tra gen, ih nen auf den Has neh men, u der ‖ 
Braut im mer nach tan zen. Die auf ge ho be ne Sa chen wer den an das Joch ‖ ge-
bun den, wel che denn her nach mit großem Ju bi li ren in die Stu be ge- ‖ bracht 
u un ter des Braüti gams Freun de vert hei let wer den.

§ XLII. Von dem Tan zen aber ist zu wißen, daß sie nebst der ge mei nen ‖ 
Pol nis chen Arth zu tan zen, auch ei ne ei ge ne Art auf Preußisch zu ‖ tan zen 
ha ben, wel chen Tantz sie He y duk ka nen nen. Denn tan zen lau- ‖ ter Manns 
Per so nen, u zwar je der tan zet vor sich, gleich sam ku kend, ‖ die Hände in die 
Höhe et was ge fal ten u als im mer sprin gen de in ar ti- ‖ ger po si tur, wie al hier 
das be yge hen de Kup fers tich Zei get.

(Skiz ze mit vier Fi gu ren)
Der gantz e Tantz bes te het meh rent heils in fol gen den Clau suln und No ten

(Et wa vier Zen ti me ter brei ter frei er Raum)
Denn sin gen ei ni ge mit et wa vor her ge hen dem tex te u Me lo de y en, da-

bey ‖ sie ei ne Qve er Pfei fe u He er Pau ke oder Trom meln, bis wei len auch 
ei nen ‖ Dud-Sak ha ben. Der Zug aber des Tantz es ges chie het zwis chen drey 
Hüthe, ‖ et wa auf die Art des Leuch ter Tantz es.

§ XLI II. Ne bstdem hat auch das Frau en Zim mer ei nen Tantz, den von dem 
Lie de, ‖ das sie da bey sin gen, Sza la ru te le, Rau tenc rantz nen ne. Da stel len ‖ 
sich ih rer Vie re ge gen ei nan der, u tantz en ge gen ei nan der, sich mit ‖ ei nan der 
ums chwin gend u zu letzt mit ei nem Kuß u Knicks von ei nan- ‖ der tre tend, 
et wa, wenn die be yde A A tantz en, ste hen die be yden B B still.

 A B

 B A

Die Me lo dey des gantz en Lie des bes te het in hie bey fol gen den Clau suln u ‖ 
die sen no ten.

(Et wa 4 cm brei ter le e rer Raum)
§ XLIV. In dem solch Tantz en vor ge het, sitz en hie in ei nem Win kel u da im 

Win- ‖ kel ei ni ge Wei ber, die sich ei nan der zut rin ken, auch öfters auf ih re ‖ 
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Art ei nan der zu sin gen, die ge meins ten Lie der bes te hen in hie be y ge hen den ‖ 
Clau suln und sei nem Ton.

(Et wa 3 cm brei ter le e rer Raum)
§ XLV. Der Braut wird ein Faß mit Bier u Brand wein nach get ra gen, u 

der sel- ‖ ben bey je dem Stall u Ge baüde erst zu get run ken, so wohl wenn Sie 
zu erst ‖ um geführet, als wenn ih nen ges chen ket wird. Wenn sie nun al lent-
hal ben ‖ geführet ist, wird die Braut wie der in den Kuh stall geführet, da ihr 
ei ne ‖ Ku he ges chen ket wird, wel che Ku he der Braut Bru der, wo sie sonst 
nicht Ab- ‖ zei chen hat, Zeich net, dann in den Ochßen Stall. Da giebt der De-
we rys ihr ei nen ‖ Ochßen, dann in dem Scha af Stall ein Scha af, das der Braut 
Bru der eben fals ‖ zeich net, dann in dem Pfer de item Schwein Stall ein Pferd, 
Schwein, wel ches ‖ auch ge zeich net wird. Sind aber des Braüti gams Va ter u 
Freun de reich, ‖ so ve reh ren sie mehr, denn eins, u des Braüti gams Bru der, 
so er reich ist, ‖ ve reh ret auch et was von sei nem jun gen oder klei nen Vieh.

§ XLVI. Da rauf führen sie Sie in die Stu be, u wird ihr gütlich get han, nur, ‖ 
daß sie nicht muß den Tag Fleisch eßen, u sich nur an dem Braüti gam ‖ 
vergnügen. Drauf wer den der Braut El tern, die so lan ge zu Hau se ge- ‖ blie-
ben, ge bet hen, von dem Braüti gam u als denn ge gen ih re An kunft ‖ muß des 
Braüti gams Va ter ei ne Ton ne Bier auf setz en, u das nen nen ‖ Sie die Braut 
Thon ne. Da rauf die Braut ein Tuch oder Sto me ne oder Hand- ‖ tuch mit der 
Jost qver über le get, wel ches der Any ten zu theil wird.

§ XLVII. Der Braüti gam fähret zu sei nem Schwie ger Va ter u Schwie ger 
Mut- ‖ ter, die her zu ho len, u die muß er sehr bitt en, daß sie mit ih ren Gäs-
ten ‖ kom men wol len /:denn so lan ge blei ben der Braut Freun de u Gäste al-
le- ‖ Zeit bey der Braut Va ter, bis die Braut ge hau bet ist:/ als die sich al le- ‖ 
Zeit wo mit ent schul di gen, bis sie doch end lich zu sam men kom men, da sie ‖ 
denn ih re Py ra gen u Eßen mit brin gen. Das bes te ar gu men tum per- ‖ sva so-
rium ist ge mei nig lich, die El tern ins Braüti gams Hauß zu vermögen, ‖ daß 
schon ih re Toch ter ins Weiße gek lei det, d. i. ge hau bet ist. Sie nun ‖ in sol cher 
Ges talt zu se hen, sol len Sie kom men, da kom men denn der Jun- ‖ gen Leu te 
El tern zu sam men, u rich ten gu te treu her zi ge Freund schaft be ym ‖ Sof auf.

§ XLVI II. Wenn die Leu te recht lus tig se yn, wird ein Tel ler he rum ge- ‖ 
tra gen, u giebt je der der Braut ein Ges chenk von et li chen Gros chen, die ses ‖ 
währet, nach dem die Leu te von Mitt el se yn, Ein, Zwey auch drey Ta ge, da ‖ 
sich auch der Braut Va ter mit sei nen Freun den muß loß bitt en.

§ XLIX. Der aber bitt et Ihm wie der die Eh re zu thun u mit sol chen Com pli-
men- ‖ ten ge hen Sie von ei nan der. Auf den an dern Tag bitt et der Braut Va-
ter, ‖ durch sei nen Sohn oder Freun de den Braüti gam mit der Braut als sei ner 
Toch- ‖ ter u Braüti gams El tern u das nen nen Sie At gres ztu wes, Zurükkunft, 
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des ‖ Braüti gams Va ter komt auch nicht le er, brin get ei nen Strützel u ve r-
eh ret ‖ ihn der Swo ten d. i. sei ner Schwie ger Toch ter El tern /:die El tern der 
bey den an ge hen- ‖ den Ehe leu te nen nen sich Swo tei:/ da wird pa la bin da mi 
get run ken, und die ge mach te Freund schaft mit vie lem Gesöf bekräfti get, bis 
sie gnug ‖ get run ken, da sich die Gäste wie der laßen bitt en, und da mit ha ben 
die se Ce ri mo nien ein ‖ En de. Sol che Weit laüftig kei ten sie het man hier, wenn 
je mand u zwar der bey ‖ Mitt el ist, un ter den Nad rau ern, Za la vo nien, Su dau-
en p Hoch zeit ma chet.

§ L. In ih rem Ehes tan de wird man aber nicht ge wahr, daß sie sich so öfent- ‖ 
lich lec ken, als man wohl bey den jun gen deut schen Ehe leu ten sie het. […]

Das 9-te Ca pi tel 
Von den Ce ri mo nien der Al ten Preußen bey ih ren Kin del Bie ren

§ VII. Jetz i ger Zeit ha ben die Nad ra wen, Su da wen, Za la wo nien bey sol chen 
Sol len ni- ‖ ta e ten, die sie Ro dy nes heißen, fol gen de Ce ri mo nien: Wenn die 
Zeit der Ge- ‖ burth he ran na het, wird der Wirth sich bemühen, um ei ne Al te 
u He be mutt er, ‖ die ei ne Wei le, bis die Zeit der Ge burth vol kom men wor den, 
bey den schwan- ‖ gern Frau en auf war ten muß u da vor ein gra tial, et wa ein 
Haupt Tuch, ‖ das an Statt der Hau be die net, ein Schurtz Tuch p be komt, die 
Al te thut nun ‖ bey der Frau en das Ih ri ge u wenn es Gott giebt u das Kind 
auf ge nom- ‖ men, läßt die Al te den Va ter hi nein ru fen, der fragt: Bau da we 
Pons Diews ‖ Szwen ta An ge la? hat Gott ei nen hei li gen En gel ge ge ben? Der 
Mann geht ‖ zu sei nem Wei be, spre chend: Szwei ka isz Ka ro. i. e. Wil kom men 
aus ‖ dem Krie ge, an deu tend auf die Ge burts Schmer zen, daß sie die über-
wan den.

§ VI II. Giebt da rauf der Al ten Brand wein, so er da zu ein Töpfchen fer tig 
ge hal ten, ‖ das Töpfchen nimt die Al te an, hält es in der Hand u be tet, daß sie 
Gott dan ket ‖ vor das Kind, u bitt et um Er hal tung der Mutt er u des Kin des. 
Gießet da rauf ‖ der Ze my ne len et was auf die Er de, spre chen de: Buk links-
mas. p Zy dek mu su ‖ rug geis, Kwec zeis p Sey auch gnädig dem Kin de, trinkt 
et was pa la bin da ma ‖ u bringt es der Mutt er, die es auch pa la bin da ma trin ket, 
u ih rem Man ne ‖ zub ringt, der bringts denn oh ne pa la bin da ma der Al ten u 
die Wei ter der Mutt er, ‖ die Mutt er dem Va ter.

§ IX. Da gleich an de re Wei ber mehr se yn, de nen muß we der von die sem 
Brand wein, ‖ noch die ses Töpfchen ge ge ben wer den, denn kei ner muß aus 
dem Töpfchen als ‖ der Wirth, die Wirt hin, und die He bAm me trin ken. Da 
ja den Gästen Brand wein ‖ muß ge ge ben wer den, so ge ben Sie ih nen an dern 
Brand wein u in ei nem an dern ‖ Gefäße. Nach dem Brand wein ma chet der 
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Wirth /:u ist kein Frem der:/ Eßen ‖ fer tig, wel ches er in tem po re an ges cha fet 
hat u setzt es auf den Tisch, ‖ den er bey die Sechs Wöche rin läßet hin tra gen, 
u da nimt die Pri bu we je, ‖ i. e. die Al te ei ne Kaus zel in die Hand, be tet u bit-
tet die Pa na Ma ria die ‖ Jung frau Ma ria /:ei ni ge be ten noch die La y me an, 
der sie auch was auf die ‖ Er de gießen:/ gießet u trin ket pa la bin da ma zu der 
Sechswöche rin, die auch ‖ pa la bin ket u dem Wirth zut rin ket, der auch so der 
Al ten Zut rin ket, u denn ‖ he ben sie an zu eßen. Die Al te fänget an zu eßen, u 
giebt der Sechswöche- ‖ rin, u die gie bet auch dem Va ter u so eßen al le drey u 
al so trin ken Sie ‖ dre y mal he rum. Den Gästen muß ein an der Tisch ge dec ket 
u an der ‖ Eßen ge ge ben wer den, u müßen nichts von dem vo rin gen genüßen, 
so was ‖ übrig bleibt, muß es der Wirth aufh e ben, u muß nur der Wirth u 
die ‖ Al te das au feßen, so gar daß nichts wer krie gen oder da von ge nießen 
kan. ‖ So ja auch ein Kno chen übrig bleibt, muß sel bi gen vor ih ren Au gen der 
Hauß- ‖ hund auff reßen, oder es wird ins Feu er ge wor fen.

§ X. Zu die ser Fe y er ha ben die von Mitt eln sind ein son der li ches Bier ge-
brau en, ‖ von den Erst lin gen der Früchte u zwar von dem ers ten Wurff el, von 
wel chem ‖ Bier ein son der lich Gefäß zu erst gefüllet, ab ge son dert wird, da von 
nur ‖ der Va ter, die Heb Am me und die Sechswöche rin trin ken müßen, die 
an de re Freünde ‖ nicht. Nach dem Eßen wird he rum get run ken, un ter den 
dre y en nach Be lie ben. ‖ Da denn die Mutt er sich of ters gantz vol be saüfet, die 
Gäste aber ‖ wer den auch wohl mit Eßen, u son der lich mit Trin ken be die net.

§ XI. Wenn der Va ter die Tau fe bes tel let u die Ge vatt ern kom men, hat der 
Va ter ‖ Eßen bes tel let u Bier, die Heb Am me ge het den Ge vatt ern ent ge gen, 
mit der Kau- ‖ sze le, be tet da rauf, So trin ken Sie he rum mer, denn wer den Sie 
zum Eßen ‖ genöthi get, Nach dem Eßen trin ken Sie he rum mer, drauf wird 
die Heb Am me das ‖ Kind den Ge vatt ern ge ben, aber mit die sen Ce ri mo nien. 
Sie nimt das Kind auf ‖ dem lin ken Arm, hat in der lin ken Hand ei ne gefülte 
Kaus ze le u be tet vor das ‖ Kind, in son der heit ru fet sie die Pan na Ma ria, an-
de re die Lai me an, um ‖ Hülf, daß das Kind die Tau fe er hal ten u sei nen hei-
li gen Nah men ver die nen möge. ‖ Nach dem Ge beth gießet sie auf die Er de, 
bitt et die Ze my ne le /:Er de:/ daß sie ‖ möchte dem Kin de gnädig se yn u es 
auf Er den glüklich le ben laßen wol le. Da- ‖ rauf trin ket sie pa la bin da ma dem 
vor neh msten Ge vatt er, ei nem Man nen ‖ zu, So nimt der Ge vatt er das Kind, 
auf den Arm u denn die Kaus zel, da ‖ rauf fänget der Ge vatt er an zu be ten 
zu Gott, u der Pan na Ma ri ja we gen ‖ der Wohl fahrt des Kin des. Das Bier muß 
schon von ei nem an dern Faß se yn, ‖ denn aus dem Faß, wo raus die Sechs-
wöche rin get run ken, trinkt kei ner ‖ als die obi gen drey. Nach dem Ge beth 
gießet er auf die Er de u bitt et auch ‖ die Er de vor das Kind, u trinkt pa la bin-
dams den an dern Ge vatt er Zu, der ‖ sei nem Com pan. Die Ge vatt ern brin gens 
dem Va ter, der die Kaus zel mit ‖ be yden Händen an neh men muß, u auch 
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 pa la bin dams der al ten Zub rin get. ‖ Da mit ge hen sie zur Tau fe. Wenn der Va-
ter die Ge vatt ern ge be ten hat, ‖ u Sie zu erst zu der Sechswöche rin kom men, 
müßen Sie in der Stu be be- ‖ hut sam ge hen, daß sie im ge rings ten nichts 
ans toßen, auch nicht die Schwel le ‖ noch das Thür Gerüst berühren müßen.

§ XII. Wenn Sie das Kind von der Tau fe brin gen auch so ein tre ten, de nen 
die ‖ Al te ent ge gen ge het, mit ei ner gefülten Kaus zel in der Hand, be tet, 
dan ket ‖ vor die Tau fe u hei li gen Nah men u wünschet von der hei li gen Mut-
ter ‖ Gott es Ma ria viel Glük dem Kin de, da gießet sie nicht mehr, son dern ‖ 
trin ket pa la bin da ma dem Ge vatt er zu, der das Kind hält, der sich auf ‖ ei nen 
Stuhl setz et u aber mal ein weit laüftig Ge beth thut, u pa la bin- ‖ dams trin ket 
u bringts sei nem Mit Ge vatt er, der wie der dem an dern, ‖ bis an den Va ter, der 
auch pa la bin dams trin ket u her nach an dern Gästen ‖ zut rin ket. Drauf hebt 
der Ge vatt er das Ge beth vor dem Eßen an zu ‖ bet hen, singt da rauf ein Lied 
u da mit eßen Sie.

Doch ist noch zu mer ken, wenn die Ge vatt ern weg sind ge fah ren zur ‖ Tau-
fe, mit dem Kin de, wei set der Va ter der He bam men ein Huhn, das ‖ schon 
Eyer ge le get hat /:sel bi ges muß schwartz weiß oder bunt se yn ‖ nicht aber 
roth:/ das schläget Sie sci lic die Heb Am me mit ei nem ‖ Schle ep todt, das 
rich tet nur die Heb Am me mit sol cher Be hut sah mkeit ‖ al lei ne zu, daß kein 
Mensch was da von be kom me, auch muß nicht die ‖ Sup pe über lau fen, wenn 
es ge kocht, noch wenn es auf ge ge ben wird, ‖ wel ches Huhn, wie auch an der 
Eßen denn ins ge mein fer tig ist, wenn die ‖ Ge vatt ern kom men. Von die sem 
Huhn eßen nur die Wei ber, so zu Ge vat- ‖ tern ges tan den ha ben, Ehe sie eßen, 
fal len sie nie der, auf die Knie vor ‖ den Stuhl, da rauf die Schüßel mit dem 
Huh ne ste het u die Heb Am me ‖ auch ei ne Kaus zel in der Hand hal tend /:es 
muß aber ei ne son der li che ‖ da zu ge hei lig te Kaus zel se yn, die sons ten zu 
kei nen an dern Din gen ‖ geb raucht wor den:/ knien al le nie der, Selbst denn 
bet het Sie Ze me- ‖ lau da ma u pa la bin da ma u trinkt sie der Sechswöche rin u 
die ih ren Nach bah rin- ‖ nen zu, und al so muß die Kaus zel dre y mal he rum 
ge hen, un ter de nen die ‖ vom Huh ne eßen wol len. Wenn das he rum gan gen, 
blei ben Sie al le knien, ‖ u al so eßen Sie von dem Huhn. Un ter dem Eßen trin-
ken Sie nicht.

§ XI II. Nach dem Eßen legt die Al te ei nen drey Pölcher auf den Tisch, da vor 
die ‖ Szes zau nin ka d. i. die Sechswöche rin ihr ein Hau ben Tuch /:No me te:/ 
oder Jos te ‖ ve reh ret. Die an dern Wei ber le gen auch ei ne Je de ei nen drey Pöl-
ker u die krie- ‖ gen auch von der Sechswöche rin ein Ges chenk, da rauf dan ket 
die Pri bu we je ‖ /:Al te:/ Gott u der Jung fer Ma ria /:an de re der Laij me:/ trinkt 
pa la bin da ma ‖ zu den an dern Wei bern. Die Kaus ze le geht dre y mal he rum, 
denn ver wah- ‖ ret die Al te die Kaus ze len u denn mögen sie mit den an dern 
wei ter eßen ‖ und Trin ken, u lus tig se yn. Die Szes zu ninc ke muß not hwen dig 
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mit nie der- ‖ knien, u sol sie gleich noch so schwach se yn, Ist sie et was kräftig, 
wird ‖ sie mit den an dern Gästen lus tig se yn, u auch wohl ei nen Rausch trin-
ken. ‖ In dem die Wei ber die se Ce ri mo nien ha ben, trin ken die an dern Gäste 
u ‖ Männer frisch he rum, Nach dem ob ge dach te Ce ri mo nien aus se yn, nimt ‖ 
die Heb Am me das Kind, u reichts dem Ge vatt er, der giebt dem Kin de 6 g. 
oder ‖ mehr, nach dem er reich ist, u so ma chens auch die Ge vatt ern al le, u 
da- ‖ mit hat ih re Lus tig keit u die se Ce ri mo nien ein En de. […]

§ XV. Hie bey bleibts noch nicht, son dern es wer den nach et lich Wo chen 
/:et li che ‖ thuns auch nach ei ni gen Jah ren:/ die Ge vatt ern wie der be ru fen, 
Da wird ‖ mit son der li chen Ce ri mo nien das Kind dem vor neh msten Pat hen 
übe rant- ‖ wor tet, be ne benst ei ner gefülten Kaus zel, da bey ge be tet wird. Da-
rauf ‖ muß Ge vatt er oder Ge vatt e rin das Kind auf den Schoß neh men, u die ‖ 
Ha ar vom Haupt abs chnei den, die Ha ar wer den ins ge mein in die Kaus ze le ‖ 
get han, darüber der Ge vatt er sein Ge beth thut, her nach mals die Kaus zel ‖ 
mit Bier und Ha a ren aus saüft. Der sel be muß auch et was et wa ein ‖ Hemd 
oder sons ten was schen ken, u wird sel bi ger vor al len sehr wohl ‖ in Acht ge-
no m men, u da mit kau fen die El tern ihr Kind von dem Ge vatt er ‖ loß, wie sie 
spre chen, das Ha ar abs chnei den wird bey et li chen et li che ‖ mahl re pe ti ret mit 
den vo ri gen Ce ri mo nien.

Das 10-de Ca pi tel 
Von dem Verb ren nen der Lei chen bey den Al ten Preußen

§ XXIV. Jetz i ger Zeit ha ben sie in Nad rau en noch den Geb rauch, daß sie 
nicht ‖ nur Nach trau er ha ben, et wa ei nen Mo nath, zwey oder drey, nach 
ge hal te nem ‖ Begräbniß u rech ten Trau er mal, son dern sie hal ten auch noch, 
nach dem Sie ‖ von Mitt eln se yn u ih re El tern eh ren, sol che jährli che Gedächt-
niß zum ‖ we nigs ten drey oder Vier Jahr her nach, da sie zu Hau se Bier ha ben, 
bit- ‖ ten sie ih re Freun de zu sam men, u hal ten al so Szer mi nes oder Trau er- ‖ 
mahl, als wie zu erst be ym Begräbniß. […]

Das 11-te Ca pi tel 
Von den Ce ri mo nien bey den jetz i gen Begräbnißen der Preußen  

Nad ra wen ‖ und Za la wo nien

§ I. […] Wenn der Mensch todt krank ist u er bey sich be fin det, daß ‖ er 
nicht wird auf om men, so ord net er ins ge mein selbst an, wie sie ‖ sol len sei ne 
Leich begängniß be ge hen, Er setz et so viel Get re y dig zu Brodt ‖ und Strützel 
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zu ba ken, so viel Bier zu brau en, das oder so viel sol ‖ ges chlach tet wer den, so 
sol len sie ihn an klei den, das sol len sie mit Ihm ‖ ins ge mein ins Grab le gen p 
Das wird ins ge mein auch al so get han, ‖ so gar, daß nichts an ders wo hin muß 
ver wen det wer den, als zum ‖ Begräbniß, oder auf die, so da aufm Begräbniß 
auf ge war tet ha ben. ‖ Die Haut vom Ochßen, der da rauf ges chlach tet, wird 
aus ge ger ben, wer- ‖ den Schu he ge macht u den Leu ten ge ge ben, daß sie vor 
die Se e le be ten ‖ müßen. So der Ochs fett ist, u viel Talch hat, da von sie viel 
Lich te zie- ‖ hen können, wer den sie al le Zeit Lich te bren nen, auch wenn er 
schon be- ‖ gra ben ist, bis sie zu En de se yn, u das zum Be nuzt der Se e len des 
Ver- ‖ stor be nen, Das Get re y dig wird vor des Ster ben den Mens chen Au gen ‖ 
ein ge we y het, Wo er ja nicht all fer tig Maltz oder Bier hat, der aber ‖ von Mit-
teln ist, wird al le Zeit Bier oder doch Maltz ha ben.

§ II. Stir bet nun der Mensch, so was chen Sie ihn sau ber ab, be klei den ihn ‖ 
mit sei nen bes ten Klei dern, setz en ihn auf ei nen Stuhl, da bey wird bald ‖ 
ge trun ken, Von den nächsten Freun den tritt ei ner auf, die Kaus zel ‖ in der 
Hand hal tend, wird sein Ge beth vor die Se e le des vers tor be nen ‖ thun, Nach 
dem Ge beth sin get er ein Lied, drauf er der Ze my ne len ‖ was hin gießet, bit-
tend, Ze my ne le buk links ma, ir pri imk Sze, dus ze le ‖ ir ger rai Ka wok p d. i. 
sey frölich Ze my ne le u nimm die se Se e le ‖ wohl auf, u ver wah re sie wohl p 
drauf trinkt er pa la bin dams, dar- ‖ nach ihm dann die Kaus zel wie der gefül-
let wird, trinkt er dem ‖ Tod ten Zu: Nun du mein gu ter Freund, Bru der p Gott 
wol le dei ne Se e le ‖ be wah ren, trinkt es da rauf aus u giebts ei nem an dern, der 
trinkt auch ‖ Ze my ne lau dams u pa la bin dams aus u da ge hets so he rum u 
müßen al le ‖ so ma chen.

§ III. Dies ist zu mer ken, wenn des vers tor be nen Sohn oder sons ten ein 
Freund ‖ Bier Zap fet, vor die an we sen de Freun de, so wird er aus der Ton ne 
et was ‖ auf die Er de gießen, der Ze my ne len u die vo ri gen Wor te sa gen, Und 
wenn er ‖ das Bier in ei ner Pfeif an nen auf den Tisch brin get, wird er auch 
aus der Kan- ‖ ne et was auf die Er de gießen, aber mah len so re dend.

§ IV. Wenn nun der Sarg fer tig ist, wird er hi nein ge legt mit sei nem bes ten ‖ 
Klei de u an dern Schmuk, u was Ihm sons ten lieb ge we sen, u das ihm beyzu- ‖ 
le gen, er selbst vor sei nem En de be foh len. Zu un se rer Väter Zei ten hat man ‖ 
er fah ren, daß man den Tod ten noch von dem Bier, so auf das Trau er ‖ Be-
gängniß geb rau en ge we sen, in den Sarg hi nein get han ha be. Denn ich ‖ mich 
noch erin nern kan, daß ich ein smals ei ne sol che Kan ne mit Bier ge- ‖ se hen, da 
das Bier ei ne Ziem li che dic ke Haut ge setz et, das Bier auch so ‖ klar ge we sen, 
trotz dem schönsten Meth. Auch sol sel bi ges, wie mir be- ‖ rich tet wor den, 
von an dern ge kos tet u von her rli chen Ges chmak ge- ‖ we sen se yn. Man hälts 
da vor, daß noch in u an Za mai ten in Preußen ‖ sol che Din ge sol len vor ge hen.
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§ V. Da he ben denn die Wei ber an ih re Klag lie der zu führen, O mein lie-
ber ‖ Mann, Bru der, Schwes ter p Wa rum bis tu ges tor ben? Oh! Oh! Au! Au! 
Has tu ‖ nicht hier dein gut Be helf ge habt? Has tu nicht ein gut schön Weib ‖ 
ge habt? Hab ich dich nicht ge lie bet? Has tu nicht gu te Kin der? Wa rum ‖ bis tu 
nun ges tor ben? Au! Au! Au! Wa rum verläßes tu mich? und ‖ läßest mich hie 
in Elend? Au! Au! Du hast so viel Vieh, so viel Güter, Wa- ‖ rum bis tu ges tor-
ben? Au! Au! Au! Und denn wird der Schul meis ter ‖ ge ru fen, da sie die Lei che 
aus dem Hau se tra gen. Un ter deßen heu len die ‖ Wei ber fast al le, die da se yn, 
über den tod ten Leich nam, u fra gen ihn da- ‖ ne ben, Wa rum bis tu ge stor ben. 
Wenn aber der Schul meis ter an he bet zu ‖ sin gen, so höret das Ge heul der 
Wei ber auf, da mit tra gen sie fort, ‖ die Wei ber be glei ten ihn, bis an des Dor-
fes Hek oder Thor, spre chen de ‖ Nun so ge he in Gott es Nah men, wir wer den 
dich nicht mehr se hen, noch spre- ‖ chen in die ser Welt, sey dort in je ner Welt 
frölich p wie wohl auch ‖ nun ei ni ge Wei ber mit ge hen. Doch blei ben die rech-
ten Trau er leu te ins ‖ ge mein zurück.

§ VI. Nach ver rich te ten Begräbniß kom men sie wie der an das Trau er 
Hauß, ‖ da bey deßen Tho res Ein gang ein Eymer mit Waßer ste het, u da bey ‖ 
ein weiß Hand tuch, da muß je der mann, der be ym Begräbniß ge we sen, ‖ un-
ge ach tet er nichts von der Er de oder von dem Tod ten an gerühret hat, ‖ die 
Hände Wa schen, da mit tre ten sie in das Trau er Hauß, da denn auf ‖ dem 
Tis che Eßen u Trin ken, ei ne Kan ne Bier u Kaus ze len gnug auf get ra- ‖ gen, u 
auf ge setz et. Der Tisch aber wird mit ei nem Tisch Tuch nicht be de ket ‖ auch 
nicht Tel ler da rauf ge le get. Der Aeltes te Sohn oder sonst ein na her ‖ Bluts 
Freund be tet, die Kaus zel in der Hand hal tend, da rin nen er bitt et daß Gott ‖ 
die Se e le des vers tor be nen wohl möge be wah ren u die noch le ben- ‖ di ge in 
gutt em Wohl stan de er hal ten.

§ VII. Hier aber wird ob ser vi ret, daß wenn er in sei ne Kaus ze le et was gies- ‖ 
sen wil /:sol ches ges chie het vor dem Bet hen:/ daß er erst der Ze my ne len ‖ et-
was gießet /:Ze my ne lau dams:/ u ehe er nach dem Ge beth aus der ‖ Kau sze le 
trin ket, wird er auch gießen, u das wird al so ob ser vi ret, ‖ bey al len ers ten 
Kaus ze len, da rin er et was gießet, u gießet es auf ‖ die Er de. Und wenn nun 
ein je der sein Ge beth get han, gießet er wie- ‖ der. So aber schon aus der Kau-
szel get run ken wor den, so wird nur ‖ ein mahl ge goßen, u da rauf pa la bin ket 
u nach dem sie wie der ‖ gefüllet, trinkt ers aus. Al so wird mit Sau fen das 
Trau er mahl ‖ an ge fan gen u auch ges chloßen, das Sau fen auf so ei nem Be- ‖ 
gräbniß wurd anfänglich so hoch ge hal ten, daß auch kei nem was ‖ von der 
Spei se an zurühren vergönnet wird, es müßen erst al le ‖ get run ken ha ben, ja 
so der ge rings te Bett ler, der oh nge fehr sich da ‖ ein fin den möchte, noch nicht 
ge trun ken hätte, wie dann ge wiße Leu te ‖ da rauf Acht zu ha ben bes tel let se yn, 
wird das Eßen so lang auf ge hal ten.
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§ VI II. Sie mei nen, daß die Se e le des vers tor be nen ei ne son der bah re Er- ‖ 
leich te rung be kom met, weil ein je der der Ze my ne len erst was li bi ret, ‖ und 
ihr die Se e le re com man di ret. Da ne benst auch bey dem pa la bin- ‖ ken dem 
Vers tor be nen al les Gu te wünschet. Wenn nun al le get run ken, ‖ da mit wird 
der vor neh mste Freund von den Trau ers Leu ten die Kau- ‖ szel an faßen u be-
ten sein Ge bet, da rin er so wohl des Tod ten ge den- ‖ ket, als auch daß er Gott 
bitt et um die Se eg nung der Spei se. Drauf ‖ wird ge sun gen, u denn ge trun-
ken, nach den Alt Preußis chen Ce ri- ‖ mo nien, da ste het nun je dem frey zu-
zu lan gen u zu eßen. Die ‖ Gäste be ym Trau er mahl thun aber das gar ge wiß, 
daß sie vom ‖ Brodt drey Bißen, so viel auch vom Fleisch, auch so viel Löfel 
voll ‖ auf die Er de gießen u wer fen, mit dem An wunsch bey je dem, daß ‖ 
die Ze my ne le dem Vers tor be nen in der an dern Welt /:ei ni ge sa gen ‖ im Him-
mel:/ wol le gnädig se yn, u die Se e le wohl be wah ren u ih rer ‖ pfle gen p Nach 
ges che he ner Dank sa gung trin ken Sie wei ter, u sin gen ‖ da bey geist li che Lie-
der. Wenn nun ein je der sei ne La dung vol hat, ‖ ge hen sie von ei nan der, u 
ma chen ein En de die ses Trau er mals. Nach ‖ dem das Trau er mahl zu En de, 
so hat um ei nen Mo nath zwey oder drey ‖ ein Nach Trau er mahl mit eben 
den Ce ri mo nien u denn ein Jahr drey ‖ auch mehr nach ei nan der jährlich ein 
Gedächtniß des Vers tor be nen. ‖ Da bey die ob ge dach ten Ce ri mo nien ob ser vi-
ret, müßen ge hal ten wer den.
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Ma tas Pre to ri jus
 

PRŪ SI  JO S  ĮD O M Y  BĖS , A R  BA  
P RŪ SI  JO S  R E G Y K  L A

XVII a. I I  pusė

Ant ro ji Prū si jos re gyk los kny ga 
Prū si jos de mo lo gi ja

Sep tin tas sky rius
Apie ge tus, gu tus ir gi to nus ir t. t.

V. […] Ge be lei zis yra prū siš kas žo dis: gy wa, lei sis, t. y. am ži nas Že me liu kas 
(Zia me luks) da bar ti niams prū sams, nad ru viams, skal viams, že mai čiams, lie-
tu viams dar te be reiš kia tą pa tį kaip že mės vieš pats ar die vas, ir ne tik že mės, 
bet ir tų, kas že mė je už kas ti. Mū sų lai kų Že mai čiuo se, Nad ru vo je, Skal vo je, 
Lie tu vo je ir t. t. te be gy vuo ja taip pat se nų jų He ro do to ge tų gal vo se na, nes jie 
ti ki, kad tie, kas čia mirš ta, tu ri tar nau ti Že me liu kei (Za mo luk sei), t. y. že mės 
dei vei. – Da le kar li jo je sa ko ma, „jis iš ėjo į Sa mol si ną“ vie toj „jis nu mi rė“; Sa-
mol si nas ne reiš kia, kaip Olau sas Rud bec kas no rė tų, Za mol xis, o su si rin ki mą 
ar rin ki mo si vie tą. […]

Ke tu rio lik tas sky rius
Apie ala nus, prū sų tau tas

IX. […] Vai de vu tis (We y diwůitus) vei kiau siai yra ki lęs iš prū sų žo džio wai-
dia – ži ni ja, pa ži ni mas, ar ba gal iš wei di ju – gin či juo si, vai di juo si, ir wui tis – 
vir ši nin kas. […]

Sep ty nio lik tas sky rius
Ži nios apie se nų jų prū sų iš vaiz dą

VII. […] Nad ru viai ir skal viai plau kus (daž niau siai ly gius, ne gar ba no tus) 
ne šio ja trum pus, bet tai reiš kia, kad ši tas pa pro tys jiems yra įdieg tas tik Or di-
no ir vo kie čių ba jo ri jos kaip ne lais vės žen klas. Tik ras da ly kas, kad kai ku rios 
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se nos vo kie čių gi mi nės Nad ru vo je dar ir da bar ne ga li pa kęs ti, kad lie tu viai 
Prū si jo je (lie tu viais čia va di na mi ir nad ru viai su skal viais) ne šio tų il gus plau-
kus, už tat jie daž niau siai de fac to jiems juos nu ker pa. […]

Aš tuo nio lik tas sky rius
Apie Prū si jos mil ži nus ir nykš tu kus

VI II. Jo a chi mas Ro senz wei gas, val dęs Elko kaš te lio ni ją pra ei ta me šimt me-
ty je, ti kė jo, kad Pi pi no bro lis Rog gas bu vęs mil ži nas, ir ta tai, be je, ma ty ti jau 
iš pa ties jo var do, nes jis reiš kia to kį, ku ris iš si ki šęs iš vi sų ki tų, ir nad ru viai, 
no rė da mi api bū din ti bai dyk lę, ky šan čią iš ja vų, dar te be var to ja prie žo dį: 
„Rog gsa tarp pu pû keip wel nas“.

De vy nio lik tas sky rius
Apie įvai rias žmo nių rū šis

IV. […] Bū ty bės, ku rias nad ru viai va di na lau mė mis, ma tyt, bu vo sa vo tiš-
kos van dens nim fos. Kaip se nie ji nad ru viai sa ko, lau mė esan ti vis kuo pa-
na ši į mo te rį, tik tai ran kų plaš ta kos ir ko jų pėdos esan čios kiek plokš čios, 
ypač pirš tai, tiek ran kų, tiek ko jų, bet vis tiek jos ne at ro dan čios pa bai siš kai.

V. […] Vie nos to kios van dens nim fos ir ūki nin ko iš Žir ge že rių kai mo (Įsru-
ties aps.) pa li kuo nis, pa var de Lau mai tis, pa sak jų, nu gy ve nęs gra žų am žių 
ir 1664 me tais mi ręs Už eže rės kai me. […]

X. Kau kus, ar ba po že mio žmo gu čius, nad ru viai nu sa ko taip, kad jie esą vos 
pirš to dy džio, šiaip vi sai kaip žmo nės, ant gal vos jiems yra rau do na dė mė, 
lyg ke pu rai tė. […]

[…] Ait va ras, ar ba slo gu tis, pa sak Nad ru vos kai mie čių žo džių, at ro dąs pa-
na šiai kaip žmo gus, tik su ne žmo niš kai dide lėmis ran komis ir ko jomis. […]

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS
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Ket vir to ji Prū si jos re gyk los kny ga
Se no vės prū sų ido lo lat ri ja

Pir mas sky rius
Apie se no vės prū sų stab mel diš kų apei gų vie tas,  

bū tent apie Ro mo vės (Ro mo we) ąžuo lą

§ VI. Kai kar tą ke lia vau per Skal vą, Ra gai nės sri ty je, man pa ro dė ąžuo lą, 
ku rio ša kos bu vo smar kiai su au gu sios ir ku rį gy ven to jai lai kė šven tu. Ka-
dan gi jau vi sai va ka rė jo ir ar ti ne bu vo pa to gios nak vy nės, pa si li kau nak vo ti 
ar ti miau sia me kai me, esan čia me ne to li šio ąžuo lo. Ma no šei mi nin kas bu vo 
se nas pa si tu rįs, bet ir są mo jin gas bei prie ta rin gas ūki nin kas, ir aš ėmiau su 
juo kal bė ti apie mi ni mą jį ąžuo lą. Po il go po kal bio šis pa si sa kė, kad jis ir ki ti į 
jį pa na šūs be rods ži ną, kad ąžuo lo ap skri tai kaip me džio ne rei kė tų gar bin ti, 
bet jie šį me dį ger bią la biau už ki tus, nes esą tė vų ir pro tė vių pa mo ky ti ir įti-
kin ti, jog jei šio me džio ne gerb tų, nors tiek, kad jo ne lies tų ir ne nu kirs tų ar ba 
ne ap ka po tų, tai tik rai bū tų nu baus ti, apie ką jis ga lįs nu ro dy ti ne su skai čiuo-
ja mai daug pa vyz džių. Jis ma nė, kad jie ne nu si de dą Die vui, jei tam me džiui 
ne da rą nie ko blo go. Tai ir esąs, kaip jis tvir ti no, vi sas gar bi ni mas; jie taip pat 
ne nu si de dą Die vui, jei nie ko blo go ne da rą pa sta ty tam kry žiui, ku ris pa pras-
tai taip pat da ro mas iš ąžuo lo. Jis esąs pa mo ky tas pro tė vių, kad Die vas prie 
to kių ąžuo lų daž nai siun či ąs an ge lą, ku ris pa mal die siems da rąs ge ra, o blo-
gie siems – blo ga; jo ma ny mu, ka dan gi jie taip esą pa mo ky ti, tai ne bū sią nie ko 
blo go, jei čia pat kas nors au ko ja ma, nes au ko ja ma ne me džiams, bet an ge lui 
ar ba vei kiau Die vui, ku ris an ge lą čia pa siun tė. Jis man pa sa ko jo, kad kar tą 
be die vis ir leng va bū dis žmo gus iš pik tos va lios nu lau žė ke lias ąžuo lo ša kas 
ir ty čio da ma sis jas su min džio jo ko jo mis ir kad tuo jau po to nuo ran kos, ku ria 
ša ką nu lau žė, pas kui ir nuo ko jos, ku ria ša ką min džio jo, nu si lu pu si oda. Taip 
pat at si ti kę ir tiems, ku rie pa lie tė to žmo gaus ran ką ir ko ją, no rė da mi jas gy dy-
ti. Ir dar dau giau pa sa ko jo šis sa vo nuo mo nės at kak liai lai kę sis žmo gus. […]

§ VIII. Iš Prū si jos vie tų, skir tų sta bų kul tui, dau giau sia mi ni mos ir iš gar-
sė ju sios yra Ro mo vė (Ro mo ve) ir Ri ko jo tas (Ry kai oth). Ro mo ve ar ba se no vės 
prū sų tar me Romb ho we bu vo va di na ma vie ta pa gal keis tą jo je esa mų ąžuo lų 
au gi mą; tas pa va di ni mas pa ei na nuo žo džio Ro miu, Rom biu, Rom bot hi, kas se-
no vės prū sų kal ba reiš kia „su aug ti“; ši taip kal ba ma apie me džius, ypač kai 
vie na ša ka pri au ga prie ki tos ar ba įau ga į ki tą. Ka dan gi to je vie to je bu vo toks 
keis tai su au gęs ąžuo las, ku rį se no vės prū sai lai kė šven tu ir ypa tin gu jų die vų 
sos tu, jie to kią vie tą ar ba tie siog tą ąžuo lą va din da vo Ro mo ve (Rom mo ve). […]
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§ XXII. Koks nors keis tuo lis čia ga lė tų pa klaus ti, ar se no vi nių Ro mu vos 
apei gų at mi ni mas Nad ru vo je jau vi siš kai iš ny kęs, kad nie kur ne ga li ma ras ti 
net pėd sa kų, kur yra bu vu si ta Ro mo vė, ta sai toks šven tas ąžuo las su sa vo 
die vais, prie ku rio bu vo au ko ja mi ir de gi na mi žmo nės, gal vi jai ir ki ti gy vu-
liai. Nors Nad ru vo je ga li ma už tik ti įvai rių vie tų, ku rios ga lė tų apie tai liu dy ti, 
ta čiau vis tiek, kiek ži nau, ne su ra dęs ge res nės ir pa ti ki mes nės vie tos, ku ri 
pa tvir tin tų šią ma no nuo mo nę, kaip vie na kal va prie Pi sa kie mio (ki taip va di-
na mo ir Gum bi ne), ku rią čia pat gy ve nan tys nad ru viai dar la bai ger bia, nes 
1) tą vie tą dėl dau ge lio re tų ąžuo lų, ka dan gi dar ran da ma daug ste bi nan čio 
sto ru mo ąžuo lų kel mų, rei kia gerb ti. Šis miš kas, va di na mas Nar pe, dėl la bai 
ge rų me džių bu vo lai ko mas Prū sų že mės bran ge ny be; 1650 me tais jis bu vo 
iš kirs tas; 2) ši kal va yra ne to li upe lio, prie ku rio yra graži aikš tė, jo švie sy bė 
kur fiurs tas ją lai kė šie na vi mui. Ma ny ti na, kad au ko ja mie ji ar kliai pir miau 
bū da vo rai te lių nu al si na mi; čia ir ga lė jo ro dy tis su sa vo pra ti mais as me nys, 
nu ma to mi pa kel ti į ba jo rus; 3) kal va yra di do ka ir di de lę jos da lį su da ro že mė, 
pa na ši į gry nus pe le nus, ka dan gi čia bu vo de gi na ma daug au kų; 4) čia ir iš-
aria ma daug ra di nių: pen ti nų, šar vų da lių, įvai rių ga ba lų iš lenk to ir su suk to 
si dab ro bei auk so, to dėl ji ir va di na ma Si dab ro kal nu; 5) dar iš aria ma daug 
žmo nių ir gy vu lių kau lų, ku rie at ro do esą su de gin ti. Šie da ly kai yra pa grin-
das ma ny ti, kad to je vie to je yra bu vu si Ro mo vė (Ro mo ve), nes prie jos gy ve-
nan tys nad ru viai, nors ir slap ta, yra pa lan kūs se no vės prū sų stab mel dys tei.

Ant ras sky rius
Pa sa ko ja ma apie ki tus šven tus prū sų me džius

§ I. Se no vės prū sai ne kiek vie ną ąžuo lą ar ba me dį lai kė šven te ny be, bet pa-
pras tai tik rum buo tus (Romb ho ta), tai yra, ku rie taip keis tai bū da vo su au gę ir 
vi sus ki tus pra nok da vo aukš čiu bei plo čiu. Ypač jei juo se bū da vo ama lo – ši-
to kie ąžuo lai nad ru vių bei skal vių slap čia dar te be gar bi na mi; se no vės prū sai 
šven tais lai ky da vo ir to kius ki tų rū šių me džius.

§ II. Hen nen ber ge ris mi ni di de lę lie pą Skal vo je, Ša kū nų kai me, ku ri, ka-
dan gi bu vo la bai aukš ta ir sto ra ir, be to, rum buo ta (Romb ho ta), be abe jo nės, 
taip pat bu vo lai ko ma šven ta ir prie jos gy ven to jai au ko da vo (nors slap ta ir 
nak tį) sa vo die vams.

§ III. Taip pat šven ta eg lė su dviem ni šo mis, ku rias su da rė vir šu je su au-
gu sios ša kos, bu vu si miš ke, pri klau su sia me Ny bu džių pa ra pi jai, dar 1664 
me tais ji ten sto vė ju si […]; tais me tais į ją tren kęs per kū nas ir ją su skal dęs, 
o jos kel mas 1673 me tais per di dį jį miš ko gais rą su de gė. Prie šios eg lės su-
si bėg da vo di de li ir ma ži ne vien iš Nadru vos ir Skal vos, bet ir iš Že mai ti jos 
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bei Lie tu vos ir čia au ko da vo au di nių skiau tes, ke lia raiš čius, kar tais ir dra bu-
žius, taip pat pi ni gų. Jie taip pat ma ny da vo, kad luo šas ar ba trū kiu sergantis 
žmo gus, per ėjęs tarp tų dvie jų ša kų, pa sveiks; yra dar daug žmo nių, ku rie šio 
me džio ga lią, jų pa čių nuo mo ne, yra pa ty rę ir ku rie ne si dro vi tą pa čią šven tą 
eg lę gir ti. Ši eg lė ir gi bu vo va di na ma rum buo ta eg le (Rumbůta Eg le); ei da mi 
prie jos, sa ky da vo: Ei kim Romb ho wą, o kai ši tai iš tar da vo grei tai: Ei kim Rom mo-
wą. To kių eg lių, be abe jo nės, yra bu vę dau giau, be to, dar yra įvai rių vie to vių, 
ku rios prū sų kal ba va di na mos šven to mis: kaip Szwen te Io e zu no ir t. t. Szwen ta 
Mies te ir t. t.

§ IV. Be šių, se no vės prū sai lai kė šven tais dar ki tus me džius, la biau siai 
šei va me dį [bez dą], po ku riuo gy ve ną ypa tin gi že mės die vai, va di na mi bez du-
kais (Bez du kai), ki ti iš to žo džio pa da ro barz du kus (Barz duk kai). Ži no ma, kad 
kai ku rie nad ru viai šei va me džio ven gia ir bi jo, nes po juo gy ve ną bez du kai 
(Bez duk kai) žmo nėms ken kią. Aš ma nau, kad čia vel nias ne iš ma nė liams žmo-
nėms yra įtei gęs kai ku rias iliu zi jas, bet kar tu pa si nau do jęs ir gam ta, nes iš 
pa ty ri mo ži no ma, kad il gai bū ti ar ba mie go ti po šei va me džiu, ypač pa va sa rį 
ir kai jis žy di, yra ne svei ka. Klai pė do je bu vo mo te rė lė, mėg da vu si kart kar tė-
mis po šei va me džiu pa mie go ti per pie tės. Ga liau siai nuo to ji ne te ko pro to, ją 
gy dy ti ap si ė mė am ži ną atil sį po nas Ky pe rus, me di ci nos dak ta ras, ir su Die vo 
pa gal ba grei tai pa gy dė, jai lie pęs ke lias die nas ir nak tis gu lė ti pa unks mė je 
po ąžuo lu. Ga li bū ti, kad stip rus kva pas at bu ki na vi daus or ga nus ir dėl to jie 
ne ga li de ra mai veik ti; šė to nas ta da žmo nių sil pnu mą pa nau do ja ap ga vys tei 
ir su ke lia vi so kių be pro tiš kų fan ta zi jų, gal būt pa di di na že mės die vu kų, ar ba 
pa gal žo džio „bez du kai“ reikš mę šei va me džio gy ven to jų, jė gą, nes bez du 
(Bez das) prū siš kai, taip pat Nad ru vo je ir Skal vo je, va di na mas šei va me dis, tai 
bez du kai (Bez duk kai) yra tie, ku rie prie šei va me džio lai ko si ar ba prie jo bū na, 
juo nau do ja si ir t. t.

§ V. Aš ma nau, jiems bu vo šven ti vi sų rū šių me džiai, ku rių ka mie nas iš-
si ša ko jęs ir vėl su au gęs; Ra gai nės apy lin kių lau kuo se ši taip bu vo su au gęs 
ąžuo las […]; jis taip pat bu vo lai ko mas šven tu, į jį lip da vo tie, ku rie sirgda vo 
trū kiu: pra lįs da vo pro sky lę, su da ry tą at si ša ko ju sios ša kos, ir ma ny da vo, kad 
tai jiems pa de da. Ma no bu vu sia me so de Ny bu džiuo se bu vo to kia rum buo ta 
kriau šė (Rom bot ha Kraus zis), t. y. su au gu si kriau šė; prie jos kar tą ra dau se ną 
žmo gų, ku ris po šiuo me džiu klū po jo ir mel dė si. Jis mur mė jo sau pa no sė je, 
o ka dan gi aš ne si sau go jau ir ne si lai kiau vi siš kos ty los bei at sar gu mo, tai jis 
su mi šo ir no rė jo spruk ti. Bet aš jį su lai kiau dėl jo keis tu mo, no rė da mas su ži-
no ti, ko kia in ten ci ja jis bu vo prie to me džio. Aš daug klau si nė jau, bet jis vos 
te pa sa kė man sa vo (ar sve ti mą) var dą ir sa kė si esąs iš Že mai ti jos. Pa ste bė jau, 
kad jis bi jo jo pa sa ko ti man apie sa ve. Pa sky riau prie jo vie ną iš sa vo po ta be lių 
(taip va di na mi vals tie čiai, ku rių ke tu ris jo švie sy bė Bran den bur go kur fiurs tas 
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pa sky rė ma no ir baž ny čios rei ka lams), ku ris tu rė jo ge ruo ju iš klau si nė ti, bet 
ir tai jam ne la bai se kė si. Pa ga liau po il gų iš si su ki nė ji mų vie nas iš ma no po-
ta be lių su ži no jo, kad šis žmo gus esąs čio nai at siųs tas vai di lu čio (Wei du lut in) 
iš Že mai čių; jis lie pęs jam su ras ti to kį su au gu sį me dį dėl sa vo sū naus vai ko, 
tu rė ju sio pa vo jin gą trū kį ir dėl to ta pu sio luo šu, ir ta da tą sa vo sū naus vai ką 
per jį per kel ti, vai di lu tis (Wei du lut in) iš pra šy si ąs iš die vų tam me džiui ga lią 
to kiai li gai iš gy dy ti ir t. t. Aš el giau si to žmo gaus at žvil giu vi sai ne si jau din-
da mas ir aukš čiau mi ni mo že mai čio klau siau, ko dėl jis klū po jo po me džiu ir 
mel dė si; jis sa kė, kad šau kę sis Die vo ir dū sa vęs pa gal bos sa vo sū naus vai kui. 
Aš at sa kiau: ge rai, kad jis šau kė si Die vo pa gal bos šiuo rei ka lu, bet kad ėjęs 
pas vai di lu tį (Wei du lut in) ir ti kė ję sis to kios ne pa do rios pa gal bos, pa si el gęs 
kaip ne krikš čio nis, ir iš mė ti nė jau jam dėl ne at sa kin go el ge sio. Se nis že mai-
tis pra dė jo dre bė ti ir vir pė ti: jis ma nė, kad aš jį kaip bur ti nin ką su pan čio tą 
pa sių siu į ap skri tį, unkš tė ir mal da vo ma lo nės, dar ir pri dū rė, jog jis da bar 
žū si ąs ar ba dėl ap skri ties nuosp ren džio, ar ba dėl to, kad su pyk dė vai di lu-
tį (Wei de lut in), o jo sū naus vai kas la biau pa si li go si ąs. Aš jam aiš ki nau, jog 
ne ma nau jo ati duo ti nu baus ti pa sau lie tiš kai, bet jis tu rįs pra šy ti Die vo, kad 
at leis tų jam nuo dė mę, ir pa si ti kė ti tik tai juo, tai Die vas tik rai jo sū naus vai-
kui pa dės. Jis ga lįs tik rai ma ni mi ti kė ti, kad aš jam ne vien da ry siu ge ra, bet 
ir sau giai pri sta ty siu ten, kur jis no rės nu vyk ti, jei tik jis pri pa žins sa vo nuo-
dė mę. Ta da aš, drau giš kai ir kuk liai šį se ną že mai tį pa mo kęs, iš jo pa ga liau 
su ži no jau, kad kai ku rie že mai čiai dar esą tvir tai įsi ti ki nę, jog ši taip iš au gę 
me džiai ne vel tui Die vo su tver ti to kie keis ti, ir, jų nuo mo ne, esą tei sin ga, jei jie 
lai ko mi šven tais; jo ma ny mu, esą ži no ma iš pa ty ri mo, kad tie, ku rie, pa mo-
ky ti jų mal di nin kų (Mal di nin ker) ir vai di lų (Wei dul len) (taip jis žy nius va di na 
vo kie čių kal ba, šiaip mal di nin kas (Mal di ninks) yra tas, ku ris mel džia si, vai di la 
(Wei dul lis), iš min tin gas vy ras, taip pat ginčininkas, ku ris, jo nuo mo ne, mal-
da su si remia su Die vu), to kį me dį tik rai ger bia, ne pa lie ka mi be pa gal bos; ir 
tas se nis že mai tis, kiek aš pa ste bė jau, šir dy je tą nuo mo nę pa lai kė, nors (gal 
iš bai mės) ši tai ki tų že mai čių at žvil giu ma no aki vaiz do je bent da bar pei kė. 
Pa ga liau jis pri si pa ži no, kad ži nąs vie ną mal di nin ką (Mal di nin ker), ku ris, jei 
gau tų čia prie to me džio sau giai gy ven ti, ne tik, kad su sa vo vi sa šei ma at si-
kraus ty tų, bet ir man iš to bū tų di de lė lai mė ir t. t. Juo la biau, jei jis tą me dį 
tei sin gai pa šven tin tų (is zwen tint – tą žo dį jis var to jo). Aš klau siau, ką ir kaip 
žmo nės te nai da ro, kai to kį me dį šven ti na. Žmo gus man pa pa sa ko jo keis tų 
da ly kų, ta čiau apie juos ma lo niam skai ty to jui pra ne šiu ki to je vie to je. Bet kad 
nei šis žmo gus, nei kas nors ki tas ne tu rė tų pro gos dėl šio me džio su si gun dy ti 
grįž ti į stab mel dys tę, tai aš jo aki vaiz do je lie piau pa šauk ti sa vo žmo nes ir įsa-
kiau nu kirs ti tą pa grin di nę ša ką, ku riai ta sai že mai tis tei kė di džiau sią reikš mę 
ir dėl ku rios tą me dį bu vo ga li ma gerb ti kaip šven tą, ir ku rios ta sai že mai tis 
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la bai gai lė jo si; bet ker tant tą ša ką at si ti ko štai kas keis to: 1) kai ša ka bu vo 
ker ta ma ir mes vi si sto vė jo me ap link me dį, so di nin kas, ku ris ją nu kir to, ne-
ga na pa si sau go jo, kad ga lė tų nuo krin tan čios ša kos lai ku pa šok ti to lyn, tad 
sun ko ka ša ka nu kri to jam ant ko jų; nuo to jis dau giau kaip ke tu rias sa vai tes 
sir go ir ne dir bo jo kio dar bo, nors bu vo pats sė jos įkarš tis; 2) ap link sto vin tie ji 
dėl to su mi šo ir vi si nu ė jo, aš ir gi nu ė jau nuo me džio pa dė ti pri spaus ta jam; iš 
ry to tos ša kos nie kur ne be bu vo. Lie piau jos uo liai ieš ko ti ne tik sa vo kai me, 
bet ir pats va ži nė jau po įvai rius kai mus, kur spė jau, kad ji ga lė jo bū ti nu vež ta 
ar ba pra vež ta, bet iš nie ko ne ga lė jau ko nors tik ro su ži no ti, nors vie nur ki tur 
duo da vau ir pi ni gų. Že mai čio taip pat ne be bu vo, ir aš spė jau, kad jis tą ša ką 
bus pa ė męs. Nuo to lai ko nie kas dau giau apie tą me dį ne klau si nė jo ir prie jo 
ne at ėjo, iš sky rus ke le tą vai kų, ku rie sma gu ria vo kriau šes.

Tre čias sky rius
Apie ki tus šven tus da ly kus ir šven tas vie tas Prū si jo je

§ I. Gre ta miš kų ir me džių se no vės prū sams bu vo šven ti ir ke li kal nai, 
Hen nen ber ge ris mi ni Ram by ną (Ra min) prie Ne mu no, ku rį prū sai lai kę šven-
tu, o mo te rys, no rė da mos į jį už kop ti, tu rė da vo pa si puoš ti, nes jei už ei da vo 
ne šva rios, ba sos, ne pa si puo šu sios, tai su sirg da vo.

§ II. Ir Kat nia vos kal nas dau ge lio nad ru vių bu vo lai ko mas šven tu, čia jie 
ne lies da vo nei smė lio, nei že mės, ir bū tų ne leng va ras ti se ną nad ru vį, ku ris 
su tik tų ta me kal ne mie go ti. Jie yra įsi ti ki nę, kad tas, ku ris tik ju din tų ar ba 
kas tų že mę šia me kal ne, ne tru kus tu rė tų mir ti. Anuo met te nai bu vęs liu te-
ro nų ku ni gas Te ofi lis Šul cas, no rė da mas juos iš gy dy ti nuo to kios ne la bos 
ma ni jos, lie pė pa im ti nuo kal no šiek tiek že mių, o ki tais me tais mi rė, taip 
pat jo žen tas Pi ly pas Rui gys, bu vęs jo įpė di nis tarnybo je, pa ė mė tų že mių 
(kad iš rau tų tuš čią žmo nių prie ta rą), dar tais pa čiais me tais mi rė. Dėl to kai 
ku rie nad ru viai dar la biau įti kė jo prie ta ru, kad šio šven to kal no nie ku bū du 
ne ga li ma lies ti. Ta čiau pa žy mė ti na, kad ta me kal ne ga na daž nai sa vai me at-
si ras da vo di de lių ply šių ir olų, į ku riuos bu vo ga li ma įgriū ti, bet ku rie vėl 
sa vai me iš nyk da vo.

§ III. Prie Prū si jos sie nos Klai pė dos sri ty je, ar ti Pa lan gos, yra kal nas, ku ris 
ka dai se taip pat bu vo lai ko mas šven tu. Bet ka dan gi ta vie ta, val dant mark-
gra fui Alb rech tui bu vo per leis ta že mai čiams Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš-
tystėje, tai ka ta li kai prie to pa ties kal no pa sta tė kop ly tė lę šv. Jur gio gar bei, 
ku rio je Ro mos ka ta li kų ti kė ji mo prū sai ir že mai čiai gar bin da vo šv. Jur gį, o 
ki ti, se ni skal viai, dar te be san tys pa go nys, – sa vo se nuo sius die vai čius. Kar tą 
at si ti ko, kad vie nas se nas skal vis iš Klai pė dos ap skri ties, be abe jo nės, pa go-
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niš ku bū du, ke lia vo į šią kal ne esan čią šven to vę. At vy kęs prie kal no, sa vo 
ar klį pri ri šo pa kal nė je prie me džio ir iš įdo mu mo už li po prie kop ly tė lės. 
Su kal bė jęs mal das ir nu li pęs jis ne be ra do ar klio, ku rį va gis bu vo pa vo gęs. 
Va lan dė lę pa gal vo jęs, ėmė mur mė ti prieš šven tą Jur gį (szwents Gur gis, nes 
ši taip jie va di na S. Ge or gium), ku rį va di no nau ju die vu iš pa gar bos ki tiems 
iki tol bu vu siems die vams ir tą sa vo mur mė ji mą bai gė ši to kiais juo kin gais 
žo džiais: „Nei asz taw; nei tu man!“, t. y. Nei aš tau, nei tu man! Va di na si, nei 
aš pas ta ve, nau jas die ve, no riu at ei ti, nei tu tu rė tum pas ma ne at ei ti ir man 
kenk ti; jis ma nė, kad jam pa lan kūs die vai esą iš čia iš va ry ti, dėl to jis ne no rįs 
mels tis nau jam die vui Jur giui (Gur gis) ir jį gar bin ti. To kių kal nų Prū si jo je ga-
lė jo bū ti ir dar daug dau giau, ta čiau prū sų is to ri kai jų ne mi ni, nes apie juos 
ne su rin ko ži nių.

§ IV. Kas žmo nes ska ti no gar bin ti kal nus, man ne pa vy ko iš mū sų prū sų 
su ži no ti, ka dan gi ši tas pa pro tys mū sų lai kais bai gia iš nyk ti. Ta čiau spė ju, 
kad dėl to, jog Die vas ant kal nų da ry da vo daug ste buk lų, o se nie ji pa go-
nys apie tai gir dė jo ir ši toms vie toms su tei kė to kią ga lią: jas lai kė šven to mis 
kaip ypa tin gą Die vo bu vei nę. Bet taip pat ga li bū ti, kad ant kal nų daž niau 
kas nors at si tik da vo, o ne iš ma nė liai tuo ste bė da vo si, tad iš pra džių jie kal-
no la bai bi jo da vo, kol pa ga liau iš to ki lo net pa gar ba, ku ri il gai niui pa si da rė 
vi suo ti nė. Tai ma ty ti iš Kat nia vos kal no; dėl to, kad ja me kart kar tė mis sa vai-
me at si ran da to kių sky lių, ku rios vėl iš nyks ta, dėl to, kad tam, ku ris pa ima 
že mių nuo jo, ten ka nu ken tė ti, jie ma no, jog tai yra ne pa pras ta vie ta ir dėl to 
ver ta ją gar bin ti.

§ V. Kar tą man vie nas ke liau to jas se no nad ru vio aki vaiz do je pa sa ko jo, kad 
ne to li Bran den bur go Prū si jo je esan čia me Lencenberge kai ka da pa si ro dąs 
pa vi da las mo te riš kės, puo šian čios sa vo plau kus; kai ji pa si ro dy da vo, tai 
žve jų ir ap skri tai apylinkės gyvenime kas nors pa si kei sdavo. Ši tai iš gir dęs 
nad ru vis pri dū rė: „Tai yra šven tas kal nas, ku rio ne rei kia lies ti“. Tarp vie-
tos žmo nių apie tą kal ną yra gy vas ši toks pa da vi mas: šia me kal ne gy ve nęs 
kil nus po nas, var du Wal lrad tas, ku ris čia kaip val džios vie ti nin kas val dęs 
Sem bą, bet dėl sa vo keis to el ge sio su stab mel džiais prū sais bu vo va di na mas 
Keis tuo ju. Jis daž nai kvies da vo si į sve čius prū sų di duo me nę, ma ny da mas 
kuk liu el ge siu juos at vers ti į krikš čio nių ti kė ji mą, ta čiau jie į tai ne at krei pė 
dė me sio. Kar tą, kai jie vėl bu vo pas jį sve čiuo se, sve čiai, nuo gė ri mo įkai tę, 
ėmė la bai pa vy dė ti Vo kie čių or di nui jo sėk mės ir su ma nė pa kenk ti šei mi nin-
kui kaip kil niam Or di no na riui ir rė mė jui, ir net jį su nai kin ti. Jie tar pu sa vy je 
su kė lė riau šes, už ge si no švie sas ir per to kį triukš mą šei mi nin kui ke lis kar tus 
iš pa sa lų dū rė pei liu, bet ir tai jam ne pa ken kė, ka dan gi jis po dra bu žiais dė-
vė jo šar vus. Wal lrad tas ne tru kus lie pė vėl at neš ti švie sos, pa ro dė jiems tuos 
dū rius, ma to mus dra bu žiuo se, ir vi si (ap si me tę) ste bė jo si. Be to, jis šiuos 
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prū sų po nus pa klau sė, ko nu si pel no tie, ku rie sa vo šei mi nin kui ir ge ra da riui 
taip ne ti ku siai at si ly gi na; vi si at sa kė, kad tok sai nu si pel nąs bū ti bau džia mas 
ug ni mi. Wal lrad tas ty li, bet po il ges nio lai ko vėl juos už pra šo į sve čius, ir bū-
ti nai daug; jie ir at vyks ta. Bet Wal lrad tas įsa ko sa vo žmo nėms, kad jų pa kan-
ka mai bū tų po ran ka, ir jei prū sai im tų vėl kel ti riau šes ir už ge sin tų švie sas, 
jie ap sup tų na mus, už im tų du ris ir lan gus, na mus pul tų ir, jam mos te lė jus, 
už deg tų, taip ir at si ti kę. Bet už de gant na mus Wal lrad tas ne ap si žiū rė jęs: prieš 
už de gant ne pa šau kė iš jų vie nos iš sa vo duk te rų, bū tent vi sų gra žiau sios, ir 
taip ji su de gė drau ge. Nuo to lai ko šia me pi lia kal ny je toks re gė ji mas kart kar-
tė mis pa si ro dąs. Šį Wal lrad tą ir ši tą gais rą mi ni Hen ne ber ge ris.

§ VI. Šiaip jau už tin ka ma, kad ir iš ti si kai mai bei jų gy ven to jai bu vo lai ko mi 
šven tais; aš ma nau, ne no rė da mas sa vo nuo mo ne nie kam už bėg ti už akių, jog 
tai bu vo kai mai, kur bu vo ko kia nors šven te ny bė, gal ąžuo lų miš kas ar ba 
me dis ar kal nas, nes čia pat bū vo da vo ir vai di los (Wei du li), jų ku ni gai, ku rie 
daž niau siai bu vo lai ko mi bur ti nin kais, o ka dan gi prie jų bū da vo ir ki tų, iš da-
lies dėl stab mel dys tės, iš da lies dėl to, kad iš mok tų žy nia vi mo me no, ir su vai-
di lo mis (Wei dul lis) ar ba vai di lu tė mis (Wei de lut en), lai ko mais šven tais, kas dien 
ben drau da vo bei iš jų mo ky da vo si žy nia vi mo, kad bū tų taip pat ne iš ma nė lių 
lai ko mi ste buk la da riais, – tai vi są kai mą lai ky da vo šven tu ir t. t. Schützas 
mi ni, kad Liud vi kas iš Li ben ce lės, Ra gai nės kom tū ras, at vy kęs į Ow stech sri-
ties kai mą Ro ma ne (tik riau siai Ro mo vę), kur gy ve no vien ba jo rai, su si tel kę į 
at ski rą dva si nę sek tą, juos vi sus lie tu viai lai kė šven tais ir Die vo tar nais, nes 
jie daug tu rė jo rei ka lų su žy nia vi mu ir ga lė jo žmo nes apa kin ti. Šį vi są šven tą jį 
kai mą su vi sais šven tai siais aukš čiau mi ni mas Li ben ce lė su de gi no ir iš žu dė. 
Tik rai se no vės prū sai tuos, ku rie tik mo kė jo ra šy ti ir skai ty ti kny gas, lai kė 
šven tais, net die vais, juo la biau bus bu vę gar bi na mi tie, ku rie žy niau da mi 
mo kė jo ro dy ti vi so kius keis tus pokš tus, la biau siai ste bi nu sius ne iš ma nė lius.

§ VII. Kai ku rios di de lės bei ma žes nės upės ir eže rai se no vės prū sams taip 
pat bu vo šven ti. Nad ru vo je, Įsru ties ap skri ty je, upė Gal bė (Gol ba) prie Nar-
piš kių kai mo (Mar pis ken) gy ven to jams bu vo šven ta, ir šie lai ky da vo di de le 
die vų ma lo ne, jei praus da mie si jo je lik da vo vie na kiai, ir Hen nen ber ge ris yra 
kal bė jęs su įvai riais žmo nė mis, ku rie tuos vie na kius pa ži no jo. Bet aš ne ga liu 
ti kė ti, kad to kio mis bu vo lai ko mos di de lės upės, o ma nau, kad kal ba ma apie 
ma žas upes, upe lius, ne tu rė ju sius di de lės reikš mės ir il gos tėk mės. Kal bant 
apie di de les upes, šven to mis grei čiau siai bu vo lai ko mos tik tam tik ros vie tos 
prie vie nos ar ki tos upės. Juk Bret kū nas mi ni, kad tam tik ra Auk si nės vie ta 
ne to li Nar ky čių bu vu si lai ko ma šven ta, kad prie jos nie kas ne ga lė jo ar tin tis 
be vai di los (Wei du lut en). Gal to je vie to je bu vo kas nors svar baus at si ti kę ar ba 
jo je pa si ro dy da vo koks nors re gė ji mas, ar ba šiaip kas nors ge ro. Tai gi jie, kaip 
Bret kū nas ir Ro senz wei gas pra ne ša, taip pat lai ky da vo šven to mis ir vie tas 
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Bal ti jos jū ro je ar ba, tei sin giau, pa jū rį, kur ran da ma gin ta ro ir kur yra ke li gy-
do mie ji šal ti niai, tuo duo da mi su pras ti, jog tas vie tas, ka dan gi jo se ran da ma 
to kių pui kių bran gak me nių, jų die vai tu ri ypa tin gai my lė ti. Dėl to jie die vų 
gar bei šias vie tas lai ky da vo šven to mis ir dėl to jos ne bu vo vie šos vi siems. 
To dėl aš ma nau, kad ta vie ta Auk si nės upė je, kur kar tais ran da ma gin ta ro, 
ga li bū ti to ji vie ta, ku rią prū sai lai kė šven ta, nes jo už tin ka ma čia ir ne to li 
Nar ky čių. […]

§ XI. Ne abe jo ju, kad vel nias ir se no vės prū sams bus tu rė jęs ne ma žai keis tų 
su ma ny mų, ku riais juos pa ska ti no įsi reng ti to kius ąžuo lų ora ku lus ir at li ki-
nė ti apei gas die vams. Bret kū nas mi ni, kaip kar tą ne to li Lab gu vos, krū my ne, 
vie nas vy ras, va di na mas Dy vu liu (Dy wul lis), pa ste bė jo di de lę žal čių kuo pą, 
ku rios vi du ry je vie nas žal tys bu vo ypa tin gos spal vos ir di du mo ir ant gal vos 
tu rė jo ke lis ka rū nos for mos smai ga lius. Šis Dy vu lis (Dy wul lis) iš pra džių 
būgš ta vo ar ti pri ei ti, bet kai pa ma tė, kad žal čiai ne si ju di na iš vie tos ir gu li 
kaip ne gy vi, jis mė gi no laz da pa lies ti vir šu je gu lin tį vai ni kuo tą jį žal tį. Vos 
tik jis laz dą pri ki šo, su ju dė jo ne tik vy riau sia sis žal tys, bet ir ki ti žal čiai, ki lo 
toks ūže sys, kad žmo gus pa ga liau vi sai ap kur tęs ir pra ra dęs nuo vo ką pa-
bė go, toks sil pnas jis iš gu lė jo sep ty nias die nas. Po ku rio lai ko ta sai Dy vu lis 
( Dy wul lis) vėl nu ė jo į ši tą vie tą su si ras ti sa vo laz dos, o ne žal čių. Bet sa vy je 
jis pa ju to ypa tin gą ga lią, net to kią, kad ki tiems žmo nėms, ku riems yra kas 
pa vog ta, ga lė jo pa sa ky ti, kur pa vog ti daik tai din go ir kaip vėl ga li ma juos at-
gau ti. Jis ir pa ste bė jo, kad laz da bu vo įga vu si to kią ga lią, jog jei ja pa lies da vo 
su ža lo tą gal vi ją, šis ne tru kus pa sveik da vo. Pas šį Dy vu lį (Dy wul lis) ke li žmo-
nės iš Lab gu vos apy lin kių at ve dė sa vo gal vi jus. Kai jis gal vi jus pa lies da vo 
sa vo laz da, žmo nės įsi vaiz duo da vo, kad gal vi jai yra sau gūs ir ne pa žei džia mi 
gy va čių, vil kų ir lo kių įkan di mo. Šio je žal čių vie to je daug žmo nių iš Lab gu-
vos apy lin kių žal čiams ar ba vel niui au ko da vo. Be abe jo nės, jei jie bū tų tu rė ję 
se ną ją lais vę iš pa žin ti stab mel dys tę, tai bū tų įkū rę vie šą ora ku lą ar šven to vę. 
Pa na šių da ly kų, ma nau, bus įvy kę daug, dėl ku rių žmo nės įreng da vo šven to-
vę tam tik ro je vie to je: prie me džių, upės, miš kų, ak me nų ir t. t.

§ XIV. Aukš čiau mi ni mas že mai tis man pa sa ko jo apie keis tą šven ti ni mo 
bū dą, bū tent: vai di la (We y dul lis), su ži no jęs apie to kią vie tą ar ba to kį me dį, 
tu rė da vo tris die nas ir tris nak tis pas nin kau ti ir šauk tis sa vo die vo, kad šis 
per si kel tų į tą me dį ir jį lai ky tų ver tu at ei nan tiems pas jį žmo nėms čia pat per 
jį teik ti pa gal bą. Per pas nin ka vi mą ir mel di mą si, sa kė jis, die vas nu si lei dži ąs 
že myn į me dį, su ge rai gir di mu ūže siu, o daž nai ir su smar kiu šnabž dė ji mu. 
Ta čiau jei ši to šnabž dė ji mo tre čią die ną ne pa si girs da vo, tai jis [vai di la] tu rė-
da vo ei ti ša lin ir po ke lių die nų grįž ti, dvi die nas pas nin kau ti ir mels tis, jei ir 
ta da die vas ne nu si leis da vo, tu rė da vo įsi rėž ti į krū ti nę, kad krau jas te kė tų, o 
jei ir ta da ne pa si girs da vo mau ro ji mo, tai tu rė da vo at si neš ti sa vo vai ko krau jo 
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ir me dį pa tep ti, kad jis, die vas, skir tų jį sa vo būs tu. Ta da (jų nuo mo ne) die vas 
tik rai įsi ku ri ąs me dy je ir tu ri bū ti au ko ja mos au kos, ar ba, kaip jis sa ko, at lie-
ka mos iš kil mės. […]

§ XV. Bet jie me džius šven tin da vo tai vie nam, tai ki tam rei ka lui, ta da ir 
bū da vo au ko ja mos tam tik ros au kos: ku ris bu vo ski ria mas žmo nių rei ka-
lams, tam au ko da vo kiau lę, be veik su to kio mis pat apei go mis kaip Si mo nas 
Gru nau pa sa ko ja apie ožio šven ti ni mą. Tu rė da mi pa dė ti gal vi jams, au ko da vo 
ožį, o dėl dir vų, tro be sių ir t. t. tu rė jo bū ti au ko ja mas juo das gai dys, taip pat 
įvai rūs ja vai; kaip į šio že mai čio pa sa ko ji mą de rė tų žiū rė ti, pa lie ku spręs ti 
kiek vie nam pa čiam.

§ XVI. Bet vi sa tai vy ko ne vel tui ir ne be prie žas ties. Kar tą apie tai pa klau-
siau vie no nad ru vio, ko dėl jie kiau lę ski ria bū tent žmo nėms? Jis man ši taip 
at sa kė: įsi žiū rė ję į žmo gaus vi daus or ga nų kon sti tu ci ją, ran da me, kad joks 
gy vu lys nė ra taip pa na šus į žmo gų kaip kiau lė. Jis sa kė: joks gy vu lys ne sąs 
toks ėd rus kaip kiau lė; kiau lė au ko ja ma tam, kad žmo gus lik tų svei kas ir ga-
lė tų ge rai val gy ti, nes val gy mas esąs žen klas, jog jis svei kas. Kiau lės krau jas 
esąs vi sai toks pat kaip žmo gaus krau jas: kiek me di ci nai nau din gas vie nas, 
tiek nau din gas esąs ir ki tas. Jo nuo mo ne, jei kie no yra su ge dęs krau jas, tai 
tam pa gy dy ti nie kas ge riau ne pa de da kaip kiau lės krau jas; kiau lė tar tum es ti 
skir ta žmo gui bū ti nau din ga, dėl to ir pa si rink ta au ko ti dėl žmo nių. Kiek vie-
nam pa lie ku lais vę apie tai spręs ti, kaip kam pa tin ka. Bet esu ra dęs Ga le no 
ir ki tų me di kų [tei gi nių], kad iš vi sų gy vu lių mė sos žmo gui ge riau siai tin ka 
kiau lie na ir kad kiau lės krau jas esąs ly gus žmo gaus krau jui. Ave ro jus ir Avi-
ce na juk sa ko, quod por ci na ca ro ca e te ris pra efe ren da sit om ni bus, ve lu ti ho mi ni bus 
na tu ra cog na tior* (kiau lės mė sa yra ver tin ges nė už ki tas, kaip iš pri gim ties gi-
mi nin ga). To dėl se nie ji pa go nys tiek žmo nių dau gi ni mo si dei vei Ve ne rai, tiek 
val gių dei vei Ce re rai skers da vo kiau lę. Kiau lės dėl to juk bu vo va di na mos 
Thy toe, tai gi au kos gy vu lys, ku ris die vams tu rė jo bū ti au ko ja mas dėl žmo nių. 
Ir se nie ji pa go nys, no rė da mi pa vaiz duo ti di džiau sią žmo gaus ma lo nu mą, 
vaiz duo da vo kiau lę.

§ XVII. Aukš čiau mi ni mas nad ru vis taip pat sa ko, kad gal vi jams iš lai ky-
ti au ko da vo ožį, nes šis gy vu lys tik rai pa si ro dęs nau din gas gal vi jų ge rovei, 
ožio kva pas tei gia mai vei ki ąs gal vi jų pa ša rą, dėl to bu vo mė gsta ma ožį lai ky ti 
prie ar klių ir jau čių, jis nu bai dy da vo gal vi jams ža lin gus žal čius, ypač ta da, jei 
tvar tuo se bū da vo smil ko ma ožio ra go. Jei ku riam gal vi jui at si ras da vo gum bų, 
be veik nie kas ne pa dė da vo ge riau ne gu ožio mėš las. Taip jo kio gal vi jo ne są 
leng va lai ky ti kaip ožį ar ba ož ką, jie ėda vi so kius dy gius ir pik tžo les, ir tai 
šlykš čio se vie to se; mie liau siai li pa kur yra ru pū žių, žal čių ir ki tų to kių  gy vių, 

*   Už šio ir tolesnių lotyniškų intarpų vertimą dėkoju prof. habil. dr. Eugenijai Ulčinaitei. Red.
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į skur džias, kal nuo tas ir aukš tas vie tas, o nuo to kios ga nyk los tik rie bė ja. Tai-
gi, sa ko jis, die vui do va no ja mas ožys, kad mū sų gal vi jai, še ria mi pras tu pa ša-
ru, lik tų ge ri ir svei ki.

§ XVIII. Gai dį, sa ko jis, au ko ja me dėl na mų ir jiems pri klau so mų pa sta tų 
bei dir vų, ka dan gi tai iš tik rų jų yra toks gy vis, ku ris mie lai lie ka prie na mų, 
šei mi nin ką lai ku ža di na lau ko ir na mų dar bams. Jei tik ga li ma, pa si ren ka ma 
juo da spal va dėl to, sa ko jis, jog tai esan ti ge riau sia spal va, to kie gai džiai ir esą 
ge riau si veis lei ir pa pras tai lai ko mi dėl gie do ji mo.

Ket vir tas sky rius
Apie se no vės prū sų die vus, gar bin tus Ro mo vės ąžuo le

§ III. Pa gal tai, ką sa ko se no sios prū sų kro ni kos, ir tai, ką ži no me iš sa vo 
pa ty ri mo bei esa me pa ste bė ję sa vo aki mis, se no vės prū sų die vus bū tų ga li-
ma skirs ty ti į dan gaus, že mės, van dens, gy vu lių, žmo nių, dar bo bei pre ky bos 
die vus. Dan gaus die vams pri klau so Uka pir mas (Oc co pir nus), Lai mė (La y me), 
Per kū nas (Per ku nas)*. Že mės die vai yra: Že mė pa tis (Ze me pat ys), Že my na (Ze-
my ne), ar ba ir Že me lė (Ze me le), Že me liu kas (Se me luks ztis), Puš kai tis (Pus czai-
tis). Van dens die vai: Ant rim pas (Ant rim pus), lau mės (Lau mes). Gy vu lių die vai: 
Vir šai tis (Wurs zkai tis), Svaibratas (Is zwamb ra tis), Jauč bau bis (Jauc z bau bis), 
Bič bir bis (Bic zbir bins). Miš ko die vai: Girs tis (Girs tis), Bez du kai (Bez du k kei), 
Iwul lis. Žmo nių die vai: Au šau tas (Aus zai tis), Kur ka (Gur cho), Pil vy tis (Pill-
wit us). Dar bo die vai: Per gub ris (Per gub rius), Gab jau jis (Gab jau gis). Lai mės 
die vai: kaip kau ku čiai (Kau kuc zei), barz du kai (Bar dzuk kai), mar ko poliai (Mar-
ko pe te) ir t. t. Šie vi si yra ge ri die vai, ku rių pa gal bos ir bu vo šau kia ma si. Šiaip-
jau yra dar ir pyk čio bei ne lai mės die vų: Pi ku las (Py kul lis), Gil ti nė (Gil ty ne), 
Ma gy la (Ma gy la) ir t. t. […]

§ XVI. Šiuo me tu ne pa si tai kė, kad nad ru viai ar gre ti mi že mai čiai (ma no 
ži nio mis) da bar ypa tin gai gar bin tų Pa trim pą (Pa drym pus), jo vie to je, at ro do, 
be Že my nė lės (Ze mi ne len) ar ba Že me liu kio (Ze me lu kis) gar bi na mas Vaiž gan-
tas (Wais gau tis), t. y. vai sin gu mo die vas, ku rį ger bia tiek vy rai, tiek mo te rys: 
jo gar bei pjau na ėriu ką ar ba gai dį, o ir šiaip at lie ka kai ku rias apei gas. Var das 
ki lęs iš žo džio „vai sius“ (Wai sus), t. y. dau gi ni ma sis, vai sius ir gau ti, va di na si, 
tas, ku ris ne ša vai sius, ar ba pa de da dau gin tis. Apie tą jį Vaiž gan tą (Wais gau-
tis) ra šo ir La sic kis, žr. I: Že mai čiuo se yra to kia mer gai čių šven tė, kur vie na 
iš mer gai čių, bū tent aukš čiau sia, už li pa ant kė dės ir, kai re ran ka lai ky da ma 

 *  NB. Aš juos nurodau taip, kaip jie istorikų aprašomi ir vadinami, o kitoje vietoje maloniam 
skaitytojui pareikšiu savo mintis, kurios nieko neįpareigoja.
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py ra gų pri krau tą pri juos tę, o de ši ne – kle vo ar ba lie pos la pą, sto vė da ma ant 
vie nos ko jos, šau kia Vaiž gan tą (Wais gau tis), kad jis li nus už au gin tų aukš tus – 
to kio aukš tu mo kaip ji, kad vi sa ga lė tų li nais ap si deng ti. […]

§ XXVI. Čia no rė tų si taip pat ži no ti, ar ta sai kri vis (Kry we) ir jo vai di lu čiai 
(We y de lut en) lai ky da vo si tam tik ro lai ko, die nų ir va lan dų, ka da sa vo ora-
ku lus su teik da vo klau sian tie siems, ar žmo gus bet ku riuo me tu ir bet ku rią 
va lan dą ga lė da vo gau ti at sa ky mą ir ži nių apie jam rū pi mus su ži no ti da ly kus. 
Skai čiau, kad Del fų šven tyk lo je prie Par na so ora ku las ne vi suo met duo da vo 
at sa ky mą, bet per me tus bū da vo tik tam tik ros die nos, ka da bu vo ga li ma jį 
klau si nė ti. O De lo ir Li ki jos ora ku lams bu vo pa skir ti tam tik ri mė ne siai, bū-
tent še ši, ka da bu vo ga li ma juos klau si nė ti. Kai ku rie pa ste bė jo, kad mė nu lio 
di li mas ir pil nė ji mas, ry ti nės ir va ka ri nės va lan dos bū da vo pa lan kiau sias 
me tas apie to kius da ly kus gau ti ži nių. Aš įsi vaiz duo ju, kad vel nias no rė jo 
Die vą pa mėg džio ti, ir kaip jis sa vo žmo nėms sky rė tam tik ras die nas ir jau-
ną mė nu lį, taip ir čia jis no rė jo pa di din ti įspū dį pa rink da mas tam tik rą lai ką 
ir die nas. Mū sų prū sų kro ni kos pra ne ša, kad tas, ku ris no rė da vo kreip tis 
į prū sų die vus, tu rė da vo tam ge rai pa si ruoš ti, nu si mau dy ti ir šva riai ap si-
vilk ti, o tam tik rais at ve jais ir pas nin kau ti bei skir ti au kų. Tai gi yra tik ra, kad 
iš di džio ji dva sia ne tuo jau su tik da vo kiek vie nam teik ti sa vo ta ria mą pa gal bą 
ar ba pa tar nau ti, bet tar tum iš si de rė da vo ge rą pa si ruo ši mą. Da bar Nad ru vo je 
ir Skal vo je, ku rios se na jai stab mel dys tei nė ra ne pa lan kios ir nau do ja si vel nio 
ora ku lais, ma no ma, kad ko nors iš die vo trokš tant ir no rint pa si se ki mo, rei kia 
pas nin kau ti ir su si lai ky ti nuo mo te rų. Se no vė je apei goms at lik ti bu vo mėgs-
ta mas anks ty vas me tas, ypač sau lė te kis, da bar nad ru viai į tai ne be krei pia 
dė me sio; at virkš čiai, jie ren ka si nak tį ir taip da ro dėl to, kad to kį už draus tą 
dar bą nak ties tam so je ga lė tų ge riau pa slėp ti ir kad jų ne pa žin tų, ne už klup tų 
ar ba ne nu baus tų. Bret kū nas ma no, kad kri viai (Kry we) ga lė jo lai ky tis mė nu-
lio fa zių; ne ly gu rei ka las, kar tais jie dau giau mėg da vo jau na tį, kar tais pil na tį, 
ki tą kart del čią. Jis esąs pa ste bė jęs, kad pra de dant lau kų dar bus – sė ją bu vo 
gar bi na ma jau na tis, ei nant žve jo ti – pil na tis, o da go jant – del čia, – ta da ir bū-
da vo jų die vai gar bi na mi.

§ XXVII. Die vai ne ga lė jo bū ti klau si nė ja mi iš kar to, o pir miau rei kė jo lauk-
ti tam tik rų žen klų, iš ku rių bū tų ga li ma spręs ti, kad jie yra nu si tei kę bū ti 
klau si nė ja mi. Iš pra džių prie ąžuo lo pa si girs da vo mur mė ji mas; tai bū da vo 
žen klas, ku riuo die vai pa ro dy da vo, kad su tin ka žmo nėms per kri vį (Kry we) 
at sa ky ti. Bet ne vi sa da bū da vo pa pras tas mur mė ji mas, iš ku rio ne ga li ma at-
skir ti jo kio žo džio, daž nai bū da vo ta ria ma ke le tas žo džių, ku riuos iš girs da-
vo ne vien kri vis (Kry we), bet ir tas, ku ris at ne šė au ką. Ga lė jo bū ti ir dau giau 
žen klų. Be abe jo nės, jie bus ste bė ję kai ku riuos žen klus au ko se, mur mė ji me, 
ki tuo se da ly kuo se. Kro ni kos ir gi pa sa ko ja, kad per kū ni jai griau džiant die vai 
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pyks ta si ir ne me tas juos klau si nė ti. Gal būt ir au kos, prieš pra de dant klau-
si nė ti die vus, tu rė da vo ką nors ne pa pras ta pa ro dy ti. Ly giai taip pat grai kų 
Pi ti ja ora ku lo ne klau si nė da vo, kol au ka ne krus te lė da vo ir ne su švis da vo ypa-
tin ga švie sa. Gal būt tu rė da vo kas nors at si tik ti su klau sian čiuo ju, su kri viu 
(Kry we), su vai di lu čiais (We y do lut en): ku ris nors iš jų kris da vo ant že mės, 
ap si pu to da vo ir nu sto da vo nuo vo kos. Man pra ne šė, kad ke lios ži niuo nės 
mo te rys Že mai čių pa sie ny je ke lias die nas tu rė da vo iš gu lė ti kaip ne gy vos ir 
tik ta da ga lė da vo duo ti klau sian čia jam tin ka mą at sa ky mą. Taip pat yra tik ra 
apie šių die nų bur ti nin kes ir ra ga nas, ku rios, vyk da mos į ko kią nors iš sa vo 
ta ria mų su ei gų (kū nu ten ne nu vyks ta), lie ka na mie lo vo je ar ba ant šiau dų 
tar tum ap ža vė tos. Tuo tar pu jų dva sios vel nio ten nu ga be na mos; bū da mas 
vi sų ga lų meist ras, jis su tei kia joms kū niš ką pa vi da lą ir tuos da ly kus taip 
stip riai vaiz duo tėn įka la, jog jos ga li pri siek ti, kad ir kū nu ten yra bu vu sios, 
ir tai, ką ten ma tė, ga li at pa sa ko ti. Vel nias nė ra toks be jė gis, kad ne ga lė tų sa-
vo dar bais pa da ry ti to kio įspū džio kaip Aukš čiau sia sis Die vas, ku ris mo kė-
da vo sa vo pra na šams per mie gą kar tais įteig ti to kius įvy kius, tar tum jie bū tų 
tai ma tę kū no aki mis, pas kui jie tuos da ly kus kel da vo aikš tėn sa vo raš tais, 
lyg šie bū tų jau įvy kę ar ba tuo jau įvyks.

§ XXVIII. Ka dan gi aukš čiau mi ni ma, kad ta sai mur mė ji mas, gir di mas iš 
die vų ąžuo lo, kar tais yra bu vęs toks, jog bu vę ga li ma iš girs ti ke le tą žo džių, 
ku riuos kri vis (Kry we) su pra to, bet ki ti ne mok šos, kaip Ro senz wei gas mus 
mo ko, ne, nors juos ir gir dė jo kaip žo džius; tad ky la klau si mas, kaip ši tai bū tų 
ga lė ję įvyk ti. R[osenz wei go tei gi mu], vel nias, bū da mas dva sia, ga li nau do tis 
kal ba ir ja žmo nėms kal bė ti, ne la bai ga li ma neig ti, taip pat ga li ma ma ny ti, kad 
jis ga lė jo ir sa vo tar nus iš mo ky ti nau do tis ypa tin ga kal ba. Bet taip pat ma nau, 
kad čia ga lė jo pa si tai ky ti ir vi so kių ap ga vys čių ir kad to kia vel nio kal ba bū da-
vo sle pia ma sa vo tiš ka pil vakal bystė. Var ka liuo se, tuo me ti nės ma no pa ra pi jos 
kai me, bu vo mo te ris, la bai ap šauk ta, kad mo kan ti juo do sios ma gi jos. Man 
pra ne šė kaip tik rą ži nią, kad ji kar tais jau jo je (tai vie ta dar ži nė je, kur jie sa vo 
ja vus džio vi na ir ku lia) pa si kal ban ti su sa vo vel niu, ką esą gir dė jęs ne vie nas 
žmo gus. Aš sten giau si apie tai su ži no ti tik rą tei sy bę, bet ne iš ma niau kaip, 
ne pa kenk da mas sa vo re pu ta ci jai, ga lė čiau pats tai ma ty ti ir gir dė ti. Pa ga liau 
tai at lik ti pa ve džiau ge ram drau gui; ir la bai pa si se kė: aš bu vau gre ta, bet ta 
mo te ris ne ga lė jo ma nęs ma ty ti. To kios jau jos yra ge ro kai at stu nuo na mų ir 
tro be sių, ga li ma sa ky ti, lau kuo se; jau jos šo nuo se (bet po sto gu) žmo nės čia 
pat krau na iš kul tus šiau dus, už jų aš su sa vo po ta be liu ir ga lė jau pa si slėp-
ti. Ge ra sis drau gas vi sa tai su tvar kė pa va ka re, apie 9 va lan dą. Ta da at ėjo ta 
mo te ris, su kal bė jo daug mal dų ir at li ko keis tų apei gų, kol pa ga liau šau kė si 
Že me liu ko (Ze me luks), kad jis duo tų jai ži nią, kur ga li ma ras ti va gį, ge ra jam 
drau gui pa vo gu sį jau tį, nes ši taip ge ra sis drau gas bu vo su gal vo jęs. Po pu sės 
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va lan dos ir po dar dau ge lio bur tų pa si gir do dus lus bal sas, ku ris jos prū sų 
kal ba sa kė, kad jau tis esąs pa kly dęs, bet ne pa vog tas. Te gul jis apy lin kė je pa-
klau si nė jąs. Po to kio at sa ky mo ji vėl ėmė mels tis. Kai tik su si ruo šė ei ti, aš su 
sa vo po ta be liu, ku ris bu vo su ma ni mi, pa si ro džiau ir ją pa ba riau dėl pa da ry to 
pik to dar bo. Mo te ris iš su si jau di ni mo apal po, kad net pats dėl to nu si gan dau. 
At si ga vu sią kal bi nau drau giš kai ir jos po el gį kiek tik ga lė da mas slė piau; sa-
kiau, kad ne lai kau jos bur ti nin ke, san ty kiau jan čia su vel niu, nes ši va gys tė 
esan ti tik pra ma ny ta. Jei vel nias pats čia bū tų kal bė jęs, tai jis tik riau siai bū tų 
pa sa kęs, kur jau tis yra, nes jis bū tų tai ži no jęs. Po il gų kal bų su ži no jau, kad ta 
mo te ris iš ma nė pil va kal bys tę. Ir tai man ne kar tą pa ro dė; ji tei si no si, kad to 
iš mo ku si iš bro lio, ku ris jau yra mi ręs. Kad to kia pil va kal bys te už si i ma ma ir 
ki tur dar ir da bar bei ga li ma jos dirb ti nai iš mok ti ir ją var to ti, nu ro do mums 
daug is to ri kų. […]

Penk tas sky rius
Apie se no vės prū sų au kas, au ko tas Pi ku lui (Py kul lis) ir  

Pa trim pui (Pa drym pus)

§ II. Mū sų prū sai taip pat tu rė jo sa vo au ko ji mo pa pro čius, ta čiau juos, 
ypač Vo kie čių or di no lai kais, juo la biau da bar, la bai slėp da vo ir jų lai ky da vo-
si pa slap čio mis, tai gi mums yra la bai sun ku apie jų au kas ką nors smul kiau 
pra neš ti, ka dan gi tie, ku rie mums prū sų stab mel dys tę ap ra šė, nei tiks liai, nei 
spe cia liai vis ko ne nu ro dė, o tik tarp ki ta ko, pa sa ko da mi įvai rius da ly kus apie 
au kas, daž nai šį bei tą pa mi ni. Kas tik bu vo ga li ma su ras ti, uo liai skai tant prū-
sų kro ni kas ir pa čiam klau si nė jant dar lin ku sius į pa go niš kus prie ta rus nad-
ru vius, skal vius, že mai čius, no riu ma lo niam skai ty to jui pra neš ti. […]

§ IV. Au ko da vo ir no rė da mi ką nors su ži no ti. Pa vyz džiui, reng da mie si į 
ka ro žy gį ar ba pra dė ti ka rą, prie me džio pri riš da vo žmo gų ir į jį šau dy da vo 
strė lė mis ar ba dur da vo ie ti mi jam į krū ti nę, jei krau jas trykš da vo šviežias 
ir stip riai, kaip iš pil nos gys los, tai bū da vo žen klas, jog ka ro žy gis pa si seks, 
ta čiau jei krau jas te kė da vo lė tai, tai bū da vo ne sėk min go ka ro žy gio žen klas. 
To kių ti ria mų jų au kų ne gin či ja mai yra bu vę daug, jo mis nau do da vo si ne tik 
ka rą pra dė da mi ir ka riau da mi, bet ir ki tais at ve jais: ve dy bų, na mo sta ty bos, 
kraus ty mo si į na mą ir pan. Pa na šūs da ly kai dar ir šiuo me tu te be vyks ta tarp 
nad ru vių ir že mai čių. Dau giau apie tai ga li ma pa skai ty ti ki to je kny go je. Au-
ko da mi to kias ti ria mą sias au kas jie elg da vo si la bai keis tai ir vis ką ati džiai 
ste bė da vo: kreip da vo dė me sį į lai ką, vie tą ir ki tas ap lin ky bes, tai sa ko ma dar 
ir apie šian die ni nius nad ru vius, ku rie, reng da mie si svar biam da ly kui, la bai 
sau go, kad kas nors, da ly vau jan tis jų pa lai mi ni muo se, nie kaip ne nu si ženg tų. 
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Jo a chi mas Ro senz wei gas pra ne ša, kad jie, au ko da mi ti ria mą sias au kas die-
vams nu mal dy ti, kreip da vo dė me sį į ug nį: ar ug nis grei tai su lieps no ja, kaip 
at ro do lieps na, ar ji ki birkš čiuo ja ir ko kios yra tos ki birkš tys, kur ki birkš tys 
skren da, kaip sprag si, ar ug nis ir au ka vi sa ar tik pu siau su de gė. Jie ste bė da-
vo dū mus: ar jie tirš ti, stip rūs, sil pni, ar ky la sta čiai aukš tyn, ar da li ja si ir kaip 
da li ja si, ar su ki nė ja si, krin ta že myn, ar tvy ro ore ir ko kios jie spal vos. Ar gal 
smar kus vė jas ir ne ti kė tas lie tus pri ge si no ug nį ir su truk dė au ko ji mą? Ar ug-
nis au ko ja mą jį da ly ką su skai dė ir iš ar dė? Kreip da vo dė me sį ir į au ko ja mų jų 
da ly kų kva pą ir kt. Au ko da vo smil ka lus, la jų, ir čia ste bė da vo, ar smil ka lai, 
la jus ir t. t. ma lo niai kve pia ar dvo kia. Ir pa gal kva pą bū da vo spren džia ma, ar 
su ma ny mas ver ti na mas ge rai ar blo gai. […]

§ VIII. Bu vo ir smer kia mų jų au kų, kai ką nors pa smerk da vo ir už keik da vo. 
Apie šias už si me na Bret kū nas ran kraš ty je ir sa ko, kad jas die vams ir ug niai 
tik pa ro dy da vo, o pas kui, kal bė da mi už kei ki mus, mes da vo į bjau rų rais tą, 
nes to kį da ly ką lai kė ne ver tu, kad ug nis jį su nai kin tų, nors už kei ki mui nau-
do da vo ir ki to kias prie mo nes. Kai ku rie že mai čiai ir nad ru viai tam tiks lui 
nau do ja žal čius: kal bė da mi tam tik rus žo džius, juos pa ki ša tam, ku riam jie 
tu ri pa da ry ti ža lą ar ba at neš ti ne lai mę, bet ir gi ne vie no dai: jei pa tį žmo gų tu ri 
iš tik ti ne lai mė, lie pia žal čiui ei ti į jo na mą, jei no ri ma ža los jo gy vu liams, tai 
žal čiui nu ro do mi tvar tai, o tam, ku rį tu ri iš tik ti ne lai mė lau ko dar buo se, žal-
tys siun čia mas į lau ką ir t. t.; apie tai yra at ski ra me sky riu je apie žal čius. […]

§ XIII. Aš įsi vaiz duo ju, taip pat ma no ir Bret kū nas, kad kaip Se no jo Tes-
ta mento ku ni gai gau da vo au kų da lį, taip ir kri viui (Kry we) bei vai di lu čiams 
(We y du lut en) tek da vo ati tin ka ma au kų da lis, o kit kas, pa gal lai ką ir žmo nes, 
lik da vo jų Pi ku lui (Py kul lis) ir Pa trim pui (Pa drym pus). Taip ta sai Pi ku las (Py-
kul lis) kri vį (Kry we) ir jo ša li nin kus pa da rė rie bius ir tur tin gus; o kas Per kū no 
(Per ku nus) gar bei prie ste buk lin go jo ąžuo lo bu vo au ko ja ma, vis kas bū ti nai tu-
rė jo bū ti su de gi na ma (kas ne jam bu vo au ko ja ma, to ne rei kė jo su de gin ti), dėl 
to iš Per kū no (Per ku no) kri viui (Kry we) ir jo vai di lu čiams (We y du lut en) ma žai 
te bu vo nau dos, už tat daug nau dos jie tu rė jo iš Pi ku lo (Py kul lis) ir Pa trim po 
(Pa drym pus).

§ XIV. Per kū nui, kaip griaus ti niui, vi sai tei sin gai bu vo pri ski ria ma ug nis, 
nes yra ži no ma, kad griaus ti nis su si jęs su ug ni mi. Ta čiau ta [apei gi nė] ug nis 
tu rė jo bū ti kū re na ma ąžuo li nė mis mal ko mis dėl to, kad vel nias ir čia rei ka-
lau ja ge riau sių mal kų. Da bar ti niai nad ru viai ma no, kad ąžuo li nių mal kų 
dū mai yra la bai svei ka, ir yra įsi ti ki nę, kad ąžuo li nės mal kos, de gi na mos 
ži di ny je, iš pa tal pos iš va ro li gą, ar ba, tei sin giau, blo gą tvai ką, ku ris yra li gos 
prie žas tis, ne kal bant apie tai, kad ąžuo li nės mal kos kait riau sios ir an glys 
ge riau sios, pa tva rios, ne grei tai gęs tan čios; ir ga li bū ti, kad di dy sis ku ni gas, 
ar ba Vai de vu tis (Wei dy wut o), pa lie pęs de gin ti kaip tik ši to kias mal kas, kad 
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bū tų kuo ma žiau siai var go kū re nant ug nį prie Ro mo vės (Ro mo ve), kad ap link 
pa tį ąžuo lą bū tų pa lai ko ma tin ka ma oro tem pe ra tū ra ir na tū ra li ši lu ma; čia 
daug pa dė jo ap lin kui su ka bin tos už dan gos, kad žie mą ir va sa rą me dis ža-
liuo tų.

§ XV. Dėl to se no vės prū sai ąžuo li nes mal kas ap skri tai lai kė pui kio mis, be-
veik net šven to mis; prie ąžuo lo ne bu vo ga li ma žmo gaus už muš ti ar nu dė ti, 
nei pa kar ti. Bet kad šiuos se no vės prū sų prie ta rus bent kiek su sil pnin tų, Or-
di nas ąžuo lų ne tik ne ger bė, bet ir, jei pa gau da vo prie šą, pa pras tai ant ąžuo-
lo kar da vo. O kad sem bai ąžuo lus ne lai ky tų to kiais šven tais, Or di nas ant jų 
kar da vo va gis, toks pa pro tys bu vo dar 1588 me tais, kai ant Junc ke ro ąžuo lo 
ko rė va gis iš pi lies ir Ly ve ni kės. Ka dan gi Or di nas nuo pat ka ro pra džios ant 
ąžuo lų kar da vo iš nie ki ni mui, prū sai pas kui to kius ąžuo lus ne be taip smar kiai 
gar bi no ir ap skri tai ąžuo ly nuo se žu dy da vo krikš čio nis. Pa trim pui (Pa drym-
pus), be ja vų pė dų ir gy va čių, ku rie jam bu vo šven ti, rū ky da vo smil ka lus, 
nes vel nias mėg džio jo Di dį jį Die vą, tai gi pa si rin ko smil ky mą, ku ris Die vui 
bu vo vi sų šven čiau sias. O gal vi sa tai sle pia Kri vio (Kry we) ir Vai de vu čio 
(Wei dy wui ti) slap tą su si ta ri mą, kad pras tuolių aky se at ro dy tų dar di din ges ni 
ir už si tik rin tų jų be ga li nį dos nu mą; to dėl smil ky mui jis rei ka la vo ne gin ta ro, 
vie ti nio daik to, o smil ka lų, Prū suo se tuo met la bai re to daik to, vis dėl to juos 
są mo nin gai tau pė, nes tik per di džiau sias iš kil mes sklis da vo ma lo nus smil-
ka lų kva pas, kad pa pras tas žmo gus pa ma ty tų, kaip bran giai kai nuo ja prū sų 
die vų gar bi ni mas.

§ XVI. Ar vi suo met čia bu vo var to ja mi įvež ti niai smil ka lai, ku riuos mums 
tei kia ara bai ir ki ti kraš tai, kai kas ga lė tų su abe jo ti. Ar prieš dau ge lį me tų ar-
ba dar se niau, kai dar Or di nas ne bu vo at ėjęs į Prū sus, čia at plauk da vo lai vai, 
ku rie bū tų ga lė ję at ga ben ti pa kan ka mai smil ka lų? Tuo klau si mu Bret kū nas ir 
Ro senz wei gas ma no, kad vie toj už sie nie tiš kų smil ka lų se no vės prū sai ga lė jo 
var to ti sa kus, ku riuos skruz dė lės iš me ta eg ly nuo se ir ku rie at ro do ir kve pia 
kaip tik rie ji smil ka lai; ši nuo mo nė yra dar la biau ga li ma, ka dan gi da bar ti niai 
Nad ru vos prū sai skruz dė lių sa kus ir tik ruo sius smil ka lus va di na tuo pa čiu 
var du. Ir kai ku rie se no vės nad ru viai pa ste bi, kad skruz dė ly nai esą jiems lyg 
ir šven ti ir ge riau jų ne lies ti. Be abe jo, tai jų šven ta re lik vi ja, nes iš to kių skruz-
dė ly nų vai di lu čiai (Wei du lut en) rin ko ne tik ruo sius smil ka lus, o skruz dė ly nus 
lai kė šven te ny be ir ne no rė da vo jų lies ti. […]

§ XIX. Kiek ži no me iš prū sų is to ri kų, žmo nes au ko jant bus bu vę el gia ma-
si ši taip: tu rint gal vo je žmo nių au kas, li go nis ga lė da vo su si de gin ti pats, taip 
pat vy ras ga lė da vo ati duo ti gy vą su de gin ti sa vo ser gan čią žmo ną ar ba vai ką, 
bro lį, se se rį ir kt., nes tai bu vo leis ta vieš pa čiui (Wies zpats), t. y. na mų po nui, 
bet tik riau siai li go niui su ti kus (con sens), jei jis bu vo su au gęs. Mi nė ti na, kaip 
ra šo Si mo nas Gru nau ir Hen nen ber ge ris, kad gar bė su si de gin ti pri klau siu si 
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vien di de liems po nams, o jei pas pa pras tą žmo gų bū da vo li go nis, dėl ku rio 
gy vy bės ir svei ka tos ne be bū da vo vil ties, tai jam ant bur nos už dė da vo prie gal-
vį ir jis tu rė da vo už dus ti, kad bū tų iš va duo tas iš kan čių. Ta čiau jei šis bū da vo 
di de lio po no vai kas, tai ser gan tis dar gy vas bū da vo su de gi na mas kar tu su 
pri ka bin tu pa lie pi mu ku rį lai ką te nai tar nau ti die vams, kol tė vas ir mo ti na 
taip pat at vyks. To kius po sa kius nad ru viai ir skal viai te be var to ja; ma ty da mi 
mirš tan čius sa vo vai kus, tė vai pa pras tai sa ko, ką aš ir pats esu ne kar tą gir dė-
jęs: Man ikto lei szlus ziei, nu Die wui, szlus zyk, ko lei asz par ei su tę. Iki šiol tar na vai 
man, da bar tar nauk Die vui, kol aš ten at vyk siu! To kiu pat bū du pir ma sis 
kri vis (Kry we), ar ba Vai de vu tis (Wei dy wui tus), ir jo ko le ga Pru te nis (Pru te nus) 
pa si au ko jo die vams – su si ki bę ran ko mis ir gie do da mi ėjo mir ti. Be to, ir kil-
min gų jų po nų mo te rys ga lė jo pri si im ti to kią gar bę. Ir tai pa pras tai da ry da vo 
ta, ku ri iš ti ki miau už vi sas ki tas my lė da vo sa vo vy rą. Be to, se no vės prū sai, 
pa si se kus jiems pa im ti į ne lais vę ke le tą prie šų, vie ną iš jų, bū tent gar bin giau-
sią, pa au ko da vo ir su de gin da vo; apie tai jau anks čiau kal bė ta. […]

§ XXI. Ši taip be lais vius de gi nant ir ąžuo lo die vams mel džian tis vai di lu-
čiai (Wei de lut en) ir mi nia kel da vo di de lį triukš mą. Bret kū nas sa ko, kad jie 
tri mi tuo da vę sa vo me di niais tri mi tais, vy rai ir mo te rys į tar pą gie do da vę, 
tai gi jie bū da vo de gi na mi la bai triukš min gai; ir Si mo nas Gru nau ra šo, kad 
brolis Mar qard tas von Ris che y nas bu vęs su de gin tas [žmonėms] smarkiai 
šūkaujant. […]

§ XXIX. Taip pat bū da vo au ko ja mos žu vys. Be rods ši taip ra šo ma tik apie 
prie van dens gy ve nan čius žve jus, bet ka dan gi ne to li Ro mo vės yra bu vę upių, 
tai ir žve jai tą pa da riu siems die vams bus ro dę sa vo dė kin gu mą. J[o a chi mas] 
Ro senz wei gas sa vo Rap so di jo se ra šo, kad žve jai, gy ve ną Elko apy lin kė se ir apie 
Spir din go eže rą, prie No ve no bei prie Sko man to eže ro, at neš da vo ke le tą kep-
tų žu vų į ne to lie se au gu sius miš kus ir čia au ko da vo sa vo die vams. Kai ku rie, 
nors slap tai, ši taip da ry da vo dar ir jo lai kais, tai gi juo la biau bus au ko ję Ro mo-
vės die vams, ypač Pa trim pui (Po drym pus). Mi ni mas Ro senz wei gas ma no, kad 
au ko ja mos bu vo pir mo sios su gau tos žu vys: upė ta kiai, la ši šos, šal viai, erš ke tai 
ir di de lės ly de kos, ta čiau jie au ko da vo tik gal vą, ke pe nis ir šir dį, o vi sa ki ta 
bu vo ski ria ma vai di lu čiams (We y du lut en) kar tu su au ko to jais su val gy ti.

§ XXX. Bret kū nas pa sa ko ja, kad jo lai kais Lab gu vos apy lin kė se kai ku rie 
žu vis au ko da vo ši taip: pa kvies tas ar ba ten pa skir tas vai di lu tis (We y du lut), 
ar ba, jo ne sant, šei mi nin kas ir au ko to jas prie šais ak me nį ar ba ąžuo lą, kur 
bū da vo au ko ja ma, pri sta ty da vo die vams ant len tos su dė tas žu vis, lai ky da-
mas ran ko je kau še lį (Kaus zel) su kal bė da vo mal dą, ku rio je iš var dy da vo ne 
tik tai suž ve jo ti nų žu vų rū šis, bet ir žve jus bei įvai rius tin klus, ypač var gus ir 
žve jo jant įvyks tan čias ne lai mes, kad Die vas juos lai min tų ir ap sau go tų nuo 
vi so kių ne lai mių žmo nes, žve jy bos įran kius, lai vus ir t. t. Mel džian tis au ka 
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nu ne ša ma prie ug nies. Po mal dos ją su val gy da vo, bet gal vą, šir dį, ke pe nis, 
vi du rius ir aša kas prie ąžuo lo [ar ba] ak mens su de gin da vo, o pas kui mels da-
vo si, gie do da vo ir gir tau da vo, kol pa ga liau ei da vo na mo.

§ XXXI. Nors se no vės prū sai ši to kias sa vo apei gas la bai slė pė, vis dėl to Jo-
nas Bret kū nas pra ne ša, kad iš tik rų jų au ko ji mo pa pro čiai bu vo to kie: 1) kad 
nu ma ty tus au ko ti ar klius ir gy vu lius jo dy da vo ir va ri nė da vo, kol nu var gin-
da vo, be abe jo nės, dėl to, kad leis tų si au ko ja mi; 2) kad skir tus su de gin ti gy-
vu lius, taip pat ir žmo gų, ku ris tu rė jo bū ti su de gin tas, iš pra džių tris kar tus 
ap ves da vo ap link šven tą jį ąžuo lą, taip juos kiek vie nam sta bui po kar tą pri-
sta ty da vo; 3) kad au ko ti no gy vu lio ir žmo gaus krau jas, te kan tis iš dar bent 
kiek gy vo gy vu lio ar žmo gaus, tuo jau bū da vo te škia mas ant Ro mo vės die vų 
me džio; iš tik rų jų taip bu vo el gia ma si tik su to mis au ko mis, ku rios ne bū da vo 
de gi na mos, bet die vų gar bei pa sker džia mos ir su val go mos, o au kos vi du riai 
bū da vo de gi na mi; 4) ta čiau ku rie bū da vo gy vi de gi na mi, tų krau jas ne bū da vo 
nu lei džia mas. Ne pai sant to, se no vės prū sai ir tas au kas, ku rių au ko da vo tik 
krau ją ir vi du rius, lai ky da vo to bu lo mis au ko mis, ka dan gi au ko jo sa vo die-
vams, dėl to jų gy vu liai kaip iš pieno plaukę.

§ XXXII. Au ko da mi bei skers da mi šias au kas jie la bai kreip da vo dė me sį į 
sa vo nuo jau tas ir pra na ša vi mus, ste bė da vo, kaip žmo gus ar ba gy vu lys el gia-
si, no riai ar ne no riai lei džia si au ko ja mi, kaip te ka krau jas, kaip de ga ug nis. 
Bret kū no tei gi mu, jie ap žiū rė da vo pe le nus: ko kios jie spal vos, ar vi sa au ka 
su de gė, ar kas nors li ko. Taip da ro ir da bar ti niai nad ru viai at na šau da mi, pas-
kui mė są su val go, kau lus su ren ka ir su de gi na, pe le nus ge rai ap žiū ri ir iš to 
spren džia, ar au ka jų Že my nė lei (Ze mi ne len) pa ti ko ar ne pa ti ko.

§ XXXIII. Apie su de gin tų au kų pe le nus rei kia pa sa ky ti, kad jie kri vio (Kry-
we) ir vai di lu čių (We y du lut en) bu vo ge rai sau go mi, be abe jo nės, juos nau do-
da vo ke rė ji mams, pa vyz džiui, iš žu vų, ku rias ke li žve jai reng da mie si žve jo ti 
su de gin da vo kaip au ką, pe le nų dar mo ka bur ti, kad žve jy ba bū tų sėk min ga. 
Taip pat da ro ma ir su ki tų au ko ja mų gy vu lių pe le nais, ku riuos vai di la (Wei dul-
lis) ar ba mal di nin kas (Mal di ninks) ar ba su se mia sa vo rei ka lams, ar ba už ka sa.

Šeš tas sky rius
Apie Per kū no, ar ba Griaus mo die vo, gar bi ni mą

§ I. Per kū nas be rods nau do ja si ta gar be, ku ri su tei kia ma ki tiems dviem, 
taip pat anų au kos kar tu pri ski ria mos ir jam, nes nie kur ne te ko skai ty ti, jog 
tie, ku rie au ko da vo (ar no rė da mi iš die vų gau ti ko nors ge ro, ar kad ap si sau-
go tų nuo ža los, ku rią per kū ni ja ga li pa da ry ti ir ku rios gal bi jo da vo), Per kū-
nui (Per ku num) au ko da vo tiek pat gau siai, kaip Pi ku lui (Pi kul lis) ir Pa trim pui 
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(Pa drym pus), ku riuo du jiems iš da lies bu vo ža lin giau si, iš da lies nau din giau-
si. Per kū no (Per ku nus), nors jis ir gi ga lė jo bū ti ža lin gas, ma nau, taip la bai 
ne bu vo bi jo ma si kaip Pi ku lo (Py kul lis), to dėl šiam bu vo au ko ja ma dau giau 
au kų. Ta čiau, kad šio die vo di din gu mas ne nu ken tė tų, jam bu vo au ko ja ma ir 
už lai ko ma nuo la ti nė au ka, bū tent ąžuo li nė mis mal ko mis kū re na ma ug nis, 
ku ri vi suo met tu rė jo prie šais jį deg ti, ir jo gar bei vie nas vai di lu tis (Wei du lut) 
vi suo met pri va lė jo ją pri žiū rė ti, ir vi sos tos au kos, ku rios jam ar ba ki tiems 
dviem die vams bu vo au ko ja mos, tu rė jo bū ti su de gi na mos vien šio je jam skir-
to je ug ny je. Vai di lu tis (Wei du lut) ug nį pri va lė jo pri žiū rė ti la bai aky lai, kad 
ji ne už ges tų. Jei taip at si tik da vo, tai vai di la ne tek da vo gy vy bės, kaip liu di ja 
Hen nen ber ge ris, Tho mas Wais se lijus, Strij kov skis ir ki ti.

§ II. Kuo už ge su sią ug nį jie vėl už deg da vo, nie kur ne ra dau pa ra šy ta. Pir-
mo jo Prū sų vys ku po Kris ti jo no kro ni ko je esą pa ra šy ta, kaip ran kraš ty je pra-
ne ša Bret kū nas, kad ne to li Ro mo vės ąžuo lo esą bu vęs toks šu li nys, ku rio van-
de ny je bu vę tiek sie ros, kad įkiš tas už ge sęs nuo dė gu lis tuo jau už si deg da vo; 
jam tai at ro do ne įti kė ti na, juo la biau kad to kio sie ros šal ti nio Prū suo se, kiek 
ži nau, vi sai nė ra, tad taip pa da ry ti gal būt bu vo ga li ma ke rė ji mu ar ba ypa tin-
gu kri vio (Kry we) su ma nu mu.

§ III. Jo a chi mo Ro senz wei go ran kraš ty je ga li ma štai ką pa skai ty ti: Jis iš 
ak mens, ku ris gal būt bu vo pa šven tin tas, iš skel da vo ki birkš tis į kem pi nę, pri-
ki bu sią prie ąžuo lo, o kai ji už si deg da vo, kri vis (Kry we) su sa vo vai di lu čiais 
(We y du lut en) ir vai di lu tė mis (We y du lut i nen) ke liais slink da vo prie ąžuo lo ir 
po il go mur mė ji mo ug nį už deg da vo; čia pat vyk da vo ir vai di lu čio (We y du lu t-
ten), ku ris ug nies ge rai ne pri žiū rė jo ir lei do jai už ges ti, egze ku ci ja.

§ IV. Nors jie ga lė jo mo kė ti ir ki taip ug nį prie šio ąžuo lo už kur ti, gal kaž-
kaip už deg ti tam tik ros rū šies ąžuo lo [mal kas]. Čia tu riu pa pa sa ko ti, kas 
at si ti ko ma no lai kais. Kar tą po di de lio miš ko gais ro te ko iš vers tą ąžuo lą iš 
iš de gu sio miš ko iš si vež ti po liams. At vy kęs į tą vie tą, kur man bu vo nu ro dy ta 
ąžuo lą nu si kirs ti, gal vo jau, ko kį di de lį nuos to lį dėl šio gais ro to kio je gra žio je 
dy ky nė je pa ty rė Jo Švie sy bė kur fiurs tas ir koks ne lem tas žmo gus tu rė jo bū-
ti tas, ku ris už de gė šį pui kų miš ką, to kį nau din gą Įsru ties ap skri čiai ir to kį 
pel nin gą Jo Švie sy bei kur fiurs tui. Apie šį įvy kį vie nas kal bė jo vie naip, ki tas 
ki taip. Vie nas ma nė, kad gais rą ga lė jo su kel ti čia ga nę ir už si kū rę ug nį pie-
me nys, ki ti, kad len tų pjo vė jai, ku rie, pjau da mi len tas, daž nai už si ku ria ug nį. 
Kai kas sa kė, kad tai pa da rę tie, ku rie pie vo se rau na ir de gi na kel mus, dar ki ti 
bu vo tos nuo mo nės, kad tai ga lė jo pa da ry ti ir me džio to jai, pri žiū rė to jai ar ba 
net bra ko nie riai, ku rie taip pat kar tais dy ky nė je už si ku ria ug nį ir kiau ro mis 
die no mis ir nak ti mis ty ko žvė rių. Tai ga lė jo įvyk ti ir nuo to kio bra ko nie riaus 
ar ba me džio to jo šū vio, nes nuo smilks tan čio kamš čio už si de ga sau sa žo lė, o 
vė jui pu čiant ug nis ple čia si.
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Mums taip be si kal bant at ėjo ži las vy ras iš Sta lu pė nų apy lin kės, Įsru ties ap-
skri ties, ir iš gir dęs, kaip mes apie tai kal ba mės (ka dan gi ir pats čia bu vo ga vęs 
šiek tiek iš lau žų mal koms), sū nums pa lie pė kirs ti mal kas, o pats kal bė jo si su 
mu mis. Be je, jis sa kė, kad me džiai ga li vie nas ki tą už deg ti, jei pu čia tam tik ras 
vė jas. Tuo tar pu ma no žmo nės pra dė jo kirs ti gu lin tį ak me ni nį (ma no nuo-
mo ne) ąžuo lą, o vie nas iš ma no žmo nių tu rė jo ge rai plie nuo tą kir vį, ku riuo 
ker tant iš me džio pa si py lė ki birkš tys. Ta sai se nis ši tai tuo jau pa ste bė jo ir pa-
sa kė, kad to ąžuo lo ne pa nau do čiau na mo slenks čiui, toks na mas at ei ty je ga lįs 
nu ken tė ti nuo ug nies. Aš pa klau siau, iš kur jis tai ži no. Jis at sa kė, kad ąžuo las 
tu ri sa vy je ug nies, o į to kius ąžuo lus, kai jie nu ker ta mi, pa pras tai tren kia per-
kū nas. Aš iš to juo kiau si ir pa sa kiau, kad kiek vie na me ąžuo le esą ug nies ir 
no rė jau tai tuo jau įro dy ti. Pa ė miau ke lis sau sus ąžuo li nius pa ga lius ir va lan-
dė lę vie ną su ki tu try niau, kol jie pra dė jo rūk ti; ta sai se nas vy ras at kir to, kad 
su sau so mis ąžuo li nė mis mal ko mis tik riau siai ga li ma įžieb ti ar ba įkur ti ug nį, 
ta čiau iš šio ąžuo lo ėju si ug nis, nors jis yra drėg nas ir įša lęs. Aš sa kiau, kad tai 
nuo kir vio ir stai gaus bei stip raus kir čio. Jis at sa kė, kad ne, šia me ąžuo le esan-
ti šven ta ug nis, pa ė mė ke le tą ža lių skied rų, ke lis kar tus jas pa dau žė ak me niu, 
tuo jau tru pu tį pa try nė, ir skied ros už si de gė; aš net nu si gan dau, pa ma niau, 
kad tas se nis mo ka žy niau ti. Jis pa siū lė pa ban dy ti man su ki to mis skied ro-
mis. Pa ban džiau ir jos taip pat už si de gė. Jis kal bė jo, kad ąžuo las pri klau sąs 
Per kū nui (Per ku nus), ir kad die vas ma ne nu baus, jei gu aš jį pa lie siu. Ši tie žo-
džiai ma no žmo nes su trik dė ir jie ne be no rė jo to ąžuo lo do ro ti. Aš sa kiau, ką 
Per kū nas (Per ku nas) tu ri ben dro su ma ni mi ir ma no ąžuo lu? Pa ra gi nau sa vo 
žmo nes, kad dirb tų to liau, o tam žmo gui pa sa kiau, kad ei tų sa vo ke liais ir da-
ry tų tai, kas jam rei kia, o aš dėl jo ma ni jos sa vo dar bo ne at si sa ky siu. Žmo gui 
nu ė jus kiek to liau, vie nas iš ma no ku me čių pa si sa kė ma nąs, kad ta sai žmo-
gus be ne bus mal di nin kas (Mal di nic ks) ir šven tas žmo gus ir kad aš jo įspė ji mo 
ne pa nie kin čiau; jei aš ąžuo lo ne nau do si ąs slenks čiams ar ba stul pams, tai jie, 
ma tyt, dirb sią to liau. Ta čiau aš tu rė čiau tą žmo gų ge rai iš klau si nė ti, ka ži ar 
tai man ne bū tų nau din ga. Aš sa vo žmo nes iš ba riau, lie piau jiems dirb ti sa vo 
dar bą ir ne si rū pin ti tuo pa kvai šė liu.

Kai bu vau vis ką prie ąžuo lo at li kęs, po liams skir tus ga ba lus su kro vęs, ir 
no rė jau juos duo ti vež ti na mo, pa var go ma no ar kliai ir tu rė jau juos pa lik ti 
sa vo pa ra pi jos pakraštyje [?], ke lias čia pat pa si su ko. Pa va sa riop pas kai my-
ną ki lo gais ras ir ta ąžuo lo me die na su de gė drau ge su dau ge liu ki tos ma no 
me die nos bei dau ge liu ūki nin ko pa sta tų. Ma no žmo nės, ku rie bu vo gir dė ję 
ma no po kal bį su anuo vy ru, nu si gan do ir tą žmo gų lai kė ypa tin gu, tarp jų 
at si ra du siu pra na šu.

Aš ti ki nau juos, kaip tas vy ras me la vo, bet iš įdo mu mo pa gal vo jau, ar ne-
bus kar tais bu vu si tam tik ra ąžuo lų rū šis se no vės prū sų nau do ta ug niai iš-
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gau ti, ku ri gal būt bu vo skir ta Per kū no (Per ku nus) šven ta jai ug niai at kur ti. Po 
uo laus ir at kak laus klau si nė ji mo pa ga liau vie nas se nas nad ru vis pa sa kė, kad 
jo pro tė viai tu rė jo sa vo vai di las (Wei dul len), ku rie sa vo die vo gar bei vi sa da 
tu rė da vo kū ren ti ug nį, o jei ta ug nis už ges da vo, tu rė da vo ją iš to kio ąžuo lo 
įžieb ti. Aš pa klau siau, kaip jie tai da ry da vę. R[osenz wei go tei gi mu], jie dau-
žy da vę mal kas pil kais (ne rau do nais) lau ko ak me ni mis, kol kiek įšil da vu sios, 
ta da rei kė da vę jas trin ti, ir ne tru kus įsi žieb da vu si ug nis, o to kia ug ni mi, jei ji 
kū re na ma, bu vę ga li ma iš va ry ti vai duok lius. Ta sai nad ru vis ma nė, kad to kių 
žmo nių dar esa ma tarp že mai čių, ku rie to kiais ąžuo lais la bai ti ki: esą di de lė 
lai mė pa tek ti prie to kio ąžuo lo, sa kė nad ru vis. Aš pa klau siau, ar to kie ąžuo lai 
pri klau so Per kū nui (Per kuns), bet iš pra džių jis nie ko ne at sa kė. Pa ga liau pa sa-
kė, kad to rei ka lau ti ga li tik Per kū nas (Per ku nus) ir Pi ku las (Py kul lis), o Pi ku lo 
(Pi kul lis) ir Per kū no (Per ku nus) rei kia la biau bi jo ti ir ne at im ti iš jų to, kas jiems 
pri klau so. Aš pa klau siau, ar jis dar ti ki, kad Pi ku las (Py kul lis) esąs die vas. Jis 
pa trau kė pe čiais ir ne no rė jo sa ky ti nei taip, nei ne, o tik tai pa sa kė: „Tac zau jis 
Saw wal nus“. Jis da ro, kas jam pa tin ka. Tai jis, sa kiau aš, juk yra Wel nas, t. y. 
vel nias (nes ši taip nad ru viš kai (lie tu viš kai) va di na mas vel nias). „Taip, – at sa-
kė, – jis, tai yra jis, nes jis lais vas da ry ti tai, ką no ri, ir ma no, kad nie kas ne ga li 
jam to už gin ti“. Aš nu si gan dau dėl to nad ru vio.

Čia ga li ma ma ty ti, kaip nad ru viai, bū da mi se no vės prū sai, dar už si spy rę 
laikosi sa vo se no sios stab mel dys tės, ir kad jų die vų at mi ni mas jiems ne iš ei na 
iš at min ties, o jei kas nors kar tais prie jų pri si mes tų, tai bū tų ga li ma su ži no ti, 
kad dau ge lis šir dy je dar lai ko si se no sios pa go ny bės ir ją my li. […]

§ VI. Da bar ten ka pa ste bė ti, kad nad ru viai ne la bai bi jo si, kai yra per kū ni-
ja, bet kai la bai žai buo ja ir skau džiai tren kia, jie su rau kia lū pas ir švil pčioja, 
pa na šiai kaip pop pys ma* ar kliams. Ne pa pras tai uo liai klau si nė jau to kio švilp-
čioji mo prie žas ties ir ko dėl taip da ro ma, bet iš jo kio nad ru vio to ne su ži no-
jau, ga liu tik tai spė ti, kad jie tuo no ri die vą Per kū ną (Per ku nus) nu mal dy ti, 
pa na šiai kaip pop pys ma pa pras tai nu ra mi na mi ne rims tan tys ar kliai. Šiuo at-
žvil giu se no vės prū sai pri lygs ta ki toms pa go niš koms tau toms, ypač se no vės 
ro mė nams, apie ku riuos Casp[aras] Peuceras, remdamasis Pli ni jumi, ra šo, 
kad jie prieš žai bą ir per kū ni ją švil pau da vę. Nors vie nas se nas žmo gus, il gai 
Nad ru vo je gy ve nęs, ma no, jog jie no ri ši taip nuo sa vęs nu kreip ti aud rą, kad 
per kū nas ne trenk tų ar ba bent kad tren kus žai bo ug nis nie ko ne už deg tų, nes 
jie ma no ga lį to kiu švil pa vi mu per kū ni ją nu ra min ti ar ba nu kreip ti.

§ VII. Taip pat esu tik ras, kad per kū ni jai pra ėjus pa si tu rin tie ji tuoj pat pa-
pjau na avį ar ba kiau lę, ar ba nors juo dą gai dį ar viš tą, ir tuo jau vis ką su val go. 
O jei tu ri alaus, tai pra dės leis ti nau ją sta ti nai tę ir ją iš gers su sa vo šei my na 

*   poppysma, -atis, gr. – raminamas pliaukšėjimas liežuviu, taip pat saugantis nuo perkū ni jos 
(žr. Латынско-русский словарь, Москва, 1976). Red. past.
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ar ba ir su kai my nais. Ta pro ga jie, be jo kios abe jo nės, lai ky sis sa vo se nų jų pa-
pro čių ir die vui Per kū nui (Per ku no) ką nors pa mes ar ba pa pils.

Net spė ju, kad taip ga lė jo įvyk ti die vo Per kū no (Per ku no) gar bei (nes dar ir 
šiuo me tu gir dė ti, kad jie Per kū ną (Per kuns) va di na die vu, sa vo kal ba sa ky da-
mi Die was, Die wai tis – die vas, die vo sū nus), kaip ir iki tol bu vęs pa pro tys die-
vų, ypač die vo Per gub rio (Per gub rio), ku rį ki ti va di na Per grub riu (Per grub rii), 
gar bei pa pjau ti ver šį, avį, ožį ar ba gai dį. […]

§ IX. Kai tren kia į kie no nors na mą, bet jo ne už de ga, šį lai ko ge ru žmo gu mi 
ir sa ko, kad ji sai bu vo die vui ypa tin gai mie las, jei jo na mas iš li ko. Be to, jie 
gy ve na ma ni ja, kad pas tą, į ku rio na mus per kū nas tren kia, vis tiek ar už de ga 
ar ne už de ga, yra kas nors iš prū sų die vų, bent ait va ras (Ait wars), ku rį kai kas 
lai ko al fu (Alf). Jei į jį pa tai ko, tai jis na mą už de ga, o jei ne pa tai ko, tai per kū-
ni ja ir žai bas na mui ne pa kenks. Ta čiau ait va ras (Ait wars) Per kū no (Per ku nus), 
t. y. griaus ti nio, yra mu ša mas, nes jis per daug ben drau ja su žmo nė mis; ka-
dan gi jis bau džia mas dėl žmo nių, tai ug ni mi at ker ši ja žmo gui – už de ga na mą. 
Ait va rą (Ait wars) jie lai ko to kiu die vu, ku ris tu ri kū ną ir kau lus. Dėl to jie pa-
pras tai gais ro vie to je ieš ko kau lų, ku rių, kaip vie nu bal su tei gia, tik rai ran da, 
nors tuo me tu na muo se ne bū tų bu vę nei žmo gaus, nei gy vu lio. Šiaip kai ku rie 
nad ru viai, ste bė da mi žai bą ir per kū ni ją, tik rai ži no, ar trenks ir kur trenks, ar 
pa tai kys į šį ar į ki tą žmo gų.

§ X. Čia dar tu riu pa pa sa ko ti apie keis tą įvy kį, ku ris at si ti ko Ny bu džiuo se 
maž daug 1652 me tais. Iš Len ki jos at jo jo vy ras įpras tu vieš ke liu, ku riuo ėjo ir 
ma no se na sis po ta be lis Mi ke lis Už upis, o už jo šlu ba vo se nas el ge ta že mai tis, 
kai ne ti kė tai stai ga ėmė griau dė ti bai si per kū ni ja. Aud ra bu vo to kia siau bin-
ga, kad bu vo ma ty ti tik žai bai ir gir dė ti vien bai sūs griaus ti nio trenks mai. 
Šiems trims su ėjus drau gėn, žai bai taip su si py nė ir ap su po len ką, Už upį ir 
el ge tą, bet dau giau sia len ką, kad iš tik rų jų bu vo ga li ma ma ny ti, jog ug nis no ri 
jį su nai kin ti, ta čiau len kas, iš da lies iš bai mės, iš da lies dėl to, kad žai bai jį taip 
vi siš kai ap su po, to vi sai ne jau tė. Len kas, kar tu su abiem ki tais, per kū ni jos bu-
vo taip su lai ky ti, kad ne ga lė jo pa ei ti iš vie tos. El ge ta sa ko Mi ke liui: „Ma tai, 
per kū nas no ri trenk ti į ar klį, bet ne ga li, Per kū nas su lai ko mas, tur būt kas nors 
yra bal ne, jei jis bal ną nu mes tų, prie žas tį bū tų ga li ma grei tai su ras ti“. Mi ke lis 
tuo pa ti kė jo ir sa ko len kui, kad jis nu šok tų nuo ar klio ir nu mes tų bal ną. Šiaip 
jam tek sią nu mir ti. Len kas nuo ar klio nu šo ko ir bal ną nu me tė kiek to liau nuo 
sa vęs, se nis že mai tis no rė jo sku bė ti prie bal no, bet ka dan gi šlu ba vo, ne spė jo 
bal no pa siek ti, kai tuo tar pu per kū nas į bal ną tren kė ir be ma tant jį su de gi no 
į pe le nus. Tai at si ti ko la bai stai ga, o tuo jau pa ki lęs vė jas pe le nus bu vo beiš-
ne šio jąs. Ta čiau se nis že mai tis vis dėl to šiek tiek pe le nų pa čiu po ir su val gė, o 
li ku sius pa slė pė. Aud ra ne tru kus ap ri mo, o kai Mi ke lis at vy ko į ar ti miau sią 
kar čia mą Ny bu džiuo se ir apie tai pa pa sa ko jo ki tiems žmo nėms, dar ke li nu-
ėjo į tą vie tą, kur te be ra do el ge tą: jis ver kė, kad Die vas jo ne pa ė mė iš pa sau lio. 
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Bet Mi ke lis ne tru kus gai lė jo si, kad ir jis ne pa ė mė tų pe le nų, nes pas kui su ži-
no jo, kad tas, ku ris tų pe le nų val go, ap do va no ja mas ga bu mais ke rė ti ug nį ir 
iš pra na šau ti bū si mus da ly kus.

Po ku rio lai ko apie tai su ži no jo to me to ku ni gas An drius Krau zė ir ėmė 
uo liai klau si nė ti apie tą že mai tį, kur jį bū tų ga li ma ras ti. Pa ga liau apie jį su ži-
no jo ir pa si kvie tė pas sa ve; jo klau si nė jo, ko dėl taip sku bė jęs prie to bal no, nes 
juk ži no jęs, kad per kū nas į jį trenk si ąs. Ji sai at sa kė: „No rė jau pa lik ti pa sau lį. 
Jei Die vas bū tų ma ne pa ė męs pas sa ve per per kū ni ją, tai bū čiau iš ny kęs be 
skaus mo ir ten dan gu je jam tar nau čiau; iš to bū čiau ga lė jęs pa da ry ti iš va dą, 
kad tik rai esu Die vo kū di kis, nes su sa vo kū di kiu die vai čiu (Die wai te) pa ima 
ma ne pas sa ve“. Ta čiau ko dėl jis pa ė męs pe le nų? „Pe le nų, – jis at sa kė, – Die-
vas man ne pa vy dė jo, kad bū čiau ap sau go tas nuo il gos li gos ir kad Die vas 
vis tiek ka da nors ma ne be skaus mo paims. Ku ni gas klau si nė jo to liau, ar tie 
pe le nai šiaip kam nors de ra. Že mai tis at sa kė, kad jie ga li bū ti nau din gi dau-
ge liui da ly kų, prieš ug nį, be to, jei kam yra kas nors pa vog ta, per juos ga li-
ma apie tai su ži no ti. Ta čiau jis pe le nus var to jęs tik tam, ką pir miau mi nė jęs. 
Ta čiau Mi ke lis sa ko si, kad iš to se no že mai čio tuo met iš mo kęs, kaip ga li ma 
at skir ti už de gan čius žai bus nuo ne už de gan čių, ir jis mo kė jo, už ei nant per kū-
ni jai, pa sa ky ti, ar per kū ni ja bus už de ga ma ar ne, ko ir aš iš to žmo gaus vien iš 
įdo mu mo no rė jau iš mok ti, bet dėl sil pnų akių, ku rios ne pa ken čia žai ba vi mo, 
ne ga lė jau to su pras ti.

Šiaip apie žai ba vi mą Nad ru vo je vi sur įsi vy ra vu si nuo mo nė, kad žai bai yra 
per kū no draus mės tar nai, ku rie žmo gaus ieš ko ir pa ga liau nu ve da į vie tą, kur 
per kū nas tren kia. […]

§ XIII. Jei per kū nuo ja tuo me tu, kai gims ta kū di kis, lai ko ma, kad jis, jei tai 
yra die nos me tas, bus di de lis po nas, ta čiau jei gims ta nak tį per kū nuo jant, tai 
ne tru kus mirs. Jei pa va sa rį griaus ti nis griau džia iš šiau rės į pie tus ar ba iš ry-
tų į va ka rus, tai esąs žen klas, jog vė ly vie ji pa sė liai ge rai už de rės; prie šin gai, 
jei per kū ni ja trau kia si iš va ka rų į ry tus ar ba šiau rę, ge riau siais lai ky da vo 
anks ty vuo sius pa sė lius, tik tais me tais mir sią vai kai. Jei per kū ni ja, trauk da-
ma si iš ry tų į pie tus ar ba va ka rus, nu tren kia žmo gų, tai šis yra bu vęs Die vui 
ma lo nus, ta čiau tas, ku ris nu tren kia mas, kai per kū ni ja ei na iš va ka rų į ry tus, 
bus nu mi ręs dėl sa vo nuo dė mių. Jei pa va sa rį per kū ni jos me tu bu lius, esan tis 
su gy vu liais, bliau na ir bau bia, reiš kia, kad bus sau sa va sa ra ir gaiš gy vu liai. 
To kių ir pa na šių prie ta rin gų pra na ša vi mų apie per kū ni ją dar da bar yra daug, 
bet apie juos ty čio mis nu ty liu, kad ma lo naus skai ty to jo ne truk dy čiau ir ne-
įky rė čiau to kiais prie ta rin gais pokš tais.

§ XIV. Ta čiau pa žy mė ti na tai, kad 1664 me tais, kai aukš čiau mi ni ma eg lė 
per kū ni jos bu vo su ža lo ta ir Die vo pa da ry ta ne tin ka ma prū sų stab mel dys tei, 
se nie ji nad ru viai pa pras tai sa ky da vo: Da bar, kai die vai tis (Die wai tis; die vas) 
Per kū nas (Per kuns) at ėmė iš mū sų šią gra žią eg lę, per ku rią mums pa ro dė 
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tiek ge ro, mes pa tek si me į to kius rū pes čius ir var gus, ko kių dar nie kad ne-
pa ty rė me. Jie net tik rai ma nė, kad bus di de lių po ky čių, nes jei to kie šven ti 
me džiai die vai čio (Die wai tis), t. y. die vo, taip jį da bar va di na nad ru viai (kaip 
ir κατ’ ἐξοχὴν [žymiausio]), pa lie čia mi, tai bus ga las ir tiems, ku rie juos gar-
bi no bei jais nau do jo si, ir tiek lai ko, kiek vie na kar ta at si me na, ne ga li ma ti-
kė tis jo kio pa ge rė ji mo. Ši tas jų pra na ša vi mas, tie są sa kant, iš si pil dė tiek, kad 
nuo vi so kių var gų, nad ru viams te ku sių nuo 1684 me tų iki šiol, li ko tuš ti ke li 
tūks tan čiai ūbų, nors eg lė ar ba tren ki mas į ją čia nie kuo dė ti. Tai gi ir čia se no-
vės prū sai su se nai siais pa go ni mis, ypač su ro mė nais, tu rė jo ben dra tai, kad 
kai ku rių per kū ni jų, jų va di na mų pub li ca (viešosiomis), be abe jo nės, to dėl, kad 
jos lie tė pub li cas aedes (vie šus pa sta tus), pra na šau ja mi da ly kai, [jų ma ny mu], 
įvyks tik per 30 me tų.

Ver tė  EMI LIUS  KRAŠ TI NAI TIS

Sep tin tas sky rius
Apie ki tus vi du ri nio ran go die vus, ypač apie Kur ką (Gur cho)

§ VII. Ša lia šio ąžuo lo, tarp Frau en bur go ir Tol ke mi tos, bu vo ir gi ga na di-
de lis ak muo, ant ku rio Kur kos (Gur cho) gar bei žve jai au ko jo ir de gi no žu vis, 
o [au ko ji me] da ly vau jan tie ji – ki tą mais tą.

§ VIII. Tie, ku rie gy ve no ato kiau nuo šio ak mens ir ąžuo lo, ga lė jo pa reikš ti 
Kur kai (Gur cho) pa gar bą na mie prie ko kio nors ąžuo lo, ku rių vi so je Prū si jo je 
bu vo la bai daug, juo la biau se nais lai kais – apie tai ga li ma pa si skai ty ti šių au-
to rių: He nnen ber ge rio, Sim[ono] Gru nau, Wais se li jaus, Tre te ru sio ir ki tuo se 
ran kraš čiuo se bei kro ni ko se. Kar tais dar ran da ma to kių ak me nų, o prieš ke-
le rius me tus šven tu bu vo lai ko mas vie nas ga na aukš tas ak muo ne to li Gum-
bi nės ar ba Pisa kie mio prie pu šy nė lio, ant ku rio ap lin ki niai gy ven to jai au ko-
da vo pi ni gus, dra bu žius, vil ną ir kt., ta čiau ga li bū ti, kad šis ak muo iš tik rų jų 
bu vo skir tas ne Kur kai (Gur cho), o Pi ku lui (Py kul lis), kad šis jiems ne kenk tų.

§ IX. Au kos, ku rio mis bu vo gar bi na mas Kur ka (Gur cho), bu vo tik riau siai 
įvai riau sios pir mo sios nau jo der liaus gė ry bės, ką tik iš kul ti ja vai, kaip an tai: 
kvie čiai, ru giai, mie žiai, avi žos, pu pos, žir niai, lę šiai, taip pat ir ki toks mais-
tas: mė sa, mil tai, me dus, mi dus, alus, pie nas ir šiaip vi sa ki ta, kas tin ka val gy ti 
ir ger ti; taip pat pir mo sios pa gau tos žu vys, – ką ge rai pri si me na Bret kū nas 
sa vo ran kraš ty je bei lie tu viš kuo se pa moks luo se; bū tent, kad jie Kur kai (Gur-
cho), ku rį jis va di na Gur kliu (Gurc klies) (ga li mas daik tas, kad šia me žo dy je 
Gur cho per ra ši nė to jas vie toj ch pa ra šė cli), au ko da vo pa gau to erš ke to gal vą ir 
uo de gą, o vi sa ki ta su val gy da vo ar ba par duo da vo. Pri si me nu, ką apie šį au-
ko ji mą ra šo Eu bo las Ko mi kas (Eu bo lus Co mi cus) sa vo Se me lė je (in Se me le sua), 
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kai jis įve da Bak chą (Ba chum) sa ky da mas: Pri mum equi dem Sac ri fi cant mi hi 
qui dam San gvi nem, ve si cam pu ta fel lis, ni hil de cor de, ne qui dem Su per fi ciem. Ego 
ve ro, ne que dul ci ves cor vic ti ma, ne que fe mo ri bus (Pir miau sia au ko ja krau ją, tul-
žies pūs lę, nie ko nuo šir dies ir nuo vir šaus. Aš ne val gau nie ko iš tos au kos, 
net ir šlau nies). Taip pat sa ko ir Me nan dras (Me nan der), quod Di is ap po nant 
ex ti mam lum bo rum par tem, fel et os sa, li bo inep ta, re li qua ip si ab su mant (Tai, ką 
pa tei kia die vams: kraš ti nę šlau nies da lį, tul žį ir kau lus, mais tui ne tin ka ma; 
vi sa ki ta pa tys su val go). Tai gi pa na šiai at si tik da vo ir šiam Kur kai, ar ba Gur-
k liui (Gur cho, ar ba Gur klio), ku rį jie daž nai pa gerb da vo aša ko mis ir kau lais, 
nes to kį pa pro tį dar tu ri kai ku rie že mai čiai (Za mai ten) ir jų kai my nai: sa vo 
die vo gar bei su val gy tų pa tie ka lų kau lus su de gi na, o pe le nus pa si lie ka bur-
tams ar ba už ka sa.

§ X. Rei kia taip pat ap tar ti Kur kos (Gur cho) gar bi ni mo apei gas ir bū dus. 
Svar biau sia bu vo prie šven to jo ąžuo lo kū re na ma am ži no ji ug nis, ku rią tu rė jo 
kurs ty ti vai di lu tis (We y de lot) ar ba žy ge no tas (Zy ge not), at sa ky da mas už tai 
sa vo gal va. Ko kio mis mal ko mis bu vo kurs to ma ug nis, tie są sa kant, ne ran-
da me ap ra šy ta, ta čiau ma no ma, kad ąžuo li nė mis, nes šios mal kos ap skri tai 
Prū si jo je bu vo skir tos tar nau ti die vams; jos bu vo ir pa čios pa to giau sios, nes 
ąžuo li nių mal kų dū mai bu vo lai ko mi svei kais, be to, ąžuo li nės mal kos ne itin 
smar kiai lieps no ja, ne la bai sprag si, taip pat ne ki birkš čiuo ja, ne kaip eg li nės 
ir epu ši nės [mal kos]. Ža ri jos il gai iš lie ka karš tos, ir to kio mis mal ko mis kurs-
to mą ug nį ga li ma il giau pa lai ky ti. Ne tu rė da mi ąžuo li nių mal kų, tik riau siai 
bus nau do ję skrob lus (Fre ybüchen), nes šiuo me tu to kias mal kas daž nai nau-
do ja nad ru viai, ypač sa vo jau jo se (Jau gen) krau da mi ir lai ky da mi nau ją ja vų 
der lių. Lai ky da mie si prie ta rin go pa pro čio, per Kur kos (Gur cho) ar ba Pa trim-
po (Pa drym bo) gar bi ni mo šven tę, va di na mą Gab jau ja (Gabjauga), jų ug ny je 
su de gi na ir kau lus, nes bū tent šios mal kos ne stip riai lieps no ja ir ne ki birkš-
čiuo ja ir, be to, ga na il gai žio ruo ja ža ri jos. Šia ug ni mi bū da vo už de ga mos ir 
su de gi na mos au kos.

§ XI. Apie šių mal kų pe le nus, ar jie nau do ja mi, kiek ži nau, nie kur ne pa-
ra šy ta, tik ve lio nis po nas Bret kū nas sa vo ran kraš ty je daž nai kal ba apie bur-
tus su jais. Ten, be je, jis taip pat mi ni, kad jie nau do da vo pe le nus iš lau žo, 
ku ria me au ko da vo sa vo die vai čiams au kas, kad iš pra šy tų ge rą žūk lę, ką, 
be abe jo, žve jai dar bus da rę jo lai kais Lab gu vo je, kur jis iš pra džių gy ve no.

§ XII. Drau ge su ug ni mi jie au ko da vo ir de gin da vo pir muo sius nau jo jo 
der liaus vai sius bei vi so kius val gius ir gė ri mus. Bet kaip jie tai da ry da vo – ne-
ap ra šy ta. O aš, nors ir ne vi sai pa ma tuo tai, ma nau, kad jie grū dus ar ba žu vis 
dė da vo ant iš duob tos len tos, ant jų pil da vo mi dų, pie ną ar ba alų ir ant to 
vis ko dar už pil da vo ža ri jų ir ši taip vi sa tai su de gin da vo sa vo die vų gar bei. 
Mat taip da ry da vę su že mai čiais ri bo ję si skal viai (Za la vo nier), kaip man apie 
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tai pa sa ko jo Vil hel mas Mar ti ni jus, da bar ti nis Ver dai nės (Wer den) ku ni gas, di-
džiai iš si la vi nęs vy ras, la bai do mė ję sis to kiais da ly kais.

§ XIII. Šis vy ras taip pat pa sa ko ja apie me dų, kad jį kai tin da vo puo de ir 
taip su de gin da vo, nors ne vi si val giai bū da vo de gi na mi. Daž nai ki to die vo 
var du nu mes da vo Kur kai (Gur cho) į na mo kam pą val gių ir nu pil da vo gė ri mų, 
ku riuos su ės da vo žiur kės ir ki ti pa ra zi tai, pa sa ko ja He nnen ber ge ris Se no vės 
Prū si jo je (Al ten Preußen). […]

§ XV. Čia man šau na į gal vą, ką kaž ka da, pra dė da mas tar ny bą, ma tė 
anks čiau mi nė ta sis Vil hel mas Mar ti ni jus vie na me sa vo pa ra pi jos kai me 
Me tirk vie čiuo se. Šis kai mas ri bo ja si su Že mai ti ja ir yra prie šais ki tą kai mą, 
pri klau san tį Že mai ti jai, juos ski ria tik ma žas upe lis, va di na mas Šu ša. Že mai-
ti jos pu sė je bu vo ąžuo las, o prie jo maž daug per pen ke tą žings nių ne ma žas 
ak muo. Ne to li ak mens bu vo iš kel ta aukš ta kar tis – jo nuo mo ne, ma žiau siai 
8 sieks nių, – ant ku rios bu vo iš temp tas ož kos kai lis, o vir šu je pri tai sy tas di-
de lis įvai riau sių ja vų ir žo lių kuokš tas. Mi nė ta sis Mar ti ni jus yra pri dū ręs, 
kad, kai jie tą kar tį iš trau kė ir nui mi nė jo sta bą, jis pa ste bė jo, jog prie ak mens, 
ant ku rio bu vo pa sta ty tas pri pil tas kau še lis (Kaus ze le), sto vė jo se nas vy ras. 
Ne tru kus at ėjo se na pui kiai ap si tai siu si mo te ris su di de liu ąso čiu, ku rį iš jos 
pa ė mė se na sis vy ras – mes jį va din si me vai di lu čiu (We y de lut) – ir kaž ką įpy lė 
į kau še lį (Kau s ze le), kau še lį pa ė mė į ran kas ir mel dė si. Kaip jis mel dė si, ve lio-
nis [Mar ti ni jus] ne ga lė jo gir dė ti, bet ne pa ro dė ir sa vo pa si pik ti ni mo. Ta čiau 
po il gų klau si nė ji mų pa ga liau su ži no jo, kad jie dė ko jo sa vo die vui, da vu siam 
jiems val gių ir gė ri mų, mais to bei pa sto gę, ta čiau jie ne no rė jo pa sa ky ti jo 
var do. Po mal dos jau ni mas su si ė mė už ran kų ir šo ko ap link ąžuo lą ir ap-
link kar tį; šok ti lio vė si, kai tik vai di lu tis (We y de lut) su kau še liu (Kaus zel) vėl 
[pra dė jo] mels tis. Po mal dos iš gė ręs kau še lį, jis pa lie tė kar tį, ta da vi si pri šo kę 
kar tį iš trau kė ir grie bė už kuokš to; ož kos kai lį vai di lu tis (We y de lut) pa si ė mė 
kaip už mo kes tį už sa vo triū są, o žo les, bu vu sias ant stie bo, la bai tau piai vi-
siems iš da li jo. Pas kui jie su sė do ap link ąžuo lą ir ak me nį, o vai di lu tis (We y du-
lut) pa si tie sė kai lį ant ak mens, ant jo at si sė do ir pa sa kė kal bą apie jų kil mę 
ir se nuo sius pa pro čius, ti kė ji mą ir t. t., pa mi nė jo Že my ną (Ze my na), Per kū ną 
(Per kuns) ir daug ki tų. Po pa sa ky tos kal bos vi si pa len kė gal vas prie že mės, o 
jis nu li po nuo ak mens ir vaikš čio jo tarp jų; pas kui pra si dė jo val gy mas ir gė ri-
mas, tru kęs iki tre čios die nos. Sa ko, kad jie to kį ož kos kai lį iš kel da vo ta da, kai 
pra dė da vo sė ti žiem ken čius. Krės da mi vi so kiau sius prie ta rin gus pokš tus, 
ta da val gy da vo mė są ir drau ge ge ro kai iš ger da vo. Tik riau siai šios apei gos 
esan čios anks tes nio Kur kos (Gur cho) gar bi ni mo lie ka nos. Ši tas gar bi ni mas at-
ro dy tų be veik toks pat kaip ir apei gos, ku rias ste bė jo Holš tei no pa siun ti niai 
Per si jo je, Ter ky je (Ter ky; mies tas Ru si jos te ri to ri jo je) ku ni gaikš tie nės By ros 
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(By rae) na muo se, apie ką ga li ma smul kiai pa si skai ty ti Ole a ri jaus ke lio nės į 
Per si ją ap ra šy me.

§ XVI. Be to, vie nas ge ras drau gas reiš kia min tį, ar jie ne sta tą dar to kios pat 
sta tu los Kur kai (Gur cho), kai iš ke lia ku po lę (Kau po le), nes ir da bar nad ru viai, 
skal viai, taip pat že mai čiai tu ri pa pro tį, bai gę sė ją, per (apie?) Jo ni nes, il gos 
kar ties vir šu je pri riš ti įvai riau sių žo lių kuokš tą, kar tį džiaugs min gai iš kel ti 
ir pri tvir tin ti prie tvo ros stul po, prie var tų ar ba ten, pro kur veš ja vus. To kią 
kar tį jie va di na ku po le (Kau po le), ir ji sto vi pa pras tai tol, kol su ve ža mi ja vai. 
Ta da jie nui ma tą kuokš tą nuo kar ties, da lį žo lių, iš ku rių pa da ry tas kuokš tas, 
de da į ja vus ir ti ki, jog to kios žo lės, iš džiū vu sios sau lės kait ro je, pa de da ja vus 
ap sau go ti nuo pa ra zi tų, žiur kių, pe lių, kad kluo ne jų ne ės tų. Da lį to kių žo lių 
pa si de da vais tams. Mat jie ma no, kad to kios žo lės tu ri pa dė ti ir nuo bet ko kios 
li gos. Ta čiau ne ga liu įsi vaiz duo ti, kad to kia ku po lė (Kau po le) bū tų bu vu si ren-
gia ma Kur kos (Gur cho) gar bei.

§ XVII. Dau ge lis klau sia, ar Kur ka (Gur cho) ir Per grub rius (Per grub rius) bu-
vo vie nas die vas, ar juos skir da vo vie ną nuo ki to ir koks tarp jų skir tu mas. 
Vie nas ge ras drau gas mãno, kad Kur ka (Gur cho) tu rė jo bū ti tas pats die vas 
kaip ir Per grub rius (Per grub rio). Kad tai tei sin gai su pras tum, rei kia ži no ti, 
kad Per grub rius ki lęs iš per-gu-be ru, ku ris yra de zi de ra ty vas ir reiš kia „no rė ti 
ką nors įdirb ti, per dirb ti“, kaip an tai, įdir bant dir vą sa ko ma per gu be ru dir wa – 
„aš no riu da bar įdirb ti dir vą“, „aš pra de du da bar tai da ry ti“. Tai gi per gu byk ta 
 ze me reiš kia: „Tik ge rai įdirb kit že mę“. Taip pat duo da mi kam nors už min ky ti 
teš lą pa pras tai sa ko: per gu byk, is zgu byk man ger rai – „iš min ky kit ją ge rai“ ir 
t. t. Tai gi Per grub rius (Per grub rius) tu rė tų bū ti dar bo die vas ir tam tik ra pras-
me su tap ti su Pa trim pu (Pa drym bus), ta čiau juos rei kia ir skir ti: šis ska ti na 
der lin gu mą lie tu mi ir ge ru oru, anas – dar bu. Tai gi Per grub rius (Per grub rius) 
bu vo prū sų die vas, ku rio jie šauk da vo si, kai no rė da vo dirb ti lau kų dar bus, o 
už bai gę sa vo dar bą jam ir pa dė ko da vo; Per grub rių (Per grub rio) gar bin da vo 
ko vo mė ne sį ir ru de nį. Mat ma nė, kad dar bo die vas rei ka lin gas tiek pa va sa rį, 
ruo šiant dir vą sė jai, tiek ta da, kai tu rė da vo pa ruoš ti tą pa tį [lau ką] žiem ken-
čių sė jai. Ko vo mė ne sį, pra si dė jus dar bams, pra šy da vo jo pa gal bos ir jo gar bei 
val gy da vo kiau lių gal vas. Mat taip dar da bar da ro nad ru viai ir skal viai. Ru-
de nį, už bai gę dar bus, už tai jam dė ko da vo, bet tai, ką da ry da vo tų šven ti ni mų 
me tu, iš sa miai ap ra šy si me straips ny je Per grub rius.

Kur ka (Gur cho) lai ky tas vien val gių ir gė ri mų die vu ir jam skir tą šven tę 
švęs da vo ne pa va sa rį, kaip Per grub riaus (Per grub rius), o ru de nį ir tai to dėl, 
kad ru de nį se no vės prū sai pra dė da vo be sai kį gė ri mą ir val gy mą ir šauk da-
vo si ta da Kur kos (Gur cho), kad jis pa lai min tų jų val gius ir gė ri mus, gau tus 
ru de nį, nu ė mus der lių, kad jie ei tų jų kū nui į svei ka tą, kad bū tų stip rūs ir 
sau gūs nuo li gų ir ne lai min gų at si ti ki mų, nuo už du si mo ir t. t. To kios tad 
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 bu vo Kur kos (Gur cho) pa rei gos, o Per grub riui (Per grub rius) nie ko ki ta ne rei-
kė jo da ry ti, tik va do vau ti dar bams. Tai gi tarp šių die vų yra aki vaiz dus skir-
tu mas. To dėl ir Jo[nas] Ma lec kis-[San dec kis], kal bė da mas apie Per grub rių 
(Per grub rio), vi sai ne mi ni Kur kos (Gur cho), nes jų veiks mai bu vo vi siš kai skir-
tin gi. Tie są sa kant, ga li mas daik tas, kad tiek Kur kai (Gur cho), tiek Per grub-
riui (Per grub rio) bu vo au ko ja mas ožys, bet tai bu vo pa si ren ka ma lais va va lia, 
nes ne ly gu šei mi nin ko ga li my bės, ki ti ga lė ję au ko ti net gi jau tį ir tai da ry da vę 
abiem die vams, nors daž niau siai au ko ji mui skers da vę ožį, kad die vas lai-
min tų lau kų dar bus ir skal sin tų val gį na muo se.

De vin tas sky rius
Apie ki tus ne pa mi nė tus se no vės prū sų die vus

§ I. Die vų, ku riuos gar bi no prū sai, yra la bai daug; kiek vie nas, at ro do, tu rė-
jo sa vo var dą, ta čiau raš ti nin kų jie ne bu vo pa kan ka mai stro piai su rink ti ir ap-
ra šy ti, to dėl šio je sri ty je prū sų se no vė ne ma žai pra ra do. Tie sa, kai ku rie iš jų 
dar ran da mi, bet pa teik ti la bai pai niai, be abe jo, to dėl, kad is to riog ra fai ne mo-
kė jo prū sų kal bos. Tu ri mi gal vo je au to riai dar mi ni šiuos var dus: Uka pir mas 
(Ok ko pir nus), Svaiks ti kas (Sweix tix), Au šau tas (Aus zwei tis, ar ba Au szei tis), Aut-
rim pas (Aut rim pus), Bar dai tis (Per do y tus), Per gub rius (Per gub rius), Per gib rius 
(Per gib rius), Pil vy tis (Pil vit us), Puš kai tis (Pus zkai tus), barz du kai (Bars tu kai), 
mar ko po liai (Mar co pe tae).

§ II. Be to, be šių [die vų] da bar ti niai nad ru viai, skal viai, že mai čiai ir iš da-
lies lie tu viai – apie juos šiuo me tu [dar] ga li ma gau ti ži nių – tu ri to kius [die-
vus]: Žem(ė)pa tį (Zem pat ys), Že me liu ką (Ze me luk ztis), Že my ną (Ze my ne, ar ba 
Ze me le), Lai me lę (Lai me le), Gab jau ją (Gab jau ga), Gil ti nę (Gil ti ne), Skal są (Skal-
sa), Jau čių bau bį (Jauc ziu bau bis), Bič bir bį (Bic zbir bins), Kiau lių Kriu kį (Kiau liu 
Kruc kei), Girs tį (Gyrs tys), Me le tė lę (Me le tet e), Dreb ku lį (Dreb-Kul lys), Bang-
pū tį (Bang put is), ait va rą (Ait wars), kau ka rus (Kauc ka rei), Ga bar tus (Ga bar tai), 
Go tą (Got hio), Ma gy lą (Ma gy la) ir t. t. Apie kiek vie ną, ką ži no me, no ri me pa-
pa sa ko ti ma lo nia jam skai ty to jui.

§ III. Vi sus šiuos die vus se no vės prū sai lai kė na mų die vais (Na mis zki Die-
wai), nes juos ga lė jo pa gerb ti kiek vie nas na mų šei mi nin kas su šei my nykš čiais 
sa vo na me; ke liau ti jų gar bin ti į ki tą vie tą jie ne ga lė jo, bet to kios ke lio nės, be 
abe jo, bū da vo daž no kos, kai prū sai dar bu vo pa tys sau šei mi nin kai ir dar dėl 
to, kad bu vo stab mel džiai. Bet po to, kai bu vo pri vers ti pri im ti krikš čio nių 
ti kė ji mą, šiuos ir vi sus ki tus die vus gar bi no na mie slap tai, sa vo pa rei gą at lik-
da vo daž niau siai va ka rais. […]
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§ V. Šiuo me tu nad ru viai ir skal viai tu ri pa pro tį pa ves ti na mus Die vo va liai 
praus da mie si ar ba ei da mi mie go ti. At ro do, šei mi nin kas vie nas sto vi kam pe 
ir mel džia si. Aš ma nau, kad ši taip prū sai, dar bū da mi stab mel džiai, gar bi no 
sa vo Uka pir mą (Oc co pir num). Jei gu jie tik ne tam var dui mel dė si ir at li ki nė jo 
apei gas ki tam, kaip na mų die vui, jų va di na mam Žem(ė)pa čiu (Zem pat is), tai 
žo dis [ki tas die vas] iš es mės reiš kė tą pa tį: Ūkio ber nas (Ukio ber nas) yra tas, 
ku ris ap tar nau ja na mus, o Žem(ė)pa tis (Zem pat is) reiš kia že mės sa vi nin ką.

§ VI. Svaiks ti kas (Sweix tigx) bu vo švie sos die vas. Tei sin gai tu rė tų bū ti pa-
ra šy ta, kaip sa ko nad ru vis, Sveigs dukks, nes Sweigz de va di na si žvaigž dė, ta čiau 
jis [tas die vas] pa keis tas į švie sos die vą. Mat se no vės prū sai ir da bar ti niai 
nad ru viai iš žvaigž džių pa žįs ta, ar ki ta die na bus švie si ir gied ra. Gal būt taip 
at si ti ko to dėl, kad pa čios žvaigž dės yra švie su liai. Pa ste bi ma, kad jie gar bi-
na ir mo te riš kos gi mi nės to kį die vą ir, at ro do, jį daž nai va di na Sweigs du no-
ka, žvaigž džių dei ve, ir lai ko ją dan gaus su ža dė ti ne, ku rios ga lia ve džio ja 
pla ne tas, ry ti nes ir va ka ri nes žvaigž des. Svaiks ti kas (Sweigs duk kas) yra ki tų 
ir ne ju da mų jų žvaigž džių die vas, o šio ji, kaip mi nė ta, tik pla ne tų, ry ti nių ir 
va ka ri nių žvaigž džių. […]

§ IX. Bar dai tis (Per do y tus) – pir klių die vas ir bū tent toks, ku ris vei kia iš 
to li, jis tu ri sa vo var dą nuo per dout – „par duo ti“. Šį die vą ypač gar bi no žve-
jai ir [žmo nės], gy ve nę prie jū ros bei di de lių upių – Ne mu no, Vys los ir kt.; 
jo šau kė si, kad jis teik tų si duo ti jiems ge rą žūk lę ir pa lai min tų pir ki mą bei 
par da vi mą; kad iš da lies jie pa tys bū tų ap dai rūs ir ge rai su tvar ky tų sa vo 
žūk lės pre kes, taip pat, kad už sie nio jū rei viai lai min gai at plauk tų į kran tą ir 
nu džiu gin tų gy ven to jus: at vež tų ge rų už sie ni nių pre kių ir nu pirk tų vie ti nius 
daik tus. Ne kal bant jau apie tai, kad lai vi nin kys tė jū ro je ir di de lė se upė se 
bū tų pel nin ga, nes dėl to žve jai ir plau kia į jū rą; ir kad [šis die vas] pa ro dy tų 
tik rą ją įplau ką, ku ri pa pras tai kas met kei čia si, o už vi sa tai jie gau tų ge rą už-
mo kes tį; žve jai mi nė tą die vą pa gerb da vo žu vi mis. Die vą Bar dai tį (Per do y tus) 
jie įsi vaiz da vo kaip di de lį die vą, ar ba an ge lą, sto vin tį jū ro je, ir į ku rią pu sę 
šis pa suk da vęs spar nus, iš ten keis da vę sis vė jas ir at va ry da vęs ar ba nu va ry-
da vęs žu vis. […]

§ XVIII. At ro do, kad šis Puš kai tis (Pus zkai tis) ir gi bu vo lyg vy res ny sis 
die vas, val dęs ki tus die vus, bū tent bez du kus (Bas duk kas) (juos ra šy to jai pa-
pras tai pai nio ja su die vais barz du kais (Bars duk kis), ku riems ypač šven tas 
bu vo šei va me dis, nuo ko jie ir var dą ga vo, bet apie tai ga li ma pa si skai ty ti 
aukš čiau). Ir nors Puš kai čiui (Pus kai tis) šven ti bu vo įvai riau si me džiai, ta-
čiau ypač ti ko ka da gių miš kai (Kad dig Wälder). Juk dar ir da bar yra ne ma žai 
[žmo nių] Že mai ti jo je, Prū si jo je, kar tais ir Skal vo je, ku rie ka da gį (Kad dig) lai ko 
šven tu ir ti ki, kad ten gy ve nąs Puš kai tis (Pus zkai tis). At ro do, kad tą reiš kia ir 
pats var das Puš kai tis (Pus cia tis); mat Pus ciai tis yra dy kas miš kas, o ten, kur 
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au ga ka da gys (Kad dig), ap skri tai yra dyk ra ir ne tin ka ma dirb ti že mė. Prie-
šin gai, ki tuo se miš kuo se, ten, kur au ga ąžuo lai, alks niai, lie pos, eg lės ir kt., 
ga li ma pa da ry ti der lin gą dir vą, bet tik ne ten, kur au ga ka da gys (Kad dig). 
To dėl jie sa ko, kad to kiai vie tai die vas da vęs ka da gį (Kad dig), nes ten nie kas 
ki tas ne au gąs, tad ir rei kią jam pa lik ti tą vie tą ne lie čia mą. Aš ma nau, jog tai 
yra prie žas tis, ko dėl ne tik prū sai, bet ir že mai čiai, lie tu viai, li vo nie čiai, net gi 
ru sai (Reußen) taip la bai ver ti no šį Puš kai tį (Pusc kai ten) ir to kius miš kus. Šių 
gi rios die vų gar bi ni mas bu vo toks: jiems po šei va me džiu ar ba po ka da giu 
(Kad dig) pa dė da vo duo nos, alaus, mi daus bei ki tų val gių įsi vaiz duo da mi, kad 
už tai su lauk sią iš po nų gy ve ni mo pa leng vi ni mo ir tur to. Dėl to jie ir mal dą 
jam su dė jo, kad Puš kai tis (Pus kai tis) teik tų si liep ti bez du kams (Bes duk kas) pri-
pil dy ti jų kluo nus ir pa trauk ti jų pu sėn mar ko po lius (Mar co po lum), ku riuos jie 
lai kė po nų die vais ir ku rie tu rė jo nu teik ti po nus bū ti jiems ma lo nin gus. Nors 
čia daug no rė čiau [pa sa ky ti], bet apie tai ki to je vie to je. O dėl žo džio Bars tu-
kas (Bars duk kas), ku ris is to ri kų pai nio ja mas su bez du kais (Bez duk kis), rei kia 
pa žy mė ti, kad jų nuo mo ne bez du kai (Bez duk kai) ar ba bars tu kai (Barsc tuk kai) 
esą ma ži ir su die vin ti že mės žmo nės, nes dar da bar nai vuo lis nad ru vis ma no, 
kad jų ga li ma ras ti po že me prie šei va me džio. Kaip jie ap ra šo, tai esą vi sai 
ma ži vy ru kai, ku riems barz da sie kian ti ke lius. Vi sa bū ty bė esan ti maž daug 
pirš to dy džio, vy rai pa pras tai ne šio ją rau do nas ke pu rė les ant gal vos, o mo-
te rys – bal tus šy dus. Ši tus ma žu čius že mės žmo gu čius kai ku rie, at ro do, dėl 
il gos barz dos va din da vo barz du kais (Bars duk kas), nes Bars da reiš kia barz dą, o 
tą, ku ris tu ri il gą barz dą, dar da bar nad ru viai va di na barz du ku (Bars duk kas). 
Šie že mės žmo gu čiai tu rė ję tar nau ti Puš kai čiui (Pus zkai to).

§ XIX. Da bar nad ru viai šiuos barz du kus (Barz duk kas) va di na dar kau ku-
čiais (Kau kuc zus), ku rie juos ap do va no ja anks čiau ap ra šy tu bū du, ir ma no, jog 
jie tem pia žmo nėms ja vus ir tur tus; ta čiau juos ski ria nuo ait va ro (Ait wars), čia 
pa pras tai va di na mo al fu (Alf), bū tent: 1) dėl gy ve na mo sios vie tos, nes barz-
du kai (Bars zduk kai) gy ve na apa čio je, o ait va ras (Ait wars) – vir šu je, virš že mės; 
2) dėl jų iš vaiz dos; ši tie bez du kai (Bez duk kai) pa žiū rė ti pa na šūs į žmo nes, o 
ait va ras (Ait wars, ar ba Alf) yra dra ko nas ar ba di de lė gy va tė, ku rio gal va ug ni-
nė; 3) bez du kai (Bez duk kai) ten, kur gy ve na, ne da ro žmo nėms jo kios ža los, bet 
ne ša nau dą, o ait va ras (Ait wars) da ro ir ža lą. Mat nad ru viai ne mėgs ta lai kan-
čių jų al fą (Alf), ar ba ait va rą (Ait wars), nes mi nė ta sis ait va ras (Ait wars) esą įsi-
brau nąs į ki tų žmo nių klė tis (Klet he), san dė lius ir kluo nus ir iš ten va gi ąs grū-
dus. Jei gu ga li ma ti kė ti jų pa sa ko ji mais, tai jie mo ką iš va ry ti ait va rą (Ait wars) 
iš tos vie tos štai kaip: iš vy dę šį skren dan tį, jie iš si trau kia pei lį ir įbe da jį ton 
vie ton, kur sto vė jo, sa ky da mi: „Štai čia ro dau tau sa vo vie tą, pa ro dyk man 
da bar sa vo“. Po to ait va ras (Ait wars) esą ap lei dži ąs žmo gų utė lė mis, bet pats 
tu rįs ding ti. Ta čiau prieš pa si trauk da mas už de gąs vi sus na mus, kur gy ve nęs, 
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ir ši taip pa ro dąs sa vo vie tą ar ba ją su nai ki nąs; 4) mais tas taip pat skir tin gas, 
nes kau ku čiams (Kau kuc zen) jie duo da pie no, alaus ar ba ko kio ki to gė ri mo, 
o ait va rui (Ait wars) rei kia duo ti vir to bei kep to mais to ir bū tent val gio, ku-
rio dar nie kas ne ra ga vo. Ne no riu dau giau apie tai kal bė ti, kad ma lo nin ga sis 
skai ty to jas ne ap mau dau tų dėl šių ne pa trauk lių da ly kų. Nad ru viai tu ri dar 
to kių, ku riuos jie va di na kau ka rais (Kauc ka rus) ar ba Gab var tais (Gab war tus) ir 
Ga bar tais (Ga bar tus). Bet jie yra tie pa tys ap ra šy tie ji kau ku čiai (Kau kuc zei) ar-
ba že mės die vai, ku rie pa pras tai ne ša jiems į kluo nus ir tvar tus daug gė ry bių 
ir tei kia sėk mę.

§ XX. Kai ku rie nad ru viai ski ria kau ku čius (Kau kuc zys) nuo bez du kų (Bez-
duk kus). Tie są sa kant, pas ta rie ji gy ve na miš kuo se, po me džiais, o kau ku čiai 
(Kau kuc zey) kluo nuo se, san dė liuo se ir gy ve na muo siuo se na muo se. Ta čiau ir 
vie nus, ir ki tus jie vis dėl to va di na barz du kais (Barz duk kus), nes jie vie no dai 
at ro do, ypač dėl barz dos. Pa gal kil mės vie tą, bū tent jū rą, ku rią vaiz duo ja si 
kaip tik rą gėrybių versmę, iš ku rios kau ku čiai (Kau kuc zey) tem pia tur tus sa vo 
gar bin to jams, juos dar va di na mar ko po liais (Ma ra ko pul lei).

§ XXI. Šie yra bū tent mar ko pe tės (Mar-ko pe ti) ir mar ko po liai (Mar-ko po li) 
(ki ti sa ko – Kau-po lei), ku rie prū sų ra šy to jų lai ko mi jų po nų ir kil min gų jų die-
vais, gal būt dėl to, kad jie sa vo gar bin to jams at ne ša daug gė ry bių ir juos pa-
da ro di džius ir tur tin gus. Ši tie, kaip jau mi nė ta, esą at ei na iš jū ros, nes pa gal 
se ną šian die ni nių nad ru vių, taip pat iš da lies ir skal vių bei že mai čių tra di ci ją 
barz du kai (Bars duk kai) gy ve ną po že me, o po že me, jų ma ny mu, esąs van-
duo, kaip jie sa ko – di de lė jū ra, su si jun gian ti tam tik rais ka na lais su di de le 
pa sau li ne jū ra. Ir iš ši tos jū ros esą mi nė tie ji barz du kai (Barz duk kai) iš ei ną ir 
ap si gy ve ną to kio je vie to je, kur ge ri žmo nės, ir to dėl jie va di na mi mar ko pe tė-
mis (Mar-co pe ti) ar ba mar ko po liais (Mar-co pul lei), nes jie isz Ma rios ko pa, t. y. 
iškyla iš jūros. Vai di lu čiai (We y du lut en), tar nau jan tys ši tiems die vams bei 
pil vy čiams (Pil wit en), taip pat va di na mi pil vy čiais (Pil wi ten), kaip tai ga li ma 
ma ty ti iš Kon ra do von Jun gin ge no potvarkių, nes jie Pil la, t. y. pri pil do sa vo 
mai tin to jams mai šus, kluo nus ir t. t.

§ XXII. Bet kaip šie mar ko pe tės (Mar-ko pe ti) ar ba barz du kai (Barz duk kai) 
pra dė da vo ben drau ti su žmo nė mis, yra šiek tiek kal bė jęs Jo[nas] Malec-
kis[-San dec kis]: jei gu ši tiems kau ku čiams (Kau kuc zei) pa tin kan ti vie ta, tai, 
sa ko, jie nak tį į vie ną vie tą na muo se su ne šą krū vą skied rų ir pri mė tą įvai riau-
sių gal vi jų ir ar klių mėš lo į pie no puo dy nes. Tai gi jei gu šei mi nin kas ne pa lies-
da vęs ir ne su mai šy da vęs skied rų, be to, dar iš ger da vęs pie no, ku ria me bū ta 
mėš lo, tai ta da jie, žiū rėk, jam pa si ro dy da vę ir pas jį pa si lik da vę, o kaip juos 
pa gerb da vo, ap ra šo ir mi nė ta sis Jo[nas] Malec kis[-San dec kis] bei [Matthae-
usas] Wais se lijus, bū tent: kluo nuo se ar ba jau jo se (Jau gen) va ka re pa deng da-
vo sta lą, ant ku rio pa dė da vo svies to, sū rio, alaus ir juos ra gin da vo val gy ti; 
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jei ma ty da vo, kad val gių ra gau ta, ti kė da vo si sėk mės ir to liau jiems ne kar tą 
dė da vo val gių, ypač tų, ku rių, sci li cet (ži no ma), kau ku čiai (Kau kuc zei) bū da-
vo ra ga vę. Bet jei gu nie ko ne bū da vo val gy ta, tai jie bai min da vo si ne lai mės, 
nors Malec kis[-San dec kis] vi sur, at ro do, pai nio ja barz du kų (Barz duk ken) ir 
ait va ro (Ait wars) gar bi ni mą. Dar vie na die vu kų rū šis yra tie, ku riuos va di na 
nykš tu kais (Ko bold) ir ku riuos se no vės prū sai lai kė Pi ku lo (Py kul lis), t. y. vel-
nio, tar nais. Šis pa pras tai puo la mo te ris, kai jos ma la gir no mis: pri mė to joms 
ak me nų, mal kų ir kt., ap ver čia gir nų ak me nis ir t. t. Ši tie vi siš kai ki to kie ne gu 
barz du kai (Bars tuk kis) ar ba mar ko po liai (Mar-ko po lis), ką vi sai tei sin gai įro di-
nė ja Jo[nas] Malec kis[-San dec kis].

§ XXIII. To kie yra gar bin giau si die vai, ku riuos gar si na prū sų ir len kų is to-
ri kai sa vo raš tuo se. Be šių, se no vės prū sai tik riau siai tu rė jo jų daug dau giau, 
nes jų re lik tų la bai daž nai ran da ma tai šen, tai ten. Tarp jų iš var dy ti Že me liu-
kas (Ze me lu kas), ku rį He ro do tas ir [Mo tie jus] Mie cho vie tis va di na Ze me lo xis, 
Že mė pa tis (Ze me pat ys), Že my na (Ze my ne) ir daug ki tų. Že mė pa tis (Ze me po-
tys), ar ba Že me liu kas (Ze me lukks), dar ki taip – Že mi nin kas (Ze me ni kas) yra 
že mės šei mi nin kas, nors jie ap ri bo ja jo val das tik so dy ba ir gy ve na mai siais 
na mais. Tai gi kiek vie nas šei mi nin kas tu ri sa vo Že mė pa tį (Ze me pa tys), sau-
gan tį ir val dan tį so dy bą bei vi sus gy ve na muo sius na mus; jo gar bei ren gia ma 
šven tė gruo džio mė ne sį, apie tai sky riu je „Se no vės prū sų šven tės“. Že my nė lę 
(Ze my ne le), dar va di na mą Že my na (Ze my na ar ba Ze my ny le na), lai ko Že mė pa-
čio (Ze me pa tys) se se ri mi, da ran čia že mę der lin gą; tai gi tai, ką, anot prū sų ra šy-
to jų, at lik da vo Pa trim pas (Pa drym po), Pil vy tis (Pil wi to), Au šau tas (Aus zwei to), 
Per gub rius (Per gub rio), Kur ka (Gur cho), da bar ti nių nad ru vių nuo mo ne, at lie-
ka Že me liu kas (Ze me luk keij) ir Že my nė lė (Ze mi ne len), to dėl ji gar bi na ma per 
vi sas šven tes ir iš kil mes. Gab jau ja (Gab ja va) yra grū dų bei jų pa sta tų die vas ir 
jo gar bei rei kia pjau ti gai dį, bet kaip tai da ro ma, bus pa aiš kin ta vė liau. Lai me-
lė (Leu me le) – gi mi mo dei vė, ku rios jie šau kia si, kai gim dy vė tu ri gim dy ti ar 
jau yra pa gim džiu si; tam jie taip pat tu ri spe cia lias apei gas. Gil ti nė (Gil ti ne) – 
mir ties dei vė, apie tai sky riu je „Apie se no vės prū sų lai do tu ves“. Šios dei vės 
tar nai te lai ko ma Ma gy la (Ma gy la), ku ri ką nors žu dan ti ar ba kan ki nan ti tar si 
bu de lis. Skal sa (Skal sa) yra tar si Cor nu Co piae (gau sy bės ra gas), ku rio gar-
bei taip pat ren gia ma šven tė. Bau bis (Bau bis), ar ba na mi nių gy vu lių die vas, 
sergs tin tis jų gy vu lius, taip pat bu vo gar bi na mas jam ką nors pa sker džiant. 
Jam gi mi nin ga Go ta (Got ha) – dau gi ni mo si, ypač na mi nių gy vu lių, dei vė, ku-
riai bu vo au ko ja mi pir mie ji gy vu lių prie aug liai ir su val go mi su tam tik ro mis 
apei go mis. Bič bir bis (Bic zbir bins) – bi čių die vas, Kiau lių Kriu kis (Kiau li-Kru-
keij) – kiau lių die vas, Girs tis (Gyrs tys) – miš ko die vas yra maž daug tas pats 
kaip Silvanas (Syl va nus). Mė le tė lė (Me le tet e) – spal vų die vas, spal vo tų žo lių, 
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ku rio mis jie da žo sa vo mar gi nius (Mar gin nen), t. y. sa vo dar bi nes pa lai di nes, 
ta čiau iš tik rų jų tai mė ly nos spal vos dei vė. Sru tis (Sru tis) – ža lios spal vos die-
vas. Dreb ku lis (Dreb-kul lis) – Pi ku lo (Py kul lis) tar nas, ku ris, anot jų, tu rįs jė gų 
ju din ti že mę, to dėl jo šau kia si, kai per di de lę aud rą pa ste bi že mę dre bant. 
Bang pū tis (Bang put ys) – aud ros die vas, ku rio gar bei jie pa va gia ir su de gi na 
šaukš tą.

§ XXIV. Jie dar da bar ma no, kad kiek vie nas daik tas tu ri sa vo die vą ar ba 
vei kiau – de mo ną (Da e mon), ku riam val dant šis bei tas vyks ta, au ga ar ba žūs-
ta. To dėl jų kar tais šau kia ma si kaip pa gal bi nin kų. Tai gi jie gar bi na die vą Tik lį 
(Tik lis) nuo Tik ku – „aš nu si se ku“, kad jiems nu si sek tų ja vai. Žė lius (Ze lus) – 
kad žo lės ge rai aug tų, nuo Ze lu – „aš ža liuo ju“. Bu din to jas (Bu den toijs) – bud-
ru mo die vas, tie są sa kant, – ža din to jas. Raug pa tis (Rau gu pa tis) – die vas, pa-
de dąs rū gi mui, kad alus ge rai vaikš čio tų, teš la ge rai rūg tų. Ki birkš čių Ta rė jas 
(Tar tois Ki birk ttu), iš tik rų jų – žie žir bų už kal bė to jas, die vas, ku ris sau go nuo 
ug nies. Bir žu lis (Bir zu lis) – ber žų, ber žų la pų ir ber žų su los die vas. Še ry čius 
(Scze ric zius) – pie me nų, ku rie še ria gy vu lius, die vas, nuo Sze ru – „aš še riu“. 
Šu li ni nis (Szul lin nijs) – val dan tis šu li nius, Dvar gan tis (Dwar gau tis) – sau go-
jąs so dy bas ir kie mus, dar va di na mas Ga di nau čiu (Gad di nau tis). Šluot ra žis 
(Szlot ra zys) – die vas, tvar kan tis la puo tas van tas, ku rio mis jie nau do ja si pir ty se 
ir ku rias la bai bran gi na. Ža lius (Zal lus) – ne san tai kos die vas. Ly gė jus (Ly gie i-
gus) – san tai kos bei tei sė tu mo die vas. Ke liu kis (Kel lu kis) – pri žiū rin tis ke lius. 
Kar vai tis (Kar wai tis) – ver šiu kų die vas. Ėrai tis (Era tin nis) – ėriu kų die vas. Jų 
yra ir dar dau giau, ta čiau jiems ne ren gia mos spe cia lios šven tės, nors kai kas 
jų dar šau kia si, jei ne kaip die vų, tai kaip an ge lų ar ba šven tų jų. Apie tuos 
die vus ra šo ir Jo[nas] La sic kis vei ka le Apie že mai čių, [ki tų sar ma tų bei ne tik rų 
krikš čio nių] die vus (De Di is Sa mo gi ta rum [ca e te ro rum que Sar ma ta rum et fal so rum 
Chris tia no rum]). Ta čiau iš vis ko ma ty ti, kad La sic kis ne mo kė jo lie tu vių bei 
že mai čių kal bos, nes dau ge lį var dų pa tei kia la bai ne tai syk lin gai. Ir, at ro do, 
jo bū ta per daug di de lio leng va ti kio, nes kruopš čiai ne pa tik ri nęs ki tų pa sa-
ko ji mais tuoj pat pa ti kė da vo. To dėl kai ku rie die vai taip ne gra žiai pa va din ti, 
kad ne įti kė ti na, jog že mai čiai, taip di džiai ger bę sa vo die vus, bū tų juos ši taip 
pa va di nę.

§ XXV. Be šių, ne ma žiau kaip die vai bu vo gar bi na mos ir ki tos bū ty bės, 
kaip an tai: sau lė, mė nu lis ir žvaigž dės. Ši tie, ma nau, bu vo gar bi na mi Svaiks-
ti ko (Sweig ksduks) var du, nes tas žo dis ga li reikš ti žvaigž džių val do vą, ta čiau 
kaip jie at ski rai tar nau da vo sau lei ir mė nu liui, ši to nie kur ne ran da me. Pas 
mū sų da bar ti nius nad ru vius ši tų [da ly kų] nė ra nė pėd sa ko, ne bent ga li ma 
pa ma ty ti kai ku riuos se nus prie ta rin gus žmo nes daž nai be si šlaks tan čius prieš 
sau lę, ypač kai gei džia sau lės ar ba lie taus; tai da ry da mi jie mur ma kaž ko kius 
žo džius. Pa pras tai taip jie mel džia si prieš pus ry čius.
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§ XXVI. Po ši tų die vų bu vo di džiai gar bi na mi van duo ir ug nis. Pir ma sis bu-
vo gar bi na mas kaip die vas vy ras (Deus Mas cu lus), ant ro ji – kaip dei vė mo te ris 
(fo e mi na). Pir mą jį gar bi no Bang pū čio (Bang put is), ant rą ją – Po ni kės (Po nyc ke) 
var du. Abie jų die vų la bai bi jo ta si, ta čiau la biau van dens ne gu ug nies. Prie-
žas tis ta, kad nuo ug nies ga li ma gin tis van de niu, o van de niui nie kas ne ga li 
pa si prie šin ti. To dėl van dens, ar ba Bang pū čio (Bang put ys), pyk tis jiems bu vo 
bai ses nis už ug nies pyk tį. Bai siau sia ir gė din giau sia mir tis jiems bu vo bū ti 
įmes tam į van de nį. Tai ga li ma pa ste bė ti ir tarp da bar ti nių nad ru vių, ku rie 
ma žiau bai mi na si bū ti pa kar ti ne gu įmes ti į ba lą ar ba į van de nį. Vie nas sva-
riau sių ar gu men tų, ku riais ga li ma įkal bė ti pik ta da rį nad ru vį pa si tai sy ti, yra 
gra si ni mas po mir ties jį įmes ti į pil ną van dens ba lą. Ši tai ge rai ži no jo ku ni gai, 
pir mie ji no rė ję at ves ti se no vės prū sus į krikš čio niš ką jį ti kė ji mą; to dėl, no rė-
da mi pa vaiz duo ti jiems am ži ną pra kei ki mą, var to da vo žo dį per klan tits, ku ris 
pa žo džiui reiš kia „bū ti įmes tam į bai sią ba lą ir ten su pū ti“, nuo [žo džio] Kla-
na, t. y. klam pi ba la, į ku rią jis bū si ąs įmes tas. Ir prie šin gai, bū ti su de gin tam 
jiems bu vo di de lė gar bė, tek da vu si tik žy miems žmo nėms ir jų vai kams bei 
žmo noms. Apie tai vė liau, sky riu je „Apie se no vės prū sų lai do tu ves“.

§ XXVII. Šiuo me tu mū sų nad ru viai pa pras tai lai ko ug nį šven ta, va di na ją 
Szwen ta Po ny ke, šven to ji po nia (mo te ris). Mū sų kro ni ko se nie ko ne ra šo ma, 
ko kios bu vo apei gos pa ger biant van de nį, tik Bret kū no ran kraš ty je ran da me, 
jog žve jai van dens gar bei tam tik ru me tu mau dy da vo si; o pa va sa rį daž nai 
žve jo da mi ma rio se, sa ko, ke pa ant ža ri jų pir mą ją ly de ką ar ba šiaip ko kią žu-
vį, t. y. su ku ria di de lę ug nį, ima pa gau tą ly de ką ar ba ko kią ki tą žu vį ir me ta 
šią su žvy nais ant karš tų ža ri jų, ant jos me ta tri ko jį ir mal dau ja jį ir ap lin kui 
[lieps no jan čią] ug nį, kad vi sa žu vis bū tų ug ny je, kad kait ra ją ap glėb tų iš 
apa čios, iš vir šaus ir iš šo nų. Kai ji ga ta va (o pa tik ri ni mas, ar ji iš ke pu si, toks: 
žu vies mė sa tu ri at šok ti nuo odos bei žvy nų), ją su val go van dens gar bei už 
bū si mą sėk min gą žūk lę. Ši taip ant ža ri jų iš kep ta ly de ka tik riau siai kur kas 
ska nes nė už nu skus tais žvy nais iš kep tą ant ar de lių. Ši to van dens die vo gar-
bei lai ky da vo ke lis vai di lu čius (We y du lut en), va di na mus na ru čiais (Na rut es). 
Šie ner da vo į van de nį ir, jų tvir ti ni mu, ten ak ty viai ben drau da vo su van de-
niais ar ba, kaip sa ko šva bai, su unc ker ma nais (Unc kermännern) ir įvai riau siai 
bur da vo.

§ XXVI II. Ug nis ir gi bu vo ne ma žiau ger bia ma, nes vai di lu čiai (We y du lu t-
ten) ir jai tar na vo. Šiuo me tu nad ru vių mo te rys, kai joms at ei na ei lė sau go ti 
na mų ug nį, pa pras tai va ka re, sci li cet (ži no ma), ją už žer da mos dar var to ja 
šiuos žo džius: Szwen ta Po ny ke (Ug ne le), asz ta we gras zey pa lei dos su, kad da ne pa -
pycks t um bai, t. y. „Tu šven to ji Ponia (ug nie), aš ta ve tik rai gra žiai ap klosiu (ap-
ka siu), kad tu ant ma nęs ne pyk tum“. Čia rei kia ži no ti, kad Nad ru vo je žmo nės 
ug nia vie tė je lai ko spe cia lią įdu bą, į ku rią su že ria ug nį. Jei to kia už žer ta ug nis 
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už gęs ta ir ki tą die ną įdu bo je ug nies ne ran da, tai lai ko blo gu žen klu, pa pras tai 
būgš tau ja dėl ko kių nors ra ga na vi mų, pa na šiai kaip ro mė nai ir grai kai, už gę-
sus šven tai ug niai, bi jo da vo ne lai mės. Ro senz wei gas ra šo, kad Kri vis (Kry we) 
jau iš anks to ga lė jo ži no ti, ar prū sai pra lai mės mū šį. Tarp ki tų žen klų bu vo ir 
šis – už ge su si šven to ji Per kū no (Per ku nus) ug nis.

De šim tas sky rius
Apie žal čių gar bi ni mą

§ IV. To kius pa šven tin tus žal čius, be prū sų, gar bi no dar lie tu viai ir že mai-
čiai, kur šių dar daug ran da ma, ką pa liu di ja ne tik po nas ba ro nas Si gis mun-
das von Her bers tei nas, pats tai ma tęs ir ste bė jęs Tra kuo se, Lie tu vos mies te 
ne to li Vil niaus, taip pat Mo tie jus Strij kov skis ar ba Gu ag ni ni Eu ro pi nės Sar ma-
ti jos [kro ni ko je], bet Že mai ti jo je dar ir da bar kai ku rie įsi ti ki nę, kad jei gu iš gy-
ven din tų žal čius, įvyk tų ne lai mė ir tai jie sie ja su kas die ne pa tir ti mi.

§ V. Prieš ke le rius me tus Įsru ties ap skri ty je tar na vo ber nas, ki lęs iš vie no 
už Lie tu vos Jur bar ko ar ti miš ko esan čio kai mo. Su įti ki na mais pa vyz džiais jis 
pa sa ko jo, kad to je vie to je įvai rūs kai mai, nors la bai slap tai, dar lai ką vai di lą 
(We y de ler), ku rį va di no mo ni nin ku (Mo ni ninks) (ki lęs iš Mo niu ar ba Ma niu – 
„aš su pran tu, ži nau“). Tam tik ru me tų lai ku, pa pras tai pa va sa rį ir ru de nį, 
kaž ko kiu žen klu jis su kvie či ąs žmo nes ir tam tik rais bur ta žo džiais su šau ki ąs 
vi so kius žal čius bei tam tik rais žen klais juos už ke rįs. Ta da ant sta lo pa sta tą 
val gių bei gė ri mų, o žal čiams taip pat den gią spe cia lią vie tą ir pa de dą jiems 
pie no; ta da jie tam tiks lui pa ruoš ta len ta, taip pat ap deng ta, už šliau žią ant sta-
lo ir ten, mo ni nin kui (Mo ni nin ken) pa lie pus, pa lie čią vi sus val gius. Ta da pra si-
de dan ti puo ta, už si bai gian ti di de liu gir ta vi mu. Pa si bai gus puo tai, kiek vie nas 
da ly vis tu rįs pa sa ky ti vai di lai (We y de ler), kas jam yra ne ge rai, kas pa da ręs 
ža los ar ba jį nu skriau dęs ir ką už skriau dą no rįs pa da ry ti skriau di kui. Jei gu 
kas no rįs su nai kin ti skriau di ko ja vus lau kuo se, tai vai di la (Wei de ler) imąs žal tį 
į abi ran kas, už ke rįs jį iš nau jo, vėl pa sa kąs ke le tą bur ta žo džių ir lie pi ąs jam 
bėg ti per du ris ar ba per lan gą šiais žo džiais: Szmikszt per Es ze, t. y. „eik per 
ežią“. Ta da mi nė to skriau di ko ru giai bei ki ti ja vai bū sią su nai kin ti le dų ar ba 
ken kė jų. Jei gu vai di la (We y de ler) sa kąs: Szmikszt per arrůda, bū sian čios su nai-
kin tos vi sos ja vų at sar gos. Jei gu sa kąs: Szmikszt per Twar tus, tai to kiam tu rį 
kris ti gy vu liai ir t. t. Ko kios dar vyk da vu sios apei gos, mi nė ta sis ber nas ne pri-
si mi nęs. Iš to ma ty ti, kad se no vės stab mel dys tė to se vie to se dar ne iš nai kin ta. 
O šis bu vo žal to nis (Zal to nis), t. y. žal čių mo ky to jas.

§ VI. Bet prie žas tis, ko dėl prū sai taip bran gi na žal čius, bu vo, be abe jo, 
keis ti nu ti ki mai, ku rie dė jo si su žal čiais, kaip anks čiau esu mi nė jęs  Dy vu lio 
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(Dy wul lis) žal čių vie tą prie Lab gu vos, kur žmo nės šį bei tą yra pa ste bė ję. Žal-
čius prū sai lai kė ste bė ji mo ver tais. Ko dėl jie žal čius ger bė ir gar bi no, kaip 
kar tą esu gir dė jęs iš vie no se no že mai čio, su ku riuo kal bė jau si Vieš vi lė je, 
Ra gai nės ap skri ty je, Skal vo je, yra štai kas: Die vas žal čiui, kal bė jo jis, da vė 
tai, ko ne su tei kė jo kiam ki tam gy viui: jis mo ka taip grei tai ju dė ti ir grei tai 
pa bėg ti be jo kių iš ori nių ga lū nių, o ki ti gy viai vos ge ba tai pa da ry ti plunks-
no mis, spar nais ir ko jo mis. Tai gi žal čiai tu rį tu rė ti ypa tin gą, nuo sta bią, jo 
žo džiais ta riant, die viš ką va ro mą ją dva sią. Žal čiai juk ir ne mirš ta sa vai me, 
ne bent juos kas nors už mu ša ar ba nu ga la bi ja ki tas pa da ras, nes jie kas met 
at si jau ni na: nu si mau na ar ba nu si me ta se ną odą. Tai gi, sa kė tas že mai tis, kai 
pa si ro do žal tys, jei esi ką nors svar baus su ma nęs, esąs žen klas, kad vis kas 
bus ge rai. Ši ta se no že mai čio kal ba la bai ste bė jau si ir pri si mi niau, ką esu kar-
tą skai tęs Or di no kro ni ko je iš Prū si jos kanc le rio Jo Švie sy bės po no Jo han no 
Ditt ri cho von Tett au bib lio te kos. Kai ga lin dai no rė jo pul ti Mo zū ri ją (Ma sau) 
ir per pie tus il sė jo si prie vie no eže ro, per eže rą jų link plau kė žal tys, [tai ma-
ty da mi] jie lai min gi šau kė: „Mū sų die vas Pa trim pas (Pa drym bus) su mu mis. 
Tai gi kil ki me, trau ki me to liau“; ėjo pil ni ge rų vil čių į Mo zū ri ją, pa gro bė taip 
pat daug žmo nių. Ta čiau grįž da mi at gal jau tė si per daug sau gūs, [to dėl] dau-
ge lį jų mo zū rai nu ko vė.

§ VII. Žal čiai bu vo gar bi na mi ne vie no dai. Juos lai kė na mie prie kros nies 
ar ba šiaip na mo kam pe. Kai ku riuos mai ti no ąžuo luo se ir tam tik ru me tu jų 
pra šy da vo [ma lo nės]. Šiuos žal čius pa pras tai gar bi no mo te rys, šauk da mo-
sios Lai me lės (Lai me le), gim dy mo ir vai sin gu mo dei vės: ji tu rė da vu si pa dė ti, 
kad jų vy rai bū tų ir lik tų pa jė gūs ap vai sin ti, ir jos gar bei lai kė tuos žal čius. 
Na mi nius žal čius pe nė jo pie nu ir jiems tin ka mu mais tu, bet vis dėl to ru de nį 
tu rė da vo juos pa kel ti iš mi gio (Mig gi) (taip jie va di na žal čių bu vo ji mo vie tą); 
pa pras tai [tai da ry da vo] tam tik ro mis mal do mis vai di lu tis (We y du lut) ar ba, jo 
ne sant, die vai čių gar bi ni mo da ly kuo se šiek tiek pri ty ręs [na mų] šei mi nin kas, 
o jis [žal tys] ta da at ei da vo iki pat sta lo. Šis tu rė da vo bū ti ap krau tas įvai riau-
siais val giais, be to, nuo jo dar tu rė jo ka ro ti bal tas rank šluostis, ku riuo žal tys 
už šliauž da vęs ant sta lo, daž nai ra gau da vęs sto vin čių val gių ar ba bent juos 
pa lies da vęs; tai bū da vęs žen klas, kad šei mi nin kui ir jo na mams vi sus me tus 
sek sis. Kai vai di lu tis (We y du lut) ne įsteng da vęs iš vi lio ti žal čio iš jo vie tos, tai 
bū da vęs žen klas, kad šei mi nin ką ar ba jo na mus tais me tais iš tik sian ti ne lai-
mė: jį pa tį, ar na miš kius, ar jo gy vu lius, ar jo lau kus. Ta čiau da bar šis pa pro-
tys, sa ko, nyks ta, nes vi sur Prū sų Lie tu vo je ne ga li ma tu rė ti to kių vai di lu čių 
(We y du lut en) ar ba žal čių ke rė to jų.

§ VIII. Pa pras tai kai kas ieš ko žal čių pa va sa rį, pa gau na juos gy vus ir per-
brau kia jais ar kliams per ko jas. Jie ti ki, kad ta da su ar kliais se ka si. Jei žal čiai 
pa tys at si ran da tvar tuo se, jų ne ve ja, ne lie čia jų guo ly je, o pa ste bė ję, kad žal tys 
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įsi tai sęs prie kar vės teš mens ir čiul pia pie ną, lai ko tai lai min gu žen klu, nes jie 
klai din gai įsi ti ki nę, kad ten, kur gy ve na žal tys, yra sėk mė ir lai mė.

§ IX. Ypač dau ge lis jų ieš ko žal čio su ra gais; pa si gau ti mo ka skrais te: iš-
sklei džia ją to je vie to je, kur žal čių ga li ma ras ti. Jiems pri ski ria di de lę ga lią 
kur ti lai mę. Apie to kią žal čių gar bi ni mą dar ga li ma pa si skai ty ti Ju li jų Ce za rį 
Ska li ge rį.

Vie nuo lik tas sky rius
Apie pel ėdų, brie džių ir ki tų šven te ny bių gar bi ni mą

§ I. Be žal čių, šven tais jie lai kė taip pat di dži ą sias pel ėdas ir brie džius, lo-
ty niš kai va di na mus al ce, ką pa liu di ja Eraz mas Stel la. Be to, rei kia pa ste bė ti, 
kad kiek vie nas prū sas lais va va lia ga lė jo sa vo die vams pa si šven tin ti vie ną ar 
ki tą gy vį, bet ypač šven ti jiems bu vo žal čiai, brie džiai ir di džio sios pel ėdos 
(ku rias prū siš kai va din da vo Ywas, o lo ty niš kai – bu bo nes), tai, at ro do, rei kia 
pa mi nė ti, nes apie to kius šven ti ni mus kro ni ko se nė ra vie nin gos nuo mo nės. 
Pet ras Dus bur gie tis ra šo apie prū sus, kad jie kaip die vą gar bi no bet ko kią 
bū ty bę. Iš da lies tą pa tį sa ko ir Or di no kro ni kos skyrius apie Her man ną von 
Sal zą, tam pri ta ria Mo tie jus Strij kov skis Osos to vi ci jus Eu ro pos Sar ma ti jo je 
(Sar mat[iae] Eu ro pa ea), ku ri, magistro Hart kno cho nuo mo ne, iš ėjo Alek san dro 
Gu ag ni ni var du.

§ II. Rei kia pri min ti, kad vi sai tei sus Strij kov skis lei di ny je Pel ėdos, nes pe-
lėdas, jų va di na mas Iwas, jie di džiai ver ti no kaip ir da bar ti niai lie tu viai, že-
mai čiai bei dau gu ma nad ru vių. Bet kad Dus bur gie tis ra šo Bu fo nes (ru pū žės), 
tik riau siai yra su kly dę per ra ši nė to jai, nes ru pū žių jie ne la bai ver ti no, ne bent 
jau kas nors bū da vo da vęs sa vo die vui įža dus ru pū žės ne už muš ti ar ba jų 
ke le tą jam už au gin ti. Bet vien dėl to to kių ru pū žių ne gar bi no kaip die vų ir 
ne žiū rė jo į jas taip kaip į žal čius ir pel ėdas. Čia rei kia pa mi nė ti, ką ra šo Or di-
no kro ni ka. Jo je pa ra šy ta, kad kiek vie nas žmo gus iš mi nė tų Prū si jos že mių 
tu rė jo sa vo ypa tin gą die vai tį, ku rį gar bi no kaip sa vo die vą. Vie ni die vi no 
sau lę, ki ti – mė nu lį, dar ki ti – žvaigž des. Ly giai taip pat kai ku rie žmo nės lai-
kė šven tais gy vu lius, žal čius, var les, griaus ti nį. Ki ti lai kė šven tais miš kus ir 
žu vis, o dar ki ti – van de nis.

§ III. Ta čiau rei kia skir ti die vų gar bi ni mą nuo pa šven tin tų jų [gar bi ni mo]. 
Kaip die vus gar bi no Pi ku lą (Py kul lis), Per kū ną (Per ku nus), Že my nė lę (Ze my-
ne le) ir kt. O žal čiai, pel ėdos jiems pa tys sa vai me ne bu vo šven ti, juos rei kė da-
vo pa šven tin ti. Ir ga lė jo ne tik vi sas kraš tas, bet ir kiek vie nas at ski ras žmo gus 
lais vai pa si rink ti, ką skir ti die vams ir lai ky ti šven tu, kaip an tai: vie nas sky rė 
[die vams] ir lai kė šven tais sau lę, ki tas – mė nu lį, tre čias – žvaigž des, tas – brie dį, 
anas bal tus, o ši tas juo dus ar klius, t. y. juos iš da lies au ko da vo sa vo  die vams, 
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iš da lies šer da vo, iš da lies tik tau so jo die vų gar bei ir sau ne pjau da vo. Ši taip 
dar da bar nad ru viai lai ko šven tais gai dį ir viš tą ir juos pir mus įlei džia į na mą 
per įkur tu ves (In kur tu wen) ar ba sa vo na mų pa šven ti ni mą. Juos jie, aiš ku, ge rai 
pe nės. Jų ne tik ne lei džia skriaus ti, bet ir ne pjau na bei ne val go. Bet dėl to jie 
dar ne lai ko mi die vais. Tarp šven tų da ly kų ir gi bū ta skir tu mo, nes vie nas bu vo 
gar bi na mas la biau ne gu ki tas; kai ku rie bū da vo gar bi na mi at ski rų žmo nių, o 
ki ti – vi sų (to kie bu vo tik žal čiai ir pel ėdos, iš da lies brie dis), tą pa tvir ti na ir 
Mo tie jus Me cho vie tis.

§ IV. Ko dėl vie nas ar ki tas gy vū nas bu vo lai ko mas šven tu – leng va su pras-
ti: jei gu ko kį nors dar bą dir bant toks gy vū nas ne ty čia pa si ro dy da vo, o rei-
ka las baig da vo si lai min gai, tai jie jį lai ky da vo šven tu, apie tai ga li ma spręs ti 
iš ga lin dų žy gio: kai jie no rė jo pul ti Mo zū ri ją ir prie jų pri plau kė žal tys, apie 
ką skai tė me anks čiau. Ir se no vės prū sai čia pri me na egip tie čius, ku rie lai kė 
šven tais ir be veik kaip die vus gar bi no tuos gy vius, ku rie su kliu dė jiems ei ti 
kar tu su fa ra o nu pas kui iz ra e lie čius ir to dėl jie ne nu sken do kar tu su fa ra o nu, 
o iš li ko gy vi. Tai gi ir prū sai šven tais lai kė tuos gy vū nus ir tas vie tas, ku rio se 
įvyk da vo kas nors ypa tin ga. Ta čiau čia pa ste bi mas ir skir tu mas: tie sio giai ne 
die vus jie gar bi no, o šven tuo sius – nes vie ni ar ki ti die vai šiuo ar ki tu at ve ju 
pa ro dy da vo ką nors ypa tin ga. […]

§ VII. Bu bo nes, ar ba di džio sios pel ėdos, ap ra šy tos To po gra fijoje, ar ba tre čio-
jo je kny go je, bu vo gar bi na mos dėl įvai riau sių pokš tų, ku riuos per jas krės-
da vęs vel nias. Kaip man pra ne ša žmo nės, ku rie yra ją [pel ėdą] ma tę ir lai kę 
ran ko se, ji esą ne kar tą per spė ju si apie ne lai mę. To dėl, gir dė da mi ją kal ban čią, 
jos žo džius su vo kia kaip pra na šo ar ba an ge lo. Ma no bu vęs pie muo kaž ka da 
jau nys tė je tar na vo Mi ku tė liuo se pas tur tin gą ūki nin ką, var du Es sas Gu zai tis. 
Šis kar tą kir tęs gra žią lie pą, yvas (Ywas) bu vo prie jo ki ta me me dy je ir su šu ko 
jam ke tu ris kar tus Begk Begk ir t. t. – „bėk, bėk!..“ Šis, ge rai iš gir dęs paukš čio 
žo džius, tuoj nu ė jo ša lin nuo lie pos ir pa si slė pė. Vos tik jis pa si slė pė, žiūr, 
tuoj pat at si ra do pri žiū rė to jai, ku rie, aiš ku, bū tų iš kin kę jam vie ną ar klį, jei gu 
jį bū tų už ti kę prie lie pos. Kar tą jis at ėjo su tuo pa čiu šei mi nin ku į vie ną vie-
tą, kur se no je eg lė je prie pat že mės ra do jau nik lį yvą (Ywas), to kį pe lė džiu ką. 
Paukš čiu ką jis nu si ne šė į ve ži mą ma ny da mas nu si vež ti į na mus. Se na sis yvas 
(Ywas) pra dė jo taip grau džiai rėk ti, kad jie paukš čio pa gai lė jo ir jau nik lį vėl 
nu ne šė ten, kur jis bu vo, o yvas (Ywas), pa ma tęs jau nik lį sa vo vie to je, su šu ko 
jiems gar siai ir aiš kiai: Die kui, Die kui – „aš tau dė ko ju“. Ši tuo pa sa ko ji mu ne-
bū čiau pa ti kė jęs, jei gu ne iš ti sai vi sur di de lis ir ma žas, se nas ir jau nas, ir tie, 
ku rie už si bū da vo miš kuo se, o tarp jų pa žįs tu daug die vo bai min gų ir ti kin čių 
žmo nių, man to ne bū tų pa sa ko ję ir ne bū tų ma nęs įti ki nė ję, kad tai tei sy bė.

§ VIII. Čia man at ei na į gal vą, ką ra šo Joh[annas] Lo cce ni jus, kaip kar tą 
vie nas ber nas prie Ven del sio (Wen del soö) Ziu der man lan de (Süder man nlandt) 
no rė jęs nu kirs ti ka da gį (Kad dig baum), bet jam du kar tus tai da ry ti drau dęs 
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 bal sas ir jis to ne pa da ręs. Apie tai Se nienų ko le gi jai (Col le gium an ti qui ta tum) 
pra ne šė vie ti nis ku ni gas Andr[ius] Ar wi das. Gal būt ten bu vo at si ra dęs koks 
yvas (Ywas), per ku rį kal bė jęs vel nias. Ir kas ži no, ar to šei mi nin ko iš Ven del-
sio (Wen del soö) ber nas ne bus bu vęs iš Ru si jos (Reußland), nes su jais toks kal-
ban tis paukš tis pa pras tai mie lai kal bąs. Šio paukš čio gar bi ni mas tik riau siai 
bus bu vęs toks, kad jo nei per se kio da vo, nei lies da vo, nei juo la biau žu dy da-
vo, ma ža to: to je vie to je, kur jį ga li ma bu vo ras ti, pa dė da vo jam mais to. Ką, 
sa ko, dar da bar da ro kai ku rie nad ru viai.

§ IX. Maž daug prieš tre jus me tus per di de lę aud rą toks paukš tis bu vo 
įmes tas į alaus da ryk lą vie no je so dy bo je En cū nuo se, Įsru ties ap skri ty je, ką 
pats ma čiau (taip man ra šo ge ras drau gas); šį pa ga vo tar nai, pa ro dė dau ge liui 
žmo nių ir at ne šė man į Vi de mą (Wid dem). Iš to kio yvo (Ywas), sa ko, lie tu viai 
nie ko ge ro ne lauk da vę, o spė da vę, kad ten, kur so dy bo je pa si ro dąs šis paukš-
tis, pa pras tai mėgs tąs tan ku my nus ir dyk ras, ta so dy ba tik riau siai bū sian ti 
su nai kin ta ar ba žū si ąs ar ne tek si ąs tur to šei mi nin kas, ir toks pra na ša vi mas iš 
da lies pa si tvir tin da vęs. Blo gu ir ne pa tar ti nu da ly ku taip pat lai kę pri kal ti to kį 
paukš tį ne gy vą ar gy vą prie var tų, jį rei kią pa leis ti, nes kas nu skriau si ąs yvą 
(Ywas), ne tu rė si ąs lai mės. Tai gi tar nai jo at si pra šę ir pa lei dę. […]

§ XII. Pa ga liau šven to mis lai kė taip pat tam tik ras žo les. Dar da bar jiems 
ypač šven ta vie na žo lė, ku ri ran da ma brūz gy nuo se ir ku rią jie sa vo kal ba va-
di na ši lin ge. Jos ne ski na, o ra dę pir miau sia to je vie to je, kur ji au ga, pa de da 
ši lin gą. Tarp ki tų žo lių yra žo lė, ku rią jie va di na gry ža žo le (Gry zy zo le), t. y. 
ga lū nių ar ba są na rių žo le. Ją, kur nors ra dę, pa gal sa vo įpro tį iš ka sa kas tu vu 
su šak ni mis, ta čiau ne lies da mi; iš ka sę ne lie čia jos pli ko mis ran ko mis, o pa ima 
bal ta marš ka ir lai ko sa vo po rei kiams. Pa na šių žo lių jie tu ri dar dau giau, bet 
apie tai smul kiau ki to je vie to je.

Ke tu rio lik tas sky rius
Apie ki tus sta bų tar nus

§ I. Čia rei kia pa mi nė ti, kad prū sų ra šy to jai kul to tar nus, be vai di lu čių 
(Wey  du lut en), yra va di nę dar ki tais var dais, tai gi yra žy ge no tai (Zi ge not en), tu-
li so nys (Til lus se ji ar ba Tillůso ney), ly ga šo nys (Lin gussůnei), vir šai čiai (Wurs kai-
tei), bur ti nin kai (Bur to ney); jiems pri klau so dar da bar esan tys vaš ko nys (Was z-
ko nes), žva ko nys (Szwa ko nes), dū mo nys (Du mo nes), sie to nys (Siet o nes), oro nys 
(Oro nes), žvaigž džiū ro nys (Szweig dzu ro nes), le ku to nys (Lek ku to nes), vi du ro nys 
(Wid du ro nes), krau ju čiai (Krau jut ei), pus to nys (Pus to nes), sei to nys (Sei to nes), 
sie to nys (Sie to nes), vė jo nys (We jo nes), ne ru čiai (ne ru tės) (Ne rut i), žval go nys 
(Szwal go nes), žal to nys (Zal to nes), kau ku čio nys (Kau kuc zio nes), sap no nys (Sap-
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no nes) ir kt., o gal būt ir dar dau giau, nes jų re lik tų dar pa si tai ko Že mai ti jo je ir 
Prū sų že mė je ten, kur ji ri bo ja si su Lie tu va ir Že mai ti ja.

§ II. Žy ge no tai (Zy ge not en) iš tik rų jų bu vo vai di lu čiai (We y du lut en), ku rie 
tar na vo kri viui (Kry we) ir ret kar čiais bu vo siun ti nė ja mi kaip jo pa siun ti niai 
su kri vu le (Kry wul le), t. y. kri vio (Kry we) žen klu. Ta čiau jų bu vo daug, nes žy-
ge no tai (Zy ge not en) pra neš da vo vi sos Prū si jos, Kur šo, Li vo ni jos ir Lie tu vos 
gy ven to jams apie Kru we, t. y. su si rin ki mą Ro mo vė je (Ro mo ve). Sa vo var dą jie 
ga vo nuo žo džio žy gis (Zi gas); jis reiš kia tik vie na – „tvar ka“, ku rios lai ko-
ma si at lie kant sa vo tar ny bą. Du ar ba trys vie no di tar nai, tu rin tys vie nas po 
ki to at lik ti sa vo dar bą, pa pras tai klau sia Ke no Zy gas? „Ku rio ei lė vie na ar ki ta 
da ry ti?“ Ir dar da bar tie, ku rie tu ri su šauk ti žmo nes, Nad ru vo je va di na mi 
žy go ni mis, žy ge no tais (Zy go nes, Zy go not ei). Tai gi ši tie žy ge no tai (Zy go not en) 
bu vo pa pras ti pa dė jė jai, ku riuos kri vis (Kry we) ret kar čiais siųs da vo tai šen, 
tai ten, ir ku rie, at li kę sa vo dar bus, vėl tu rė da vo pri sis ta ty ti kri viui (Kry we). 
To kio žy ge no to (Zy ge not en) pa leis tos ie ties bu vo nu dur tas prū sų apaš ta las 
šv. Adal ber tas. Kraš to gy ven to jai šiuos žy ge no tus (Zy ge not en) la bai ger bė. Iš 
ne ži no mo au to riaus, ap ra šiu sio šv. Adal ber to gy ve ni mą, žo džių aiš kiai ma ty-
ti, kad žy ge no tas bu vo ne tik Sa cer dos Ido lo rum (sta bų tar nas), bet ir Dux con-
ju ra tae co hor tis, qui ve lut ex de bi to pri ma vul ne ra fe cit (prie sai ka su jung to bū rio 
va das, ku ris tar si pa gal prie vo lę pa da ro pir mą jį dū rį). Ka dan gi vi sa me kraš-
te, vi so se že mė se bei kai muo se jų bu vo ke li tūks tan čiai, tai ga li bū ti, jog vai di-
lu čių (We y du lut en) bu vo ne tik pas kri vį (Kry we), bet ir kai muo se, kad mi rus 
vai di lu čiui (We y du lut en) pas kri vį (Kry we) ar ba jį iš siun tus, kai mai ga lė tų juos 
pa siųs ti į mi ru sių jų bei iš siųs tų jų vie tas, to dėl juos ir va di no žy ge no tais (Zi ge-
not en), bū tent tais, ku rių ei lė vyk ti pas kri vį (Kry we).

§ III. Šių žy ge no tų (Zy go not en) pa rei gos bu vo to kios pa čios, ko kias at lik-
da vo ki ti vai di lu čiai (We y du lut en) pas kri vį (Kry we) ar ba kai muo se, dau giau-
sia tos, ku rias pa tei kia Co e les ti nas Mis len ta vei ka le Pra ef[atio] ad Ma nu a le] 
Prut[henicum], ta čiau to kio mis pa rei go mis jie ne ap si ri bo da vo, o daž nai at lik-
da vo ir kar ve džio ar ba vy riau sio jo va do vaid me nį, kaip tai ma ty ti iš ne ži no-
mo au to riaus žo džių.

§ IV. Ti lu so nys, ar ba tu li so nys (Ti lus se ji ar ba Ti lussůnei), bu vo to kie vai-
di lu čiai (We y du lut en), ku rie at lik da vo tru pu tį že mes nes vai di lu čių pa rei gas 
pas kil min guo sius ir ki tus Prū sų [že mės] gy ven to jus, nors, pa si bai gus kri vio 
(Kry we) val dy mui, jie tik riau siai ga lė jo bū ti pa tys kil min giau si; jų pa rei gos 
bu vo to kios pat kaip ir ki tų vai di lu čių (We y du lut en), iš sky rus tai, kad jie 
bur da mi (Bur ten) ar ba vai de liau da mi (Wei deln) (no rė jau pa sa ky ti vo kiš kai 
zau bern) keis tai mur mė da vo, o šiaip bū da vo ty lūs, taip pat ir ki tus įspė da vo 
lai ky tis ty los per to kį vai de lia vi mą (Wei de ley). Šiaip ko kias apei gas šie tu li so-
nys (Ti lussůnes) at lik da vo, ne ran da me nie kur pa ra šy ta. Ta čiau iš pa nau do tos 
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1249 me tų pri vi le gi jos, su teik tos va sa rio 7 idą per ar ki dia ko ną, apaš tal[iš ką jį] 
le ga tą Jo kū bą Leodietį, pa aiš kė ja, kad jie įkal bi nė jo žmo nes vėl grįž ti prie pa-
go ny bės ir, žiū rė da mi į dan gų, skel bė mi ru sio jo būk lę.

§ V. Be to, iš pa ti ki mų žmo nių su ži no jau, kad Že mai ti jo je dar yra to kių 
žmo nių, nes kar tą te nykš tis Ka ty čių pa moks li nin kas N. Cintijus, jo tei gi-
mu, ne to li Vai no tų ap ti kęs se ną že mai tį, vė lų va sa ros va ka rą, kai bu vo la bai 
žvaigž dė tas dan gus, sto vin tį tarp dvie jų ąžuo lų ir ret sy kiais abiem ran ko-
mis graibs tan tį orą, bet ne kal ban tį nė žo džio. Tas že mai tis, mi nė tam ku ni gui 
ste bint, sto vė jo dau giau kaip va lan dą, vis dėl to šis [kunigas] pa ste bė jo, kad 
ret kar čiais pa slap čia jis kaž ką mur ma. Ta čiau vy ras sto vė jo toks su stin gęs ir 
vi su kū nu toks ne jud rus, kad bū tų bu vę ga li ma pa gal vo ti, jog jis lyg iš že mės 
iš au gęs. Vei dą ir akis jis bu vo taip įsmei gęs į dan gų, kad net ne ma tei jų ju dant 
ir tik iš graibs ty mo ore ran ko mis ga lė jai spręs ti, jog jis gy vas. Ku ni gas ke le tą 
kar tų jį už kal bi nęs, bet anas nie ko ne at sa kęs ir į jį net ne pa žvel gęs, o tik be 
at van gos žiū rė jęs į dan gų. Pa ga liau ku ni gas pa si ry žo pri ei ti prie to žmo gaus 
ar čiau ir pa pur tęs pri vers ti jį kal bė ti, bet čia jis pa ste bė jo ne to li esan čia me slė-
ny je ke le tą žmo nių; pa gal vo jęs, kad jie ga lį bū ti pa vo jin gi ir sa vo po ta be lio, 
ar ba baž ny čios tar no lie tu vio, per spė tas, to ne pa da ręs; iš tų žmo nių jis su-
ži no jęs, kad šis se nas že mai tis esąs bur ti nin kas, tu rė jęs jiems pa sa ky ti apie 
vie ną slė ny je gu lin čių lie tu vių gi mi nai tį, apie ku rį jie ne tu rė ję jo kios ži nios, 
ar jis mi ręs, ar šiaip din gęs be ži nios. Tai gi iš smal su mo už si glau dęs už ne to-
lie se au gu sio krū mo, ku ni gas ste bė jo že mai tį iš to lo ir lau kė, ką gi jis pa ga liau 
da ry si ąs, o sa vo po ta be liui lie pęs ve ži mu va žiuo ti to liau, kad vi si ma ty tų, ir 
su sto ti su tar to je vie to je. Su ir zęs ir di džiai ne kan trau da mas iš lau kęs be veik 
dvi va lan das, jam net at ro dę, jog jau be veik vie nuo lik ta va lan da nak ties. Ta da 
mi nė ta sis že mai tis pra dė jęs lin guo ti į vi sas ke tu rias pa sau lio pu ses. Tai tru-
kę ko kį ket vir tį va lan dos, ta da vy ras puo lęs ant ke lių, tris kar tus pa bu čia vęs 
že mę, pas kui at si sto jęs ir tri skart bai siai su ri kęs: Way, Way, Way. Į tą šauks mą 
pas jį at sku bė jo žmo nės iš slė nio, su klau pė prie ąžuo lo ir, žvelg da mi į dan gų 
bei iš kė lę ran kas, mur mė da mi mel dė si, o jis tri skart nu lei do ran kas ir kas kart 
jam nu lei džiant ran kas žmo nės tri skart bu čia vo že mę. Tai ga lė jo truk ti maž-
daug ket vir tį va lan dos, po to jie at si sto jo ir že mai tis jiems nu pa sa ko jo jų gi-
mi nai čio būk lę. O su juo at si ti kę taip: tų žmo nių gi mi nai tis par si sam dė tar nu 
vie nam drau gui (To wa risch)*, ku ris su juo pa trau kė į len kų ka rą prieš ka zo-
kus, po ną su ga vo ka zo kai, o jis ta me ka re ga vo tris žaiz das, nuo ku rių pa gi jo. 
Ši taip pa sa ko jo gi mi nėms tas že mai tis; pa si ro dė taip ir bu vus: po pus me čio 
gi mi nai tis par si ra do.

*  Abiejų Tautų Respublikos tautinės kavalerijos laipsnis, suteikiamas tik bajorų kilmės 
kariui, išgalinčiam aprūpinti ginklais, uniforma ir žirgais du karius. Red. past.
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§ VI. Jei ga li ma ti kė ti mi nė to žmo gaus pa sa ko ji mu, tai, ma no ma ny mu, šis 
že mai tis iš tik rų jų at li ko čia tu li so nio (Ti lussůnis) pa rei gas ir kad se no vės prū sų 
tu li so nis (Tul lussůnis) taip elg da vo si at lik da mas sa vo pa rei gas; kaip vė liau su ži-
no jau, to kį pra na šau to ją jie dar va di no žvaigž džiū ro niu (Szweig dzurůnis), vo kiš-
kai tai reiš kia pra na šau to ją, ast ro lo gą, mo kė ju sį pra na šau ti iš žvaigž džių. […]

§ IX. Bur ti nin kas (Bur tons) vo kiš kai reiš kia žen klų aiš kin to ją, [žo dis] su da-
ry tas iš Bur ta – „žen klas“, nes jie vis ką ste bė da vo ir apie tai pa teik da vo sa vo 
nuo mo nę. Tai ben dras žo dis, ku riuo va di na mi [bur ti nin kai], ki ti [žo džiai] tu ri 
spe cia lias reikš mes; an tai pu to nys (Put o nes) taip pat bu vo va di na mi bur ti nin-
kais (Bur to nes); jie ste bė da vo žen klus, pa ma ty tus alaus pu to se, ir iš to ga lė da-
vo spręs ti apie tą da ly ką, dėl ku rio jų klaus da vo. Prie bur ti nin kų (Bur to nen) 
pri skir da vo ir vaš ko nis (Was zko nes), ku rie, lie da mi vaš ką, ga lė da vo pa sa ky ti 
apie to li esan tį daik tą. Tai gi iš šių bur ti nin kų (Bur to nen) ne ga li ma iš skir ti tu li-
so nių (Tu lussůnes) ir ly ga šo nių (Lin gussůnes), nes ir jie mo kė da vo pra na šau ti iš 
žen klų, jų ma ny mu, pa ste bė tų žvaigž dy nuo se ar ba ore. Va di na si, bur ti nin kų 
(Bur to nes) bu vo vi so kių: vie nas mo kė jo įžvelg ti žen klus vaš ke, ki tas – pu to je, 
tre čias – ore, ket vir tas – van de ny je, penk tas – vi du riuo se, šeš tas – vė juje ir t. t. 
ir iš to spręs ti. Tai gi nuo to jie ga vo ir sa vo var dus: su pran tan tis vaš ko žen klus 
bu vo va di na mas vaš ko niu (Was zko nis), iš ma nan tis alaus pu tos žen klus – pu-
to niu (Put o nis, ar ba Put weis dis) ir t. t. Ta čiau vi si šie žen klų aiš kin to jai, o kal-
bant vo kiš kai – bur ti nin kai, tu ri bū ti pri ski ria mi prie vai di lu čių (Wey  de lut en), 
t. y. vai di lų (We y de ler), ar ba bur ti nin kų, kaip jie pa va din ti Or di no ma gist rų 
sta tu tuo se. Jo nas Ma lec kis[-San dec kis] ne mi ni jo kių vai di lu čių (Wei du lut en), 
gal būt to dėl, kad vai di lu čius (Wei du lut en), vai di las (Wei de ler), t. y. bur ti nin-
kus, Or di nas taip smar kiai baus da vo ir ug ni mi de gin da vo, kad kiek vie nas 
bi jo jo bū ti vai di lu čiu (Wei du lut), t. y. vai di la (Wei de ler), ar ba tu rė ti vai di lu čio 
(We y du lut en) var dą. Dėl to vai di lu čio (We y du lut en) var das prū sų vie to vė se 
pa ma žu iš ny ko ir Ma lec kis[-San dec kis], ap ra ši nė da mas se no vės prū sų die vų 
gar bi ni mo apei gas, kiek jis jų ga lė jo ma ty ti iš to, kas bu vo li kę, ne mi ni jo kių 
vai di lu čių (Wei du lut en) (nors mi ni bur ti nin kus (Bur tii) ar ba žen klų aiš kin to-
jus), nes iš es mės juk vie nas reiš kia tą pa tį, ką ir ki tas.

Pen kio lik tas sky rius
Apie dar šiais lai kais Nad ru vo je ir Že mai ti jo je esan čius  

vai di lu čius (We y du lut en), ar ba vai di las (We yd ler)

§ I. Tai gi da bar kalbà apie vai di las (Wei de ler), prū siš kai We y dul li, ar ba We y-
du lut en (nes taip pa pras tai va ri juo ja [pa va di ni mus] Prū sų nad ru viai, o reiš-
kia abu tą pa tį), ku rių re lik tų, de ja, dar pa si tai ko Prū sų Lie tu vos ap skri ty se, 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 271 –

 Nad ru vo je, Skal vo je, iš da lies Sū du vo je (Su dau en), bet dau giau sia Že mai-
ti jo je. Vaš ko nis (Was zko nis) yra lie ja mo vaš ko žen klų aiš kin to jas. To kį vaš ko 
lie ji ką mi ni Ma lec kis[-San dec kis], kaip vie nos mo te rė lės, ku rios sū nus iš ėjo į 
ka rą ir nuo ku rio ji ne ga vo jo kios ži nios, ar jis gy vas, ar mi ręs esąs, pra šy mu 
lie jo vaš ką į van de nį. Kai vaš kas pa ro dė su du žu sio lai vo žen klą, jis mo te rė lei 
pa sa kė, kad jos sū nus žu vo, su du žus lai vui į sek lu mą, juo la biau kad vaš kas 
pa ro dė prie lai vo ant nu ga ros gu lin čio žmo gaus žen klą. Ši tie vaš ko nys (Wasz-
ko nes) ga lė jo sa vo bur tus tai ky ti ir ki tiems da ly kams. Kai kar tą žmo gus no rė jo 
su ži no ti, ar jam sek sis par da vi nė ti alų, vaš ko nys (Was zko nes) lie jo vaš ką ir tuoj 
pat pa sa kė, ar sek sis jam, ar ne. Ar ba jei gu kam nors ką nors pa vog da vo, jie, 
lie da mi vaš ką, ga lė da vę su ži no ti, kas ši tai pa da ręs ir kaip tuos daik tus vėl at-
gau ti. Tai gi bu riant, ar žmo gus, ser gan tis pa vo jin ga li ga, pa gy si ąs ar mir  siąs, 
ap si gy ve nant na muo se bei ka rų at ve ju, bu vo įpras ta lie ti vaš ką.

§ II. Prie šių vaš ko lie ji kų rei kia pri skir ti švi nu čius (Szwin nut ei), švi no lie ji-
kus, ku rie lie ja švi ną; ir kas pa si ro do vaš ke, tas pa si ro do ir švi ne.

§ III. Žva ko nys (Szwa ko nes) yra žen klų aiš kin to jai, ku rie ste bi lieps nos ir jos 
dū mų žen klus, [pavadinimas] ki lęs nuo [žo džio] žva kė (Szwa ke), dar jie va di-
na mi dū mo ni mis (Du mo nes) nuo dū mai (Du mai), nes jie ste bi lieps nos dū mus, 
o kar tą, ku ni ga vi mo pra džio je, man pa čiam tai at si ti ko, kai ap rū pi nau šven-
tais sak ra men tais se nu tę, ku ri sil pna gu lė jo Aukš tyn lau kiuo se; bu vo už deg tos 
vaš ko žva kės; po Ko mu ni jos vie na mo te ris žva kes tuoj pat už ge si no; vie nas 
ma no po ta be lis no rė jo pri ei ti ir iš blaš ky ti dū mus, kad jie ne er zin tų; ji po ta be lį 
su lai kė, o pa ti ste bė jo dū mų žen klus ir iš to pra na ša vo, ar ta [li go nė] pa gy-
sian ti, ar mir sian ti, vi so to ne ga lė jau ma ty ti, nes tuo me tu krei piau si į li go nę 
su mal da ir pa guo da, ta čiau gir dė jau mo te rį sa kant, kad ši žmo gys ta nuo li gos 
ne mir sian ti, o pa gy sian ti, taip ir įvy kę.

§ IV. Pu to nys (Put o nes) yra žen klų aiš kin to jai, ku rie ste bi žen klus alaus pu-
to je ir iš to ga li spręs ti apie ko kį nors rei ka lą. Vie ną to kį pu to nį (Put o nis) mi ni 
Wais se li jus sa vo kro ni ko je: [pu to nis] mel dė si [pa si len kęs] virš alaus ir iš pu tų 
ga lė jo iš bur ti, kaip at si ti ku si va gys tė (dėl to jis tu rė jęs žiū rė ti į pu tas).

§ V. Oro nys (Oro nes) – tai žen klų aiš kin to jai, ku rie ste bė jo orą ir ga lė jo iš-
pra na šau ti, ka da de ra dirb ti vie nus ar ki tus lau ko dar bus, iš žmo nių ir gy vu-
lių ne ga la vi mų spręs da vo apie orų pa si kei ti mą. Jie ga lė da vo keis ti orą ir šiuo 
me nu jiems daž nai rei kė da vo už si im ti pas kri vį (Kry we), kad to kio mis aud-
ro mis, ku rias daž nai bu vo ga li ma ma ty ti ir gir dė ti ap link Ro mo vę (Ro mo ve), 
bū tų pa lai ko mas Ma jes tas Kry we a na (di din ga sis kri vis).

§ VI. Žvaigž džiū ro nys (Szweig dzurůnes) yra žvaigž džių ste bė to jai, apie ką 
bu vo kal bė ta jau anks čiau.

§ VII. Le ku to nys (Le kut o nes) yra tie, ku rie ste bė da vo paukš čių klyks mą ir 
skry dį ir iš to ga lė da vo pra na šau ti bū si mus ir ne aiš kius da ly kus; to kių, ga lin-
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čių iš pra na šau ti iš paukš čių bū rio, skry džio ir klyks mo ne tik orų pa si kei ti-
mus, bet ir tai, ar bus lai min ga, ar ne lai min ga ke lio nė, teis mo rei ka lai ir ki ti 
da ly kai, dar daug yra prie že mai čių sie nos. Šiaip jie dar va di na mi paukš tu čiais 
(Pauks ztu ciei). Jie bu vę kaip ro mė nų augūrai – bū rė jai iš paukš čių skry džio ir 
haruspikai – pra na šau to jai iš vi du rių, ku rie, pa sak Si mo no Gru nau, krei pė 
dė me sį į paukš čius. Pa vyz džiui, jei rėk da vu si šar ka, jie ga lė da vę iš pra na šau ti, 
kas at si tik sią: ar ir iš kur at ei sią sve čių. Kai ku da kuo da vu si viš ta, jie sa ky da-
vę, kad tarp kai my nų kil sią vai dai. Ta čiau rei kia pa ste bė ti, kad paukš tu čiai 
(Pauks ztu ciei) ne vi sai tas pats kas le ku to nys (Lek ku to nes); pas ta rie ji ste bė da vo 
tik skry dį ir iš to pra na šau da vo, o anie ste bė da vo ne tik skry dį, bet ir paukš-
čių klyks mą, peš ty nes bei vi sa ki ta, kas ta da su jais at si tik da vo. Jie paukš čius 
skirs tė: ere liai, var nos, gri fai – vai dų paukš čiai, lin gės neš da vo nuos to lius, 
gais rus, tą pa tį reiš kė kregž dės, pel ėdos ir bi tės. Prie šin gai – gan drai, gar niai, 
ge niai, lakš tin ga los, kar ve liai jiems bu vo lai mės pra na šai.

§ VIII. Vi du ro nys (Wid du ro nes) yra žen klų aiš kin to jai, ga lė ję pra na šau ti iš 
die vams pa pjau tų gy vu lių vi du rių (gal būt ir iš žmo nių [vi du rių], nes ir jie bu-
vo se no vės prū sų die vams au ko ja mi). Šiuo me tu kai ku rie nad ru viai, pa žiū rė-
ję į kiau lės bluž nį, ke pe nis ir t. t., ga li pa sa ky ti, ko kia bus žie ma, ko kie ja vai, 
kat ra sė ja bus ge res nė – anks tes nė ar vė les nė.

§ IX. Krau ju čiai (Krau jut ei) – tai žen klų aiš kin to jai, ku rie iš žmo nių ir iš 
gy vu lių krau jo – kaip jis te ka, ko kios spal vos ar ba kaip kei čia si – ga lė jo pra-
na šau ti ne tik apie žmo gaus ar ba gy vu lio svei ka tą, bet ir apie lai min gus bei 
ne lai min gus at si ti ki mus. Ši tie Krau ju čiai (Krau jut ei) taip pat tu rė jo spręs ti 
apie mer gai tės ne kal ty bę, o pra na ša vi mų pa grin das bu vo mer gai tės menst-
ru a ci jos. Jie bu vę ir se no vės prū sų gy dy to jai, mo kė ję su stab dy ti bei už kal bė ti 
per gau siai bė gan tį krau ją iš žaiz dų ir šiaip iš kur nors ki tur, taip pat daž nai 
su ko kios nors mo ters menst ru a ci jo mis pri krės da vę įvai riau sių pokš tų. To kių 
žmo nių mū sų tė vų lai kais bu vo dar daug, ypač Skal vo je, prie Že mai čių sie-
nos. Da bar krau ju čių (Krau jut en) pa si tai ko Nad ru vo je: jie nu lei džia žmo nėms 
krau ją iš gys los ar ba iš siur bia tau rė mis. Taip pat iš čiul pia žmo gui krau ją ra ge-
liu ir iš krau jo sko nio pa sa ko, ar jis bū si ąs svei kas, ar ne tru kus su sirg si ąs, kas 
kar tais ir pa si tvir ti na. Pa ste bi ma, kad tie krau ju čiai (Krau jut en) prieš čiulp da-
mi kaž ką mur ma po no si mi, ir kai jų pa klau si, ką jie kal bė jo, tai at sa ko pa gar-
bia iš raiš ka, jog lin kį, kad krau jo nu lei di mas žmo gui pa dė tų, nors aš ma nau, 
kad čia tik riau siai vyks ta kaž kas prie ta rin ga.

§ X. Prie to kių pri klau so taip pat pus to nys (Pus to nes), tai vai di los (Wei de-
ler), ku rie pūsdami ne tik gy do žaiz das, bet ga li ir pa kenk ti. Kaip man pa sa-
ko jo įvai rūs pa ti ki mi žmo nės, jų pūs te lė ji mas bū da vo toks veiks min gas, kad 
jiems pūs te lė jus į au dek lą, ant ku rio bū da vo tik tru pu tis iš žaiz dos iš te kė ju sio 
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 krau jo, li go nis tuoj pat pa jus da vo, kaip skaus mas at lėg da vo ar ba – ne ly gu jų 
tiks las – dar di des nį skaus mą. Tie, ku rie kast ruo da vo ar klius, bu lius ir ožius, 
dar taip da ry da vo: prieš pjau da mi gy vu lį iš pra džių ge rai pa pūs da vo į pei-
lį, ypač į aš me nis, o pa da rę pjū vį ir iš ėmę pau te lius, pei lį lai ky da vo sker sai 
žaiz dos ir nuo pei lio pūs da vo že myn į žaiz dą ma ny da mi, kad nuo jų pū ti mo 
žaiz da leng vai už gy sian ti. Pa ti ki mi žmo nės man pa sa ko ja, kad kai ku rie tai 
da ry da mi dar kal ba keis tus žo džius bei mal das, ko aš ne su pa ste bė jęs, bet 
ne kar tą gir dė jau, kad jie tai da ry da mi pu čia taip, ta ry tum ry tų vie ną ar ki tą 
žo dį, to dėl ma nau, kad čia tik riau siai dar esa ma se nų bur tų bei vai de lia vi mo 
(We y de ley) lie ka nų.

§ XI. Sei to nys (Sei to nes) li go tam žmo gui ar ba gy vu liui pri riš da vo tam tik-
rus daik tus ar ba amu le tus, o nu ė mę juos nuo žmo gaus ar ba gy vu lio, ga lė da-
vo iš pra na šau ti jų gy ve ni mą ar ba mir tį. To kių žmo nių dar pa kan ka mai yra 
Nad ru vo je ir Skal vo je; tik vie nas ki tas šį me ną iš ma no, o dau ge lis iš jų yra 
ap ga vi kai.

§ XII. Sie to nys (Sie to nes) bu vo vai di los (Wei de ler), ge rai mo kė ję suk ti sie tą, 
to kių žmo nių dar daug yra tarp nad ru vių ir skal vių.

§ XIII. Vė jo nys (We jo nes) ste bė da vo vė jus ir su ge bė da vo juos bei aud ras 
keis ti ir pa gal sa vo no rą vie nur ar ki tur pa suk ti. Šį me ną iš ma no kai ku rie 
Nad ru vos [žmo nės] ir kai kai me ky la gais ras, ypač jei per aud rą, su nuo sta-
ba ma tai, kaip leng vai ga li bū ti kei čia mi vė jai, nes iš da lies pats tai pa ty riau 
1648 me tų spa lio mė ne sį Ny bu džiuo se. Kai ku rie iš tų vė jo kreipėjų mo ka taip 
pat už kal bė ti ug nį ir ug nies an ge lui, kaip jie sa ko, pa va di nę jį var du, įsa ky ti, 
kad ne da ry tų ža los.

§ XIV. Van delu čiai (Wan duo lut i, tas pats Odo nes) yra van dens žen klų aiš-
kin to jai, ku rie iš van dens, jo pu tų, ban gų ir t. t. ga li iš pra na šau ti bū si mus 
da ly kus, ta čiau jų yra vi so kių. Kai ku rie va di na mi ne ru čiais (Ne rut i); jie ne ria 
po van de niu ir ne tik tiks liai pa sa ko, ko kių žu vų ten yra ar ba nė ra ir ar ga li ma 
ti kė tis ge ros žūk lės, ar ne, bet ir apie tai, ar bus ge ri, ar blo gi orai. Bu vo ma-
no ma, jog jie už kal bė da vo ir už bur da vo žu vis, kad jų ne bū tų ga li ma pa gau ti, 
kaip ta tai at si ti ko vie nam pri žiū rė to jui Pa ssen hei me, ku ris po to, kai už drau dė 
vals tie čiams žve jy bą Le liš kių (Le lis zke) eže re, ne ga lė jo ten nei su gau ti, nei su-
žve jo ti nė vie nos žu vies. Šis pa pra šė vie nos to kios ne ru tės (Ne rut e), ar ba van-
delu tės (Wan da lut in), t. y. vai de lės (We yd le rin), ku ri nė rė į eže rą, bet ne ga lė jo 
(gal būt ne no rė jo) pa si prie šin ti bur tams, ne bent pri žiū rė to jas pats nu mir tų 
kar tu su žu vi mis eže re. To kius vai de lia vi mus (We y de ley) mi ni Hen nen ber ge-
ris, Si mo nas Gru nau. Šiems [ne ru čiams] gi mi nin gi ud bur tu liai (Ud bu reul li[!]), 
t. y. žen klų aiš kin to jai, mo kan tys pa ro dy ti iš van dens fi gū ras, reiš kian čias tai, 
ko pa gei dau ji.
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§ XV. Be to, dar tau ku čiai (Tau kut ey); šie ima tau kus ar ba alie jų ir su mai šo 
juos su sa kin gų mal kų suo džiais iš ka mi no ir iš to pra na šau ja. To kių ke le tą 
esu ma tęs jau nys tė je Skal vo je.

§ XVI. Taip pat yra stik lio riai (Stik lo rei); tai žen klų aiš kin to jai, pra na šau jan-
tys su stik li ne, ku rio je, be abe jo, yra spi ri tus fa mi lia ris (na mų dva sia), pa sa kan ti 
da ly ko baig tį.

§ XVII. Prie to kių pri klau so ir zer ko lu čiai (Zer ko lut i), žiū rin tys į veid ro dį, 
nes jie veid ro džiuo se, ku riuos va di na šven tais, ma to tai, ko ieš ko. Kar klė-
je, Klai pė dos ap skri ty je, vie na se na mo te ris tu rė jo veid ro dį. Pas ją iš Rus-
nės at ėjęs vy ras pa klau sė, ar jo pa ti, ku ri yra su sir gu si, pa gy sian ti, tai tos 
[su sir gu sios] mo ters vy ras tu rė jo bris ti į Kar klės upę ir lai ky ti veid ro dį po 
van de niu. Tuo tar pu zer ko lu tis sa vaip mel dę sis ir ta da veid ro dy je pa si ro dęs 
ne gy vas vei das. Par ėjęs na mo vy ras ra do sa vo pa čią ago ni jo je, o anks ti ry tą 
ji pa si mi rė.

§ XVIII. Prie jų dar ga li ma pri skir ti žo li nin kus (Zo li ni nin key), – pra na šau-
to jus iš žo lių. Ši tie žmo nės man pa pa sa ko jo daug keis tų da ly kų, ku rie tar si 
vy ko be bur tų. Ta čiau, man at ro do, kad kai kas čia vyks ta ne be vel nio iš mo-
nės. Jie var to ja tam tik ras žo les, su ku rio mis iš da ri nė ja keis tus da ly kus. Kar tą 
vie nas vy ras iš Ra gai nės [ap skri ties] pa ro dė man žo lę juo du stie be liu, ap-
skri tais gar ba no tais dan ty tais la pe liais ir pa sa kė, jog ga li per trum pą lai ką ką 
tik vi ru sį van de nį ne tik at vė sin ti, bet ir smar kiai at šal dy ti bei pa vers ti le du. 
Kad ma ty čiau tą ban dy mą, pa lie piau už kais ti van dens. Į ver dan tį ver dan tį 
jis įme tė tru pu tį tos žo lės. Van duo ne tik tuoj pat lio vė si vi ręs, bet ne tru kus 
ant jo at si ra do plu ta kaip le das, ant ku rio bu vo ga li ma ma ty ti pa vi da lą žo lės, 
ku rios ga ba lė lį vy ras bu vo įme tęs į ver dan tį van de nį. Šiaip jau pa mal di mo-
te rė lė kar tą da vė man žo le lę, ku rios vir šū nė at ro dė ap va li ir su si for ma vu si 
pa na šiai kaip sau lė; kiek vie ną kar tą, kai ją lai ky da vau prieš sau lę, jos la pe liai 
žė rė da vo la bai mie lai ir ža viai, kaip auk si niai. Stie be lis bu vo bal tai gels vas, 
apa ti niai la pai – jū ros ža lu mo, ova lūs. Šią žo le lę ji įki šo į di de lę puo dy nę su 
sal džiu pie nu. Po dvie jų die nų ra dau daug grie ti nė lės, tiek, kiek [sie kė] įkiš ta 
į pie ną žo le lė. Iš tos pie no puo dy nės ga vau ke tu ris kart dau giau grie ti nė lės 
ne gu pa pras tai. Ši tai, at ro do, tu ri na tū ra lią prie žas tį. Kar tą vie nas se nas že-
mai tis man sa kė, kad esą žo lių, ga lin čių žmo gų taip ap nuo dy ti, kaip tai ga-
lė tų pa da ry ti tik ko kia nors gy va tė. Esą yra žo lių, ku rios jas pa lie tu sį žmo gų 
ga lin čios pa da ry ti be pro čiu; žo lių, su stab dan čių vie to je gy va tę, kad ji net gi 
ne ga lin ti pa bėg ti; žo lių, ga lin čių tol kan kin ti žmo gų, kol jis jų gau na [val gy ti 
ar ba ger ti], kad pri si pa žin tų pa da ręs nu si kal ti mą; žo lių, ga lin čių žmo gų taip 
pra juo kin ti, kad šis mir ti nai už si juok tų, jei gu tų žo lių ne at im tum; žo lių, ku rių 
dė ka ga li ma esą pa ma ty ti pa tį vel nią; žo lių, ku rio mis per saus rą esą ga li ma su-
kel ti lie tų; žo lių, ga lin čių pa da ry ti ne ma to mą tą, kas jas ne šio ja si; žo lių, ku rios 
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 pa dė tos po pa gal ve su ke lian čios bai sias vi zi jas sap nuo se; žo lių, ku rio mis esą 
ga li ma gin tis nuo ug nies; žo lių, ge ban čių su lai ky ti jū ros ban gas; žo lių, ku rio-
mis esą ga li ma už bur ti žmo gų mei lė je. Ši tas že mai tis pa sa ko jo, kaip kar tą vie-
nas mal di nin kas (Mal dik kis) pa ka bi nęs ant la bai se nos ir bjau rios mo te riš kės 
žo lę ir da vęs tru pu tį tos žo lės į bur ną. Prie tos mo te riš kės jis at ve dęs šau nų 
jau ną ber ną (ir bū tent bu vu sį ypa tin gą mer gi nų iš juo kė ją, ku riam nė vie na 
mer gi na ne bu vu si pa kan ka mai gra ži), to ji su juo tru pu tį pa si kal bė ju si ir pa-
da vu si jam ran ką, ir ber nas taip už si lieps no jęs mei le tai se nai mo te riš kei, kad 
sa kęs, jog mir si ąs, jei gu ne pa tir si ąs jos mei lės. Tuo vi si ne pa pras tai ste bė jo si, 
taip pat ir daug tai ma čiu sių ir ber ną iš juo ku sių mer gai čių, nes taip at si ti ko 
smuk lė je. Mal di nin kas (Mal dik kis) taip pa da rė pa kurs ty tas vie nos mer gai tės, 
ku rią ber nas pa nie ki nęs, o šis tol ne ga lė jęs at si trauk ti nuo tos mo ters, kol tas 
ne nu ė męs žo lės, ta da jam mei lė pra ėjo.

§ XIX. Be šių, bu vo dar vai di lu čių (We y du lut en), va di na mų žval go ni mis 
(Szwal go nes), t. y. ves tu vių žy niais (Braut Prie ster), ku rių pa rei gos bu vo: 1) pa-
tar nau ti per su ža dė tu ves prieš ves tu ves, 2) pra na šau ti apie nau jų jų su tuok-
ti nių bū si mą lai mę ar ba ne lai mę. Jie taip pat tvar ky da vo žval gus (Szwal gus), 
t. y. su ža dė tu ves. Iš tik rų jų žval gau ti (Szwal gau ti) reiš kia ap si žiū rė ti, ir to dėl 
taip va di na su ža dė tu ves, nes tik ta da jau nie ji vie nas ki tą ge rai ap žiū ri.

§ XX. To kių pra na ša vi mų pa grin das: 1) žen klai, ku riuos pa ste bė jo jau nie ji 
die ną ir nak tį prieš tai; 2) dar iš jau no jo ir jau no sios sap nuo tų sap nų; 3) taip 
pat iš pu tų, at si ra du sių alaus pri pil tuo se kau še liuo se (Kaus ze len), to dėl toks 
pra na šau to jas tu rė jo mo kė ti bur ti iš pu tų; 4) iš py li mo, nes nuo ta ka jau na jam 
ar ba jau ni kis jau na jai pil da vo alų į akis; 5) tam tik ri [žval go nys] ga lė da vo 
pra na šau ti iš žen klo, pa ste bė to po pir mo sios jau nų jų nak ties; 6) jiems taip pat 
rei kė da vo spręs ti apie jau no sios skais ty bę, drau ge su krau ju čiais (Krau jut en). 
To kių žmo nių taip pat yra Nad ru vo je, Skal vo je ir kt. Įdo mu, ką apie vie ną 
to kį žval go nį (Szwal gons) man pa sa ko jo se nas nad ru vis, ku ris šiaip bu vo ga-
na pro tin gas ir ge ro el ge sio vy ras; jau nys tė je jis bu vo sa vo gi mi nių su ža dė-
tu vė se prie Že mai čių sie nos. Ten at vy kęs toks žval go nis (Szwal go nis), ku ris, 
kai jau nie ji pir mą kar tą iš ėjo iš klė ties (Kle te) (ka ma ros), pa ė męs du pri pil tus 
kau še lius (Kaus ze len) (ge ria muo sius puo de lius), į juos įpy lęs van dens ir įdė jęs 
abie jų jau nų jų žie dus, kiek vie nam at ski rai po žie dą, o virš jų kal bė jęs mal dą. 
Bai gęs mal dą, jis da vęs abiem jau nie siems tru pu tį at si ger ti iš kiek vie no kau-
še lio (Kau s ze le). Po to žval go nis (Szwal gons) vėl at si klau pęs ir il gai mel dę sis, 
o jau nie ji su tuok ti niai ir ki ti da ly vau jan tie ji taip pat tu rė ję at si klaup ti. Po šios 
il gos mal dos jis lie pė jau na jam iš im ti iš vie no kau še lio (Kaus ze len) sa vo ir sa vo 
nuo ta kos žie dus ir ta da jau ni kis iš ėmė iš vie no kau še lio (Kaus zel) abu žie dus, 
vi sų esan čių jų di džiau siai nuo sta bai, nes iki tol abie juo se kau še liuo se ( Kaus zel) 
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bu vo tik po vie ną žie dą; tas vy ras pri sie ki nė jo, kad per pas ku ti nę mal dą ma-
tęs, ta ry tum van duo kau še liuo se (Kaus ze len) vir tų, ir tas žval go nis (Szwal go-
nis) pa sa kęs jau nie siems, kad jų san tuo ka esan ti pa lai min ta Die vo, tie sa, ne 
ta pras me, kad jie tu rė sią daug vai kų, o kad gy ven sią tai kiai, mei liai ir bū sią 
pa ten kin ti, kas, sa ko, ir iš si pil dę. Nie kam ne pri me tu čia sa vo nuo mo nės, bet 
ma nau, kad ši tie žmo nės nuo se nų se no vės tu rė jo šias ir daug ki tų apei gų ir 
kad bū tent šios apei gos yra le ko no man ti jos (Le co no man tia) rū šis, ku ri bu vo 
įpras ta asi rie čiams, chal dė jams ir egip tie čiams.

§ XXI. Žal to nys (Zal to nes) – tai žal čių ke rė to jai ir žen klų aiš kin to jai, mo kė ję 
už ke rė ti žal čius. Jie taip pat tu rė jo pri žiū rė ti žal čius, lai ko mus Pa trim po (Pa-
drym po) gar bei, ir jiems pa rū pin ti pie no. Jų var das ki lęs nuo [žo džio] Zal tis, 
t. y. „žal tys“. Apie vie ną to kį žal to nį (Zal tons) ar ba žal čių ke rė to ją pa sa ko ja 
Jo[nas] Ma lec kis[-San dec kis], kas jau mi nė ta anks čiau, bū tent, kad jis mo kė jęs 
mal do mis, ku rias mur mė da vęs, iš vi lio ti iš lan dų šei mi nin kų na muo se mai ti-
na mus žal čius; šie už šliauž da vę ant bal to rank šluosčio, pa ties to žal čiams ant 
že mės iki pat sta lo, o juo – ant sta lo ir ra gau da vę val gių. Pas kui rank šluosčiu 
nu šliuož da vę že myn ir su lįs da vę į sa vo lan das. Jei gu žal tys pa ra gau da vęs 
vi sų val gių, tai bū da vęs ge ras žen klas ir šei mi nin kas džiaug da vę sis. Ta čiau 
jei žal čiai ne iš lįs da vo iš sa vo lan dų ar ba ne pa ra gau da vo val gių, šei mi nin kas 
būgš tau da vo di de lės ne lai mės. Ši tie žal to nys (Zal to nes) taip pat tik rin da vo 
žal čius, ku riuos mo te rys lai kė šven tais ir ku riems mels da vosi, kad die vai ma-
lo nė tų su teik ti jų vy rams vai sin gu mą bei ge bė ji mą de ra mai my lė ti mo te ris.

Kaip jau mi nė ta, to kių žal to nių (Zal to nen) šen bei ten dar pa si tai ko. Be to, 
šiuo me tu nad ru viai ener gin gai ima si žal čių gau dy mo me no: kas met pa va sa-
rį juos ren ka ir lai ko prie sa vo ar klių, kad šie ge rai aug tų; tai da ro kal bė da mi 
tam tik rus žo džius bei at lik da mi apei gas, bet apie ši tai kur nors ki tur. Vai di lu-
čiai (We y du lut en) bu vo taip pat žvė ro nys (Szwe ro nei); jie gar bi no šven tuo sius 
žvė ris miš kuo se, ypač brie džius, pel ėdas ir kt., ir jais rū pi no si.

§ XXII. Prie to kių ga li ma pri skir ti me džio rius (Me dzo rei), ku rių pa rei ga bu-
vo pa šven tin ti vie nus ar ki tus me džius, apie ką ga li ma pa si skai ty ti to liau; 
šie, be abe jo, ap tar nau da vo to kius miš kus ir gi rai tes, ko kių dar da bar tai šen, 
tai ten yra, ypač Že mai ti jo je. Be veik vi so je Nad ru vo je yra žmo nių, ku rie dar 
te be e san čiuo se miš kuo se ieš ko Ro mo vės (Ro mo ve) ar ba keis tai su au gu sio me-
džio, o to kį ra dę, vie tą ge rai pa žen kli na. Taip pat, ga li mas daik tas, kad dėl 
re tu mo kas nors ga li jį leng vai nu kirs ti ir pa da ry ti ne be tin ka mą prie ta rams, 
tai gi jie nu ker ta vir šū nę ir ne rei ka lin gas puoš me nas, bet ne lie čia su au gu sių 
ša kų, ta ria mai tu rin čių di de lę ga lią. Šie žmo nės, jei gu ką nors nu ve da prie 
to kių me džių, rei ka lau ja ge ro už mo kes čio. Ir man taip bu vo, kai iš smal su mo 
no rė jau to kį me dį pa ma ty ti, ne ga lė jau prie jo pa tek ti be ge rų ar bat pi ni gių.
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§ XXIII. Be to, dar bu vo tam tik ri vai di los (We y de ler), ku riuos va di no kau ku-
čio ni mis (Kau kuc zo nes) ar ba barz du ko ni mis (Barz tuk ko nes), taip pa va din ti nuo 
ma žų že mės ir auk so vy ru kų. Jie ge bė da vo už ke rė ti kau ku čius (Kau ku czus), 
kad šie gy ven tų vie no je ar ba ki to je vie to je. Jų [kau ku čių] pa gei da vu siems 
žmo nėms pa sa ky da vo kaip elg tis. Tam tik ru me tu jie ta tai tik rin da vo kal bė-
da mi ypa tin gas mal das ir ke rė ji mus, o pas kui šei mi nin kas juos vai šin da vo 
gar džiais val giais. Jei šie [kau ku čiai] pa si ro dy da vo, šei mi nin kas la bai džiaug-
da vo si, o jei gu ne, šei mi nin kas bi jo da vo ko kio nors nuos to lio. To kie pat kaip 
kau ku čio nys (Kau kuc zio nen) bu vo pil vy čiai (Pi luit en) – tai ga li ma ma ty ti 
Kon ra do von Jun gin ge no potvarkiuo se – ku rie, no rė da mi pa di din ti tur tą, 
tar na vo Pil vy čiui (Pil wit o). Jam bu vo pa val dūs kau ku čiai (Kau kuc zei), nes jis 
bu vo tur tin gu mo die vas. To kių žmo nių, lai kan čių kau ku čius (Kau kuc zus), yra 
dar daug. Tai gi dar tu rė tų bū ti vai di lų (Wei de ler), mo kan čių juos iš šauk ti. Ir 
nors to kių vai di lų (We y de ler) kaip kri vio (Kry we) lai kais vie šai ne bė ra, vis dėl-
to ne ga li ma nu gin čy ti to, kad žmo nės kau ku čius (Kau kuc zus) di džiai ger bė ir 
lai kė pus die viais. Tą pa tį rei kia pa sa ky ti ir apie ki tus vai di las (Wei de lern), apie 
ke le tą jų pa pa sa ko jo me. Da bar pa pras tai jie yra el ge tos ir pie me nys, gy ve na 
tai šen, tai ten, o kai jų pa klau si, ko dėl, mo kė da mi to kį me ną, taip var gin gai 
gy ve na, jie at sa ko, jog „tai Die vo va lia, kad mes taip tu ri me gy ven ti, ir ko kia 
mums nau da daug tu rė ti, jei esa me per se ni ir per sil pni, kad tvar ky tu me di-
de lį tur tą“. Bet ne ga li ma nu ty lė ti, kad dar da bar Nad ru vo je, Skal vo je, Sū du-
vo je ir iš da lies No tan go je yra to kiems vai de lia vi mams (We y de le y en) pa lan kių 
tur tin gų ūki nin kų, ku rie sle pia ta tai, ką to kie vai di lu čiai (We y du lut en), nors ir 
slap tai, jau pa da rė jų [ūki nin kų] na muo se, taip pat ir pas ki tus.

§ XXIV. Pa ga liau prie vai di lu čių (We y du lut en) rei kia pri skir ti ir sap no nis 
(Sap no nei), t. y. sap nų aiš kin to jus, nuo [žo džio] „sap nas“. Ši tie drįs da vo ne 
tik aiš kin ti bei ko men tuo ti sap ną, bet ir iš sap no, ku rį jie tvir tin da vo sap na vę, 
ga lė jo pra na šau ti bū si mus da ly kus. Kaip Die vas su sa vo šven tais pra na šais 
vi so ke rio pais bū dais daž nai kal bė da vo, taip ir šė to nas no rė jo čia pa mėg džio-
ti Die vą ir įgy ti au to ri te tą tarp sa vo tar nų. Bet kad vai di lu čiai (We y du lut en) 
ar ba vai di lu tės (We y du lut in nen) su ge bė da vo taip sap nuo ti, ga li ma ma ty ti iš 
to, jog, be ki tų sa vy bių, prū sų ra šy to jai jiems pri ski ria ir ši tą, jog jiems, vai di-
lu čiams (We y du lut en), rei kė da vo uo liai mels tis, kad už si tar nau tų sa vo die vų 
kal bė ji mą si su jais sap ne ir [kad die vai] mo ky tų juos lai min ti žmo nes. To kių 
sap nuo tuo jų, ypač tarp mo te rų, dar yra Nad ru vo je ir Skal vo je, iš da lies Sū du-
vo je ir No tan go je. Šios, šė to no pa de da mos, daž nai ga na tiks liai pa tai ky da vo 
nu sa ky ti bū si mus da ly kus, o kar tais ir iš aiš kin ti sap nus.

§ XXV. Kai 1677 me tais ki lo triukšmas, jog šve dai no rį pul ti Prū si ją, bei vi si 
vy rai bu vo pa šauk ti ir kiek vie nas bu vo su si rū pi nęs sau gio je vie to je pa slėp ti 
sa vo tur te lį, aš ir gi lie piau su dė ti daik tus; tuo mo men tu į Vi de mą (Wid dem) 
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 at ėjo se na nad ru vė ir pa sa kė: „Ai, ko taip sku bi dė tis daik tus? Ačiū Die vui, 
dar nė ra rei ka lo, šve das šiais me tais ne at eis“. Žmo gus, dė jęs daik tus, jai pa-
sa kė: „Tu, kvai še, eik ir ne kliu dyk man. Gal at ėjai ką nors nu kniauk ti?“ – „O, 
Die ve, ap sau gok“, – pa sa kė mo te riš kė, – taip apie ma ne ne gal vok, no riu pa-
si kal bė ti su po nu“. Ji at ėjo pas ma ne ir pa sa kė, kad ne bi jo čiau šve do; jei to-
kia Die vo va lia, šiais me tais jis ne at ei si ąs. Aš įsi ti kin si ąs, kad tai at si tik sią ne 
anks čiau, nei nu mir sią du šve dų kar ve džiai. Bet po me tų tai tu rė tų įvyk ti. O 
Die vas jiems, šve dams, įdė jęs į šir dį, kad jie pa val di niams ne da ry tų per daug 
di de lės skriau dos. Iš kur ji tai ži nan ti, pa klau siau jos; Die vas pa ro dęs jai ta-
tai sap ne, ir pra dė jo smul kiai pa sa ko ti sa vo sap ną: an tai ji pa vaiz da vo tik rą 
sto vyk lą, taip pat žmo nes, kaip at ro do tie, ku rie at ei sią į Prū si ją. Aš ne te kau 
ža do ir pa sa kiau jai: „Tu tur būt bur ti nin kė?“ „Ne, – pa sa kė ji, – po ne, tu juk 
ži nai, kad aš stro piai lan kau baž ny čią ir pri si me nu, kad tu pats man sa kei, jog 
Die vas kal bė jo sap ne su sa vo pra na šais ir jiems pa ro dė bū si mus da ly kus, ši tai 
Die vas pa da rė ir man“. Aš pa sa kiau: „Pra na šai tei sy bę kal bė jo ir ta tai įro dė, aš 
taip pat no rė čiau su lauk ti [ir su ži no ti], ar tu kal bė jai tei sy bę“. Tai gi, kai šve dų 
ka riuo me nė 1679 me tų sau sio mė ne sį sto vė jo Įsru ty je, smal sau da mas nu va-
žia vau į mies tą pa si žiū rė ti ka riuo me nės ir ge ne ro lų. Ra dau vis ką taip, kaip 
pa sa ko jo ta mo te riš kė. Pas kui ji dar kar tą at ėjo pas ma ne ir pa sa kė: „Po ne, ar 
aš ne tei sy bę sa kiau?“ Aš pa sa kiau ten tan di gra tia (no rė da mas iš ban dy ti), gal 
ji ir ma ne iš mo ky tų to me no. „Taip, – pa sa kė ji, – jei gu ši tai bū tų me nas, bet 
ta tai nuo Die vo“. Il gai klau si nė jęs, su ži no jau, kad ji kar tais iš tik rų jų tu rin ti 
gu lė ti tris die nas ir tris nak tis kaip ap ža vė ta; kar tais sa vo kal bo mis ji man at-
ro do kaip ko kia kva ke rė, o Die vas, at ro do, tik riau siai už baus mę lei do šė to nui 
ap reikš ti to kius da ly kus per to kius žmo nes. Bet ši ta mo te riš kė, kiek ži nau, el-
gia si gy ve ni me ne pri ekaiš tin gai. Ta čiau tai jai ne kliu do veik ti kaip vai di lu tei 
(We y du lut en), nes vel nias ga li ap si mes ti švie sos an ge lu.

§ XXVI. Ko kias apei gas at lik da vo ši tie žmo nės ro dy da mi to kį sa vo me ną, 
se nuo siuo se [raš tuo se] ži nių ma žai. Wais se li jus, rem da ma sis Or di no kro ni ka, 
ap ra šė, kaip el gė si vie nas pu to nis (Put ons), [ar ba] bū rė jas iš pu tų, o bū tent: 
pa ė mė du kau še lius (Kaus ze len), ar ba puo de lius, į vie ną įdė jo du ši lin gus, 
vie ną – sau, ki tą – va giui, ant jų py lė alų, pa da rė ant puo de lių ke le tą bur tų 
ženk lų ir kra tė puo de lius, į ku rią pu sę nu kri to ši lin gas, į tą pu sę ir nu ė jo va gis. 
Pas kui bū rė jas iš pu tų pri py lė į ki tą puo de lį alaus, pa sta tė jį ant že mės, žiū rė-
jo į dan gų ir mel dė si: „Ma lo nin ga sai že mės ir dan gaus Die ve, tu, žvaigž džių 
vieš pa tie, kad ne iš blės tų ta vo šlo vė, sa vo ga lia liepk sa vo tar nui, kad va gis, 
pa vo gęs tą daik tą, tol ne nu rim tų, kol jo vė lei ne at neš“. Pa si mel dęs jis pa ke lia 
an trą puo de lį ir žiū ri, ar nė ra alaus pu to je la ta kė lio, iš ku rio ga lė tų spręs ti, 
kur ras ti va gį; jei to kį [la ta kė lį] ras da vo, tai ga lė da vo reikš ti sa vo pa gei da-
vi mą, jei gu ne ras da vo, tai iš ger da vo gė ri mą ir jam įpil da vo švie žio [alaus] 
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ir vėl mels da vo si; ta tai da ry da vo tol, kol pu to se at ras da vo tam tik rą žen klą. 
Diet ma ras (Dit hma rus) sa vo kro ni ko je tei gia, kad toks bū rė jas iš pu tų pa bai-
go je sa ky da vo ir to kius žo džius: var dan Die vo Tė vo ir Sū naus ir Šven to sios 
Dva sios. Amen. Be veik to kias pa čias apei gas, sa ko, bur da mi at lie ka ir vaš ko-
nys (Was zko nes), t. y. vaš ko lie ji kai, o bū tent: jie ima į ran kas kau še lį (Kaus zel) 
su alu mi, mel džia si, kad Die vas teik tų si ap reikš ti vaš ke aiš kų žen klą, jog bū tų 
ga li ma ma ty ti, ko kie rei ka lai su tuo ar ki tu da ly ku, iš ge ria jį pa la bin da mi, po 
to lie ja vaš ką į van de nį. Tai gi, jei gu žen klas at si ran da tuoj pat, tai ge rai, o jei-
gu ne, tai kau še lį (Kaus zel) pri pils tris kar tus ir iš gers, ir vaš ką lies, nes ta da 
pa pras tai pa ma to mas žen klas. Bet jei gu jo nė ra, tai tą kar tą dau giau ne ban do. 
Dar ma no ma, kad tam tik ri žen klų aiš kin to jai, kaip an tai dū mo nys (Du mo-
nes), žva ko nys (Szwa ko nes), sei to nys (Sei to nes), sie to nys (Sie to nes), žal to nys 
(Zal to nes) at lik da vo ir at lie ka sa vo bur tus (We y de ley) ir be alaus. Švi no lie ji-
kai sa vo apei gas daž nai at lik da vo taip pat be alaus, tik tai da ry da mi at lie ka 
ki tus prie ta rin gus pokš tus, ku riuos kei čia pa gal rei ka lą. Pvz., jei gu kas nors 
ser ga, tai toks bur ti nin kas (Bur te nin ki), ar ba žen klų aiš kin to jas, pa ima nau ją 
du be nį su karš tu van de niu, pas kui nau ją puo dą. At li kęs sa vo mal dą, pa sta to 
du be nį ser gan čia jam ant gal vos ir į šil tą van de nį lie ja karš tą švi ną, ant jo už-
vo žia nau ją puo dą; kai van duo iš du bens gur gė da mas ver žia si į puo dą, vėl 
mel džia si ir puo dą nui ma. Pas kui žiū ri, ko kią fi gū rą įga vo vaš kas. Įgu du siam 
[bur ti nin kui] tuoj pat pa si ro do žen klas, iš ku rio ga li da ry ti iš va dą. Vie nai 
mo te rė lei iš Ku sų pa ra pi jos iš ti są die ną la bai skau dė jo gal vą. Šio ji krei pė si į 
švi no lie ji ką, ku ris el gė si taip, kaip da bar pa pa sa ko si me. Ka dan gi jau pir mą 
kar tą lie jant [švi ną] pa si ro dė mo ters fi gū ra, ant ran kų lai kan ti vai ką, tai švi no 
lie ji kas jai iš pra na ša vo, kad ji ne tru kus pa gy sian ti ir pa gim dy sian ti sū nų, kas 
ir įvy ko. Ud bur tu liai (Ud bur tel li) da ro taip: pa ima ala vi nį ar ba me di nį du be-
nį, ta čiau šie tu ri bū ti pa šven tin ti, [o pas ta ra sis] iš ąžuo lo. Į du be nį jie pri pi la 
van dens, į ku rį vie ną po ki to me ta tris ar ba pen kis ak me nis, ta čiau šie tu ri 
bū ti ne rau do ni. Iš ak me nų su kel tų ra ti lų ir iš to, kaip tie ra ti lai per si pi na ar ba 
ei na į ša lis, jie spren džia apie su ma ny mo sėk mę ar ba ne sėk mę. Bet prieš tai 
pra de dant, ge ria ma iš kau še lio (Kaus zel) pa la bi nant (pa la bin dams) ir su kal ba-
ma ke le tas mal dų. Ki ti iš to, ku ris pa gei dau ja ži nių, pa ima žie dą, bet šis tu ri 
bū ti pa šven tin tas, ar ba jis tu ri pra šy ti žen klų aiš kin to ją žie dą pa šven tin ti, 
[ta da] pri ri ša jį prie siū lo, ku rį pa ka bi na virš pil no van dens du bens. Pas kui 
jie su kal ba ke le tą mal dų, ku rio mis, be je, pra šo Die vą teik tis per žie dą duo ti 
ieš ko vui žen klą, kaip jis ga lįs su si grą žin ti sa vo [daik tus], t. y., jei žmo gui kas 
nors pa vog ta, po mal dos klau sia: „Kur yra va gis?“ Iš var di ja mos įvai riau sios 
vie to vės, o žie das tol ne ju da, kol ne pa sa ko ma to ji vie to vė. Ta da jis pats sa-
vai me su duo da į du be nį. Jie klau si nė ja to liau, ar tai vy ras, ar mo te ris. Ta da 
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[žie das] vėl su duo da [į du be nį]. At si mu šant žie dui į du be nį, tik rie ji da ly ko 
ži no vai, sa ko, ga li ma ty ti van de ny je tą vie tą, kur yra pa vog ti daik tai, taip pat 
juos pa vo gu sį žmo gų. Ta čiau ki ti ima gry ną van de nį, ku rį se mia sto vė da mi 
prieš sau lę bei mels da mie si, ta da spjau na į jį [ir] sei lės pa ro do vaiz dą to, apie 
ką bu ria ma. Jei gu toks bur ti nin kas (Bur tons) ne no ri pats to da ry ti ar ba ma no, 
kad esąs ne pa kan ka mai šven tas ar tin ka mas, tai vy riš kiems da ly kams pa ima 
ma žą gra žų ber niu ką, o mo te riš kiems rei ka lams – ma žą gra žią mer gai tę, ku-
rie tu ri spjau ti į van de nį. Bur ti nin kas (Bur tons) ir van dens [žen klų] aiš kin to jas 
pa aiš ki na, ko kią fi gū rą van de ny je pa da ro sei lės; jie ma no, kad ber niu kas ir 
mer gy tė ma to fi gū rą ge riau siai ir ją pa pras tai pa ro do bur ti nin kui (Bur tons). 
Tau ku čiai (Tau kut ei) prie Že mai čių sie nos pa pras tai da ro taip: su kal bė ję mal-
das ir iš gė rę [alaus], jie pa ima ma žą ber niu ką, ant jo nykš čio ar ba be var džio 
pirš to na go už te pa rie ba lų ar ba alie jaus, dar ant jų pa bars to vir tu vės suo džių 
ir vis ką ge rai su mai šo, ta tai jie da ro gra žią die ną, švie čiant sau lei. Šį taip iš tep-
tą ber niu ko na gą lai ko prie šais sau lę. Iš sau lės spin du lių ir iš na go iš lin ki mo 
pa ma to fi gū rą, iš ku rios ga li su ži no ti apie da ly kų būk lę.

Le ku to nys (Lek ku to nes) taip pat tu ri sa vo apei gas, apie ku rias, tie są sa kant, 
ne su ge bė jau jų iš klau si nė ti. Tik kar tą vie nas se nas skal vis pa pa sa ko jo, kaip 
to kį paukš čių aiš kin to ją pa si kvie tęs vie nas že mai čių ba jo ras, ku riam jis iš 
paukš čių klyks mo ar ba skry džio tu rė jęs iš pra na šau ti, ar jo sū nus, ku rį iš siun-
tė į ka rą prieš mask vė nus, bū si ąs lai min gas ir ar šlo vin gai bei lai min gai grį -
šiąs į na mus. Šis pa da rė taip: anks tų ry tą ap si ren gė bal tais ir šva riais [dra bu-
žiais], pa ė mė į ran kas šven tą ją kri vu lę (Kry wul le), t. y. krei vą laz dą, nu ė jo ant 
pi lia kal nio (Pil luk ztis), t. y. su pil tos kal vos, at si grę žė į ry tus, de ši niuo ju [šo nu] 
į pie tus, kai riuo ju – į šiau rę, o nu ga ra – į va ka rus ir ge rą va lan dė lę mel dė si. 
Mels da ma sis sa vo kri vu le (Kry wu le) dan gaus ho ri zon te, ar ba ten link (pla ga), 
kur maž daug vy ko ka ras su mask vė nais, api brė žęs ra tą, į ku rį įtrau kė vi są 
dan gaus ruo žą, kiek ga lė jo ap rėp ti aki mis. Čia jis ste bė jo, ar at skri si ąs ir koks 
paukš tis at skri si ąs, ir kaip šis elg si ą sis, ko kia bū sian ti jo gies mė ir koks skry-
dis? Ir ta da jis pa ste bė jo, kad at skri do kaž koks paukš tis, jo ma ny mu, mait va-
na gis, liūd nai krank sė da mas, o pas kui jį ki tas di de lis paukš tis; šis mait va na gį 
per se kio jo ir nu vi jo, kad net ne ga li ma bu vo pa ma ty ti, kur jis din go. Ta čiau 
pir ma sis paukš tis vėl at skri do ir iš to bu vo iš pra na šau ta, kad sū nus bū si ąs ka-
re ne lai min gas, nes pa im tas į ne lais vę, ta čiau yra iš keis tas į ki tus [be lais vius] 
ir iš ne lais vės iš gel bė tas.

§ XXVII. Čia nau do juo si pro ga dar tru pu tį pa mi nė ti tų žmo nių ge bė ji mus, 
ku rie už si i ma mi nė tais bur tais. Mi nė ta sap nuo to ja lai kė ta tai ypa tin ga Die vo 
do va na, ta čiau ji ma no, kad Die vas ne vi sa da ski ri ąs to kias do va nas spe cia-
liai ko kiam nors vie nam as me niui, o pa pras tai ap do va no jąs vi są gi mi nę bei 
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šei mą. Vie nas se nas že mai tis kar tą man sa kė, kad esą tam tik ri žmo nės, tam 
tik ra šei ma, ku rie ga lį pa tar nau ti kau ku čiams (Kau kuc zen). Ir nė vie nas ki tas 
žmo gus ne ga lė tų bū ti ši to iš mo ky tas, o tik tie, ku riems pa ti gam ta yra da vu si 
to kį ge bė ji mą. Taip dar ir da bar yra su tam tik rais mū sų nad ru viais: ge bė ji mą 
elg tis su žal čiais, juos ras ti ir pan. esą tu ri tik tam tik ri as me nys ar ba tam tik-
ros gi mi nės. Ir ne rei kė tų ma ny ti, kad esą vi si šei mos [žmo nės] pa jė gūs da ry ti 
to kius bur tus ir tu ri to kių ge bė ji mų; [tai su ge ba] tik ke le tas ar ba kar tais net gi 
tik vie nui vie nas iš gi mi nės, be to, ši tai jie pa pras tai per duo da tik slap tai; kai 
to kie gam tos ap do va no ti as me nys mirš ta, šei mo je tuoj pat at si ran da ki tas, ku-
ris, pats to ne ži no da mas, ga li da ry ti to kius ste buk lus. Jei to kio ne at si ras tų, tai 
bū tų žen klas, kad vi sa šei ma ir gi mi nė iš nyk sian ti.

§ XXVIII. Vie nas se nas žmo gus iš Stri jė nų kar tą man pa sa ko jo, kad vie nas 
iš jo gi mi nės čia, Prū si jo je, prieš dau gel šim tų me tų bu vo vy riau sia sis ku ni gas, 
ku rį jis va di na Kri ve kri vai čiu (Kry we Kry wu lu). Ir jis, sa ko, tu rė jęs vi sus tuos 
ge bė ji mus, ku rių ieš ko me ar ba [ku riuos] tu ri at ski ri vai di los (Wa y dul len), da-
bar va di na mi mal di nin kais (Mal di ninc ker). Ši įgim ta sa vy bė jo gi mi nė je vė liau 
iš ny ku si, tie sa, ne vi sai, bet pa laips niui ma žė ju si. Tas kri vis (Kry we) mo kė jo 
už ke rė ti žal čius, su kel ti aud rą ir griaus ti nį, pa ro dy ti žmo nėms vi so kiau sius 
re gė ji mus, val dy ti kau ku čius (Kau kuc zen), aiš kin ti sap nus, pu tas, dū mus ir 
t. t., o jo sū nus to jau ne ge bė jo, bū tent [ne tu rė jo] ga lios ro dy ti ir aiš kin ti įvai-
rius re gė ji mus, nors vis dėl to jam bu vo li ku si ga lia val dy ti žal čius ir ki tus 
da ly kus. Jo pa li kuo nys pra ras da vę vis ką nors dau giau; jis pats ne tu rįs jo kios 
ga lios ir nie kas sa vai me ne at si ra dę; o kai vie no ar ki to me no no rė jo iš mok ti 
iš ki tų, tai ne pa ju to jo kios ga lios at lik ti bent men kiau sią da ly kė lį. Ir se na sis 
žmo gus ma nė, jog tai esąs vi sos šei mos iš ny ki mo žen klas, nes iš mi rę vi si jo 
vai kai, ku rie bu vo iš jo ki lę, ir, kaip jis pa sa kė, esąs pas ku ti nis iš ka dai se bu vu-
sios di de lės gi mi nės. Ką apie tai gal vo ti, pa lie ku spręs ti pa čiam ma lo nia jam ir 
iš min tin ga jam skai ty to jui, tik tiek pri dur siu, kad taip kly do, at ro do, grai kai, 
ro mė nai ir ki ti pa go nys. Iš Pli ni jaus ir ki tų yra ži no ma, kad psilai (Psyl li), 
mar sai (Mar si), taip pat Ofio no gi mi nė Kip ro sa lo je bu vo taip gam tos ap do va-
no ti, kad jiems bu vo ne kenks min ga jo kia gy va tė. Kar tą iš Kip ro į Ro mą kaip 
pa siun ti nys at vy ko vie nas iš tos gi mi nės, var du Ek sa go nas, šis lei do si įso di-
na mas į sta ti nę pil ną gy va čių ir žmo nės ma tė, kad jį gy va tės lai žė, bet ne gė lė. 
To kių da ly kų pa si tai ko ir tam tik ro se aukš to se ka ra liš ko se gi mi nė se: ta pę 
ka ra liais ir pa da rę ką nors blo ga, steng da vo si da ry ti įvai rius ge rus dar bus, ką 
ir da bar ga li ma pa jus ti iš pran cū zų ir an glų ka ralių. Ir iš to no ri ma pa da ry-
ti iš va dą apie tik rą jį tos šei mos at si gi mi mą: kas nė ra tos pa čios gi mi nės ar ba 
krau jo, tas ir ne ga lįs to kių da ly kų da ry ti.

Prie to kių pri klau so taip pat žvė ru čiai (Szwe rut es); tai to kie žen klų aiš kin-
to jai, ku rie ga lė jo pra na šau ti iš lau ki nių žvė rių, jų ei se nos ir el ge sio. Pa ma tę 
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vil ką, la pę, kiš kį, stir ną, brie dį, bui vo lą, meš ką, taip pat žio gus, ru pū žes, pe-
les, drie žus, jie mo kė jo pra na šau ti apie bū si mų da ly kų baig tį, ypač stro piai 
at si žvelg da mi į vi sas ap lin ky bes. Ir ne lai min gu [žen klu] jie lai ko, jei gu kiš kis, 
vil kas, asi las, ru pū žė, drie žas, žio gas bė ga ša lin. […]

§ XXXIV. Kaip vai di lu čiai (We y du lut en) bu vo ren ka mi ir su ko kio mis apei-
go mis jie bū da vo pri ima mi, ne ran da me [pa ra šy ta], bet tik riau siai jie tu rė jo 
bū ti iš ban do mi se nų jų vai di lu čių (We y du lut en) ar ba kri vio (Kry we), nes šiais 
lai kais tai da ro už kal bė to jai, už kal ban tys įvai riau sias li gas, kaip an tai dan tų, 
gal vos skaus mus, taip pat aug lius bei krau ją; jie mo ko si ši to me no iš ki tų, o 
sa vo mo kė ji mą tu ri pa ro dy ti mo ky to jams, ki taip mo ky to jas ne ga li už tai rei-
ka lau ti at ly gi ni mo.

Ver tė  GE NO VAI TĖ AL DO NA  BA TA RŪ NIE NĖ

Penk to ji Prū si jos re gyk los kny ga
Se no vės prū sų šven tės

Pir mas sky rius
Apie lai ką, jo skirs ty mą į mė ne sius ir die nas bei jų pa va di ni mus

§ VI. […] Die nos pra džią jie va di na ry tu (Ri tas); pa ti brėkš mos pra džia – 
brėš ki mas (Briegs tims), kai de be sys vos pra de da švis ti; prieblanda (pri blin-
dums) – kai jie pri blin dę ima da ry tis švie ses ni; auš ra (Aus zra) – kai raus ta 
ry tai; pus ry tis (Pus ri tis) – kai jau švie su, sau lė aukš čiau pa ky la, kai žmo nės 
pus ry čiau ja.

Vi du die nis – pie tūs (Pie tus) – da li ja mas į prieš pie čius (Pus pie tus) ir pa tį vi-
du die nį (tik kras Pie tus). 

Va ka ras (Wa kars) skirs to mas į: 1) pa va ka rių me tą (Pa lu de nis), 2) apy liuo bę 
(Api lo pe) – liuo bos me tą, 3) prie tė mį (Prie te mis), kai jau pri te mę, 4) va ka rą (Wa-
ka ris) – tik rą jį va ka rą. 

Nak tis skirs to ma taip: 1) išva karės (Is zwa ka ras) – vė lus va ka ras, 2) įmi gis 
(Im mi gis) – pir mo jo mie go me tas, 3) gū du mas (Gud du mas) – lai kas tarp 11 ir 
12 val., 4) nak tis (Nak tis) – kai vis kas nu ty la, tik ra sis nak ties me tas, 5) gaid-
gys tė (Gaid gys te) – kai gie da gai džiai. Tai jie va di na gai džių gie do ji mu, pa gal 
ku rį mo ka skai čiuo ti [laiką]. To juos iš mo kė gam ta ir tai su tam pa su ki tų tau tų 
[lai ko skirs ty mu]. Ma nau, kad kai tik prū sai įga vo šiek tiek pro to ir pra dė jo 
lai ky ti gy vu lius, tik riau siai taip die ną skirs tė ir taip skirs tys.

§ VII. Mė ne sius jie skai čiuo ja pa gal mė nu lį. Jie mo ka mė ne siams su teik ti 
tin ka mus ir la bai pa to gius var dus. Tik pir ma sis var das kai ka da, ypač pras čio-
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kams, su ke lia pai nia vą. Sau sis (Ja nu a rius) jiems yra va sa ris (Was sa ris), taip pat 
žie mos mė nuo, ka dan gi prieš sau sį ne bū na tik ros žie mos ir šal čių.

§ VIII. Va sa rį (Feb ru a rius) va di na ko vu (Kows), tai yra var nų mė ne siu, nes 
mė ne sie no je pra de da po ruo tis var nos.

§ IX. Ko vas (Mar tius) yra kar ve li nis (Kar we lin nis), ba lan džių mė nuo, nes 
pra de da pe rė ti kar ve liai.

§ X. Ba lan dis (Ap ri lis) yra ge gu ži nis, ge gu tės mė nuo, nes ji šį mė ne sį pa si-
girs ta.

§ XI. Ge gu žę (Ma jus) va di na bir že liu (Bir ze lis), ar ba sul te kiu (Sul te kis), nuo 
me džių spro gi mo, ypač ber žų, kai te ka su la.

§ XII. Bir že lis (Ju nius) yra Se me nis, ki lęs nuo sė jos, nes ta da me tas sė ti li nus 
bei ki tus ja vus.

§ XIII. Lie pą (Ju lius) va di na Le pui nis, nuo lie pos, taip pat lie pų mė ne siu, nes 
ta da žy di lie pos.

§ XIV. Rug pjū tis (Au gus tus) – Wis jau wis, ar ba ja vų mė nuo, nes ta da vi si ja-
vai spar čiai bręs ta, dar va di na mas šilų mėnesiu (Zil lo me nuo).

§ XV. Rug sė jis (Sep tem ber) va di na mas rujos (Růjos) mė nuo, nes ta da avys, 
ož kos, taip pat žvė rys vai ko si. Jis dar va di na mas Pauks ztle kis, mė nuo, kai iš-
skren da paukš čiai.

§ XVI. Spa lis (Oc to ber) va di na mas Lap kris tis, mė nuo, kai la pai kren ta.
§ XVII. Lap kri tis (No vem ber) – gruo dis (Gro dis), nuo grums tų, ku rių šiuo 

me tu daug bū na.
§ XVIII. Gruo dis (De cem ber) – sau sis (Sausis), nes ta da sau sa va žiuo ti ir vis-

kas at ro do sau sa ir iš džiū vę.
§ XIX. Tai gi iš to ma ty ti, kad lai ką jie skai čiuo ja pa gal tam tik rą me džių ar 

ki tų au ga lų žy dė ji mą ar ba bren di mą, gy vu lių po ra vi mą si, paukš čių per ėji mą 
ir t. t., pa gal tai jie nu sta to, ka da ir ką rei kia sė ti ar so din ti: „Kai žy di vie nas ar 
ki tas me dis, kai vie no ar ki to me džio žie dai by ra, kai vie nų ar ki tų žo ly nų pats 
žy dė ji mas“, ta da jie sė ja vie no kius ar ki to kius ja vus.

§ XX. Jie taip pat ste bi, ka da į tam tik rą vie tą at ei na Sie ty nas, ku rį jie sie tu 
(Sie tas) va di na, ta da ta ria esant tin ka mą me tą sė ti, ir pa na šiai.

§ XXI. Me tų ei gą jie skai čiuo ja pa gal šven tes, ypač Ka lė das, nes ta da bai-
gia si se nie ji sam di nių me tai ir pra si de da nau ji. Kai ku rie se niai kiek vie nais 
me tais grę žia tam tik ra me me dy je sky lę, įva ro į ją kul ką ar ak me nu ką ir pa gal 
tai skai čiuo ja, kiek kam nors yra me tų. Ne vie nas Nad ru vos ūki nin kas (čia 
kal ba me apie ūki nin kus, ku rie ne mo ka nei skai ty ti, nei ra šy ti) gi mu siam sū-
nui pa do va no ja me dį, ku ria me iš ka la sky lę ir, kai at ei na gim ta die nis, įde da 
ak me nu ką, taip jis po ke le rių me tų tiks liai ži no sū naus am žių, pas kui to liau 
skai čiuo ja sū nus.
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§ XXII. Dar skai čiuo ja lai ką nuo vie no ar ki to di de lio miš ko gais ro, nuo 
vie no ar ki to ka ro, di de lių aud rų, po tvy nių ir pan., ta čiau tok sai skai čia vi mas 
nie kad ne sie kia pra ei ties to liau kaip per vie no žmo gaus am žių. […]

Tre čias sky rius
Apie da bar ti nių nad ru vių, skal vių ir kt. slap tą sias šven tes,  

ki lu sias, at ro do, iš anks tes nių jų, apie svar biau sias jų apei gas

§ III. Kiek vie nos apei gos ir šven tės pra de da mos gė ry nė mis: pa si sta to alaus 
ąso tį ar šiaip ko kį in dą, ku ria me yra me di nis sam tis, dar tu ri bū ti vie nas ar ke-
li kau še liai (Kaus ze len), t. y. ge ria mie ji in dai, ku rie sta to mi ant sta lo ar ap vož-
to pū ro. Kau še lis (Kaus ze le) ar ge ria ma sis puo de lis bū na su ąse le, kad bū tų 
pa ran kiau lai ky ti, ar ba be ąse lės. Šie pa pras tai var to ja mi mes ti per gal vą, tai 
va di na mie ji pa šven tin ti (Szwenc zia ma) kau še liai ir lai ko mi mal di nin kui (Mal-
di nin kas); pa šven tin tų kau še lių bū na ir su ąse le. […]

§ IV. Kau še lis (Kaus ze le) at ne ša mas į sta lą vi sa da šva rus ir sau sas. Šei mi nin-
kas pir miau sia įpi la į jį tru pu tį alaus, ku rį tuoj vėl iš lie ja Že my nė lei (Ze myn de), 
t. y. že mės dei vei. Pas kui pri pi la pil ną. Kai ku rie po mal dos Že my nė lei (Ze-
my ne len) vėl iš lie ja. Bet jei jau iš kau še lio (Kaus ze len) pra de da ma ger ti, tai per 
šven tę jis ei na iš ran kų į ran kas.

§ V. Prieš ger da mi jie pir miau sia nu lie ja tru pu tį že mėn Že my nė lei (Ze my ne-
len), t. y. že mės dei vei, nes tiek prū siš kai, tiek lie tu viš kai že mė va di na si ze me; 
Že my na (Ze my ne), Že my nė lė (Ze my ne le), že mės dei vė, ku ri val do že mę. Že-
my nė liau ti (Ze my ne lau ti), va di na si, šiai dei vei tar nau ti, jai sa vo pa rei gą at lik-
ti. Šiai dei vei at na šau ja ma per vi sas iš kil mes pir miau sia; be jos jie ne si ryž ta 
nie ko veik ti, nie ko pra dė ti. Lie da mi jie su mur ma ke le tą žo džių sau po no si-
mi. Kiek pa ty riau, pa pras tai to kiu at ve ju jie kal ba ši taip: „Ze my ne le, Zed kel lei 
Zy dek rug geis, Kwec zais, Me zais ir wis sais jau wais buk links ma. Die wel ant mus su 
pri tu mu su Dar bu Szwents An ge las pri sto tu. pik ta zmo gu pro sza lia nu kreipk, kad 
mus ne ap jok tu“ ir t. t.

§ VI. Jie tu ri pa pro tį per kiek vie nas apei gas pir miau sia bū ti nai pa la bin ti 
(Pa la binti), t. y. gė ri mą pa lai min ti. Kai tik nu lie ja ma iš kau še lio (Kaus zel) Že-
my nė lei (Ze my ne len) su įpras tais lin kė ji mais, šei mi nin kas tuoj ima si pa la bin ti 
(pa li bin ken). Jis gurkš ne lį nu ge ria, pas kui, lai ky da mas kau še lį (Kaus zel) ran-
ko je, lai mi na gė ri mą maž daug šiais prū sų nad ru vių žo džiais: „Dė kui Die vui, 
kad jis mus svei kus lai kė ir ge ro mis do va no mis ap do va no ti tei kė si. Dė kui 
taip pat šei mi nin kui, šei mi nin kei ir ki tiems, kad jie vi sa ši tai už dir bo ir su-
ren gė. Te gul Die vas tei kia si už lai ky ti ge ro vė je jį pa tį ir vi sa, kas jo yra (čia 
kai ku rie iš skai čiuo ja vis ką). Te gul Die vas lai mi na mū sų gė ri mą, kad sma gūs 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 285 –

 iš lik tu me ir iš si skirs ty tu me, ir at ei ty je te gul duo da dau giau, ne ma žiau“. Po 
to kau še lį (Kaus ze le) vėl pri pi la. Tai va di na si pa la bin ti (Pa la bint)*. Ta čiau kau-
še lį (Kaus ze le) vis lai ko ran ko je: ir kai mel džia si, ir kai ge ria, ir jau iš gė ręs.

§ VII. Kai kau še lis (Kaus zel) vėl pri pil tas, jį iš ge ria ar ba pa kar to da mas gė-
ri mo lai mi ni mą, ar ba už ger da mas ki tą. Ir kai tas iš ge ria ir vėl pri pi la, ta da 
įtei kia kau še lį (Kaus zel)** ki tam ir pa duo da ran ką kaip nuo šir du mo ir iš ti ki-
my bės žen klą. Ta čiau pa žy mė ti na, kad nu pi la ma ir pa la bi na ma tik su pir muo ju 
kau še liu (Kaus zel), ku riuo pra de da ma šven tė; ge riant an trą ir ki tus kau še lius 
(Kaus ze len), ne be lai mi na ma; iš im tis – šer me nys; vis dėl to kiek vie nas, kas 
kau še lį (Kaus zel) gau na pir mą kar tą, ge ria nu lie da mas ir pa lai min da mas, o 
ge riant an trą kau še lį (Kaus zel) to da ry ti ne be rei kia, ne bent per iš kil mes. Tik 
kai kas nors per duo da kau še lį ki tam, kar tu pa duo da de ši nę ran ką kaip iš ti ki-
my bės žen klą.

§ VI II. Kiek vie nos iš kil mės bai gia mos ir gi vie nu ar ba ke le tu kau še lių (Kau-
s zel) ir [šei mi nin kas] kai ka da dar sy kį že my nė liau ja (Ze my ne lauckt) bei lai mi-
na (pa la bin ke). Pa pras tai jis dė ko ja Die vui, kad lei do šios šven tės su lauk ti ir ją 
su ruoš ti, ir mel džia lai min ti to liau. Sa vo šven tes pa pras tai jie ke lia va ka rais, 
kai ka da ry tais ir kaip tik to kiu me tu, kai ne si ti ki sve čių. Tai da ro ma iš da lies 
to dėl, kad šiuo me tu jie yra lais vi, at li kę na mų dar bus, ne truk do mi, iš da lies 
pa tam sy je jų prie ta rai ir apei gos ne taip ma to mi. At kreip ti nas dė me sys, kad 
jei į to kią šven tę ne ty čia už ei na kai my nas, tai jo ne įlei džia, be je, to kią die ną 
nie ko ne sko li na ma, nes tai ga lė tų pa kenk ti. Šei mi nin kas ne su tri kęs iš si gi na 
[to ne tu rįs]. 

§ IX. Yra vi sur įpras ta, kad per nad ru vių ir skal vių ke lia mas šven tes, kai 
jie iš gė rę links mi na si, vie nur ar ki tur į žmo nes pra by la koks nors se nas vy ras, 
gal ir pats šei mi nin kas, taip: „Kad Die vas da vė mums su lauk ti šios links mos 
va lan dė lės, tai ne už mirš ki me jo, pa gar bin ki me jį ir su gie do ki me gies mę“. 
Su gie do jus gies mę, jam vi si dė ko ja; be je, ir pra dė da mi šven tę, jie tu ri pa pro tį 
tuoj po mal dos su gie do ti gies mę. Bret kū nas sa ko, kad jo lai kais daug bu vo 
šne ka ma žmo nėms apie jų kil mę, pa pro čius, ka rus. Ne pa ste bė jau, kad jie da-
bar taip da ry tų. Tik riau siai jie lio vė si apie sa vo kil mę pa sa ko ję pa li kuo nims.

*  Pa la bin ti reiš kia pa svei kin ti, pvz.: Jis ma ne gra žiai pa la bi no = gra žiai pa svei ki no.
**  Dar ir da bar lie tu vis kiek vie no je puo to je už ge ria ki tą iš stik li nės ar puo de lio ir pa duo da 

jam de ši nę ran ką, daž niau siai ir pa bu čiuo ja; kai my nas tą pa tį da ro to liau, ar ba, jei ne bė ra 
kam, pra de da ei lę nuo pir mo jo. N. V. (?) past.
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Ket vir tas sky rius
Apie sė jos šven tę

§ I. Šia me kraš te man nie kad ne te ko gir dė ti, kad var das Per gub ris (Per gub-
rii) bū tų var to ja mas ko kio die vo ar šven tės reikš me, o šven tė, kaip jie sa vo 
da bar ti ne kal ba sa ko, yra šven čia ma Die vo ar ba Že my nė lės (Ze my ne len) gar-
bei, su kai ku rių prie ta rų prie mai šo mis. Ta tai da ro ma la bai slap ta, pa pras tai 
vė lai va ka re, kai jau ne be si ti ki ma, kad kas nors at eis, o jei at ei tų, tai jie to kio 
kaip mat at si kra ty tų. Už tat yra sun ku į jų tas pa slap tis įsi gau ti, ne bent pa vyks-
ta ko kį žmo gų pa lenk ti, kad jis pats at si skleis tų. To kiu at ve ju slap čio mis jis 
ta tai pa sa ko sa vo ku ni gui, ir tai tik bai siau siai var žy da ma sis bei po ga nė ti nų 
už tik ri ni mų, jog ne bus iš duo tas, ir vis tiek nie ko ne sa ko apie ki tus, o vien ką 
pats ten esąs da ręs. Ta čiau ka dan gi man Die vo ma lo ne pa vy ko pa lenk ti į sa vo 
pu sę įvai rių žmo nių, idant jie pa tys tų prie ta rų iš si ža dė tų, ma nau, kad tai, ką 
jie sa kė, ga li bū ti per dėm tik ra ir skir tis tik maž mo žiais, į ku riuos ga li ma ne-
kreip ti dė me sio. Tad, pa sak jų, yra lai ko ma si štai ko:

§ II. Kai jau ar tė ja pa va sa ris, kai jau ke ti na ma trauk ti su jau čiais į lau kus ir 
pra dė ti orę, šei mi nin kas, pa da ręs alaus iš pir ma la kų grū dų, pri pi la ąso tį ir 
pa sta to ant šva riai už ties to sta lo. (Orės pa dar gai tuo me tu tu ri bū ti su neš ti į 
tvar tą pas jau čius, o jau čiai pa šer ti.) Šei mi nin kė at ne ša py ra go, duo nos, du be-
nį varš kės (Wars zkas), pa ska nin tos grie ti ne ar grie ti nė le.

§ III. Ta da šei mi nin kas, pa si kvie tęs šei my nykš čius – tik vy rus, – pri ei na 
prie sta lo, pri pi la kau še lį (Kaus zel) alaus ir lai ky da mas jį ran ko je su kal ba mal-
dą, ku rio je dė ko ja Die vui, kad li gi šiol jį pa tį ir vi sus na miš kius, jo gy vu lius, 
na mus, ūkį ir vis ką, ką jis tu ri, lai kė svei kus, ir mal dau ja, kad ir to liau bū tų 
ma lo nin gas ir teik tų pa lai mą jam, jo šei my nai bei vi sam jo la bui, ku rį kar tais 
iš var di ja smul kiai pa daik čiui, sau go tų nuo vi so pik to ir vi so kių ne lai mių, ku-
rias daž nai ir gi iš var di ja.

§ IV. (Ki ta dos ir mū sų tė vų lai kais Nad ru vo je, Skal vo je, No tan go je ir Sū du-
vo je bū da vo pa si kvie čia mas žmo gus, va di na mas mal di nin ku ( Mal dik kas ar ba 
Mal di nin kas.) Jis mels da vo si ir vie toj vai di lu čio (We y du lut en) ar ba vir šai čio 
(Wars zkei ten) pri va lė jo at lik ti apei gas. Že mai ti jos pa sie ny je to kių dar aps-
tu). Po mal dos jis tru pu tį nu lie ja že mėn, Že my nė lės (Ze mi ne lei), t. y. že mės 
dei vės, gar bei, ta da pa ke lia jį [kau še lį] ger ti. Nu gė ręs gurkš nį vėl pa la bi na 
(pa la bin ken), t. y. lai mi na ir lin ki, kad Die vas jį [šei mi nin ką] ir na miš kius 
lai ky tų svei kus ir teik tų pa lai mą. Pas kui kau še lį iš ge ria ir vėl pri pi la, po to 
kau še lis ei na ra tu per vi są drau gę ap lin kui, kol vėl pas šei mi nin ką at ei na. 
Ta da jie (bū ti nai tik vie ni vy rai), lai ky da mie si vi siš kos ty los, pra de da val gy ti. 
Pa val gius šei mi nin kas, lai ky da mas kau še lį ran ko je, dė ko ja Die vui, kad lei-
do su lauk ti šio me to ir džiaugs min gai su val gy ti jo do va nas, pa ve da Die vo 
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 ma lo nei sa ve, sa vo šei my ną, gy vu lius, sa vo dar bus, pa sė lius, lau kus ir iš ge ria 
kau še lį ( Kaus zel) iki dug no pa la bin da mas (pa la bin dams) ir že my nė liau da mas 
(Ze my ne lau dams), po to kau še lis (Kaus zel) tri skart vi sus apei na ra tu. Tik jau be 
nu lie ji mų ir lai mi ni mų. Pas kui vi si pa šo ka sma gūs ir links mi ei na prie dar bo. 
Ta čiau tai yra tik šios šven tės įžan ga, ją šei mi nin kas pa mi ni na muo se, kai ne-
ga li tu rė ti mal di nin ko (Mal di nin ker) ar ba vai di los (Wei de ler).

§ V. Ki taip vis kas vyks ta, jei tu ri mal di nin ką (Mal di nin ker). Ši sai pa ima į 
ran ką pa šven tin tą ir pri pil tą kau še lį (Kaus zel), puo la ant ke lių ar ba ir sto vė da-
mas mel džia si už šei mi nin ką, šei mi nin kę, jų vai kus, šei my ną, na mus bei ūkį 
ir pra šo Die vą lai ky ti juos svei kus; be to, toks mal di nin kas (Mal di ninks) mels-
da ma sis iš skai čiuo ja vis ką smul kių smul kiau siai. Jis mal dau ja, kad Die vas 
lai ky tų svei kas vi sas šei mi nin ko kū no da lis, kad šei my ną lenk tų prie dar bo ir 
iš ti ki my bės, kad gy vu liams ei tų į kū ną pa ša rai ir gė ra lai, kad pa lai ma ly dė tų 
iki ga lo kiek vie ną dar bą (čia įsak miai iš skai čiuo ja ma ari mas, ka si mas, akė ji-
mas, sė ja ir t. t.), ir kad ap sau go tų nuo ža los, ku ri ga li iš tik ti žmo nes, gy vu lius, 
na mus (jis at ski rai iš skai čiuo ja vi sus). Tai trun ka ga na il gai.

§ VI. Pas kui pa sta to kau še lį (Kaus zel) ant sta lo, jį apgniaužia, nu lie ja tru pu tį 
ant že mės Že my nė lei (Ze my ne len), pa la bi na (pa la bi net) ir vėl pa sta to ant sta lo. 
Kai šis vėl pri pi la mas pil nas, čium pa dan ti mis kau še lio (Kaus zel) kraš tą, iš ge-
ria jį vi są ir per me ta per gal vą. Ta čiau jei mal di nin kas (Mal di ninks) yra la bai 
se nas, tai kau še lį vėl pa sta to ant sta lo. Kai me ta ma per gal vą, šei mi nin kas 
tu ri žiū rė ti, kad šven tas kau še lis (Kaus zel) ne nu kris tų že mėn. Tuo jau kau še lis 
(Kaus zel) vėl pri pi la mas. Čia jis su kal ba mal dą už lau kus, kad sek tų si juos ge-
rai įdirb ti, kad dar bi nin kų, gy vu lių, pa sė lių ir kt. ne iš tik tų jo kios ne lai mės, ir 
mels da ma sis iš var di ja vi so kias ne gan das, ga lin čias pa si tai ky ti, ir kad Die vas 
vi sas jas nu gręž tų. Ta da dar kar tą nu lie ja že mėn ir, pri pil džius kau še lį (Kau-
s ze le), ge ria pa la bin da mas (pa la bin dams). Čia jis mel džia Die vą tin ka mu me tu 
teik ti lie tų ir gied rą, pa sė liams leis ti gra žiai su ve šė ti ir ja vams bran dą siųs ti, 
o vi so kius bur tus, plė ši ka vi mus ir t. t. ša lin nu kreip ti, kad nie ko to ne bū tų. 
Pas kui, di du mą nu gė ręs, alaus li ku čiais ap šlaks to vi sus da ly vau jan čiuo sius. 
Da bar jam at ne ša ket vir tą kau še lį (Kaus zel); trum pai pa si mel dęs, kad Die vas 
jį iš klau sy tų, vi so kiu ge ru ap rū pin tų, o val gius, ku riuos val gys, pa lai min ti 
teik tų si, jis iš ge ria. Už ge ria šei mi nin ką, dar kar tą me ta kau še lį (Kaus zel) per 
gal vą, kas nors ki tas ar ba šei mi nin kas jį pa gau na ir vėl pri pi la. [Kau še lį] iš 
mal di nin ko pa ima abiem ran kom, trum pai pa si mel dęs, pa la bin da mas (pa la-
bin dams) už ge ria kai my ną ir me ta per gal vą. Taip kau še lis (Kaus zel) ap ke liau ja 
ap lin kui. Tok sai mė ty mas per gal vą reiš kia [pra šy mą], kad Die vas jų ja vus 
teik tų si už au gin ti to kius aukš tus ir ge rus, jog siek tų vir šum gal vos, o var pos 
link tų, kaip kau še lis (Kaus zel) per gal vą le kia, t. y. kad var pos bū tų sva rios. 
Kau še lis (Kaus zel) ne tu ri nu kris ti že mėn, reiš kia, kad grū dai dir vo je ne tu ri 
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že mėn bir ti ir pū ti. Pas kui mal di nin kas (Mal di nin kas) pa gie da gies mę. Pa gie-
do ję ima val gy ti. Po val gio mal di nin kas (Mal di nin kas) mel džia si ir ge ria, kaip 
ir pir ma, tris kar tus. Ket vir tą kart už ge ria šei mi nin ką, ir taip vėl ei na ra tu tris 
kar tus. O šei my nykš čiai ta da ke lia si ir sma gūs ei na prie dar bo; tuo met pir mą-
kart į lau ką iš ne ša mas ar klas.

§ VII. Kai žmo nės su jau čiais iš lau ko trau kia na mo (o šią die ną tai da ro ma 
dar ge ro kai prieš va ka rą), šei mi nin kė par ei nan čiuo sius ati džiai ste bi ir su vie-
na sam di ne ty ko prie du rų. Dar bi nin kai par si ve da jau čius, par si ne ša ar k lus 
ir no ra gus, ku riuos šiaip pa lie ka lau ke. Prieš ei da mi į na mus nu si au na ko jas 
ir ei na ba si. Ar klus ir no ra gus par si ga be na dėl to, kad, jų ma ny mu, koks nors 
blo gas žmo gus bur tais ne pa kenk tų jiems ir jų gy vu liams, kas, jų įsi vaiz da-
vi mu, ga li leng vai at si tik ti. O par ei na ba si to dėl, kad Die vas duo tų šva rius 
ja vus, be pik tžo lių ir taip, kaip jie įžen gia į na mus ba si, šva riai ir ne pri ekaiš-
tin gai der lius bū tų su va ly tas. Ba si ei na ir jau čių šer ti, kad Die vas duo tų to kią 
gau są, jog sa vo gy vu lius ga lė tų šer ti gry nais grū dais. Ko ji nes ir ba tus ar ba 
vy žas šei mi nin kė nie ko ne lau kus lie pia pa im ti ir pa slėp ti. Kol par ei nan tie ji 
ap si žiū ri, šei mi nin kė, mer ga ir ki ti šei my nykš čiai, nė ju sie ji į lau ko dar bus, 
pri si sė mę ki pį van dens, su lie ja dar bi nin kus, kad šie kiau rai per šlam pa, o dar-
bi nin kai ir gi ne snau džia: čium pa lais ty to jus, vi siš kai ne pai sy da mi, kas toks, 
me ta į tven ki nį, net pa nar di na van de nin ir pri mur do. Tik šei mi nin kė ga li 
kar tais, ypač jei yra nėš čia, at si pirk ti do va no mis. Vi si ki ti, be jo kių kal bų, tu ri 
pa si mur dy ti van de ny. Dar bi nin kai lais to mi tam, kad Die vas tin ka mu lai ku 
duo tų pa sė liams pa kan ka mai van dens.

§ VIII. Po to pa si šė lio ji mo šei mi nin kė duo da val gy ti. Pa pras tai at ne ša du-
be ny je kiau lės gal vą, dar ir kiau lės ko jas, ir ki tų pa tie ka lų. Tik bū ti nai tu ri 
bū ti kiau lės knys lė, kad ar kliai no ra gais leng vai ap vers tų dir vą, kaip kad 
kiau  lė že mę kni sa, rau sia ir ver čia. Pas kui vėl mal di nin kas (Mal di ninks) pri-
ei na prie sta lo ir vėl mel džia si tris kar tus su to kio mis pat apei go mis kaip ir 
pir ma; ket vir tą kar tą jis už ge ria šei mi nin ką, o šis man da giai, kaip ir prieš 
iš ei nant dar bi nin kams, iš ge ria ir lei džia ap lin kui. Dar kar tą už val go. Po val-
gy mo mal di nin kas (Mal di ninks) da ro kaip ir pir ma, ket vir tą kar tą už ge ria 
šei mi nin ką, o šis šei my nykš čius, ku rie vi si pir mą kart pa la bi na (pa la bin ken) 
ir iš ge ria, už ger da mi kits ki tą. Gė ry nės trun ka tol, kol šei mi nin kas pa ma no, 
kad jau me tas ei ti gul ti. Ta da mal di nin kas (Mal di ninks) vėl pa ima sa vo kau-
še lį (Kaus zel), mel džia si ir mels da ma sis api ben dri na vis ką, ko bu vo pra šęs 
vi so se tri jo se mal do se, dė ko ja Die vui už jo do va nas ir ma lo nes, kad ga lė jo 
at švęs ti šią šven tę, ir pra šo lai min ti to liau. Tai da ro sto vė da mas, ir su juo vi si, 
kas na muo se yra, ta da iš ge ria, ir čia šven tė bai gia ma. O jei mal di nin ko (Mal-
di ninks) nė ra, tai šei mi nin kas mel džia si kaip mo kė da mas, apei gų pa gal sa vo 
iš ma ny mą la bai lai ko si.
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§ IX. Aš la bai su si do mė jęs pa klau siau, ar kas nors žo džio Per gub rius (Per-
gub rius) ne var to ja kaip die vai čio var do; tik ap ti kau, kad jie žo dį pa gu be ru var-
to ja mal do je, an tai „Wies zpa tie Die we, pa gu be ru da bar lau ka ma na p pri stok mus“, 
t. y. „Vieš pa tie Die ve, da bar aš pra de du ar ba no riu dirb ti sa vo dir vą“. Ir kas 
ži no, ar se no vės prū sai ne bus taip su pra tę ši to žo džio, ir čia tie, ku rie ne mo-
kė jo kal bos, pri dė jo kai to mą žo dį Per gu be rii prie „die vo“ ir pa da rė jį Die vu. Iš 
čia ir šven tės pa va di ni mas Per gu be ris (Per gu be ris).

Penk tas sky rius
Apie žo lių ir gy vu lių šven tę

§ I. Per Jo ni nes šei mi nin kė siun čia šei my ną, dau giau sia mer gas, į lau kus 
ku po liau ti.

§ II. Kai šie jas [ku po les] at ne ša, šei mi nin kas ar ba šei mi nin kė pa ima tiek 
žo lių, kiek yra as me nų ir su smaigs to į sie ną ar už ki ša už bal kio, kad pra žys tų. 
Žiū ri, kie no žo lė ne žy di; apie to kį sa ko, kad šis esąs li go tas, taip pat ne tru kus 
mir si ąs. Ki tas žo les su ri ša į puokš tę, džiū gau da mi už mau na ant il gos kar ties, 
o kar tį įsmei gia prie var tų pa lei ke lią, ku riuo at ei ty je bus ve ža mi ja vai.

§ III. To kią puokš tę jie va di na kau po le (Kau po le), taip pat ku po le (Ku po le), o 
šven tę – Ku po lė mis (Ku po les). Šei mi nin kas vėl prū siš kai mel džia si su kau še liu 
(Kaus zel) ran ko je la bin da mas (Zo bin dams [!]) ir že my nė liau da mas (Ze my ne lau-
dams), pra šo Die vą, kad ge rai už de rė tų šie nas. […]

§ IV. Nad ru viai ar ba skal viai, pir mą kar tą iš gin da mi gy vu lius, ren gia ši-
to kias iš kil mes: pa pras tai šei mi nin kas pats iš va ro vi sus gy vu lius, di de lius ir 
ma žus, iš vi sų tvar tų į pry dar žę*, t. y. į ap tva rą prie šais tvar tą, čia juos pa še ria, 
apei na gy vu lius tris kar tus kal bė da mas mal dą, kad Die vas jo gy vu lius sau go-
ti teik tų si. Taip pat dė ko ja, kad li gi šiol juos iš lai kė, ir ga liau siai krei pia si į 
šv. Jur gį, pra šo, kad jo gy vu liams bū tų ma lo nin gas, kad sa vo pėd se kiams ir 
kur tams, t. y. lo kiams, vil kams ir la pėms, ne leis tų jiems kenk ti. Taip pa si mel-
dęs pa šau kia pie me nu ką ban dos iš gin ti, nors dau gu ma, ku rie miš ke gy ve na, 
iš ge na pa tys.

§ V. Tą die ną vi siš kai ne val go nei pats šei mi nin kas, nei kas ki tas, o pas nin-
kau ja tol, kol par ge na mi gy vu liai.

§ VI. Kai jau gy vu liai į tvar tus su va ry ti, šei mi nin kė duo da val gy ti. Šei mi-
nin kas, sto vė da mas prie sta lo su kau še liu (Kaus zel) ran ko je, mel džia si, pra šo 
Die vo ge ro oro, lie taus, la pų, žo lės ir svei ka tos gy vu liams, kad vil kai ža los 
ne pa da ry tų ir šau kia si šven to Jur gio (Szwents Jur gis), kad jis su sa vo me džiok-

*  Prydarže paprastai vadinama prie daržo esanti dirva, ganykla ar pieva. N. V. (?) past.
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lė mis ne da ry tų ža los, taip pat kad joks bur ti nin kas ar pik tas žmo gus jiems 
ne pa kenk tų. Po to iš ge ria kau še lį (Kaus zel chen) kaip se no vės prū sas že my nė-
liau da mas (Ze my ne lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams) li bau do et be ne di cen-
do, ir taip ge ria ma ra tu; su gie do ję gies mę, val go. Kas val gant kre čia ge riau sius 
pokš tus, tas yra šau niau sias.

§ VII. Pa val gę vėl pa si mel džia, pa gie da, iš ge ria ra tu. Po to vi si iš dy kau ja 
ir pai kio ja, ir juo links miau, juo ge riau; vi si lin ki, kad jų gy vu liai vi sa da bū tų 
links mi ir sma gūs, ir va ši taip šo ki nė tų. Kai jau me tas ei ti gul ti, šei mi nin kas 
už bai gia va ka ro nę įpras ti niu bū du su kau še liu (Kaus zel), pas kui vi si iš si skirs-
to mie go ti.

Šeš tas sky rius
Apie ru giap jū tės šven tę

§ I. Kai at ei na pjū ties me tas ir ja vai jau pjau ti ni, vie ną dvi die nas prieš jiems 
su bręs tant šei mi nin kas iš ei na į lau kus, slap ta su pjau na sau ją ja vų ir pa de da ją 
klė ty je (Kle te), t. y. at sar gų sau gyk lo je, kur ke ti na lai ky ti sa vo grū dus. Tai da ro 
jis ne val gęs ir ne gė ręs, kad nie kas jo der liaus pir ma la kų ne pa im tų ir bur tais 
ne pa kenk tų.

§ II. Kai šei mi nin kas su sa vo šei my na ei na ja vų pjau ti, at si rie kia ge rą kam-
pą duo nos, at si pjau na ati tin ka mą ga ba lą la ši nių ir po ge rų pus ry čių me to ei na 
į sa vo lau ką. Kiek vie nas sa vo ba re pra de da pjau ti; su pjo vę po ge rą ja vų sau ją 
ant jos sė da si. Ta da šei mi nin kas pa da li ja duo ną ir la ši nius į tiek da lių, kiek yra 
žmo nių, ir pra de da bal su mels tis; dė ko ja Die vui, kad lei do su lauk ti šio me to, 
mel džia pa lai mos der liui ir ap gin ties nuo vi so pik to. Ta da vi si drau ge val go, 
po to pra de da [ja vus] pjau ti.

§ III. Pjau na iki pa va ka rių, maž daug iki tre čios va lan dos. Tuo tar pu na mie 
šei mi nin kė pa tai so val gy ti. Kai jie par ei na, šei mi nin kas tuoj sė da prie sta lo, o 
šei my nykš čiai pri va lo sto vė ti. Jis ima puo de lį ir kal ba tam me tui de ra mą mal-
dą, dė ko ja Die vui už šią aki mir ką ir pa ve da sa ve at ei ty je. Pas kui že my nė liau-
da mas (Ze my ne lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams) už ge ria žmo ną, ta da 
su sė da vi si, iš ge ria vi si pa la bin da mi, ta da šei mi nin kas ima gie do ti. Pa gie do ję 
vi si val go, pa val gę mel džia si su kau še liu (Kaus zel) ran ko je, ir, jei šei mi nin kas 
tu ri alaus ir yra tur tin gas, šei my nai lei džia ma ger ti iki įsi links mi ni mo. Pas kui 
jie iš si skirs to.

§ IV. Ta čiau ki tą ry tą vi si tu ri anks ti kel tis ir pjau ti ja vus iki vė lu mos. Šei mi-
nin kas taip el gia si ta da, kai yra vie nas.

Ta čiau jei yra mal di nin kas (Mal di ninks), tai jis tą ru gių sau ją, ku rią šei mi-
nin kas pir ma slap čio mis su pjo vė, de da ant sta lo ir lai mi na sa vo mal da. Jie 
sau go ją tol, kol ru giai ku lia mi sėk lai; ta da ją klo ja į pa čią pir mą ją ei lę, ku rios 
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grū dai ei na sėk lai. Ši taip, jų ma ny mu, pa lai mi na mi vi si grū dai, o la biau siai 
tie, ku rie yra sė ja mi.

§ V. Kai jie vėl su si ren ka, mal di nin kas (Mal di ninks) at kal ba il gą mal dą de 
tem po re ir tri skart iš ge ria pa la bin da mas (pa la bin dams) ir že my nė liau da mas (ze-
my ne lau dams). Tri jų kar tų jis pa pras tai lai ko si vi sa da; ar jis tai da ro Švč. Tre-
jy bės gar bei, ar jam dar trys Ro mo vės die vai gal vo je te beš mėk šo, aš ne ži nau, 
bet ne gir dė ti, kad jis juos pri si min tų.

§ VI. Kai no ri tą šven tę už baig ti, mal di nin kas (Mal di ninks) mel džia si vėl su 
kau še liu (Kaus zel) ran ko je, dė ko ja Die vui už pjū ties pra dė tu ves (Pra de tu we), 
mel džia si, gie da, iš ge ria, kaip įpras ta že my nė liau da mas (Ze my ne lau dams) ir 
pa la bin da mas (pa la bin dams), už ge ria šei mi nin ką ir ge ria ma ra tu, tuo šven tė 
ir bai gia si.

§ VII. Kai pjū tis bai gia ma, – tą jie va di na ru giap jū tės pa baig tu vė mis (pa beig-
tu we Rugg-pju ties), con sum ma tio mes sis, – pa lie ka ma žą ru gių plo te lį ne pjau tą. 
Apie tą plo te lį su sto ja vi si pjo vė jai. Šei mi nin kas pa si mel džia, pa dė ko ja Die-
vui, kad jam li gi šiol pa dė jo, ir pra šo leis ti lai min gai baig ti pjau ti, su vež ti ir 
su var to ti ja vą. Po to jis ima pjau ti, bet pa sau liui̇̃ ap link plo te lį va ry da ma sis, ki-
ti pjo vė jai ir gi da ro tą pa tį, dar bas ei na la bai spar čiai, ir jie sa ko vie nas ki tam: 
ba rą! ba rą! (Bara, bara) tar si dėl to, kad pjū tis bū tų stro piai ir žva liai už baig ta ir 
jie drau ge ei tų na mo. Šei mi nin kas pa pras tai mo ka taip nu tai ky ti, kad kai vis-
kas bai gia ma, jis at si du ria kaip tik to je vie to je, kur pra dė jo, ir ta da pa pras tai 
su pjau na pas ku ti nę ru gių sau ją.

§ VIII. Iš tos sau jos jis pa si da ro puokš tę, o iš ki tų pi na var pų vai ni ką. Jį šei-
mi nin kas ar ba šau niau sias ar gal ma žiau sias pjo vė jas už si de da ant gal vos, ir 
vi si dai nuo da mi trau kia na mo. Kai pjo vė jas su vai ni ku ant gal vos par ei na, 
šei mi nin kė, pa si sta čiu si ki pį van dens, lau kia jį ap lie ti; ap lie da ma lin ki: kaip 
nuo van dens ja vas tarps ta ir de ra, taip jis te gul tarps ta ir de ra ma no kluo ne 
ir klė ty je. Pas kui jie šven čia sa vo šven tę taip pat kaip ir pra dė tu ves (Pra de tu-
we) ir bai gia ry da mi ir ger da mi, mels da mie si ir gie do da mi pa gal se ną prū sų 
pa pro tį, t. y. lai ky da mi ran ko je kau še lį (Kaus zel), mels da mie si ir gie do da mi, 
ger da mi ra tu, kaip da ro šei mi nin kas, taip da ro ir ki ti.

Sep tin tas sky rius
Apie sam ba rias (Sam bo rios), ar ba der liaus nu ė mi mo šven tę

§ I. Kai jau vis kas su da go ta, jau ir kul ti pra dė ta, jie ke lia šven tę, ku ri va di-
na ma sam ba rio mis. Žo dis ki lęs iš „su mes ti“, nes jie ta da su pi la grū dų su dė-
ti nę ir iš tos su dė ti nės ke pa pa plo čius bei da ro alų. Dar ta šven tė va di na ma 
ant tri jų de vy nių (ant tri ju de wi nu). Tai vi sų rū šių grū dų šven ti ni mo šven tė; 
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mel džia ma si, kad Die vas teik tų si lai min ti vi sus grū dus, kad jie iš kiek vie nų 
tu rė tų nau dos. Tai vyks ta sau sio pra džio je. Šei mi nin kas ta da ima vi sų sė ja mų 
grū dų rū šių (kvie čių, sė me nų, mie žių, avi žų, žir nių, pu pų, lę šių ir t. t.) po ge-
ras de vy nias sau jas ir at lie ka tam tik ras apei gas; kiek vie na sau ja tu ri bū ti iš 
tri jų da lių, at seit se mia tris kar tus, kol sau ją pa se mia. Taip jis ima 27 sė mius 
grū dų ir vis ką su pi la drau gėn.

§ II. Ta čiau tie grū dai tu ri bū ti pir mie ji iš kul ti ir iš vė ty ti. Pa pras tai jau vė-
tant yra at ski ria mi. Mat jei su si mai šys su ki tais, ku rių ima ma var to ji mui, tai 
bus ne ge rai.

§ III. Prie tų grū dų jie pa pras tai dar pri de da mie žių ar avi žų, kad už tek-
tų sa lyk lui. Sa lyk lą tik na mie (ne pas kai my ną ar šiaip kur) dai gi na, ma la ir 
da ro [alų]. Pir mą ją mi są (maž daug ket vir tį ar pu sę sta ti nės, ne ly gu ar tur-
tin gas šei mi nin kas ir ar daug vai kų tu ri) nu lei džia at ski rai ir rau gia pa gal 
sa vo sko nį, su ko šia pir mu ti nį ir lai ko sau, pa čiai ir vai kams, jie tik vie ni to 
alaus ge ria. Kas dau giau nu te ki na ma nuo to pa ties sa lyk lo, jie ir gi už duo da 
rūg ti, ši to alaus duo da šei my nykš čiams, taip pat ir sve ti miems, tik sve čių į 
jo ger tu ves ne tin ka kvies ti, nors šei mi nin kui va lia tiek pa sa ky ti: „pas mus!“ 
ir ran ka pa mo ti.

§ IV. Sta ti nai tės su alu mi ne va lia nie kam sve ti mam nei pri si lies ti, nei pa-
ra gau ti; be pa ties šei mi nin ko, šei mi nin kės ir jų vai kų nie kas prie jos ne tu ri 
pri ei ti. Kai alus pa da ry tas, šei mi nin kas pa ren ka die ną, ka da ne si ti ki, kad kas 
sve ti mas at ei tų, ir bū tent va ka re, ap si šė rus gy vu lius ir ap si ruo šus na mų ruo-
šą, pri lei džia ąso tį alaus.

§ V. Prieš alų leis da mas, [šei mi nin kas] pri klau pia prie sta ti nai tės ar sta-
ti nės ir mel džia si maž daug taip: „Ma lo nin ga sis Die ve, tu da vei mums šias 
sa vo do va nas, lai mink jas iš sa vo ge ra šir diš ku mo, leisk man to liau dau giau 
ta vo pa lai mos pa tir ti“ ir t. t. Po to lei džia alų į ąso tį, įsi pi la, o prieš ger da mas 
nu lie ja tri skart ant vo lės Že my nė lei, tai da ry da mas kal ba sa vo įpras ti nius 
garbs ty mus: „Ze my ne zed kel lei zy dek rug geis, me zais ir wis seis jau weis, buk links-
mas, Die we, ant mus su, pri tu mus su dar bu Szwents An ge las pri bu tu ir pik tu zmo gu 
pris za lin nu krai pik, kad mus ne apiok tu“ ir t. t.

§ VI. Po to šei mi nin kas ei na į pa tal pą, ku rio je no ri tą šven ti mą at lik ti, į to-
kią vie tą ar tro bą, kur gai dys ir viš ta gu li sky rium su riš ti. Jo pa ti ir vai kai tu ri 
bū ti nai ten bū ti. Ta da jis klau pia si dar kar tą ir mel džia si lai ky da mas ąso tį 
ran ko se: „Po ne Die ve, štai mes iš ta vo ma lo nės jau su da go jom ta vo do va nas 
iš lau ko, tu tei ki mums svei ka tos, kad ga li me sa vo vi sus dar bus nu dirb ti, ta-
vo do va nas iš kul ti ir sa vo nau dai su var to ti. Dė kui tau už tai“. Jis mel džia si 
už pa sė tus ru gius, su kal ba „Tė ve mū sų“. Pas kui mal dau ja, kad at ei nan čiais 
me tais Die vas ir to liau jam bū tų ma lo nin gas, kad duo tų ne ma žiau, o kur kas 
dau giau, ir jį, ir šei my ną, gy vu lius, na mus bei ūkį nuo vi so kių ne lai mių sau-
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go tų, duo ną kros ny je ir po dė ly je skal sin tų ir t. t. Pa si mel dęs nu ge ria iš kau še-
lio (Kaus zel), bet dar pa lie ka du treč da lius gė ri mo.

§ VII. Pas kui šei mi nin kas ima sam tį, ty čia tam pa da ry tą, ir klū po da mas 
juo už mu ša gai dį, šie me ti nį (tik kad ne bū tų rau do nas, o juo das, bal tas ar ba 
mar gas), ku rį lai kė tro bo je su riš tą (pa žy miu, kad jį už mu ša, pa pjau ti ne va lia). 
Klū po da mas ima už muš tą gai dį po kai re pa žas ti mi ir vėl mel džia si, maž daug 
taip pat kaip pir ma, vėl ge ria, bet taip, kad dar lik tų treč da lis, ta da už mu ša 
viš tą, ir gi su riš tą, vie no per ėji mo su gai džiu (ji taip pat ne tu ri bū ti rau do na); 
ir iš tre čio kar to iš ge ria vi są kau še lį, o ąso tį pa sta to į ša lį.

§ VIII. Čia rei kia pa ste bė ti, kad kol šei mi nin kas už mu ša gai dį ir viš tą, vi si 
da ly vau jan tie ji lai ko dan gun iš kė lę abi ran kas ir kal ba: „Die ve ir tu Že my-
nė le (Ze my ne le), at si žvelk, jog mes do va no jam tau ši tą gai dį ir viš tą, pri imk 
juos kaip au ką (do va ną), mū sų au ko ja mą iš gry nos šir dies“. Pas kui viš tas 
pa duo da mer gai nu pli ky ti. Kai plunks nos jau nu peš tos, šei mi nin kė pri va lo 
pa ti viš tas iš skros ti, iš va ly ti, su dė ti į nau ją puo dą ir vir ti. Nie kam iš pa die nių 
sam di nių ne leis ta ten bū ti ir viš tie nos ra gau ti.

§ IX. Kai viš tie na iš ver da (kep ti ne va lia), šei mi nin kė su de da ją į du be nį ir 
sta to ant vi du ry gry čios ap vers to pū ro, už ties to ko kiu ska ri niu. Ant jo dar pa-
si de da duo nos, svies to ir kt.

§ X. Be to, ir duo nos ke pa lai tu ri bū ti kep ti ypa tin gu bū du, bū tent iš pir-
miau mi nė to vi sų rū šių grū dų mi ši nio, kur dau gu mą vis dėl to su da ro ru giai 
ir kvie čiai. Iš to iš ke pa mi šei mi nin kui, jo pa čiai ir vai kams ke pa liu kai, vi siems 
po vie ną, to kio di du mo, kad vie nu kar tu su val gy tų, ir su de da mi ant ap vers to 
pū ro, tie sa, kiek vie nas tu ri prie pū ro at si klaup ti.

§ XI. Šei mi nin kas čia at ne ša in dą, pa na šų į ki bi rė lį, pri lei džia į jį alaus iš 
sta ti nai tės ir pa si sta to ša lia sa vęs. Tuo tar pu šei mi nin kė at ne ša tris ma žus 
kau še lius (Kaus ze len), tam ty čia pa da ry tus ir pa šven tin tus (Szwenc zamůs). 
Rū pi na ma si, kad jie ne ding tų ir kad nie kas ki tas iš jų ger ti ne gau tų. Šei mi-
nin kas vėl klau pia si, jo šei mos na riai ir gi klau pia si ap lin kui pū rą. Ta da jis 
ty čia šiam rei ka lui pa šven tin tu sam čiu ar šaukš tu se mia alų ir pi la į kau še lius 
(Kaus ze len), bet taip, kad kiek vie nas kau še lis (Kaus ze le) bū tų pri pil tas per tris 
kar tus. Da bar jis, lai ky da mas kau še lį (Kaus zel) ran ko je, su kal ba „Tė ve mū sų“, 
„Ti kiu“, De šimt Die vo įsa ky mų ir t. t. ir pra šo, kad Die vas teik tų si jiems duo ti 
dau giau, bet ne ma žiau, vi si su klau pę mel džia si.

§ XII. Yra pai so ma, kad vi si klū po tų tie siai, ne už pa ka liu pri sė dę ant kul-
nų, at seit pu siau sė do mis. Pa ti tu ri klū po ti vy rui iš kai rės, vai kai pa gal am-
žių abi pus tė vų. Vy ras klū po at si grę žęs į du ris. Ger da mas jis už ge ria pa čią 
iš de ši nės į kai rę.

§ XIII. Šei mi nin kas pra de da ir ge ria tris kau še lius (Kaus ze len) po kits ki to, 
pas kui pa duo da žmo nai, vy riau sia jam bro liui ar ba vai kui, ku ris yra jam iš 
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kai rės. Vai kas ar ba bro lis šei mi nin ko pri pil tą pil ną kau še lį (Kaus zel) tu ri pa-
im ti abiem ran kom. Bro lis ar ba sū nus že my nė liau da mas (Ze my ne lauc ket) ta ria 
lin kė ji mus maž daug to kiais žo džiais: dė kui Die vui už šias ge ras do va nas, 
duok mums, ge ra sis Die ve, ki tą met dau giau, ne ma žiau ir t. t. Ta da jis ir gi iš-
ge ria tris kau še lius (Kaus ze len), taip pat ir vi si klū pan tie ji, iki šei mi nin kas vėl 
gau na tris kau še lius (Kaus ze len), ku riuos pa ima abiem ran kom klū po da mas; 
pas kui sė da si ant pū ro (jei už ten ka vie tos) ar ant že mės ša li mais.

Po to jis čium pa sa vo ke pa lė lį, iš ke lia jį abiem ran kom aukš tyn ir kal ba: 
„O Die ve, dė kui tau už ši tą do va ną, ki tais me tais duok mums di des nę ir ge-
res nę“; tą pa tį da ro ir vi si su klau pu sie ji im da mi duo ną. Ta da šei mi nin kas su 
sa viš kiais pra de da val gy ti ir sa ko: „So tink mus, mie las Die ve“. Kai pa val go, 
šei mi nin kas vėl pri pi la vi sus tris kau še lius (Kaus ze len), kiek vie ną per tris 
kar tus, ir, lai ky da mas vie ną kau še lį (Kaus zel) ran ko je, dė ko ja Die vui už do-
va nas ir mel džia si už pa čią, vai kus, šei my ną ir gy vu lius, ta čiau be smul kių 
iš var di ji mų, kad Vieš pats juos lai min tų, sau go tų nuo li gų ir teik tų svei ka tą 
bei pa lai mą.

Pa si mel dęs vėl tru pu tį nu lie ja Že my nė lei (Ze my ne len) ant že mės tar da mas 
pir miau ci tuo tus žo džius, taip pat, kaip šei mi nin kas, da ro ir vi si ki ti, ir trys 
kau še liai ei na de vy nis kar tus ap lin kui. Kiek vie ną kar tą rei kia iš tuš tin ti vie nu 
trū kiu, tad kiek vie nas klū po da mas tu ri iš ger ti 27 kau še lius. Jei pas kui dar kas 
no ri, ga li ger ti, to liau klū po ti ne be pri va lu, ga li ma ger ti sė do mis. Dar rei kia 
pa ste bė ti, kad šei mi nin kas šio je apei go je pri va lo tu rė ti vi sus sa vo vai kus; už 
žin do mą kū di kį, ku ris dar ne ga li klū po ti ir ger ti, tė vas ir mo ti na tu ri iš ger ti 
de vy nis kart po tris kau še lius (Kaus ze len). Jei dar lie ka val gio, tai šei mi nin kė 
ati de da ryt die nos pus ry čiams. Ta da su val go ma su to kio mis pat apei go mis 
kaip ir pir ma; tik tri jų kau še lių ne ga li ma de vy nis kar tus ap lin kui leis ti. Bet jei 
šei mi nin kas tai da ro, tu ri ir ki ti juo sek ti.

§ XIV. Kau lus ati duo da šu niui, ir ta sai tu ri juos su ės ti šei mi nin kui ma tant. 
Jei šuo vis ko ne su ėda, šei mi nin kas li ku čius de da į lėkš tę ir už ka sa tvar te po 
mėš lu.

§ XV. Čia rei kia štai dar ką pa brėž ti: tą die ną, kai ši taip šven čia ma der liaus 
šven tė, ne ga li ma nė su kuo bar tis, la biau siai su šei my na, rei kia elg tis drau-
giš kai.

§ XVI. Ga liau siai šei mi nin kas už bai gia šią šven tę su kau še liu (Kaus zel) 
ran ko je sa ky da mas: „Štai, pa lai min ga sis Die ve, pa gal sa vo iš ga les šią šven tę 
at šven tė me, ta vo gar bei švie žie nos pa si da rė me, šiuos val gius ir gė ri mą su val-
gė me ir iš gė rė me, žvelk į mus ma lo nin go mis aki mis ir lai mink mū sų ja vus, 
kad vis kam iš tek tu me, su vi sais at si teis tu me, ap sau gok mus ir t. t.“, su gie da 
gies mę, iš ge ria kau še lį (Kaus ze le), ir tuo šven tė už bai gia ma.
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Aš tun tas sky rius
Ga nia vos už bai gi mo šven tė

§ I. Jau vė lai ru de nį ar ba žie mos pra džio je, kai me tas gy vu lius už da ry-
ti tvar tan, at lie ka mos to kios apei gos: šei mi nin kė iš ke pa kvie ti nio py ra go, 
o šei mi nin kas pa da ro alaus. Ta da ūki nin kas ar ba jo vai kai su va ro gyvulius 
į tvar tą, bet pa ša ro ne pa duo da. Tuo tar pu šei mi nin kė su ruo šia sta lą: pa gal 
ga li my bes pa de da alaus, duo nos ir ki tų val gių. Šei mi nin kas ar ba jo sū nūs pa-
dės to ant sta lo vi sų rū šių šiau dų, šie no ir ne kul tų ja vų, taip pat gry nų avi žų, 
mie žių, ka na pių sėk lų ir van dens.

§ II. Vi sa tai šei mi nin kas de da ant sta lo ša lia duo nos ir ki tų val gių, pra de da 
šią šven tę se ną ja prū sų kal ba, lai ky da mas ran ko je kau še lį (Kaus zel), maž daug 
to kia mal da: „Mie las Die ve, dė ko ju tau, kad ma ne, ma niš kius ir ma no gy vu-
lius ma lo nin gai iš lai kei, ap sau go jai nuo li gų ir t. t. Žvė rys (vil kai) man nie ko 
blo ga ne pa da rė ir t. t.; tu šven ta sai ri te ri Jur gi, dė ko ju tau, kad ne pju dei sa vo 
šu ni mis (su prask lo kiais ir vil kais) ma no gy vu lių ir t. t. Mie las Die ve, mes už-
da ry si me gy vu lius į tvar tus, pa lai mink juos, kad šie nas, šiau dai, grū dai, van-
duo ir kt. bū tų jiems gar dūs, pa so tink juos tvar te, ke ly je, dar be, ap sau gok nuo 
bur ti nin kų, va gių ir t. t. Pa si mel dus gie da ma. Pas kui jis nu lie ja Že my nė lei 
(Ze my ne len) ant že mės ir pa la bi nęs (pa la bin ket) iš ge ria, už ge ria žmo ną, ge ria 
pa gal prū sų apei gas ra tu. Po to jie val go.

§ III. Pa val gius, pa dė ko jus [Die vui] ir pa gie do jus kau še lis (Kaus zel) vėl ei na 
tris kar tus ap lin kui pa gal įpras tas se nų jų prū sų apei gas, pas kui šei my na iš si-
skirs to, o šei mi nin kas su sū nu mi vėl klau pia si, dar kar tą mel džia si, lai ky da mi 
kau še lį (Kaus zel) ran ko se, už gy vu lius ir pa ša rą, ge ria kaip se no vės prū sai ir 
tru pu tė lį pa lie ka, kad bū tų kuo ap lais ty ti šie ną, šiau dus, grū dus ir van de nį. 
Pas kui šie ną, šiau dus, ja vus, van de nį ir kt. ne ša į tvar tą, pa duo da gal vi jams 
ės ti ir ger ti, lai mi na sa vo gal vi jus ir vėl grįž ta į tro bą. Jei šei mi nin kas tur tin-
gas, tai duo da šei my nai plemp ti tiek, kiek tik jie iš ga li, kad bū tų sma gūs, nes 
ma no ma, kad ta da gal vi jai žie mą bus ir gi sma gūs.

De vin tas sky rius
Apie Gab jau jos (Gab jau gis) šven tę

§ I. Bai gę kul ti ja vus, jie šven čia dar vie ną šven tę, ku rią va di na Gab jau jo-
mis (Gab jau gios), tai lyg kū li mas jau jo je, ar ba klo ji me, kur džio vi na ir ku lia 
ja vus, to kį klo ji mą va di na jau ja. Gab jau jis (Gab jau gis) yra tar si jau jų šven tė ir 
ke lia ma die vui Gab jau jui (Gab jau gia). Ti ki ma, kad jis yra jau jos, ja vų ir  ug nies 
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die vas, taip bent iš ei na iš jų mal dų, to je šven tė je kal ba mų. Ši ta šven tė yra 
šven čia ma taip.

§ II. Kai jau vi si ja vai iš kul ti, šei mi nin kas pa da ro alaus, o šei mi nin kė iš ke pa 
py ra go ir duo nos. Šei mi nin kas pa ren ka gai dį – ge riau siai vi siš kai juo dą ar ba 
vi siš kai bal tą, jei to kio nė ra – mar gą, bet nie kad ne rau do ną. Jei ūky je bū tų 
tik rau do nų gai džių, tai rei kė tų nu si pirk ti juo dą ar ko kios nors ki tos spal vos 
gai dį. Tą gai dį jis au ko ja Gab jau jui (Gab jau giai), pa pras tai jį už mu ša brūk liu, 
ku riuo grū da mi kiau lės tau kai. Gai dį už mu šant, su au gu sie ji vy riš kos ly ties 
as me nys da ly vau ją apei go je, ran kas ir akis pa ke lia aukš tyn ir kal ba: „Gab jau ji 
(Gab jau ga), būk links mas ir mums ma lo nin gas“ ir pan.

§ III. Pas kui šei mi nin kas duo da gai dį šei mi nin kei ar ba sa vo vai kams, kad 
nu pli ky tų ir iš da ry tų. Po to šei mi nin kas pats de da jį į puo dą ir kai čia ant 
ug nies, įde da prie sko nių ir drus kos, kiek jam at ro do rei ka lin ga, ir ver da. Jei 
jam at si tin ka iš ei ti, tai pri sta to sū nų, o jei jo ne tu ri – ber ną sam di nin ką (mat 
bū ti nai tu ri bū ti vy ras) sau go ti, kad nė vie na mo te riš kė ar kas sve ti mas ne pa-
ra gau tų nei mė sos, nei sriu bos. Tuo tar pu šei mi nin kas vi du ry gry čios ap vo žia 
pū rą, šei mi nin kė jį už tie sia bal ta stal tie se ir pa de da duo nos.

§ IV. Po to šei mi nin kė tu ri iš ei ti, o šei mi nin kas su sū nu mis ir ber nais (čia tu-
ri bū ti vie ni vy rai) su si bu ria ap link pū rą, ant ku rio na mų gal va at ne ša iš vi ru sį 
gai dį ir pa lie pia sū nums bei šei my nos vy rams val gy ti. Bet iš pra džių, pa ė męs 
į ran kas alaus pri pil tą pa šven tin tą kau še lį (Kaus ze len), pra de da maž daug 
taip mels tis: „Wies zpa tie Die we Gab jau gia, mes taw pa de ka jowom [!], iog gal lei om 
ta wo Szit os ger rus do wa nus ger rai is zdirp ti“ ir pan. „Vieš pa tie Die ve Gab jau ji 
(Gab jau gia), ši tas ge ras do va nas gar bė Die vui iš kū lė me, tu su tei kei mums jė-
gų tai pa da ry ti. Tu ap sau go jai mū sų na mus nuo dau ge lio pa vo jų, ypač kad 
ug nis bė dos mums ne pa da ry tų. Mel džia me ta ve, at ei nan čiais me tais duok 
mums dau giau, ne ma žiau, ge riau, ne pras čiau“, dar pa ve da sa ve ir sa viš kius 
Die vui. „Tik tu, Gab jau ji (Gab jau ga), būk mums ma lo nus“ ir t. t. Jei ku ris iš 
da ly vau jan čių jų yra nors kiek krikš čio nis, tai su kal ba čia ryt me ti nę ir va ka ri-
nę mal dą ir už bai gia: „Var dan Die vo Tė vo, ir Sū naus, ir Šven to sios Dva sios. 
Amen“. To kią mal dą su kal bė jus, šei mi nin kas sė da si. Ta čiau, prieš ger da-
mas iš pir mo jo kau še lio (Kaus ze le), nu lie ja ant že mės tru pu tį alaus Že my nė lei 
(Ze my ne len) tar da mas: „Ze my ne le, buk links ma ir Zy dek mus su Rug geis“ ir t. t. 
„Že my nė le, būk links ma ir sma gi, leisk tarp ti mū sų ja vams mū sų lau kuo se“. 
Po to nu ge ria kiek iš kau še lio (Kaus zel) ir pa la bi na (pa la bin ket) alų, t. y. lai mi-
na jį šiais žo džiais: „Die kui mie lam Die wui usz tus ger rus do wa nus, důck mums 
kit a me ta to laus ta wo ge ry be, is zlai kik pri ger ros Swei ka tos“ ir t. t. „Mie las Die ve, 
dė kui tau už ši tas ge ras ta vo do va nas, ir ki tais me tais duok mums sa vo do-
va nų, teik mums ge rą svei ka tą“ ir t. t. Po to jis iš ge ria ir už ge ria sa vo sū nų 
ar ba ber ną, ku ris tu ri pa im ti iš šei mi nin ko kau še lį (Kaus zel) abiem ran kom ir 
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taip pat nu lie ti Že my nė lei (Ze my ne len) ir, kaip ir jis, pa la bin ti (pa la binkt), tik 
tos il gos mal dos jis ne tu ri kar to ti. Taip to liau da ro ir vi si ki ti, ku rie sė di prie 
ap vers to pū ro. Sa vo pa la bi ni me (Pa la bin ken) vai kai, šei my nykš čiai ir t. t. pa-
pras tai pa mi ni tė vus, šei mi nin kus ir kt. maž daug ši taip: „Mie las Die ve, dė ko-
ju tau už ta vo ma lo nes; taip pat dė ko ju mū sų mie lam tė tei, ma mai, šei mi nin-
kui, šei mi nin kei, vai kams, kad jie gra žiai su ren gė šią šven tę, teik jiems, Die ve, 
ge rą svei ka tą, lai mink jų dar bus, kad jų šei my na ir gy vu liai ge rai tarp tų vi sų 
džiaugs mui ir pa si ten ki ni mui“ ir t. t. Po to jam vėl įpi la ma, ir jis iš ge ria. Kai 
pa šven tin ta sis kau še lis (Kaus zel) apei na ap lin kui, šei mi nin kas, o juo sek da mi 
ir ki ti, pra de da val gy ti. Pa val gęs jis ima kau še lį (Kaus zel) ir mel džia si, po mal-
dos gie da gies mes ir iš kau še lio (Kaus zel) ge ria ra tu.

§ V. Po ši to jau lei džia ma įei ti ir mo te riš kėms, tik jos ga li ger ti ne iš pa-
šven tin to jo kau še lio (Kaus zel), o iš ki to in do, ir tai trun ka tol, kol šei mi nin kui 
to no ri si ir kol at ei na me tas gul ti. Kad ne bū tų mal dos me tu truk do mi, vi sas 
pa mal das at lie ka va ka re, nes tuo me tu ap skri tai nė ra jo kių na mų apy vo kos 
dar bų. Jei gu lie ka gai die nos ar sriu bos, tai pa šau kia į vi dų šu nį, ta sai tu ri 
vis ką su ės ti. Jei vis ko ne ap vei kia, tai li ku čiai pa ima mi ir už ka sa mi mėš le. Jei 
šei mi nin kas tu ri daug sū nų ar ba drau ge gy ve na bro lių su sū nu mis, jie vi si 
tu ri bū ti į šią puo tą su kvies ti, tai ša lia gai die nos ki ta me, di des nia me puo de 
iš ver da ki to kios mė sos, jau tie nos ar ba kiau lie nos, ir ją ja vai ši na, tik tai kiek-
vie nas tu ri gau ti ir gai die nos, kad ir po ma žų ma žiau siai. Ki to kios mė sos ga li 
pri si val gy ti so čiai. Kai jau vi si pri si so ti na, la bai pai so ma, kad jo kios mė sos 
ne pa ra gau tų nė vie na mo te ris, jei kiek lie ka, ati duo da šu niui ar ba už ka sa. 
Pa val gę ir iš gė rę ra tu, sto ja si.

§ VI. Šei mi nin kas šven tę pa pras tai už bai gia su kau še liu (Kaus zel) ran ko je 
šiais žo džiais: „Miels Die we Gab jau gia, mes taw gras zei at lik kom, buk links mas, 
mu su Die we le, per zegnůk mus, mu su wai kus, zei my na, na me les, tro be les, gal wy es, 
ja we les“ ir t. t. „Mie las die ve Gab jau ji, mes ta vo šven tę ge rai at šven tėm, būk 
links mas ir pa lai mink mus. Sau gok mus, mū sų šei my ną, na mus ir ūkį, gy vu-
lius“ ir t. t. Jie sten gia si vi są šven tės die ną ne si keik ti, ne si bar ti, kad vis kas tą 
die ną ei tų si ty kiai, tai kiai; ki taip šei mi nin kas bū tų ne tin ka mas šven tės apei-
goms at lik ti.

De šim tas sky rius
Apie mėš la ve žį ir ki tas ūkio šven tes

§ I. Po ši tos šven tės yra dar vie na šven tė, ku rią šven čia ta da, kai mėš lą ve-
ža ar ba bai gia vež ti. Ta da kar tais sker džia ma kiau lė, kar tais pjau na mas bal-
tas ožys trei gys, kar tu pa pras tai vyks ta to kios apei gos. Mėš la ve žis pa pras tai 
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bū na apie Jo ni nes, į šį dar bą su kvie čia mas vi sas so džius, net ki ti so džiai ir 
gi mi nės, jei šei mi nin kas tu ri daug mėš lo. Ta da jie kar tais au ko ja kiau lę ar ba 
bal tą ožį trei gį (juo das ne tin ka).

§ II. Pir miau sia mal di nin kas (Mal di ninks) ar ba šei mi nin kas se no vės prū sų 
pa pro čiu su mal dos kau še liu (Kaus zel), nu lie da mas Že my nė lei (Ze my ne lau-
dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams), pra de da mėš la ve žį, o kiek vie nas ša lia 
esan tis lai ko si to kių apei gų, bū tent: dė ko ja Die vui, kad lei do su lauk ti šio mo-
men to ir sau go jo jo žmo ną, pra šo, kad leis tų iš vež ti mėš lą, kad mėš las pa da-
ry tų lau kus der lin ges nius. Taip pat pra šo lie taus ir sau lės ir t. t. ir iš ge ria. Po 
to pra de da mėš lą vež ti ir bai gia per vie ną die ną.

§ III. Pa va ka riais, kai mėš la ve žis bai gia mas, šei mi nin kė pa den gia sta lą, 
pa de da val gių ir gė ri mų. Ta da į tro bą at ei na mal di nin kas (Mal di ninks), šio 
ne sant, šei mi nin kas, ožiu ve di nas, jam pri pi la mas kau še lis (Kaus ze le) ir jis 
dė ko ja Die vui, kad da vė ge rai iš vež ti mėš lą ir kad sau go jo žmo nes, ar klius ir 
pa kink tus. To liau jis pa ve da Die vo ap vaiz dai šei mi nin ką ir jo na mus. Su lig 
šiais žo džiais jis že my nė liau da mas (Ze my ne lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin-
dams) iš ge ria pa šven tin tą jį kau še lį (Kaus zel). Kol pri pi la ki tą kau še lį (Kau szel), 
jis pra de da at na ša vi mą maž daug taip: „Da bar, Die ve, už ta vo di dį ge ru mą, 
kad mums svei kiems da vei iš vež ti mėš lą ir pa tręš ti lau ką, mes tau do va no ja-
me šį ožį, ku rį ta vo gar bei pa pjau sim ir apie ta ve mąs ty da mi su val gy sim. Būk 
mums ma lo nus, Vieš pa tie!“ ir t. t.

§ IV. Kol jis taip mel džia si, ki ti lai ko ožį iš kel tą. Pa si mel dęs ir iš gė ręs ožį pa-
pjau na. Krau ją su ren ka ir ati duo da mal di nin kui (Mal di ninks), ku ris dėl to su-
kal ba mal dą su kau še liu (Kaus ze le) ran ko je. To krau jo ima kai ku rios mo te rys 
ir brau ko juo per snu kį kar vėms, ar kliams ir kiau lėms dėl vai sin gu mo. Krau ją 
lai ko ir var to ja žmo nėms ir gy vu liams gy dy ti. Mė sa tuč tuo jau su ka po ja ma, 
da lis ver da ma, da lis ke pa ma, čia ir gi mi nių pa čios at ei na, py ra gų (Py ra gen), 
t. y. ra gai šio, at ne ša. Kai ožie na jau pa ruoš ta val gy ti, vėl mel džia ma si ir pra-
šo ma, kad Die vas teik tų si lai min ti mė są, ir pa ve da mas Die vui šei mi nin kas. 
Po to, kaip įpras ta, ge ria ra tu, val go mė są, pas kui dar mel džia si, gie da, kar tais 
gie da ke lis kart ir gė ri mo tarp uo se, ir, gau siai ger da mi, už bai gia. Vi sai taip pat 
jie da ro ir su kiau le, tik ją kie me nu svi li na, o pas kui nu maz go ja. Kau lus, ku rių 
šu nys ne su grau žia, su me ta į ug nį.

§ V. Yra dar vie na prū sų šven tė, to kia pat kaip ir ki tos, jų va di na ma skers-
tu vė mis (Skers tu wes); tai šven tė, per ku rią sker džia ma. Tie są sa kant, ji skir ta 
kiau lei skers ti, lai kan tis be veik to kių pat apei gų, kaip per mėš la ve žį pjau nant 
ožį, tik tai kiau lie nos vi sos ne su val go per kar tą, kas lie ka iš rū ko ir pa ka bi na. 
Šven čia ma taip pat su pa la bi ni mais (Pa la bin ken) ir že my nė lia vi mais (Ze my-
ne lauc ken) bei daug kar ti niais nu gė ri mais. Pa grin di niai mė sos val giai yra 
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nu ga ri nė, inks tai, plau čiai, bluž nis, vi sa tai drau ge iš ke pa ma ir su val go ma. 
Kau lai su de gi na mi, dėl pe le nų svars to ma, ir, jei jų nie kam ne rei kia, pa ka sa-
mi že mė je, be to, jie var to ja mi įvai riems rei ka lams, ir pa pras tai juos pa si de da 
mal di nin kas (Mal di ninks).

§ VI. Apie ši tas šven tes rei kia pa sa ky ti, kad tai ūkio šven tės. Ka dan gi žmo-
nės da bar nu skur dę ir to ly džio vis la biau nu skurs ta, tai nyks ta ben druo me ni-
nės šven tės, į ku rias dar prieš 30 me tų Nad ru vo je, Skal vo je ir Sū du vo je daž-
nai su si bur da vo vi sas kai mas. Au ko ja ma bū da vo vi so kai mo ar ke lių kai mų 
aki vaiz do je.

§ VII. Ir evan ge li kų ku ni gų uo li prie žiū ra Kunigaikštiškuosiuose Prū suo se 
pri si dė jo prie iš nai ki ni mo mal di nin kų (Mal di nin ker), at si ra du sių vie toj vai-
di lu čių (We y du lut en), ku rie to kiuo se ben druo me nių sam bū riuo se bū da vo 
rei ka lin gi. Da bar tų ti pų ten var giai be pa ma ty si, ne bent ap si vil ku sių že mai-
čių el ge tų ru di nė mis. Ki ta dos tok sai mal di nin kas (Mal di nin ker) tu rė jo sa vus 
kai mus, kur kas met lan ky da vo si ir už sa vo mal das šį tą pel ny da vo si. Be to, 
da bar varg šams žmo nėms nu rėž ti vi si iš tek liai, iš ku rių ki ta dos bent kar tą 
per me tus links min da vo si ir at lik da vo apei gas to kiuo se ben druo me nių sam-
bū riuo se. Mat pir miau kiek vie nam kai mui bū da vo že mės pri ski ria ma pu sė 
ūbo vir šaus, o jei kai mas di de lis, tai ir dar dau giau; ta že mė bū da vo įra šo ma 
į val di nę ūbų ap skai tą, ku rią tvar kė Eko no mi kos rū mai (Occonomie Cammer), 
ta čiau ūki nin kai pa si skirs ty da vo ją bent po vie ną rė žį ir ja nau do da vo si. Ją 
pa tys ap sė da vo, su da go da vo, iš der liaus pa si da ry da vo alaus, pri si kep da vo 
py ra gų, kiau lių nu si pe nė da vo ir, gau siai su si rin kę, pa tys vis ką su val gy da vo. 
Taip pat jei at si ei da vo rei ka las mo kė ti ko kį ne di de lį mo kes tį ar de šim ti nę, tai 
ir gi pra vers da vo ta pu sė ūbo ar kas ant jos už au go. Da bar, ne ži nia quo au to ri-
ta te (kie no nu ta ri mu), tie pu sės ūbo plo tai iš jų yra at im ti, ir daug kur ūki nin-
kai tu ri už juos mo kė ti čin šą. To dėl to kie puo ta vi mai, o po draug ir prie ta rai 
kuo to liau, tuo la biau nyks ta, ir juos ren gia tik kai ku rie tur tin ges ni pa vie niai 
gy ven to jai. Bet ka dan gi žmo nės gy ve no di de lė je lais vė je, tai gir ta vi mas bu vo 
itin įsi ga lė jęs.

§ VIII. Per tas iš kil mes ne re tai bū da vo da ro ma ir ki taip ne gu per gy vu lių 
iš gi ni mą, per ru giap jū tę, nes kar tais gai dys už mu ša mas ar ėriu kas pa pjau-
na mas po to, kai šei mi nin kas, kaip jie sa ko, jau yra Die vą pa gar bi nęs, sa vo 
dė kin gu mą iš reiš kęs. Mat toks yra tvir tas kai mo žmo nių įsi ti ki ni mas lie tu viš-
ko se apy gar do se – Nad ru vo je, Skal vo je, Sū du vo je ir kt., kad jie, bū da mi gir ti, 
ge ba kuo nuo šir džiau siai kal bė ti ir mels tis ir kad to kią nuo šir džią mal dą esą 
Die vas ypač iš klau so. […]
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Šeš to ji Prū si jos re gyk los kny ga
Se no vės prū sų kon sek ra ci jos

Pir mas sky rius 
So dy bos šven ti ni mas. Sta tyb vie tės šven ti ni mas

§ I. Se nų jų nad ru vių, skal vių, sū du vių ir kt. pa li kuo nys yra tos nuo mo nės, 
jog že mė je glū di kaž kas die viš ka, už tat jie že mei va din ti var to ja var dus Že-
my nė lis (Ze my ne lis), Žem pa tys (Zem pat ys) ir Že my nė lė (Ze my ne le) (pir ma sis 
žo dis yra vy riš ko sios gi mi nės, o pas ta ra sis mo te riš ko sios gi mi nės). Jiems 
bu vo ro do ma vi so ke rio pa pa gar ba, ypač Že my ne lei (Ze my ne len), ku rią vie ni 
lai kė vy ro at vaiz du, ki ti mo ters. Pa na šiai kaip se nie ji ro mė nai, egip tie čiai ir 
ki ti pa go nys že mę lai kė die vais, o že mės pa grin di nius ele men tus – Ut rius que 
se xus (abie jų ly čių). Egip tie čiai ir grai kai Mar są gar bi no kaip vy rą ir kaip mo-
te rį, o sū rus van duo sim bo li za vo vy rą, gė las – mo te rį, de gan ti ug nis – vy rą, 
švie čian ti – mo te rį. Apie tai ga li ma iš sa miau pa si skai ty ti Vin cen ti jaus Char-
te ri jaus vei ka le.

§ II. Že my nė lei (Ze my ne len) aukš čiau mi nė ti pa li kuo nys pri ski ria vi sus tuos 
ge ra da ry mus ir po vei kius, ku riuos Prū si jos is to ri kai pri skir da vo Per gub riui 
(Per gub rio), Pa trim pui (Pa drym po), Kur kai (Gur cho), Au šau tui (Aus zwei to), 
Pil vy čiui (Pil wit o). Mat, jų nuo mo ne, Že my nė lė (Ze my ne le) su tei kia ir iš lai-
ko gy vy bę žmo gui ir gy vu liui, ir vi siems gy viems pa da rams, už tat per vi sas 
sa vo apei gas vi sa da pir miau sia ją pa ger bia. Ar kas gims ta, ar į nau ją luo mą 
sto ja, ar ūki nin kui ku me liu kas at si ran da, vi sur ir vi sa da pir miau sia tu ri bū ti 
pa gar bin ta Že my nė lė (Ze my ne le), nes ji vi siems gy vy bę duo da ir iš lai ko. Jei 
kas mirš ta, vėl gi Že my nė lei (Ze my ne le) nu si len kia ma, net jos glo bai pa ve da-
ma vi sa, ko jie ve lio nio sie lai lin ki ir trokš ta. Tuo me tu sten gia ma si jai įsi teik ti 
uo liau nei per ki tas šven tes, nes ve lio nis yra Že my nė lės (Ze my ne len) rei ka lin-
gas, tar tum jam ei tų si blo gai, jei gu ji ant jo pyk tų. Už tat jie len kia si jai ne tik 
tuo met, kai žmo gus mirš ta ir yra lai do ja mas, bet ir daug me tų po to, kai mi-
ru sy sis už ka sa mas į že mę.

§ III. Ta čiau jie vy riš kos ir mo te riš kos gi mi nės Že mę kar tais ski ria. Že mės 
die vas, ar ba Že mė, va di na ma sis Že mė pa tis (Ze me pa tys) vi sa da gar bi na mas 
kaip vy ras. Že my na (Ze my na), ar ba Že my nė lė (Ze my ne le), daž niau siai lai ko-
ma mo te ri mi. Ta čiau kar tais gir dė ti, kaip aukš čiau mi nė ta, Že my nė lės var dą 
links niuo jant pa gal vy riš ką gi mi nę. Čia rei kia pa sta bė ti: NB. Prū sai Nad ru-
vo je, Skal vo je ir kt. tu ri tik dvi links niuo tes: vy riš ką ją ir mo te riš ką ją. Apie ją 
kal bė da mi ir į ją kreip da mie si pa da ro ją vy riš kos gi mi nės, pvz., Ze my na [Ze-
my ne le] buk lin ksmas ant mu su, to ly gu, kad lo ty niš kai sa ky tu me: Ter ra, ter ru la 
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sis no bis be nig na (Že me, že me le, būk mums pa lan ki), kai šiaip jie kal ba la bai 
tiks liai pa gal sa vo sin tak sę.

§ V. Vėl grįž ta me prie anks tes nių dalykų. Že mė pa tis (Ze me pa tys), tie są sa-
kant, yra so dy bų die vas, jo ži nio je yra ūkio, gy ve na mie ji ir ki to kie tro be siai, 
jis juos sau go ir pri žiū ri. Nuo ši to die vo pri klau so ūkio ge ro vė. Jei Že mė pa tis 
(Zem pa tys) už si rūs ti nęs, tai nie kam tuo se na muo se ne si seks: nei šei mi nin kui, 
nei jo vai kams ar šei my nykš čiams, taip pat net gy vu liams tvar tuo se. Vi so kia 
sėk mė, ku rios rei kia dar buo se, vi so kia ža la, ku ri dar buo se ar ūky je ga li at si-
tik ti, pri ski ria ma Že mė pa čiui (Ze me pat ei).

§ VI. Kad jį pa ma lo nin tų, na mų šei mi nin kas pa pras tai kas met, kai trum-
piau sios die nos, taip pat orai aud ro ti ir kai šei mi nin kui pa to gu, jį taip pa ger-
bia. Iš pir ma la kų grū dų, pa im tų tuo pa čiu bū du kaip ir sam ba rių šven tei, pa-
da ro alų. Šei mi nin kė iš ke pa py ra go iš ge riau sių kvie čių ir duo nos iš ge riau sių 
ru gių ir tiek ke pa lų, kiek prie sta lo sė dės šei mi nin ko gi mi nių (pa ti, vai kai, vai-
kų vai kai, bro liai, se se rys, jų vai kai, jei gy ve na ta me pa čia me ūky je ir iš vie no 
su šei mi nin ku). Ta čiau ati da lin tie ji ir sam di niai šei my nykš čiai šio je šven tė je 
da ly vau ti ne ga li. Šei mi nin kas pri si lei džia ąso tį alaus ir ei na į na mą (na mus), 
t. y. at da rą tro be sį be kros nies, dū mi nę pir kią, ku rio je jie vi są lai ką kū re na 
ug nį. Jei to kio na mo, t. y. dū mi nės pir kios, ne tu ri, tai įren gia jį tro bo je – pa-
si sta to as lo je tris ar ke tu rias de gan čias žva kes, ten jau bū na at neš ti vie nos 
spal vos (tik ne rau do ni) ir vie no per ėji mo gai dys ir viš ta. Ta da jis [šei mi nin-
kas] at si klau pia ir, lai ky da mas ran ko je ąso tį, mel džia si Die vui ir Že mė pa čiui 
(Ze me pa tys), dė ko ja, kad tei kė si rū pin tis juo, jo na mais bei vi sa kuo, kas juo se 
yra, ir pa ro dė tiek ge ru mo, jog lei džia šią šven tę gra žiai pra dė ti ir už baig ti.

§ VII. Pa si mel dęs nu ge ria vie ną treč da lį su įpras ti nė mis apei go mis že my-
nė liau da mas (Ze my ne lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams), ta čiau ne pa-
pil dy da mas, t. y. ne duo da mas įpil ti [nu ger to jo] treč da lio. Po to klū po da mas 
tam ty čia skir ta laz da už mu ša gai dį, ta da vėl nu ge ria, pas kui už mu ša viš tą. 
Kai šei mi nin kas mu ša gai dį ar ba viš tą, vi si ten esan tie ji drau ge su šei mi nin ku 
mal din gai at si dūs ta: „Mie las die ve Že mė pa ti (Ze me pa ti), pri imk ma lo nin gai 
šią do va ną, būk mums pa lan kus ir t. t. Po to šei mi nin kas iš bai gia ger ti. Gai dį 
ir viš tą pa si i ma šei mi nin kė, nu pe ša ir iš ver da. Kai vi sa pa ruoš ta, kai šei mi-
nin kė vie tą ant že mės pir kio je, kur bus val go ma, šva riai už tie sia, tris ar ke-
tu rias žva kes pa sta to, kiek vie nam prie šais pa de da po ke pa lė lį, šei mi nin kas 
pa si sta to ša lia sa vęs ąso tį alaus ir tris pa šven tin tus kau še lius (Kaus ze len), ta da 
jis pats ir vi si da ly viai at si klau pia. Ne ga li da ly vau ti nie kas sve ti mas nei sam-
dy tas. Jis ima pir mą jį kau še lį (Kaus zel) į ran ką, su kal ba mal dą dė ko da mas 
Die vui ir Že mė pa čiui (Ze me pa ty), kad ap sau go jo jį ir jo žmo nes, jo na mus ir 
ūkį, ir vi sa, kas ja me yra (iš skai čiuo ja be veik vis ką, kas su da ro jo tur tą), nuo 
vi so pik to, o la biau siai nuo ug nies, pra šo ir to liau jį ser gė ti, ap link jo so dy bą 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 302 –

 lai ky ti šven tus an ge lus, kad jam, jo ar ti mie siems, šei my nykš čiams, gy vu-
liams, pa sta tams ir kt. nie ko blo ga ne at si tik tų, taip pat šven tą ug nį su draus tų, 
kad jam ne pa da ry tų ža los ir t. t. Po to jis prū siš ku bū du ge ria pa sau liui̇̃ (po 
Sau lei) ra tu. Po pir mo jo [kau še lio] jis pa ima ant rą jį, iš ge ria jį taip pat mels-
da ma sis ir at lik da mas to kias pat apei gas. Kai šis nu ei na ra tu, iš ge ria taip pat 
tre či ą jį. Da ly vau jan tie ji tu ri da ry ti tą pa tį kaip ir šei mi nin kas, vi si pa la bi na 
(pa la bin ken), kiek vie nam pri pi la mi vi si kau še liai. Ga liau siai jis už gie da gies-
mę. Po gies mės jie ima val gy ti. Kiek vie nas, pa stvė ręs sa vo ke pa liu ką duo nos, 
spau džia jį prie že mės ir kal ba: „Že mė pa ti (Ze me pa tie), tu duo di mums to kios 
ge ros duo nos, už tai tau dė ko ja me, pa dėk, kad ta vo ma lo ne ge rai apei tu me 
sa vo lau kus ir, Že my nė lės (Ze my ne len) pa de da mi, gau tu me dau giau ta vo ge-
rų do va nų“ ir t. t. Po to jis ke lia duo ną aukš tyn ir, žiū rė da mas į dan gų, kal ba: 
Die we pas so tinx mus! „Die ve, pa so tink mus“. Ta da klū po da mi val go. Po val gio 
jis su kal ba mal dą, dė ko ja, kad Die vas tei kia si pri im ti šios šven tės apei gas, ir 
pra šo to liau sau go ti na mus ir t. t. Ta da ge ria že my nė liau da mas (Ze my ne lau-
dams), pa la bin da mas (pa la bin dams), pa pil dy da mas (pa pil dams), ir taip ei na vi si 
trys kau še liai (Kaus ze len) ap lin kui.

§ VIII. Kai ši tos [apei gos] bai gia si, šei mi nin kas su gie da gies mę, sė da prie 
sta lo ir to liau su sa viš kiais links mi na si. Su kau lais el gia si taip pat kaip ir per 
ki tas šven tes, bet duo ną tu ri su val gy ti kiek vie nas. To dėl ir ke pa liu kai da ro mi 
to kio dy džio, ko kius, ma no ma, kad kiek vie nas įstengs ap veik ti. Jei vis dėl to 
duo nos lie ka, tai šei mi nin kas ją rū pes tin gai pa de da ir ki tą ry tą duo da kam 
pri klau so ar ba tuoj pat ati duo da šu niui. Ši toks so dy bos ar ba gy ve na mo sios 
vie tos pa šven ti ni mas vyks ta kas met. Daž nas šei mi nin kas ta pro ga ne ša ko kią 
do va ną kle bo nui ir pra šo už jį pa si mels ti. Daž nas siun čia ko nors į špi to lę ir 
taip pat pra šo pa si mels ti. Jei šei mi nin kas pa si tu rin tis, tai tą die ną va žiuo ja va-
žiuo tas, pa si i ma pil ną pin ti nę duo nos ga ba lų ir duo da kiek vie nam su tik tam 
el ge tai, kad mels tų si už jį, jo vi sus na mus ir ūkį, taip pat ir iš jo na mų ta da nė 
vie nas el ge ta ne iš ei na be iš mal dos.

Ant ras sky rius 
Įkur tu vės, t. y. gy ve na mo jo na mo šven ti ni mas

§ I. No rė da mas pa si sta ty ti gy ve na mą jį na mą ar šiaip ko kį tro be sį, šei mi-
nin kas vi sų pir ma jį su ren čia ki to je vie to je (yra toks sta ty mo bū das iš gry nų 
me džių, nes sie nos da ro mos tik iš sie no jų, ga lais su ner tų, šiaip jau tai va di na si 
ren ti nys), o pas kui sta ti nį per kraus to ten, kur jis sto vės nuo la tos.

§ II. Čia rei kia pa ste bė ti, kad pa ma ti nį vai ni ką de da pa sau liui̇̃ va ka ri nė je 
pu sė je iš de ši nės į kai rę, o ant jo gul dy da mi an trą vai ni ką tarp pir mo jo ir ant-
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ro jo vai ni ko slap čia, kad nie kas ne pa ma ty tų, įde da šeš to ką ir pa sa ko: „Kol tas 
šeš to kas ne su pus, te gul ma no na mas sto vi lai min gai, nei ug nies, nei jo kios 
ki to kios ne gan dos ne iš tik tas“ ir t. t. Taip jis ap drau džia dar te bes ta to mą sa vo 
tro be sį, kad ga lė tų ja me įsi kur ti ir gy ven ti.

§ III. Ta čiau prieš įsi kraus ty da mas jis [šei mi nin kas] pa pras tai vi sų pir ma į 
gy ve na mą jį na mą įlei džia gai dį ir viš tą. Jie tu ri bū ti svei ki, gu vūs, sma gūs, vy-
res ni nei vie ne rių me tų, be to, dar viš ta tu ri bū ti tin ka ma veis lei ir dės li. Įleis-
da mas juos šei mi nin kas sa ko: „Mie las Die ve (kai ku rie dar pri du ria Že mė pa ti; 
Ze me pa tie), do va no ju tau gu vius ir svei kus gai dį ir viš tą, duok, idant aš ir ma-
nie ji, ir vi sa, kas man pri klau so, vi sa da bū tu me gu vūs, svei ki ir sma gūs, kad 
vi suo met sa vo dar buo se ga lė tu me jus ti ta vo lai mi nan čią ran ką“.

§ IV. To ji viš tų po ra tu ri išimtinę teisę vaikš čio ti, kur tik jai pa tin ka. Tie sa, 
le si na ma drau ge su ki to mis viš to mis, ta čiau yra tik ra, kad nei šei mi nin kas, nei 
šei mi nin kė, nei nie kas iš jų šei my nos jų ne pjaus nei gal vos ne nu suks, už tat 
kad ji pri klau so to gy ve na mo jo na mo die vui.

§ V. Į nau jai pa sta ty tą tvar tą taip pat įlei džia pir miau sia viš tų po rą su lin-
kė ji mais, kad gy vu liai čia vi sa da bū tų to kie gu vūs ir svei ki, kaip tos viš tos.

§ VI. Kai jau ši tai pa da ry ta, šei mi nin kė ris te įri ti na į pir kią du ke pa lus duo-
nos ir žiū ri, kat ras pir mas grius ir kaip nu grius. Mat vie nas ke pa las reiš kia vy-
rą, ki tas pa čią. Kat ro ke pa las nu griū va at virkš čiai, at seit vir šum į apa čią, tas 
tu rės pir mas mir ti; kat ras nu griū va ant apa ti nės pu sės, tas gy vens il gai. Ši to 
prie ta ro lai ko si mo te rys iš buk lys tės. Pas kui tuos abu ke pa lus su rai ko ir iš da-
li ja varg šams, kad pa si mels tų pra šy da mi įsi kraus tan tiems žmo nėms ge ro vės.

§ VII. Taip pa si ruo šę jie su si ga be na man tą ir pa tys įei na gy ven ti. Šei mi nin-
kas įsi kraus ty da mas pra šo Die vą jiems lai min go gy ve ni mo ir iš ga nin gos mir-
ties, mel džia si ir už vi sus rei ka lus, o ka dan gi iš šio na mo tu rės bū ti ste bi mas ir 
val do mas vi sas ūkis, tai pa ger bia ir Že mė pa tį (Zem pa ti), kaip pir ma me sky riu-
je ap ra šy ta, tik tai vi sas mal das ir pra šy mus krei pia į tro be sius ir gy ve na mą jį 
na mą. Ta da jis pa ski ria lai ką, ka da tu ri įvyk ti vie ša sis pa šven ti ni mas, ar ba 
įkur tu vės (Ikur tu we); da ro alų (jei iš anks to ne tu ri), ke pa duo ną, pa gal iš ga les 
pjau na avį, kiau lę ir pan., su si kvie čia kai my nus bei gi mi nes.

§ VIII. Šei mi nin kas at si dė jęs žiū ri, ar ne at ei na sve čias, o pa ma tęs at ei nan-
tį jį pa si tin ka ir džiaugs min gai svei ki na, kvie čia vi dun. Sve čias, lig tik įė jęs į 
pir kią, tuoj su vai di na, kad jam su si py nė ko jos, griū va lyg ne ty čia ir vo lio ja si 
pir kios as lo je, ri ti nė ja si skub riai ir sa ko: „Kaip aš čion ri ti nė juo si, taip Die ve 
duok, kad vi so kios gė ry bės, lai mė, svei ka ta ir sėk mė skub riai į šiuos na mus 
ris tų si“. Be šne kė da mas de da slap čio mis ant slenks čio šeš to ką, ku rį pa pras tai 
pa ima šei mi nin kė. Kai su si ren ka vi si sve čiai, pa den gia mas sta las, su ne ša mi 
val giai ir pa dė lio ja ma bal tų rank šluosčių, kad sve čiai tu rė tų kuo nu si šluos ty-
ti, taip pat sta lą pa va ly ti, kad bū tų šva rus.
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§ IX. Ta da šei mi nin kas pra de da sa vo įkur tu vių (Ikur tu we) apei gas: su 
kau še liu (Kaus zel) ran ko je su kal ba mal dą, kad Die vas svei ką šia me pa sta te 
lai ky tų, sa vo tro bą ir tuos, ku rie jo je gy vens, pa ve da Die vo ir šven tų jų an-
ge lų glo bai, vi so la bo lin ki ir vi si sve čiai. Kad pik tus žmo nes ir bur ti nin kus 
ša lin nu kreip tų. To pa ties pra šo ir sa vo gy vu liams, iš ge ria kau še lį (Kaus zel) 
daug syk mi nė tu bū du. Kai kau še lis (Kaus zel) de ra mu bū du apei na ap lin kui, 
šei mi nin kas už traukia gies mę, įpras tai gie da mą prieš val gį, at gie da ją die vo-
bai min gai, ta da ima si val gy ti.

§ X. Pa val gius ir su kal bė jus įpras ti nę mal dą, [kau še lis] dar sy kį ei na ra tu; 
po to šei mi nin kas gie da: „Da bar dė ko ki te Vieš pa čiui“, ta da ima uo liai ger ti ir 
ra gin ti, kad vi si bū tų links mi. […]

Tre čias sky rius 
Kar vių šven ti ni mas

§ I. […] Kai ku rio se vie to se se no vės prū sai dar te be si lai ko tam tik rų apei-
gų, ku rio mis, kaip jie sa ko, pa šven ti na mos kar vės. Kas nors pirk da mas kar vę 
klau sia par da vė ją, kaip jis tą kar vę kas met pa šven ti na. Par da vė jas tu ri sa ky ti 
tei sy bę. Bet vie ni šven ti na vie naip, ki ti ki taip. Ap skri tai nu si pirk ta kar vė iš 
to kio, ku ris jos nė ra šven ti nęs, ir ne šven ti na ma, o pa ties už si au gin tą gy vu lį 
šven ti na ta da, kai nu jun ko.

§ II. Kol ver še lis žin da, šei mi nin kė sau go, kad nie kas pie no ne lies tų ir 
ne ra gau tų. Kai at ei na me tas ver še lį nu jun ky ti, šei mi nin kė iš ke pa py ra go ir ra-
gai šio, šei mi nin kas pa sta to vi du ry pir kios ap vers tą pū rą, ant jo dug no vie toj 
stal tie sės už de da šie no, o ant šie no de da py ra gus. Prieš pra de dant val gy ti šei-
mi nin kė ver še liui įbru ka tru pu tį varš kės tarp dan tų ir pa te pa nas rus tar da ma: 
„Uzauk Sweiks! Pons Diews te is zlai ka Swei ka te dod man ger ro ko ly ta (iej jau tis), te 
dod man ger ras weis les (iej Kar we)“, t. y. auk svei kas ir žva lus, Die ve lai kyk ta-
ve svei ką, Die ve duok man (jei jau tis) ge rą kap še lį pi ni gų. Jei kar vė, sa ko ma: 
„Die ve duok man ge rą veis lę“.

§ III. Šei mi nin kas su šau kia sa vo vai kus, kai kas taip pat ir šei my nykš čius, 
su klau pia prie šais pū rą ir mel džia si už gy vu lius, ypač už kar vę ir ver še lį. Mū-
sų tė vų lai kais jie šauk da vo si Bau bio (Bau bis), t. y. kar vių ir jau čių die vo. Kai 
pa si mel džia, o kau še lis (Kaus zel) apei na ap lin kui, jie su sė da val gy ti. Val gant 
ne tu ri bū ti ge ria ma. Pa val gęs šei mi nin kas pri si pi la kau še lį (Kaus zel) ir, lai ky-
da mas jį ran ko je, dė ko ja Die vui už val gį bei pa ve da Die vui sa vo gy vu lius; ge-
ria že my nė liau da mas (Ze me lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams) ir už ge ria 
kiek vie ną ra tu.
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§ IV. Kai jau kau še lis (Kaus zel) apė jęs ap lin kui, šei mi nin kė at si ne ša melž-
tu vę van dens, šlaks to si pa ti akis bei šlaks to ki tiems ir kal ba: „ Twinksk za la 
Twinksk mar ga dwy le Kar we le, kaip asz le ju, taip te gul ma no kar was twinks ta ir per 
akis tes leg pie nas“ ir t. t., t. y. „Tvink, ma no ža la, mar ga, juo da ir t. t. kar ve (iš-
var di ja mos tu ri mos kar vės), kaip aš van de nį lais tau, taip te gul lie ja si pie nas 
iš kar vės teš mens ir trykš ta jums į akis“ ir t. t. O ap šlaks ty tie ji sa ko: „Die kui, 
Die kui“, t. y. „Dė kui! Dė kui!“ Ir iš si skirs to, kiek vie nas prie sa vo dar bo.

§ V. Ki ti sa vo kar ves ki taip šven ti na. Kai kar vė ap si ver šiuo ja, šei mi nin kė 
ne pri lei džia prie jos nie ko ki to, pa mel žia ją pa ti ir iš pir mo jo mil žio pa da ro 
kre ke nas (Kre ki nus), t. y. ke pa pa plo čius ir py ra gus ir ver da pir mo jo mil žio 
pie ną, kad pa si da ry tų kre ke nos. Kai jau vis kas pa ruoš ta, ji sta to ap vož tą pū rą, 
de da ant jo kre ke nas (Kre kinůs) ir ki tus val gius, mel džia si be alaus.

§ VI. Pa val gę ir iš ge ria, o kai apei na ra tą, šei mi nin kė ima alaus ir šlaks to 
juos vi siems į akis su pir miau pa teik tais žo džiais. O šei my nykš čiai dėl sma-
gu mo sa vo šei mi nin kams, ima melž tu vę pil ną van dens ir lais to si tiek, kad vi si 
bū na kiau rai per šla pę; ta da pa pras tai apei gos bai gia si.

§ VII. Pir ma dė lės kar vės at si ves tą pir mą jį ver šiu ką tie, ku rie ne be si lai ko 
prie ta rų, ati duo da špi to lei, o ki ti jį pa pjau na pa gal se no vės prū sų apei gas.

§ VIII. Tai gi prieš pjo vi mą šei mi nin kas su žmo na ir vai kais su sė da prie sta-
lo, pa si mel džia su kau še liu (Kaus zel) ran ko je že my nė liau da mas (Ze my ne lau-
dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams), iš ge ria, po to pjau na ver šiu ką Go tui, t. y. 
ser gė to jui, ku ris glo bo ja gal vi jų prie aug lį ir avis, tiks liau sa kant, jų die vui; tuo 
nu sa ko ma kaip avims ir ver šiu kams pa ski ria mas die vas ar an ge las, ku rie tu-
rės juos ser gė ti. Tas die vas tu rįs ne re gi mų avių ir ver šiu kų, prie ku rių pa teks 
ir ką tik at si ves to ji ir pa pjau to ji avis ar ver šiu kas.

§ IX. Aky lai sau go ma, kad nė tru pu čio sker die nos ne gau tų nie kas sve ti mas 
ar sam dy tas šei my nykš tis. Krau jas kuo stro piau siai su se mia mas, iš jo ver da-
ma sriu ba. Mė sa ver da ma kaip įpras ta at sar giai ir su val go ma su įpras ti nė mis 
apei go mis, mal do mis, lin kė ji mais, gė ri mu, bet ne tu ri jos gau ti nie kas sve ti-
mas. Kau lai ati duo da mi šu niui ar ba su me ta mi į ug nį. Tą die ną, kai jie ši tai 
da ro, nie kam nie ko ne sko li na, nes ma no, kad drau ge su sko li na mu daik tu ir 
sėk mę iš na mų iš duo tų.

Ket vir tas sky rius 
Ar klių šven ti ni mas

§ I. Ar ti nan tis Ka lė doms, kai jau ar kliai už da ry ti tvar te, šei mi nin kas kas met 
ke lia šven tę ir sta to to kį alų kaip da ry tą sam ba rių šven tei: iš pir ma la kų grū dų 
ir taip pat pa im tų bei pa ruoš tų, kaip aukš čiau ap ra šy ta.
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§ II. Ta da jis nu si žiū ri gai dį (ta sai ne ga li bū ti rau do nas), už muš ti jį tu ri pats 
su laz da (ne kas nors sve ti mas). [Iš pra džių] įsi lei džia į puo de lį tru pu tė lį alaus 
ir iš lie ja jį Že my nė lei (Ze my ne ley) ant že mės, pas kui pri si lei džia pil ną puo de lį.

§ III. Jis ima [puo de lį] į ran kas, at si klau pia ir su de ra mais dė ko ji mais mel-
džia Die vą, kad jį ir jo gy vu lius, ypač ar klius, ge rai už lai ky tų, kad teik tų si ir 
to liau lai min ti jų pa ša rą ir ser gė ti nuo vi so kių ne lai min gų at si ti ki mų tvar te, 
ke lio nė je, prie dar bo, nuo vil kų ir t. t. Jis šau kia si šv. Jur gio, kad teik tų si bū ti 
sma gus ir gė rė tų si jo gy vu liais, o sa vo šu nims ne duo tų ga lios kenk ti jo gy vu-
liams ir t. t. „Da bar do va no ju tau ši tą gai dį, ku rį ta vo gar bei už mu šu, pa žvelk 
ma lo nin gai ir lai mink ma no gy vu lius“. NB. Kai kas pa į vai ri na – pir mais me-
tais už mu ša gai dį, ant rais žą sį, dar ki tais ką nors ki ta. Ta čiau pir ma sis vi sa da 
bū na gai dys.

§ IV. Po su kal bė tos mal dos jis nu ge ria pu sę puo de lio, ta da klū po da mas 
laz da už mu ša į tro bą at si neš tą gai dį. Pas kui iš ge ria ant rą ją puo de lio pu sę, vis 
te bek lū po da mas. Šei mi nin kė at ne ša karš to van dens, šei mi nin kas pats nu pli-
ko gai dį; šį dar bą ga li at lik ti sū nus ar ba ta me pa čia me ūky je gy ve nan tis bro lis, 
tik nė vie na mo te riš kė ne ga li gai džio lies ti, sū dy ti ar ra gau ti.

§ V. Kai iš da ri nė tą ir nu peš tą gai dį už kai čia vir ti, ta da pats (ar ba sū nus ar 
bro lis) at ne ša pū rą, pa sta to ap vers tą vi du ry je tro bos, de da ant jo pa kink tus ir 
api nas rius, tru pu tį šie no, gre ta duo nos ir iš vir tą gai die ną; ten pat sto vi alaus 
pri pil tas at vi ras in das, toks kaip ki bi ras, o į jį įdė tas sam tis. Šis in das yra lai ko-
mas vi sa da to kiam rei ka lui ir yra mal di nin ko (Mal di nin ken) pa šven tin tas. Kai 
jau no ri šven tę pra dė ti, pa ima nau ją pa šven tin tą kau še lį, įpi la tru pu tį alaus 
ir nu lie ja že mėn Že my nė lei (Ze my ne len) įpras tai kreip da ma sis: „Ze my ne le buk 
links ma ant mu su ir ma nu ar kliu“ ir t. t. Po to pi la sam čiu į kau še lį (Kaus zel) taip, 
kad iš tri jų py li mų bū tų kaip tik pil nas ir ne rei kė tų iš sam čio su pil ti li ku čio į 
in dą. Su taip pri pil tu kau še liu (Kaus zel) ran ko je at si klau pia, su kal ba mal dą už 
sa ve, sa vo šei my ną ir gy vu lius ir t. t., kad Die vas šias do va nas, ku rias su val gė, 
jiems su tei kė ir jo ar kliams bei gy vu liams pa lai mą tei kė. Iš ge ria pa la bin da mas 
ir ima ar kliš kai žveng ti ir prunkš ti. Po to vėl pri pi la kau še lį (Kaus zel) per tris 
kar tus ir per duo da sū nui ar ba bro liui, ku ris klū po da mas tu ri taip pat da ry ti. 
Ta da jie, klū po da mi ant že mės, val go. Čia val go tik tai vy rai.

§ VI. Pa val gę vėl mel džia si, kaip tuo me tu de ra, pas kui kaip se no vės prū sai 
ge ria ra tu, tik pa pras tai ne be žven gia, nors vie nas ki tas dar pa žvin gau ja, ypač 
tas, ku ris iš ge ria pas ku ti nį kau še lį (Kaus zel). Bet tai yra šios šven tės per pe tu um 
pro prium (pa sto vi ypa ty bė), kad kau še lis (Kaus zel) tu ri bū ti pri pi la mas per tris 
kar tus. Kai at ei na me tas gul ti, liau ja si. Ta čiau šei mi nin kas rū pes tin gai sau go 
li ku čius, kad nie ko ne pa im tų kas nors sve ti mas ar mo te riš kė, pas kui jis su-
val go kas li kę. Ko jas ir kau lus už ka sa tvar te. Už kas da mas kal ba: „Iš tų ko jų ir 
kau lų bus man at ei ty je ge rų ku me liu kų“. Ir tuo apei gos bai gia si.
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§ VII. Ta die na, kai ku me lė at si ve da pir mąjį ku me liu ką, ir gi šven čia ma, o už 
ku me liu ką pa da li ja ma varg šams mė sos ir duo nos. Ki ti ir šiuo at ve ju už mu ša 
gai dį ir su val go jį su ke lis kart jau ap ra šy to mis apei go mis.

Penk tas sky rius 
Apie bi čių šven ti ni mą

§ I. Bi ti nin kas, ga vęs spie čių, pir miau sia pa šven ti na avi lį: įne ša jį į tro bą, 
pri si pi la pa šven tin tą kau še lį (Kaus zel), pa si de da pir mo jo me daus, im to per 
pa tį lie pų žy dė ji mą, ir at si sė da, pa si de da ant avi lio py ra go ir žir nių, vir tų su 
me du mi, ir ima mels tis, pa ve da Die vui sa vo bi tes, kad teik tų si jas sau go ti, 
lai min ti ir gau sin ti.

§ II. Kai ku rie, ypač dy ky nė se gy ve nan tie ji, bi čių die vu dar te be lai ko Bir bu-
lį (Bir bul lis), ku ris šiaip va di na mas Bi čių bir bu liu (bic ziu bir bul lis), ir krei pia si į 
jį mal da, kad jiems teik tų lai mę. Po mal dos ir įpras ti nių apei gų jis ge ria ne iki 
dug no, pa ima pirš tais tru pu tį me daus ir įlei džia į alų, pa mai šo, pa te pa avi lį 
ir lan dą, ima ra mu nė lių ir sau la ša rių ir ge rai iš rū ko jo mis avi lį žiū rė da mas, 
kad dū mai įei tų į vi dų. Rū ky da mas kal ba: „Kaip gau siai ir tirš tai ei na į avi lį 
dū mai, taip gau siai ir dos niai te gu tarps ta ma no avi ly bi tės ir me dus“. Ta da 
jis ge ria dar kar tą, gė ri mą ir rū ky mą kar to ja tris sy kius. Po to dar sy kį pa si-
mel džia ir val go me daus ir žir nių. Val gy da mas py ra gą ir me dų, su lig kiek-
vie nu kąs niu pa si len kia į avi lį tris kar tus. Pas kui tri skart val go žir nių ir su lig 
kiek vie nu kąs niu pu čia į avi lį ir bir bia kaip bi tė, pas kui dė ko ja Die vui ir ge ria 
at lik da mas jau ke lis kart ap ra šy tas apei gas.

§ III. Pa žy mė ti na, kad šei mi nin kas vi sa tai tu ri da ry ti vie nas. Dau gų dau-
giau sia jam pa dė jė ju ga li pa bū ti su au gęs sū nus, ku riam jau ga li bū ti lei džia-
ma ei ti prie bi čių. Jie ten bū na vi siš kai vie ni, nie kam be jųd vie jų ne va lia net 
at si kąs ti py ra go, ku rį, be je, šei mi nin kas pats tu ri ir iš kep ti. Li ku čius už ka sa 
po avi liu. Avi lys ga li bū ti pa šven ti na mas tik vie ną kar tą, ne svar bu, kiek lai ko 
bū tų nau do ja mas.

§ IV. Leis da mi spie čių į avi lį, ima bur non sau la ša rę ir pu čia kva pą į avi lin 
va ro mą mo ti nė lę sa ky da mi: „Bū kit vai sin gos ir dau gin ki tės, ir pri pil dy kit avi-
lį ir so dą“. Ši tai pa da ręs su sta to na miš kius prie avi lio ir spie čiaus, pa ima sa vo 
kau še lį (Kaus zel), o jei tu ri pa šven tin ti ke le tą spie čių, tai ke le tą kau še lių (Kau -
sze len), kiek vie nam po vie ną, ir ge ria iš kiek vie no tri skart po tris, t. y. de vy nis, 
kar tus, kol iš ge ria iki dug no, ir su lig kiek vie nu gurkš te lė ji mu su bir bia kaip 
bi tė. Ta da už bai gia apei gas mal da ir pra de da su sa vo šei my na links min tis. Jei 
la bai tur tin gas ir su lei do daug spie čių, tai alaus ger ti duo da iki ei nant gul ti, 
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ta da bū na pa bai ga. Čia pa pa sa ko ta apie na mi nes bi tes; ar su gi ri nė mis bi tė mis 
ir gi lai kė si pa na šių apei gų, ne ra dau nie kur ap ra šy ta. Ta čiau ga li ma spė ti, kad 
šauk da vo si Bič bir bio (bic zbir bins).

Šeš tas sky rius
Apie skal są, ar ba na mų pa lai mi ni mą

§ I. Čia dar rei kia pri dur ti, kaip jie sten gia si tu rė ti Cor nu Co piae (gau sy bės 
ra gą), ku rį jie va di na skal sa, bū tent pir ma la kų grū dų jie su pi la tiek, kiek ga na 
to kiai šven tei. Iš ke pa kiek vie nam pa gal jį po duo nos ke pa lą ir dar ke le tą ma-
žų ke pa lė lių dė ti į aruo dus, kur lai ko mi grū dai. Ši tie tu ri bū ti vi sai ma žiu kai, 
į kiek vie ną aruo dą po tris. Tris ke pa liu kus į aruo dus de da ta da, kai grū dus 
pi la, o pil da mi kal ba: „Kaip ši tie ke pa lai vi sa da pil ni minkš ti mo, taip ma no 
aruo dai te gu bū na pil ni ru gių ir ki to kių grū dų“.

§ II. Iš to, kas pir miau pa pa sa ko ta, ma ty ti, kad skai čius trys jiems la bai 
svar bus; ar jis pri me na Šven čiau si ą ją Tre jy bę, ar se nuo sius ąžuo lo die vus, ne-
ži nau. […]

§ III. Kai iš aruo do iš se mia par duo tus grū dus, šei mi nin kė iš ima ir ke pa liu-
kus, o at gal pa de da, kai vėl grū dus pi la. Ke pa liu kai tu ri bū ti švie žiai iš kep ti 
kiek vie nais me tais. Be to, te ko su ži no ti dar štai ką.

§ IV. Jei šei mi nin kas, va žiuo da mas pa kran te, pa ma to prie kran to van dens 
pri plak tų šiau dų ar mel dų, tai pa ima jų tris sau jas, su ri ša į se ną se nu tė lį sku-
du rą ir pa de da į aruo dą (Pa raš tė je: aro das lie tu viš kai aruo das ar ba už tva ras 
grū dams pil ti lie tu vių san dė ly je, ar ba klė ty je) sa ky da mas: „Kaip van dens 
vi suo met yra pil na, taip te gul bū na pil nas ir ma no aruo das, ir kaip van duo ši-
tuos iš vi sur su ne ša į vie ną vie tą, taip Die vas te gul tei kias man sa vo ma lo nes 
iš vi sų pu sių siųs ti“.

§ V. To kios yra apei gos, kiek ga vau apie jas pa tir ti. Ga li mas daik tas, jų yra 
daug dau giau, ypač [daug jų tu ri] žve jai, ku rie te bė ra la bai prie ta rin gi; ta čiau 
ne ga liu ras ti pro gų su jais iš si šne kė ti, už tat nie ko dau giau ir ne ga liu pri dur ti 
prie to, kas čia su ra šy ta. […]

Aš tun tas sky rius
Apie jau nuo lių su ža dė tu ves, [ar ba] ko kie dar ir šiais lai kais yra  

Prū si jos nad ru vių ir skal vių pa pro čiai

§ I. Jau nas vai ki nas, no rė da mas ves ti, apie tai pa si sa ko tė vams. Šie klau sia, 
ar jis no rė tų gy ven ti jų ūky je ir juos pa se nu sius kar šin ti, ar kel tis gy ven ti ki-
tur. Nu spren dęs pa si lik ti ir tė vus se nat vė je kar šin ti lau kia, ką pa sa kys tė vas: 
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ar nu ro dys mo te rį, ar leis lais vai pa si rink ti. Jei no ri iš ei ti ki tur, tė vas su ti ki mą 
duo da per daug ne kvar šin da mas sau gal vos dėl jo pa si rin ki mo, nes tu ri ir 
dau giau vai kų. Bet jei gu pa si lie ka pas tė vus ir ūky je, tė vas siū lys įvai riau sių 
mer gi nų ar ba naš lių. Sū nus tu ri ne už bėg ti tė vui už akių, kad no rė tų vie nos ar 
ki tos, o tė vas vi sas api bū di na iš ge riau sios pu sės. Kai tė vas ren ka žmo ną, ge-
rai iš auk lė tas sū nus krei pia akį daž niau siai į tą, ku ri tė vui ir mo ti nai la biau siai 
pa tin ka. Ta čiau, kad ne ap si gau tų, uo liai lan ko si baž ny čio je ir už ei go je, do mi-
si, kaip jam per ša mo ji mo te ris pa si ro dys: ati džiai ste bi, ar iš min tin gai šne ka, 
ar ne tu ri blo gų įpro čių, užuo lan ko mis iš klau si nė ja sa vo ben drus ir drau gus, 
pa žįs tan čius tą mer gi ną, kaip ji gy ve na. Jei pa tin ka, pa si ieš ko pro gos su ja 
už ei go je pa šok ti ir vi so kią kur tu a zi ją jai prū sų pa pro čiu pa ro dy ti, duo da su-
pras ti ir tai, kad ji esan ti pa trau ku si jo šir dį, ir mė gi na iš to lo tei rau tis, kaip ji 
į tai at si liep sian ti.

§ II. Ta čiau, prieš iman tis ve dy bų rei ka lų iš tik rų jų, prie ta rin gas tė vas ar ba 
jau ni kis krei pia si į bū rė ją, bu rian tį iš pu tų, iš švi no ar ba vaš ko lie ji nio, kad iš 
anks to pa sa ky tų, ar san tuo ka su šia ar ki ta mer gi na bū sian ti lai min ga. Ne pai-
sant gin čų, tai vie na iš se no vės prū sų pa go ny bės lie ka nų. Po to tė vas ieš ko 
pir šlio (Pirs zlys). Šis į nuo ta kos na mus tu ri ne pės čias ei ti, ne va žiuo tas va-
žiuo ti, o rai tas jo ti, lai ky da mas ran ko je ža lio laz dy no stie bą su rū tų puokš te le. 
Ten jis pri si ri ša ar klį ir ty lu tė liai sė li na į tro bą, tai ky da mas pa ma ty ti nuo ta ką; 
jei pa ma to, ta tai lai ko ge ru žen klu sa vo pir šlys tei. Be je, jis pai so ir šiaip vi so-
kių žen klų. Pa vyz džiui, jei su tin ka se ną mo te riš kę, tai nie ko ne lau kęs grįž ta 
na mo; ta čiau jei ke ly je pa si pai nio ja vil kas ar žal tys, tai ge ras žen klas, ne taip, 
kaip ma no bra mi nai, ku rie žal tį ve dy bų rei ka lu lai ko blo gu žen klu, apie tai 
[ra šo] Eras mus Fran cis cus Papročių veidrodyje. 

O mer gi na, nu ma ny da ma, ka da pir šlys (Pirs zlys) ga li at jo ti, ty čia sle pia si, 
kad šis jos ne pa ma ty tų. Kai pir šlys įei na į tro bą, tė vas ima jį klau si nė ti pa gal 
iš se no įpras tas apei gi nes for mu les (mo ti na tuo tar pu ruo šia val gį): „Kas tu 
per Szwec zas es si?“ – „Asz es mi Szwec zas nug Die wo, ir nůg ger ru Szo miu [!], nůg 
N. N. ir jes zkau mal leię, gru deię, dar bi min kie, uki min ke“ ir t. t. „Kas tu esi per sve-
čias?“ Pir šlys (Pirs zlys) at sa ko: „Aš esu sve čias, siųs tas Die vo ir ge rų žmo nių, 
N. N. Aš ieš kau čia dar bi nin kės, ma lė jos, grė bė jos, na mų šei mi nin kės“ ir 
t. t. Čia iš si juo sęs gi ria, koks tur tin gas jau ni kis ir jo gi mi nė, tik ne la bai kas 
ti ki, nes pir šlį (Pirs zlys) jie daž nai me la giu lai ko. To liau tė vas vi sa tai ima ad 
re fe ren dum (pra ne ša) sa vo žmo nai ir duk te riai, jos tu rės ap si gal vo ti. Tuo tar pu 
mo ti na bai gia ruoš ti val gį ir taip pat įsi trau kia į šne ką, ku rią pir šlys pa pras tai 
ap me ta ir atau džia. Ko lei kas tė vas ir mo ti na su pir šliu (Pirs zlys) el gia si kuo 
man da giau siai, o šis ga liau siai at si svei ki na ir iš jo ja.

§ III. Ta čiau dar prieš sės da mas ant ar klio, pa klau sia tė vą ir mo ti ną, ar jam 
ga li ma su grįž ti. Jei jie at sa ko tei gia mai, tai čia yra jau pu siau su ti ki mas, ir 

M ATA S  P R E T O R I J U S



– 310 –

 pir šlys (Pirs zlys) yra tik ras, kad nuo ta ką jau ni kiui (Jau ni kis) gau ti pa vyks. Jei 
at sa ky mas nei gia mas, tu ri ne be grįž ti. Jis jau ži no, kad iš pir šly bų iš ėjo šnipš-
tas; šiaip pir šliui (Pirs zlys) pa sa ko ma, ka da jis ga lįs su grįž ti.

§ IV. Kai pir šlys (Pirs zlys) at jo ja ant rą syk su rū tų puokš te ant švie žios, ža-
lios (ne sau sos!) laz dy no ar ba ber žo laz du tės, pa si ro do nuo ta ka, jį pa si tin ka, 
kal ba si ir tei kia vil tį, kad ne vel tui at jo jo. Tė vas ir mo ti na jį taip pat vai ši na, ta-
čiau su apei go mis; tė vas, lai ky da mas kau še lį (Kaus zel), mel džia si, kal bė da mas 
įpras tus žo džius, tru pu tį nu lie ja že mėn Že my nė lei (Ze my ne len). Po to šiek tiek 
nu ge ria ir pa la bi na (pa la bin ket), iki iš ge ria vi są. Tą pa tį pas kui da ro ir pir šlys 
že my nė liau da mas (Ze my lau dams [!]) ir pa la bin da mas (pa la bin dams).

§ V. Tai at li kus pa sa ko ma die na, ka da pir šliui su grįž ti. Mat jis da bar at-
vyks ta tre čią kar tą ir par ne ša jau ni kiui žen klus nuo nuo ta kos, bū tent kviet ką 
(Qvet ka), t. y. rū tų puokš tę, no si nę ir juos tą (Jos ta), iš to jau ni kiui ma ty ti, kad 
jis yra ži no mas ir [rei ka las] at lik tas ge rai.

§ VI. O pir šlys (Pirs zlys) yra ge rai nu gir do mas, ta čiau tiek, kad dar įsteng tų 
par neš ti jau ni kiui žen klus. Jam iš jo jant, nuo ta kos gi mi nės jį pa tį ir jo žir gą ap-
kai šo vai ni kais, vi so kiom dar že lio gė lėm ir žie dais taip, kad šis vos be pa ei na. 
Kai pir šlys (Pirs zlys) toks par grįž ta, jį pa si tin ka džiaugs min gai, ir pra si de da 
ri ji mas ir alaus mau ki mas, pir šlys nu si le sa ga lu ti nai, kad ne be ga li pa ei ti, ir jį 
nu ne ša į lo vą.

§ VII. Ta da su si ei na bū si mų jų jau na ve džių tė vai ir ta ria si, ka da jau nuo liai 
tu rė tų su si tik ti žval gau ti (Zwal gauc ken), t. y. ap si žiū rė ti kits ki to ir dėl su tuok-
tu vių ką tik res nio su tar ti. Vyk da mi žval gau ti (Zwal gauc ken), jau ni kis (Jau nik-
kis) su pir šliu (Pirs zlys) jo ja rai ti, bet taip pat ir jau ni kio bro liai, net dė dės ir 
pus bro liai; at jo ja prie nuo ta kos tė vo na mų, kur jų lau kia la bai pa si ruo šę pri-
im ti. Vis dėl to nuo ta kos tė vas prieš įleis da mas klau sia sve čių prie už kel tų var-
tų: „Iš kur jūs esat? Ką pa ke liui ma tė te?“ Ta da ima kal bė ti pir šlys (Pirs z lys): 
„Mes ma tėm auk sa ir si dab ra zib bant, kur ar ta, kur ek ke ta, kur se ta“, t. y. „auk są 
ir si dab rą ži bant, kur ar ta, kur akė ta, kur sė ta“. Šiam rei ka lui jie tu ri to kią 
for mu lę: „Reg ge jom Lau ku, Reg ge jom Tau ku, Reg ge jom Kar biu, Reg ge jom Skar-
biu, Reg ge jom Szu du (mėš lą), Reg ge jom Gru du, Reg ge jom Szie no, Reg ge jom pie-
no“ ir t. t. „Mes ma tė me lau kus, tau kus, ra žie nas, lo bius, mėš lą, ja vus, šie ną, 
pie ną“ ir t. t. Taip už si me na ma, kad jau ni kio gy ve ni mas esąs vis ko per te kęs 
ir gi ria jį to kiais žo džiais. O pir šlys va ro to liau: „Mes ne iš to li, tik įsi leis ki te 
mus, gal pa si ro dys, kad esa me pa žįs ta mi“. Po ke le to pa gy ri mų tė vas lie pia 
at neš ti ąso tį alaus ir už ge ria pir šlį (Pirs zlys) pa la bin da mas (pa la bin dams). Ta da 
šis pa si mel džia, že my nė liau da mas (Ze my ne len) ir pa la bin da mas (pa la bin ket) 
už ge ria ki tus, su jais su si ge ria, po to tė vas su lei džia vi są pa ly dą į kie mą. Ta da 
prie ky je ei na pir šlys (Pirs zlys) su sa vo ąso čiu, po jo jau ni kis (Jau nik kis), pas-
kui jį se ka ki ti gen tai niai. Jau ni kis ir pir šlys lai ko si la bai san tū riai, o ki ti, ypač 
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jau ni ber nio kai, dūks ta su ar kliais ir ga liau siai pri jo ja iki na mų du rų, ten nuo 
ar klių nu sė da, iš jų ar klius pa ima, bet jiems nič nie ko ne duo da, kol vi si nesu-
si ei na drau gėn.

§ VI II. Žen gian čius vi dun juos ma lo niai pa si tin ka tė vas, mo ti na ir jų gi-
mi nės. Iš prie me nės su ei na į stu bą. Abi pus du rų sto vi du de gan tys ži bu riai, 
kad ma ty tų kur ei ti ir ne su klup tų. Įei nant pai so ma, kad pir mas įei tų pir šlys 
(Pirsz lys) su sa vo ąso čiu, pas kui jį jau ni kis (Jau nik kis), ta da vy res nie ji gi mi nės, 
ga liau siai jau ni mas. Nie kam ne ga li ma pa lies ti nei slenks čio, nei vir šu ti nės 
stak tos, nes, jų ma ny mu, tai bū tų blo gas žen klas; už tat tė vas jiems su ei nant 
šau kia, kad jie nie ko ne pri si lies tų, to dėl tu ri ei ti pa si len kę, la bai at sar giai. 
Pirš lys (Pirs zlys) pri ei na pa sau liui ̃ prie sta lo, pas kui jį jau ni kis (Jau nik kis), po 
jo ar ti miau si gi mi nės; tė vas vi siems pa duo da ran ką ir ma lo niai svei ki na si.

§ IX. Ta da jie su sė da ap link sta lą, ant ku rio sto vi in das su alu mi, o į jį įdė-
tas sam tis (Sam tis); grei tai šei mi nin kė at ne ša kau še lius (Kaus ze len) ir ki to kius 
in dus ger ti. Šei mi nin kas juos pa si i ma ir pi la sam čiu į kau še lius (Kaus ze len), 
vi si tuo tar pu su sto ja ir nu si i ma ke pu res. Kai kau še liai (Kaus ze len) jau pil ni, 
jie vėl su sė da ir ga li ke pu res už si dė ti. Ta da ge ria ma ra tu ir smar kiai dan ti nė-
ja mas pir šlys (Pirs zlys). Ne il gai tru kus jis pa si i ma sa vo rū to mis da bin tą laz dą, 
at si sto ja (ki ti te be sė di), pa bel džia į bal kį, lai ky da mas puokš tę že myn, ir rei-
ka lau ja val gy ti: „Ma mut e, Wal ge le, Ma no Wai kie lei is zal ko, to li mes kel la wo me“, 
t. y. „Mo tin, val gy ti… Ma no vai kai al ka ni, mes to li ke lia vo me“. Kai ku rio se 
vie to se jie šau kia: „Sniedůnos, Sniedůnos!“ (Pus ry čių – nuo veiks ma žo džio sne-
do ju – aš pus ry čiau ju.) Ta da pa si ro do mo ti na ir sa ko: „Bus, Bus, pas tel lo sim“. 
„Tuoj bus, mes pa ruo ši me“. Pra ei na va lan dė lė, tuo tar pu ge ria ma ra tu, pir šlys 
rei ka lau ja vėl, ir an trą, ir tre čią, net ket vir tą kar tą, o kau še liai tuo tar pu ke-
liau ja ap lin kui.

§ X. Kai at ne ša val gy ti, pir šlys (Pirs zlys) tuoj tei rau ja si nuo ta kos, šau kia ją 
at si sto jęs ža lia laz da stuk sen da mas į bal kį: „Mam mut e, kur ira Mer ge le, za lu 
ru te lu, li nu ze de lu, awies Gau re lu reik!“ „Mo tin, kur yra mer ge lė, čia ji tu ri bū ti. 
Mes tu ri me čia tu rė ti ža lių rū tų, bal tų li ne lių, žie dų, vil nos puoš me nų“. Šie 
žo džiai tai ko mi nuo ta kai, ku ri tu ri bū ti su ža lių rū tų vai ni ku, bal tais dro bės 
dra bu žiais ir ge ra vil no ne ska ra. Ta čiau nuo ta ka tuč tuo jau ne pa si ro do. Pir š lys 
(Pirs zlys) kiek pa lū kė jęs klau sia vėl tais pa čiais žo džiais, bels da mas į bal kį. Tai 
kar to ja ke lis syk, kol nuo ta ka at ei na. Li gi tol nie kam ne va lia pri si lies ti val gio, 
sve čių ar kliai tu ri taip pat sto vė ti be nie ko.

§ XI. Pa ga liau at ei na pa si puo šu si nuo ta ka su sa vo pa ly da, ku rią su da ro 
mo ti na, se se rys ir gi mi nai tės iš tė vo pu sės, vie nos mo te rys. Kai nuo ta ka pro 
du ris žen gia, sve čiai – pir šlys, jau ni kis ir vi si ki ti – sto ja ir lei džia ją į vie tą. 
Da bar pir šlys (Pirs zlys) dė ko ja: „To man reik, Die kui“ ir t. t., t. y. „to mums 
rei kė jo, la bai dė kui“. Nuo ta ka ei na sės tis į jau ni kio vie tą, gre ta jos su sė da jos 
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gi mi nės, ypač se se rys, ir te tos. Pir šlys (Pirs zlys) sė di sta lo ga le ir lie ka sa vo 
vie to je. Jau ni kis sė da si tie siai prie šais nuo ta ką, maž daug taip, kaip čia pa tei-
kia ma me brė ži ny je:

A – pir šlys, B – nuo ta ka ir jau ni kis, C – nuo ta kos ir jau ni kio ar ti mie ji gi mi nės;  
du brūkšniai – vie ta, kur pir ma sė dė jo jau ni kis, bet įė ju si at si sė do nuo ta ka;  
D, E – nuo ta kos ir jau ni kio gi mi nės.

§ XII. Kai kur da ro ma ir taip: po dau gy bės ra gi ni mų įve da ma nuo ta ka pa-
si ro do drau ge su mer gi nų (Mer gel len) pa ly da ir vi sos yra vie no dai ap si den gu-
sios, kad ne bū tų ma ty ti vei dų; jos su sė da prie sta lo prie šais jau ni kį, ir šis tu ri 
at spė ti, ku ri yra jo mie liau sio ji. Jei pa tai ko iš pir mo kar to – ge rai, jei ne – iš 
jo vi si juo kia si. Po to mo ti na at ne ša du kau še lius (Kaus ze len), iš vie no ji už ge-
ria nau ją jį žen tą ir že mai nu si lenk da ma bei pa duo da ma ran ką per duo da jam 
kau še lį, kai kur dar ir pa bu čiuo ja; duk te riai ji tik pa duo da pri pil tą kau še lį, 
bet ne už ge ria.

§ XI II. Po to su ža dė ti niai už ge ria vie nas ki tą. Kat ras pir mas iš ge ria kau še lį 
(Kaus zel), tas šliūkš te li ant ram į akis alaus li ku čius. Šiuo su si gė ri mu įvyks ta 
su ža dė tu vės, kaip per sai [su si ža da] val gy da mi, pran cū zai taip pat ger da mi. 
Kat ras pir ma sis lie ja į akis li ku čius, tam di džiau sia gar bė, ir, pa sak prie ta rų, 
tas per gy vens ant rą jį. Ta da vėl pri pi la abie jų kau še lius (Kaus ze len); jau ni kis 
pir ma duo da nuo ta kai kau še lį, ir ap go bia ją sa vo do va no ja mą ja ska re le. Nuo-
ta ka pa da ro tą pa tį – do va no ja jam ska rą ir įtei kia kau še lį (Kaus ze le), ta da pa-
duo da vie nas ki tam ran kas, drau ge nuo ta ka ir jau ni kis pa si kei čia vie to mis: jis 
ei na sės tis į sa vo anks tes ni ą ją vie tą, o ji – į jau ni kio vie tą. Ta da pir šlys pra de da 
mels tis: „Vi sų aky se…“

§ XIV. La bai bjau rus da ly kas yra, kad ne rim ti jau nuo liai kai kur mė gi na 
pirš liui truk dy ti mal dą vi so kiau sio mis ne švan kio mis pa sta bo mis ir juo kin-
gais pokš tais, kad pir šlys mels da ma sis su si pai nio tų ir pa tir tų gė dą. Po to su-
gie da gies mę; ta da pra de da val gy ti.

§ XV. Val gant pir šlio dar bas – sa ky ti vi so kias trum pas kal bas, kad kom pa-
ni jai bū tų links ma. Pa val gę iš ge ria, pa si mel džia ir su gie da: „Dė kavokim Po-
nui, mielamui Tėvui“. Pas kui pa si šau kia pa kvies tą mu zi kan tą ir duo da ga ro 
šok ti bei alų ger ti. „Tai jau us zger ta, mer ga ir su de re ta“, nes ji – nuo ta ka, ku ri yra 
su ža dė ta gė ri mo apei go mis.

§ XVI. Tuo met nuo ta kos bro lis ima kau še lį (Kaus zel), sta to jį ant lėkš tės, 
ge ria į jos svei ka tą ir de da ko kį šeš to ką ar dau giau – ne ly gu jų tur tin gu mas – 
se sers nau dai. Tą pa tį da ro ir jos gi mi nės.

E D C B  
    A 
E D C B  
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§ XVII. Per šo kius griež tai žiū ri ma, kad su nuo ta ka pir ma sis pa šok tų ne 
jau ni kis, o jau ni kio bro lis; tuo tar pu jau ni kis pir miau sia pa šo ka su nuo ta kos 
se se ri mi. Tik po to ga li šok ti nuo ta ka su jau ni kiu.

§ XVI II. Kai jau pri si šo ka, kiek tik tai ga na, nuo ta kos se suo ima jau ni kį, o 
jau ni kio bro lis nuo ta ką ir ve da į klė tį; po to jie dar pa ge ria ku rį lai ką ir ga lų 
ga le pa lie ka jau nuo sius vie nus.

§ XIX. Tuo tar pu pir šlys (Pirs zlys) su sa viš kiais sve čiais iš jo ja dar tą pa čią 
nak tį na mo, pa si ė mę iš nuo ta kos gi mi nių ko kius aš tuo nis ar dau giau, o jau-
ni kis lie ka ten, ir nuo ta ka bei jos gi mi nės jį vi so kiau siais bū dais le pi na, ypač 
val giais ir gė ri mais.

§ XX. Jau ni kio bro lis tuo me tu ke lia už ger tu ves (Uz ger tu we) jau ni kio na-
muo se, kur at vyks ta pir šlys (Pirs zlys) ir nuo ta kos bro lis su sep ty niais ar aš-
tuo niais anos pu sės žmo nė mis, čia ge ria alų ir šo ka ke le tą die nų, ne ly gu kiek 
iš tek liai lei džia ir kiek tu ri alaus. Vi si nuo ta kos gi mi nės yra kryž mai per juos ti 
rank šluosčiais, kai ka da ir vai ni kais pa da bin ti, ir to kie jo ja į jau ni kio na mus. 
Iki su tuok tu vių jau ni kis daž nai lan ko nuo ta ką, bet ji jo na muo se ne si lan ko. 
Pa ga liau su si ei na jau nų jų tė vai ir ga lu ti nai vis ką su ta ria dėl ves tu vių; čia vėl 
pro ga iš ger ti ir pa šok ti.

§ XXI. Kai ves tu vių lai kas su tar tas, jie ei na pas ku ni gą dėl jung tu vių. Į 
jung tu ves jau ni kis su sa vo gi mi nė mis at va žiuo ja sky rium, nuo ta ka – vėl gi 
sky rium sa vu ve ži mu. Abu sky rium su sa vo gi mi nė mis su ei na į baž ny čią. Po 
jung tu vių jau ni kis su sa vo ves tu vi nin kais va žiuo ja į sa vo na mus, nuo ta ka su 
sa vai siais – ir gi į sa vo na mus.

§ XXII. Ta čiau jau ni kis tuč tuo jau kin ko ar klius į ve ži mą ir su bro liu ar ba 
ar ti miau siais gi mi nė mis va žiuo ja pas nuo ta ką krai čio par si vež ti. Jis ir jo bro-
lis, la biau siai pas ta ra sis, yra vai ši na mi, val gy di na mi ir gir do mi. Po to jie ei na 
į nuo ta kos ka ma rą, kur jos krai čiai, ir pra šo ją iš ei ti. Jos se se rys sė di prie šais 
du ris ir ne no ri nie ko leis ti iš neš ti. Jau ni kio bro lis nuo ta kos ku bi lą (Kub hel), 
t. y. skry nią, bū ti nai ap juos tą juos ta (Jos ten), o jau ni kis pa ta ly nę tu ri iš pirk ti 
ke liais ska ti kais, ku rie ati ten ka nuo ta kos mo ti nai. Ir vis tiek nuo ta kos se se rys 
dar ku rį lai ką ne duo da pa im ti daik tų. Ga lų ga le juos pa ima ir su krau na į sa-
vo ve ži mą, jei jų daug, krau na į ke lis ve ži mus; tik pa ta ly nę jau ni kis de da si į 
tą ve ži mą, ku riuo va žiuo ja pats. Na muo se prie var tų krai tį pa si tin ka jau ni kio 
se suo su gi mi nė mis, ji su džiaugs mu juos pri ima ir ge rai sau go. Pa ta ly nę pa-
klo ja, kad nuo ta ka, kai at vyks į ves tu ves, ras tų vis ką pa ruoš ta, taip pat val giai 
ir gė ri mai ta da tu rės bū ti su ruoš ti. Da bar jau ni kio bro lis jau va žiuo ja pas nuo-
ta ką drau ge su ke liais ki tais sa vo vy rais ir pir šlys (Pirs zlys) su kviet ka*  (Qvet-
ka), be je, jis tu ri du ar tris rai tus tar nus, o šie vi si yra šau niai iš si pus tę; va žiuo ja 
tam ty čia pa ruoš tu ve ži mu, ku rį jie va di na pa la gu (Pa la gas).

* Kviet ka – laz da, ku rios vir šū nė pa puoš ta rū to mis, no si ne ir juos to mis. R. M. past.
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§ XXI II. Pa la gas (Pal lags) yra pa pras tas ve ži mas su rė mu, ko kius pa pras tai 
tu ri len kai, ant rė mo pri tai sy ti lan kai, ant jų den gia mos vi so kiau sios iš siu vi-
nė tos gū nios, ku rias duo da jau ni kis, ir at ro do ne ly gi nant ko kia ka rie ta. Už-
tie sa lai tan kiai ap kai šy ti, ap sags ty ti ža lių rū tų vai ni kais, ku rių tu ri pa rū pin ti 
ve žė jas (Waz nic zia), už tai jis gaus duo nos, py ra go ir la ši nių, ir jis tu ri vis ką 
ge rai pri žiū rė ti. Ve ži me sė di jau ni kio bro lis su tri mis, ke tu riais ar dau giau de-
gan čių ži bu rių. Gre ta pa la go (Pal lags) jo ja pen ki ar dau giau nuo ta kos ved lių 
(We dzai) su rank šluosčiais ir vai ni kais ant gal vų ir dra bu žių.

§ XXIV. O tar nai tu ri ir kar dus, taip pat kaip die ve ris (De we rys), t. y. jau ni-
kio bro lis ir jo tar nai. Die ve rį (De we rys) ge rai pri ima nuo ta kos tė vas, val gy di-
na ir gir do. Čia lai ko ma si to kios tvar kos, kad sve čiai bū tų su so din ti prie šais 
nuo ta kos gi mi nes, tė vas ei na ap lin kui ir kiek vie nas tu ri pa si sky ręs po vy rą, 
ku rį jis vie ną ir už ge ria. Pir šlio (Pirs zlys) pa ly do vai ir die ve ris (De we rys) į vi dų 
ne ina, bet pa si lie ka prie pa la go (Pal lags). Jiems pa sta to sta ti nę ant jo dug ni nės, 
o ant jos – ki bi rą alaus. Prie ve ži mo jie su si ku ria ug nį, sė di te nai ir ge ria, o jau-
ni mas – jo ir gi yra – dūks ta, šo ka, žai džia kaip mo kė da mi. Ve žė jas pa pras tai 
lie ka ve ži me ir lai ko ran koj de gan tį ži bu rį. Sve čiai tu ri ati džiai ste bė ti, kad 
vie nam at si kė lus ir iš ėjus sa vu rei ka lu, prieš prie šiais sė din ty sis be jo lei di mo 
nei tų šok ti, nes jis čia yra tam, kad ger tų.

§ XXV. Šit pir šlys (Pirs zlys), taip pat ir die ve ris (De we rys) ima pra šy ti iš leis ti 
nuo ta ką. Tė vas su tin ka; ta da die ve ris ei na prie nuo ta kos. Ši ku rį lai ką pra šy-
di na si, ga liau siai ryž ta si, bet gai liai verk da ma, maž daug taip: „Ai. Ai. Moc zu t-
te le! Kas taw ug ne le sus zlus? Kas taw pa te le le pa klos? Ai. Ai. Ai.“ ir t. t. „Va iš ei siu 
iš tė vo na mų; kas ta da iš ti ki mai tar naus ma no mie lam tė ve liui, ma no mie lai 
mo ti nė lei? Kas gy vu lė liais rū pin sis, kas šers ir gir dys? Mo ti nė le mie liau sia, 
kas tau ko je les maz gos, šil dys? Kas pa ta lė lį klos? Ug ne le šven to ji, kas ta ve 
taip sau gos? Ka ty te, kas tau ko kį kąs ne lį pa duos? Ai! Ai! Ai! O jūs, viš ty tės, 
kas jus le sins, žiū rės, kas pe rins? O jūs, par šiu kai, kas ju mis rū pin sis? Ai! Ai! 
Ai!“ Ta da die ve ris (De we rys) ve da nuo ta ką už ran kos prie ve ži mo (Pal lags), 
įšo ka į jį iš vie nos pu sės, lyg no rė da mas pa tai sy ti nuo ta kai sė dy nę, bet tuoj 
iš šo ka pro ki tą pu sę. Ta da jis įšo ka vėl ir pa tai so sė dy nę, įlai pi na ver kian čią 
nuo ta ką į ve ži mą kar tu su jos gi mi nė mis, pa ima ge rą sta ti nai tę alaus ir ke lis 
ke pa lus duo nos. Įsi de da į ve ži mą ir ki tų val gių, taip pat kau še lių (Kau sze  len), 
šaukš tų, puo de lių ir iš va žiuo ja to kia nad ru viš ka ka rie ta su de gan čiais ži bu-
riais, ku riuos lai ko ran ko se die ve ris (De we rys).

§ XXVI. O nuo ta ka taip sės da ma į to kį ve ži mą pri va lo iš anks to ant gal vos 
už si dė ti ak so mi nį vai ni ką ir ant jo ža lių rū tų vai ni ką. Kai ji įli pa į ve ži mą, 
vai ni kas už den gia mas balt mar ge marš ka, ku ri iš abie jų pu sių ka ro že myn. 
Vir šum marš kos die ve ris (De we rys) už de da nuo ta kai sa vo skry bė lę ar ke pu-
rę; pats už si de da ki tą. To kia nuo ta ka iš lai pi na ma iš ve ži mo, nu ve da ma į klė tį 
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ir lie ka klė ty je sė dė ti, taip ap reng ta ir jau ni kiui į lo vą gul do ma. Prie ve ži mo 
nuo ta kos bro lis ar ba gi mi nės tu ri bū ti šau niai iš si pus tę, su kar dais, o ved liai 
(We dzei), nuo ta kos tar nai, tu ri bū ti ska ro mis ir vai ni kais iš da bin ti. Taip pat ir 
pir šlys (Pirs zlys) su rū tų puokš te, ir die ve rio (De we rys) tar nai. Taip nuo ta ka 
at ly di ma į jau ni kio na mus.

§ XXVII. Dėl ži bu rių pa ste bė ti na, kad kai ku rie nu si lie di na po tris, ke tu rias, 
net po dau giau žva kių ir jas ži bi na. Te ko gir dė ti, kad tam rei ka lui žva kes da ro 
ypa tin gu bū du. Dag ties vie toj ima var na lė šų stie bų šer dis, kai ku rie tas šer dis 
ap vy nio ja ir ap lie ja la ju mi – to kios žva kės da ro mos bū tent šioms apei goms ir 
per šias apei gas nau do ja mos. Taip da ro ma dėl to, sa ko jie, kad jau na ve džiai 
taip stip riai lai ky tų si kits ki to kaip var na lė šos.

§ XXVI II. Kas nors var tuo se, pro ku riuos tu ri įva žiuo ti nuo ta ka, pa de da 
šiau dų kū lį. Kai tik ve ži mas pri va žiuo ja prie var tų, šiau dus už de ga, ir ji įva-
žiuo ja į kie mą ta ry tum per ug nį. Pa na šų pa pro tį už kur ti ug nį tu rė jo se nie ji 
grai kai, ku rį jie va di no διαῦγχειν. Ta da ve žė jas ją pri ve ža prie jau ni kio klė-
ties, o jau ni kis jau lai ko ran ko se klė ties rak tą kuo grei čiau ją įleis ti. Nuo ta ka, 
iš li pu si iš ve ži mo (Pal lags), tu ri skub riai lėk ti į klė tį, kad ve žė jas ne spė tų jai 
su šer ti bo ta gu. Jei ši su skum ba taip to li nu bėg ti, jai gar bė; jei ve žė jas su dro žia, 
jam gar bė.

§ XXIX. Apie va žia vi mą rei kia dar pri dur ti, kad nuo ta ka ties kiek vie na 
pra va žiuo ja ma už tva ra ir kiek vie na že mės ri ba tu ri iš mes ti po rank šluostį ir 
juos tą (Jos te), taip pat prie jau ni kio kie mo var tų ir klė ties. Iš mes tuo sius rank-
šluosčius ir juos tas su ren ka die ve rio (De we rys) tar nas ir ati duo da jam. Jis tuos 
daik tus pa si lie ka sau ir do va no ja sa vo dar ne te kė ju siai se se riai.

§ XXX. Klė ty je nuo ta kos jau lau kia jau ni kio se suo. Kai tik nuo ta ka at ei na, 
jau ni kio mo ti na at ne ša jai pir miau sia ger ti, pas kui val gy ti, ima kau še lį (Kau-
szel) į ran ką ir su kal ba mal dą, pas kui pa svei kin da ma ją už ge ria. Nuo ta ka 
už gė ri mą pri ima ir pa ti už ge ria at vy ku sias sa vo gi mi nai tes. Kai jos vie nos 
va lan dė lę pa ge ria, ta da tik pa si ro do jau ni kis ir pa svei ki na nuo ta ką. Čia vėl 
ge ria ma. Ga liau siai jau ni kio mo ti na, any ta (An ny ta), pri me na jau ni kiui, kad 
jau me tas jau nie siems gul tis. Tad nuo ta kos gi mi nai tė ima jau ni kį ir ver čia pir-
mą į lo vą, any ta ima nuo ta ką ir pa gul do ša lia jo.

§ XXXI. Taip pat jos pa de da jau nie siems duo nos, ki tų sau sų val gių, net pi-
ni gų, kad Die vas teik tų si jų san tuo ką gau sin gai lai min ti ir kad jiems ne tek tų 
ken tė ti trū ku mų. Iš sa kiu sios lin kė ji mus ir ap klos čiu sios jau nuo sius jos iš ei na 
iš klė ties.

§ XXXII. Bet dar prieš tai any ta, kaip man sa kė pa ti ki mi žmo nės, slap čio-
mis nu ker pa nuo ta kai ke le tą plau kų, nuo ta kos mo ti na jau na jam, pas kui tuos 
plau kus drau ge su de da į alaus pri pil tą kau še lį (Kaus ze le), prie ku rio mal di nin-
kas (Mal di ninks) su kal ba tam tik ras mal das ir iš ge ria tą alų su plau kais; dėl to 
jau nie ji tu rė tų pa tir ti ypa tin gų ma lo nių. […]
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Kol jau nie ji klė ty je, jau ni mas links mi na si. Tuo met ir nuo ve ži mo (Pal lags) 
nu dras ko vi sas puoš me nas, vai ni kus, ži bu rius, vis ką su plė šo į ga ba lus. O ap-
lin kui jau ni mas dai nuo ja, žai džia, dūks ta, šo ka, rė kau ja. […]

§ XXXI II. Jau pir miau gir dė ta, kad tuo me tu jau ni vy rai ei da vo rai ti lenk ty-
nių ir ki to kias mankš tas iš da ri nė da vo. […]

§ XXXIV. Jau nie siems pa gu lė jus maž daug va lan dą, at ei na jau no jo mo ti na 
ir klau sia, ar ne bu vo šal ta, ar karš ta ir ar ne bū tų jau me tas kel tis. Jie pa ga liau 
at si ke lia, yra die nos me tas, ir il giau kaip va lan dą jiems gu lė ti ne lei džia.

§ XXXV. Ka dan gi any ta (Any ta) juos ap lan ko, nuo ta ka tu ri do va no ti jai 
marš ki nius, taip pat ir jau ni kiui, ku ris nie ko ne lau kęs juos ap si vel ka ir su jais 
iš ei na iš klė ties. Ten pat ir any ta (Any ta) ap si vel ka jai do va no tus marš ki nius; 
jau ni kio tė vui ir gi do va no ja mi marš ki niai. Pas kui any ta tuš čią sto vin čią sa vo 
lo vą pa ti pa si klo ja nuo ta kos do va no ta pa ta ly ne, ku rią pa si lai kė sau kaip mar-
čios do va ną. To liau mar ti (Mar ti) do va no ja mo šai (Mos sa), t. y. vy ro se se riai, 
marš ki nius, ji tu ri ap do va no ti ir ki tus, kad ir daug jų bū tų, vis tiek tu ri kiek-
vie nas ką nors gau ti, sa ky sim, rank šluostį ar juos tą, ar bent kel nių riš tu vus, 
ne ly gu jos tur tin gu mas; mar ti (Mar ti) tu ri ap do va no ti ir tuos, ku rie ves tu vė se 
pa tar na vo ir jo mis rū pi no si, taip pat ir tuos, ku rie jau nie siems ro dė pa gar bą, 
prie klė ties dai na vo ar šo ko; vi si tu ri šį tą gau ti.

§ XXXVI. Jau ni kiui iš šal tos klė ties iš ėjus, at ei na jo se suo ir nui ma nuo ta kai 
ak so mi nį ir ki tą vai ni ką, už de da jau ni kio nu pirk tą nuo me tą, o vir šum jo vėl 
už sklei džia marš ką, ant ku rios už dė ta die ve rio (De we rys) ke pu rė ar ba skry bė-
lė, ir duo da jau nie siems ger ti deg ti nės.

§ XXXVII. Po to nuo ta ka, mo šos (Mos za) ir gi mi nai čių ly di ma, taip ap reng ta 
ei na į jau ni kio tė vo na mus; ta čiau die ve ris (De we rys), nu tai kęs ka da ji ei na, at-
si gu la sker sai prie šais du ris; nuo ta ka jam do va no ja rank šluostį ir juos tą (Jost), 
jis at si sto ja ir ją svei ki na. Tuo tar pu any ta (Any ta) jau pa sta čiu si mar čiai (Mar-
ti) kė dę prie ug nia ku ro. Kai to ji ten at si sė da, šil do jai ko jas žars ty da ma ža ri jas 
(kai kur any ta pa ima nau jus kai li nu kus ir jais su vy nio ja mar čiai ko jas prie 
ug nia ku ro ar ba ties ža ri jo mis; kai li nu kai lie ka mar čiai, bet už tai ji tu ri ir gi ką 
nors duo ti) ir kal ba: „Ma no Mar te le sus za lu si, gul le de ma, tu riu asz je pa szil  di ti“ 
ir t. t. „Ma no mie la mar te lė, ar ba uoš vio duk re lė, yra su ša lu si šal to je klė ty je 
gu lė da ma, aš tu riu ją su šil dy ti“. Už tą pa šil dy mą mar ti (Mar ti) duo da any tai 
(Any ta) ke pu rai tę ar ko kią ki tą do va nė lę iš dro bės.

§ XXXVI II. Šit at ei na die ve ris (De we rys), jis at ne ša ko kią nors ka tę ar šiaip 
ką su vy nio jęs ir su vys tęs kaip vai ką ir kre čia vi so kius pokš tus, kad nuo ta ka 
pra si juok tų, o ši tvar do si tol, kol tik iš ga li; jei bent tru pu tį šyp te li, tuoj die ve-
ris (De we rys) nui ma sa vo ke pu rę ir marš ką, ir ji sto vi jau vien su nuo me tu. 
Po to any ta ir mo ša (Mos za) su sa vo gi mi nai tė mis ve da ją į sek ly čią; ten ją 
vi si svei ki na, lin ki lai mės, so di na prie sta lo su jau ni kiu. Val gy ti jiems pa de da 
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duo nos, svies to, sū rio, kiau ši nių, žu vų ir t. t., tik mė sos juod viem tą die ną ne-
ga li ma val gy ti, nes bu vo su gu lę, ta čiau ger ti juos už ge ria. Aš tei ra vau si kuo 
stro piau siai, ar yra bu vę ka da at ve jų, kad jau nie siems duo tų val gy ti meš ki no, 
ožio ar kt. pau te lius, ta čiau ga vau at sa ky mus, jog tai nie kad ne gir dė tas jų 
kraš te da ly kas. Be je, pa si tai ko, kad koks ne praus ta bur nis mar čią pa kir ki na 
to kiu klau si mu: kaip jai pa ti kę ožio pau tai (tu ri mas ome ny je ve dy bi nis gy-
ve ni mas). Ta čiau in na tu ra (iš tik rų jų) jau nie siems nie ka da to kio pa tie ka lo 
ne duo da, nors šiaip nad ru viai mie lai val go er ži lų, ožių, bu lių pau te lius. Tad 
taip iš ėjo, kad ra šan tie ji apie Prū si jos da ly kus per nesu si pra ti mą pri ėmė už 
rim ta tai, kas bu vo pa sa ky ta juo kais. Val gant pa gal pa pro tį pir šlys (Pirs zlys) 
at pjau na du py ra go ir duo nos kam pe lius (Kam pen), už te pa svies to ir sa ko: 
„Ši čia yra vai kas ir ši čia yra vai kas“. Taip pa sa kęs, de da tuos kam pe lius mar-
čiai, ta čiau grei tai juos kas nors (pvz., die ve ris) pa va gia, ir iš to vi si juo kia si.

§ XXXIX. Pas kui pir šlio tar nas ima py ra gą ir duo ną, su rai ko vi są sa ky da-
mas: „Tai Marc zos Py ra gas“, tai yra mar čios py ra gas; taip pat jis apei na vi sus 
su sta ti nai te ir pa vai ši na iš jos kiek vie ną. Vi si dė ko ja ir nuo ta kai lin ki lai mės. 
Tuo me tu jau nie ji val go.

§ XL. Kai jie so čiai pri si val go ir at si ge ria, die ve ris (Die we rys) ir mo ša (Mo-
sza) ima mar čią, ap si rū pi nu sią gau sy be do va no ti nų daik tų, taip pat jos gi mi-
nai čius, ku rių su si da ro ge ras pul ke lis jau ni mo, ir ve da į vi sus tro be sius – tvar-
tus, dar ži nes ir ki tus, ne svar bu kaip va di na mus, di de lius ir ma žus, ir prie šais 
vi sus pa sta tus šo ka, o mar ti tu ri ap do va no ti vi sus tro be sius, do va nas pa si i ma 
mo ša (Mos za). Sa ky sim, jau čių tvar te mar ti (Mar ti) pa de da ant slenks čio pi ni-
gų, taip pat dar ži nė je, ar klių tvar te ir kiau li dė se, o avi dė je de da juos tą (Jos te), 
kar vi dė je – nuo me tą (Mo me ta), t. y. ska rą, ko kias jos dė vi vie toj ke pu rai tės. 
Į jau ją (Jaw ja) ji uo liai įme ta py ra gą (Py ra ge); prie ki tų tro be sių ga li dė ti, ką 
no rė da ma. Ve da ją ir prie vyš nių bei obe lų. Jie tu ri du ar ba tris so dus, ir prie 
kiek vie no ji pri va lo ką nors nu mes ti; taip pat ir prie žar do (Zar den), kur krau-
na mi ja vai, par vež ti iš lau ko ne pa kan ka mai sau si, kad iš džiū tų. Taip pat ve-
da ma pro var tus ar ap tva rus tu ri vis ką nors nu mes ti, taip pat prie šu li nio, iš 
ku rio sem tu van de niu jai ne va lia praus tis tą die ną, ka da su jau ni kiu gu lė jo. 
Jei gu rank šluosčių ir juos tų ne be iš ten ka, tu ri iš si pirk ti pi ni gais, rei kia mo se 
vie to se ar ant slenks čių dė ti po pi ni gą. Ly din tis jau ni mas dai nuo ja mar čios 
gar bei, šo ka ir yra sma gūs; daik tus, ku riuos mar ti dė lio jo mi nė to se vie to se, 
kai kas iš jų pa si i ma.

§ XLI. Pa pras tai du vai ki nai iš nuo ta kos gi mi nių už si ver čia ant spran do 
jau čių jun gą ir šo ka mar čiai iš pas kos, o su rink tuo sius daik tus ri ša prie jun go, 
triukš mau da mi ne ša į vi dų ir iš da li ja jau ni kio gi mi nėms.

§ XLII. Apie šo kius yra ži no ma, kad ša lia pa pras tų len kiš kų šo kių jie tu ri ir 
vie ną prū siš ką šo kį, ku ris va di na mas He y duk ka. Jį šo ka vie ni vy rai ir tik pa vie-
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niui, lyg pri tūp da mi, ran kas aukš tyn pa kė lę ir tru pu tį su glau dę, pa do ria po za 
šok čio da mi, kaip pa ro dy ta va rio rai ži ny je (es ki zas su 4 fi gū ro mis). Jie dar ir 
dai nuo ja šok da mi, pri ta riant švil pai, tim pa nui ar ba būg nui, kar tais dūd mai-
šiui. Šo ka ma tarp tri jų skry bė lių, pa na šiai kaip šo kis su žva ki dė mis.

§ XLI II. Be to, ir mo te rys tu ri sa vą šo kį, ku rį va di nu Sza la ru te le (Ža lia rū te-
le), pa gal dai ną, dai nuo ja mą šo kant. Jos su sto ja po ke tu rias prie šais vie na ki tą 
ir šo ka prieš prie šiais, ap si suk da mos, ga liau siai pa si bu čiuo ja, tūp te li ir iš si ski-
ria, maž daug taip: jei gu abi A šo ka, tai abi B ne ju da.

 A B

 B A

Vi sos dai nos me lo di ja pa tei kia ma šio se gai do se (4 cm tuš čia vie ta).

§ XLIV. Kol šo ka mi ši tie šo kiai, tai vie na me, tai ki ta me kam pe sė di ke le tas 
mo te rų, ku rios vie na ki tą už gė ri nė ja, taip pat daž nai sa vo tiš kai už dai nuo ja. 
Įpras ti nes dai nas su da ro pa tei kia ma že miau for mu lė ir gai dos (ei na 3 cm tuš-
čia vie ta).

§ XLV. Jau na jai iš pas kos ne šio ja alaus sta ti nai tę ir deg ti nės ir ją už gė ri nė ja 
prie kiek vie no tro be sio, kur ją pir mą kart ve džio jo ir kai ji do va nas dė lio jo. Vi-
sur ap ve džio tą ją nu ly di vėl į kar vi dę. Ten jai do va no ja kar vę, ku ri pa pras tai 
bū na dar ne pa žy mė ta, jau no sios bro lis pa žy mi. Ta da vi si ei na į jau čių tvar tą. 
Čia die ve ris (De we rys) duo da jai jau tį; pas kui avi dė je – avį, ku rią jau no sios 
bro lis taip pat žy mi, kiau li dė je – kiau lę ir ar kli dė je – ar klį, ku rie ir gi pa žy mi-
mi. O jei jau ni kio tė vas ir gi mi nės yra tur tin gi, tai do va no ja dau giau, ne po 
vie ną gy vu lį; ir jau ni kio bro lis, vis tiek ko kio tur tin gu mo bū tų, do va no ja ką iš 
sa vo jau nik lių ar smul kių jų gy vu lių.

§ XLVI. Pas kui ją ve da į sek ly čią ir vai ši na, tik ji tą die ną ne ga li mė sos val gy-
ti, tu ri vien jau ni kiu džiaug tis. Po to jau ni kis kvie čia at vyk ti jau no sios tė vus, 
ku rie li gi šiol bu vo sa vo na muo se. Prieš jiems at vyks tant jau ni kio tė vas tu ri 
pa sta ty ti alaus sta ti nę, ku ri va di na ma jau no sios sta ti ne, o jau no ji tu ri ant jos 
už mes ti stuo me nį (Sto me ne) ar ba rank šluostį su juos ta (Jost), šie daik tai ati ten-
ka any tai (Any ten).

§ XLVII. Jau ni kis va žiuo ja uoš vių at si vež ti. Šie il gai pra šy di na si su sa vo 
sve čiais (jau no sios gi mi nės ir sve čiai jos tė vų na muo se bū na tol, kol jau na-
jai už de da mas nuo me tas) ir la bai at si pra ši nė ja, kol ga lų ga le nu vyks ta vi su 
pul ku, kar tu jie ga be na si sa vus py ra gus (Py ra gen) ir val gius. Ar gu men tum 
per sua so rium (pa vei kiau sias ar gu men tas) tė vams pa veik ti yra ži nia, kad jų 
duk tė „jau bal tai ap reng ta“, t. y. nuo me tuo ta. Da bar tu ri tė vai nu va žiuo ti to-
kios duk ters pa si žiū rė ti. Ta da su si va žiuo ja drau gėn jau nų jų tė vai ir už mez ga 
iš ti ki mą drau gys tę.
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§ XLVI II. Kai žmo nės links mi na si, tarp jų ne šio ja ma lėkš tė, ir kiek vie nas į 
ją de da mar čiai do va ną, bent ke le tą ska ti kų. Vai šės trun ka die ną, dvi, net tris 
(ne ly gu žmo nių iš tek liai), nes ir jau no sios tė vas su gi mi nė mis tu ri iš si pirk ti.

§ XLIX. Ta čiau jis pra šo vėl pa da ry ti gar bę, ir su to kiais gra žiais žo džiais jie 
iš si ski ria. Ki tą die ną jau no sios tė vas per sū nų ar ba gi mi nes kvie čia si žen tą su 
duk te ri mi ir žen to tė vus. Tai jie va di na at grįž tu vė mis (At gres ztu wes). Žen to tė-
vas at vyks ta ir gi ne dy ko mis, at ga be na py ra gą ir pa ger bia juo svo tus (Swo ten), 
t. y. mar čios tė vus (abie jų su tuok ti nių tė vai vie ni ki tus va di na svo tais), čia jie 
ge ria pa la bin da mi ir tvir ti na su da ry tą ją drau gys tę iki ga lu ti nai nu si ge ria ir 
sve čiai iš si per ka, ir tuo bai gia si šios apei gos, ku rių, kel da mi ves tu ves, lai ko si 
vi si pa si tu rin tys Nad ru vos, Skal vos ir Su dū vos gy ven to jai.

§ L. Su si tuo ku sių jų ne pa ma ty si, kad taip vie šai lai žy tų si, kaip ma to me da-
rant vo kie čių jau na ve džius. […]

De vin tas sky rius
Apie se no vės prū sų krikš ty nų apei gas

§ VII. Šiais lai kais nad ru viai, sū du viai, skal viai dar te beš ven čia šven tę, 
va di na mą ro dy no mis (Ro dy nes), per ku rią at lie ka to kias apei gas: kai at ei na 
me tas gim dy ti, šei mi nin kas pa si rū pi na bo bu te, ar ba pri bu vė ja. Ši tu ri at ei ti 
dar prieš gim dy mą ir bu dė ti prie nėš čio sios iki at eis gim dy mo me tas. Už tai 
ji gau na at ly gi ni mą, ko kią nors ska re lę, at sto jan čią nuo me tą, pri juos tę ar ką 
pa na šaus. Pri bu vė ja at lie ka sa vo dar bą, ir, jei Die vas duo da, kū di kis at si ran-
da, lie pia pa šauk ti tė vą. Ta sai klau sia: „Bau da we Pons Diews Szwen ta An ge la?“, 
t. y. „Ar da vė Die vas šven tą An ge lą?“ Vy ras pri ei na prie sa vo pa čios ir sa ko: 
„Szwei ka isz Ka ro!“, t. y. „Svei ka su grį žu si iš ka ro“. Čia jis už si me na apie gim-
dy mo skaus mus, ku riuos ji iš ken tė jo.

§ VI II. Ta da šei mi nin kas duo da pri bu vė jai tam ty čia iš anks to pri pil tą puo-
de lį deg ti nės. Ši pa ima puo de lį ir, lai ky da ma jį ran ko je, mel džia si, dė ko ja Die-
vui ir pra šo glo bo ti mo ti ną ir kū di kį; nu lie ja tru pu tį že mėn Že my nė lei (Ze my-
ne len) tar da ma: „Buk links mas“ ir t. t. „Zy dek mu su rug geis, Kwe ceis“ ir t. t. „Būk 
ma lo nin gas kū di kiui!“ Tru pu tį nu ge ria pa la bin da ma ir nu ne ša mo ti nai, ku ri 
ir gi nu ge ria pa la bin da ma, pri ne ša vy rui, ku ris pas kui be pa la bi ni mo pri ne ša 
pri bu vė jai, ši vėl mo ti nai, ta tė vui.

§ IX. Jei yra at si lan kiu sių dau giau mo te rų, joms ne ga li ma nei ši tos deg ti-
nės, nei ši to puo de lio lies ti; iš jo ga li ger ti tik šei mi nin kas, šei mi nin kė ir pri-
bu vė ja. Jei ap skri tai joms duo da ma deg ti nės, duo da ma ki tos ir iš ki tų in dų. 
Po deg ti nės šei mi nin kas (ir nie ko nė ra sve ti mo) pa tie kia val gy ti, kas jo bu vo 
pa ruoš ta in tem po re (iš anks to), ir pa de da ant sta lo, pri neš to prie gim dy vės 
lo vos. Ta da pri bu vė ja (Pri bu we je) ima į ran kas kau še lį (Kaus zel) ir mel džia si 
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Mer ge lei Ma ri jai (Pa na Ma ria) (kai ku rie dar šau kia si Lai mės (La y me), ku riai 
nu lie ja tru pu tį ant že mės), nu lie ja ir pa la bin da ma už ge ria gim dy vę, ku ri ir gi 
pa la bi na (pa la bin ket) ir už ge ria tė vą, šis už ge ria pri bu vė ją, ir ta da jie ima val-
gy ti. Pri bu vė ja pra de da ir duo da gim dy vei, ši vėl gi tė vui, taip val go vi si trys 
ir ge ria tri skart ra tu. Sve čiams tu ri bū ti pa deng tas ki tas sta las ir ki ti val giai 
pa duo ti, ir jiems nie ko ne va lia lies ti iš to, kas val go ma anų. Kas lie ka, šei mi-
nin kas tu ri pa im ti, tik jam ir pri bu vė jai ga li ma tai su val gy ti; li ku sius kau lus 
su ėda na mų šuo jų aki vaiz do je ar ba jie su me ta mi į ug nį.

§ X. Ši tai šven tei pa si tu rin tie ji da ro spe cia lų alų iš pa čių ge rų jų, pir ma la kų 
grū dų, tas alus pi la mas į at ski rą in dą ir sky rium lai ko mas vien tė vui, mo ti nai 
ir pri bu vė jai, ki tiems gi mi nėms jo ger ti ne ga li ma. Pa val gę jie tri se ge ria kiek 
pa tin ka; ne re tai at si tin ka, kad gim dy vė nu si ge ria. Sve čiai ir gi gau siai vai ši na-
mi val giais ir ypač gė ri mais.

§ XI. Kai tė vas už sa ko krikš tą ir at ei na kū mai, tė vas pa si rū pi na val giu ir 
alu mi, pri bu vė ja kū mus pa si tin ka su kau še liu (Kaus ze le), mel džia si ir jie ge ria 
ra tu. Ta da pra šo ma val gy ti. Pa val gius vėl ge ria ma ra tu, po to pri bu vė ja duo da 
kū mams kū di kį at lik da ma to kias apei gas: kū di kį ji pa ima ant kai rės ran kos, 
kai re ran ka lai ko pil ną kau še lį (Kaus ze le) ir šau kia si Mer ge lės Ma ri jos (Pan na 
Ma ria) ar ba Lai mės (Lai me) pa gal bos, kad kū di kis gau tų krikš tą ir nu si pel ny-
tų šven tą var dą. Pa si mel du si nu lie ja že mėn ir pra šo Že my nė lę (Ze my ne le) – 
Že mę kū di kiui bū ti ma lo nin gą ir leis ti jam lai min gai gy ven ti že mė je. Po to 
už ge ria pa la bin da ma vy riau si ą jį kū mą (vy riš kį); šis pa ima kū di kį ir kau še lį 
(Kaus zel) ir vėl mel džia Die vą ir Mer ge lę Ma ri ją (Pan na Ma ri ja) vai kui ge ro vės. 
Alus tu ri bū ti iš ki tos sta ti nės, ne iš tos, iš ku rios gim dy vė gė rė. Iš jos ge ria tik 
mi nė tie ji trys as me nys. Pa si mel dęs nu lie ja ant že mės ir pra šo Že mės už tar ti 
vai ką ir pa la bin da mas (pa la bin dams) už ge ria ar ti miau sią kū mą, ir taip to liau. 
Kū mas pa duo da tė vui; šis pri va lo kau še lį (Kaus zel) pa im ti abiem ran ko mis ir 
taip pat pa la bin da mas (pa la bin dams) nu ne ša pri bu vė jai. Ta da jie ei na į krikš tą. 
Jei tė vas pa pra šo kū mus pir miau už ei ti pas gim dy vę, jie tu ri ženg ti į vi dų la-
bai at sar giai, kad ne pa lies tų nei slenks čio, nei stak tų.

§ XII. Taip pat įei ti tu ri ir pas kiau, kai su kū di kiu grįž ta iš krikš to. Ta da juos 
pa si tin ka pri bu vė ja su pil nu kau še liu (Kaus zel) ran ko je, dė ko ja už krikš tą ir 
šven tą var dą ir pra šo Gai les tin go sios Die vo Mo ti nos Ma ri jos kū di kiui daug 
lai mės. Čia ji dau giau ne be nu lie ja, tik už ge ria pa la bin da ma (pa la bin da ma) tą 
kū mą, ku ris lai ko kū di kį. Ta sai sė da si ant kė dės ir sa vo ruož tu vėl kal ba il gą 
mal dą, ge ria pa la bin da mas (pa la bin dams) ir per duo da kū di kį ki tam kū mui, tas 
vėl ki tam, kol pri ei na iki tė vo, ku ris taip pat ge ria pa la bin da mas (pa la bin dams) 
ir už ge ria ki tus sve čius. Pas kui kū mas pra de da kal bė ti mal dą prieš val gį, su-
gie da gies mę ir ta da jie val go.

Čia rei kia pri dur ti: tuo me tu, kai kū mai su kū di kiu bū na iš vy kę į krikš tą, 
pri bu vė ja už mu ša sam čiu tė vo nu ro dy tą juo dą, bal tą ar ba mar gą viš tą (tik ne 
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rau do ną), jau dė ju sią kiau ši nius, vie na pa ti (ne ga li bū ti nie ko sve ti mo) ir su-
tai so ją vir ti, tik la bai pai so, kad vi ra lo ne nu bėg tų nei ver dant, nei pils tant. Kai 
kū mai grįž ta, pa tie ka las ir ki ti val giai jau bū na pa ruoš ti. Tos viš tie nos val go 
tik mo te rys, sto vė ju sios prie krikš to kaip kū mos. Val gy ti jos su klau pia prie 
kė dės, ant ku rios sto vi puo das su viš tie na, pri bu vė ja su pa šven tin tu, jo kiems 
ki tiems rei ka lams ne nau do tu kau še liu (Kaus zel), že my nė liau da ma (Ze me lau-
da ma) ir pa la bin da ma (pa la bin da ma), už ge ria gim dy vę, o ši sa vo kai my nes. 
Kau še lis (Kaus zel) tu ri apei ti ra tu tris kar tus tarp tų, ku rios val gys viš tie ną. 
Kai šis apei na, to liau te bek lū po da mos jos val go viš tie ną. Pa val giu sios ne ge ria.

§ XI II. Po val gio pri bu vė ja de da ant sta lo šeš to ką, o še šiau nin kė (Szes zau-
nin ka), t. y. gim dy vė, ją pa ger bia do va no da ma nuo me tą (No me te) ar ba juos tą 
(Jos te); ki tos mo te rys ir gi de da po šeš to ką ir taip pat gau na do va nų iš še šiau-
nin kės. Pas kui pri bu vė ja (Pri bu we je) dė ko ja Die vui ir Mer ge lei Ma ri jai (ki-
ti – Lai mei; Laij me) ir pa la bin da ma už ge ria ki tas mo te ris. Kau še lis (Kaus ze le) 
apei na ra tu tris kar tus. Ta da pri bu vė ja su ren ka kau še lius, ir da bar kiek vie nam 
va lia kiek tin ka mam val gy ti, ger ti ir links min tis. Ir še šiau nin kė (Szes zu ninc ke) 
bū ti nai tu ri pri klaup ti, kad ir ko kia sil pna bū tų. Jei ji kiek stip res nė, tai links-
mi na si drau ge su vi so mis, o kar tais ir įkauš ta. Tuo tar pu, kai mo te rys at lie ka 
šias apei gas, ra tu žva liai ge ria ki ti sve čiai ir vy rai. Kai ap ra šy to sios apei gos 
bai gia si, pri bu vė ja pa ima kū di kį ir pa duo da kū mui, ku ris kū di kiui duo da 
6 ska ti kus ar ba dau giau, ne ly gu jo iš tek liai; tą pa tį da ro ir vi si ki ti kū mai. Tuo 
jų links my bės ir šios apei gos bai gia si. […]

§ XV. Bet tai dar ne vis kas. Po ke lių sa vai čių (kai kur po ke le rių me tų) kū-
mai vėl su kvie čia mi. Ta da vai kas kar tu su pri pil tu kau še liu (Kaus zel) ypa tin-
go mis apei go mis per duo da mas vy riau sia jam kū mui. Gre ta to mel džia ma si. 
Dėl to kū mas ar ba kū ma tu ri pa si so din ti vai ką ant ke lių ir nu kirp ti jam nuo 
gal vos plau kus. Plau kai pa pras tai su de da mi į kau še lį (Kaus ze le), virš jų kū mas 
su kal ba mal dą. Po to jis iš ge ria kau še lį (Kaus zel) su alu mi ir su plau kais. Be to, 
jis tu ri ką nors do va no ti, pvz., marš ki nius ar šiaip ką, ir pats yra vi sų di džiai 
ger bia mas. Ir taip tė vai iš per ka, kaip jie sa ko, sa vo vai ką iš kū mo. Kai kur su 
to kio mis apei go mis plau kai ker pa mi ke le tą kar tų.

De šim tas sky rius
Apie se no vės prū sų numirėlių de gi ni mą

§ XXIV. Dar ir da bar Nad ru vo je te be si lai ko ma pa pro čio at mi nus reng ti ne 
tik pra ėjus mė ne siui, dviem ar trims po lai do tu vių ir tik rų jų šer me nų, bet ir, 
jei yra pa si tu rin tys bei ger bia sa vo tė vus, to kias me ti nes reng ti bent tre jus ar 
ket ve rius me tus. Ka dan gi jie na muo se tu ri alaus, tai su si pra šo gi mi nes ir su-
ren gia to kius šer me nis (Szer mi nes) kaip iš kart po lai do tu vių. […]
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Vie nuo lik tas sky rius
Apie prū sų, nad ru vių ir skal vių da bar ti nių lai do tu vių apei gas

§ I. […] Kai mir ti nai ser gąs žmo gus pa jun ta, kad jau ne be pa gis, daž niau siai 
pats nu ro do, ko kios tu rė tų bū ti jo lai do tu vės; jis nu spren džia, kiek pri kep-
ti duo nos ir py ra go, kiek alaus pa da ry ti, kiek gy vu lių pa skers ti, kaip jį pa tį 
ap vilk ti, ką jam į ka pą įdė ti ir t. t. Kai nu mirš ta, vis kas taip ir da ro ma, joks jo 
skir tas daik tas ne su var to ja mas kam ki tam, o tik lai do tu vėms, ir vis kas ati-
duo da ma kam skir ta. Šer me nims pa pjau tų jau čių odos iš dir ba mos, iš jų pa-
siu va mi ba tai ir ati duo da mi žmo nėms, kad pa si mels tų už jo sie lą. Jei gu jau tis 
rie bus ir daug la jaus, tai pri da ro daug žva kių, ir jos ži ba vi są lai ką, net jau 
pa lai do jus [mi ru sį jį], iki vi siš kai su de ga; taip da ro ma dėl jo sie los. Jei ne tu ri 
sa lyk lo at sar gos ar pa da ry to alaus, ja vai už mer kia mi dar ma tant mirš tan čia-
jam, ta čiau tur tin ges nie ji vi sa da tu ri alaus ar ba sa lyk lo.

§ II. Kai žmo gus nu mirš ta, jo kū ną šva riai nu maz go ja, ap vel ka ge riau siais 
dra bu žiais ir pa so di na krės le. Drau ge tuoj pat nu ge ria. Kas nors iš ar ti miau sių 
gi mi nių su kau še liu (Kaus zel) ran ko je mel džia si už mi ru sio jo sie lą. Po mal-
dos gie da gies mę, pas kui tru pu tį nu lie ja Že my nė lei (Ze my ne len) pra šy da mas: 
„Ze my ne le buk links ma ir pri imk Sze dus ze le, ir ger rai Ka wok!“, ir t. t., t. y. „Būk 
links ma Že my nė le (Ze my ne le), ma lo niai pri imk šią sie lą ir sau gok ją“ ir t. t. Po 
to iš ge ria pa la bin da mas (pa la bin dams), ta da jam vėl pri pi la mas kau še lis (Kau-
szel), ir jis už ge ria mi ru sį jį: „Na tu ma no ge ra sis gen tai ni, bro li ir t. t. Te gul 
Die vas sau go ta vo sie lą!“ Iš gė ręs duo da ki tam, ku ris ir gi iš ge ria že my nė liau-
da mas (Ze my ne lau dams) ir pa la bin da mas (pa la bin dams), ir taip ei na ra tu, ir vi si 
tu ri taip da ry ti.

§ III. Čia rei kia pri dur ti, kad mi ru sio jo sū nus ar kas ki tas iš ar ti mų jų, leis da-
mas alų su si rin ku siems gi mi nėms, tru pu tį nu lie ja iš sta ti nės ant že mės Že my-
nė lei (Ze my ne len) tar da mas ci tuo tus žo džius. Ir kai alų su ąso čiu ne ša į sta lą, 
taip pat nu lie ja že mėn kal bė da mas tuos pa čius žo džius.

§ IV. Kai jau kars tas pa da ry tas, gul do į jį mi ru sį jį, ap reng tą ge riau siais dra-
bu žiais, su ki to mis puoš me no mis ir įde da vis ką, ką jis prieš mir da mas lie pė 
įdė ti. Te ko gir dė ti, kad mū sų tė vų lai kais dar lai do tu vių alaus į kars tą dė da vo. 
At si me nu, ma čiau sy kį to kį in dą su alu mi; jis bu vo ap si trau kęs sto ra plė ve le, 
ta čiau švie sus tar si gra žiau sias mi dus, ir, kaip man žmo nės sa kė, kai kas jo 
ra ga vę ir sa kę, kad esąs la bai gar dus. Sa ko ma, kad Že mai čiuo se ir pa lei Že-
mai ti ją Prū suo se to kie da ly kai dar ir da bar esą da ro mi.

§ V. Ta da mo te rys pra de da sa vo rau das: „O ma no mie las vy re, bro li, se suo 
ir t. t.! Ko dėl nu mi rei? O! O! Aū! Aū! Ar ne tu rė jai kas tau pa de da? Ar ne tu-
rė jai gra žios, ge ros pa čios? Ar aš ta vęs ne my lė jau? Ar ta vo vai kai ne ge ri? Tai 
ko dėl nu mi rei? Aū! Aū! Aū! Kam pa lie ki ma ne vie ną var ge? Aū! Aū! Tu tu ri 
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ši tiek gy vu lių, ši tiek vi so kio tur to. Ko dėl nu mi rei? Aū! Aū! Aū!“ Pas kui pa-
šau kia mo ky to ją ir mi ru sį jį iš ly di iš na mų. Tuo tar pu mo te rys be veik vi sos 
stau gia dėl mi ru sio jo ir vis jį klau sia: „Ko dėl nu mi rei?“ Ta čiau kai mo ky to jas 
pra de da gie do ti, mo te rys liau ja si stau gu sios. Mi ru sį jį iš ne ša. Mo te rys ly di 
jį li gi kai mo var tų sa ky da mos: „Na tai eik su Po nu Die vu, mes ta vęs šia me 
pa sau ly je dau giau ne be ma ty sim ir su ta vim ne be si kal bė sim, būk links mas 
ana me pa sau ly je“ ir t. t. Nors ke lios mo te rys dar pa ly di, tik rie ji ge din tie ji ly-
dė to jai at si lie ka.

§ VI. Pa lai do ję mi ru sį jį, jie vėl grįž ta į jo na mus, o ten prie var tų sto vi van-
dens ki bi ras ir ka bo bal tas rank šluostis. Kiek vie nas lai do tu vių da ly vis tu ri 
nu si maz go ti ran kas, nors ir vi sai ne lie tęs nei že mės, nei mi ru sio jo. Ta da jie su-
ei na į na mus, o ten ant sta lo jau pa dė ta val gy ti ir ger ti, ąso tis alaus ir pa kan ka-
mai kau še lių (Kaus ze len). Ta čiau sta las ne už deng tas stal tie se nei lėkš čių ne pa-
dė ta. Vy riau sias sū nus ar ba gen tai nis mel džia si su kau še liu (Kaus zel) ran ko je, 
kad Die vas mi ru sio jo sie lą glo bo tų, o gy vie siems teik tų pa si tu ri mą gy ve ni mą.

§ VII. Čia yra pa ste bė ta, kad no rė da mas įsi pil ti alaus į sa vo kau še lį (Kau-
s ze le) prieš mal dą pir miau sia tru pu tį nu lie ja Že my nė lei (Ze my ne len) – že my-
nė liau ja (Ze my ne lau dams) ir prieš mal dą bei po mal dos iš kau še lio (Kaus ze le) 
nu ge ria, taip pat nu lie ja. Taip pat da ro ma ir ge riant vi sus pir muo sius kau še-
lius (Kaus ze len), įsi py lus nu lie ja ma ant že mės. Po mal dos kiek vie nas nu lie ja 
tru pu tį že mėn. Bet jei gu jau iš kau še lio (Kaus zel) ger ta, tai tik kar tą lie ja ma ir 
po to pa la bi na ma (pa la bin ket), o pas kui vėl pri pi la ma ir ge ria ma to liau. Jie tiek 
reikš mės tei kia gė ri mui per šer me nis, jog net val gy ti ne pra de da tol, kol kiek-
vie nas da ly vis, net men kiau sias el ge ta, iš ne ty čių už ėjęs, ne bus iš gė ręs; ir tam 
tik ri žmo nės yra pa kvies ti žiū rė ti, kad to bū tų lai ko ma si.

§ VI II. Jie ma no, kad mi ru sio jo sie lai yra leng viau, jei kiek vie nas šiek tiek 
nu lie ja Že my nė lei (Ze my ne len) ir jai pa ve da tą sie lą, taip pat pa la bi ni mais (pa-
la bin ken) lin ki mi ru sia jam vi so kio la bo. Kai jau vi si yra iš gė rę, gar bin giau sia-
sis gen tai nis ima kau še lį (Kaus zel) ir kal ba mal dą, ku rio je ir mi ru sį jį pa mi ni, ir 
val giams Die vo pa lai mi ni mo pa pra šo. Pas kui su gie da gies mę ir pa gal se no vės 
prū sų apei gas iš ge ria. Ta da va lia kiek vie nam im ti ir val gy ti. Bet šer me nų sve-
čiai tik rai da ro ši taip: jie tris kąs ne lius duo nos ir tris kąs ne lius mė sos nu me ta 
že mėn ir tiek pat šaukš tų nu lie ja, su lig kiek vie nu lin kė da mi, kad Že my nė lė 
(Ze my ne le) mi ru sia jam ana me pa sau ly je (ki ti sa ko dan gu je) bū tų ma lo nin-
ga ir jo sie lą sau go tų bei glo bo tų. Pa dė ko ję jie ge ria to liau ir ger da mi gie da 
gies mes. Kai jau kiek vie nas pri si kem ša iki kak lo, ta da iš si skirs to, ir šer me nys 
bai gia si. Po mė ne sio, dvie jų ar ba tri jų jie ke lia at mi nų šer me nis su to mis pa-
čio mis apei go mis, o pas kui tre jus ar dau giau me tų su to mis pa čio mis apei go-
mis kas met ren gia me ti nius mi ru sio jo at mi nus.

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS
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ŽI  N IO S  A PI E  L I E  T U  V I Ų BŪ DĄ,  
P R I  GI M  T Į  I R  G Y  V E  N I  M Ą

XVII a. II pu sė

Ra ši nys to kiu pa va di ni mu bu vo pa skelb tas 1723 me tais žur na lo Er leu ter tes 
Preus sen pir ma ja me to me ir nu ro dy ta, kad jo au to rius yra Ma tas Pre to ri jus. 
Wil hel mas Man nhard tas (Man nhardt, 1936, 518) Pre to ri jaus au to rys te ti kė jo, 
ta čiau ki ti ty ri nė to jai (Pier son, 1871, X; Ber tu leit, 1933–1934, 40) įro di nė jo, kad 
straips nio au to rius yra ne Pre to ri jus, o ki tas, ne ži no mas as muo. Jie pa grįs tai 
pa ste bė jo, kad „Ži nių“ au to riaus san ty kis su lie tu viais iš es mės ki toks kaip 
Pre to ri jaus: šis apie prū sų ir lie tu vių liau dies kul tū rą bei pa go niš ką pra ei tį 
ra šė pa gar biai, o „Ži nių“ au to rius lie tu vius va di no „tin gi nių tau ta“, jis ra šė 
nie ki na mai: „bū das jų klas tin gas ir už da ras“, „jie yra ra jūs kaip vil kai, kai 
ku rie nie ka da ne pri si ė da iki so ties, be to, vi sa dos val go ru pią duo ną“ (Er-
leu ter tes Preus sen, 1723, 125–126). Man nhard tas šį po zi ci jų skir tu mą aiš ki no 
tuo, kad Pre to ri jus ne vie nu me tu už ra šė „Ži nias“ ir pa ra šė Prū si jos įdo my bes, 
ar ba Prū si jos re gyk lą. „Ži nios“ bu vu sios pa ra šy tos anks čiau, o vė liau po zi ci ja 
pa si kei tu si. Daug įti ki na mes nė Wil lia mo Pier so no ir Jo no Ber tu lai čio nuo mo-
nė: šias ži nias už ra šė ki tas žmo gus, vie nas iš rin ku sių jų Pre to ri jui me džia gą, 
Ber tu lai čio spė ji mu, koks nors rū mų įstai gos val di nin kas, pats su si dū ręs su 
lie tu viais ei da mas pa rei gas, ta čiau žiū rė jęs į juos taip pat, kaip 1639 me tų 
„Prū si jos ku ni gaikš tys tės Įsru ties ir ki tų lie tu viš kų ap skri čių baž ny čių vi zi-
ta ci jos vi suo ti nio po tvar kio“ su da ry to jai. (Ber tu leit, 1933–1934, 39–40). Ga li 
bū ti, kad teks tą, nau do da ma sis Ma to Pre to ri jaus me džia ga, pa ra šė ne ži no mas 
as muo spe cia liai Er leu ter tes Preus sen lei di niui. Šis as muo, ste bė jęs lie tu vių elg-
se ną, Ber tu lai čio pa ste bė ji mu, bu vo prie ta rin gas: ti kė jo, kad iš ka sus žmo gaus 
įmin tos pė dos že mes ir nu ne šus jas į ka pi nes pa ken kia ma pė dą įmy nu sia jam.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Nors ra ši nio mi ti nė in for ma ci ja pa na ši į Ma to Pre to ri jaus (kal ba ma apie įvai-
rius bur ti nin kus), ta čiau tu ri niu ge ro kai ski ria si. Pa vyz džiui, ra ši nio au to rius 
vi sus bur ti nin ka vi mu už si i mi nė jan čius as me nis va di na vai di lo mis (We de ler), 
o Pre to ri jus – bur ti nin kais (Bur tons, Bur to nen). Tuo tar pu bur ti nin kais ra ši nio 
au to rius va di na as me nis, ku rie bū si mus da ly kus pra na šau ja mes da mi iš die-
me džio pa da ry tus pa ga liu kus, o Pre to ri jus, rem da ma sis se nai siais šal ti niais, 
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vai di lo mis, vai di lu čiais lai ko kul to tar nus, ku rie, be je, ir gi už si i mi nė da vo 
bū ri mais. Ra ši nio au to rius as me nis, ku rie ne ga luo jan čius gy vu lius ir žmo nes 
gy do prie jų ką nors pri ka bin da mi, va di na ze ki nin kais (Se che nis ken), o Pre to ri-
jus – sei to ni mis (Sei to nes). Be to, ra ši nio au to riaus tei gi mu, prie ne ga luo jan čio 
žmo gaus ar gy vu lio pri ka bin da vę žo lių ry šu lė lį, o Pre to ri jaus – „tam tik rus 
daik tus ar ba amu le tus“. Ap ra ši nė da mas bur ti nin kus, ku rie bur da vo iš alaus 
pu tų, Pre to ri jus dau giau re mia si Wais se li ju mi, o ra ši nio au to rius – sa vo ste bė-
ji mais. Be to, ra ši nio au to rius pa tei kia dau giau in for ma ci jos apie bū ri mus su 
žmo gaus dra bu žiais, iš įmin tos pė dos pa im to mis že mė mis, už kal bė ji mus nuo 
ro žės, vo čių, su ti ni mo, įvai rius prie ta rus ir ti kė ji mus. Nors jis lie tu vius nie ki-
na, ta čiau jo pa teik tos mi to lo gi nės ži nios tei sin gos, pa na šių ti kė ji mų, bur tų ir 
prie ta rų yra už fik suo ta ir ki tuo se šal ti niuo se.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Er leu ter tes Preus sen, 1723, 125–142; Ber tu leit, 1933–1934, 39–44 (frag m.); 
Mann hardt, 1936, 605–606.

Li te ra tū ra: Pier son, 1871, X; Ber tu leit, 1933–1934, 39–44; Man nhardt, 1936, 518; Luk šai tė, 
1999b, 45, 115–116.

Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 605–606.

NAC H  R IC H T  VON  DE R  L I T  T H AU  E R  
A RT H  NA T U R  U N D  LE  BE N

[XVII a. II pu sė]

Von ih ren abgöttis chen Händeln, so bey ih nen  
sehr im Schwan ge ge hen

1. Es se ynd un ter ih nen viel We de ler mit man cher ley Ar ten. Se ynd wel che, 
die nen nen sie Burt ni ker, die ha ben 3 klei ne Höltzer chen, se ynd von Gart ha gel 
ges chnitt en, et wa ei nes Glie des vom Fin ger lang, sol che werff en sie aus der 
Hand; nach dem sie nun fal len, die rech te oder un rech te Sei te oben, dar nach 
ge ben sie Ant wort, ob der je ni ge, dem was ges toh len, sol ches wie der be kom-
men wird, oder ob das Vie he ster ben, oder was sonst ihr An lie gen bald wird 
bes ser wer den, dar zu brau chen sie Wor te. Und die sel ben Burt ni ker se ynd bey 
ih nen sehr ge mein.

ŽI  N I O S  A P I E  L I E  T U  V I Ų  B Ū DĄ,  P R I  G I M  T Į  I R  G Y  V E  N I  M Ą



– 326 –

2. Nen nen sie Schaum se her, wenn ih nen Pfer de und an de re Sa chen ges toh-
len, so kauff en sie dem sel ben ei ne Gros chen-Scha a le oder Kaus che, wie sie 
es nen nen, voll Bier, die setz et er auff die Er den, kommt da bey und mur melt 
et li che Wor te, denn sie het er auff das Bier nach dem Schaum, (da her er sei nen 
Nah men hat) und ju di ci ret nach dem sel ben, giebt denn zur Ant wort, an wel-
chem Orth er das Pferd oder Ges toh le nes su chen soll etc. etc.

3. Se che nis ken, wenn ein Mensch oder Vieh hinc ket und man nicht weiss, 
was ih nen scha det, hängen sie ihm ein Bündel Kraut an, das nen nen sie Se kis, 
da mit ma chen sie es ge sund. Zu al len ih ren Schelm-Pos sen brau chen sie Wor te.

4. Können ein Geschwür, Schwulst, Wild-Feur und der glei chen Scha den an 
Mens chen und Vieh weg bla sen; die mur meln auch et li che Wor te und bla sen 
dre y mahl auff den Scha den, da mit ver trei ben sie sol chen.

5. Wer den Bock ge nen net, die brau chen sie, wenn ih nen das Vieh stir bet, 
oder wenn sons ten ih nen was ges toh len, die brau chen nur Wor te. Die sel ben 
brau chen auch wohl et li che Krüger, dass sie ih nen gut Schenc kwerck ma chen 
sol len, die wa ren vor we ni ger Zeit al lhier recht ge mein; weiln aber die Pfar ren 
hier sehr des swe gen schal ten, ver lieh ren sie sich mit der Zeit, sind aber de rer 
heim lich un ter den Litt hau en gar vie le.

6. Se ynd rech te Zau be rer, die heis sen die Szy nys. Wenn die von ei nem Men-
schen ein Hembd oder nur ein Stück von sei nen Klei dern be kom men, ma chen 
sie, dass er gantz ver treu gen, oder gantz dick auff schwel len, oder von Rei s sen 
in al len Glie dern nicht Tag und Nacht ru hen muss, biss er stirbt. Sie ha ben 
auch ein Kraut, das nen nen sie Maul da; wenn sie ei nen was schul dig, se hen sie, 
wie sie ihm sol ches im Trinc ken be yb rin gen; der das Kraut ins Leib be kommt, 
muss ster ben, da ge gen hilft die gantz e Apot he ke nicht.

7. Se ynd auch nicht die bes ten, die neh men ei nen Mens chen das Fus sspa ar 
auff, da er et wa mit dem Fuss ges tan den: das schnei den sie mit sambt der Er den 
aus, be gra ben sol ches mit ih ren te ufe lis chen Wor ten, so sie dar zu brau chen, 
auff dem Kir chhoff. Brin gen al so zu We ge, dass der Mensch al so bald mit gros-
ser Qu al ster ben muss, oder ei ner 2, 3, 4 oder mehr Ta ge, oder 1, 2 oder mehr 
Jah re al so qui nen muss, ehe er stir bet; und sol che ih re Leich tfer tig keit können 
sie al so heim lich ver ber gen, dass gar sel ten ei ner des swe gen anläufft. Sons-
ten ha ben sie tref ich viel abergläubis che Händel, so sie täglich geb rau chen, 
so fast nicht zu er zeh len, als wenn sie an fan gen zu säen, wenn sie augs ten 
und bey al ler Ar beit, wenn sie den An fang ma chen, ha ben sie was son der lich 
vor. Wenn sie nur hören den Knall, dass ei ner ein Rohr loss schies  set, können 
die es so ver der ben, dass er her nach kei nen Vo gel da mit schie ssen kann. Am 
Christ-Ta ge des Mor gens Mon ta ges ba den sie in ih ren Bad stu ben. Da ge ben 
sie vor, dass sie weis se und klei ne bun te Lämmer be kom men. Den hei li gen 
drey König Abend schrei ben sie in al len Ställen mit Kre y de ein†, auch auff 
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die Eymer und al les Gefäss, auch an al len Thüren. Das Blut an Men schen und 
Vieh versp re chen oder stil len sie mit Wor ten. In Sum ma ih re Leicht fer tig keit 
ist nicht al ler zu be schrei ben, es se yn ih rer gar we nig, die et was tau gen. Am 
Christ-Abend werff en sie in al le Viehställe Erb sen und Weitz en zu sam men 
ge mis chet, dass ih nen das Vieh soll zur Hand ge hen. Sie neh men Erb sen und 
Weitz en in der Fup pe in die Kir che am Christ-Ta ge; wenn sie nach Hau se kom-
men, ge ben sie sol ches den Gänsen und Hünern.

ŽI  N IO S  A PI E  L I E  T U  V I Ų  BŪ DĄ,  
P R I  G I M  T Į  I R  G Y  V E  N I  M Ą

[XVII a. II pu sė]

Apie jų stab mel diš kus dar bus, pa si tai kan čius  
kiek vie na me jų žings ny je

1. Tarp jų yra daug vi so kiau sių vai di lų (We de ler). Yra to kių, ku riuos jie va di-
na bur ti nin kais (Burt ni ker); šie tu ri ma žus pa ga liu kus, iš pjau tus iš die me džio, 
maž daug vie no pirš ta kau lio dy džio; juos me ta iš ran kos. Iš to, kaip jie krin ta, 
ar ge rą ja pu se į vir šų, ar at virkš či ą ja, duo da at sa ky mą, ar tas, kam pa vog tas 
koks nors daik tas, at gaus jį, ar ser gąs gy vu lys nu gaiš, ar šiaip ko kie jų rei ka lai 
grei tai pa ge rės, ar ne; tam jie var to ja žo džius. Ir tie bur ti nin kai (Burt ni ker) pas 
juos yra la bai pa pli tę.

2. Ki tus jie va di na put veiz do mis. Jei kam pa va gia ar klį ar šiaip ką, tai jie tam 
put veiz dai nu per ka ska ti ki nį alaus stik lą ar ba kau šą, kaip jie va di na, tą jis pa si-
sta to ant že mės, pri ei na ir, žiū rė da mas į alaus pu tą (iš čia ir jo var das), mur ma 
kaž ko kius žo džius ir iš pu tos spren džia, duo da at sa ky mą, kur ieš ko ti ar klio 
ar pa vog tų daik tų etc. etc.

3. Ze ki nin kais (Se che nis ken): jei koks žmo gus ar gy vu lys šlu buo ja, ir ne ži nia, 
kas jam yra, tai jie to kiam pri ka bi na žo lių ry šu liu ką, ku ris va di na mas Se kis; tuo 
iš gy do šlu bu mą. Bur da mi jie vi sa da var to ja žo džius.

4. Ga li nu pūs ti vo tį, su ti ni mą, ro žę ir pa na šias žmo nių ir gy vu lių li gas; jie 
tik pa mur ma ke le tą žo džių ir tri skart pa pu čia į su ža lo tą vie tą, ir žaiz da dings ta.

5. Yra to kių, ku rie ožiais va di na mi, tie jiems rei ka lin gi, kai gy vu liai krin ta 
ar ba kai kas nors pa vog ta; šie var to ja tik žo džius. Jie rei ka lin gi ir kai ku riems 
smuk li nin kams, kad jų ver slą pa ge rin tų; dar ne se niai vi sur jų bu vo pil na, ta čiau 
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ka dan gi ku ni gai dėl to la bai ba rė si, tai il gai niui jų ap ma žė jo, bet tarp lie tu vių 
yra dar jų aps čiai, tik slaps to si.

6. Yra tik rų bur ti nin kų ke rė to jų, ku rie va di na mi žy niais (Szy nys). Jei gu jie 
gau na ko kio žmo gaus marš ki nius ar bent skiau te lę ko kio dra bu žio, tai pa da-
ro taip, kad tas žmo gus vi siš kai su nyks ta: ar ba iš tins ta vi sas, ar ba jam vi sus 
kau lus ge lia, jog die ną nak tį ra my bės ne tu ri, kol nu mirš ta. Ir jie tu ri to kią žo lę, 
ku rią va di na mau da (Maul da*); jei gu jiems kas nu si de da, tai jie tik žiū ri, kaip 
jam tos žo lės įmai šy ti į gė ri mą; kam tos žo lės už duo da, tas tu ri mir ti, jo kie 
vais tai ne be iš gel bės.

7. Ne ge res ni ir tie, ku rie iš ima žmo gaus įmin tas pė das, kur jo ant že mės 
sto vė ta: iš pjau na pė das su vi so mis že mė mis, nu ne ša į ka pi nes ir ten už ka sa, 
tar da mi sa vo vel niš kus žo džius, var to ja mus ta me dar be. Ši tuo bū du jie pa-
da ro, kad tas žmo gus tuo jau tu ri mir ti su di džiau sio mis kan čio mis ar ba taip 
tu ri ka muo tis 2, 3, 4 die nas ar il giau, ar ba 1, 2 me tus ar il giau, kol nu mirš ta; ir 
to kius sa vo bur tus jie su ge ba nu slėp ti, už tat re tai ku ris įkliū va. Šiaip jie mo ka 
be ga lę bur ti nin kų veiks mų, var to ja mų kiek vie ną die ną taip, jog nė ap sa ky ti 
ne ga li ma, – kai pra de da sė ti, ja vus pjau ti, kai ima si bet ku rio dar bo, vis da ro 
ką nors ypa tin ga. Jiems pa kan ka iš girs ti šū vį, kad kas nors iš šau tu vo pykš-
te lė jo, – ir jie ga li pa da ry ti taip, kad pas kui iš to šau tu vo nė į vie ną paukš tį 
ne be pa tai ky si. Pirmosios Kalėdų dienos [?] ry tą jie mau do si sa vo pir ty se. Dėl 
to jie ti ki na su si lau kią bal tų ir mar gų ėriu kų. Tri jų ka ra lių iš va ka rė se jie vi-
suo se tvar tuo se ra šo krei da kry že lius, taip pat ir ant ki bi rų, ir ant ki tų in dų, ir 
ant vi sų du rų. Jie už kal bė ji mais mo ka su stab dy ti krau ją žmo gui ar gy vu liui, 
kad ne bėg tų. Ap skri tai vi sų jų bur tų nė ap ra šy ti ne įma no ma, ma žai tarp jų 
tė ra šiek tiek pa do res nių. Kū čių va ka rą jie vi suo se tvar tuo se bars to žir nius, 
su mai šy tus su kvie čiais, kad gy vu liai ei tų į ran ką. Per Ka lė das į baž ny čią pa-
si i ma į ki še nes žir nių ir kvie čių; par ėję na mo su le si na juos žą sims ir viš toms.

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS

* …maul da – mau da (co nium) – nuo din gas au ga las, au ga ir Lie tu vo je. Tu ri al ka loi dų ko ni-
ji no, ko nid ri no. Red. past.

ŽI  N I O S  A P I E  L I E  T U  V I Ų  B Ū DĄ,  P R I  G I M  T Į  I R  G Y  V E  N I  M Ą
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BE R  N H A R  DA S  JO H A  NA S  N I  R E  S I  J US
XVII a.

BE R N  H A R D  JO H A N N  N I  R E  S I US

Ber nhar do Jo ha no Ni re si jaus (Bern hard Jo hann Ni re sius Cu ro nus, Ne re sius, 
Nae  re sius) – gi mi mo ir mir ties da tos ne ži no mos. Jis pats sa ve va di no kur šiu 
(Cu ro nus). Yra pa grin do ma ny ti, kad Ni re si jų gi mi nė yra ki lu si iš Kur šo. Gi mi-
nės pa var dė grei čiau siai yra ki lu si nuo eže ro var do Nir za, Ner ze (dab. Lat vi-
ja). Dau ge lis gi mi nės at sto vų gy ve no ir dir bo Prū si jai pri klau siu sio je Kur šo, 
Ma žo sios Lie tu vos te ri to ri jo je, ypač Klai pė do je. An tai vie nas iš XVI am žiaus 
pa bai go je ir XVII am žiaus pra džio je gy ve nu sių Ni re si jų – Jo a chi mas at si kė lė iš 
Gruo bi nios sri ties į Ka ra liau čių, bu vo Uni ver si te to alum na to su bins pek to riu mi, 
o iš ten – į Klai pė dą (apie 1600 m.), ir čia ke lis de šimt me čius dir bo vo kie čių 
evangelikų liu te ro nų baž ny čios pa moks li nin ku (mi rė 1621 m.) (Ar noldt, 1777, 
155; Ar noldt, 1746, 276–287, 340), jo sū nus Lau ren ti jus, gi męs Klai pė do je, taip 
pat dir bo vo kie čių pa moks li nin ku (mi rė 1627 m.). Ži no ma, kad klai pė diš kis 
Mi cha e lis Ni re si jus nuo 1628 me tų stu di ja vo Ka ra liau čiaus uni ver si te te, bet 
vė liau dir bo Bran den bur go ins pek ci jo je, mi rė 1656 me tais (Ar noldt, 1777, 200; 
Die Mat ri kel der Al ber tus-Uni ver sität, 1917, 297).

Ne aiš ku ko kia gi mi nys tė Ber nhar dą Jo ha ną Ni re si jų sie jo su klai pė diš kiais 
Ni re si jais. Ber nhar das Jo ha nas Ni re si jus įsi ra šė į Ka ra liau čiaus uni ver si te tą 
1675 me tų rug pjū čio mė ne sį ir pa žy mė jo, kad at vy kęs iš Kur šo, iš Kroic bur go 
(Creut burg) (Die Mat ri kel der Al ber tus-Uni ver sität, 1911/1913, 89), po ket ve rių 
me tų už si ra šo Jo a chi mas Kur šis Ni re si jus (gal būt bro lis).

Po me tų stu di jų B. J. Ni re si jus vie šai gi na dis pu to te zes apie lai mę ir at si tik-
ti nu mą, ku rios 1676 me tais bu vo iš spaus din tos (C. D. Tet ra da the sium de for tu na 
et ca su […], pra esi de M. Mar ti no Jes chke […], Re gio mon ti, 1676) ir tais pa čiais 
me tais, va do vau ja mas Chris top ho ro Hart kno cho pa ra šo Di ser ta ci ją apie kur šių 
ir žiem ga lių se ną ją ir nau ją ją vals ty bę (Dis ser ta tio de Cu ro no rum et Sem gal lo rum 
Re pub li ca tam ve te re, qu am no va, Re gio mon ti, 1676).

Ši kny ge lė – 15 pus la pių stu den tiš ka di ser ta ci ja. Ją Ni re si jus ra šė rem da-
ma sis ki tų is to ri kų vei ka lais: Ta ci tu, XVI am žiaus is to ri ku Jo ha nu Ka ri jo nu 
(Jo han nes Ca rion), Pet ru Dus bur gie čiu, Mar cino Biels kio (Mar cin Biels ki) ir Mo-
tie jaus Strij kov skio kro ni ko mis. Au to rius mi ni teks te Sak są Gra ma ti ką (XII a.), 
šv. Ans cha ri jaus gy ve ni mo ap ra šy mą (IX a.), Ado mą Brė me nie tį, ta čiau te-
bė ra ne nu sta ty ta, ar au to rius nau do jo si pa čiais teks tais, ar ži nias pe rė mė per 
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vė les nio me to is to ri kus. Ni re si jaus nuo mo ne, ro mė nai at vy kę į Kur šą ir įkū rę 
Lie po jos mies tą (Ni re sius, 1676, 3–9), se niau sias ži nias apie kur šius sie ja su 
se nų jų is to ri kų mi ni mais ve ne dais.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Ber nhar das Jo ha nas Ni re si jus per pa sa ko jo kai ku riuos se nų jų au to rių (Ado-
mo Brė me nie čio, Pet ro Dus bur gie čio, Balt ha sa ro Rus so wo) duo me nis apie 
bal tų gen čių (kur šių, prū sų, lat vių) se nuo sius ti kė ji mus, ta čiau nau jos me džia-
gos apie jų re li gi ją bei mi to lo gi ją ne pa tei kė.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ni re sius, 1676; 1687; 1698; 1756 (vok. k.).
Li te ra tū ra: Ar noldt, 1746, 276–287, 340; 1777, 200.
Teks tas iš: Ni re sius, 1698, 9–10.

DI S  SE R TA T IO,  DE  C U  RO NO RU M  E T  
SE M G AL LO RU M  R E  P U B L I  C A ,  
TA M  V E  T E  R E , QU A M  NO VA

1676

III. Di cit Ada mus, gen tem Cur lan di cam fuis se ido lo lat riae ali is que ma gi cis 
ar ti bus de di tis si mam. Quis au tem De o rum cul tus ibi ob ti nu e rit, non ad dit. 
Si ne du bio Cur lan di, cum fu e rint ejus dem ori gi nis cum Prus sis, eadem cum 
ip sis sac ra ha bu e runt. Tes tem ejus rei ha be mus Pet rum a Dus burg, qui ea de 
re sic lo qui tur: „Fuit in me dio na tio nis hu jus per ver sae (de Prus sis lo qui tur) 
sc. in Nad ro via lo cus qui dam dic tus Ro mow, tra bens no men su um a Ro ma, 
in quo ha bi ta bat qui dam dic tus Cri we, qu em co le bant pro Pa pa, quia si cut 
Do mi nus Pa pa re git to tam uni ver sa lem Ec cle siam fi de lium; ita ad is tius nu-
tum seu man da tum non so lum gen tes pra edic tae, sed et Let ho vi ni et aliae 
na tio nes Li vo niae ter rae re ge ban tur“. Part. 3. Chr. Pruss. c. 2. Ve ra ha ec es se 
vi de bi mus, si con fe ra mus cum il lis, qu ae de Li vo ni bus (sub qui bus etiam 
com pre hen dit Cu ro nes et Sem gal los) ha bet Balt ha sar Rus sow Part. 1. Chron. 
Li von. pag. 1. b. ubi di cit, quos dam Li vo nes olim ado ras se So lem, Lu nam, 
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alios co luis se ser pen tes alia que ani ma lia: Item syl vas il lis qu as dam fuis se fac-
tas, ita ut non li cu e rit ar bo rem in de ex scin de re, qu ae om nia etiam de Prus sis 
me mo ran tur, apud Dus burg 1. c. Aut ho rem Chro ni ci Or di nis in Her man no 
a Sal za fol. 28. b. et alios. Adeo ve ro Ma gi cis ar ti bus gens ha ec di ci tur fuis se 
de di ta, ut a to to or be ibi res pon sa pe ti ta sint, ma xi me ab His pa nis et Gra e cis. 
Per Gra e cos hic in tel li git Rus sos, Cu ro nis olim con ter mi nos. Nam sic vo cem 
Gra e ci usur pant et pag. 139. et 145. Per His pa nos in tel li git for san su per sti tio-
sos quos dam Got hos, Ala nos etc. qui ex his oris pro gres si in His pa nia pos tea 
con se de runt. Sed hoc non ca ret du bio.

IV. Ec cle siam Chris ti quod con cer nit, il la ab Ans ga rio Epis co po pri mum 
hic Sec. IX. fuit plan ta ta, ut ex ver bis Ada mi col li gi tur. Dein de in fi ne Sec. XI. 
per Mer ca to rem qu en dam. qu em Rex Da niae ad hoc ip sam al le xe rat, fun da ta 
ibi est Ec cle sia, qu ae etiam in ora Cu ro niae ma ri ti ma vi de tur es se con ser va ta, 
do nec Rex Da niae Wal de ma rus II. Epis co pa tum ibi con de ret, ut ex se qu en ti bus 
ap pa re bit. Tan dem Sec. XII. cir ca An. 1180. Chris tia nis mus in Li vo niam per 
Mein har dum est in tro duc tus, Cu ro nis ta men ple ris que ad huc in Et hni cis mi 
te neb ris ver san ti bus.

DI  SE R TA C I  JA  A PI E  K U R  ŠI Ų I R  ŽI E M G A L I Ų 
SE  NĄ JĄ  BE I  NAU  JĄ JĄ  VAL S  T Y  BĘ

1676

III. Ado mas [Brė me nie tis] pa sa ko ja, kad kur šių tau ta la biau siai bu vo at si-
da vu si stab mel dys tei ir ki tiems ma giš kiems ke rams. Ta čiau ne pa aiš ki na, koks 
die vų kul tas ten gy va vo. Be abe jo nės, kur šiai, bū da mi vie nos kil mės su prū sais, 
tu rė jo kar tu su jais ir ben drų ti kė ji mo da ly kų. Tai liu di ja Pet ras Dus bur gie tis. 
Jis apie tai štai ką pa sa ko ja: „Šios ne ti ku sios tau tos (kal ba ma apie prū sus) 
vi du ry je, Nad ru vo je, bu vo to kia vie ta, va di na ma Ro mo ve (Ro mow), kil di nan ti 
sa vo var dą iš Ro mos. Ro mo vė je gy ve no toks žmo gus, va di na mas kri viu (Cri we), 
ku rį gar bi no tar tum po pie žių, nes kaip vi sa ga lis po pie žius val dė vi są ti kin čių-
jų baž ny čią, taip ir pa gal kri vio va lią ar lie pi mą ne tik mi nė tos gen tys, bet ir 
lat viai bei ki tos Li vo ni jos ša lies tau tos bu vo val do mos“ (Prū si jos že mės kro ni ka, 
tre čios kny gos da lies ant ras sky rius).

Kad vi sa tai tie sa, ma ty si me šias ži nias pa ly gi nę su duo me ni mis, ku riuos 
apie Li vo ni jos gy ven to jus (o jais lai kė ir kur šius bei žiem ga lius) Li vo ni jos kro ni-
kos pir mo jo je da ly je, 1 b la pe, pa tei kia Balt ha sa ras Rus so was. Ten jis pa sa ko ja, 
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kad vie ni Li vo ni jos gy ven to jai ka dai se gar bi no sau lę ir mė nu lį, ki ti – šliu žus 
ir ki to kius gy vū nus. Ne ga na to, šven to mis lai kė gi rias ir ne lei do ten nu kirs ti 
me džio. Kal bė da mas apie prū sus, tuos da ly kus ci tuo to je vie to je mi ni Pet ras 
Dus bur gie tis. Apie tai rašo Or di no kro ni kos au to rius sky riaus „Her man nas von 
Salza“ 28 b la pe ir ki ti.

Be to, pa sa ko ja ma, kad kur šių gen ty je taip pla čiai pa pli tu si ma gi ja, jog iš 
vi so pa sau lio, la biau siai is pa nai ir grai kai, ten vyks ta ma iš tar mių. Grai kais šis 
au to rius lai ko ru sus, ka dai se bu vu sius kur šių kai my nus. Juk žo dį „grai kai“ jis 
pa var to ja ir 139 ir 145 la puo se. Is pa nais jis lai ko tur būt kaž ko kius prie ta rin gus 
go tus, ala nus ir ki tus, ku rie, iš šių kraš tų iš vy kę, vė liau įsi kū rė Is pa ni jo je. Vis 
dėl to tai la bai abe jo ti na.

IV. O dėl Kris taus baž ny čios, tai ją pir miau sia čia IX amžiuje įkū rė vys ku-
pas Ans cha ri jus, kaip pa aiš kė ja iš Ado mo [Brė me nie čio] pa sa ko ji mo. Po to, 
XI amžiaus pa bai go je, kaž koks Mer ka to rius, ku rį Da ni jos ka ra lius dėl to pa ties 
bu vo ten nu siun tęs, vėl ten įstei gė baž ny čią, ku ri, kaip ma no ma, kur šių pa jū-
ry je iš li ko iki tol, kol Da ni jos ka ra lius Val de ma ras II te nai įkū rė vys ku pi ją; tai 
pa aiš kės vė liau. Pa ga liau XII am žiu je, apie 1180 me tus, krikš čio ny bę Li vo ni jo je 
įve dė Mein har das, ta čiau kur šiai ir dau ge lis ki tų gen čių dar ir to liau te bes ken-
dė jo pa go ny bės tam sy bė se.

Ver tė  DAI VA  NAR BU TIE NĖ

B E R  N H A R  DA S  J O  H A  N A S  N I  R E  S I  J U S



– 333 –

T E  O D O R A S  LE P N E  R I S
1633–1691

T H E  O  D OR  LE P N E R

Te odo ras Lep ne ris (The o dor Lep ner) gi mė 1633 me tais Miūl hau ze ne (Mühl-
hau sen), evangelikų liuteronų ku ni gas, et no gra fi nės mo nog ra fi jos apie Ma žo-
sios Lie tu vos lie tu vius au to rius. Jau nys tę pra lei do Ra gai nė je, kur ku ni ga vo 
jo tė vas Jo bas Lep ne ris. Nuo 1650 me tų stu di ja vo Ka ra liau čiaus bei ki tuo se 
Vo kie ti jos uni ver si te tuo se. 1665 me tais bu vo pa skir tas lie tu vių ir vo kie-
čių ben druo me nių ku ni gu į nau jai įsteig tą Būd vie čių pa ra pi ją, kur dir bo iki 
pat mir ties; mi rė 1691 me tų lap kri čio 7 die ną. 1690 me tais pa ra šė tau to ty ros 
vei ka lą Prū sų lie tu vis (Der Preus che Lit au er, Dan zig, 1744, 21848), de di kuo tą 
Bran den bur go ku ni gaikš tie nei So fi jai Šar lo tei. Ja me pa tei kė daug ver tin gų 
ži nių apie Ma žo sios Lie tu vos lie tu vių bui tį ir kul tū rą XVII am žiu je, ap ra šė 
jų fi zi nes ir dva si nes sa vy bes: iš vaiz dą, gy ve na muo sius ir ūki nius tro be sius, 
žem dir bys tę, dra bu žius, val gius bei gė ri mus, šei mos na rių tar pu sa vio san ty-
kius, mu zi kos in stru men tus, krikš ty nų, ves tu vių, lai do tu vių pa pro čius, gy-
dy mo si bū dus ir prie mo nes, kal bą, prie ta rus, šo kius, žai di mus ir kt. Nu ro dė 
lie tu vių kal bos var to ji mo Ma žo jo je Lie tu vo je pa grin di nį plo tą – Ra gai nės, 
Til žės, Klai pė dos, Įsru ties, Lab gu vos, Te plia vos, Žio kų, Top lau kio ap skri tys. 
Amb ra zie jaus Jo ny no nuo mo ne, Lep ne rį kraš to ty ri niam dar bui pa ska ti nęs 
Ma tas Pre to ri jus.

AN GE LĖ VYŠ NIAUS KAI TĖ

Ty ri nė to jai jau yra už si mi nę apie Te odo ro Lep ne rio ap ra šy tų Prū si jos lie-
tu vių krikš ty nų, ves tu vių ir lai do tu vių pa pro čių ar ti mu mą Ma to Pre to ri jaus 
ap ra šy tie siems (Man nhardt, 1936, 609). Iš ties, abu au to riai pa tei kia dau ge lį 
tų pa čių pa pro čių mo men tų. Tik riau siai juo du bu vo pa žįs ta mi ar bent ži no jo 
apie vie nas ki to dar bus, o gal net bu vo juos skai tę. Ta čiau pa ly gi nus abie jų au-
to rių teks tus ma ty ti, kad tai sa va ran kiš ki vei ka lai, o jų pa na šu mą dau giau sia 
lė mė ap ra šo mo jo ob jek to pa na šu mas. Lep ne ris, kaip ir Pre to ri jus, me džia gą 
rin ko iš vie tos žmo nių, apie ką ir pats už si me na. Ap ra ši nė da mas ves tu vių 
pa pro čius jis tei gia: „Pa ste bė ti na, kad pa žin tu vių, pir šly bų ir su žie duo tu vių 
bū das dau ge ly je vie tų yra skir tin gas, tad ap ra šiau tik tą, ku ris įpras tas ma no 
pa ra pi jo je“. Ar ba: „Ką čia su ra šiau, pa grįs ta kruopš čiu iš ty ri mu“.
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Ra šy da mas apie lie tu vių pa pro čius, Lep ne ris bu vo su si pa ži nęs su kai ku-
riais se nai siais prū sų (sū du vių) ir ki tų tau tų pa pro čių ap ra šais. Jis pats nu-
ro do Chris top ho rą Hart kno chą (ku ris bu vo per pa sa ko jęs Jo ną Ma lec kį-San-
dec kį), Matt ha eu są Wais se li jų. Ta čiau ir šie šal ti niai nė ra jam pa da rę di des nio 
po vei kio. Ne bent ga li ma įžiū rė ti pa na šu mą tarp Ma lec kio, Hart kno cho ir 
Lep ne rio pa teik tos vie nos lai do tu vių rau dos nuo tru pos. Tuo tar pu ki tos rau-
dos nuo tru pa jau, at ro do, yra už ra šy ta tie sio giai iš liau dies (Sau ka, 1971, 167).

Lep ne rio lie tu vių pa pro čių ap ra šas yra ver tin gas šal ti nis se na jai mi ti nei 
lie tu vių pa sau lė žiū rai pa žin ti. Juo ne kar tą yra nau do ję si lie tu vių tau to sa kos, 
et no gra fi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to jai (Mier zyński, 1900; Nie mi, 1928; Sla viū-
nas, 1947; LTR; LEB; Sau ka, 1968; Jo ny nas, 1984 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lep ner, 1744; 1848.
Li te ra tū ra: Man nhardt, 1936, 609; Nie mi, 1932, 45–46; Le be dys, 1956, 512–513; LTR, 

25–26; Jo ny nas, 1984, 177–185; Sau ka, 1968; MLTE, II, 330; LE, XIV, 472.
Teks tas iš: Lep ner, 1744, 23–48, 94–97, 145–152.

DE R  P R E US  C H E  L I T  TAU  E R
1744

Die III. Ab tei lung.
Von der Litt au er Kind tauff en.

 Ein wun der-selt sam Kind tauf-Mahl,
 Ergötzt der Litt schen Wei ber Zahl.

Bis wei len lässet die mit Lei bes-Frucht ge seg ne te Per sohn, vor sich und 
ih re Lei bes-Frucht in der Kir chen von dem Pre di ger bitt en. Wenn das Kind 
zur Welt ge boh ren, so giebt der Va ter de nen in sei nem Hau se le ben den und 
Nach ba ren auch den Freun den, de nen sie die Nie der kunft der Sechswöche rin 
an sa gen, und sie zu sich er bitt en, Bran de wein (wo er ihn hat) um sonst Es sen 
und Trinc ken; Die be nach bar te Wei ber und ein ge la de ne na he Freun de brin-
gen der Sechswöche rin Fla den und Eyer, und die ses Gast-Ge both,  wel ches 
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nach Vermögen, länger oder kürtzer währet, nen nen sie Ro di nas, die Fin dung. 
Da rauf wer den die Ge vatt ern (de ren an die sen Ort ge mein lich drey oder auch 
fünffe se yn) ge bet hen, wel ches der Va ter, im Fall er zu Hau se ist, selbs ten 
ver rich tet, sons ten ges chie het es durch ei nen an dern. Nach ab ge leg ten Gruß 
spricht die ser zu dem, wel chen er zum Pat hen bitt en will: Setz e dich, (wel-
ches auch ges che hen muß,) ich bitt e dich zu ge vatt ern we gen mei nes Kin des, 
so mir GOtt ge ge ben. Ma chet al so ein kurtz es Com pli ment. Der Pat he sa get: 
Ich danc ke dir, du re dest gu te Wor te. Da rauf ver sam len sich die Pat hen in der 
Sechswöche rin Hau se, da sie bis wei len et was es sen und trinc ken. Bey ih rer 
An kunft wünschen sie dem Va ter und der Mutt er Glück. Wenn es ein Sohn ist, 
meh rent heils mit die sen Wor ten: Swei ka su su ni mi! Die we duk, idant Swei-
kei au gin tum bei! Die we duk jeib ing wi ru so la ·xses tu, keip mes. Wohl sey 
dir mit dei nem Soh ne, GOTT ge be daß du ihn ge sund er zie hen mögest! GOtt 
ge be, daß er in der Männer Bäncke sitz en möge, wie wir. Wenn es ei ne Toch-
ter ist, verändern sie die letz te Wor te al so: Die we duk, idant in gi Mer gu so la 
·xses tu. GOTT ge be daß dei ne klei ne Toch ter in der Mägde Bäncke ih ren Sitz 
neh me! Da rauf brin gen die Pat hen das Kind zur Tauff e, wel ches erst lich bey 
dem Pfar rern, durch den Va ter, oder sons ten ei ne ehr li che Per sohn, vermöge 
un srer Kir chen-Ord nung und Litt au is chen Kir chen-Re ces sen, bey Straf drey 
Marck muß an ge sa get wer den. Sie blei ben ger ne bey den ers ten Ge vatt ern, bis 
daß drey Kin der ge tauft sind, denn su chet der Va ter an de re; Das Pat hen-Geld 
ist bey den Ar men drey, bey den Mitt elmäßigen sechs, bey den Wohl ha ben den 
ze hen, auch wohl ach tze hen Gros chen. Nach der Tauff e ge hen die Ge vatt ern 
zur Sechswöche rin, wünschen ihr aber mahl Glück, und nen nen des Kin des 
Nah men, wel chen vor der Tauff e die Groß-El tern oder Freun de dem Kin de 
ge ge ben, spre chen de: Swei ka su Kris tu pu, sa wa su nu! Ich wünsche dir Glück 
zu dem Chris toff, dei nen Sohn, oder nach den Litt aus chen Wor ten: Sey ge sund 
mit dem Chris toff, dei nen Sohn! Nach ver rich te ter Tauff e hal ten die Wei ber in 
die sen Oertern ein son der li ches Mahl, wel ches al so zu ge rich tet wird: Es wird 
ei ne Hänne ges chlach tet, die Sechswöche rin muß die sel be hal ten; Die He bam-
me erschlägt sie mit dem Schläff, auf oder bey der Stel le, da das Kind jung 
ge wor den ist. Die Sechswöche rin muß (mit Eh ren zu mel den) auf dem Mist, 
der in, oder bey ih rem Hau se lie get, die Hänne abpflücken, und die Fe dern 
auf der sel ben Stel le lie gen las sen. Die He bam me kocht die se Hänne, zu wel-
cher Scha af- Schwein- und au che an der Fleisch zu ge le get wird. Sie bet hen vor 
die ser ih rer Mahl zeit, Al ler Au gen, auf Knien; Ei ni ge sol len auch die Jung frau 
Ma riam an ruff en, daß sie der Mutt er und dem Kin de helff en mögte, wel ches 
wohl glaub lich ist, daß von dem Pa bstthum her im Geb rauch geb lie ben. Die-
se ih re Wei ber-Mahl zeit fan gen sie vom Trinc ken an. Die He bam me trinc ket 

T E  O D O  R A S  L E P  N E  R I S



– 336 –

am ers ten aus ei ner gros sen Kausch, auf Knien, wel cher al le an we sen de Wei-
ber ebenmäßig müssen auf Knien be schei den thun. Vor dem Trinc ken be tet 
ei ne je de das Va ter Un ser, da rauf es sen sie von dem zu be rei te ten Huhn und 
dem an dern Fleisch. Un ter dem Es sen trinc ken sie, wie sons ten bey ih nen ge-
bräuch lich ist; Wenn die Sechswöche rin starck ist, is set und trinc ket sie, gleich 
den an dern mit, kein Weib aber so noch kein Kind zur Welt geb racht, muß mit 
es sen; In glei chen kei ne Manns-Per sohn kommt zu ih nen, und be geh ret mit zu 
trinc ken, so setz en sie ihm ab, mit die sen Wor ten: Ne ba ge ne gal li, du ar mer 
kanst nicht, nem lich mit trinc ken. Nach ver rich te ter Mahl zeit, le sen die se Wei-
ber die Kno chen von der Hännen und vom an dern Fleisch zu sam men, bin den 
sie in ein Tuch, und verg ra ben sie an ei nen Ort, da die Hänne ge schlach  tet 
ist. Da rauf bet hen sie: Danc ket dem HErrn, und trinc ken un ter sich, so wohl 
durch ei nan der, als auch mit den Männern, so an ei nem ab son der li chen Tis che 
sitz en, wel chen sie zu trinc ken. Bis wei len wird die Sechswöche rin von ih ren 
Ge vatt ern und ih res Kin des Pat hen be su chet, und ihr ein Pi ra gas, Litt aus cher 
Strützel, geb racht. Nach ver flos se nen Sech swo chen, wel che die Sechswöche rin 
ge mei nig lich vol lkom men aushält, kom men die Wei ber so Pat hen ge we sen, 
oder auch sons ten be freun det sind, zur Sechswöche rin und brin gen sie als da-
zu er bet he ne, in die Kir che. Die se brin get ihr Kind al le zeit, wenn es gleich im 
kältes ten Win ter ist, mit in die Kir che, lässet vor sich und ihr Kind durch den 
Pfar rern danc ken und bitt en. Nach ge hal te nen die sem Kirch-Gan ge es sen und 
trinc ken die Pat hen und Freun de mit ei nan der; Wenn sie von ei nan der schei-
den, bitt en sie, daß ei ner den an dern er su chen möchte.

Die IV. Ab thei lung.
Von der Litt au er Fre ys chaft.

 Der Litt au sucht gern sei nes glei chen,
 Will von dem al ten Witz nicht wei chen.

Wenn die er wach se ne jun ge Litt aus che Ker del (wel che sie Bars du tas, Bärti-
ge, nen nen) he y rat hen wol len, se hen sie auf ein gu tes wohl ha ben des Ge hef te, 
auf ge se hen de Freund schaft, und ins ge mein auf ei ne Gleich heit. Als wird 
kein Sohn des Er bes leicht ei ne Dienst-Magd fre y en, ha ben al so je ne Lehr des 
Ovi dii von Na tur ge ler net. Lib. Epist. He roid. 9. Si qua vo los ap tem nu be re, nu-
be pu ri. Soll dirs künftig nicht ge reu en, halt Gleich heit in dem Fre y en. Ob sie 
zwar die na he Ver wand schaft des Geblüts scheu en, wel ches auch Ole a rius 
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von den Mos co witt ern mel det in sei ner Orien ta lis chen Rei se-Be schrei bung 
am 137sten Bla de, so blei ben sie doch ger ne bey der zum he y rat hen zuläßi gen 
Freund schaft, auch sons ten an de rer gu ten Be kan ntschaft. Sie ha ben ge nau 
da rauf acht, ob die Dir ne gu tes Ruff es und ar beit sam sey, ob sie in son der heit 
gut, so wohl Flächsen, als Wöllen, Spin nen, und be yder seits, wie auch ih re 
Mar gin nen (Dec ken) würcken könne, da mit sie so wohl vor sich, als ih ren 
Man ne, und an de re in ih rem Hau se le ben de, Hemb de und Klei der be rei ten 
könne. Die Dir ne hat auch ihr Ab se hen wohl und zu ih ren Vergnügen zu frey-
en, und in ein gu tes Ge heft zu kom men. Be yde mei den ger ne, im Fall es nur 
se yn kan, ein Er be, wel ches gar zu schwe res Scha ar werck zu ver rich ten hat. 
Es ha ben die Litt au er aber ei nen son der li chen Grif ih re Töchter zu ver sor gen. 
Denn wenn der Va ter sie het, daß ihm zu sei nem Ac ker-Bau und Leis tung des 
Scha ar wercks ein Ar bei ter feh let, oder auch die Toch ter nicht ge sucht wird 
zur Fre ys chaft, so schickt er ei nen Fre ys-Mann in ein Hauß, und lässet um 
ei nen Schwie ger-Sohn wer ben, erhält er abschlägi ge Ant wort, wel che nicht 
ge ach tet, oder von ihm vor ei nen gros sen Schimpf ge hal ten wird, so schickt er 
wei ter. Bis wei len nimmt er auf die an dre Toch ter auch ei nen Schwie ger-Sohn 
und schaff et ihm ru hi ge Ta ge, denn ein Schwie ger-Sohn muß wie ein Knecht 
ar bei ten, und be kommt da vor kei nen Lohn, als nur Klei der und etz li che 
Plätzgen Ha ber und Lein zu säen. Oefters hal ten sie Söhne bey sich und ge ben 
ih nen Wei ber, wie denn im hie si gen Kir chspiehl vor we nig Jah ren ein Stein-
al ter Mann vers tor ben, wel cher drey sei ner Söhne bey sich hatt e, da wim melt 
es von den Kin dern die ser Söhne. Die Schwie ger-Toch ter (Mar te) muß gleich 
ei ner Magd ar bei ten, und be kommt da vor nur ein Plätzgen Lein zu säen, da-
von be spin net sie sich, ih ren Mann und ih re Kin der. Je mehr die Litt au er Ar-
bei ter im Hau se ha ben, je bes ser ste het es um sie. Auch schic ket ei ne Witt  we 
ei nen Fre ys-Mann aus ihr ei nen an dern Mann zu fre y en, wel ches ihr nicht 
schimpfl ich ist. Man muß sich aber ver wun dern über die Einträchtig keit 
die ser Leut he. Bey den deut schen Bau ren und an de rer Ge le gen heit Leu ten, 
ge het sol ches nicht an; Da kan sel ten ein Va ter mit ei nem Sohn in ei nem Hau-
se le ben; da fern der Sohn dem Va ter zur Hand ge het, so ges chicht es doch 
nicht von der Schwie ger-Toch ter. So ei ne Be schaff en heit hat es nicht, wenn 
der Litt au er ei nen Schwie ger-Sohn in sein Hauß nimmt; un ter ih nen blühet 
die Einträchtig keit und der Ge hor sam. Auf die se Art wird der Ac ker gut be-
ar bei tet, der Her rschaft die Pflicht ge leis tet. Sie er hal ten durch zu sam men 
ge setz te Ar beit (oh ne was das Spin nen be trift) sich mit ei nan der, die Kin der, 
in son der heit die Töchter wer den ver sor get, und dürffen nicht ve ral ten. Die 
Stief-Väter und Stief-Mütter, wer den von de nen Kin dern nicht groß ge ach-
tet, und nur be ym Nah men ge nen net. Stir bet die Mutt er, und der Stief-Va ter 
über le bet sie, muß er zum Hau se he raus, und erhält nur sein Ein geb rach tes, 
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und sons ten ein we ni ges, so ge hets auch der Stief-Mutt er. Die Wer bung aber 
in der Litt au er Fre ys chaf ten, ges chicht fol gen der Ges talt:

Der Bräuti gam bitt et dem Fre ys-Mann (Pirs zlys) er möchte die El tern der 
Braut grüssen und sie be fra gen: Ob sie ihm wol ten ih re Toch ter zur Ehe ge-
ben. Die ser rei tet gleich der Son nen Auf gang oder auch wohl vor der sel ben, 
und brin get sein Wort kurtz bey; Bißwei len wird er von den El tern zum Sitz en 
genöthi get, bis wei len auch nicht, al le mahl aber muß er oh ne eintz i ge Ant wort 
auf sei ne Wer bung zurück rei ten, doch brin get er ei nen ge mei nen Gruß mit. 
Wenn ein pa ar Ta ge ver flos sen sind, kommt der Fre ys wie der und spricht: Er 
grüsse das Hauß von des Fre y ers Hau se; Er sey ein Swetz as (Gast) ge sandt 
vom Bräuti gam, und setzt die vo ri ge Wor te dar zu. Wol len die El tern ihm die 
Toch ter nicht ge ben, so spre chen sie, er möchte nur nicht mehr rei tens ma-
chen, son dern ei ne an de re su chen, die se wer de er nicht er lan gen; Die Ur sach 
des Ab sa gens wird nicht hin zu ge setz et. Und die ses neh men sie, wie schon 
ge dacht, nicht eben für ei nen son der li chen Schimpf auf, als an dre Völcker, 
wel che nicht gern ei nen Korb vor lieb neh men. Be lie ben sie den Bräuti gam, so 
wird ihm Es sen und Trinc ken ge ge ben, und al so wird er in et was auf ge nom-
men, doch empfängt er das Ja-Wort noch nicht (so schöff hal ten sie sich, zum 
Schein mit ih rer Wa a re, wel cher sie doch öfters wünschen loß zu wer den,) 
doch wird ihm gleich wohl ein Tag zu sei ner Wie der kunft an ge  setz et. Wenn 
die sel be ges chie het, wird er gef ra get: wie die Braut oder der Schwie ger-Sohn 
inskünfti ge soll ge hal ten wer den, wie viel Ac ker den künfti gen Ehe-Leu ten zu 
ih rer Aus sa at, an Lein-Sa at und Ha ber, von den El tern wer de ge ge ben wer-
den? Denn wird dem Fre ys-Mann ein Schnupf-Tuch ge ge ben von der Braut 
selbs ten, da fern sie nicht blöde ist, und zum Vors chein kom met, sons ten ver-
rich tet es die Mutt er. Der Fre ys-Mann hat auch ein sol ches Tuch bey sich, und 
giebts der Toch ter oder der Mutt er; Dem Fre ys-Mann wird auf sei nem Stab 
ein Würtzgen ge bun den, in glei chen zwey Handtücher, wel che er um den Leib 
bin det, wie auch ein Würtzgen, Schnupf-Tuch und Ho senbänder ge ge ben, 
wel ches al les er zu sich nimmt. Sein Pferd wird im Som mer mit al ler ley Kraut, 
im Win ter aber mit Klett en und al ten Lum pen be han gen. In sol cher Zie rath, 
mit sol chen Freu den-Zei chen, kommt der Fre ys-Mann vol ler Won ne in des 
Bräuti gams Hauß, und bringt dem Bräuti gam die Hoff nung zur He y rath, 
denn bis he ro hat er zwis chen Furcht und Hoff nung le ben müssen. Er über lie-
fert das ei ne emp fan ge ne Hand tuch des Bräuti gams El tern, das an de re behält 
er vor sich, und das Schnupf-Tuch mit den Ho senbändern und Würtzgen dem 
Bräuti gam, (die se Ges chenc ke nen nen sie die Zei chen, denn sie geb rau chen 
sich kei ner Rin ge, als in der Trau ung, wel ches sie von Deut schen wer den an-
ge nom men ha ben,) und läst sich mit Es sen und Trinc ken be wirt hen. Da rauf 
führet der Bräuti gam mit sei nen, und die Braut mit ih ren An ver wand ten in 
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die Kir che zur Pre digt. Nach ver rich te ten GOtt es-Diens te, ge hen sie al le in 
den Krug, (·x Swal gus, zum Ans chau en, oder viel mehr da mit sie mit ei nan der 
be kannt wer den,) und sauff en ei nan der lus tig auf die Haut. Da rauf wird von 
be yder seits El tern die Verlöbniß, (wel che sie Uz ger tu wes, das Zut rinc ken, 
oder Da ri bas, die Be hand lung nen nen, wie wohl die se Wör ter von et li chen 
un ters chie den wer den,) be stim met. Wann die Zeit he ran kommt, wird erst-
lich in des Bräuti gams Hau se von dem Fre y es-Mann und etz li chen Ker dels, 
so dem Bräuti gam ver wandt sind, und mit ihm zur Braut rei ten wol len, ein 
pa ar Ta ge ge ze chet. Der Braut Bru der, oder der ne chste Freund, wel cher bey 
dem Bräuti gam mit ge soff en, rei tet vo ran zum Hau se der Braut, und brin-
get Rau ten-Krantz und ein Stutz gen mit Raut be wun den. Die Braut kommt 
die sem ent ge gen, be glei tet mit Mägden und Wei bern. In das Stutz gen wird 
Trinc ken ein ges chenc ket, und der Braut Bru der (wel cher jetzt von sei nem 
Am te Uz’ge re ys der Zut rinc ker ge nen net wird) trinc ket der Braut sei ner 
Schwes ter zu, sie thut be schei den, und trinc ket ei ner von ih ren Ge fehr ten 
zu, un ter des sen kommt der Bräuti gam der Fre y es-Mann und ihr gantz er 
Trop. Die se wer den al le hi nein, und am Tisch genöthi get; Der Fre y es-Mann 
be danc ket sich ge gen der Braut El tern, daß sie so günstig ge we sen se yn, und 
dem Bräuti gam die Braut zu ge ben versp ro chen, und bitt et, daß die Braut, 
wel che sich ih nen entz o gen möchte zu ge gen se yn, und dem Bräu ti gam 
spre chen. Die se kommt nach ih rer Art wohl be klei det und geschmü cket mit 
ei nem Krantz auf dem Haupt. Der Bräuti gam giebt ihr die Hand, und die se 
wie de rum ihm, nebst ei nem Tuch, be yde küssen sich. Die se be yde ge ben 
al len am Tisch sitz en den, die Hände, Braut und Bräuti gam wer den ge rad 
über ge setz et, je ne mit ih ren, die ser mit sei nen Freun den. Die Braut hat ein 
pa ar Mägde um sich. Sie wech seln den Sitz um, die Braut schenc ket dem 
Bräuti gam ein Hemb de, die ser er wie dert sol che Ga be mit Gel de oder ei nem 
an dern Ges chenc ke; Ehe Bräuti gam und Braut vom Tisch auf ste hen, nimmt 
ein je der ein Kaus ze lis (ist ein klei nes höltzer nes Gefäß) mit Litt au schen Bier 
gefüllet ir die Hand, be yde trinc ken ei nan der zu und gies sen das letz te von 
dem Geträncke, da von ziem lich viel über blei ben muß, ei ner dem an dern in 
die Au gen, da von die Be ysitz er be spren get wer den. Ist ei ne schöne Bäuri-
sche Höflich keit! Die Gäste blei ben ei ne Nacht, der Bräuti gam aber ein pa ar 
Nächte durch auf dem Verlöbniß, wel ches al so end lich sein En de er rei chet. 
Nach die sem er su chet der Bräuti gam et li che mahl die Braut um ei ni ger Ur-
sa chen wil len, in son der heit, da mit die Ver lob te sich nicht ei genthätig, da 
öfters aus ge rin ger Ur sa che ih nen ei ne Reue an kom met, tren nen mögen, 
müssen die El tern die künfti ge Ver lo bung dem or den trli chen Pfar rern an sa-
gen, bey Straf 8. Marck der Kir che zu gut. Wie sol ches die Kir chen-Re ces se, so 
nach ge hal te ner Vi si ta tion der Kir chen in den Litt aus chen Aemtern, wel che 
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im Jahr des He yls 1639. durch den Druck von der ho hen Her rschaft ge ge ben 
se yn, ern stlich ha ben wol len. Weil man aber be merc ket, daß den noch die 
Ver lo bun gen der Litt au er un ter sich öfters al ler hand Un rich tig keit nach sich 
zie hen, und nicht wol len ge hal ten wer den; Als hal tens die meis ten Pfar rer 
die ses Am tes, und ich mit ih nen al so: Daß die Erklärung ih res Ehe-Wercks 
in der Wid den ges chie het, vor dem or dent li chen Pfar rer, wel cher sich um 
die Zuläßig keit die ses Wercks er kun di get, ih nen vors tel let, was sie vor ein 
wich ti ges Wercks vor ha ben, und wie viel an dem Ja-Wort ge le gen sey, und 
daß sel bi ges nach mahls nicht könne zurück ge zo gen wer den. Wenn die so es 
an ge het, bey ih rem Ja-Wort blei ben, ge ben Bräuti gam und Braut ei nan der die 
Hände, und die se her nach mahls dem Pfar rer und an dern An we sen den. Es 
ist aber zu werc ken, daß die Art zu Fre y en, Wer ben und Verlöbniß zu hal ten, 
an vie len Oertern man cher ley sey, und ich nur die sel be berühret, wel che in 
mei nem Kir chspiel im Brauch ist. Denn es mel den auch ob be meld te Kir chen-
Re ces se in der Ab thei lung von Fre ys chaf ten, Verlöbnis sen und Hoch zei ten, 
daß durch die Wer ber erst lich ges che he die Be si chti gung, dar nach die An mel-
dung, zum dritt en die Wer bung, dann al le rerst die rech te Verlöbniß. Hie sol te 
je nes statt ha ben: Quod fie ri de bet per pau ca, non fiat per plu ra, Was man mit we-
ni gen kan ver rich ten, daß soll durch viel nicht ges che hen. Doch füllt bey den 
Wohl ha ben den nur sol che Weitläuf tig keit vor, von den Ar men ge s chie het die 
Ver lo bung auf ein mahl bey we ni gen Es sen und Trinc ken, und die Hoch zeit 
da rauf im Kru ge, kurtz ge nug.

Die V. Ab thei lung.
Von der Litt au er Hoch zeit.

 Un ser Litt au kan nur schre y en,
 Schwel gen, fres sen gleich den Säuen,
 Gauc keln, und vor nichts sich scheu en,
 Auf der Hoch zeit. Acht kein Dräuen.

Nach dem Bräuti gam und Braut in der Kir chen, vermöge un srer Kir chen-
Ord nung, dre y mahl auf ge bot hen sind, rei tet der Bräuti gam mit sei nen nechs-
ten Freun den am Son na bend zur Braut, denn da ist das Hoch zeit-Hauß, des 
Abends es sen und trinc ken sie et was. Des Mor gens frühe ver sam len sich 
da selbst die ne chsten Freun de, und fan gen schon ziem lich frühe an zu es sen 
und zu trinc ken, et li che und zwar die we nigs ten von ih nen, brin gen Bräuti-
gam und Braut zur Kir chen, mit Pfeiff en und Fied len. Der Bräuti gam  kommt 
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mit an dern Ker dels ge ritt en, die Braut zu fah ren mit ih ren Wei ber-Volck. Vor 
der Trau ung, wer den sie Pa ar wei se durch den Schul meis ter und Pa ta bel 
(Kir chen-Auf war ter) vor das Al tar bey Nah men ge ruff en und or dent lich ge-
stel let. Der Schul meis ter sin get et li che geist li che Gesänge, als: Wohl dem der 
in GOtt es Fur chten ste het. Will mir GOtt wohl. Zwey Ding, o HErr etc. Da rauf 
ver rich tet der Prie ster die Trau ung nach der Kir chen-Ord nung, und rei chet 
ihn die ver wech sel te Rin ge, wie es sons ten ges chie het. Nach der Trau ung, 
wird wie der ein geist lich Lied ge sun gen, et wa, weil es spät ist: Christ ist der 
hel le Tag, und der glei chen; Zu letzt ge ben Bräuti gam und Braut vor dem Al tar 
dem Prie ster die Hand, wel cher ih nen Glück und He yl zu ih rem Ehes tan de 
wünschet, auch zur GOtt es-Furcht und Ausübung der Lie be und Ei nig keit 
un ter ei nan der ver mah net. Wenn die Get rau te mit Ih ren Gästen aus der Kir-
che ge hen, Verfügen sie sich theils zum Schul meis ter, theils in die bey der 
Kir chen lie gen de Krüge, da es sen sie Fla den, Butt er, ge kocht Fleisch, und trin-
c ken Bier und Bran de wein, wel ches sie al les von Hau se mit geb racht ha ben, 
oh ne daß et wa die so es in Hau se nicht ha ben, den Bran de wein im Kru ge vor 
Geld kauff en, ma chen sich et li che Stun den lus tig, und fah ren al so ziem lich 
spät, öfters wenn es gantz fins ter ist, als um Al ler-Hei li gen, in der Braut Hauß, 
da es sen und trinc ken sie Tag und Nacht, der ei ne ge het schlaff en, der an dre 
ste het auf. Es ist so ein Ge sau se und Ges chrey, daß man sein ei gen Wort nicht 
hören kan; Wenn sie noch nüchtern se yn, und ei ni ge Ehr bah re un ter ih nen 
sind, bet hen sie gleich wohl vor der Mahl zeit: Al ler Au gen, oder sin gen das 
al te Litt aus che Lied vor dem Es sen: O Die we wis so gal·xsis, Tie we am’zi na sis, 
wel ches im deut schen nicht zu fin den, und ein gu tes Lied ist. Nach der Mahl-
zeit wird das Danc ket dem HErrn nicht ge bet het, wel ches auch sons ten we ni-
ge Litt au er zu Hau se thun. Auf den Mon tag ge gen die Nacht, kommt der 
Braut-Wa gen, die ser wird mit Tüchern von Lei ne wand, wel che nach ih rer Art 
mit blau en wol le nen Garn aus ge ne het sind, in glei chen mit Rau ten-Kräntzen, 
be han gen. Er ist gantz be dec ket mit vor be meld ter Lei ne wand, wel che auf 
Bie geln lie get, und gleich ei nem Him mel-Wa gen (Ca reth) länglich rund. Der 
Fuhr mann die ses Wa gens heis set Was znitz’e. Der Fre y es-Mann, wel cher 
zwee  ne Die ner oder Knech te ha ben muß, rei tet vor dem Wa gen, und hat in 
sel bi gen Fleisch, ei nen Pi rag und ein Bächel Bier, wel ches er nach mahls der 
Braut Mutt er zu ver wah ren gie bet; Ein Die ner oder Tar nas von den sel ben, hat 
ei ne Pfer de-Gloc ke an dem Hal se sei nes Pfer des (viel leicht da rum, daß man 
höre, wo die se vie his che Mens chen se yn,) bey dem Braut-Wa gen rei ten ge-
mei nig lich acht Ker del, un ter wel chen vier na he Bluts-Freun de sind, wel che 
Wedz’ai ge nannt wer den, die an dern vier sind die ser ih re Die ner, da mit ja ein 
Knecht den an dern ha be. Al le die se ha ben Kräntze auf dem Huth. Die sen Wa-
gen ge hen viel Mägde, so der Braut ver wandt und be kannt sind, ent ge gen, 
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tra gen Holtz und Feu er zu sam men, wärmen sich bey dem Kohl-Freu er, ha-
ben ei ne Kan ne Bier, trinc ken und sin gen lus tig, und war ten auf den Braut-
Wa gen. Wenn die ser an ge kom men, setz en sich zwo Mägde, die am ne chsten 
ver wandt sind, hi nein. Wenn der Fre y es-Mann als ein Vor rei ter, vor das Heck 
des Ge hefts der Braut kom met, ste hen in wen dig des Hec kes, wel ches zu ge-
ho ben und fest ver macht ist, wohl viertz ig Per so nen. Er muß et wa ei ne hal be 
Stun de da vor ste hen und war ten, wird al so in die se Ves tung und Bau er-Re si-
dent nicht so bald ein ge las sen. End lich kommt der Braut Bru der, oder ne chste 
Freund und fra get den Fre y es-Mann was sein Be geh ren sey? Die ser bitt et um 
ein Nach tla ger. Der Fre ys-Mann wird gef ra get, wo her er kom me? Die ser nen-
net ge wis se Städte und Oerter als Ber lin, Königs berg, Dantz ig, Thorn, El bing 
und der glei chen, da er die sel be öfters sein Leb ta ge nicht ge  sehen, son dern 
nur den Nah men gehöret. Da rauf sa gen sie, daß sie ihm zwar ein las sen wol-
ten, al lein er hätte al lzu viel Volck bey sich, der Fre y es-Mann sa get, er ha be 
nur ein pa ar Per so nen. Da rauf wird das Heck auf ge ma chet, der Braut-Wa gen 
vor die Thür geführet, wel cher da selbst ste hen blei bet. Die Be glei ter des Wa-
gens rei ten und hüpfen mit ih ren Pfer den he rum. Da rauf wird dem Fre ys-
Mann ein gros ses Trinck-Gefäß (Kaus ze) mit Litt aus chen Bier von der Braut 
Va ter oder Bru der geb racht; Die ser trinc ket da raus ein pa ar mahl und gie bet 
sei nen Gefährten den Wedz’eis, sel bi ges hin, daß sie auch trin cken, da rauf 
wird die ses Gefäß dem Fuhr mann und de nen Die nern ge ge ben, wel che auch 
sel bi ge die Nacht über, und bis sie weg rei sen, be hal ten. Die ses gros se 
Trinck-Gefäß muß im mer mit gefülle ten Bie re se yn, und nie mahls le dig ste-
hen. Der Fuhr mann muß al le zeit bey dem Wa gen blei ben, da mit er nicht 
beschädi get wer de. Die Knech te (Tar nai) sitz en im Hau se und trinc ken. Der 
Fre ys-Mann aber ist schon in der Stu be an den Tisch genöthi get und sitz et da-
bey im Winc kel, die vier Wedz’ei sitz en bey ihm, auf der an dern Sei te sitz en 
wie der vier starc ke Ker dels, wel che viel Trinc kens ver tra gen können. Ein je-
der nimmt sei nen Mann und su chet ihn im Trinc ken zu über meis tern. Das 
Schwel gen und Es sen, währet bis auf den Diens tag ge gen den Mor gen, als-
denn zie het die Braut ih re Klei der an, da rinn sie ist get rau et wor den, es wird 
wie der gef res sen und ge soff en; Da rauf fänget sich ein son der li cher Eh ren-
Tantz an: Des Bräuti gams Bru der tantz et vor an mit der Braut, wel che sich 
gantz lus tig be zei get. Weil die Mutt er ver merc ket, daß der Al laus bald aus ist, 
und der Zap fen auf den Tisch kom men dürfte, führet sie die Braut in die Kleth 
(Braut-Kam mer) und be klei det sie mit ei nem lan gen Wei ber-Peltz (Pa-
musztim) das Ge sicht wird gantz mit Tüchern verhüllet, ihr wird ein Huth 
auf ge setz et, wel cher von des Bräuti gams Bru der her kom met, und wird al so 
ver mum melt von der Mutt er zu den an dern Gästen an den Tisch geb racht. 
Die Mutt er setzt sich auf der Braut Schooß, be yde fan gen an bitt er lich zu wei-
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nen; Des Bräuti gams Bru der sitz et zur linc ken Hand, und bitt et die Mutt er, sie 
möchte doch von der Braut Schooß ge hen, die se thuts nicht, bis sie von je nem 
et wa sechs Gros chen empfänget. Des Bräuti gams Bru der küsset die Braut und 
de ro sel ben Mutt er, und hält die Braut an der Hand, da rauf wird das Es sen, 
wel ches, wie ge mel det, in dem Braut-Wa gen geb racht ist, von den Die nern 
auf get ra gen. Ei ner von den sel ben ste het vor der Braut und hält drey oder vier 
Lich ter zwis chen sei nen Fin gern, schnei det den Pi ra gas an, be schmie ret das 
Stück mit Butt er und rei chets der Braut. Wenn die se es in den Mund will ste-
cken, neh men es die, hin ter ihr ste hen de Fraun de weg, und schre y en Hu scho! 
Hus cho! deu ten dar mit an, als wenn es der Hund ge nom men hätte; das ge-
schie het auch mit dem Bra ten. Vom Bier trinc ket sie aber aus ei ner Tau rel 
(klei ner Stutz) so mit Raut um ma chet ist. Wenn das Bräuti gams-Bier aus ge-
trunc ken ist, so füllet die Mutt er das Vier tel wie der mit ih rem Bier voll, und 
giebt der Braut ei nem Bra ten, Brod und ei nen gros sen run den Strützel (Ko li ta) 
auf den Weg, wel ches des Bräuti gams Bru dern Knecht in den Braut-Wa gen 
le get. End lich kom met der Braut Bru der, fas set die Braut an die Hand, und 
lei tet sie, in dem sie be yde wei nen, nach der Son nen-Lauf, um den Tisch. Die 
Braut giebt ei nen je den die Hand, und den na hen An ver wand ten ei nen Kuß. 
Der Braut Bru der sin get in des sen ein geist lich Lied, als: GOTT der Va ter 
wohn uns bey. Nun bitt en wir den Hei li gen Geist, und der glei chen. In sol-
chen Sin gen führet er die Braut zum Tür, wel ches sie be yde zu sam men 
schar ren. Nach dem führet er sie zum Braut-Wa gen; Er sprin get dre y mahl 
durch den Braut-Wa gen, und gies set ei ne Stutz e mit Bier über den sel ben. Die 
Braut setz et sich in den Wa gen, die Pfer de da vor sind die gantz e Hoch zeit 
durch mit Ha ber ge futt ert wor den, da der Gäste nur Rauh-Futt er be kom men 
ha ben. Die Mutt er gie bet dem Fuhr mann ei nen Pi rag gen, ein Brodt und ei nen 
Sto me nis (Stückgen Lein wand) al so fähret die Braut fort aus ih rer El tern 
Hauß, et li che Mägde setz en sich in dem Braut-Wa gen, die an dern hängen sich 
hi nan und be glei ten die Braut bis zu des Dorfs En de. Wenn die Braut auf die 
Grentz e des Dorff es kom met, da der Bräuti gam woh net, war ten auf sie schon 
etz li che Mägde, sei ne An ver wand ten bey dem Kohl-Feu er, und ha ben Trin-
cken bey sich, da von sie de nen An kom men den schenc ken; Zwo der sel ben, 
setz en sich in den Braut-Wa gen. So bald die Braut vor das Dorff kom met, 
wirfft sie ein Sto me nis aus ih ren Wa gen, wel ches ent we der des Bräuti gams 
Bru der, oder ein an der Ver wand ter zu sich nimmt. Im Heck vor des Bräuti-
gams Ge hefft ste hen zwo al te Wei ber, ha ben ein Bund Stroh an ges tec ket, über 
wel ches sie fah ren müssen. Die Braut wirft ei ner je den ein Aegge zum 
aufschürtzen, oder ein pa ar Ho sen-Bänder zu. Die Braut wird in die Kleth, so 
der Braut Schlaf-Ge mach ist, geführet, der Fuhr mann peit schet sie hi nein, sie 
wirft ei nen Ring vor sich hi nein, wel ches des Bräuti gams Freun de nach mahls 
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su chen.  Un ter des sen zie hen die Mägde in ges chwin der Eyl die Dec ken von 
dem Braut-Wa gen. Die Braut-Die ner (Wedz’ei) hau en die Bägel in Stücken, 
ma chen da raus ein Feu er, und rei ten in und um das sel be. Des Bräuti gams 
Mutt er kom met in die Kleth, und heis set die Braut wil lkom men. In die ser 
Kleth wird ein Tisch ge dec ket, und da rauf Bran de wein und Fis che ge setz et, 
da von muß der Bräuti gam und die Braut nebst an dern an ver wand ten Wei-
bern es sen und trin c ken. Wenn die ses ges che hen ist, ge hen sie al le weg, und 
las sen den Bräuti gam mit sei ner Braut al lei ne. Um die Klet he ste hen ein Hauf-
fen Mägde, und sin gen: Der Bräuti gam soll nicht lan ge lie gen, son dern an die 
Ar beit ge hen, die Pfer de be schic ken; Die Braut soll mah len und ge hen Grütze 
ma chen. Be yde sol len nicht faul lentz en. Der Bräuti gam ste het auf, nach dem er 
et wa ei ne Stun de ge ru het hat, be re det sich mit sei ner Braut, wie sie die ver-
sam le te Freun de nach der Nähig keit der Ver wand schaft be schenc ken sol le, 
und ge het da rauf auf die Kleth, in wel che al so fort die sin gen de Mägde tre ten, 
wel chen des Bräuti gams Mutt er mit zwo al ten Wei bern fol gen. Die Braut hat 
ei ne Hau be (Kiek) von ih rer Mutt er mit geb racht, sel bi ge aber ins Stroh und 
sons ten ver s tec ket. Die Mägde aber, su chen sel bi ge her vor. Auf der Hau be 
sind ein pa ar Ho senbänder oder ein Aegge, wel che die Hau be fin det, nimmt 
die se weg. Die be yde al te Wei ber setz en der Braut, wel che bis he ro al le zeit in 
den Ha a ren ge gan gen, ei ne Hau be auf, sie aber wirft sie dre y mahl he run ter. 
End lich behält sie die Hau be auf ih ren Kopf, und erhält von des Bräuti gams 
Mutt er ei nen Trunck Bran de wein (viel leicht zur Hertz-Stärckung) die se ge het 
aus der Kleth, des Bräuti gams Bru der hi nein, und brin get nun mehr die ge-
hau be te Braut he raus in die Stu be, wel che vo raus über die Schwell ein Stück-
gen Lei ne wand (Sto me nis) wirft. Sie hänget dem Schwie ger-Va ter zu gut ein 
Hand-Tuch an die Wand. Die Schwie ger-Mutt er sitz et am Tisch, an wel chen 
sie, von ih rem Bru der geführet, ste hen muß. Sie schenc ket der Schwie ger-
Mutt er ein Hemb de, da vor er lan get sie ei nen Kuß und ei ne Nöthi gung von 
ihr, am Tisch zu sitz en. In dem wird das von der Mutt er mit ge ge be ne Es sen 
auf den Tisch ge setz et, die Schwie ger-Mutt er setz et Butt er da zu, und wirft ein 
pa ar Ho senbänder auf die Butt er, schnei det ein Stück Brodt von dem mit ge-
brach ten, be schmierts mit Butt er, und über rei chet es ihr. Es wird ihr aber 
ebenmäßig von des Bräuti gams Bru der ant ris sen, mit schon er weh nten Ge-
schrey. Da rauf kom men ih re Brüder und ne chsten Freun de et wa vier bis neun 
von die sen wischt ei ner vo ran in das Ge heft und su chet sei nen Huth, wo nicht 
an ders durchs Fens ter in die Stu be zur Braut zu brin gen, die an dern kom men 
als denn nach, be fra get, von wo sie se yn? be nen nen sie das Dorff, mit ver mel-
den, daß sie ih re Schwes ter su chen, wer den hi nein ge bet hen zum Es sen und 
Trin c ken, denn sie ha ben nun schon ein Wolfs-Ma gen aus der Ge woh nheit 
er lan get; Die ses Schlem mern währet bis auf den Don ners tag Abend, da sie 

T E  O D O  R A S  L E P  N E  R I S



– 345 –

weg rei ten, und da mit hat auch die Sy ba ri tis che Hoch zeit end lich ein En de. 
Wenn et wa vier oder fünf Wo chen vorüber, und ein fris ches Bräusel gen fer tig 
ist, ma chen sich Braut und Bräuti gams El tern und Freun de be kannt, und bit-
ten sich ab ge wech selt zu gast in be yder seits Häusern. Die ses Gast-Ge both 
wird von ih nen ge nannt Aty res ztu wis (die Wie der kehr) wie weit die se jetzt 
be schrie be ne Gebräuche hie si ger Litt au er mit dem al ten Preus sen übe rein 
kom men, kan bey dem M. Hart knoch, in sei nen la tei nis chen und deut schen 
Un ter su chun gen, so er von sol chen Sa chen he raus ge ge ben, in glei chen Wais-
te lio von der Hoch zei ten der al ten he yd nis chen Preus sen am 23ten Bla de nach 
ge le sen wer den.

Das Wort Kel le wes ze, so bey be yden zu fin den, ist ein recht Litt au isch Wort, 
denn Ke lis heist ein Weg und wes zti heis set führen; Wenn man be yde Wörter 
zu sam men setz et, heis set Kel le wes ze ein Weg fah rer, oder, wie der Deut sche 
re det, ein Fuhr mann. Es möchte aber von je man den gef ra get wer den, wo neh-
men die Leu te so viel Bier her zu sol chen langwähren den Sauff en und Schwel-
gen? Da rauf ist zu wis sen, daß das Bier nicht al lein in den Hoch zeit-Häusern 
geb rau et wer de, son dern ein je der na her Freund und wohl ha ben der Gast, 
brin get auch sein ei ge nes Bier in mitt elmäßigen Gefässen, oder auch wohl 
in gantz en Ton nen mit. Es wäre zu wünschen, daß nach gnädigs ten Be fehl 
Churfürstl. Durchl. so in den schon an ge zo ge nen Kir chen-Re ces sen Tit. von 
Fre ys chaf ten, Verlöbnis sen und Hoch zei ten ent hal ten ist, so steif und fest ge-
hal ten würde, da rin nen löblich ve rord net ist, daß auf ih ren Verlöbnis sen nur 
ei ne Ton ne Al laus bey fünf Fl. Pohln. auf ih ren Hoch zei ten aber vier Ton nen 
Al laus zu brau en und aus zu trinc ken vers tatt et sey, so würde auf den Litt au-
schen Hoch zei ten nicht so ein Sy ba ri tis ches Le ben vor ge hen, denn ein Lieb ha-
ber der Ehr bar keit bil lig ei nen Abs cheu trägt hi nauf zu kom men. Ich bin et wa 
ein pa ar mahl, vor vie len Jah ren, nur we ni ge Stun den, als hie si ge Po ta bel (Kir-
chen-Auf war ter) Hoch zeit ge hal ten, auf inständi ge Bitt e drauf ge we sen, und 
kom me jetzt kei nem mehr. Was ich hier von ges chrie ben, ist aus ge nau er Nach-
fors chung her ges tos sen; War ne auch ei nen jed we den Ehr lie ben den da vor:

Lin qui te ru ri co lis sua pa ga na lia doc ti.
Er laß der Bau ren (Hoch zeit Gast mahl) blei ben,
Wer sich durch Ehr bar keit läst trei ben.

Es hat auch die ho he Her rschaft ei ne heil sa me Ve rord nung an be meld ten 
Or te, von der Zeit, wenn die Litt aus chen Hoch zei ten sol len ge ma chet wer den, 
er ge hen las sen, wel che lau tet al so: Weil auch die Litt au er meh rent heils ih re 
Hoch zei ten in gros ser An zahl des Herbs tes, um Al ler-Hei li gen ans tel len, da-
bey El tern und Kin der, Wirth und Ge sin de oh ne Un ters cheid, wie das Vieh, 
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zu sam men lauff en, und ein recht vie his ches Gesöffe hal ten, daß die Hun de 
und Schwei ne mit ih nen zug leich in Verschüttung der Ga ben GOtt es, fres sen 
und sauff en können, und sie nicht eher von ei nan der zie hen oder ge hen, bis 
ihr Geträncke bey ei nem so wohl als bey dem an dern, dritt en und vierd ten 
bis auf den letz ten Trop fen gantz aus ge soff en ist, auch bey ih rer Trunc ken heit 
und Ra se rey, durch Unach tsam keit des Feu ers, und GOtt es Verhängniß und 
Straff e, man ches gu tes Dorff ab ge po sert und in die As che ge le get wird, wel-
ches sie so bald nicht ge win nen, und ih re Gebäude, oh ne merc kli chen Scha-
den und Ab gabg Ih rer Chur-Fürstl. Durchl. Wal den, nicht auf rich ten, auch 
ih ren Zinß nicht er le gen, und das Scha ar werck und an dre Pflich te leis ten 
können; Als sol len sol che Herbst-Hoch zei ten hinführo in sol cher gros sen 
An zahl und Men ge, kei nes we gens nicht ges tatt et noch zu ge las sen wer den. 
Da rauf denn die Pfar rer bey dem Auf iet hen und Trau ung gu te Ach tung ge-
ben sol len, daß sie ei nen Son ntag nicht mehr als sechs Pa ar an neh men, und 
wel che denn in die ser Herbst-Zeit ih re Hoch zeit nicht al le hal ten können, bis 
auf Pfings ten und Jo han nis, oder wenn es sonst ih re gu te Ge le gen heit, oh ne 
Versäum niß des GOtt es-Diens tes, Ih rer Chur-Fürstl. Durchl. Pflich te, und 
ih rer eig nen Feld-Ar beit giebt, vers chie ben. Die ser hochlöbli chen Ord nung, 
wird in Ins ter bur gis chen Am te, fast in al len Kir chspie len nach ge le bet; Wir 
Prie ster, wol ten es in die sem Rag nit schen auch gern thun, al lein es ist nie mahls 
hier ein geführet, kan auch von uns al lein nicht ges che hen, wenn der welt li che 
Arm uns hie rinn nicht Hülffe leis tet. Es könte auch we gen der Litt au s chen 
Hoch zei ten, die se Fra ge vor fal len: Wo die Bräute denn so viel Ge schenc ke, 
wel che sie an dern, zur Zeit ih rer Verlöbniß und Hoch zeit aust hei len müssen, 
her neh men? Da rauf ist zu merc ken, daß ein Litt aus ches Man nes-Hemb de 
noch nicht zwo El len lang sey; ein Stückgen Litt aus cher Lein wand, so ver-
schenc ket wird, (Sto me nis) nur drey El len lang, oder auch wohl kürtzer und 
ei ne El le breit sey. Ein Hand tuch (Ab ru se) ist et wa drey El len lang, und ei ne 
hal be El le breit, wel che sie selbs ten würcken. Die Wol le zu Ho senbänder und 
Aeggen zum Aufschürtzen, spin nen, färben und würcken sie auch selbst. Sie 
be rei ten sol ches al les et li che Jahr vor her. Wie wohl es oh ne des zu viel und de-
nen neu an ge hen den Ehe-Leu ten schädlich ist, wel ches die ho he Her rschaft 
in an ge zo ge nen Kir chen-Re ces sen der Litt aus chen Aemter ern stlich ab ge-
schaff et wis sen wol len. Wie sol ches fol gen de Wor te klärlich bestärcken: Es 
muß die Braut, wenn der Bräuti gam ih rer Art nach ei ne gros se und vor neh-
me Freund schaft hat, ein vielfälti ges Ges chenc ke, an Lei ne wand, Hemb den, 
Handtüchern, gewürckten wol le nen Sa chen, Geld und der glei chen ge ben und 
aust hei len, daß sie wohl denn al les oh nig wird, was sie von Ju gend-auf ges pon-
nen, gewürcket, gest ric ket und ge ne het; Her ge gen gantz kei ne  Ve reh rung 
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von ih ren Hoch zeit-Gästen wie der zu er war ten hat, oder be kommt. Durch 
wel che Ausp la ge rey denn man che Braut gantz arm, nac ket und bloß wird, 
und nicht so bald an Lein wand und gewürcktem Zeu ge ih re Not hdurft wie-
der schaff en kan – und nach ei ni gen an dern Wor ten: Als soll das vielfälti ge 
Schenc ken und überflüßiges Ve reh ren der Bräute gäntzlich ver bot hen se yn; 
Die es aber thun, sol len ein ge dop pol tes Werth der Kir chen-Straff e ge ben. Im 
Ge gent heil ist aber viel mehr den jun gen an ge hen den Ehe-Leu ten von den 
Gästen und Fremb den zu Ans tel lung ih res Haußhal tens et was mit zu thei len, 
bis hie her die Kir chen-Re ces sen.

Es wäre wohl nöthig, daß über die se hochnöthi ge und nützli che Chur-
Fürstl. Ve rord nung mit Nach druck ge hal ten würde, da mit sie nicht so ver ge-
bens ge ge ben wäre. Weil es heis set, wie die JCti sa gen: Le ges si ne exe cu tio ne, 
sunt qu a si cam pa na si ne pis til lo. Wenn über die Ge setz e nicht ge hal ten wer den, 
so sind sie wie ei ne Gloc ke oh ne Knöpel.

Die X. Ab thei lung.
Von der Litt au er Mu sik und der sel ben In stru men ten.

Der Litt au ist ge neigt zum Heu len, Spie len, Sin gen,
Die Kauc kel, Trub, Geig, Pfeiff muß bey ihm of te klin gen.

Sie ha ben ei ne son der li che Art Trom pe ten oder Po sau nen, wel che sie Tru-
ba nen nen. Die se ist in wen dig hohl, von Dan nen-Holtz aus gehöhlet, am En de 
ziem lich breit und rund, wie ei ne Po sau ne, aus wen dig mit Da ver (Birc ke nen 
Rin den) dicht um wun den, über ein Klaf ter lang. Zwey Ker del bla sen auf 
sol chen ih ren Po sau nen gleich, wel ches ei nen ziem li chen Schall gie bet. Sonst 
ha ben sie den so von den Deut schen ge nan nten Schweins-Kopf (Kan klos) mit 
neun oder zwölf meßin ge nen Sei ten be zo gen, die Trum mel, Qu er- und an dre 
Pfeiff en, ei ne Fid del und Brum-Ei sen, die ses kauff en sie nur aus dem Krahm, 
die an dre jetzt be nen nte Stücke ma chen sie al le selbs ten. Sol che Künstler 
sind sie. Nach die ser ih rer be schrie be nen In stru men tal-Mu sic, muß ich auch 
ih rer Vo cal-Mu sic ge denc ken. Sie sind al le Com po nis ten, die ih ren Lie dern 
selbs ten die Wei se ge ben, wie wohl sie ei ni ge auch von den Deut schen er ler-
nen. Ih re Keh le ist meis tent heils so hel le, wie je nes Thie res daß die Scha a fe 
auf fris set. Sie sind von Na tur zum Sin gen ge neigt, und al so schöne Mu si ci 
na tu ra les, wel che die Zu nei gung zum Sin gen mit auf die Welt geb racht, dan-
nen he ro ent ste het von den Wei bern und Mägden in ih ren Ge la chen so ein 
Ge heu le und Ge sum me, daß man die Oh ren da vor zu stop fen muß. Die Ker-
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dels le gen sich auf die se Wis sens chaft nicht son der lich, son dern nur die Wei-
ber und Mägde, wel che auch des Mor gens vom an dern Hah nen-Ges chrey 
an, biß es ta ged, bey der Hand-Mühlen, da das Ge sum me der Hand-Mühlen 
ih nen gleich sam zum Baß und Fun da ment die net, mu si ci ren. Die Ma te rie ih-
res Ge san ges oder viel mehr Ge heu les, sind Buh len-Lie der, sie han deln auch 
von sol chen Sa chen, was ih nen nur einfällt und vor Au gen ste het. Ei ni ge gar 
we ni ge, sin gen auch bey der Qu er del geist li che Lie der, wel ches in ih ren Ge-
la chen be ym Trunck von Manns- und Wei bes-Per so nen ges chie het, da von 
Wil hel mus Mar ti nius, we y land Pfar rer zu Wer den im Mümme lis chen, ar tig 
Nach richt gie bet, in sei nem Lob-Ge dicht über das Litt au is che Ge sang-Buch, 
mit die sen Wor ten:

 A li tuo no men du cis gens Lit hu a na ag res ti,
  Na tu ra gau des car mi na ut et li tuo.
 Nam pe cus in do mi tum mo du lans ad pa scua mit is,
  Et re pe tis JE HU la e tus arat ra te nens.
 To a des, exe qui as, nec non con vi via can tas,
  De can tas ulu lans, quic quid in or be vi des.

Wel ches ich al so deutsch ge ge ben:

 Litt aus ches Volck, du wirst, halt ich al so be nen net,
 Von ei ner Feld-Trom pet, wie sie in Grieh schen heist,
 Dein Hertz zum Schall, Gesäng und Reim natürlich bren net,
 Du treibst dein mun tres Vieh, das sich dem Stall en treist,
 Zur Weid im Sin gen aus; Du schre yst GE HU bey Pflügen, 
 Mit unermüdter Stimm. An dei nen Hoch zeit-Tag, 
 Bey Tauf- und an dern Mahl, zu Hauß und in den Krügen,
 Hälst du von al len dem, was dir be kannt se yn mag.

Ih re Spiel und Kurtz weil sind fol gen de: Ei ne Schoc kel (Sopókle) wel che sie 
in Os tern, Pfings ten und Jo han ne am al ler meis ten in ih ren Ge hef ten auf rich-
ten. Die se sind von starc ken Stan gen, zu drey der sel ben auf dem En de auf-
ge rich tet und tief in die Er de ges tos sen, und mit ge wun de nen Strauch fest 
ver bun den. Oben ist ein starc kes Qu er-Holtz ebenmäßig fest ein ge bun den, 
die Höhe ist un ge fehr 15. die Brei te 13. Schu he. Der sich schoc keln lässet, 
sitz et auf ei nem Brett, wel ches von be yden Sei ten mit Birc ken oder jun gen 
Ei chen oben wohl be fes ti get ist, doch loß, da mit es könne he rum ged re het 
wer den, un ten ste hen in die Qu er zwe en Kerl, die hal ten an dem En de ei nen 
Strick, und werff en den in der Schoc kel sitz en den hoch in die Luft. Ole a rius 
schrei bet in sei ner Orien ta lis chen Rei se-Be schrei bung am 543. Blatt e, daß 
sich die Mos co witt er auch sol cher ho hen Schoc keln geb rau chen; Al lein sie 

T E  O D O  R A S  L E P  N E  R I S



– 349 –

sind an ders zu ge rich tet, wie es das da selbst be find li che Kupff er-Blatt aus-
wei set. Sie le gen auch auf ei nen Klotz ein Bret, tre ten auf be yde En de des sel-
ben ab ge wech selt und werff en sich al so, wie wohl nicht hoch in die Luft. Sie 
ja gen den Dritt en. Vers tec ken ei nen Ring, und las sen rat hen, wer sel bi gen ha-
be, und ha ben der glei chen an dre Spie le mehr. Die Jun gen schla gen ein Rad, 
et wa ei ner El len hoch und nied ri ger, mit gros sen Stöckern, he rum, daß es 
lang lauff en möge. In Os tern schla gen sie auf die in Ruß und Bre si lie gefärbe-
te und ge koch te Eyer, da das ein ges chla ge ne dem Ge win ner, so es ver rich tet, 
zufället; oder sie waltz en die Eyer auf der Er den he rum. Am Son nta ge nach 
Mitt a ge tantz et das jun ge Volck ger ne in den Krügen, und wenn es trunc ken 
ist, in ih ren Dörffern auf ei nem grünen Platz.

Die XV. Ab thei lung.
Von dem To de und Begräbniß der Litt au er.

 Stirbt der Litt au so wird er mit viel Trau er-Kla gen,
 Und nach alt-ge hab tem Brauch in sein Grab get ra gen.

Die Litt aus che Ges chicht-Schrei ber setz en zwar, daß die Litt au er ins ge mein 
hun dert Jahr alt wer den, wie Jo han nes Las ci cius in sei nem Buch de Di is Sa-
mo git. in Desc rip tio ne Reg ni Po lo niae pag. 325. an zeugt, al lein an die sem Ort 
fin det man we ni ge sie bentz ig oder ach tzig jähri ge Leu te. Wenn ei ner un ter 
ih nen Ster be-kranck wird, als denn wird bald Gerst und Ha ber zum Bräusel 
ein ge weicht, und Maltz ge ma chet, die ses lie get in der sel ben Stu be, da der 
Kranc ke sich be fin det, da mit es kieh ne, den übeln Ge ruch, so da von entste-
het, ach tet der Kranc ke nicht. Kom met der Kranc ke wie der auf, so hilft er das 
Bier mit aust rinc ken, wie denn vor we nig Jah ren ei ne sehr al te Wirt hin die ser 
Oerter war, wel cher ih re Kin der, bey wel chen sie le be te, ger ne den Him mel 
gönne ten, die se ward oft todt-kranck, sie kam aber wie der auf, und hat ihr 
Begräbniß-Bier wohl über zehn mahl helff en aust rinc ken, oh ne das letz te. 
Ist es mit dem Kranc ken der mas sen be schaff en, daß sie an sei ner Ge ne sung 
zweiff eln als denn wird sol ches den Freun den an ge sa get, da mit sie noch zu 
gu ter letzt den Kranc ken spre chen können. Wenn die se ers chei nen, be kla gen 
sie des Kranc ken Zus tand fra gen ob sei ne Schmertz en groß se yn, ob er auch 
Hoff nung ha be wie der auf zu kom men? Wenn die Be su cher weg ge hen wol-
len, letz en sie sich mit den Kranc ken, und neh men von ih me et wa mit die sen 
Wor ten Abs chied: Pas si lik su Die wiu, Di we duk jeib Sweiks isz gi tum bei, jeib 
mu du pu isz lig gos kitt a kar ta wel sus si ci [k]tum bei. Blei be GOtt be foh len! 
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GOtt ge be daß du ge sund wer dest, da mit wir be yde wie de rum ge sund zu-
sam  men kom men. Der Kranc ke gie bet zur Ant wort: Die we duk. GOtt ge be 
es. Merc ket der Kranc ke, daß er schwer lich auf om men wer de, so bes tel let 
er sein Hauß und sa get den Sei ni gen, wie es nach sei nem To de mit sei nen 
Kin dern und an dern Sa chen soll ge hal ten wer den: Wie die Haußhal tung von 
ih nen sol le geführet wer den; Be fin det ers vor rat hsam, so ve rord net er, daß 
sie sol len zu sam men blei ben, wo nicht, sol len sie ih nen ei ne an de re blei ben-
de Stätte su chen, und der jüngste Sohn, nach ih rem al ten Geb rauch, auf dem 
Er be blei ben.

Der Hauß-Va ter ver mah net die Sei ni gen zur Ei nig keit und an dern ih nen 
dien li chen Ausübun gen. Die Gott esfürchti gen be feh len ih nen die Gott es-
furcht, und schic ken nach den Pfar rer, da mit der Kranc ke be rich tet wer de. 
Wenn der Kranc ke ges tor ben ist, le gen sie den Leich nam auf das auf die Er de 
ge leg tes Stroh, und was chen ihm mit ei nem in warm Was ser ein ge tauch tes 
Tuch ab. Wenn es ein Mann ist, so wird ihm ein weiß Hemb de und ein weiß 
lei nen Kleid an ge zo gen, die Füsse mit rei nen Tüchern um wun den, und auf 
das Haupt ei ne rei ne Schlaf-Mütze ge setz et. Ist es ei ne Wei bes-Per son, so zie-
hen sie ihr zwey Hemb den an, auch wohl, wenn sie vermögend ist, drey, und 
das Haupt wird mit ei nem rei nen Tuch be wun den. Al so be klei det, wird der 
Tod te auf ein Brett ge le get, bis das Sarg, wel ches sie selbst von vier un ge ho-
bel ten Brett ern zu sam men schla gen, fer tig ist. Da rauf wird den Freun den und 
gu ten Be kand ten an ge sa get, daß der Kranck-ge we se ne vers tor ben sey, und 
an ge deu tet, wenn sie ihm be gra ben wol len, mit Bitt e, dem Begräbniß be yzu-
woh nen. Sie hal ten aber ih re Tod ten nicht über drey Ta ge über der Er den, 
spre chen von uns Deut schen, daß wir un sre Lei chen al lzu lan ge über der Er-
den un beg ra ben lie gen, und sie halb in die ser Welt ver fau len las sen, da sie 
doch in der Er den al lein fau len sol ten. So bald der Kranc ke vers tor ben, las sen 
et li che läuten, und sa gen: Er wer de der Se e len nach ge lau tet (po  du sz’ia). 
Wenn sie den Tod ten be wa chen, wer den von den Wa chen den geist  li che Lie-
der ge sun gen. Das Grab wird nicht eher geg ra ben als am Ta ge der Begräbniß, 
daß es dur chaus über Nacht nicht le dig blei be, die Ur sa che des sen ha be ich 
nicht er fah ren können. Viel leicht he gen sie den Aber glau ben der Ju den, von 
wel chen Bux tor fius in sei ner Sy na go ga Ju dai ca, Cap. 49. pag. 704. schrei bet: 
Se pul chrum non pri die fa cien dum et per noc tem aper te re lin qu en dum; Nam scri-
bunt, tra di tio nem se ha be re, si id fiat, in ter pau cos, at que adeo 16. dies alium ex ea 
fa mi lia mo ri tu rum. Das Grab, gra ben sie nicht den Tag vor her, es muß nicht 
die Nacht über off en blei ben, denn sie schrei ben und ge ben vor, daß ei nen 
al ten Un ter richt ha ben: Wenn die ses ges che he, so wer de in ner halb we ni gen, 
auch wohl sech zehn Ta gen ein an der aus dem Ges chlecht ster ben. Wenn 
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die Lei che soll fort get ra gen wer den, sin gen die ne chsten Freun de ein Klag-
Ges chrey (Les sum) schluc kend: O! O! Ko del tu nu mir rei? Ar ne tur re jei ge ra 
grasz’a mo te ri? O! O! Ko del tu nu mir rei? O! O! Wa rum bist du ges tor ben? 
Hast du nicht zu es sen und zu trinc ken ge habt? Wa rum bist du denn ges tor-
ben? Hast du nicht dein gu tes hübsches Weib ge habt? Hast du nicht dein gu-
tes Ge hefft he gabt? O! O! Wa rum bist du ges tor ben? Oder auf die se Art: O! O! 
Ma no mei le le! Ma no sz’ir de le! Da bar usz’ mirsz’ei sa wo wis sus kam pe lus; 
Da bar mei le le, pa lik kei man ne we na, su wai ke lais. Kur asz’ da bar bu siu? Kur 
asz’ sa wa Galwéle pri kisz’iu? Asz’ ne gal le siu su ju mi i jo da je (z’eme) pa lys ti! 
Tik tai tu re siu ant swie ta warg ti! O! O! Mein Lieb gen, mein Hertz gen. jetzt hast 
du al ler dei ner Winc kel gen ver ges sen! Jetzt hast du mein Lieb gen mich al lein 
ge las sen mit mei nen Kin der gen! Wo wer de ich nun blei ben! Wo wer de ich 
nun Haup tgen hins tec ken! Doch ich kan nicht mit ihm in die schwartz e (Er de) 
krie chen; Ich wer de in der Welt nur Noth lei den müssen! Nach dem die Per so-
nen sind, nach dem wird auch das Klag-Lied ge sun gen oder viel mehr ge heu-
let. Wenn dem Mann das Weib ges tor ben ist, so fin get er nur lei se. Eben sol che 
Kla ge-Lie der ha ben auch die al ten Preus sen bey ih ren Lei chen ge sun gen, wie 
bey dem Wais se lio in sei nem Ges chicht-Buch am 25sten und fol gen den Blatt e, 
im glei chen bey dem M.Hart knoch in sei ner 13. Dis ser tat. am 189sten Blatt e zu 
le sen. Die Leid tra gen de, wie auch die Leu te so zum Begräbniß ge hen, (de ren 
nicht ei ne ge rin ge Zahl ist, denn sie lauff en von den be nach bar ten Dörffern 
zu sam men, und kom men vie le un ge bet hen,) klei den sich auf fol gen de Art: 
Die Man nes-Per so nen tra gen nur schlecht be tra ge ne Al ltags-Klei der auf dem 
Begräbniß. Die Wei bes-Per so nen aber klei den sich wie sons ten auf an dern Zu-
sam menkünften, weiß und rein lich. Wenn dem Wei be der Mann abs tir bet, so 
ge het sie der Lei che bis an das Heck des Ge heffts nach, sol ches thut auch der 
Mann bey Be er di gung sei nes Wei bes. Die Lei che wird zwis chen zwo mit 
zwey Handtüchern oder Strängen zu sam men ge bun de nen Stan gen bis ans 
Grab, von den be nach bar ten Männern, get ra gen. Ei ner un ter ih nen träget das 
Creutz, wel ches sie selbs ten ma chen, und nach mahls zu den Häup tern der 
Lei che nach ges tec ket wird. Wenn die Lei che in das Grab ge sen c ket ist, (so, 
daß das An ge sicht al ler ih rer Lei chen nach Auf gang der Son nen (Orient) ge-
keh ret wird, wel ches auch die Mos co vi ter in acht neh men, wie Ole a rius in 
sei ner Orien ta lis chen Rei se-Be schrei bung am 197sten Blatt e schrei bet,) wird 
der Sarg auf ge ma chet ei ner von den ne chsten Freun den, als der Va ter oder 
Bru der stei get in das Grab, le get den Leich nam zu rech te, im Fall er nicht ge-
ra de lie get, küsset ihn, le get et was Geld un ter das Haupt des Tod ten und 
zwey Stückgen Er de auf jed we des Schul ter, wel ches aber jetzt, was das Geld 
be trift, bey die sen Geld knap pen Zei ten meis tent heils nach blei bet, in son der-
heit da wir Prie ster ih nen die Un bil lig keit die ses We sens und Aber glau bens 
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vors tel len. End lich ma chet der Kerl den Sarg zu, stei get aus dem Gra be, und 
Lei che wird wie sons ten bey an dern Völckern be schar ret. Da rauf ge het der 
Zarm (Trau er-Mahl) an, wel ches von et li chen Man nes- und Wei bes-Per so nen 
von den Nach ba ren zu ge rich tet wird. Die se ent wen den von dem Es sen gantz 
nichts, denn sie hal ten da vor, daß, wer da von was ent frem det oder stiehlt, der 
wer de ein gros ses Unglück in kurtz en ha ben, (wenn sie das nur auch sons ten 
al le zeit in acht neh men möchten, so würden nicht so viel von ih nen in der 
Lufft ares ti ret, wel che al so ei nes ehr li chen Begräbnis ses nicht fähig wer den 
können,) der Vers tor be ne hat schon ge mei nig lich vor sei nem En de da vor ge-
sor get und be nen net, was dar zu soll ges chlach tet wer den. Wenn er vermö-
gend ist, so muß der bes te Ochs da ran, Schwei ne, Zie gen und der glei chen. 
Vom Fe der-Vieh wird im Trau er-Mahl nichts ges chlach tet, auch kein Weit-
zen-Brod ge bac ken, die Gemüths-Trau rig keit da durch zu be zeu gen. Das Bier 
ist öfters noch in der Göhr und warm; als wel ches in der Hast geb rau en ist, es 
wird auch so ges chwind und has tig aus get runc ken. Die Vermögen de sol ten 
bil lig, vermöge Kir chen-Re ceß Tit. vom Begräbnis sen, nur ei ne gantz e, die 
Un vermögen de aber ei ne hal be Ton ne als denn zu ver trinc ken ge ben, bey 
Stra fe 3. Marck, da mit dem übermäßigen Gesöffe ges teu ret würde. Al lein 
auch hierüber wird nicht ge hal ten: Im glei chen auch da rauf nicht gar streng, 
wie es bil lig wäre, daß die Kir chen-Höfe, wel che die Litt au er bey je den Dorf-
fe auf ei nen Hügel un ter ih ren Ac ker hal ten, bezäumet, vermöge gnädigs ter 
Ve rord nung der ho hen Her rschaft, ge hal ten würden; Doch ges chie hets von 
vie len, in son der heit de nen, so nicht weit ent fer net von der Wild niß woh nen. 
Den Al ten und Vermögen den las sen sie ei ne Leich-Pre digt hal ten, wel che 
ent wer der auf dem Kirch-Ho fe, oder da fern es übel Wett er ist, in der Stu ben, 
von dem Beicht-Va ter ab ge le get wird. Die Leich-Pre digt wird von dem 
nechsten Freun de bes tel let, meh rent heils in der Stun de, da die Lei che soll 
be gra ben wer den, da muß sich der Pre di ger ste hen den Fus ses auf raff en, hin-
fah ren und die Leich-Pre digt hal ten. Denn sie mei nen der Pfar rer dürfte 
nicht auf die Pre digt me di ti ren, (nach sin nen) er ha be schon vor hin al les im 
Kopf: Er dürffe nur so hin re den, wie sie un ter ei nan der ein Gespräch oder 
viel mehr ein Gewäsch hal ten. Und al so hat es mit den Litt au en, was sein zeit-
li ches Le ben be trift ein EN DE.
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P RŪ S Ų  L I E  T U  V I S
1744

III sky rius
Apie lie tu vi nin kų krikš ty nas

 Krikš ty nų puo ta nuo sta bi –
 Tai mo te rims lie tu vi nin kų sma gu.

Įsčių vai siu mi pa lai min ta mo te riš kė kar tais pra šo si ku ni gą pa si mels ti baž-
ny čio je už ją ir jos vai sių. Kai kū di kis at ei na į pa sau lį, tė vas vi siems na miš-
kiams, taip pat kai my nams ir gi mi nėms, pra ne ša, jog še šiau nin kė pa gim dė, 
ir pa si kvie čia pas sa ve, duo da (jei tu ri) deg ti nės ir val gy ti bei ger ti. Kai my nės 
mo te rys ir su kvies ti ar ti mi gi mi nės at ne ša še šiau nin kei ra gai šio ir kiau ši nių, 
ir ši tą vieš na gę, trun kan čią pa gal iš ga les il giau ar ba trum piau, jie va di na ro-
dy no mis (Ro di nas), gim tu vė mis. Pas kui pa kvie čia mi kū mai (ku rių šio je vie-
to je es ti pa pras tai trys ar ba net pen ki); kvie čia pats tė vas, jei yra na mie, ki tais 
at ve jais – kas nors ki tas. Pa si svei ki nęs krei pia si į tą, ku rį no ri pra šy ti kū mu: 
„Sės kis (šis tu ri at si sės ti), aš pra šau ta ve į kū mus Die vo duo tam ma no vai-
kui“. Dar pa sa ko ke le tą ma lo nių žo džių. Kū mas at sa ko: „Dė ko ju tau, tu sa kai 
ge rus žo džius“. Ta da kū mai su ei na į še šiau nin kės tro bą, kur kar tais pa val go 
ir iš ge ria. At ei da mi jie lin ki lai mės tė vui ir mo ti nai. Jei gi mė sū nus, daž niau-
siai šiais žo džiais: Swei ka su su ni mi! Die we duk, idant Swei kei au gin tum bei! Die-
we duk jeib ing wi ru so la ·xses tu, keip mes. „Svei ka su sū nu mi! Die ve duok, kad 
svei kai au gin tum ei! Die ve duok, kad į vy rų suo lą sės tų kaip mes“. Jei gi mė 
duk tė, jie pa kei čia pas ku ti nius žo džius ši taip: Die we duk, idant in gi Mer gu so-
la ·xses tu. „Die ve duok, kad į mer gų suo lą sės tų“. Pas kui kū mai ne ša kū di kį 
krikš ty ti; tė vas ar ba koks ki tas gar bin gas as muo tu ri iš anks to pra neš ti ku-
ni gui, už ne pra ne ši mą – tri jų mar kių bau da pa gal mū sų baž ny čios tai syk les 
ir lie tu viš kų baž ny čių nuo sta tus. Jie mie lai lai ko si pir mų jų kū mų, kol pa si-
krikš ti ja tris vai kus, ta da tė vas ieš ko si ki tų. Krikš ta pi ni giai ne tur tin gie siems 
yra trys gra šiai, vi du ti niš kai pra ku tu siems še ši ir tur tin ges nie siems – de šimt 
ar ba net aš tuo nio li ka gra šių. Po krikš to kū mai at ei na pas še šiau nin kę, dar 
kar tą lin ki jai lai mės ir pra ne ša kū di kio var dą, ko kį jam prieš krikš tą nu sky-
rė se ne liai ar ba gi mi nės, sa ky da mi: Swei ka su Kris tu pu, sa wa su nu! (Svei ka 
su Kris tu pu, sa vo sū nu mi) Aš lin kiu tau lai mės su Kris tu pu, sa vo sū nu mi, 
ar ba lie tu viš kai: Būk svei ka su Kris tu pu, sa vo sū nu mi. Kū di kį pa krikš ti jus, 
šio se apy lin kė se mo te rys ke lia ypa tin gas vai šes, ruo šia mas taip: už mu ša ma 
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viš ta, ją tu ri lai ky ti še šiau nin kė; pri bu vė ja už mu ša viš tą sam čiu to je vie to je, 
kur kū di kis gi mė, ar ba ša lia jos. Še šiau nin kė tu ri nu peš ti viš tą (do rai sa kant) 
ant mėš ly no, čia pat tro bo je ar ba prie tro bos ir ten pat pa lik ti plunks nas. 
Pri bu vė ja viš tą ver da, į vi ra lą pri dė ju si dar avie nos, kiau lie nos ar ba ko kios 
nors ki to kios mė sos. Prieš tas sa vo vai šes jos su klau pu sios su kal ba mal dą 
„Vi sų akyse…“; kai ku rios dar šau kia si Mer ge lės Ma ri jos, kad teik tų si pa dė-
ti mo ti nai ir kū di kiui; vei kiau siai tai yra li kę iš po pie žys tės lai kų. Šias sa vo 
mo te riš kas vai šes jos pra de da nuo gė ri mo. Pri bu vė ja ge ria pir mo ji iš di de lio 
kau šo klū po da ma; tą pa tį, ir gi klū po da mos, tu ri da ry ti vi sos da ly vau jan čios 
mo te rys. Prieš ger da ma kiek vie na su kal ba „Tė ve mū sų“, pas kui jos val go 
tą vir tą viš tą ir ki tą mė są. Be val gy da mos ge ria, kaip joms yra įpras ta. Jei še-
šiau nin kė stip ri, val go ir ge ria ly giai su ki to mis, ta čiau nė vie na kū di kio dar 
ne pa gim džiu si mo te ris ne ga li su jo mis val gy ti. Taip pat prie jų ne si de da vy-
rai, o jei koks vy ras siū ly tų si su jo mis iš ger ti, pa va ro jį šiais žo džiais: Ne ba ge, 
ne ga li, at seit, ne ga li su jo mis ger ti. Vai šes bai gu sios mo te riš kės su ren ka viš tos 
ir ki tos mė sos kau lus, su ri ša į ske pe tą ir pa ka sa to je vie to je, kur viš ta bu vo 
už muš ta. Pas kui su kal ba mal dą „Dė kavo jam tau, visagalis Pone Dieve…“ ir 
už ge ria vie na ki tą, taip pat už ge ria vy rus, sė din čius už at ski ro sta lo. Pas kui 
še šiau nin kę kart kar čiais lan ko jos gi mi nai čiai ir kū mai, at ne ša jai lie tu viš ko 
py ra go (Pi ra gas). Su ėjus še šioms sa vai tėms, ku rias še šiau nin kė pa pras tai pui-
kiai at lai ko, at ei na pas ją mo te rys, kū mos ar ba šiaip gi mi nai tės, ir, kaip de ra, 
nu ly di į baž ny čią. Šio ji vi sa da ne ša si į baž ny čią kū di kį, nors bū tų šal čiau sia 
žie ma; baž ny čio je ji pra šo ku ni gą, kad pa dė ko tų [Die vui] ir pa si mels tų už ją 
ir jos kū di kį. At li kę žy gį į baž ny čią, kū mai ir gi mi nės kar tu val go ir ge ria, o 
iš si skirs ty da mi kvie čia si vie ni ki tus ap si lan ky ti.

IV sky rius
Apie lie tu vi nin kų pir šly bas

 Lie tu vi ninks ieš ko sau ly gios
 Ir lai kos iš min ties se nos.

Kai su au gęs jau nas lie tu vi nin kų vai ki nas (to kį jie va di na  Bars du tas) pa nūs-
ta ves ti, dai ro si ge ro, pa si tu rin čio kie mo, žiū ri ge ros gi mi nys tės ir ap skri tai 
ly gy bės. An tai tė viš kę pa vel din tis sū nus nė ra grei tas pirš tis sam di nei, tai gi 
iš pri gim ties jie ži no aną Ovi di jaus pa ta ri mą: Si qua vo los ap tem nu be re, nu be 
pu ri (Epist[ulae] He roid[es], 9) – kurs ves da mas sau ly gią rinks, tas pas kiau ne-
si krims. Nors jie ven gia ar ti mos krau jo gi mi nys tės, kaip apie mask vė nus ra šo 
[Ado mas] Ole a ri jus Ry tų ke lio nės ap ra šy mo 137-ame la pe, ta čiau mie lai lai ko si 
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ve dy boms leis ti nos gi mi nys tės ir ki tų ge rų pa žin čių. Jie la bai krei pia dė me sį, 
ar mer ga yra ge ro var do ir darbš ti, la biau siai ar mo ka ge rai verp ti li nus ir vil-
nas, taip pat ar mo ka aus ti mar gi nius (Mar gin nen), kad ga lė tų pa ruoš ti marš-
ki nių ir dra bu žių sau pa čiai, vy rui ir ki tiems na miš kiams. Mer ga ir gi ge rai 
pa si žiū ri, kad iš si pirš tų pa tin ka mą ir nu te kė tų į ge rą kie mą. Jei tik ga li, abu 
mie lai ven gia to kio pa li ki mo, kur bau džia vos prie vo lės yra per ne lyg sun kios. 
Ta čiau lie tu vi nin kai tu ri ypa tin gą bū dą ap rū pin ti sa vo duk te ris: jei tė vas ma-
to, kad jam trūks ta dar bi nin ko že mės dar bams ir bau džia vos prie vo lėms ei ti 
ar ba kai duk rai nie kas ne si per ša, tai jis pats siun čia pir šlį į ku rį nors kie mą ir 
pa ve da iš pirš ti žen tą; ga vęs nei gia mą at sa ky mą, jo ar ba vi sai ne pai so, ar ba 
lai ko di de le ap juo ka ir siun čia pir šlį to liau. Kar tais ima žen tą ir ant rai duk rai 
ir už si tik ri na ra mias die nas, nes žen tas tu ri dirb ti kaip ber nas, bet ne gau na už 
tai jo kios al gos, o tik dra bu žius ir men ką skly pe lį avi žoms ir li nams pa si sė ti. 
Sū nus daž niau lai ko prie sa vęs ir pa rū pi na jiems žmo nas; an tai šio je pa ra pi-
jo je prieš ke le tą me tų pa si mi rė nu kar šęs se nis, ku ris tu rė jo prie sa vęs tris sū-
nus, ir kie mas knibž dė te knibž dė jo jų vai kų. Mar ti (Mar te) pri va lo dirb ti kaip 
sam di nė ir už dar bą gau na tik skly pe lį li nams pa si sė ti, iš jų ap si ver pia pa ti, 
ap ren gia vy rą ir vai kus. Juo dau giau lie tu vi nin kas tu ri na muo se dar bi nin kų, 
juo ge riau jam klo ja si. Naš lė ir gi siun čia pir šlį, kad pri si pirš tų vy rą, už ku rio 
bū tų jai ne gė da iš te kė ti. Bet rei kia tik ste bė tis tų žmo nių su ta ri mu. Pas vo kie-
čių ūki nin kus ir ki tus pa na šius žmo nes tas bū tų ne įma no ma; ten re tai ka da 
tė vas gy ve na vie nuo se na muo se su sū nu mi, ir jei sū nus dar pa de da tė vui, tai 
tik ne mar ti. O kai lie tu vi nin kas pri ima į sa vo na mus žen tą, taip ne bū na, nes 
tarp jų kles ti san do ra ir klus nu mas. Dėl to dir vos yra ge rai įdirb tos, prie vo lės 
dva rui at lik tos. Jie ver čia si vi si iš ben dro dar bo vai sių (iš sky rus au di mą), vai-
kai ap rū pi na mi, ypač duk te rys, ir joms ne ten ka per sen ti. Pa tė vius ir pa mo tes 
jų vai kai ne itin ger bia ir va di na tik var dais. Jei mo ti na nu mirš ta ir pa tė vis ją 
per gy ve na, tai jis tu ri iš si kraus ty ti iš na mų ir gau na tik tai, ką bu vo įne šęs, ir 
dar šį bei tą, tas pat es ti ir pa mo tei. Ogi lie tu vi nin kų pir šly bos vyks ta ši taip.

Jau ni kis pra šo pir šlį (Pirs zlys), kad nu ei tų ir pa svei kin tų nuo ta kos tė vus bei 
jų pa klaus tų, ar su tik tų leis ti už jo sa vo duk te rį. Šis iš jo ja vos sau lei pa te kė-
jus ar ba dar prieš pa te kant ir nu ne ša jau ni kio žo dį. Kar tais tė vai pa siū lo pirš-
liui sės tis, kar tais ne, ta čiau kiek vie nu at ve ju jis iš jo ja at gal ne ga vęs aiš kaus 
at sa ky mo ir par ne ša tik pa pras tą svei ki ni mą. Pra ėjus po rai die nų, pir šlys vėl 
at vyks ta ir sa ko: jis svei ki nąs na mus nuo jau ni kio na mų; jis esąs jau ni kio siųs-
tas sve čias (Swet as), ir pa kar to ja anks tes nius žo džius. Jei tė vai ne no ri leis ti 
duk ters, tai sa ko, te gul pir šlys dau giau ne jo di nė si ąs ir te pa si ieš kąs ki tos, o 
tos ne gau si ąs. At sa ky mo prie žas tis ne aiš ki na ma. Kaip mi nė ta, jie to ne lai ko 
ko kia ypa tin ga ap juo ka, kaip ki tos tau tos, kur ne itin mei li ja ma gau ti no sį. Jei 
jau ni kis pa tin ka, tai pa siū lo pir šliui val gy ti ir ger ti, va di na si, jis tar si pri ima-
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mas, ta čiau žo džio „taip“ dar ne gau na (tiek jie bran gi na si ta sa vo pre ke, ku-
rios daž nai no ri nu si kra ty ti), tik nu ski ria die ną, ka da vėl jam at vyk ti. Tą dien 
at vy ku sį jį klau si nė ja, kaip bus lai ko mi nuo ta ka ir žen tas, kiek ak rų [že mės] 
duos tė vai jau nie siems li nams ir avi žoms? Ta da įduo da pir šliui no si nę pa ti 
nuo ta ka, jei nė ra baikš ti ir jam pa si ro do, šiaip tai at lie ka mo ti na. Pir šlys ir gi 
tu ri at ve žęs ske pe tą, ku rią įtei kia duk rai ar ba mo ti nai. Pir šliui prie laz dos 
pri ri ša mas kuokš tas žo ly nų, taip pat įtei kia mi du rank šluosčiai, ku riais jis 
ap si juo sia, ir dar žo ly nų puokš tė, no si nai tė bei ke lia raiš čiai, ku riuos jis pa si -
ima. Pir šlio ar klys va sa rą ap kai šo mas žo ly nais, o žie mą ap kars to mas da giais 
ir se nais skar ma lais. Su to kiais pa švai tais, tais džiu giais žen klais, pir šlys lai-
min gas grįž ta į jau ni kio na mus ir at ne ša vil tį, nes lig tol šis gy ve no tarp bai mės 
ir vil ties. Vie ną gau tą jį rank šluostį pir šlys ati duo da jau ni kio tė vams, ant rą jį 
pa si lie ka sau, o no si nę ir ke lia raiš čius bei puokš tę įtei kia jau ni kiui (tas do va-
nas jie va di na žen klais, nes žie dų ne mū vi, ne bent tik per jung tu ves su mai no, 
pe rė mę tą pa pro tį iš vo kie čių) ir es ti vai ši na mas. Pas kui jau ni kis su sa viš kiais, 
o nuo ta ka su sa vo gi mi nė mis va žiuo ja pa mal doms į baž ny čią. Po pa mal dų 
vi si su ei na į kar če mą į žval gus (Swal gus) ar ba vei kiau, kad vie ni su ki tais su-
si pa žin tų, ir ten vi si sma giai iš ge ria. Ta da tė vai su ta ria dėl su ža dė tu vių (tai 
va di na už ger tu vė mis (Uz ger tu wes) ar ba de ry bo mis (Da ri bas), nors kai ku rie 
tuos du žo džius ski ria). Kai at ei na tas lai kas, pir miau sia po rą die nų jau ni kis 
gir tau ja na muo se su pir šliu ir ki tais vai ki nais, sa vo gi mi nai čiais, ku rie ke ti na 
jo ti pas nuo ta ką drau ge su juo. Nuo ta kos bro lis ar ba ar ti mas gi mi nai tis, gir ta-
vęs drau ge pas jau ni kį, iš jo ja pir mas į nuo ta kos na mus ir ne ša si rū tų vai ni ką 
bei rū to mis api pin tą tau re lę. Nuo ta ka, mer gi nų ir mo te rų ly di ma, iš ei na jo 
pa si tik ti. Tau re lė pri pi la ma gė ri mo, ir nuo ta kos bro lis (ku ris da bar pa gal sa vo 
pa rei gas va di na mas už gė rė ju (Uz’ge re ys) už ge ria sa vo se se rį nuo ta ką, ši kuk-
li na si ir už ge ria vie ną ku rį iš jo pa ly dos; tuo tar pu at vyks ta jau ni kis ir pir šlys 
su vi su pul ku. Vi si su ei na į vi dų ir su so di na mi už sta lo; pir šlys dė ko ja nuo-
ta kos tė vams, kad bu vo prie lan kūs ir pa ža dė jo iš leis ti duk te rį už jau ni kio, ir 
pra šo, kad nuo jų pa si trau ku si nuo ta ka ma lo nė tų at ei ti į bū rį ir pa si kal bė tų su 
jau ni kiu. Šio ji at ei na gra žiai sa vaip ap si ren gu si ir gal vą pa si puo šu si vai ni kė-
liu. Jau na sis pa duo da jai ran ką, o ši jam, kar tu su no si ne, ir abu pa si bu čiuo ja. 
Pa duo da mi ran ką juo du pa si svei ki na su vi sais, sė din čiais už sta lo; nuo ta ka 
ir jau ni kis pa so di na mi prieš prie šiais: ji su sa vo pul ku, o jis su sa vo. Nuo ta ka 
ša lia sa vęs tu ri po rą mer gi nų. Juo du su si kei čia vie to mis, nuo ta ka do va no ja 
jau ni kiui marš ki nius, o šis at si ly gi na pi ni gais ar ba ki ta do va na. Prieš at si kel-
da mi nuo sta lo, jau ni kis ir nuo ta ka pa ima į ran kas po kau še lį (Kaus ze lis; to kį 
ma žą me di nį in dą), pri pil tą lie tu viš ko alaus, abu už ge ria vie nas an trą, li ku sį 
gė ri mą, o lik ti tu ri ga na ne ma žai, šliukš te lė ja vie nas ant ram į akis, ap taš ky da-
mi sė din čiuo sius ša lia. Tai bent gra žus bū rių man da gu mas! Sve čiai iš bū na per 
nak tį, o jau ni kis pa si lie ka ke lias nak tis, kol pa ga liau su ža dė tu vės pa si bai gia. 
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Jau ni kis po jų ke lis kart vi so kio mis dings ti mis ap lan ko nuo ta ką. Apie bū si-
mas su ža dė tu ves tė vai pri va lo pra neš ti sa vo pa ra pi jos kle bo nui, nes ki taip 
gre sia 8 mar kių bau da baž ny čios nau dai, ypač dėl to, kad su ža dė ti niams, 
už ėjus gai le siui daž nai dėl men ko nie ko, ne šau tų į gal vą iš si skir ti. Baž ny čios 
nu ta ri mas, iš spaus din tas aukš čiau sios val džios 1639 Iš ga ny to jo me tais po 
lie tu viš kų jų ap skri čių baž ny čių vi zi ta ci jos, su ža dė tu ves lai ko rim tu da ly ku. 
Ta čiau pa ste bė ta, jog vis dėl to lie tu vi nin kų su ža dė tu vės, ku rios įvyks ta tik 
tarp jų pa čių, daž nai es ti su lau žo mos. To dėl dau gu ma šios ap skri ties ku ni gų, 
ir aš tarp jų, lai ko si to kios tvar kos: ve dy bų pa ža das pri va lo bū ti duo da mas 
vie šai, prie sa vo kle bo no, ku ris pa tik ri na san tuo kos leis ti nu mą, pa aiš ki na, 
ko kį svar bų žings nį ke ti na jie ženg ti ir koks tvir tas yra su ti ki mo žo dis, ku rio 
ne be ga li ma vė liau at šauk ti. Jei abu ap si spren džia pa si lik ti prie sa vo pa ža-
do, tai jau ni kis ir nuo ta ka pa duo da vie nas ant ram ran ką, pas kui pa duo da 
ran ką ku ni gui ir ki tiems da ly viams. Pa ste bė ti na, kad pa žin tu vių, pir šly bų ir 
su ža dė tu vių bū das dau ge ly je vie tų yra skir tin gas, tad ap ra šiau tik tą, ku ris 
įpras tas ma no pa ra pi jo je. An tai ir mi nė to baž ny čių vi zi ta ci jos nu ta ri mo sky-
riu je apie pir šly bas, su ža dė tu ves ir jung tu ves nu sta to ma, kad pir šlys pri va lo 
pir ma at lik ti žval gy tu ves, pas kui vyks ta de ry bos, tre čioj vie toj pir šly bos ir 
tik po vi so ši to – tik ro sios su ža dė tu vės. Čia pri tik tų po sa kis: Quod fie ri de bet 
per pau ca, non fiat per plu ra (Kas pri va lo įvyk ti dėl ke lių da ly kų, ne įvyks ta dėl 
dau ge lio). Ta čiau to kios praš mat nios tė ra pa si tu rin čių jų su ža dė tu vės. Varg-
šų su ža dė tu vės įvyks ta iš kar to, be gau sių val gių ir gė ri mų, o pas kui ga na 
trum pos ves tu vės kar če mo je.

V sky rius
Apie lie tu vi nin kų ves tu ves

 Mūs lie tu vi ninks per ves tu ves
 Mok tik rėkt, kaip kiau lė ės ti,
 Lė baut, dar klio tis, ne si dro vė ti
 Ir ne bot jo kių drau di mų.

Kai pa gal mū sų Baž ny čios nuo sta tus jau ni kio ir nuo ta kos už sa kai tris kar-
tus paskel bia mi baž ny čio je, vie ną šeš ta die nio va ka rą jau ni kis su ar ti mais 
gi mi nai čiais jo ja pas nuo ta ką, nes ten yra ves tu vių na mai; tą va ka rą jie tik pa-
val go ir iš ge ria. Iš pat ry to su si ren ka ar ti mi gi mi nės ir pra de da jau ga na anks-
ti val gy ti ir ger ti; kai ku rie iš jų, bet tik ne dau ge lis, su švil py nė mis ir smui kais 
nu ly di jau ni kį ir nuo ta ką į baž ny čią. Jau ni kis jo ja rai tas su ki tais vai ki nais, o 
nuo ta ka va žiuo ja va žiuo ta su mo te rų pul ku. Mo ky to jas ir po ta be lis (baž ny-
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čios tar nas) prieš jung tu ves juos pa šau kia var dais po ro mis prie al to riaus ir 
tvar kin gai su sta to. Mo ky to jas pa gie da ke lias gies mes, kaip an tai „Pagirts, 
kurs stov Die vo baimėj…“, „Kad Die vas nor, tad man ge rai…“, „Dvie jų daik-
tų, Die ve, pra šau…“ ir t. t. Ku ni gas at lie ka jung tu ves pa gal Baž ny čios tai syk-
les ir įtei kia jų su mai ny tus žie dus, kaip pa pras tai kad es ti. Po jung tu vių vėl 
gie da gies mę, an tai, ka dan gi vė lus me tas, „Kris tau, esi švie si die na…“ ir pa-
na šiai. Ga liau siai jau ni kis ir nuo ta ka prie al to riaus pa duo da ku ni gui ran kas, 
o šis lin ki jiems lai mės bei pa lai mos mo te rys tė je ir pa mo ko, kad gy ven tų vie-
nas ki tą my lė da mi ir su tar da mi bei die vo bai min gai. Su tuok tie siems su sve-
čiais iš ėjus iš baž ny čios, vie ni jų su ei na pas mo ky to ją, ki ti – į kar če mą prie 
baž ny čios; čia val go ra gai šį su svies tu, vir tą mė są, ge ria alų ir deg ti nę, vi sa tai 
at si ve ža iš na mų, iš sky rus ne bent deg ti nę, ku rios na mie ne tu ri ir per ka si kar-
če mo je. Čia links mi na si ke le tą va lan dų ir į nuo ta kos na mus va žiuo ja ga na 
vė lai, kai vi sai jau tam su, kaip bū na apie Vi sus Šven tuo sius; ten jie val go ir 
ge ria per die ną ir nak tį, vie ni ei na gul ti, ki ti ke lia si. Taip ūžia ir rė kau ja, kad 
ne ga li sa vo pa ties žo džių gir dė ti. Kai dar blai vūs ir sa vo tar pe tu ri gar bių 
žmo nių, vis dėl to prieš val gy da mi su kal ba mal dą „Vi sų akyse…“ ar ba gie da 
se ną lie tu viš ką gies mę „O Die we wis so gal·xsis, Tie we am’zi na sis…“. Tai ge ra 
gies mė, vo kie čiai to kios ne tu ri. Gies mės po val gio „Dė kavo kim Ponui, mie la-
mui Tė vui…“ jie ne gie da, tą gies mę ir šiaip tik ne dau ge lis lie tu vi nin kų gie da 
na muo se. Pir ma die nį prieš nak tį at va žiuo ja nuo ta kos ve ži mas, nu ka bi nė tas 
li no dro bės marš ko mis, jų bū du siu vi nė to mis mė ly nų vil no nių siū lų raš tais, ir 
pa puoš tas rū tų vai ni kais. Vi sas ve ži mas bū na ap deng tas to mis dro bė mis, už-
ties to mis ant lan kų, ir yra pail gai ap va lai nas, ne ly gi nant ka rie ta. Ši to ve ži mo 
vadeliotojas va di na mas važ ny čia (Was znit’e). Pir šlys pri va lo tu rė ti du tar nus ir 
jo ja rai tas prieš ve ži mą, ku ria me tu ri pa si dė jęs mė sos, py ra gą (Pi rag) ir sta ti nai-
tę alaus, pas kui tą vis ką jis ati duo da sau go ti nuo ta kos mo ti nai. Vie nas pirš-
lio tar nas (Tar nas) sa vo ar kliui pa kak lė je bū na pa ri šęs ar kli nį skam ba lą (gal-
būt kad gir dė tum, kur šie gy vu liš ki žmo nės lai ko si); prie nuo ta kos ve ži mo 
pa pras tai jo ja aš tuo ni vai ki nai, iš ku rių ke tu ri yra ar ti mi krau jo gi mi nai čiai ir 
va di na mi ve dliais (Wedz’ai), o ki ti ke tu ri yra šių tar nai, kad vis bū tų po po rą. 
Vi sų tų vy rų ke pu rės pa puoš tos vai ni kais. Ve ži mo pa si tik ti ei na bū rys mer gi-
nų, nuo ta kos gi mi nai čių ir drau gių, jos ne ša si mal kų ir ug nies, kad pa si šil dy-
tų prie lau žo, dar tu ri at si ne šu sios ąso tį alaus, tad, lauk da mos nuo ta kos ve ži-
mo, ge ria ir links mai dai nuo ja. Ve ži mui at va žia vus, į jį sė da si dvi mer gi nos, 
ar ti miau sios nuo ta kos gi mi nai tės. Pir ma sis pri jo jęs nuo ta kos kie mo var tus, 
pir šlys ran da juos už kel tus ir tvir tai už da ry tus, o ano je pu sė je ma to gal ko kį 
ke tu rias de šimt žmo nių. Jam ten ka apie pus va lan dį sto vė ti prie var tų ir lauk ti, 
va di na si, ne itin grei tai įsi lei džia jį į tą tvir to vę ir ūki nin ko būs ti nę. Pa ga liau 
at ei na nuo ta kos bro lis ar ba ar ti mas gi mi nai tis ir klau sia pir šlį, ko jam čia 
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 rei kia? Šis pra šo si nak vy nės. To liau klau si nė ja mas, iš kur at vy kęs? Pir šlys su-
sa ko ke le tą mies tų ir vie to vių, an tai Ber ly nas, Ka ra liau čius, Dancigas, To ru nė, 
El bin gas ir pa na šiai, nors šių daž niau siai kaip gy vas nė ra ma tęs, o tik var dus 
gir dė jęs. Jam at sa ko, esą įsi leis tų, tik kad su juo per daug žmo nių, o pir šlys 
sa ko, kad tų žmo nių tė ra tik ke li. Ta da var tai at ve ria mi, nuo ta kos ve ži mas va-
žiuo ja prie du rų ir su sto ja. Ve ži mo pa ly do vai jo di nė ja po kie mą ir šok di na 
žir gus. Pas kui nuo ta kos tė vas ar ba bro lis at ne ša pir šliui di de lį kau šą (Kaus ze) 
lie tu viš ko alaus. Šis nu ge ria po rą gurkš nių ir pa duo da kau šą sa vo drau gu-
žiams ve dliams (Wedz’eis), kad ir tie at si ger tų, pas kui tą ry ką duo da va de lio-
to jui ir jo tar nams, kad lai ky tų jį per nakt, kol rei kės iš va žiuo ti. Tas di de lis ge-
ria ma sis kau šas tu ri bū ti vis pil nas alaus ir nie ku bū du ne tuš čias. Va de lio to jas 
pri va lo vi są lai ką lik ti prie ve ži mo, kad kas jo ne pa ga din tų. Tar nai sė di tro bo-
je ir ge ria. Pir šlys ir gi yra jau tro bo je, kur va ru so di na mas už sta lo ir niūk so 
te nai ker tė je, o ke tu ri ve dliai (Wedz’ei) sė di prie jo, ki to je pu sė je sta lo su sė da 
ir gi ke tu ri smar kūs ber nai, ga lį daug iš ger ti. Kiek vie nas pa si ren ka vie ną ir 
sten gia si gė ri mu jį pri veik ti. Gir ta vi mas ir val gy mas trun ka iki ant ra die nio 
pa ry čio; ta da nuo ta ka vėl ap si tai so tais ap da rais, ku riais bu vo per jung tu ves; 
vėl ry ja ma ir ge ria ma. Pas kui pra si de da ypa tin gas gar bės šo kis: jau ni kio bro-
lis šo ka pir mas su nuo ta ka, ku ri ro do si vi sai links ma. Mo ti na pa ma čiu si, jog 
alaus (Al laus) jau ne bė ra ir reiks dė ti vo lę ant sta lo, nu si ve da nuo ta ką į klė tį 
(Kleth – nuo ta kos būs tą) ir ap ren gia ją il gais mo te riš kais kai li niais – pa muš ti-
ne (Pa mus ztim), vei dą už den gia ska ro mis, už vo žia ke pu rę, gau tą iš jau ni kio 
bro lio, ir ši taip ap mu tu riuo tą at ve da prie sve čių sta lo. Mo ti na at si sė da nuo ta-
kai ant ke lių ir abi grau džiai ap si ver kia. Jau ni kio bro lis sė di iš kai rės ir pra šo 
mo ti ną pa si trauk ti nuo nuo ta kos, bet šio ji ne si ke lia, kol gau na iš jo ko kius 
še šis gra šius. Jau ni kio bro lis pa bu čiuo ja nuo ta ką, taip pat ir jos mo ti ną ir pa-
ima nuo ta ką už ran kos; ta da tar nai at ne ša val gių ir pra ne ša, jog šie at vež ti 
nuo ta kos ve ži mu. Lai ky da mas tarp pirš tų tris ar ke tu rias žva kes, vie nas iš jų 
at si sto ja prie šais nuo ta ką, at rie kia py ra go (Pi ra gas), už te pa svies to ir jai pa duo-
da. Kai šio ji ke lia rie kę prie bur nos, už jos sto vin tie ji gi mi nai čiai pa čium pa 
py ra gą šauk da mi škac, škac!, ir nu duo da lyg rie kę bū tų pa ga vęs šuo; tas pat 
iš tin ka ir keps nį. Alaus nuo ta ka iš ge ria iš rū to mis api pin tos tau re lės (Tau rel). 
Kai jau iš ger tas jau ni kio alus, mo ti na vėl pri pi la pil ną ber tai nį sa vo alaus ir 
duo da nuo ta kai į ke lio nę keps nį, duo nos ir di de lį ap va lai ną py ra gą ko ly tą (Ko-
li ta), tą vis ką jau ni kio bro lio tar nas su de da į nuo ta kos ve ži mą. Ta da at ei na nuo-
ta kos bro lis, ima ją už ran kos ir ve da si pa gal sau lę apie sta lą, abu ver kia. Nuo-
ta ka kiek vie nam pa duo da ran ką, o su ar ti mais gi mi nė mis pa si bu čiuo ja. 
Tuo laik nuo ta kos bro lis gie da gies mę, an tai: „Die ve Tė ve, sau gok mus…“, 
„Pra šy ki me Šven tą ją Dva sią…“ ar pa na šiai. Taip gie do da mas, jis nu si ve da 
nuo ta ką prie du rų, ku rias abu drau ge pra ve ria. Pas kui nu ve da ją prie nuo ta-
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kos ve ži mo; jis per šo ka tri skart per ve ži mą ir pa lie ja virš nuo ta kos ve ži mo 
tau rę alaus. Nuo ta ka at si sė da į ve ži mą, ku rio ar kliai vi są ves tu vių me tą bu vo 
še ria mi avi žo mis, o sve čių ar kliai ga vo tik ru pų pa ša rą. Mo ti na duo da va de-
lio to jui py ra gą (Pi rag gen), ke pa lą duo nos ir stuo me nį (Sto me nis), ir ši taip iš va-
žiuo ja nuo ta ka iš tė vų na mų. Ke lios mer gi nos at si sė da į nuo ta kos ve ži mą, ki-
tos ap kim ba jį ir pa ly di iki kai mo ga lo. Kai nuo ta ka pri va žiuo ja kai mo, 
ku ria me gy ve na jau ni kis, ri bą, čia jos jau be lau ki ąs pul ke lis mer gi nų, jo gi mi-
nai čių; tos šil do si prie lau žo ir tu ri at si ne šu sios gė ri mo, ku rio įpi la anoms at-
vy kė lėms; dvi iš pa si ti ku sių jų at si sė da į nuo ta kos ve ži mą. Pri va žiuo da ma 
kai mą, nuo ta ka me ta iš ve ži mo stuo me nį (Sto me nis), ku rį pa si i ma jau ni kio 
bro lis ar ba ki tas jo gi mi nai tis. Jau ni kio kie mo var tuo se sto vi dvi se nos mo te-
rys, pa si sta čiu sios šiau dų kū lį, ku rį rei kia per va žiuo ti. Nuo ta ka nu me ta kiek-
vie nai iš jų po juos tą pa si kai šy ti ar ba po rą ke lia raiš čių. Nuo ta ka nu ve da ma į 
klė tį (Kleth), kur jai rei kės mie go ti, va de lio to jas bo ta gu įge na ją į vi dų; ei da ma 
ji me ta į ša lį žie dą, ku rio šo ka ieš ko ti jau ni kio gi mi nai čiai. Tuo tar pu mer gi-
nos, di džiai sku bė da mos, nu trau kia marš kas nuo nuo ta kos ve ži mo. Nuo ta kos 
tar nai – ve dliai (Wedz’ei) su ka po ja lan kus į mal kas, už ku ria ug nį, jo di nė ja ap-
link ir šo ki nė ja per lau žą. Į klė tį (Kleth) at ei na jau ni kio mo ti na ir pa svei ki na 
at vy ku sią nuo ta ką. Klė ty je (Kleth) den gia mas sta las, ant ku rio sta to deg ti nės 
ir žu vų, jau ni kis ir nuo ta ka pri va lo pa val gy ti ir iš ger ti su gi mi nių mo te ri mis. 
Pas kui vi si iš ei na ir pa lie ka jau ni kį su nuo ta ka vie nu du. Prie klė ties (Klet he) 
su sto ja pul ke lis mer gi nų ir dai nuo ja: jau ni kis pri va lo il gai ne gu lė ti, jis tu ri ei-
ti prie dar bo, ar klių ap žiū rė ti; nuo ta ka pri va lo mal ti ir gru cę grūs ti. Abu du 
pri va lo ne tin gė ti. Va lan dė lę pail sė jęs, jau ni kis ke lia si, ap ta ria su nuo ta ka, kaip 
ji tu ri ap da ly ti do va no mis su si rin ku sius gi mi nes pa gal gi mi nys tės ar tu mą, ir 
ta da iš ei na iš klė ties (Kleth), į ku rią tuo jau pat at ei na dai nuo jan čios mer gi nos, 
o pas kui jas jau ni kio mo ti na su dviem se no mis mo te riš kė mis. Nuo ta ka tu ri 
at si ve žu si ky ką (Kiek) iš sa vo mo ti nos, bet pa slė pu si jį į šiau dus ar kur ki tur. 
Mer gi nos jo ieš ko. Prie ky ko bū na pri riš ta po ra ke lia raiš čių ar ba juos ta, tai 
pa si i ma ra du sio ji. Abi se no sios mo te rys pa so di na nuo ta ką, lig šiol vien plau-
kę, ir už de da jai ky ką, ši jį tri skart nu me ta. Ga liau siai pa si lie ka ky ką ant gal-
vos ir gau na iš jau ni kio mo ti nos šla ke lį deg ti nės (gal šir džiai pa stip rin ti); 
mo ti na iš ei na iš klė ties (Kleth), į vi dų at ei na jau ni kio bro lis ir ve da si į tro bą 
da bar jau nuo me tuo tą nuo ta ką, ku ri, įei da ma, už me ta ant slenks čio stuo me nį 
(Sto me nis). Še šu rui ji pa ka bi na ant sie nos rank šluostį. Any ta sė di už sta lo, prie 
ku rio bro lio at ves ta nuo ta ka pri va lo su sto ti. Ji pa do va no ja any tai marš ki nius, 
už tai pa bu čiuo ja ma ir pra šo ma sės tis prie sta lo. Tuo tar pu at ne ša mi ant sta lo 
jos mo ti nos įduo tie ji val giai, any ta pri de da prie jų svies to ir už me ta ant svies-
to po rą ke lia raiš čių, at rie kia at vež to sios duo nos rie kę, už te pa ją svies tu ir 
duo da nuo ta kai. Ta čiau ir vėl jau ni kio bro lis tą rie kę pa gau na su jau mi nė tu 
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šūks niu. Ta da at ei na nuo ta kos bro liai ir ar ti mi gi mi nai čiai, ko kie ke tu ri ar net 
de vy ni, vie nas iš jų įsmun ka į kie mą ir tai ko si įduo ti stu bo je sė din čiai nuo ta-
kai sa vo ke pu rę, jei ne ki taip, tai nors pro lan gą. Klau si nė ja mi, iš kur jie esą, 
pa sa ko sa vo kai mo var dą ir ap skel bia, kad ieš ko sa vo se sers; juos kvie čia si į 
vi dų val gy ti ir ger ti, nes jie vi sa da al ka ni kaip vil kai. Lė ba vi mas trun ka iki 
ket vir ta die nio va ka ro, kai šie iš jo ja, pa ga liau ir tos si ba ri tiš kos ves tu vės pa si-
bai gia. Pra slin kus ke tu rioms ar pen kioms sa vai tėms, kai švie žias alu tis jau 
yra pa kan ka mai stip rus, jau ni kio ir nuo ta kos tė vai kvie čia si pa kai to mis vie ni 
ki tus ir gi mi nes vieš na gėn į sa vo na mus, kad ge riau su si pa žin tų. Šį kvie ti mą 
pa si sve čiuo ti jie va di na at grįž tu vė mis (Aty res ztu wis); kiek čion da bar ap ra šy-
tie ji čio nykš čių lie tu vi nin kų pa pro čiai ati tin ka se nuo sius prū sų pa pro čius, 
ga li pa si skai ty ti ma gist ro Hart kno cho lo ty niš kuo se ir vo kiš kuo se ty ri nė ji-
muo se, kur jis apie tuos da ly kus ra šo, taip pat Wais se li jaus ra ši nio apie pa go-
niš ką sias prū sų ves tu ves 23-ia me la pe.

Žo dis „ke lia ve žys“ (Kel le wes ze), už tin ka mas abie jų au to rių raš tuo se, yra 
tik ras lie tu viš kas žo dis, nes „ke lias“ (Ke lis) yra kaip vo kie čių Weg ir „vež ti“ 
(wes zti) reiš kia vo kie čių führen; su dū rus abu žo džius į vie ną, „ke lia ve žys“ 
(Kel le wes ze) yra tas pat, kaip vo kie čių Wegführer, ar ba, kaip vo kie čiai sa ko, 
Fuhr mann. Kai kas ga lė tų dar pa klaus ti, iš kur tie žmo nės ima si to kios gau sy-
bės alaus taip il gai gir tau ti ir lė bau ti? Čia rei kia ži no ti, jog alaus pa si da ro ma 
ne tik ves tu vių na muo se, bet ir kiek vie nas ar ti mas gi mi nė bei pa si tu rin tis 
sve čias at si ve ža sa vo alaus vi du ti niš kos tal pos ry kuo se ar ba net pil nas sta ti-
nes. No rė tų si, kad bū tų griež tai ir tvir tai lai ko ma si švie siau sio jo ku ni gaikš čio 
ma lo nin go įsa ky mo, įtrauk to į jau mi nė to lie tu viš kų jų ap skri čių baž ny čių 
vi zi ta ci jos do ku men to sky rių apie pir šly bas, su ža dė tu ves ir ves tu ves, kur 
pri myg ti nai įsa ko ma, jog su ža dė tu vėms lei džia ma da ry ti ir iš ger ti tik vie ną 
sta ti nę alaus, ki taip gre sia 5 len kiš kų flo ri nų bau da, o ves tu vėms – tik ke tu rias 
sta ti nes. Ta da ne bū tų lie tu viš ko se ves tu vė se to kio si ba ri tiš ko siau tė ji mo, ku-
ris at gra so ei ti į jas žmo gų, mėgs tan tį gar bin gą gy ve ni mo bū dą. Aš esu bu vęs 
be ne tik po rą kar tų, prieš dau ge lį me tų, tik ke lias va lan das, kai ves tu ves kė lė 
čio nykš tis po ta be lis (baž ny čios tar nas) ir la bai ma ne kvie tė, o dau giau ne inu 
nė į vie nas. Ką čia su ra šiau, pa grįs ta kruopš čiu iš ty ri mu; per spė ju vi sus do rus 
žmo nes nuo jų jų: Lin qui te ru ri co lis sua pa ga na lia doc ti. Mo ky tie ji, pa li ki te pras-
čio kams jų pa go ny bes.

Mi nė ta me do ku men te ma lo nin ga sis val do vas yra iš lei dęs iš ga nin gą pa lie-
pi mą apie lai ką, ka da kel ti nos lie tu viš kos ves tu vės, to kio tu ri nio: „Ka dan gi 
lie tu vi nin kai daž niau siai ke lia dau gy bę sa vo ves tu vių ru de nį, apie Vi sus 
Šven tuo sius, ir į jas su plūs ta kaip gy vu liai vi si be skir tu mo, tė vai ir vai kai, 
šei mi nin kas ir šei my na, ir gir tau ja tie siog gy vu liš kai, jog net šu nys ir kiau lės 
ly giai su jais da ly vau ja, pūs ty da mi Die vo do va nas, ir drau ge ėda bei la ka; ir 
į na mus jie skirs to si ne anks čiau, ne gu bus jau iš gė rę iki pas ku ti nio la šo tiek 
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pas vie ną, tiek pas an trą, tre čią, ket vir tą, ir kad per sa vo gir tu mą ir kvai lio-
ji mus jie ne bo ja ug nies, tai Die vo lė mi mu bei už baus mę yra su pleš kė jęs ir 
pe le nais vir tęs ne vie nas ge ras kai mas, o jie iš to ne greit at si gau na ir sa vo 
tro be sius at sta to tik da ry da mi di de lę ža lą ir nuos to lį ma lo nin go jo ku ni gaikš-
čio miš kams, taip pat ne iš ga li mo kė ti čin šo ir at lik ti bau džia vos bei ki tų sa vo 
prie vo lių; dėl to nie ku bū du nuo šiol ne ga li bū ti lei džia ma kel ti ru de nį to kios 
dau gy bės ves tu vių. Skelb da mi už sa kus ir su tuok da mi, ku ni gai tu ri rim tai 
žiū rė ti, kad ne pri im tų vie nam sek ma die niui dau giau kaip še šių po rų, o jei 
dėl to ne vi si jie ga lės tą ru de nio me tą sa vo ves tu ves iš kel ti, te gul nu ke lia jas 
į Sek mi nes ar ba Jo ni nes ar ba į ku rią nors ki tą jiems ge rą pro gą, ne ap leis da mi 
pa mal dų, prie vo lių ma lo nin ga jam ku ni gaikš čiui ir sa vo pa čių lau ko dar bų“. 
Ta di džiai pa gir ti na tvar ka yra įgy ven din ta vi so se Įsru ties ap skri ties pa ra-
pi jo se; šio je Ra gai nės ap skri ty je mes, ku ni gai, ir gi no rė tu me taip da ry ti, bet 
ši tvar ka nie kad ne bu vo čia įves ta, o mes pa tys vie ni ne ga li me jos įves ti, jei 
pa sau lie ti nė val džia ne su teiks pa gal bos. Ga lė tų kil ti dar toks klau si mas dėl 
lie tu vi nin kų ves tu vių: iš kur nuo ta kos ima to kią dau gy bę do va nų, ku rias 
pri va lo iš da ly ti per su ža dė tu ves ir ves tu ves? Čia rei kia pa sa ky ti, jog vy riš ki 
marš ki niai tė ra apie dvie jų uo lek čių il gio; do va no ja mas lie tu viš kos dro bės 
stuo muo (Sto me nis) yra tik tri jų uo lek čių ar ba dar trum pes nis ir vie no uo-
lek čio plo čio. Rank šluostis (Ab ru se) yra tri jų uo lek čių il gio ir pu sės uo lek čio 
plo čio; tą vis ką jos pa čios au džia. Vil ną ke lia raiš čiams ir juos toms pa si da ry ti 
jos ir gi pa čios ver pia, da žo ir au džia. Vi sus tuos daik tus jos pa si ruo šia ke le tą 
me tų iš anks to. Ta čiau to vis ko yra per daug ir tai da ro ža lą su tuok ti niams, dėl 
to ma lo nin ga sis val do vas mi nė ta me lie tu viš kų jų ap skri čių baž ny čių vi zi ta ci-
jos do ku men te rim tai ra gi na taip ne da ry ti. Tai aiš kiai pa tvir ti na žo džiai: „Kai 
jau ni kio gi mi nė yra di de lė ir pla ti, nuo ta ka pri va lo duo ti ir iš da ly ti do va noms 
dau gy bę dro bių, marš ki nių, rank šluosčių, aus tų vil no nių daik tų, pi ni gų ir pa-
na šiai, jog iš ties jai pa čiai nie ko ne lie ka iš to, ką yra nuo jau nų me tų su ver pu-
si, iš au du si, nu mez gu si ir pa siu vu si. Prie šin gai, ji ne si ti ki su lauk ti ar gau ti 
do va nų iš sve čių per ves tu ves. Per to kį nu a li ni mą ne vie na nuo ta ka pa ti lie ka 
be nie ko nu oga nuo gu tė lė ir tik ne greit vėl pa si rū pi na dro bių ir au di nių sa vo 
po rei kiams“; ir dar ki ti žo džiai: „Tai gi tos gau sios do va nos ir be sai kis nuo ta kų 
įsi tei ki nė ji mas tu rė tų bū ti vi sai už draus ti, o ku rie tuo nau do ja si, tu rė tų mo kė-
ti dvi gu bos gau tų do va nų ver tės bau dą baž ny čiai. Prie šin gai, vei kiau sve čiai 
ir gi mi nės tu rė tų šį bei tą duo ti jau nie siems na mų ūkio pra džiai“; tai iki šios 
vie tos ano baž ny čių vi zi ta ci jos do ku men to žo džiai.

La bai rei kė tų, kad ma lo nin go jo ku ni gaikš čio ši to la bai rei ka lin go ir nau din-
go įsa ky mo bū tų griež tai lai ko ma si, kad ne bū tų jis bergž džiai iš leis tas. An tai 
tei si nin kai sa ko: Le ges si ne exe cu tio ne sunt qu a si cam pa na si ne pis til lo – įsta ty mai, 
ku rių ne si lai ko ma, yra ta ry tum var pas be šer dies.
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X sky rius
Apie lie tu vių mu zi ką ir jos in stru men tus

 Lie tu vis mėgs ta bliau ti, žais ti ir dai nuo ti
 Daž nai ir kan klė mis, smui ku, triū ba, švil py nėm gro ti.

Jie tu ri ypa tin gos rū šies tri mi tą ar ba trom bo ną, ku rį va di na triū ba (Tru ba). 
Ši yra tuš čia vi du rė, iš eg lės iš skob ta, ap va lai nai pla tė jan čiu ga lu, kaip trom bo-
nas, iš vir šaus tan kiai ap vy nio ta ber žo to ši mi, per sieks nį il gu mo. Du vai ki nai 
vie nu me tu pu čia tas sa vo triū bas ir iš gau na šau nų gar są. Šiaip jie tu ri kan k-
les (Kan klos), de vy nių ar ba dvy li kos iš temp tų žal va ri nių sty gų (vo kie čiai jas 
va di na kiau lės gal va), būg nus, iš šo no pu čia mas ir ki to kias švil py nes, smui ką 
ir damb rą1; tik pas ta rą jį jie per ka si krau tu vė se, o vi sus ki tus in stru men tus 
pa si da ro pa tys. To kie jie meist rai! Ap ra šęs tuos mu zi kos in stru men tus, tu riu 
pa mi nė ti ir jų vo ka li nę mu zi ką. Jie vi si kom po zi to riai ir pa tys pri tai ko sa vo 
dai noms gai dą, nors kai ku rių yra iš mo kę iš vo kie čių. Jų ka ka ri nės daž niau-
siai to kios skar džios kaip to žvė ries, kurs ėda avis. Iš pri gim ties jie lin kę 
dai nuo ti, tai gi pui kūs ap si gi mę mu zi kai, po mė gį dai noms at si ne šę į pa sau lį; 
to dėl jų mo te rys ir mer gi nos vai šė se taip bliau na ir spie gia, jog rei kia už si kiš ti 
au sis. Vai ki nai ne la bai lin kę prie tų pra mo nių, o tik mo te rys ir mer gi nos, ku-
rios iš pat ry to nuo ant rų jų gai džių iki pra švin tant mu zi kuo ja suk da mos ran-
ki nes gir nas, nes gir nų ūže sys joms yra tar si bo sas ir pa grin das. Jų dai na vi mo 
ar ba vei kiau blio vi mo te mos yra mei lės dai nos, bet dai nuo ja ir apie vis ką, kas 
tik šau na į gal vą ir ką tik ma to prieš akis. Kai ku rios, bet tik ne dau ge lis, gie-
da šven tas gies mes prie sping su lių tuo se sa vo iš gė ri nė ji muo se, kur da ly vau ja 
vy rai ir mo te rys. Apie jų dai nin gu mą gra žiai duo da ži nią Vil hel mas Mar ti ni-
jus2, ka dai se Ver dai nės, Klai pė dos kraš te, kle bo nas pa gi ria ma ja me ei lė raš ty je 
lie tu vių gies my nui šiais žo džiais:

 A li tuo no men du cis gens Lit hu a na ag res ti,
  Na tu ra gau des car mi na ut et li tuo.
 Nam pe cus in do mi tum mo du lans ad pa scua mit is,
  Et re pe tis JE HU la e tus arat ra te nens.
 To a des, exe qui as, nec non con vi via can tas,
  De can tas ulu lans, quic quid in or be vi des.

ku riuos aš iš ver čiu ši taip:

 Nuo tri mi to3 var dą sa vo ve di, gen tie lie tu vių so die čių,
  Iš pri gim ties pa mė gu si dai ną ir triū bų gar sus.
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 Pūs da ma dū dą, ga nyk lon va rai ne rims tan čią ban dą,
  Ar da ma lau ką, JE HU4 kar to ji links mai.
 Dai nuo ji ves tu vė se, vai šė se ir šer me ny se,
  La liuo da ma vis ap dai nuo ji, ką tik pa sau ly ma tai.

Jie tu ri to kių žai di mų ir pra mo gų: Sū puok les (Sopókle), ku rias įtai so dau-
ge ly je sa vo kie mų per Ve ly kas, Sek mi nes ir Jo ni nes. Jos da ro mos iš tvir tų 
kar čių: šios įka sa mos gi liai į že mę po tris kiek vie na me ga le; jų vir šus stip riai 
su ri ša mas su suk to mis vy te lė mis. Vir šu je stip riai pri ri ša mas tvir tas sker si nis; 
sū puok lių aukš tis yra apie 15 pė dų, o plo tis – 13 pė dų. No rin ty sis pa si sup ti 
at si sė da ant len tos, iš abie jų pu sių ge rai pri tvir tin tos prie sker si nio ber že lių 
ar ba ąžuo liu kų kar te lė mis, bet lais vai, kad suk tų si; prie len tos įšo niai sto vi 
du vai ki nai, lai ky da mi už ga lų vir vę, ir ją ja iš me ta sė din tį jį sū puok lė se aukš-
tai į orą. Ke lio nės į Rytus ap ra šy mo 543-ia me la pe [Ado mas] Ole a ri jus5 mi ni, 
jog mask vė nai ir gi tu ri aukš tas sū puok les, bet jos įtai sy tos ki to niš kai, kaip 
ma ty ti ten pat esan čia me va rio rai ži nio la pe. Jie [lie tu viai] pa si de da sker sai 
trin ką len tą, už mi na pa kai to mis abu jos ga lus ir ši taip pa si mė tė ja į orą, kad 
ir ne aukš tai. Žai džia žai di mą „Tre čias gau do“. Pa sle pia žie dą ir lie pia spė ti, 
pas ką žie das žy di, ir dau giau tu ri to kių žai di mų. Vai kai ri di nė ja uo lek ties 
di du mo ar ba ma žes nį ra tą, va ro jį il gu pa ga liu, kad kuo to liau rie dė tų. Per Ve-
ly kas jie su si dau žia vir tais kiau ši niais, da žy tais suo džiais ar ba bre zi li jo mis6; 
pra muš tas kiau ši nis ten ka jį įskė lu sia jam. Ar ba jie ri di nė ja kiau ši nius že me. 
Jau ni mas mėgs ta sek ma die niais šok ti kar če mo se, o kai iš ge ria – ža lio je sa vo 
kai mo aikš tė je.

XV sky rius
Apie lie tu vi nin kų mir tį ir lai do tu ves

 Nu mi ru sį lie tu vi nin ką gai liai rau do da mi
 Į ka pą ne ša pa pro čiu se nų se no vės.

Nors Lie tu vos is to ri kai tei gia, kad lie tu vi nin kai pa pras tai gy ven da vę iki 
šim to me tų, kaip ra šo Jo nas La sic kis kny go je apie Že mai čių die vus (vei ka le 
Desc rip tio Reg ni Po lo niae, p. 325), ta čiau šio je vie to vė je sep ty nias de šimt me čių 
ar aš tuo nias de šimt me čių tė ra tik ne dau ge lis. Kai iš jų ku ris su ser ga mir ti na 
li ga, tuo jau pa mer kia ma mie žių ir avi žų alui, die gia mas sa lyk las, rūgs tan ti 
mi sa sto vi to je pa čio je pa tal po je, kur gu li li go nis, o sklin dan čio ne ma lo naus 
kva po li go nis ne pai so. Jei li go nis pa sveiks ta, tai pats pa de da alų iš ger ti; an tai 
šio se vie to se prieš ke le tą me tų bu vo la bai se na naš lė; jos vai kai, pas ku riuos 
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ji gy ve no, mie lai jai lin kė ję dan gaus, bet ji vis pa sveik da vu si ir be ne de šim tį 
kar tų pa dė ju si iš ger ti sa vo šer me nų alų, iš sky rus pas ku ti nį. Jei ne be si ti ki ma, 
kad li go nis pa sveiks, pra ne ša ma gi mi nėms, kad šie ga lė tų pas ku ti nį kar tą 
su juo pa si kal bė ti. At ei da mi jie ap gai li li go nio būk lę, klau si nė ja, ar la bai jam 
skau da, ar be tu rįs vil tį pa gy ti? Iš ei da mi at si svei ki na su li go niu šiais žo džiais: 
Pas si lik su Die wu, Di we duk jeib Sweiks isz gi tum bei, jeib mu du pu isz lig gos kit a 
kar ta wel sus si ci [k]tum bei. „Pa si lik su Die vu, Die ve duok, kad iš gy tum, kad 
mu du vėl svei ki su si tik tu me“. Li go nis at sa ko: Die we duk. „Die ve duok“. Jei 
li go nis nu ma no, jog var gu ar pa sveiks, su kvie čia na miš kius ir pa sa ko, ką da-
ry ti su vai kais ir ki tais da ly kais jam mi rus, kaip ri kiuo ti ūkį. Jei ta ria si bū siant 
ge rai, tai pa ta ria vi siems lai ky tis drau ge, o jei ne – pa si ieš ko ti ki tos vie tos gy-
ven ti, o tė viš kė je, pa gal se ną jų pa pro tį, pa lik ti jau niau sią sū nų.

Tė vas pa grau de na sa viš kius bū ti vie nin giems ir lai ky tis ki tų pri va lo mų 
pa rei gų. Pa mal die ji pri sa ko gy ven ti Die vo bai mė je ir siun čia ku ni go, kad pa-
ruoš tų li go nį. Li go niui mi rus, la vo ną jie pa de da ant že mė je pa kreik tų šiau dų 
ir nu maz go ja šil ta me van de ny je su mir ky ta ske pe ta. Mi ru sį vy rą ap vel ka bal-
tais marš ki niais ir bal tu li ni niu dra bu žiu, ko jas ap vy nio ja šva rio mis ske pe to-
mis, o ant gal vos už mau na šva rią nak ti nę ke pu rai tę. Mi ru sią mo te rį ap vel ka 
dve jais marš ki niais, o pa si tu rin čią – net tre jais, gal vą ap mu tu riuo ja šva ria 
ske pe ta. Taip ap vilk tas ve lio nis pa gul do mas ant len tos, kol baigs da ry ti kars-
tą, ku rį su ka la pa tys iš ke tu rių ne ob liuo tų len tų. Pas kui pra ne ša gi mi nėms 
ir ge riems bi čiu liams, kad li go nis mi rė, nu ro do, ka da ke ti na lai do ti, ir kvie-
čia da ly vau ti lai do tu vė se. Sa vo mi ru sių jų ne lai ko ne lai do tų il giau kaip tris 
die nas ir apie mus, vo kie čius, sa ko, esą mes per ne lyg il gai ne lai do ja me sa vo 
mi ru sių jų ir duo da me jiems pu siau su pū ti dar šia me pa sau ly je, nors tu rė tų 
tik že mė je pū ti. Vos li go niui mi rus, kai ku rie lie tu vi nin kai pra šo skam bin ti 
var pais ir sa ko, jog tai vė lė (po dusz’ia) pa ly di ma. Bu dė da mi prie mi ru sio jo, jie 
gie da gies mes. Ka pą ka sa ne anks čiau kaip lai do tu vių die ną, kad nie ku gy-
vu ne sto vė tų tuš čias per nak tį; ko dėl – ne pa vy ko su ži no ti. Gal būt jie lai ko si 
žy dų prie ta ro, apie ku rį ra šo Buks tor fijus kny go je Sy na go ga Ju dai ca, skyr. 49, 
p. 704: Se pul chrum non pri die fa cien dum et per noc tem aper te re lin qu en dum; Nam 
scri bunt, tra di cio nem se ha be re, si id fiat, in ter pau cos, at que adeo 16 dies alium ex ea 
fa mi lia mo ri tu rum. Ka po [duo bės] jie ne ka sa iš va ka ro ir ne pa lie ka at vi ro per-
nakt; ra šo ma, jog tai se na tra di ci ja: jei taip pa da ry tų, tai per ke lias die nas, gal 
per 16 die nų, nu mir tų kas nors ki tas iš tos šei mos. Kai rei kia jau iš neš ti kū ną, 
bal su verk da mi gi mi nės gie da to kią rau dą (Les sum): O! O! Ko del tu nu mir rei? 
Ar ne tur re jei ge ra grasz’a mo te ri? O! O! Ko del tu nu mir rei? O! O! „O! O! Ko dėl tu 
nu mi rei? Ar ne tu rė jai ge ros gra žios mo ters? O! O! Ko dėl tu nu mi rei? Ar ne tu-
rė jai val gy ti ir ger ti? Ko dėl tad tu nu mi rei? Ar ne tu rė jai ge ros, gra žios mo ters? 
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Ar ne tu rė jai ge ro kie mo? O! O! Ko dėl tu nu mi rei?“ Ar ba ši taip: O! O! Ma no 
mei le le! Ma no sz’ir de le! Da bar usz’ mirsz’ei sa wo wis sus kam pe lus; Da bar mei le le, 
pa lik kei man ne we na, su wai ke lais. Kur asz’ da bar bu siu? Kur asz’ sa wa Galwéle 
pri kisz’iu? Asz’ ne gal le siu su ju mi i jo da je (z’eme) pa lys ti! Tik tai tu re siu ant swie ta 
warg ti! O! O! „O! O! Ma no mei le le! Ma no šir de le! Da bar už mir šai sa vo vi sus 
kam pe lius. Da bar, mei le le, pa li kai ma ne vie ną su vai ke liais. Kur aš da bar 
bū siu? Kur aš sa vo gal ve lę pri ki šiu? Aš ne ga lė siu su ju mi į juo dą ją (že mę) 
įlįs ti! Tik tai tu rė siu ant svie to varg ti! O! O!“ Kiek yra šei mo je as me nų, tiek 
gie da ma, ar ba vei kiau klyk te kly kia ma rau dų. Jei mi rė mo te ris, vy ras rau dą 
pra de da ty liai. Kaip skai to me Wais se li jaus is to ri jos kny gos 25-ame ir ki ta me 
la pe, taip pat Hart kno cho 13-osios di ser ta ci jos 189-ame la pe, kaip tik to kias 
rau das gie do ję ir prū sai prie sa vo mi ru sių jų. Ge din tie ji ir šiaip į lai do tu ves 
su ėję žmo nės (jų es ti ne ma žai, nes su bė ga iš kai my ni nių kie mų ir at ei na daug 
ne kvies tų) vil ki ši taip: vy riš kiai lai do tu vė se dė vi pras tais pa ne šio tais, kas-
die niais dra bu žiais. Mo te rys pa si puo šia bal tai ir šva riai, kaip ir ki tiems su-
bu vi mams. Kai nu mirš ta vy ras, mo te ris ei na pas kui ve lio nį iki kie mo var tų, 
taip pat ir vy ras, lai do da mas sa vo mo te rį. La vo ną, pa dė tą tarp dvie jų dviem 
rank šluosčiais ar ba vir vė mis su riš tų kar čių, li gi pat duo bės ne ša kai my nų 
vy rai. Vie nas ne ša kry žių, ku rį pa si da ro pa tys ir pas kui pa sta to gal vū ga-
ly je. Kū ną lei džiant į duo bę (taip, kad vi sų mi ru sių jų vei dai bū tų at gręž ti į 
sau lė te kį (ry tus); ši to pai so ir mask vė nai, kaip ra šo Ole a ri jus Ke lio nės į Rytus 
ap ra šy mo 197-ame la pe), kars tas es ti at vož tas, ir vie nas iš ar ti mų jų, an tai tė-
vas ar ba bro lis, nu li pa į duo bę, pa de da la vo ną kaip rei kiant, jei gu li ne tie siai, 
pa bu čiuo ja, pa ki ša po gal va kiek pi ni gų ir už de da po dvi sau jas že mių ant 
kiek vie no pe ties; da bar, šiais ne pi ni gin gais lai kais, to pa pro čio dėl pi ni gų jie 
daž niau siai ne si lai ko, juo ba kad mes, ku ni gai, aiš ki na me jiems, jog šis bū das 
ir prie ta ras yra ne de ra mas. Ga liau siai vy riš kis už vo žia kars tą, iš si ropš čia iš 
ka po, ir la vo ną už be ria že mė mis, kaip ir ki tos tau tos. Pas kui ke lia mos šer-
me nys, ku rias pa ruo šia ke li kai my nų vy rai ir mo te rys. Ši tie ji nič nie ko nepa-
si glem žia iš val gy mų, nes yra tos nuo mo nės, jog pa si sa vi nęs ar pa vo gęs ką 
pats ne tru kus pa tir si di de lę ne lai mę (jei tik jie vi sa da ši to pai sy tų, tai ne bū tų 
iš jų tiek daug pa kar tų jų, ku riems nė gar bin gų lai do tu vių ne rei kia). Ve lio nis 
pa pras tai bū na pats prieš mir da mas pa si rū pi nęs šer me ni mis ir nu ro dęs, ką 
skers ti. Jei bu vo tur tin gas, sker džia mas ge riau sias jau tis, kiau lių, ož kų ir pa-
na šiai. Ro dy da mi liūd ną nu si tei ki mą paukš čių pa pras tai ne pjau na, ne ke pa 
nė kvie ti nės duo nos. Sku bo mis da ry tas alus pa pras tai bū na dar ne pri ėjęs, 
šil tas ir to kį, ir gi sku bo mis, grei tai iš ge ria. Pa gal Baž ny čios vi zi ta ci jos do ku-
men to sky rių apie lai do tu ves, no rint už bėg ti už akių be sai kiam gir ta vi mui, 
pa si tu rin tie siems lei džia ma sta ty ti tik vie ną pil ną sta ti nę alaus, o var gin gie-
siems – pu sę sta ti nės, ki taip gre sia 3 mar kių bau da. Ta čiau ši to ne si lai ko ma, 
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ly giai kaip griež tai ne pai so ma, kaip iš tik rų jų de rė tų, ma lo nin go aukš čiau sios 
val džios įsa ky mo, kad ka pi nai tės, ku rių lie tu vi nin kai tu ri prie kiek vie no kai-
mo ant kal ne lių sa vo lau kuo se, bū tų ap tver tos. Ši taip nu si žen gia dau ge lis, 
ypač gy ve nan tie ji ne to li dyk ros. Lai do da mi se nius ir tur tin ges niuo sius, už si-
sa ko ge du lin gą pa moks lą, ku rį sa ko ku ni gas ka pi nė se ar ba, kai pras tas oras, 
tro bo je. Ge du lin gą pa moks lą už sa ko ar ti mas gi mi nai tis, daž niau siai kaip tik 
tą va lan dą, kai kū ną jau me tas lai do ti, ir ku ni gui ten ka sku bo mis su si ruoš-
ti, pa knops toms va žiuo ti ir pa mal das lai ky ti. Nes jiems at ro do, kad ku ni gui 
ne rei kia ap mąs ty ti pa moks lo, kad vis ką iš anks to jis tu rįs gal vo je: jam to kia 
kal ba esą tas pat, kaip jiems tar pu sa vio pa šne ke sys ar vei kiau pa si zau ni ji mas. 
Ir štai ši taip at ei na lie tu vi nin kams jų že miš ko jo gy ve ni mo pa bai ga.

Ver tė  VY TAU TAS  JUR GU TIS

K O  M E N  T A  R A I

1 Pi ly po Rui gio Žo dy ne (Ru hig, 1747), liet., p. 22: Dámbras, bro, m. ein Brum mei sen; vok., 
p. 86: Bru ei sen Damb ras, bro, m.

2 Vil hel mas Mar ti ni jus Da nie liaus Klei no Gies my nui pa ra šė tris de di ka ci nius ei lė raš čius, 
vie ną heb ra jų ir du lo ty nų kal ba, tarp jų ir Te odo ro Lep ne rio šia me sky riu je ci tuo ja mą, 
pa va di ni mu „Ad ple bem Lit hu a ni cum“. Klei no Gies my ne Mar ti ni jaus pa ra šas yra tik po 
ki tu, tre čiuo ju ei lė raš čiu, bet Lep ne ris pa grįs tai pri sky rė jam ir šį, pa ra šy tą tri jų ele gi nių 
dis ti chų for ma. Iš Lep ne rio Prū sų lie tu vio Si mo nas Dau kan tas tą ei lė raš tį („A li tuo no-
men du cis…“) įra šė sa vo Dai nių že mai čių (1846) ant ra šti nia me la pe, ir gi nu ro dy da mas 
au to rių Mar ti ni jų.

3 Kai ku rie se nie ji au to riai su lo ty nin tą Lie tu vos, lie tu vių var dą (Li tu a nia, li tu a nus) ve dė 
iš žo džio li tu us (pu čia ma sis ra gas, tri mi tas). Lie tu vių kal bos me le te mos (Me le te ma sis tems 
ling vam li tu a ni cam), pa ra šy tos 1708 me tais, § 2 Pi ly pas Rui gys apie tai ra šo: „Alios di cit 
Mi chau a li tuo, cor nu ve na to ris, per ig no ran tiam di ci, qu a si quod re gio il la plu ri mos ve-
na to res ha be at!“ („[Mo tie jus] Mie cho vie tis sa ko, jog ki ti per ne iš ma ny mą lie tu vių var dą 
kil di na iš žo džio li tu us – me džio to jo ra gas, lyg bū tų tas kraš tas tu rė jęs daug me džio to-
jų“ (Ru hig, 1747, p. 332, 284).

4 Ei lu tė su JE RU yra su si ju si su kai ku rių XVI am žiaus au to rių tei gi niais apie lie tu vių 
bei ki tų bal tų kil mę iš žy dų, esą at si kraus čiu sių prie Bal ti jos jū ros ro mė nų per se kio-
ji mų lai kais. Ka ra liau čiš kis Se ve ri nas Go e be li s (Go e be lius, Göbel) kny go je apie gin ta rą 
(Go e bel, 1567) aiš ki no, esą kai im pe ra to rius Ti tas Ves pa sia nas su grio vė Je ru za lę, daug 
žy dų pa bė gę lai vais, o kai ku rie, vė jų blaš ko mi, pa sie kę Bal ti jos kran tus Prū si jo je, kur 
skur džiai te be gy ve na pa jū ry je. Dėl to jie, „grau džiai gie do da mi se ną sa vo rau dą, daž nai 
kar to ja Je ru Je ru kaip Je ru za lės var dą“. Jo han nes Löwen klau (1533–1593) ne va jau nys tė je 
gir dė jęs iš lat vių, to kios bar ba riš kos tau tos Li vo ni jo je, rau dą… Je ru Je ru Mas co lo, at seit 
pri si me na ma kar tu ir Je ru za lė, ir Da mas kas. Vė les ni au to riai (Ma tas Pre to ri jus, Chris-
top ho ras Hart kno chas, Pi ly pas Rui gys ir kt.) tuos tei gi nius at me tė. Pa sak Rui gio, tas 
Je ru Je ru ga lė ju si bū ti lie tu vių liau dies dai na Gė riau gė riau, pa si links mi no jau, o Je ru Je ru 
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Mas co lo – Gi riu, gi riu mas ko lių. Pre to ri jus apie Go e be li o tei gi nius ra šė: „Ši nuo mo nė tu ri 
pras tą pa grin dą. Nors jie ir kar to tų sa vo dai no se žo dį Je ru (Ge ru), bet tai dar ne reiš kia, 
kad tuo žo džiu me na Je ru za lę, o juo la biau – sa vo kil mę iš ten. Mat prū siš kas žo dis Jer riu 
(Ger riu) reiš kia ge riu, ir aš vei kiau pa ti kė siu, kad jie prie dar bo dau giau gal vo ja apie iš-
gė ri mą nei apie Je ru za lę, ku ri jiems nė mo tais. Kaip ži no ma, ši tau ta la bai mė gu si iš ger ti, 
tai net jų re li gi jo je at si spin dė jo…“ (Rui gys, 1986, 111, 285, 419–420).

5 Žr. šios kn. p. 677.
6 Pi ly po Rui gio Žo dy no (1747) vok., p. 84: Bre si lien (Färbek raut), Bre zil jos, jû, f. pl. LKŽ šio 

žo džio nė ra.
VY TAU TAS  JUR GU TIS
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PA G O N I Ų  ŠN E K  T O S  I Š  NA  R E  VO
apie XVII a.

Bres to gy ven to jas Via čes la vas Zi no vas 1978 me tais vie no je so dy bo je Be-
lo ve žo gi rio je (Baltarusijoje) ne to li No vyj Dvo ro (į va ka rus nuo Rov bic ka jos 
ir Kry ni cos gy ven vie čių Pru ža nų raj.) ra do lo ty niš ką kny gą, ku rios pa bai go je 
bu vo įriš ti po pie riaus la pai su ran kraš ti niu len kų–jot vin gių (?) kal bų žo dy-
nė liu. Šis ra di nys ne tru kus din go (dėl ra dė jo tė vų kal tės), iš li ko tik Zi no vo 
pa da ry ta ne  vi so žo dy nė lio ko pi ja, ku rio je už ra šy ta 215 žo džių (dar 7–10 
žo džių Zi no vas ne per skai tė ir pa li ko ne nu ra šęs). 1983 me tais apie žo dy nė lio 
ko pi ją su ži no jo šių ei lu čių au to rius, pa si rū pi no ją gau ti ir pa skel bė su pla čiais 
pa aiš ki ni mais (Зинкявичюс, 1984; Zin ke vi čius, 1985). Ko pi ja sau go ma Vil-
niaus uni ver si te to bib lio te ko je. Žo dy nė lį len kiš ka ant raš te „Pa go nių šnek tos 
iš Na re vo“ (Na re vas – de ši ny sis Bu go in ta kas, te kan tis į šiau rę nuo ra di mo 
vie tos) grei čiau siai bu vo su si da ręs vie tos ku ni gas, sa vo pa ra pi jo je, ma tyt, tu-
rė jęs jot vin gių (?) ir lie tu vių kal bo mis šne kan čių žmo nių (žo dy nė ly je jot vin-
giš ki žo džiai pai nio ja mi su lie tu viš kais). Už ra šy ta ne la bai tiks liai. Pai nio ja mi 
kai ku rie gar sai, skar die ji prie bal siai mai šo mi su dus liai siais, pa si tai ko žo džių 
be ga lū nių ir pan. Ka da žo dy nė lis su da ry tas, ne leng va nu sta ty ti. Jo se nu mą, 
be ki ta ko, ro do vo kie čių va di ni mas kry žiuo čiais ir ru sų – mask vė nais. Iš 
žo dy nė lio ma ty ti, kad jot vin gių gen tys Na re vo aukš tu py je anuo met kal bos 
po žiū riu la bai sky rė si nuo tų, ku riuos kry žiuo čiai po 1283 m. per ga lės iš ve žė 
į Sem bą ir ku rių su prū sė ju sios kal bos frag men tus po pus tre čio šim to me tų 
pa skel bė Je ro ni mas Ma lec kis (Hie ro ny mus Ma le tius).

Žo dy nė ly je Na re vas va di na mas Nau ra (se nas bal tiš kas pa va di ni mas, pri-
me nąs He ro do to neu rus), kry žiuo čiai (vo kie čiai) – gu dais (ra šo ma gu ti), o 
mask vė nai (ru sai) – dri gais ar dry gais (nuo ry tų sla vų gen ties dre go vi čių pa-
va di ni mo, plg. bal ta ru sių дрыгавiчi). Tarp įvai rių ki tų žo džių yra ke le tas su si-
ju sių su se no vės bal tų re li gi ja bei mi to lo gi ja.

ZIG MAS  ZIN KE VI ČIUS

Sū du vių (jot vin gių) mi to lo gi ja iki šiol bu vo ži no ma tik iš Sū du vių kny ge lės 
ir jai ar ti mų šal ti nių, ku riuo se ap ra šo mi sū du vių, jau ke lis šimt me čius gy ve-
nu sių Sem bo je ir pa ty ru sių ne ma žą prū sų įta ką, pa pro čiai bei ti kė ji mai. Jei 
pa aiš kė tų, kad šis žo dy nė lis au ten tiš kas, tu rė tu me ke le tą tik rų jų sū du vių 
(jot vin gių) nors ir vė ly vų mi to lo gi jos nuo tru pų. Iš jų ma ty ti, kad sū du viai, 
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kaip ir ki ti bal tai, gar bi no dan gaus ir Griaus mo die vus (devs, Pjarkvs). Jei gu 
iš tik rų jų, kaip ma no Zig mas Zin ke vi čius, prie pogánske yra pra leis tas žo-
dis bogy (die vai) (Zin ke vi čius, 1985), tai iš ei tų, kad Lau mė ir gi bu vo lai ko ma 
dei ve. Spren džiant iš lie tu vių lau mės var do ir vaiz di nio kil mės aiš ki ni mo 
(Vė lius, 1977, 118–122), lau mė ir gi ga lė jo bū ti že mės dei vė. Kaip ir lie tu vių, ji, 
ma tyt, bu vo pai nio ja ma su lai me; jei gu Lau ma va di na ma lai mė (szczęście), nors 
žo dy nė lio ori gi na le gal čia bu vo Lai ma ir tik per ra šant pa da ry ta ko rek tū ros 
klai da. Prie že miš kų jų die vy bių pa gal var do kil mę pri skir ti nas ir tuo lis, reiš-
kian tis „že mi nį“ (plg. prū sų Pa tu lą „po že mi nį“. Žo dy nė ly je, ko ge ro, yra pa-
mi nė ti svar biau sie ji sū du vių die vai, ku rie (pa gal G. Dumézi lio tri jų funk ci jų 
te ori ją) at li ko vi sas svar biau sias in do eu ro pie čių die vams bū din gas funk ci jas: 
1) ju ri di nę ir ma gi nę (devs, tuo lis); 2) ka ri nę (Pjar kus); 3) eko no mi nę (Lau me). 
Ta čiau kol šio pa min klo au ten tiš ku mu abe jo ja ma (žr. Smidt, 1986), ja me esan-
čiais mi to lo gi jos duo me ni mis rei kė tų nau do tis at sar giai.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Zin ke vi čius, 1985; Зинкявичюс, 1984.
Li te ra tū ra: Зинкявичюс, 1984; Zin ke vi čius, 1985 ir 1992; Schmid, 1986.
Teks tas iš: Zin ke vi čius, 1985, 65, 66.

PA G O N I Ų ŠN E K  T O S  I Š NA  R E  VO
apie XVII a.

szczęście – Łau ma.
bóg – devʃ.
pogánske – Pjarkvʃ.
 Łau me. [P. 65.]
dia bał – tuołiʃ. [P. 66.]

PA G O  N I Ų  ŠN E K  T O S  I Š  N A  R E  VO
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S I  MO NA S  VA I Š NO R A S
apie 1545–1600

Si mo nas Vaiš no ras Var niš kis (Wais zna rus, Wais chnor, Wos na rus, Voiš nar, 
Wais chno ras) – liu te ro nų ku ni gas, lie tu vių raš ti jos dar buo to jas, ver tė jas.

Ma no ma, kad gi męs Že mai ti jo je (Že mai ti ją ir Lie tu vą va di no tė vy ne), o iš 
jo pa ties var to to prie var džio Var niš kis spė ja ma, kad ki lęs nuo Var nių. Ka da 
per si kė lė į Prū si ją, ne ži no ma. 1568–1571 me tais stu di ja vo Ka ra liau čiaus uni-
ver si te te te olo gi ją, apie 1571–1576 me tų lai ko tar pį trūks ta ži nių; 1576–1600 
me tais kaip liu te ro nų ku ni gas ku ni ga vo Ra gai nė je; 1600 me tų lap kri čio 16 die-
ną čia ir mi rė.

Vaiš no ras ver tė gies mes į lie tu vių kal bą, re da ga vo Jo no Bret kū no vers tą 
Bib li ją ir Pos ti lę, iš ver tė ir iš spaus di no vo kie čių te olo go Ada mo Fran cis ci, ma-
no ma, kad ir Ja ko bo Herb ran do (Ja co bus He erb rand) bei Egi di jaus Hun ni jaus 
(Aegi dius Hun nius) ra ši nius. Du pas ta rie ji bu vo iš spaus din ti kar tu su Fran  cis ci 
kny gos Mar ga ri ta The o lo gi ca ver ti mu, lie tu viš ka pa an traš te Żemcźuga Theo lo-
gis chka, Ka ra liau čiu je 1600 me tais.

Pa tei kia mas frag men tas yra liu te ro no Mar bur go ir Vi ten ber go uni ver si te tų 
pro fe so riaus Egi di jaus Hun ni jaus (1550–1603) vei ka lo Da lis, ar ba sky rius, apie 
Se no jo ir Nau jo jo Tes ta mento sak ra men tus (Ar ti cu lus si ve Lo cus de Sac ra men tis 
Vete ris et No vi Tes ta menti […], Frank fur tas prie Mai no, 1590, pir ma sis lei di-
mas) XVI sky riaus ver ti mas, lie tu vių kal ba pa va din tas „Apie po pies zis chkaie 
mis sche“. Iš ku rio lei di mo (Hun ni jaus kny ga per spaus din ta 12 kar tų) ver-
tė – ne nu sta ty ta. Čia pa tei kia mos iš trau kos yra tiks liai iš vers tas Hun ni jaus 
teks tas (Witt e, 1931, 100–139).

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Teks to vie tos apie už kal bė to jus ir „ab roz dų“ gar bi ni mą yra tiks liai iš vers-
tos iš Egi di jaus Hun ni jaus kny gos, to dėl di des nės reikš mės se no vės bal tų 
re li gi jai ir mi to lo gi jai ne tu ri, ne bent mi to lo gi nių ter mi nų is to ri jai. Ta čiau iš 
jų ga li ma spręs ti, kad anuo me tu Lie tu vo je bū ta už kal bė to jų ir kad už kal bė-
ji mai jau ta da bu vo sin kre ti nio po bū džio (se no jo ti kė ji mo re a li jos su mi šu sios 
su krikš čio niš ko jo). Prie šin gu at ve ju Vaiš no ras bū tų ma nęs, kad tos vie tos 
skai ty to jams ne su pran ta mos ir jas bū tų ko men ta vęs. Iš teks to ga li ma spė lio ti 
ir apie die vų at vaiz dų bu vi mą, nes apie ak mens ir me džio „ab roz dus“ ir gi 
kal ba ma kaip apie ži no mą fak tą.

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Pub li ka ci ja: Vaiš no ras, 1600.
Li te ra tū ra: Witt e, 1931; Ber tu leit, 1933–1934, 14; Bir žiš ka, 1960, 180–186; Pa lio nis, 1967, 

64–65, 41–42; Le be dys, 1977, 108–111; Vaiš no ras, 1997; Mi che li ni, 1991.
Teks tas iš: Vaiš no ras, 1600, 27, 30, 36.

A PI E  P O PI E S Z I S  C H K A I E  M I S  S C H E
1600

[…] Miʃʃchoie ku ni gas ne ʃu Baʃʒnicʒe kal ba/ ka dang ghiʃʃai wis neʃʒi-
no mu lieʃʒuwiu1 tą lai ka/ nei gi ʃu Chrikʃcʒoniʃchku ʃurin ki mu2 bjla/ bet 
tjlo mis ʃu Ele men tais důna ir wie nu/ ku rie nie ka ne gal per manj ti/ tarp ki tu 
ta da kal bu/ ant důnas ir wi na ʃchiůs odcʒus tar dams (Neʃʃa ta tai jra ma na 
ku nas/ Neʃʃa ta tai jra ma na krau ies) da ra ghie li gei kaip ir anie ku rie wel nus 
uʃchkal ba ir ap mo ni je/ ʃawa tik rais odcʒeis/ kal bo mis ir mal de le mis ant ne-
pro tin guiu ir ne per ma nancʒuiu ʃut we ri mu ʃchwel pa e da mi/ iůdʃʒiniʃto mis 
nor ap mo ni ti ir ta tai uʃchkal be da mi.

Pa ro dik ir deʃchim tag hi klei oj ma?

Taʃʃai wa di na mas jra tai άρϑο λαϑρκά tai eʃt/ gar bi ni mas ir mel di mas dů-
nas3/ ku roie anis ʃawa Miʃʃchi nin kams ir weiʃde toi ems Miʃʃchoie důna ro-
da/ idant anus ta melʃtu/ kurʃai daik tas teip iʃchgąʃtin gas jra/ iog di deʃnes 
bal wo niʃtes nae tarp pa go niu bu ti ne ga leia. Kad tie po akim medcʒia/ al ba 
ak me nia ab roʒdu klu po da mi mel daeʃsi/ ʃʒinoia ge rai/ iog medcʒei ir ak mes 
bůwa/ nei gi tů teiʃio ij anis tůs medcʒius mel dae/ bet prie mie ros/ ka dang anis 
ti keioʃi/ iu Dei wes/ ku rio mis ʃu tais re gi maiʃeis ab roʒdais no reia joms in tik ti-
nai paʃite ka e ti.

[…] Tos da lis jra ciůʃta pacʒas per ʃawe ne pik tas/ bet ge ras/ tacʒau kai-
pag to Diew wi liʃchkaie al ba bal wo niʃchkaie Miʃʃche/ teip maʃʒai pa ʃchwen-
cʒe/ kaip anie kal ba mieg hi odcʒei ʃchwen toʃes Trai ces/ maʃʒai paʃchwen-
cʒe anůs uʃchkal ba e toi us Wel nu/ ku reis mo nais iůdʃʒinei el geʃi. Kaip ta da 
iůdʃʒiniʃchkůʃe uʃchkal be jimůʃa/ war das Die wa Te wa/ Su naus/ ir Dwaʃʃes 
Schwen  toʃes baiʃei pik tai jra war toi e mas.

S I  M O  N A S  V A I Š  N O  R A S
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K O  M E N  T A  R A I

1 Kny go je kri ti kuo ja mos ka ta li kų mi šių apei gos. Ne ži no mas lie žu vis – lo ty nų kal ba.
2 Su krikš čio niš ku su rin ki mu by la – kal ba su krikš čio niš ka ben druo me ne. Pro tes tan tai Baž-

ny čios or ga ni za ci jo je pa brė žia pa ra pi jos ben druo me nės vaid me nį. Prū si jo je ši ben druo-
me nė lie tu viš kai bu vo va di na ma su rin ki mu.

3 Ka ta li kų mi šių apei gas – Pa ky lė ji mą – ly gi na su pa go niš ku me džių ir at vaiz dų gar bi ni-
mu. Liu te ro nai tuo me tu Pa ky lė ji mo ne lai kė au ka.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

S I  M O  N A S  V A I Š  N O  R A S
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M I KO ŁAJAUS  R EJAUS  P O S  T I  LĖS 
V E RT I M A S

1600

Mi kołajaus Re jaus Po sti lės (Po stil la pols ka, Kraków, 1557; [s. l.], 1560; [s. l.], 
1566; Kraków, 1571) ver ti mas į lie tu vių kal bą (Po stil la lietv wis zka) yra iš leis-
tas 1600 me tais Vil niu je spaus tu vi nin ko, knyg ri šio ir kny gų pre ky bi nin ko 
Jo kū bo Mor kū no. Ma no ma, kad as muo, pa si ra šęs po da lies teks to ver ti mu ir 
kny gos de di ka ci ja rai dė mis J. B. ir J. B. M., yra tas pats Jo kū bas Bal tra mie jai-
tis Mor kū nas.

Jo kū bas Mor kū nas (Mar co vi cius, Mar ko wicz), pir ma sis lie tu vis spaus tu vi-
nin kas Lie tu vo je, evan ge li kas liu te ro nas, gi mė apie 1550 me tus, mi rė po 1611 
me tų. Ki lęs grei čiau siai iš Ry tų Lie tu vos. Ma no ma, kad nuo 1583 me tų stu di-
ja vo Ka ra liau čiu je. 1592–1607 me tais dir bo Vil niu je kaip spaus tu vi nin kas ir 
knyg ri šys. Ku rį lai ką bu vo glo bo ja mas So fi jos Mor ku vie nės-Vnuč kie nės (jos 
lė šo mis iš leis ta Pos ti lė) ir Kris tu po Rad vi los. Spė ja ma, kad Pos ti lę Mor kū nui 
pa dė jo vers ti Vi džių ka te che tas Al ber tas Striš ka. Abu ge rai pa ži no jo Lie tu vą, 
jos gy ven to jų pa pro čius. Pos ti lė vers ta iš Mor kū no 1594 me tais Vil niu je iš leis-
to Re jaus pa moks lų rin ki nio Po stil la pols ka penk to jo pa pil dy to lei di mo. Teks to 
re a li jos at spin di Re jaus ap lin ką, ta čiau lie tu viš kų žo džių ati tik me nys – Mor-
kū no ži no tas Lie tu vos gy ve ni mo są vo kas.

Mi kołajus Re jus (Mi kołaj Rej, 1505–1569) – len kų ra šy to jas, ver tė jas, pro-
tes tan tas. Gi mė ne to li Ha li čo Žu rav ne, gy ve no Lvo ve, Kro ku vo je, Ma žo jo je 
Len ki jo je. Tu rė jo dva rų Ha li čo že mė je, Ma žo jo je Len ki jo je. La biau siai ti kė ti na, 
kad ap ra šo mo sios re a li jos at spin di Ma žo sios Len ki jos ir Ha li čo apy lin kių gy-
ven to jų pa pro čius XVI am žiaus vi du ry je (1-oji Po sti lės laida iš ėjo 1557 m.).

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Se nuo sius pa pro čius ir ti kė ji mus lie čian čios ži nios Mor kū no Po sti lė je iš-
vers tos iš len kiš kos Mi kołajaus Re jaus Po sti lės. Yra ne di de lių ver ti mo ne tiks-
lu mų. Pa vyz džiui, pir mo jo ga vė nios sek ma die nio pa moks lo sa ki ny je apie 
bū ri mus pra leis tas žo dis al chi mi je. Jei gu šis žo dis pra leis tas to dėl, kad ver tė jui 
(ir Lie tu vos skai ty to jui) bu vo ma žai ži no mas, tai ga li ma ma ny ti, kad ki ti Re-
jaus ap ra šo mi len kų se nų jų pa pro čių ir ti kė ji mų mo men tai Po sti lės ver tė jui 
bu vo su pran ta mi ir ži no mi. Iš tie sų pa na šius ka len do ri nius pa pro čius, bur tus 
ir prie ta rus prak ti ka vo ne tik len kai, bet ir ki tos Eu ro pos tau tos. Va di na si, jie 
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ga lė jo bū ti ži no mi ir lie tu viams. To dėl ver tė jas ne keis da mas juos ir iš ver tė į 
lie tu vių kal bą. Ži no ma, tur būt dau giau čia lė mė pats tiks lus, ko ne pa žo di nis 
ver ti mo prin ci pas. Lie tu vių mi to lo gi jos ty ri nė ji mams Mor kū no Po sti lė je esan-
čios ži nios ne itin reikš min gos (tik ter mi nų is to ri jai ir pa pli ti mui, anuo me tu 
bū din gai krikš čio niš ko sios ir liau diš ko sios pa sau lė jau tos są vei kai tir ti, lie tu-
vių ir len kų pa pro čių pa ra le lėms nu sta ty ti ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci ja: Po stil la lietv wis zka, 1600.
Li te ra tū ra: Kal len bach, 1905, 108–118; LLI, 154; Dru kar ze, 1959, 160–166; Bir žiš ka, 1960, 

196–204; Bib lio grafia, 1965, 156–173; LB, 1969, 276–278; Le be dys, 1977, 78–79; Kož eniaus kie-
nė, 1990, 158–164; Zin ke vi čius, 1988, 200–204; Luk šai tė, 1999a; Luk šai tė, 2000a.

Teks tas iš: Po stil la lietv wis zka, 1600, I, 110 (2), 169 (2)–170 (1); II 336 (2)–337 (1), 359 (2); 
III 8 (1), 57 (2), 61 (2).

P O  S T I L  L A  L I E T V  W I S  Z K A
1600

Koʒonis ąnt Ne de los pir mos Gáwe nios.

[…] O teip tie wiʃi ku rie tik tay átʃtoia nuog nu weyʒdei ma ʃáwo/ o nuog 
páʃʒáuki ma ʃáwo / ąnt ko kiá tik tay no ris ira áug liaus ábá vredá / o dáʃiłáy-
dia iǯdu mot ʃáwi ki tu ʃpro wu ne tik ru / o ki tu ǯinkʃniu no die ioy Po na / 
ne gi ghie  mus pri gul / tie wiʃi gunia Po na ʃáwo / o wiʃur wáykʃʒcǯio ia be 
áp wáyʒdos io. Bát ku rie pácǯci way/ pábáǯnay ʃto wi págál wálios Po na / o 
cǯe didámi páʃʒáuki mu ʃáwo / nuʃiduodámi ing ne pri de rancǯius ir ne tik-
rus dáyk tus / ne gun didámi ne io kiáme dáyk te Po na ʃáwo / o niʃiduodámi 
ne io kiuoʃne ǯináwi muoʃna ir cǯer nok niǯiʃtoʃn / ir ki tuoʃna dáyk tuos na ne -
pri deráncǯiuoʃna/ tie dábár wáykśćio ia ápwáyʒdoy io/ o antá to kiá koǯna 
wi ʃádá ira piłna ʃárgi be io/ ir ʃʒwen tu Aniołu io. […]

Koʒonis ant die nos trecios We li ku.

[…] Nes weyʒdek pil nay/ kácǯeyb te ypag ney ráʃʒtá ne mo kie tum bey 
nie ka/ ney io kia páre mi mo ráʒuma ʃáwo pri gim ta iǯ nie kur ne tu re tum bey/ 
tádá kad ʃáwi átmiʃi ąnt ánu ǯoli ni kiu/ ir ąnt ánu cǯer nak niǯni ku/ ir ąnt ánu 
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ʃte buk lin gu iǯdu mo toiu ʃwie ta to/ káip Po nas Die was dáłáydǯia cǯer tuy biáu-
rámuy/ idant ghie mus tárnau tu/ idant ghie mus páde tu ánu biau riu mokʃ lu ir 
iǯdu moi mu iu/ káip pe kus ir ki tos ǯwe ris be gi nes páʃkuy iuos/ káip ik cǯe ʃi 
pádeʃt ghie mus ánop biau rop in gi i mop ir ánáy pádwárni kiʃtey iu. […]

Koʒonis ąnt ne de lios Sek mos lie kos po Tráycey S.

[…] Nes kas nu no ri priʃiweyʒdet támuy/ kokʃáy ir mokʃlás ába ʃpro wa 
nu ʃancǯiu fáriʒeuʃʒu muʃu ápe ʃʒwen ti mą ʃʒwencǯiu Po nuy Die wuy muʃu. 
Tá táy wiʃá ʃpro wa/ o tátáy wiʃá no dieiá/ ne dirbt nie ka áną die ną/ o báǯni-
cǯio na páʃredius mar gay eit/ ir ʃto tis kur wi riauʃioy wie toy o ǯwálgi tis 
wie  nas ant rop. Ir tenáy páʃiǯint tenáy ʃwe y kin tis/ te nay dáʃiǯinot ápe wiʃás 
ʃpro wás wie nas an tra: Po tam priʃikłauʃe cǯiułbe ymá/ trenkʃmá/ vǯimá/ ku-
riámuy ne wie nas ne io kia ǯodia ne iʃʒma no/[1] o da węs áfie rą/ ir páʃiʃʒła-
ki ęs wan de niu/ iau eyk ąnt wiʃu didiauʃiu ir biau riauʃiu iʃʒrádi mu ába 
iǯdu mo y  mu ʃwie ta to/ o iau puʃiau griekás ia y gu kas ne nuʃigier tu die ną 
ʃʒwen tą/ aba neʃʒoki ne tu káip páłoʃʒęs vǯdei ęs wáini kus/ ába ko kią ʃʒáką 
ąnt gál wos ʃá wo.

Niu gi kad átais ko kios ki tos ʃʒwen tes ąnt cǯiáʃties ǯiwatá Poná ir ʃpro wu 
ʃʒwen tu io páʃtáti tu/ te ypag ir ne ku riu ʃʒwen tu io/ mums ąnt pámokʃłá 
o ąnt priʃiweiʒde y mo ǯiwa ta iu pálik tus. Cǯia iau tenáy ąnt kále du/ iáygu 
neʃiwálkios ʃʒaugdámás per wiʃa nak ti/ du ris iʃʒmuʃʒinėdámás/ o deʃʒru 
neʃuran kios/ ábá iáygu per wiʃa nákti ǯayʒdáms łáimos ne ghieʃʒká/ iau káip 
tos ʃʒwen tes nie kad ne ʃʒweʃtu. Ne de lioy vǯgáwe niu kas wel nepá ʃius ąnt 
budá káip tu ri but/ gi mia notmáinis licinoʃn/ drápáną ába ápʃire di  mą wel-
nuy li gią ʃáwi ne idu mos/ iau káip nedári tu krikʃʒcǯio niʃʒkáy káłtey ga ná. 
Puʃiau gáwe nio Ne de lioy kas neiʃiʃpáwie dos/ iau abei og hi me wáikʃʒ cǯiot 
muʃiia/ nes io Po pieǯius ne perǯegn noia.[2] Wer bos Ne de lioy kas pu pełes 
neprári io/ o ą́ǯuołe Chriʃtuʃá ing mieʃtą nepáli deio/ cǯia iau duʃʒios iǯgánimá 
nop tu reio. Di dey pet nicǯioy ghiay báʃas newáikʃʒcǯio io/ Ju doʃʒiuy ʃu Piło-
tu nełoi oio/ ába ghiay gi mi nu prauʃe/ iau mu kos Poná ne mi neio. Subátoy 
di dey vgni ir wánde ni páʃʒweʃt/ ban dą tuo ʃʒłákit/ ir wiʃus kam pus na-
muoʃe ábǯimet/ tátáy te ypag dáiktás piłnas. We li koʃe kas ʃʒwęʃtá ne wálgis/ 
o deʃʒru del ǯálcǯio/ kriená del błuʃu/ ghie ru bes del ápkáli mo/ iau piktás 
krikʃʒcǯio nis. O iay pal die ni kie ir ʃu Po nia ik auʃimus pur wuoʃn nim pułs. O 
vtárni kie pau tu ákme nia káktoná net ákis iǯʃʒok tu nims/ tádá iau nepáda re 
ganá kał tey ʃáwo. Die noy Die wo vǯen gi ma/ tátáy eʃt/ ʃʒeʃʒti nu/ kás Jeʒuʃa 
lie pos/ wir we káip wa gi ing dąn gu in ta ru ke/ o wel nią nuog kałno nu mes/ 
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o po tam ʃu iuo po vlicǯiás be gi neiá/ tátáy didius átłáidi mus ir tárnáwi mus 
ʃáwi prieʃʒ die wa áptu ri. Die ną Joná ʃʒwentá kiecǯeis apʃiuost/ o per wiʃą 
nákti áplin kuy vgni ʃʒoki net/ ir tátáy te ypag nemáǯi dárbáy miełoʃʒir din gi. 
O tenáy didiauʃieg hi ǯináwimáy/ błudimáy/ tuo cǯeʃu deʃtis. Nu ką Grám-
niciu/ błaǯeyku anu ʃʒwen tu/ ʃuriʃʒtu ǯoliu tułu/ ano wáykʃʒcio imá po 
rin ką/ łápi niu ʃuʃtáti tu/ ʃu bubnáis ir ʃu du do mis/ ir ki tu iǯdu moi mu/ o kas 
iʃʒráʃʒitu abá atmáʃti tu/ te yp iog tru pu ti eʃme táme ʃki rium nuog pa ho niu/[3] 
ku rie káip Po wiłás S. ráʃʒo/ gi wu liuoʃe ʃwietá to/ ir du moi me ʃáwo/ ghieʃʒ-
koio Po na Diewá ʃáwo.

Koʒonis ąnt ne de lios Dwi deʃʒimt pir mos po Tra y cey S.

[…] Jau perǯináwi mą/ iau per iʃireiʃʒki mą/ iau per iǯdu mo tus mokʃłus/ 
iau tei pag per pri wi liáma ǯmo niu fałʃʒiwu ʃaki ma/ ku rio mis pákli dęs ʃwie-
tas/ o ánʃáy kitrás iʃʒwádio toi as gi mi nes tos bied nos ǯmo niu/ wiʃad tu reio 
vǯtem dit tas ákis muʃu/ iog mes trudnáy tu rei om bied nikáy kadá tikráy 
priʃiweiʒdet dei wiʃtey ʃʒwen tay Poná to ir gáli be mis io/ ghieʃʒkodámi io 
po tułás wie tas ir kráʃʒtus/ káip ko kia be guná/ o kłauǯdámies ápe ʃte bukłus 
io re gi mus. 

Ant die nos S. An drei aus. Ewan ge liiá ʃu iǯgul di mu.

[…] Bat ne teip káip iǯ mokʃłu ir iǯ iǯdu moi mu cǯer ta pápráte me bu  vom 
ápʃiwáikʃcǯiot dienás ʃʒwentás Poná ʃáwo/ ir die ną átmi ni ma/ ába ǯiwa tu 
ʃʒwen tu ir wier nu io ápʃire dę kuo gie riauʃey/ priʃik lauʃę ʃʒau ki ma/ trenkʃ má 
báǯnicǯoy/ o po tam cie lą die ną ʃʒoki net bub nit/ ǯáiʃt/ giart/ o ne wie no pik-
to dárbo kiek iu ir ik me ta mus iau anuo cǯeʃu nopłáiʃt. O wie toy átmi ni má 
ʃʒwen tu ir wier nu Po na/ o wie toy mokʃła ir ʃekiog hi ma ǯiwáta iu wienámuy 
ąnt cǯiáʃties kiecǯeis ápʃiiuoʃt/ o cie lą nákti ʃʒoki ne tą ʃubat ką/ ántrámuy 
ąnt cǯiáʃties ǯinaut/ o ąnt kriǯiaus gułedámas po te rius kuʃʒtet/ o per ʃápną 
mo te ri ába wi rą nu weidet/ kitámuy ǯąʃie nos pri wirt. O wiʃad ki tus o ki-
tus cǯer  ta iǯdu moi mus koǯnáy ʃʒwen tey ipácǯey iʃʒráʒdámi vǯmirʃʒę tik ru 
ápʃi wáykʃc ǯio y mu/ ku rie bu wo per Dwáʃią ʃʒwen tą páʃtáti ti/ ku riu dabár 
bu du wel nio ir báiʃiu iǯdu moi mu ʃwie ta to/ ir ąnt ʃwie to ne máǯa/ ku riuos 
ʃawi ǯmo nes iǯdu moio iǯ cǯer to gun dimá ąnt átmi ni mo ʃʒwen tu/ o ǯmo niu 
iʃʒrynk tu Po na to.

M I KO ŁAJAU S  R E JAU S  P O S  T I  L ĖS  V E R T I M A S
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Koʒonis ąnt die nos Mátheuʃʒa Ewan ge liʃtos S.

[…] O mes bied ni krikʃcǯio nis tik ray kaip pełus kułtum bim: Wie nas ko-
pi čią ąnt kákło vǯdei ęs o wir we ápʃiiuoʃes/ ki tas drápa ną iłgu man páłai dęs 
o gałwos wirʃʒu ʃau praʃku tęs o bi rie tą ráguo tą vǯdei ęs/ ki tas vtar ni kuoʃe ir 
subátoʃe dǯio wi nas/ ki tas nu te kin tą ábroǯą nu pir kies ąnt áłto riaus páʃta  te/ ir 
ǯwákię po io áki mis/ ki tas ʃáwi riʃʒia lius priráyʃʒio i ąs po te rius ʃáwi iʃtáti tus 
kuʃʒteio/ ki tus po miʃʒkʃʒs pokáłnus stułpu ir ábroʒu ghieʃʒkoia/ iuoʃ to mis 
iuos ápiuoʒdawá płau kus ąnt káktos nu kir pęs ing me di in de da wą ǯwa kies 
po iu áki mis ʃtáti dawá.

Koʒonis ąnt die nos Mi choła Ar cha nioła.

[…] Ar io ne piłná po dan gum/ bu riiáncǯia per kuná grau de nimá/ ʒái bá-
wi má/ kad ing ko ki ábei oi mą gáłetu pri weʃt ǯmo gu bied ną ába kad ing ko ki 
ǯináwi mą/ ǯoliump/ ǯwákiump ir tułump chárákte rump bek tu/ átʃtoi ęs ʃuno-
deia o ábgi ni mu Poná ʃáwo/ neʃą ǯinom iog vgni iǯ dąn gaus átwe de ʃu ʃáwim 
ąnt ʃto du ir ąnt na mu Jopá S. neʃą tátay ga li páda rit i iʃákimá Po na. Ar ne 
pil na io ąnt wánde nu/ pákiełdámás wei us ir wil nis iu/ o ʃu buodáms łáiwes 
po wiernáis Poná/ kad iuos te ypag ąnt ko kia ábei og himá pri weʃt gáłetu/ 
idant bek tu ne ko kiump wánde nio Die wump ʃáwo/ ába ko kiump páprátu-
ʃiump wie tump ir tułump iǯdu moi mump ʃáwo/ ába ing ábei og hi mą pri weʃtu 
vǯmirʃʒę ápweiʒdei mą Po na iǯ anu ǯádei mu io: kad ghis tuoʃe ir koǯnoʃe ne-
beʃpiecǯniʃtoʃe ápweyʒdi wier nus ʃáwo.

KO  M E N  TA  R A I

1 Šia me frag men te kri tiš kai ver ti na mos Ka ta li kų baž ny čios apei gos, jos ly gia gre ta ap ra-
šo mos su liau dies pa pro čiais. Už si me na ma apie apei gas lo ty nų kal ba, ku rių ne su pran ta 
pa ra pi jie čiai.

2–3 Mi kołajus Re jus liau dies pa pro čius ir kai ku rias Ka ta li kų baž ny čios įves tas apei gas ver-
ti na ir gi nei gia mai, ne lai ko jų tik ro jo ti kė ji mo iš raiš ka ir in ter pre tuo ja kaip pa go niš kus.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ
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R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VOJ E
XVII a.

XVII am žiu je Va ka rų Eu ro pos kraš tuo se ra ga nų gau dy mo ir de gi ni mo 
paprotys ėmė slop ti, o Abie jų Tau tų Res pub li ko je, prie šin gai, XVII am žiu je ir 
XVI II am žiaus pra džio je pa sie kė apo gė jų.

Lie tu vo je ras ta daug XVII am žiaus ra ga nų by lų do ku men tų (dau giau ne gu 
XVI ar XVI II am žiaus). Pa vyz džiui, Ku piš kio dva re vien per 1641 me tų bir že-
lio mė ne sį bu vo iš nag ri nė ta ke lio li ka ra ga na vi mo by lų (MAB, f.256, nr. 1080, 
l.412–414). Tai ro dy tų, kad ra ga nų per se kio ji mas XVII am žiaus vi du ry je 
bu vo vir tęs kas die ny be. Žmo nės ti kė jo, jog ra ga nos ir ra ga niai sa vo ke rais 
ga lį vis ką – nu nuo dy ti, nu ma rin ti ar su sarg din ti vi so mis li go mis žmo nes 
ir gy vu lius, pa veik ti žmo nių rei ka lus ir tar pu sa vio san ty kius (pa vyz džiui, 
su kel ti mei lę ar iš skir ti), val dy ti at mo sfe ros reiš ki nius (su kel ti aud rą, kru šą, 
su lai ky ti lie tų), pra žu dy ti dar žų bei pa sė lių der lių ir t. t. Tą pa da ry ti ra ga nos 
ga lin čios ne vien žo lė mis ir už kal bė ji mais (ši taip, at ro do, dau giau sia ti kė ta 
XVI am žiu je), bet ir nau do da mos įvai riau sius už ke rė tus daik tus, be to, gra-
si ni mais, pra kei ki mais, veiks mais (ap ka bi ni mu, glos ty mu), žvilgs niu, kva pu 
ir vis kuo, kas įtar ti na. Ti kė ta, kad ra ga na ga li pa si vers ti vil ko la kiu. XVII am-
žiaus ant ro jo je pu sė je ir XVI II am žiu je kai ku rie Ka ta li kų baž ny čios sluoks niai 
sten gė si per im ti ra ga nų tei si mą į sa vo ran kas ar bent tu rė ti jam di des nę įta ką, 
kad bū tų iš veng ta ra ga nų per se kio ji mo kraš tu ti nu mų. Pa vyz džiui, 1636 me-
tais Že mai čių vys ku pi jos dva si nin kų si no do nu ta ri mų rin ki ny je (Col lec ta nea, 
1690, 5) tarp vys ku pų teis mui pri klau san čių by lų bu vo įvar dy tos ir ra ga nų 
by los. Tos pa čios Že mai čių vys ku pi jos 1643 me tų Al sė džių si no das nu ta ri mu 
„Apie ra ga nas“ (Col lec ta nea, 1690, 108–110) pri mi nė dva si nin kams, kad „ke-
rė to jai ir bur ti nin kai bei vi si ki ti, ku rie vie šai ar ba slap tai su da ro ma gi jos ir 
ke rė ji mo sri ties suo kal bius ir są jun gas su vel niais, pri va lo bū ti bau džia mi ir 
pa ša li na mi iš ti kin čių jų ben druo me nės“. Tuo tiks lu 1628 me tų ko vo 20 die-
ną dva si nin kams bu vo nau jai pa skelb ta po pie žiaus Gri ga liaus X bu lė, ku ria 
as muo, at si me tęs nuo ka ta li kų ti kė ji mo ir su si dė jęs su vel niu, sa vo ke rais 
su kė lęs vie no ar ke lių žmo nių mir tį, pri va lo bū ti per duo tas pa sau lie ti niam 
teis mui ir de ra mai nu baus tas, o už su kel tą li gą ar nuos to lį, pa da ry tą tur tui, 
įka lin tas ink vi zi ci jos (kur ji yra) ka lė ji me. Rem da ma sis šia bu le, Al sė džių 
si no das įpa rei go jo Že mai čių vys ku pi jos dva si nin kus nuo lat įspė ti pa sau-
lie čius po nus (tu ri mi gal vo je žem val džiai ir tei sė jai) ir rei ka lau ti iš jų, kad 
nag ri nė jant ra ga na vi mo by las ne bū tų per žen gia mos tei sės nu sta ty tos kan ki-
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ni mų ri bos, ne pra de da ma kan kin ti ne sant iš anks ti nių įro dy mų, be to, leis ti 
kan kin ti tik tei sė tiems ieš ko vams. Kai ku rių vys ku pų pa stan gos ma žin ti 
ra ga nų teis mų žiau ru mus iš ryš kė jo XVII am žiaus pas ku ti nia me ket vir ty je, 
ypač XVI II am žiu je, kai ėmė kil ti kul tū ra, plis ti švie ti mas, pa di dė jo ra cio na lis-
ti nės fi lo so fi jos įta ka. 1670 me tais Kro ku vo je bu vo iš leis ta 1657 me tų Ro mos 
in struk ci ja ra ga nų teis mų tei sė jams (In struc tio, 1670), ku rio je smer kia mi kai 
ku rie ra ga nų teis mo ab sur dai. Ši in struk ci ja, per spaus din ta Vil niu je 1721 me-
tais, ga lė jo bū ti ži no ma Lie tu vo je dar ir XVII am žiaus pa bai go je. Vys ku pų 
pa stan go mis Len ki jos Ka ra lys tės ase so rių teis mas 1672 ir 1673 me tais pri ėmė 
spren di mus, ku riais bu vo sie kia ma ap ri bo ti Len ki jos mies tų teis mų (jie tik 
ir nag ri nė jo ra ga nų by las) kom pe ten ci ją ra ga nų by lų spren di me. Ta čiau iš 
tik rų jų, kaip ma ty ti iš pa skelb tų ra ga nų by lų do ku men tų, tos by los Lie tu vos 
Di džio jo je Ku ni gaikš tys tė je XVII am žiu je, kaip ir XVI am žiaus ant ro jo je pu-
sė je, ėjo ne per dva si nin kų, o per vi sus pa sau lie ti nius teis mus, iš sky rus tik 
ap skri čių že mės teis mus, nes kri mi na li nės by los ne pri klau sė že mės teis mų 
kom pe ten ci jai. Mag de bur gi nių (sa vi val dos tei ses tu rin čių) mies tų gy ven-
to jai, ap kal tin ti ra ga na vi mu, bu vo tei sia mi sa vo mies to vai to ir suo li nin kų 
teis me. Ba jo rams pri klau san čių vals tie čių tei si mas mies to teis me Lie tu vo je 
bu vo iš im ti nis at ve jis. Ba jo rų luo mo žmo nės (tiks liau – ba jo rės), taip pat ba-
jo rams žem val džiams pri klau san tys vals tie čiai, ap kal tin ti ra ga na vi mu, kaip ir 
XVI am žiaus ant ro jo je pu sė je, bū da vo tei sia mi ap skri čių (pa vie tų) pi lies teis-
muo se, skir tuo se kri mi na li nėms by loms spręs ti. Kai ku rių ba jo rių ra ga na-
vi mo by los per ape lia ci jas pa siek da vo ir LDK Vy riau si ą jį tri bu no lą, ku riam 
bu vo lei džia ma ap skųs ti pi lies teis mo spren di mą. Ap skri tai į pi lies teis mus 
pa tek da vo tri jų ti pų ra ga na vi mo by los: 1) kai ba jo rai (ba jo rės) dėl ra ga na-
vi mo bū da vo ap kal tin ti ki tų ba jo rų, t. y. kai ieš ko vas ir at sa ko vas bū da vo 
ba jo rai (1614 me tų Fe li ci jos Ro kic kie nės by la); 2) kai kal ti na ma sis vals tie tis 
(vals tie tė) pri klau sė vie nam po nui, o kal tin to jas (ieš ko vas) bu vo ki tas žem-
val dys (1655 me tų ry kū nės Gen drū tos Za put kai tie nės by la); 3) kai vie ni su 
ki tais by li nė jo si dviem žem val džiams pri klau san tys vals tie čiai (1667 me tų 
ba jo ro Jo no Var laus ko by la su Už ven čio se niū nu Vla dis lo vu Gri čy na). Tai gi 
už ra ga na vi mą bu vo tei sia mi ir de gi na mi ne vien ne pri vi le gi juo tų luo mų 
žmo nės. Ant lau žo nu ke liau da vo ir ra ga nų ba jo rių, bet, ži no ma, dau gu mą 
su da rė var gin giau sių mies to ir kai mo sluoks nių mo te rys.

Daž niau siai ra ga nau jan čius vals tie čius ir mies tie čius teis da vo pa ties dva ro 
sa vi nin ko (ar ba dva ro val dy to jo) teis mas, ku ris pa pras tai va di na mas kvies ti-
nių bi čiu lių, ar ba ase so rių, teis mu (su si for ma vo XVI am žiaus ant ro jo je pu sė-
je). Į tą sa vo teis mą žem val dys pri sik vies da vo ke lio li ka bi čiu lių ir kai my nų – 
„tei sės ži no vų“. Vi suo me nės aki mis to kie teis mai bū da vo lai ko mi pri va čiais 
ir ne tei sė tais, to dėl žem val dys, no rė da mas nu teis ti ta ria mai jį ap ke rė ju sį ar ba 
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ke rais pa da riu sį ža lą jo tur tui sa vo val di nį (tar ną, bau džiau nin ką), pa si kvies-
da vo ir pi lies teis mo at sto vų – vaz nių (ki taip je ne ro lų). Jie su liu di nin kais 
da ly vau da vo kal ti na mų jų tar dy muo se ir vyk dant baus mę, bet teis da vo pats 
po nas. At ro do, kad „kvies ti nių bi čiu lių“ teis muo se bu vo nag ri nė ja mos ir 
to kios žy mes nės ra ga nų by los, kai tar pu sa vy je by li nė da vo si vals tie čiai, pri-
klau san tys vie nam žem val džiui (at sa ko vai ir ieš ko vai – vals tie čiai). To kia, 
pa vyz džiui, bu vo 1646 me tais Ku piš kio se niū ni jos ra ga nų by la. Tik riau siai 
per ši to kius „kvies ti nių bi čiu lių“ teis mus yra per ėję dau ge lis XVI am žiaus 
ant ro sios pu sės, vi so XVII am žiaus ir XVI II am žiaus pir mo sios pu sės ra ga nų 
by lų. Ga li mas da ly kas, kad dau ge lį ma žiau reikš min gų ra ga nų by lų – to kių, 
ku rio se ieš ko vas ir at sa ko vas bu vo to pa ties dva ro vals tie čiai – spręs da vo 
įpras ti nis dva ro, t. y. pa ties po no ar jo pa skir to pa rei gū no, teis mas, į ku rį jo kie 
„bi čiu liai“, ar ba ase so riai, ne bū da vo kvie čia mi.

Yra ži nių, kad kar tais po no lei džia mi vals tie čiai teis da vo sa vo kai my nus, 
įtar tus ra ga na vi mu, sa vo pa čių va di na ma ja me kuo pos teis me, ta čiau apie to-
kius pa čių vals tie čių teis mus, vy ku sius XVII am žiu je ne da ly vau jant po nui ir 
dva ro ad mi nist ra ci jai, be veik nė ra ži nių. Kuo pos teis mu lai ko mas ra ga nų teis-
mas, vy kęs Ma gū nuo se (Bres lau jos apskr.), bet tei sė jai čia bu vo ba jo rai, tai gi 
iš tik rų jų bu vo įpras ti nis „kvies ti nių bi čiu lių“ teis mas.

Ra ga nų by lų teis mo pro ce sas, ma tyt, iš es mės ne si sky rė nuo ki tų ša lių 
prak ti kos. Svar biau sios pro ce dū ros da lys: iš anks ti nis tar dy mas (bu vo rei ka-
lau ja ma, kad kal ti na ma sis pri si pa žin tų „ge ra va lia“ ir iš duo tų ben dri nin kus), 
iš mė gi ni mas van de niu – su riš tų ra ga nų pluk dy mas van de ny je (ne skęs tan čios 
lai ky tos ne abe jo ti no mis ra ga no mis) – ir tar dy mas kan ki nant (Lie tu vo je daž-
niau siai bu vo tem pia mi są na riai įvai riais įran kiais, de gi na mas kū nas). Kan-
kin ti ir de gin ti teis mas kvies da vo bu de lius pro fe sio na lus iš mag de bur gi nių 
mies tų. Spren di mai bū da vo pri ima mi daž niau siai re mian tis kal ti na mų jų pri-
si pa ži ni mu, iš gau tu kan ki nant, liu di nin kų pa ro dy mais ir ieš ko vų (kal tin to jų) 
prie sai ko mis, kad jie yra tik rai nu ken tė ję nuo kal ti na mo jo as mens ke rų. Jei 
kal ti na ma sis iš lai ky da vo kan ki ni mus, dėl nie ko ne pri si pa žin da vo ir pats pri-
siek da vo, kad nė ra ke rė to jas ir dar jei gu ke li ki ti as me nys – gi mi nai čiai ar ba 
sve ti mi – sa vo prie sai ko mis pa tvir tin da vo at sa ko vo ne kal tu mą ar ba lai duo-
da vo už jį, tuo met teis mas kal ti na mą jį iš tei sin da vo. Bet pa si tai ky da vo, kad 
vy ras už žmo ną, sū nūs už mo ti ną ne lai duo da vo ir ne no rė da vo pri siek ti. To-
kiu at ve ju, jei gu kal tės įro dy mai, tei sė jų nuo mo ne, bū da vo pa kan ka mai sva rūs 
ir jei gu vi sas kai mas ar sep ty ni vy rai (ki tais at ve jais ir ma žiau) pa reikš da vo 
pa si ren gę pa tvir tin ti kal ti ni mą prie sai ka, teis mas nu tar da vo ta ria mą ją ra ga ną 
ar ra ga nių su de gin ti, ne pai sy da mas jo ne pri si pa ži ni mo. Be je, len kiš kai ra šy-
tuo se ra ga nų teis mų do ku men tuo se vie toj len kiš ko žo džio „stos“ var to ja mas 
žo dis „łom“ – lie tu viš ko „lau žas“ ver ti nys.
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Esant leng ves niems kal ti ni mams, vie toj mir ties baus mės bū da vo ap si ri-
bo ja ma iš pla ki mu prie lau žo ar prie gė dos stul po, kū no (no sies, au sies) pa-
žen kli ni mu, am ži nu nu teis to jo iš va ry mu iš gy ve na mo sios vie tos. Ski riant 
baus mę bū da vo at si žvel gia ma į mo te rų nėš tu mą ir ne pil na me tys tę. Ba jo rams 
bū da vo su tei kia ma tei sė tu rė ti ad vo ka tą (pi lies teis muo se, LDK Vy riau sia ja-
me tri bu no le). XVI II am žiu je Šiau lių eko no mi jos teis muo se ad vo ka tais pa si-
nau do da vo ir vals tie čiai.

Ka dan gi Lie tu vos Sta tu tas spe cia lių straips nių prieš ra ga nas ne tu rė jo, tai 
tei sė jai, tar dy da mi ir pri im da mi spren di mus, daž niau siai va do vau da vo si Lie-
tu vos Sta tu to straips niais dėl ki tų kri mi na li nių nu si kal ti mų (nu nuo di ji mo), 
taip pat Bib li jos, Bi zan ti jos im pe ra to riaus Jus ti nia no I ko dek so, Vo kie ti jos 
tei sės ko dek so, va di na mo sios Ka ro li nos (1532), Ja ku bo Przyłus kio Len ki jos 
ko dek so (1584) nuo sta tais dėl žy nių, ke rė to jų, bur ti nin kų bau di mo, pa ga liau 
„šven ta tei sy be“ ir vie to je su si klos čiu sia ra ga nau jan čių jų bau di mo tra di ci ja. 
Mag de bur gi niuo se mies tuo se ra ga nos bu vo tei sia mos pa gal Vo kie ti jos mies-
tų tei sės ko dek są – „Sak sų veid ro dį“ – ir pa gal vie ti nę pa pro ti nę tei sę. Dar 
ne iš nag ri nė tas klau si mas, ko kį po vei kį ra ga nų by lų tei se nai Lie tu vo je tu rė jo 
vi so je Eu ro po je pa pli tęs vo kie čių de mo no lo gų Ja ko bo Spren ge rio ir Hen ri ko 
Ins ti to rio va do vė lis Ra ga nų kū jis (Mal leus ma le fi ca rum, 1489), ku rio len kiš kas 
per dir bi nys iš ėjo Kro ku vo je 1614 metais.

Kaip daik ti niai ke rė ji mo įro dy mai ra ga nų teis muo se bu vo pa tei kia mos 
vi so kios lė lės, iš kam šos (pa vyz džiui, žiur kės iš kam ša), pri kai šio tos lau ki nių 
žvė rių dan tų, gau rų, paukš čių plunks nų, drož tos iš me džio žmo gaus kū no 
da lių imi ta ci jos (tų kū no da lių, ku rioms no rė ta pa kenk ti, ati tin ka mą li gą su-
kel ti). Liau dies ti kė ji mams, su si ju siems su ra ga na vi mu, pa žin ti svar būs kal-
tin to jų pa reiš ki mai, liu di nin kų pa ro dy mai ir ypač kan ki na mų ra ga nų pa ro dy-
mai, už ra šy ti tar dy mo pro to ko luo se ir vaz nių pra ne ši muo se pi lies teis mams. 
Tuos pa ro dy mus rei kia ver tin ti kri tiš kai, nes kan ki na mi žmo nės pa sa ko jo, ką 
mir ties aki vaiz do je jiems dik ta vo tei sė jų klau si mai ir pa čių kal ti na mų jų vaiz-
duo tė. Ta vaiz duo tė rė mė si nuo se no liau dy je su si klos čiu siais de mo no lo gi-
niais, gy dy mo bū dų, pa pro čių ir ki to kiais tra di ci nės pa sau lė jau tos vaiz di niais.

RI MAN TAS  JA SAS

XVII am žiaus ra ga nų by lo se, kaip ir XVI am žiaus, dau giau sia kal ba ma, 
kaip ra ga nos ir bur ti nin kai sa vo veiks mais, žo džiais ken kia žmo nėms, gy vu-
liams ir vi sai gam tai. Ši toks vien pu siš kas ra ga nų ir bur ti nin kų trak ta vi mas 
bu vo nu lem tas ra ga nų by lų spe ci fi kos: no rint įta ria muo sius žmo nes pa trauk ti 
at sa ko my bėn, rei kė jo įro dy ti, kad jie ken kia, o no rint šiuos ken kė jus kva li-
fi kuo ti kaip ra ga nas ir bur ti nin kus, rei kė jo įro dy ti, kad jie ken kia bur da mi. 
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Įrodi nė jant šį tei gi nį, bu vo orien tuo ja ma si į vie tos tra di ci jas ir tei si nes nor-
mas (sten gia ma si nu ro dy ti tai, kas to me to vi suo me nė je bu vo lai ko ma ra-
ga na vi mu ar ba kas bu vo var di ja ma to je li te ra tū ro je, ku ria va do va vo si teis mo 
dar buo to jai). At ro do, kad vie tos tra di ci jo mis yra pa grįs ta dau ge lis už kal bė ji-
mų ir su jais su si ju sių veiks mų – dra bu žių mer ki mas į šal ti nį, ka si mas į že mę 
ar ka bi ni mas tarp dvie jų girgž dan čių me džių, kad žmo gus iš gy tų ar nu mir tų, 
krū tų try ni mas pus tyk le, kad ding tų pie nas, ser mė gos iš ver ti mas, kad iš si-
sklai dy tų de be sys, že mės ėmi mas iš įmin tos žmo gaus ar gy vu lio pė dos, kad 
jiems kas blo ga nu tik tų, įsi uvi mas į pa ta lą iš šak nies iš drož tų žmo gaus fi gū rė-
lių, ran kų ir ko jų, vil kų, meš kų, kiš kių gau rų, paukš čių plunks nų, ka si mas po 
lo va žiur kės, po bi tė mis žal čio iš na ros, prie tvar tų ru pū žės, lė lių su su ki mas 
ja vuo se, ra sos rin ki mas. Bu vo ti ki ma, kad ga li ma pa kenk ti min ti mi, žo džiu, 
žvilgs niu, glos ty mu, per alų, deg ti nę ir val gį, pa si ver tus vil kais, ait va rais 
ir t. t. Ti kė ji mai, kad ra ga nos tu ri sa vo vir ši nin kus ra ga nius, kad skrai do į puo-
tas, pa si ra šo su tar tis su vel niais, at si ža da Die vo ir vi sų šven tų jų, iš da ri nė ja 
įvai rius bur tus su Ko mu ni ja, bu vo dau giau sia pa grįs ti po pu lia ria ano me to 
tei si ne ir re li gi ne li te ra tū ra, nors, kaip jau mi nė ta, sa vo iš ta ko mis ir šie ra ga-
nų veiks mai su si ję su vie tos tra di ci jo mis. La biau nuo liau dies tra di ci jų nu-
to lu siems as me nims (ba jo rams, val di nin kams), net vi suo ti niam įta ri nė ji mui 
pa si da vu siems vals tie čiams bū ri mas ga lė jo at ro dy ti bet koks ne pa pras tes nis 
ne mėgs ta mo as mens po el gis (su tru pin tos duo nos plu tos ar žir nių pa bė ri mas 
par še liams, ke pa mo gai džio iš te pi mas tau kais, kiau ši nių lukš tų pa bė ri mas po 
var tais, po no ko jų ap ka bi ni mas ir pan.). Tai gi ra ga nų by lo se bur tais kar tais 
va di na mi ir to kie veiks mai, ku rie pa gal tra di ci ją prie bur tų ne ski ria mi. Ta čiau 
to kie at ve jai nė ra daž ni, nes dau gu ma XVII am žiaus by lo se ra ga noms ir bur-
ti nin kams pri ski ria mų bruo žų pa ste bė ta ir XIX–XX am žiaus lie tu vių sak mė se 
(Vė lius, 1977, 218–265), o ne ma ža da lis jų „at lie ka mų“ bur tų ir prie ta rų ap tin-
ka ma iki pat XX am žiaus (žr. TK). XVII, kaip ir XVI am žiu je, bur tuo se vy rau ja 
pa na šu mo, t. y. sim pa ti nė, ma gi ja.

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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1602. V. 23. [Об ви не ния в кол дов стве, предъ яв лен ные слу жан ке – не воль ной 
жен щине Ген дру те Яку тев ной ре тов ским бо яри ном Ва лен ти ном Жва-
ги ни сом. От ры вок из сви де тель ства су деб но го ис пол ни те ля Гон динг ской 
во ло сти о сож жении об ви ня емой.]

[…] Яко бы ме ла тая Кген’дру та впе род в го ду ми ну лом шест’сот 
пер’вшом, слу же чы у не го, доч’ку оча ро ва ти и, оча ро вав’шы, от не го 
уте чы; ко то рая доч’ка его яко бы ме ла ты ми ча ра ми от нее, Кген’дру ты, 
оча ро ва на бу ду чы, че рез пул’то ра го да в го ло ву за шод шы, без ро зу му 
хо ди ти. Для ко то ро го то го ча ро де иства в ро ку звыш ме но ва ном гды, ее 
по и мав’шы, [в] ме сточ’ку Плун’кгян’ском спра вед ли вост одер’жал [в] 
вря де Плун’кгян’ском и ее, Кген’дру ту, ему, Ва лен’ты ну Жвак ги ню, ко то-
рая Кген’дру ту [Кген дру та], бу ду чы у не го в до му, тую дев ку его в до му 
об’хо ди ла и выз’дро ви ла. И ху сти тои доч’ки не ко то рые бы ли умо чо ные 
в кри ни цы, а иное пла те ме жы дре вем скри пя чым и гды тые ху сты по-
вы бе ра ла, доч’ка его яко бы выз’до ро ве ти ме ла. А те пер яко бы ме ла в сем 
го ду сы на его зоп’со ва ти и оча ро ва ти.

На тые сло ва его тая Кген’дру та по ве ди ла и са ма доб ро вол’не прыз’на-
ла се до то го все го ча ро де иства и мо ви ла, иж „доч’ку твою, Ва лен’ты не, 
для то гом бы ла оча ро ва ла, иж ме не не на ви де ла, а сы на тво его оча ро ва-
лам для то го, иж был зо м’ною об’цо вал и мел ми тое до сит учы ни ти, а 
иж ме не до сит не учы нил, му се лом то ему вде ла ти и его оча ро ва ти“.

За ко то рым еи прыз’нан’емъ ее, Кген’дру ту, на смерть ка зал спа ли-
ти. […]

1602. V. 23 [Rie ta vo ba jo ro Va len ti no Žva gi nio kal ti ni mas ne lais va jai mo te riai 
Gen drū tai Ja ku tai tei. Iš Gan din gos vals čiaus vaz nio pra ne ši mo apie kal ti na mo sios 
su de gi ni mą.]

[…] Pra ėju siais še ši šim tai pir mai siais me tais to ji Gen drū ta, tar nau da ma 
pas jį, pir miau sia pa ke rė ju si duk te rį ir pa ke rė ju si nuo jo pa bė gu si; to ji jo 
duk tė esą bū da ma tais jos, Gen drū tos, ke rais pa ke rė ta, pus an trų me tų sir gu-
si gal va, vaikš tan ti be pro to. Dėl to pa ke rė ji mo mi nė tais me tais su ga vęs [ją] 
Plun gės mies te ly je, ra do tei sy bę Plun gės [dva ro] teis me, ir ją, Gen drū tą, pri-
tei sė jam, Va len ti nui Žva gi niui. To ji Gen drū ta, bū da ma pas jį, tą jo mer gai tę 
na muo se slau gė ir gy dė. Ir kai ku rios tos duk ters ske pe tos bu vo pa merk tos 
šal ti ny je, o ki ti dra bu žiai [pa ka bin ti] tarp girgž dan čių me džių, ir kai tas ske-
pe tas iš grie bė, jo duk tė ne va tu rė ju si pa sveik ti. O da bar, šiais me tais, iš tvir ki-
nu si ir pa ke rė ju si jo sū nų.
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Į tuos žo džius to ji Gen drū ta at sa kė ir pa ti ge ru no ru dėl vi so to ke rė ji mo 
pri si pa ži no ir sa kė: „To dėl ta vo, Va len ti nai, duk te rį ap ke rė jau, kad ma nęs ne-
ken tė, o ta vo sū nų to dėl ap ke rė jau, kad su ma ni mi san gu liau da vo ir ža dė jo 
už tai at si ly gin ti, o kad man ne at ly gi no, tu rė jau jam tą pa da ry ti ir jį ap ke rė ti“.

Po šio jos pri si pa ži ni mo ją, Gen drū tą, nu tei sė su de gin ti. […]

1614. VI II. 6. [Жа ло ба зе мя ни на Упит ско го уез да Ра фа ла Ан дре ев ско го на 
княж ну Фе ли цию Бо ров скую-Ро киц кую, яко бы окол до вав шую на смерть его 
же ну – ро жен ни цу Еле ну Со ло гу бов ну-Ан дре ев скую. Из ре ше ния Упит ско го 
грод ско го су да.]

[…] А по том умо цо ва ны его ми ло сти па на Ан’дре евъ ско го и их ми ло-
сти па нов Со ло гу бов панъ Еиси монтъ ме сто уст ъное жа ло бы по кла дал 
ку чы танъю по зов кгрод’ски упитъ ски […]. С ко то ро го поз’ву его ми лост 
пан Ан’дре ев’ски вос пол з ых ми лост’ями па ны швак гра ми сво ими на 
нее, па ню // Ма те евую Ро киц’кую кнеж’ну Щас ную Бо ров’скую, яко бы 
о ща ро ван’е, под’ки нен’е ку кол’ки под лож’ко мал’жон’це па на Ан’дре-
ев’ско го тым спо со бом жа лу етъ о том, иж вжо в ро ку ти се ча шест’сот 
де ся том, ме се ца сен’теб ра двад’цат ос’мо го дня, бу ду чы деи мал’жон’це 
па на Ан’дре евъ ско го, а се стре ро жо нои их ми ло сти па нов Со ло гу бов, 
па неи Га ле не Со ло гу бов’не в ста не све том мал’жен’ском за ним, па ном 
Ан’дре ев’ским, и кгды она по пер’шым де тя ти сво им в по ло гу ле жа ла 
в ымен’ю сво ем, на зы ва емом За ре чу, в по ве те Упит’ском ле жа чом, там 
деи пры быв’шы она, щас ная Бо ров’ская Ма те евая Ро киц’кая, ре ко мо в 
на ве ди ны, за пом’нев’шы бо яз’ни бо жое и всты ду люд’ско го, прыс’ты-
пив’шы на он’ час до неи, па неи Ан’дре ев’скои, и сед’шы под ле лош’ка 
еи, ко то рая в по ло гу ле же чы еи ве ры ла, яко су сед’це сво еи, а звла ща вжо 
в ле тех бу ду чои и о та ких спра вах ее ве до мою, то пак деи она, Щас ная 
Бо ров’ская, ма ючы до нее злую во лю, з умыс лу сло го прет’взя то го сво-
его, се де чы пры неи у лош ка а хо те чы с то го све та ча ра ми сво ими оную 
згла ди ти, ку кел’ки яки ес по роб’ле ные шеп’чу чы вки ну ла под лош’ко еи, 
по ве да ючы не бо щы цы малъ жонъ це па на Ан’дре евъ ско го, а се стре па нов 
Со ло гу бов, ижъ то чы нит од’ное од сновъ ли хихъ и од бо люв, по ве да ючы 
не бо щы цы, иж вжо бол’шъ бо лю не бу дет ме ти.

От ко то ро го та ко во го на он’час ща ро ван’я че рез нее, Щас ную Бо-
ров’скую Ма те евую Ро киц’кую, не бо щы ца па ни Ан’дре ев’ская сох’ну ти 
по ча ла и бу ду чы вел’ми хо рою, поз’нав’шы се, иж ни од чо го ин’шо го, 
тол’ко от тых ча ров ее с то го све та зы ити му сит, на нее еще доб ре пе ред 
смер’тю сво ею, яко на в’ра де, так и пе ред роз’ны ми люд ми опо ве да ючы-
се и жа лу ючы о тот учы нок еи, над со бою учы не ны. […]
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[…] А на до вод жа ло бы то го учын’ку ста вил шлях тян’ку зъ зем’ли Жо-
мо ит’ское, име нем // па ни Зо фию Жу ков скую Ада мо вую Пет’ров’скую, 
ко то рая са ма пе ред на ми, су дом, став’шы оче вис’то, бу ду чы от нас на-
пом’не на бо яз’нею бо жою, соз’на ла в тые сло ва, иж еи бу ду чы ужы тои 
от са мо го и са мое па ни Ан’дре ев’ское до пры нят’я де тя ти до имен’я их 
За ре ча, там’же тая па ни Ро киц’кая до то го дво ра пры еха ла, пры сту-
пив’шы са ма до лож’ка па ни Ан’дре ев’скую сти ра ла и шеп’та ла штос, 
по ве да ючы, иж ты не ест ко ло то го так уме ет’на, яко я; там’же ку кол’ку 
з роз’ма итою шер’стью со ба чою и ин’шою у го ло ве, а на шыи и по есе 
ед’ваб чыр’во ны был на кру чо ны, вы нем’шы с ке ше ни сво еи, под лож ко 
под’ ки ну ла.

А кгды ее упо ми на ла, чо му бы то чы ни ла, бо и для то го Пет’ров’скои 
не ми ло бы ло, иж Ро киц’кая, пры по ро жен’ю не бу ду чы, по том се в то 
втру ча ла, а па ни Ро киц’кая мо ви ла, иж и бол’шъ то го тут на идеш, што я 
бу ду чы нит для по мо чы здо ров’я ее. И на шлам под го ло вою та истор’ку 
пло тен’ную, в ко то рои бы ла ос ла ка мен’ная, и ме тол’ку с пер’ем гу сим 
роз’ным, и мо ви ла ми: „Че мус так кглу пя, же не веш, што в том ча се чы-
нит еи на ле жыт?“ Тою осел’кою са ма сти ра ла и ка за ла на по том сти рат 
пер’си, абы мо ло ко ги ну ло, а ме тол’кою с пер’ем ка за ла сти рат те ло, 
абы хо ро ба от’хо ди ла и ма ти ца бы ла по пра ве на. На тои ку кол’це зел’е 
роз’ма итое на пое[с]е ви се ло, а на го ло ве кук лы был фе ре тик зо ло ты, 
ко то ры был с цор’ки па на Ан’дре ев’ско го в обед то гож дня пры неи, 
Ро киц’кои, зги нул. Ко то рую кук лу она, Пет’ров’ска, взяв’шы пры со бе 
в ке ше ни но си ла, и там’же еи бы ло по ло ви цу са мое от’не ло. Што по-
ка зав’шы па ну Ан’дре ев’ско му и ин’шым мно гим лю дем, там бу ду чым, 
кгдым схо ват хо те ла, сам пан для го стеи мно гих не хо те чы сла вит то го, 
тую кук лу ув огон уки нут ка зал, а я уки ну ла. Пры ко то рых сло вах сво их 
тая па ни Пет’ров’ская зъ жа лоб ны ми на том до пры се ги се са ма бра ла 
доб ро вол’не. […]

1614. VI II. 6. [Upy tės ap skri ties že mi nin ko Ra po lo An drie jaus ko kal ti ni mas ku ni-
gaikš ty tei Fe li ci jai Ba raus kai tei-Ro kic kie nei, ku ri esą mir ti nai pa ke rė ju si jo žmo ną 
gim dy vę Ele ną So lo gu bai tę-An drie jaus kie nę. Iš Upy tės pi lies teis mo spren di mo.]

[…] O po to jo ma lo ny bės po no An drie jaus ko ir jų ma lo ny bių po nų So lo gu-
bų įga lio ti nis po nas Eis man tas vie ton žo di nio skun do pa tei kė skai ty ti Upy tės 
pi lies teis mo šau ki mą […]. Ta me šau ki me jo ma lo ny bė po nas An drie jaus kas 
kar tu su jų ma lo ny bė mis po nais svai niais po nią Mo tie jie nę Ro kic kie nę, t. y. 
ku ni gaikš ty tę Fe li ci ją Ba raus kai tę dėl pa ke rė ji mo – lė lės pa me ti mo po po no 
An drie jaus ko žmo nos lo va – skun džia dėl to, kad jau tūks tan tis še ši šim tai 

R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VO J E



– 387 –

de šim tai siais me tais, rug sė jo mė ne sio dvi de šimt aš tun tą die ną po no An drie-
jaus ko žmo nai, o jų ma lo ny bių po nų So lo gu bų tik rai se se riai po niai Ele nai 
So lo gu bai tei esant šven to je san tuo ko je su juo, po nu An drie jaus ku, ir kai ji, 
pa gim džiu si sa vo pir mą jį kū di kį, gu lė jo sa vo dva re, va di na ma ja me Už upy je, 
esan čia me Upy tės ap skri ty je, te nai esą at va žia vu si ji, Fe li ci ja Ba raus kai tė-
Mo tie jie nė Ro kic kie nė ne va lan ky ti, pa mir šu si Die vo bai mę, ne si gė dy da ma 
žmo nių, pri ėju si tuo kart prie jos, po nios An drie jaus kie nės, ir at si sė du si prie 
jos lo vos, o ji po gim dy mo gu lė da ma pa si ti kė jo ja kaip sa vo kai my ne, ypač jau 
pa gy ve nu sia ir to kius rei ka lus iš ma nan čia, tad esą ji, Fe li ci ja Ba raus kai tė, 
bū da ma jos at žvil giu pik tos va lios, pa gal sa vo su ma ny tą pik tą kės lą, sė dė-
da ma ša lia jos, prie lo vos, no rė da ma [ją] iš šio pa sau lio sa vo ke rais iš va ry ti, 
kaž ko kias pa dirb tas lė les šnabž dė da ma pa mė tė jo po lo va, sa ky da ma ve lio nei 
po no An drie jaus ko žmo nai, o po nų So lo gu bų se se riai, kad tai da ran ti vien 
blo gam mie gui ir skaus mams nu mal šin ti, tar da ma ve lio nei, kad dau giau jau 
ne be skau dės.

Nuo ši to kio anuo me ti nio jos, Fe li ci jos Ba raus kai tės-Mo tie jie nės Ro kic kie-
nės, pa ke rė ji mo ve lio nė po nia An drie jaus kie nė ėmė džiū ti ir, sun kiai su sir gu-
si, su pra tu si, kad nuo nie ko ki to, tik nuo tų ke rų tu ri ke liau ti iš šio pa sau lio, 
dar ge ro kai prieš mir tį ir teis me, ir įvai riems žmo nėms skel bė ir skun dė si dėl 
to jos po el gio, ku rį iš jos pa ty rė […].

[…] O skun dui dėl to nu si kal ti mo pa grįs ti [ieš ko vas] pri sta tė Že mai čių 
že mės ba jo rę, var du po nią So fi ją Žu kaus kai tę-Ado mie nę Pet raus kie nę, ku ri 
pa ti sto ju si mū sų, teis mo, aki vaiz do je, bū da ma mū sų įspė ta, kad bi jo tų Die-
vo, iš pa ži no tais žo džiais, kad pats ir pa ti po nia An drie jaus kie nė pa nau do jo 
ją kū di kiui pri im ti sa vo Už upio dva re; te nai į dva rą at va žia vo to ji po nia Ro-
kic kie nė; pri ėju si prie lo vos po nią An drie jaus kie nę try nė ir kaž ką šnibž dė jo 
sa ky da ma: „Tu ši to taip ge rai ne mo ki kaip aš“. Te nai pat, iš ėmu si iš sa vo ki-
še nės, nu me tė po lo va lė lę su gal va iš įvai rių – šuns ir ki to kių – gau rų, o ant 
kak lo ir per juos me nį bu vo ap suk ta rau do nų šil ki nių [siū lų].

O kai ją klau sė, kam ji tai da ran ti, nes Pet raus kie nei ir to dėl bu vo ne ma lo-
nu, kad Ro kic kie nė, per gim dy mą ne bu vu si, da bar į tai ki šo si, po nia Ro kic-
kie nė aiš ki no: „Čia ir dau giau to ra si, ką aš da ry siu jos svei ka tai pa gel bė ti“. Ir 
ra du si po gal va dro bi nį mai še lį, ku ria me bu vu si ak me ni nė pus tyk lė ir šluo te-
lė iš vi so kių žą sų plunks nų, ir jai [Pet raus kie nei] ji pa sa kiu si: „Ko dėl esi to kia 
kvai lė, kad ne ži nai, ką to kią va lan dą jai rei kia da ry ti?“

Ta pus tyk le ji pa ti try nė krū tis ir lie pė pas kui trin ti, kad pra ding tų pie nas, 
o plunks ni ne šluo te le lie pė trin ti kū ną, kad li ga at leis tų ir gim da at si tai sy tų. 
Apie tos lė lės juos me nį sty ro jo vi so kios žo lės, o ant lė lės gal vos bu vo už mau-
tas auk si nių siū lų be re tu kas, ku ris tą die ną, esant jai, Ro kic kie nei, din go po no 
An drie jaus ko duk te riai. Tą lė lę ji, Pet raus kie nė, pa si ė mu si ne šio jo si ki še nė je 
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ir nuo to jai pa čiai su kaus tė strė nas. Tą [lė lę] pa ro džiu si po nui An drie jaus kui 
ir dau ge liui ki tų žmo nių, te nai bu vu sių; kai no rė ju si ją pa slėp ti, pats po nas, 
dėl dau gy bės sve čių ne no rė da mas ši to gar sin ti, lie pė tą lė lę įmes ti į ug nį, ir ji 
įme tu si. Tuos žo džius to ji po nia Pet raus kie nė pa ti sa vo no ru ap si ė mė kar tu su 
ieš ko vais pa tvir tin ti prie sai ka. […]

[Wiej ski sąd Litwinów nad cza ro dzie ja mi w r. 1615. V. 15–18. Sąd nad os kar zo ny-
mi włościanami wsi Ma gu ny (po wiat Brasławski) – Zofją Jurgielową Su nio nie ne, 
jej sy nem Go siu liem oraz Tu me li sem Pawłowiczem Da ra dun de na sem. Wyjątek z 
re lac ji jenerała (woźnego) sądowego po wia tu Brasławskiego.]

[…] Ia kosz na pra wie sta wio na ta Za pi ia Iur gie lio wa y si nem swoim Iur-
gie lie wic zem pred ych mos ci y pri zebranią liu dzi wielią nie ti lo woit y Woi-
c ziul, alie wszis ci a wszis ci pod da ni te go sio la Mo guns kie go na ich re ce swe 
zlo ziw szi, mo wi li, że ma my szko de wielką na byd lie swim za ich cza ra my, 
zes my ubo gie my sta li, czo nam wszis kim cza ra my swi my wit ru li y bie re my 
sie za nich wszis ci, daiąnc im wi ne, co ta Zop hi ia Iur gie lio wa y si nem swim 
Go siu liem mo wi la, ze my cza row nie ma my y o nich nie wie my, alie wie my, 
ze sdaw na cza ry by li y te raz mogą miecz dom i na rod Woi te su now Tu mel 
Da ra dun de nos. Tam za raz ten Su me lis Da ra dun de nos Paw lo wicz choc spol-
nie z ins zi my pod da ni my na te Zophiią y na tim iey si na Go siu lia po wie dzial: 
„cze go ti Go siu liu do byd la do sta da chodząnczego na po liu kriianką na gi 
bru chem la zisz? to znac zi nie na dob re, mu sia les byd la trucz i cza ro wac“. 
Ktor zi tó Go siul na te slo wa od po wie dzial: „gors zi ti cza row nik ies tes, ze s 
twe go na ro du prez tri dziesc zi dusz za cza ri spa lio no, a dru gich s tey wlos ci 
wig na no y po wig na niu w czu dzich wlos ciach za czar zi spa lio no, a dru dzi 
po gi ne li; tis sam ty Su me liu ies tes cza row nik!“ Tam wszis ci a wszis ci pod da ni 
Mo guns kie po wie dzie li, ze zdaw na ten dom y na rod ie go Tu me liow prez tri-
dzies ci za cza re spa lio ne y wi gi ne li; tam ze na tim miesc zu wszist kie pod da ni 
zawołali, mowiąncz, ze iest y on wi nien, y sa my wszis ci pod da mi pri pra wiw-
szi lo dzi doswiaczaiąncz na ie zier ze pod do ma my swi my na wo dzie ych trech 
powiąnzawszi po ied ne mu pusc za li, wrucaiąnc pod wa kroc tonąnc nie chcie li 
y uz na li pod da ni wszis ci, ze wszis ci trey win ny są y wszis ci trey cza row ni ka-
my są, y wszis ci pod da ni za wo la li ied nos tai nie, mo wianc: „God ni spa lie nia y 
w ogien wruc ze ni, nie ziwiąnc ni ied ne go!“ […].

[…] Te go dnia nicz bez po slan ca ie go mos ci pa na Go dzie iew skie go nic nie 
spra wi lo, ied nak ze te cza row nic ze Zop hi ia Iurgieliową z wien zie nia pod da-
ni pred ych mos ci ti my pa ny wis zey mia no wa ny mi sta wi li, kto ra sta nuw szi 
te wszist kie slo wa wis zey mia no wa ne powtoraiąnc mowiąc y dob ro wol nie 
zez na la, ze od Su me lia w kon dzie li te czar zi mia la y si no wi Go siu lo wy da la, 
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y ony my liu dziom trul byd la, alie wy wszis ci ydz cie za mną do do mu me go: 
uka ze wam czar zi. A gdis my do do mu iey wes zli, a ona do yz dep ki swey 
wszed szy w ku bel ku mies zek wziąwszi plo cien ny, wyiąwszi po ka za la na-
sie nia ko nop lia ne go z mi se dobrą, te ko nop lie ied ne ziar na cza le, a dru gie 
po po lo wic ze zie dzio ne w lus kach ia ko by mys zu po ie dzio ne mies zek ca ly 
alie dziu ra wy, ze tu czar zi mowiąnc cho wam y zi wie ych; tam zes my wszis ci 
mo wi li iey: ukasz nam sa me czar zi, ze bych my ie wy dzie li, ci chodzą? Ona 
za py ta niem od po wie dzia la, ze nie zaw sze ich widzą y lazą, alie przez rok 
raz al bo dwa y to wie lie ich widzą laząnc y ro gi sie raz ja ko pczo ly y imy 
okarmiwaią y trui e my przez rok ie no raz ie den y te mu czas ie den cza ro wac 
przez rok, a gdzie by te mu ko niec byl by gdy choc by przez dwa mie sienc zi 
tru li cza ra my ti my, te dy by y na swie cie byd lo nie by lo – wyt ru li by wszist ko; 
a te raz ie no ras na rok y sa mich cza row nic iest te mu czas ie den, czo te czar zi 
grizą cia lo nas ze koliąnc by szid la my, drencząc kusaią, asz pro idzie ten czas. 
A okar my wa lem byd lo mlo dim miesiąca sipiąnc po tra wie po sia no zen ciach. 
Y pod da ni py ta li tey Zop hiy, ci iest praw da, zes si no wi swe mu te mu Go siu lio-
wy da la cza ry, ci ti my cza ra my pa ra li sie? Na to po wie dzia la y zez na la dob rey 
wo li swey, zem ie mu da lam y on sie ti my cza ra my pa ral y umial truc. […]

1615. V. 15–18. [Ap kal tin tų ra ga na vi mu Bres lau jos ap skri ties Ma gū nų kai mo 
vals tie čių So fi jos Jur ge lie nės Su nio nie nės, jos sū naus Ga siu lio ir Tu me lio Po vi-
laičio Daradundėno teis mas. Iš trau ka iš Bres lau jos ap skri ties vaz nio pra ne ši mo.]

[…] Ir taip pri sta čius į teis mą tą So fi ją Jur ge lie nę su jos sū nu mi Jur ge lai-
čiu, jų ma lo ny bių [po nų] ir dau gy bės su si rin ku sių žmo nių aki vaiz do je ne 
tik tai vai tas ir Vai čiu lis, bet vi si to Ma gū nų kai mo val di niai, ro dy da mi į juos 
ran ko mis, vie nas per ki tą kal bė jo: „Dėl jų ke rų mes ne te ko me daug gy vu lių, 
nes sa vo ke rais iš nuo di jo, ir mes vi siš kai nu si gy ve no me ir vi si esa me prieš 
juos, kal ti na me juos, nors ta So fi ja Jur ge lie nė su sa vo sū nu mi Ga siu liu sa kė, 
jog jie ke rų ne tu rį ir apie juos ne ži ną, bet ži no me, kad ke rų nuo se no bu vo ir 
da bar ga li bū ti Vai te šiū nų na muo se ir gi mi nė je, ir jų ga li tu rė ti Tu me lis Da-
ra dun dė nas“.

Čia tas Tu me lis Da ra dun dė nas Po vi lai tis tuoj kar tu su ki tais val di niais ėmė 
kal bė ti ant tos So fi jos ir jos sū naus Ga siu lio: „Ko tu, Ga siu li, prie gy vu lių, prie 
be si ga nan čios lau ke kai me nės slap čio mis nuo gas pil vu šliau žio ji? Tai ne į ge-
ra, tur būt gy vu lius nuo di jai ir ke rė jai“. Tas Ga siu lis į tuos žo džius at sa kė: „Tu 
esi di des nis ra ga nius, nes iš ta vo gi mi nės dau giau kaip tris de šimt su de gin ta 
už ke rus, ki ti iš to vals čiaus iš trem ti ir po iš trė mi mo sve ti muo se vals čiuo se už 
ke rus su de gin ti, o ki ti pra žu vo. Tu pats, Tu me li, esi ra ga nius!“ Čia Ma gū nų 
val di niai vi si kaip vie nas pa reiš kė, kad nuo se no iš jo, Tu me lių, na mų ir gi mi-

R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VO J E



– 390 –

nės dau giau kaip tris de šimt bu vę su de gin ti už ke rė ji mą ir iš ny ko. Ten pat to je 
vie to je vi si val di niai ėmė šauk ti, kad ir jis kal tas. Ir pa tys val di niai, pa ruo šę 
val tis, eže re prie sa vo na mų iš mė gi no van de niu juos tris su ri šę, po vie ną lei do 
[į van de nį], mes da mi po du kar tus; skęs ti ne no rė jo, ir vi si val di niai pri pa ži no, 
kad vi si trys yra kal ti ir vi si trys yra ke rė to jai. Ir vi si val di niai su šu ko vie nu 
bal su: „Ver ti su de gin ti ir į ug nį įmes ti, nė vie no ne pa lik ti gy vo!“ […]

[…] Tą die ną, ne sant jo ma lo ny bės po no Go dzie jev skio at sto vo, nie ko dau-
giau ne be nu veik ta. Kai tą ra ga ną So fi ją Jur ge lie nę val di niai iš ka lė ji mo pa sta tė 
prie šais tuos aukš čiau pa mi nė tus jų ma lo ny bes po nus, ji sto ju si kar to jo, sa kė 
vi sus tuos pa čius, aukš čiau už ra šy tus žo džius ir ge ra va lia pri si pa ži no, kad 
tuos ke rus [ga vu si] iš Tu me lio ir lai kiu si kuo de ly je ir da vu si sū nui Ga siu liui, 
ir jis tais ke rais nuo di jo žmo nių gy vu lius. „Bet jūs vi si ei ki te pas kui ma ne į 
ma no na mus: pa ro dy siu jums ke rus.“ O kai mes at ėjo me į jos na mus, ir ji, 
įė ju si į sa vo kam ba rė lį, iš ėmė iš ku bi lai čio dro bi nį mai še lį, iš ėmu si pa ro dė 
ge ro ką du be nį ka na pių sėk lų; tų ka na pių vie ni grū dai svei ki, o ki ti pu siau 
su grauž ti, ta ry tum pe lių iš ės ti – vien lukš tai. Mai še lis vi sas svei kas, bet sky-
lė tas. Sa kė, kad čia esą ke rai, lai kan ti juos ir mai ti nan ti. Mes vi si jai ten pat 
sa kė me: „Pa ro dyk mums pa čius ke rus, idant mes juos ma ty tu me, ar jie ju da?“ 
Ji į tą klau si mą at sa kė, kad ne vi suo met jie ma to mi ir [ne vi suo met] šliau žia, 
bet kar tą ar ba du per me tus ma ty ti jų daug šliau žian čių, o kar tais – kaip bi čių 
spie čian čių; ir jais api pe ni bei nuo di ja per me tus tik vie nin te lį kar tą, ir tam 
[skir tas] per me tus vie nin te lis lai kas ke rė ti. O kur tam bū tų bu vu si pa bai ga, 
jei gu bent du mė ne sius nuo dy tų tais nuo dais – ta da pa sau ly je ir gy vu lių ne-
bū tų, vis ką iš nuo dy tų, o da bar tik kar tą per me tus. Ir pa čioms ra ga noms tam 
yra vie nas lai kas, kai tie ke rai grau žia mū sų kū ną, ta ry tum ylo mis dur da mi, 
ka muo da mi kan džio ja, kol pra ei na tas lai kas. O gy vu lius api pe nė da vau esant 
jau nam mė nu liui, api bars ty da ma pie vo se žo lę. Ir val di niai klau sė tą So fi ją, ar 
tai tie sa, kad sa vo sū nui, tam Ga siu liui, da vi nė ju si ke rų, ar tais ke rais už si i mi-
nė jęs. Į tai at sa kė ir pri si pa ži no sa vo ge ra va lia, kad jam da vu si ir jis tais ke rais 
už si i mi nė jęs ir mo kė jęs nuo dy ti“. […]

1627. III. 11. [Za ma wia nie-za che ta do kradzieży. Z przesłuchania cze lad ni cy 
miesz kan ki mias ta Kow na.]

[…] He le na Ja no wa, sam siad[k]a Piot ra Gie y gow skie go, tkac za, skarzyła 
się na Dorotę Mikołaiownę, czeladnicę Mar ka, prze woz ni ka, isz jey wzięła w 
iz bie przes cie rad lo y kol pak.

Mia no wa na Do ro ta przyz na la się, isz to uc zy ni la za radą y ros ka za niem 
Lu cy Ur ba no wey, sam siad ki te gosz Mar ka, kto ra jey z początku weg la za-
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rzy//ste go nasypała pod po des wy, te słowa mowiąc: „Aby tak twoia dus za 
gorzała do zlo dzie yst wa, ja ko te węgle“.

Ja kosz za ras sa mey gos po di niey wzie la kil ka zach ci kow przędze, a jey 
da la; tak ze przescieradło, y kol pak, y koszulkę. Do te go bra tu sa mey Mar ko-
wey zgi ne lo or tow 11, kto re ona wzieła; siedm z kol pa kiem wrociła, a trzy 
odmieniła; za je den trze wi ki jey kupiła.

Do kto rey się Sczes na An drzei ow na, słuzebnica pa na Zag ro wa przy po wia-
da ła, isz jey tez niemało zaszkodziła.

Urząd ją do dals zey rosp ra wy do więzienia od pro wa dzic nakazał.

1627. III. 11. [Už kal bė ji mas, no rint pa ska tin ti vog ti. Iš Kau no mies to gy ven to jos 
šei my nykš tės tar dy mo.]

Ele na Jo nie nė, au dė jo Pet ro Gei gaus ko kai my nė, skun dė Da ra tą Mi ka lo-
jū tę, kel ti nin ko Mor kaus šei my nykš tę, kad pa ė mu si iš jos tro bos pa klo dę ir 
gob tu vą.

Mi nė to ji Da ra ta pri si pa ži no, kad tai pa da rė pa ta rus ir lie pus Liu cei Ur-
bo nie nei, to Mor kaus kai my nei, ku ri iš pra džių pa py lė jai po pa dais karš tų 
ža ri jų tar da ma to kius žo džius: „Kad ta vo sie la taip už si deg tų vog ti, kaip tos 
ža ri jos“.

Ir tuo jau iš pa čios šei mi nin kės pa ė mė ke lias sruo gas ver pa lų ir da vė jai; taip 
pat pa klo dę, ir gob tu vą, ir marš ki nius. O dar pa čios Mor kie nės bro liui din go 
11 or tų, ku riuos ji pa ė mė; sep ty nis grą ži no su gob tu vu, o už tris at si ly gi no; už 
vie ną nu pir ko jai kur pai tes.

Jai pri ta rė Fe li ci ja An drie jū tė, po no Zag ro vo tar nai tė, sa kė, kad ir jai pa da-
riu si ne ma žai ža los.

Teis mas įsa kė iš ves ti ją į ka lė ji mą iki to les nio nag ri nė ji mo.

1636. VII. 3. [Zez na nie Han ny Ja now ny, cze lad ni cy Mikołaja Syr wi da, zie mia ni na 
zie mi Żmudzkiej, włości Berżanskiej. Wyjątek z wy ro ku sądu ases sors kie go (przy-
ja ciels kie go), skarującego na spa le nie.]

[…] A ta cze lad ni ca je go, pa na Syr wi do wa, Han na Ja now na, przed na mi 
do pra wa sta wio na będąc, za na pom nie niem od nas boiaznią bozą y obo-
wiązaniem sum nie nia, aby rzecz prawdziwą wyznała, sa ma dob ro wol nie 
powiedziała y do te go cza ro dzie yst wa swe go przyznała sie, powiadaiaiąc 
te mi słowy, iz „ja, będąc w młodych le ciech mo ych, a będąc je go, pa na Syr wi-
da, wychowanką, sa ma z domysłu swe go cza ro dzie yst wa nie umiałam y nie 
czyniłam, ale mie sauczyła cza ro wac pa ni Scze fa no wa Syr wi do wa, bra to wa 
twoia, pa nie moy. Kto ra to Szczep ha no wa, nauczaiąc mie cza ro dziest wa y do 
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wy ko ni wa nia one go mnie przywodząc, na y pier wey dała mi jakąz wodą męt-
ną y kazała mi was, pa now, spiących na po scie li po kro pic dlia te go, abys cie w 
niez go dzie mie dzy sobą mies zka li.

Dru gi raz da wa li mie jakąs krew, abym polała mie dzy wro ta mi was, pa-
now swoich, dla te go, aby bydło was ze zdychało, a gdym nie brałła // od niey 
tey krwi, te dy ona, pa ni Scze fa no wa, polała tę krew mie dzy wro ta mi was ze-
mi, a gdy bydło przez tę krew przeszło mie dzy wro ta mi polaną, te dy za raz 
poczeło bydło was ze zdy chac.

Po tim taz Szcze fa no wa Syr wi do wa dała my jakąz wodę, ze bym w wie zy, 
gdzie bydło było, abym dzie ci was ze pokropiła dla zdy cha nia bydła, y aby 
dzie ci was ze, pa now moich, po mar li.

Czwar ty raz tasz Scze fa no wa dała mi wodę jakąs, ze bym ją wlała do 
stęmpy, gdzie berło tłuką y kru py robią, ze by pa no wie schnęli, y kto by się 
jed no tey wo dy dotknął, miał schnąc, y gdym tę wodę według nau ki pa ni 
Szcze fa no wey wla la do stem py, te dy sko ro sie pa ni moia tey wo dy w stępie 
dotknęła, za raz poczęła schnąc y chor zec.

Piątym ra zem tasz pa ni Sczep ha no wa Syr wi do wa pro si la mie, abym z 
nak wa su, kto ri mi pa ni moia sy ry zmudz kie robiła, aby try buch jałowiczy, 
wyiąwszy s te go nak wa su jey, Scze fa no wey, dała, y gdym jey dała, za raz 
bydło was, pa now moich, schnąwszy zdychało. Com wszyt ko ja za ros ka za-
niem jey, Scze fa no wey Sir wi do wey, uc zy ni la y od niey te go cza ro dzie yst wa 
nauczyła sie.

Szos tym ra zem cor ka te yze Scze fa no wey Syr wi do wey pan na Zop hia Scze-
fa now na Sir wi dow na prosiła mie, abym try buch jałowiczy jey dała, u pa niey 
moi ey wziąwszy, y dałam jey w płotno uwinąwszy, gdym uciekła od pa now 
swoich, ten try buch, ale ta cor ka ich nie powiedziała mnie, aby miała ten try-
buch na złe brac, lecz ona lie piey wie, co z matką czy ni. Jed nak ze y od te go 
nas ze go cza ro dzie yst wa bydło pa now moich zdychało. Y na zdro wie pa na 
swe go y pa niey, dzia tek, bydła y stat ku ich, aby im szkodziło, umysl nie z 
nau ki tey Scze fa no wey Syr wi do wey stałom, tak, ja ko by oni sa mi niedługo na 
tym swie cie za tym cza ro dzie yst wem nas zym zy li y sa my po mar li, y maięt-
nosc ich wni wecz sie obrociła“.

Po kto rym ta ko wym dob ro wol nym przyz na niu sie tey cze lad ni cy swey 
Han ny Ja now ny do ta ko we go, tak znac zne go cza ro dzie yst wa jey pan Mikołay 
Syr wid, przełozywszy przed na mi, sędziami wiel kie krzyw dy y szko dy 
swoie, ze za ta kim cza ro dzie ys kim uc zyn kiem przez tę czeladnicę swoie Han-
ne Ja now ne z nau ki od tey Scze fa no wey Syr wi do wey y ins zych niez boz nych 
lu dzi do wiel kie go us zczerp ku na zdro wiu swym, tak ze małzonki y dzia tek 
swych, tak ze do byt ku, bydła, ko ni y ins ze go stat ku swe go przyszedł y wielką 
a nieznosną szkodę s te gosz cza ro dzie yst wa na byd le y roz nym stat ku w do-
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mow stwie swym poniosł y te raz do sie bie ja ko na zdro wiu, tak y maiętnosci 
swey przysc nie mo ze, po daw szy artykuły z sta tu tu, yz cza row ni ce o cza ro-
dzie yst wo, ja ko złodzieie o złodzieystwo, za ta ko we szka rad ne, złe y lu dziom 
szkod li wie uc zyn ki, // za ta ko we zle ro bo ty swe ka ra ni byc maią, prosił y 
domawiał sie, abys my za ta ko wym dob ro wol nym przyz na niem sie do tak 
złego cza ro dzie ys kie go uc zyn ku jey wprzod na probę przez ręce ka tow skie, a 
po tem na po ka ra nie spa le niem og niem, ja ko czarownicę jawną, ja ko tę, kto ra 
sie do te go swe go cza ro dzie yst wa sa ma dob ro wol nie przyznała, wska za li y 
osądzili. […]

1636. VII. 3. [Že mai čių že mės Ber žė nų vals čiaus že mi nin ko Mi ka lo jaus Sir vy do 
šei my nykš tės Anos Iva nov nos pri si pa ži ni mas. Iš kvies tų jų tei sė jų teis mo nuo-
spren džio su de gin ti.]

[…] O to ji jo, po no Sir vy do, šei my nykš tė Ana Iva nov na, pri sta ty ta į mū sų 
teis mą, mū sų įspė ta apie Die vo bai mę ir są ži nės pa rei gą, kad iš pa žin tų gry ną 
tei sy bę, pa ti sa vo no ru ap sa kė ir tą sa vo ke rė ji mą iš pa ži no to kiais žo džiais: 
„Aš, bū da ma jau na ir bū da ma jo, po no Sir vy do, au gin ti nė, pa ti sa vo pro tu 
ke rė ti ne mo kė jau ir [to] ne da riau, o ma ne ke rė ti iš mo kė po nia Ste po nie nė Sir-
vy die nė, ta vo, ma no po ne, bro lie nė. Ši Ste po nie nė, mo ky da ma ma ne ke rė ti 
ir ves da ma prie ke rė ji mo, pir miau sia man da vė kaž ko kio drums to van dens 
ir lie pė man jus, po nus, mie gan čius pa ta le, pa šlaks ty ti, kad gy ven tu mė te ne-
san tai ko je.

Ki tą sy kį da vė man kaž ko kio krau jo, idant iš pil čiau jū sų, ma no po nų, tar-
pu var tė je, kad jū sų gal vi jai dvės tų. O kai aš iš jos to krau jo ne ėmiau, tuo met ji, 
po nia Ste po nie nė, pa lie jo tą krau ją jū sų tar pu var tė je. O kai gy vu liai per ėjo per 
tą krau ją, pa lie tą tarp var tų, tai jū sų gy vu liai iš kar to ėmė dvės ti.

Pas kui to ji Ste po nie nė Sir vy die nė da vė man kaž ko kio van dens, idant tvar-
te, kur sto vė jo gal vi jai, jū sų vai kus pa šlaks ty čiau, kad gal vi jai im tų gaiš ti ir 
jū sų, ma no po nų, vai kai mir tų.

Ket vir tą kar tą to ji Ste po nie nė da vė man kaž ko kio van dens, kad su pil čiau į 
pies tą, ku rio je grū da bė ra lą ir da ro kruo pas, kad po nai džiū tų ir kad kiek vie-
nas, pa lie tęs tą van de nį, tu rė tų džiū ti. Ir kai po nios Ste po nie nės pa mo ky ta tą 
van de nį su py liau į pies tą, tuo met ma no po nia, vos pa lie tu si tą van de nį pies-
to je, iš kar to ėmė džiū ti ir sirg ti.

Penk tą kar tą ta pa ti po nia Ste po nie nė Sir vy die nė pra šė ma nęs, kad iš rūg-
pie nio, iš ku rio ma no po nia da rė že mai tiš kus sū rius, iš im čiau ver šio skran dį; 
iš ėmu si iš to rūg pie nio, kad jai, Ste po nie nei, duo čiau, ir kai aš da viau, tuo jau 
jū sų, ma no po nų, gal vi jai ėmė džiū ti ir dvės ti. Vi sa tai aš pa da riau jos, Ste po-
nie nės Sir vy die nės, pa liep ta ir to ke rė ji mo iš jos iš mo kau.
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Šeš tą kar tą tos pa čios Ste po nie nės Sir vy die nės duk tė pa ne lė So fi ja Ste po-
nai tė Sir vy dai tė pra šė ma nęs, kad duo čiau jai ver šio skran dį, pa ė mu si iš sa vo 
po nios; da viau jai tą skran dį įvy nio ju si į dro bę, kai bu vau nuo sa vo po nų pa-
bė gu si, bet ta jų duk tė man ne pa sa kė, kad ke ti nan ti tą skran dį blo gam im ti. 
Bet ji ge riau ži no, ką su mo ti na vei kia. Ta čiau ir nuo ši to mū sų ke rė ji mo ma no 
po nų gal vi jai dvė sė. Ir į sa vo po no ir po nios, vai kų svei ka tą, į jų gy vu lius ir 
tur tą, kad jiems kenk tų, kė si nau si są mo nin gai, pa mo ky ta tos Ste po nie nės 
Sir vy die nės, kad jie pa tys per mū sų ke rė ji mą šia me pa sau ly je ne il gai gy ven tų 
ir pa tys mir tų ir kad jų tur tas nu ei tų nie kais“.

Po ši to kio ge ra no riš ko tos jo šei my nykš tės Anos Iva nov nos pri si pa ži ni mo 
tiek daug pri ke rė jus, jos po nas Mi ka lo jus Sir vy das, iš dės tęs mums, tei sė jams, 
sa vo di de les skriau das ir nuos to lius, kad dėl to kio ra ga niš ko nu si kal ti mo, 
tos jo šei my nykš tės Anos Iva nov nos pa da ry to, pa mo kius tai Ste po nie nei Sir-
vy die nei ir ki tiems be die viams žmo nėms, jo svei ka ta, taip pat jo žmo nos ir 
vai kų [svei ka ta], taip pat jo tur tas, gal vi jai, ar kliai ir ki ta la bai nu ken tė ję ir 
pa ty ręs di de lę ir ne pa ke lia mą to ra ga na vi mo ža lą gy vu liams bei sa vo ūkio 
įvai riam tur tui; ir da bar tiek svei ka tos, tiek ir sa vo tur to ne ga lįs at gau ti; nu-
ro dęs Sta tu to straips nius, kad ra ga nos už ke rė ji mą, kaip va gys už va gys tę, 
už to kius bjau rius, ne do rus ir žmo nėms ža lin gus veiks mus, už to kius blo gus 
sa vo dar bus pri va lan čios bū ti bau džia mos, pra šė ir įti ki nė jo, kad rem da ma sis 
to kiu ge ra no riš ku pri si pa ži ni mu apie to kį pik tą ra ga niš ką jos dar bą teis mas 
nu ro dy tų ir nu teis tų pir miau sia ati duo ti į bu de lio ran kas iš mė gi ni mui, o po 
to su de gin ti ug ny je kaip tik rą ra ga ną, kaip tą, ku ri tą sa vo ra ga na vi mą pa ti 
sa vo no ru iš pa ži no. […]

1636. XI. 6. [Из об ви не ния зе мя ни на Кор шов ской во ло сти Яна На рбу та, 
предъ яв лен но го Ма ты су Дзер жко ви чу, су деб но му ис пол ни те лю Жо мойт-
ской зем ли. Из ре ше ния Жо мойт ско го грод ско го су да.]

[…] За тым панъ Нар’бутъ по сполъ з мал’жон’кою сво ею жа ло ва-
ли с то го поз’ву на не го, па на Дер’шъков’ско го, тым спо со бом о том, 
иж деи в го ду те пе реш’ном ти се ча шест’сот трыд’цат шо стом, ме се ца 
ок’тоб ра тре те го дня взял онъ, пан Ян Нар’бут, ве до мост з ви ди му су с 
книг кгрод’ских жо мо ит’ских, ему вы да но го, з ре ля цыи тво еи, па не Ма-
ты яшу Дер’шъ ков’с ки, до книг кгрод’ских жо мо ит’ских в ре чы ни ко ли 
не бы лои, змыс ле нои, по твар’нои, кгво ли па ну Пав’лу Кур’ниц’ско-
му до не се нои. В ко то рои тои ре ля цыи сво еи ты деи, па не // Ма ты яшу 
Дер’шъков’ски, за пом’няв’шы бо яз’ни бо жои, всты ду луд’ско го и сро го-
сти, в пра ве по спо ли том на злых, сво вол’ных воз’ных опи са ное, не па ме-
та ючы ни чо го на пры се гу свою, на врад свои воз’нов’ски учы не ную, смел 
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и ва жыл еси ре чы ни ко ли не бы лые, змыс’ле ные, по твар’ные на не го, па-
на Яна Нар’бу та, и на мал’жонъ ку его, лю деи доб рых, учъ ты вых, ни в чом 
не вы ных опи са ти, яко ты, па не Дер’шъков’ски, в семъ го ду те пе реш’ном 
ти се ча шест’сот трыд’цат шо стом, ме се ца авъ кгу ста двад’цат се мо го дня 
в дом па на Нар’бу та и мал’жон’ки его, наз’ва ны Пил’су ды, в зем’ли Жо-
мо ит’ ское, у во ло сти Кор’шов’скои ле жа чы, мел езъ ди ти и там яко бы за 
пы тан’ем урад ни ка па на Павъ ла Кур’ниц’ско го Во ите ха Кгед’кгов’да и 
под’ да но го Яна Шав’ла яко бы он, пан Ян Нар’бут, и мал’жон’ка его, па-
ни Ед’ви га Пав’лов’на Кгру ти лев’на пе ред то бою, па не Дер’шъков’ски, 
до ре чы ни ко ли не бы лых прыз на ва ти се ме ли, яко бы мо ве чы са ма па ни 
Нар’бу то ва, ижъ яко бы в ого ро де копръ рву чы а сто пен яко бы на ляз’шы 
под’ле ко мо ры сво еи и тот сто пен яко бы с па ном Пет ром Мыш’тов’ том 
две ма но жа ми взяв’шы и до хуст’ки за ве зав’шы, яко бы ча ров’ни цы, на 
име Ед вид зе, да ти ме ла. О чом шы реи тая ре ля цыя твоя умыс’лъная по-
твар’ная опе ва ет. […]

1636. XI. 6. [Iš Kar šu vos vals čiaus že mi nin ko Jo no Nar bu to kal ti ni mo Že mai čių 
že mės vaz niui Ma ti jo šiui Derž ka vi čiui. Iš trau ka iš Že mai čių pi lies teis mo spren-
di mo.]

[…] Po to po nas Nar bu tas kar tu su sa vo žmo na tuo šau ki mu kal ti no jį, po-
ną Derž ka vi čių, esą šiais tūks tan tis še ši šim tai tris de šimt šeš tai siais me tais 
spa lio mė ne sio tre čią die ną jis, po nas Nar bu tas, su ži no jęs iš iš ra šo, iš duo to 
jam iš Že mai čių pi lies teis mo kny gų, apie ta vo, po ne Ma ti jo šiau Derž ka vi-
čiau, pra ne ši mą, įra šy tą į Že mai čių pi lies teis mo kny gas, apie nie kad ne bū tą, 
pra ma ny tą, šmei ži kiš ką da ly ką, įra šy tą po no Po vi lo Kur nic ko in ten ci ja. Ta me 
sa vo pra ne ši me tu, po ne Ma ti jo šiau Derž ka vi čiau, nu sto jęs bi jo ti Die vo, ne si-
gė dy da mas žmo nių ir pa mir šęs apie baus mes ne do riems, sa va va liau jan tiems 
vaz niams, ap ra šy tas vie šo jo je tei sė je, nie ko ne be pri si min da mas iš sa vo prie-
sai kos, duo tos pri si i mant vaz nio pa rei gas, iš drį sai ir ry žai si pri ra šy ti nie kad 
ne bū tų, pra ma ny tų, šmei ži kiš kų da ly kų apie jį, po ną Jo ną Nar bu tą, ir jo 
žmo ną, ge rus, pa do rius, nie kuo ne kal tus žmo nes, kad tu, po ne Derž ka vi čiau, 
šiais da bar ti niais tūks tan tis še ši šim tai tris de šimt šeš tai siais me tais rug pjū čio 
dvi de šimt sep tin tą die ną at va žia vęs į po no Nar bu to ir jo žmo nos na mus, va-
di na mus Pil sū dais, esan čius Že mai čių že mė je, Kar šu vos vals čiu je, ir ten ne va 
į po no Po vi lo Kur nic ko urė do Vai tie kaus Ged gau do ir val di nio Jo no Šau lio 
klau si mą jis, po nas Jo nas Nar bu tas ir jo žmo na, po nia Jad vy ga Po vi lai tė Gru-
ti lai tė ta vo, po ne Derž ka vi čiau, aki vaiz do je ta ria mai pri si pa ži nę dėl nie kad 
ne bū tų da ly kų: ne va pa ti po nia Nar bu tie nė sa kiu si, kad ro vu si dar že kra pus 
ir ne va prie sa vo ka ma ros ra du si pė dą, ir tą pė dą ne va su po nu Pet ru Miš tau tu 
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dviem pei liais pa ė mu si, į ska re lę įri šu si ir ke ti nu si duo ti ra ga nai, var du Jad-
vy ga. Apie tai ta me ta vo pra ma ny ta me, šmei ži kiš ka me pra ne ši me pla čiau 
ra šo ma. […]

1636. XI. 8. [Жа ло ба зе мян ки Жо мойт ской зем ли Юсти ны Драс лав ской на 
Кри сты ну Мар ти но ву По алк сне ву. Из ре ше ния Жо мойт ско го грод ско го 
су да.]

[…] За тымъ пан Тыш’ке вичъ по ве дил, иж деи тая По ал’късне ва мал’-
жон’ ка еи ми лос’ти па ни Драс’лав’скои а бра та па на Во ите ха ро жо но го, 
его ми лос’ти па на Юр’я Драс’лав’ско го, инс’тык га то ра Вел’. Княз’. Лит’. 
че рез че лед’ни цу са мо го па на Драс’лав’ско го оча ро ва ла, от ко то ро го ча-
ро де иства и с то го све та смер’тю зъшол.

Ко то рая тая По алъ ксне ва и че лед’ни цу па на Драс’лав’ско го, влас’ную 
от’чыч’ку Ган’ну Ва ичо ву на мо ви ла, абы ко шу лю бруд’ную с по томъ его, 
па на Драс’лав’ско го, взяв’шы, до неи пры нес’ла. И за на мо вен’емъ ее ко-
шу лю че рез сы на сво его тая Ва ичо ва Мар’ти не ля, ко то рыи с па ном был 
в лаз’ни, до ставъ шы, до нее за нес’ла По ал’късне вои. И тая По ал’късне ва, 
взяв’шы од тои че лед’ни цы тую ко шу лю па на Драс’лав’ско го, за нез’шы 
до те ку щои во ды, где са мыи здрои те че, до во ды [в] вер’дзу глу бо ко впу-
сти ла в зем’лю, под ка мен, мо ве чы: „Нех такъ дол’го на томъ све те вытъ-
рва, яко тая ко шу ля на вер’хъ вы плы нет!“ И за тымъ вло жен’емъ ко шу ли 
и оча ро ван’емъ бывъ шы в тяж’кои хо ро бе и сох шы, с то го све та зъшол.

Так’же тежъ роз’ные ча ры до тои че лед’ни цы да ва ла до вкла дан’я до 
по сте ли пан’скои, где яко в по душъ ках, так и в пе ры нах не ма ло ча ровъ 
нашъ ли. И на псо ван’е быд’ла и ин’шо го стат’ку тая По ал’късне ва, за се-
га ючы ра ды до ча ро де иства, // че рез сы на сво его Ка зи ме ра Мар’ти но ви ча 
По ал’късня от лю деи не яких ли бов, над мо ром меш’ка ючых, до тои че-
ляд’ни цы да ва ла и ча ро ва ла. […]

1636. XI. 8. [Že mai čių že mi nin kės Jus ti nos Dras laus kie nės skun das ant ba jo rės 
Pa alks nie nės. Iš Že mai čių pi lies teis mo spren di mo.]

[…] Po to po nas Tiš ke vi čius kal bė jo, kad to ji Pa alks nie nė pa ke rė ju si jos 
ma lo ny bės po nios Dras laus kie nės vy rą, o po no Vai tie kaus [Dras laus ko] tik rą 
bro lį, Lie tu vos Di džio sios Ku ni gaikš tys tės ins ti ga to rių [vi suo me ni nį kal tin to-
ją], jo ma lo ny bę po ną Ju rą Dras laus ką; pa ke rė ju si per pa ties po no Dras laus ko 
šei my nykš tę. Dėl tų ke rų ir mi ręs, ap lei dęs šį pa sau lį.

To ji Pa alks nie nė pri šne kė jo ir po no Dras laus ko sam di nę, sa vo tė vo ni-
nę Oną Vai čie nę, kad pa ė mu si jo, po no Dras laus ko, ne šva rius pra kai tuo tus 
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marš ki nius at neš tų jai. Ir to ji Vai čie nė, jos įkal bė ta, ga vu si marš ki nius per 
sa vo sū nų Mar ty nė lį, ku ris su po nu bu vo pir ty je, at ne šė jai, Pa alks nie nei. Ir 
to ji Pa alks nie nė, pa ė mu si iš tos sam di nės tuos po no Dras laus ko marš ki nius, 
nu ne šė prie te kan čio van dens, kur pats šal ti nis trykš ta, pa nar di no į van de nį 
vers mė je, pa ki šo gi liai po ak me niu sa ky da ma: „Te gul gy vens šia me pa sau ly je, 
kol tie marš ki niai į pa vir šių iš plauks!“ Ir po ši to marš ki nių pa nar di ni mo bei 
pa ke rė ji mo [jis], sun kiai sir gęs ir džiū vęs, pa li ko šį pa sau lį.

Taip pat da vi nė jo tai šei my nykš tei įvai rius ke rus, kad pa dė tų į po no pa ta lą; 
ir pa gal vė se, ir duk no se ten ra do ne ma žai ke rų. O kaip gy vu liams ir ki to kiam 
tur tui ke rė ji mu pa kenk ti, to ji Pa alks nie nė per sa vo sū nų Ka zi mie rą Mar ty nai-
tį Pa alks nį ieš ko jo pa ta ri mo pas kaž ko kius žmo nes ly bius, gy ve nan čius prie 
jū ros, [ir] tai šei my nykš tei da vi nė jo ir ke rė jo. […]

1640. IV. 16. [Wyjątek z tes ta mentu Zofj i Prej kin to wej Su gin to wej Ja no wic zo wej, 
zie mian ki włości Po jurs kiej.]

[…] To tez tym tes ta mentem moim wyz na wam, ze po dan ka je go kro. msci 
włosci i ci wunst wa Po jurs kie go, w zie mi Zmudz kiey lezącego, w sie le Bart-
ka y ciach mieszkaiąca, na ymie Ma ry na Krzys zto fow na, dziew ka, z nap ra wy 
sąsiadki swoi ey, w tym ze sie le mieszkaiącey, An ny Bris zkow ny, włosy z 
głowy moi ey zeb raw szy, bros ciey moi ey szmat oderznąwszy y namiotkę, 
na głowię moi ey byłą, milc zkiem por waw szy, te yze Han nie Bris zkiow nie 
za nios zszy oddała. A ta An na Bris zkow na tez rzec zy moie, zwysz mia no wa-
ne, na zgubę zdro wia me go podała po dan ce te yze włosci Po jurs kiey, w sie le 
Med se dziow mieszkaiącey, Do ro cie Wibz dziow nie. Kto ra ta Wibz dziow na // 
z nap ra wy tych dwuch sąsiadek swoich – Ma ry ny y Han ny, w sie le Bart ka y-
ciach mieszkaiących, od nich do rąk swoich wziąwszy, tak mię zszczarowała, 
ze i po dzis dzien nie tyl ko je dze nia y na poiu w gębę swoię brac nie mogę, ale 
y snu w oc zach moich nie znam y iuz s te go swia ta dlia tych cza row bez cza su 
zysc muszę. […]

1640. IV. 16. [Iš Pa jū rio vals čiaus že mi nin kės So fi jos Prei kin tai tės-Su gin tie nės-Ja-
na vi čie nės tes ta mento.]

[…] Šiuo sa vo tes ta mentu pa reiš kiu, kad jo ka ra liš ko sios ma lo ny bės Pa-
jū rio vals čiaus ir ti jū ni jos, esan čios Že mai čių že mė je, bau džiau nin kė mer-
ga, gy ve nan ti Bart kai čių so džiu je, var du Ma ry tė Kriš to pai tė, pa lenk ta sa vo 
kai my nės Onos Briš ku tės, gy ve nan čios ta me pa čia me so džiu je, pri rin ku si 
plau kų iš ma no gal vos, nu pjo vu si ga ba lą suk nios ap siu vo ir slap ta pa gro bu-
si ma no nuo me tą, ku riuo bu vo ap mu tu riuo ta ma no gal va, ati da vė nu ne šu si 
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tai pa čiai Onai Briš ku tei. O to ji Ona Briš ku tė tuos ma no daik tus, aukš čiau 
iš var dy tus, ma no svei ka tos pra žū čiai per da vė to pa ties Pa jū rio vals čiaus 
bau džiau nin kei Da ra tai Vibž džiū tei, gy ve nan čiai Med sė džių so džiu je. To ji 
Vibž džiū tė, pa lenk ta tų dvie jų sa vo kai my nių – Ma ry tės ir Onos, gy ve nan-
čių Bart kai čių so džiu je, – pa ė mu si iš jų į sa vo ran kas, taip ma ne ap ke rė jo, 
jog ir iki šios die nos ne tik ne ga liu val gio ar gė ri mo į bur ną pa im ti, bet ir 
mie go ma no akys ne ma to, ir jau dėl tų ke rų pir ma lai ko tu riu pa si trauk ti iš 
šio pa sau lio. […]

1641. VI II. 21. [Zez na nie Pa lu lo wej, włościanki wsi Szo tel dzier za wy Ku pis kiej, o 
cza row ni kach i ot ru ciu przez cza ry. Z re lac ji jenerałow (woz nych) sądowych po-
wia tu Wiłkomirskiego o wy ko na niu wy ro ku.]

[…] Naprzód powołała po da ne go w. j. p. wen dens kie go Pu zy ny z Mo-
zu din Annę Serskowną w Darżyszkach, Dorotę i Katarzynę Pe wa na y cie we 
włosci Wo bol nic kiey w Po kur klach, pod da ne go j. p. Kon dzi ca Wa len te go 
Pie wa na w dzier za wie Ku pis kiey, w Mi lu nach; Ja na Jeks zta nia, Jadziulę 
Mikołajowną, Grygałową Gazanową; pod da ne go j. p. Wołłowicza Gry ca Wit-
ku na; Un cia Ma cia no nia; Kryk la – menża mamc zy ne go, że on wie o śmierci 
paniąt. Która powiedziała, że ci wszys cy cza row ni cy wie rut ni i czte ry ra zy 
na rok zla ta my sro ka mi na dąb za Piwessą, po de wsią Darżynską. A stars zym 
Pu zy no, który ma bycz, ok rut nie długi. Który kol wiek z nas opóznił się, te dy 
tym bic zem bijał. Ja koz powołała w Szal te niach, w swo jej wsi, Pet ra Woje-
wodę, że i on umie.

A gdy ją zno wu po sta wio no przed ichmościami pa ny sędziami za py-
ta niem od nas, jenerałów, do wszyst kie go się przyznała. A do te go jes zcze 
przyznała się, ż Tarubę Stanisława, sąsiada, otruła z Gazanową w pi wie.

A gdy j. p. sta ros ta ku pis ki pytał przez nas, jenerałów, ja ko ty wiesz, że 
dziat ki mo je po tru te przez mam ki, i wie Kryk la, która powiedziała: „Ja ko nie 
mam wiedzieć? Kiedyśmy się zle cie li na ten dąb za Piwessą, te dy y mąż jed-
ney mam ki – Kryk la przyleciał sroką y prosił Gry cia, aby ja ko kol wiek żonę 
wyswobodzić prędko ze dwo ru. Jakoż mu Gryc dał w mle ku oc za ro waw szy, 
a on odniósł przez żonę swoią – mamkę, sczarował“.

A gdy py ta no, czy opo jo ny, ona odpowiedziała: „Nie wie le tam po trze ba; 
choć pa lec al bo chustkę pom roc zyw szy przez war gi pociągnąć, al bo potrzeć, 
i od te go człowiek mu si umrzeć“. A w tym ichmościowie odłożyli do dnia 
16-go i do więzienia od da no Kryklę pod straż woj tkuns kim. Jakoż Staś wziioł 
Wernetę i z dru gim sąsiadem, który będąc pod strażą już uciekł był, którego 
do go ni li w le sie y poj ma li. Który, będąc poj ma ny, te goz Sta sia Wer ne te 
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nożem [przy] bytności mużow tej wsi przebił i do kil ka nas tu ran zadał. Który 
led wo żyw.

A gdy dzień 16 przypadł, po sta wio no przed ichmościami pa na mi sędziami 
Palulową. A gdy py ta no oną o to, jeśliby się przyznawała do te go wszyst-
kie go, ja ko i pier wiey, nie zawodząc su mie nia swe go, która słowo w słowo 
potwierdziła.

A za tem po sta wio no te go Kryklę, żeby z sobą w oc zy mówili. Gdy ona 
poczęła mówicz, żeś „z na mi latał sroką i tak umiesz, ja ko i ja!“, który do te go 
się nie znał. […]

1641. VI II. 21. [Ku piš kio dva ro Ša te lių kai mo vals tie tės Pa liu lie nės pri si pa ži ni mas 
apie ra ga na vi mus. Iš Uk mer gės ap skri ties vaz nių pra ne ši mo apie mir ties nuo -
spren džio įvyk dy mą.]

[…] Pir miau sia ap skun dė daug ga lio jo ma lo ny bės Ma žu di nų po no Pu zi no 
bau džiau nin kę Oną Sers kai tę Dar žiš kiuo se, Da ra tą ir Kot ry ną Pie vė nai čias 
Va bal nin ko vals čiu je, Pa kur kliuo se, jo ma lo ny bės po no Kun dzi čiaus bau-
džiau nin ką Va len ti ną Pie vė ną Ku piš kio te nu te, Mi liū nuo se; Jo ną Jakš to nį, 
Ja dziu lę Mi ko la jū tę, Gri ga lie nę Ga za nie nę, jo ma lo ny bės po no Va la vi čiaus 
bau džiau nin ką Gri cių Vit kū ną, Un tę Ma čio nė ną, Kryk lį, žin dy vės vy rą, kad 
jis ži nąs apie po nai čių mir tį.

Ji sa kė, kad vi si šie – tik ri ra ga niai, ir ke tu ris kar tus per me tus [ji ir jie] skrai-
dą pa si ver tę šar ko mis į ąžuo lą už Py ve sos, prie Dar žiš kių kai mo. O vy riau sias 
esąs Pu zi nas, ku ris tu rįs la bai il gą bi zū ną. Jei gu ku ris nors iš jų pa si vė luo da-
vo, tai plak da vo tuo bi zū nu. O Šal te niuo se, sa vo kai me, ap skun dė Pet rą Vai-
va dą, kad ir jis mo kąs.

O kai ją iš nau jo pa sta tė prieš jų ma lo ny bes po nus tei sė jus, ir kai mes, vaz-
niai, ėmė me klau si nė ti, vis ką pri si pa ži no. Ir dar pri si pa ži no, kad su Ga za nie-
ne alu mi ap nuo di jo kai my ną Sta nis lo vą Ta rū bą.

O kai jo ma lo ny bė po nas Ku piš kio se niū nas per mus, vaz nius, klau sė: 
„Ką tu ži nai [apie tai], kad ma no vai ke lius žin dy vės nu nuo di jo, ir ar pa žįs ti 
Kryk lį?“, ji at sa kė: „Kaip aš ne ži no siu! Kai mes su skri do me į tą ąžuo lą už Py-
ve sos, tuo met ir vie nos žin dy vės vy ras – Kryk lys – at lė kė [pa si ver tęs] šar ka 
ir pra šė Gri cių, ar ne bū tų ga li ma kaip nors grei tai iš va duo ti žmo ną iš dva ro. 
O Gri cius jam da vė ke rų su pie nu, o jis nu ne šė [ir] per sa vo žmo ną, žin dy vę, 
ap ke rė jo“.

O kai [jos] klau sė, ar kū di kius ap gir dė, ji at sa kė: „Daug čia ne rei kia – už ten-
ka bent pirš tą ar ba ske pe tai tę pa mir kius per trauk ti per lū pas, ar ba pa trin ti, ir 
jau tas žmo gus tu rės mir ti“.
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Tuo mi jų ma lo ny bės po nai ati dė jo [teis mą] iki 16 die nos ir Kryk lį per da-
vė į ka lė ji mą, kad vait kū niš kiai sau go tų, o jis, sar gy bos sau go mas, jau bu vo 
pa bė gęs. O Sta sys Ver ne ta su ki tu kai my nu pa si vi jo miš ke ir su čiu po. Tas su-
čiup tas to kai mo vy rų aki vaiz do je smo gė tam Sta siui Ver ne tai pei liu ir pa da rė 
ke lio li ka žaiz dų. Tas vos vos gy vas.

O kai at ėjo 16-ji, prie šais jų ma lo ny bes po nus tei sė jus pa sta tė Pa liu lie nę. O 
kai ją klau sė, ar dėl vi so to pri si pa žįs ta, ji, kaip ir anks čiau, ne ap gau di nė da ma 
sa vo są ži nės, žo dis žo din pa tvir ti no.

O pas kui pa sta tė tą Kryk lį, kad abu kal bė tų akis į akį. Kai ji pra dė jo kal bė ti, 
kad „su mu mis skrai dei [pa si ver tęs] šar ka ir ly giai taip mo ki kaip ir aš“, jis 
ne pri si pa ži no. […]

1646. IV. 27. [Zez na nie mies zkan ki mias ta Me rec za oraz świadectwa świadkow o 
cza rach milośnych i zamówieniach. Wyciąg z dek re tu sądu miej skie go me rec kie go.]

Dec ret o cza row ni ce. Dnia 27 miesiąca ap ri lis 1646. W spra wie uc zci we go 
Mar ci na Wie lic zko wic za o zcza ro wa nie je go przez urz nio ny szmat brud ne go 
przescieradła, za kto rym wiel kie cierpiał te skno ty, y zaręczoną pannę z des-
pe ra tyi porzucił był, y mało so bie zlej smier ci sam dla tych cza row nie zadał.

Kto ry to szmat przescieradła na imie dziew ka Mag da le na, ro dem z Li-
de kin, dziewczynę na mo wiw szy, u Mar ci na Wie lic zko wic za mieszkaiącey, 
nabyła była dla tych przyc zyn, aby dziewkę swą, ktorą zaręczył, porzucił, a 
onę poiął.

Kto rey dziew ki gdy urząd pytał, je ze li by to praw da była, ja ko ac tor żałuie, 
y na co by ten szmat przescieradła brała, oc ze wis to stoiąc odpowiedziała: 
„Ba ba mnie te go nauczyła, abym je go brud nej chus ty dostała, kto ra spra wic 
to mi obiecała, yż ten Mar cin Wie lic zko wicz mnie poiąc za zonę miał.“

Tęz ba be gdy urząd przed się przyprowadził y, aby ten uc zy nek szka rad ny 
wyznała, pytał, kto ra dob ro wol nie napr zod być się mieniła ro dem ze wsi z 
Dzieb ro wa, poddanką je go msci pa na Kop cia z pod Grod na, y juz lat szes nas-
cie w mies cie Me rec kim mieszkaiąc.

Taż zeznała, yż sie żadnemi cza ra mi nig dy nie bawiła ani ich umie, tyl ko 
Mar mu nej posłuzyła, że poszła zamąż za Barthłomieia Ruc zyns kie go tym 
spo so bem: gdy Mar mu no wa jey chus te brudną u Ruc zyns kie go wziąwszy 
dała, ona tą chustą wy tars zy pod pa che y ins ze mie ys ca ciała, onej wrociła, 
mowiąc: „Nie boy się, już cie te raz po ymie.“ Co by czyniła z tą chustą? Przy 
tym powiedziała, „zem nic ins ze go nie czyniła, tyl kom pa cior ki mowiła y tak 
od Pa na Bo ga jey is cie zamąż uprosiła, gdyż często mie o to dokuczała, po-
wiedaiąc, ze się już z nim posromociła“.
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Item p. Le biedz przypowiedał się, ze wro ta wodą zaplesniałą za la ne na-
lazł. […]

Taż powiedała byc w człowieku troią dziewięc wrzo dow; najstarszą byc 
mianowała, że zową Zołotuchą. Jes li by nad to więcej nie umiała? – negowała, 
że nic więcey nie umie.

A iż tenże ac tor mianował, że niemało ins zych poczarowała y gusłami 
zwodziła, prze to na dec ret się nie skwapiaiąc, na inquisitią pa now ławni kow 
Mikołaia Krus ze wic za, Law ry na Ko y re le wic za deputował.

In qui si tia o cza ry.
Przed kto ry mi napr zod z mies zczan Tho masz Niek ro wicz ko wal zeznał, 

yż jaie w po scie li mey nalazłem y od te go // cza su zdro wia nie ma my oboię, 
od ko go – nie wiem. Ten ze zeznał, yz cor ka tey An ny ba by na Stud nej uli cy 
przed nie wias ta mi mowiła, nie wiest ka Ju ze lo wey: „Je ze li moią matkę będą 
palić, nie jed nej sie jey dos ta nie“.

Sta ra Bułowa item powiedziała, yz ja w wiel kiey niez go dzie z niewiestką 
swoią żyłam, a ta ba ba z nią dobr ze żyly; taż wzie la cias ta w dzie zy, od kto re-
go cza su chleb się począł pso wac y nie uda wac. A po tym taż rus ka An na ba ba 
mowiła: „Jak było dobr ze u cie bie, tak y będzie, nie fra suy się“.

Item Lu cia, Eg li nio wa zo na, powiedziała, yż ta ba ba chus ty czar nej Ru li nej 
prosiła, mowiąc jej: „Dos tan tyl ko chus ty czar nej a daj mnie, będzie na cie Ru-
li na za raz łaskawa“. Ins ze oso by mowiły: „Zgi nie y bez nas zych grze chow“.

Item Tho masz No wic ki haj duk, zięc Rust ki nia, pod przysięgą zeznał 
na ra tus zu przed urzędem: gdy mu bra he na kub le zep so wa no, tez An ne 
przyprowadżono w dem je go, kto ra powiedziała, yż „nie mogę tych cza row 
od czy nic, bo kwas ne go wzięto, y lu bo tę biaległowe, kto ra to uczyniła, wiem, 
ale nie po wiem“.

1646. IV. 27. [Mer ki nės gy ven to jos pri si pa ži ni mas ir liu di nin kų pa ro dy mai apie 
mei lės ke rus ir už kal bė ji mus. Iš Mer ki nės mies to teis mo spren di mo.]

Ra ga nos [by los] dek re tas. […]
Mies tie čio Mar ty no Ve lič kos by la dėl jo pa ke rė ji mo nu pjau tu ne šva rios 

pa klo dės ga ba lu; dėl to ken tė di de lį ne ra mu mą ir iš nu si mi ni mo bu vo me tęs 
pa ną – su ža dė ti nę, ir dėl tų ke rų vos pats sau ne pa si da rė ne lai min go ga lo.

Mer ga Mag da le na, gi mu si Ly de ki nė je, pri siš ne ki nu si mer gai tę, gy ve nan čią 
pas Mar ty ną Ve lič ką, įgi jo tą pa klo dės ga ba lą tuo tiks lu, kad [jis] sa vo mer gi-
ną, su ku ria bu vo su si ža dė jęs, pa mes tų, o im tų ją.

Kai teis mas tą mer gą klau si nė jo, ar tai tie sa, dėl ko ieš ko vas skun džia si, ir 
kam ėmu si tą pa klo dės ga ba lą, [ji], prie šais sto vė da ma, at sa kė: „Ma ne to iš-
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mo kė se nė, kad gau čiau jo ne šva rių bal ti nių. Ji man ža dė jo pa da ry ti, kad tas 
Mar ty nas Ve lič ka im tų ma ne žmo na“.

Kai tą se nę teis mas par si ves di no ir klau si nė jo [rei ka lau da mas], kad pri si-
pa žin tų pa da riu si tą bjau rų dar bą, ji ge ra va lia pir miau sia pri si pa ži no, kad 
gi mu si Dziemb ro ve, Gar di no apy lin kė se, jo ma lo ny bės po no Ka po čiaus bau-
džiau nin ke ir jau še šio li ka me tų gy ve nan ti Mer ki nės mies te.

Taip pat iš pa ži no, kad jo kiais ke rė ji mais nie kuo met ne si ver tu si nei jų mo-
kan ti, tik pa si tar na vu si Mar mū nai tei, ku ri iš te kė jo už Bal tra mie jaus Ru čins ko 
ši to kiu bū du: kai Mar mū nai tė pa da vu si jai ne šva rią pa klo dę, pa im tą iš Ru-
čins ko, ji ta pa klo de pa try nu si po pa žas ti mis ir ki tas kū no vie tas sa ky da ma: 
„Ne bi jok, da bar jau ta ve ims“. O ką da riu si su ta pa klo de? Į tai at sa kė, kad 
nie ko ki to ne da riu si, tik kal bė ju si po te rius ir taip iš po no Die vo iš pra šiu si jai 
ve dy bas, nes daž nai įgris da vu si kal bo mis, kad jau su juo esan ti ap si gė di nu si.

Taip pat po nas Le be dys pri ta rė, kad ra dęs var tus, api pil tus apipe li ju siu 
van de niu. […]

To ji pa ti sa kė, kad žmo gu je esą tre jos de vy ne rios skau du lių. Sa kė apie vy-
riau si ą ją, kad ją va di ną Pik čiur na. Ar, be ši to, dau giau ne mo kan ti? Ne, nie ko 
dau giau ne mo kan ti.

O ka dan gi tas pats ieš ko vas var di jo, kad ne ma žai ki tų ap ke rė ju si ir bur-
tais su ve džio ju si, to dėl [teis mas], ne sku bė da mas pri im ti spren di mo, po nams 
suo li nin kams Mi ka lo jui Kru še vi čiui, Lau ry nui Kai re le vi čiui pa ve dė at lik ti 
tar dy mą.

Tar dy mas dėl ke rė ji mo.
Prie šais iš var dy tuo sius pir mas iš mies tie čių To mas Ne kra vi čius, kal vis, 

iš pa ži no, kad sa vo pa ta le ra dęs kiau ši nių ir nuo to lai ko abu du ne be tu rį svei-
ka tos: kie no – ne ži nąs. Tas pats iš pa ži no, kad tos se nės Onos duk tė, Ju ze lie nės 
mar ti, Šu li nio gat vė je sa kiu si mo te rims: „Jei gu ma no mo ti ną de gins, ne jai 
vie nai klius!“

Se no ji Bu lie nė taip pat sa kė, kad ji su sa vo mar čia gy ve nu si di de lė je ne san-
tai ko je, o to ji se nė su ja ge rai su gy ve nu si; ta pa ti [se nė] pa ė mė iš duon ku bi lio 
teš los, nuo to lai ko duo na ėmė ges ti ir ne nu si sek da vo. O pas kui to ji rus kė se-
nė Ona sa kė: „Kaip tau ge rai se kė si, taip ir sek sis, ne si rū pink“.

Taip pat Liu cė, Eg li nio žmo na, pa sa kė, kad to ji se nė, pra šy da ma Ru lie nės 
ska ros, sa kė jai: „Tik gauk juo dą ska rą ir duok man, tuoj Ru lie nė bus tau ma-
lo ni“.

Ki ti as me nys sa kė: „Pra žus ir be mū sų nuo dė mių“.
Taip pat To mas Na vic kas, hai du kas, Rust ki nio žen tas, da vęs prie sai ką ro-

tu šė je, teis mo aki vaiz do je iš pa ži no: kai jam ku bi le su ge du si bro ga, į jo na mus 
bu vu si at ves ta to ji Ona, ku ri pa sa kiu si: „Ne ga liu tų ke rų nuim ti, nes bu vo pa-
im ta rūgš čios, ir nors ži nau, ku ri mo te ris tai pa da rė, bet ne pa sa ky siu“.

R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VO J E



– 403 –

1646. XII. 18. [Os kar ze nia wo bec Ja dziu li Ju sio wej oraz Mar ty Juk no wej o cza ro-
dziej stwo, wysunięte przez włościan wsi Sy poj niów, sta rost wa Ku pis kie go.]

[…] Te dy te go cza su, dnia i miesiąca wyż mia no wa ne go, ja ko na dniu zło-
żonym, wszys cy mużowie tej wsi Sypojniów stanąwszy przełożyli skargę 
na dwie sąsiadki swo je, na Jadziulę Kuprycią-Jusiową i na Martę Sty pa jeie-
Matullową Juknową, że od nich mają wielką szkodę w cza ro wa niu bydła, 
zboża i lu dzi.

Po ta kich skar gach naprzód po sta wi li Jadziulę Jusiową przed ich mościami 
pa ny sędziami.

Naprzód dowodził Adam Szlej wis, że ona, będąc zaproszoną na cześć, od 
nie go milc zkiem wyszedłszy, w sie niach od chle ba skorupę z do mu swe go 
po dro biw szy, poczęła prosięta karmić przed oc zy ma je go i dzie wier za swe-
go, kto ry powiedział, żem widział. A sko ro jednę zarznął, jad szy i sam za-
chorował, i te raz zdro wia nie mam. A in ne wyzdychały.

Gdy onej py ta no, tyl ko tak odpowiedziała: „Praw da, żem posypała od ro-
bin ki, a to nie na źle“.

Tenże zno wu w oc zy jej mowił, żeś „mi chleb popsowała, i po dziś dzień 
nie ki sa, gdyż przed oc zy ma córki mo jej wzięła cias ta po kawałku żobu (sic)“. 
Gdzie i do te go się [nie] przyznała: „Jeślim wzięła, ale nie na źle, i nie odem nie 
chleb zep so wa ny“.

Tenże zno wu mówił onej: „Dlac ze go sko ru py wysiedziałych gęsiąt sypa-
łaś pod wro ta mi w przyg rod ku, pod le obor?“. Tyl ko powiedziała: „Chy ba 
pod // spo dy przytępiło się pudło, bo w tym pud le ko kosz siedziała“.

Tenże powiedział: „Żem cie bie nalazłszy w od ry nie swo jej, około słupa ni-
cia mi su ro we mi kręcąc, zbiłem ok rut nie, a ty się na mnie cze mu nie skarżyła?“ 
Ona na to odpowiedziała, źe „ko kosz odwadzałam od słupa swoją“.

Po tym Waj cius Mi siu nas dowodził na nią i w oc zy mówił, źeś „ty przyszła 
do do mu me go, żobiąc groch, a po tym prosiętom moim przed oc zy ma moi mi 
posypałaś gro chu; sko ro zjed li prosięta, wszyst ko dwanaście w prędkim cza-
sie wyz dy cha li“. Która odpowiedziała: „Praw da, żem posypała groch, ale nie 
na źłe, widząc, że cud ne prosięta“.

Trze ci, Stu sia, w oc zy jej mówil, żeś „ty, przyszedłszy do do mu me go, do 
pie kar ni, przed oc zy ma moi mi dwo je cieląt pogłaskała. Od te go pogłaskania 
trze cie go dnia pozdychały, i sąsiadmi za raz odwiądłem“. Jakoż i dla kro wy 
także mówił, że „zdechła od cie bie“. Która odpowiedziała: „Jeślim głaskała 
cielęta, te dy nie z moich rąk zdechły, a kro wa mogła się ob jesc kem pi ny od 
Sa ku cy ny – od te go to zdechła“.

Czwar ty, Mar cin Pur tyk, dowodził, że je mu żonę otruła i od rąk onej z te go 
świata pójdzie; na wet i ogród ka pust ny zepsowała, że się i ka pus ta nie ro dzi. 
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Także w oc zy jej mówił, żeś „ty sko ro dwo je prosiąt pogłaskała, za raz poz dy-
cha li, a kto rych nie dotknęła się, zdro we zostały“. Kto ra ni do cze go się nie 
przyznała.

Piąty, Sta sius Szym kun, dowodził i w oc zy jej mówił, żeś „ty krwią drzwi 
ko mo ry zalała, gdzie ow ce bywały. Na za jutrz, sko rom dwo je cieląt wpuścił, 
nalazłem pozdychałych“. Która odpowiedziała, żem „nie zalewała“.

A po tym wszys cy mużowie tej wsi poczęli jej mowić, żeś „ty, Ju sio wa, nam 
wiel kie krzyw dy czyniłaś w do byt ku nas zym, i z Juknową pospołu“.

A po ta kich skar gach o do wo dach zawołano męża jej Ju sia, sta re go ci wu na, 
który gdy stanął, a ichmościowie pa no wie sądowi py ta li: „Cze mu żony swo-
jej odstępujesz? Czy wiesz, że ona ta ka?“ Który tak odpowiedział: „Miłości-
wi pa no wie! Ja nie wiem, czy umie czarować, czy li nie umie. Ja ja ko zra zu 
mężom oną wydał, tak i te raz onej odr ze kam się, wolę do do mu odejść, gdyż 
nie myślę przy niej stać. Niech się wiedzą mużowie z nią, kie dy ona ta ka“.

A po tym drugą sta wio no przed sąd – Martę Stypajcię-Juknową, już podej-
rzaną i sądzoną. Na ktorą za raz do wied li wy pi sem grodz kim i rotą, że jusz od 
cza ro dziej stwa odprzysięgała się. Która będąc sta wio na, sa ma się przyznała, 
że „mię już sądzono i odprzysięgałam się“.

A po tem // do wo dzi li mużowie wszyst kiej wsi, naprzód Jan Ki sie lun 
powtórze dowodził, że mu ko nia i wołu sczarowała, i prosiąt ośmioro po 
przysiędze, jakoż i zna ki te, cza ry – źaby sąsiadom okazował, a ona nie była. 
Która odpowiedziała: „Jeśli pozdychały, te dy nie ode mnie“.

Po tym ławnik tej wsi Sypojniów Łukasz Ro ma nium ze wszyst kie mi 
mużami dowodził, żeś „ty, Mar ta Juk nio wa, żyto psowałaś jaw nie, że cie-
bie postrzegał w no cy biagającą po po lu, i poznał cie bie Mikołaj Te ta nis z 
Nedziagł, który na tenc zas był zasnął, pod piw szy, w po lu przy płocie. Który 
za raz na za jutrz wszyst kim powiedział mużom, i to bie w oc zy mówił, żeś 
ty po no cy biegała po życie – znać, nie na dob re. A po tym ławnik, zeb raw-
szy mużów, pos zli w po le żytne, jakoż już żyto co jed no przekwitło było, a 
gdy pos zli, na lez li żyto połamane i po przeg sznurów od ściany aż do ściany 
przez żyto. Którzy po wie dzie li, że „niemałośmy każdy w swej części zeb ra li 
pożętego, mało nie po sno pie, i więsej“. Jakoż jej w oc zy mówili, że „ty, Mar to, 
nie tyl ko bydło z Jusiową cza ru jesz, ale i zboże psu jesz“. Która odpowiedzia-
ła, że „nie umiem psować żyta i bydła“, i zapierała się.

A po tym mużowie wszys zcy żałowali głosem wiel kim do ichmościów pa-
now sędziów, że „my go to wi wszys cy do czter dzies tu mużow przysiądz, że 
one obied wie wie rut ne cza row ni ce i od nich krzywdę ma my wielką, że bydła 
kupować nie nadążym“.

A za tem ichmość pa no wie sędziowie na ka za li, aby onych na wodę pusz-
czo no według daw ne go zwyc za ju. A tak mużowie, wziow szy one, od da li 
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ka to wi, aby one na wodę puszczał. Tamże kat, wziąwszy one, przed gmi nem 
wiel kim lu dzi i przy szlach cie, prze de mną, jenerałem, po jed nej puszczał  na 
wodę. Które po wierz chu, jak kac zki, pływały.

A po tem ichmość pa no wie sądowi po tej próbie ka za li przed się sta wić. 
Gdy py ta li u nich, wprzod u Ju sio wej, aby się przyznała, nie dając się do 
gor s zych mąk, także i dru giej py ta no, które odpowiedziały: „Co ma my 
przyznawać? I nie myślim!“

A po tem ichmość pa no wie sędziowie, za ins ty go wa niem gorącem wszyst-
kich mużow, osądzili, aby ka to wi da li na męki zwyc zaj ne.

Jakoż wziąwszy mużowie jed nos ta y nie da li wprzód Jusiową. Która, bę dąc 
na mękach, nie przyznała się, tyl ko tak wie le, jak i pier wiej. Także i ta Mar-
ta, będąc na próbie, nie przyznawała się, ale jes zcze to powiedziała ka to wi: 
„Choćbyś mnie i przez dzień męczył, // te dy nic nie po wiem, i nie po wiem!“

1646. XII. 18. [Ku piš kio se niū ni jos Si pai nių kai mo vals tie čių kal ti ni mai Ja dziu lei 
Ju sie nei ir Mor tai Juk nie nei dėl ra ga na vi mo. Iš Uk mer gės ap skri ties vaz nio pra ne-
ši mo apie kal ti na mų jų teis mą ir su de gi ni mą.]

[…] Ta da, tuo me tu, aukš čiau nu ro dy tą mė ne sį ir die ną, pa skir tą die ną sto-
ję vi si to Si pai nių kai mo vy rai pa tei kė skun dą ant dvie jų sa vo kai my nių, ant 
Ja dziu lės Kup rai čios-Ju sie nės ir Mor tos Sti pai čios-Ma tu lie nės Juk nie nės, kad 
nuo jų pa ti ria di de lę ža lą dėl gy vu lių, ja vų ir žmo nių ke rė ji mo. 

Po to kių skun dų pir mą prieš jų ma lo ny bes po nus tei sė jus pa sta tė Ja dziu lę 
Ju sie nę.

Pir mas kal ti no Ado mas Šlei vys, kad ji, pa kvies ta į ves tu ves, iš jų slap ta 
iš ėju si, prie me nė je pa tru pi nu si iš na mų at si neš tos duo nos plu tą ir pra dė ju si 
šer ti par še liams, re gint jam ir jo die ve riui, ku ris pa tvir ti no, kad ma tęs. O kai 
vie ną [par še lį] pa pjo vęs, su val gęs ir pats su sir gęs ir da bar ne be tu rįs svei ka tos. 
O ki ti iš dvė sę.

Kai ją klau sė, [ji] tik taip at sa kė: „Tei sy bė, kad pa bė riau tru pi nių, bet tai ne 
pik tam“.

Tas pats [Ado mas Šlei vys] vėl jai į akis kal bė jo: „Man duo ną su ga di nai ir 
li gi šios die nos ne rūgs ta, nes ma no duk ters aki vaiz do je pa ė mei po ga ba liu ką 
teš los“. Ji ir dėl ši to [ne]pri si pa ži no: „Jei ėmiau, tai ne pik tam ir ne aš duo ną 
su ga di nau“.

Tas pats kal bė jo jai: „Kam iš pe rė tų žą siu kų [kiau ši nių] lukš tus py lei po 
var tais gar de prie tvar tų?“. [Ji] pa sa kė tik: „Gal dė žės dug nas pra kiu ro, nes 
to je dė žė je pe rekš lė tu pė jo“.

Tas pats sa kė: „Ap ti kęs ta ve sa vo dar ži nė je su kan čią ne da žy tus siū lus apie 
stul pą, smar kiai pri mu šiau, o ko dėl tu ma nęs ne pa skun dei?“ Ji į tai at sa kė: 
„Sa vo viš tą va da vau nuo stul po“.
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Po to Vai čius Mi siū nas įro di nė jo jos kal tę ir sa kė į akis: „Tu at ėjai į ma no 
na mus gliau dy da ma ankš tis, o pas kui pa bė rei žir nių ma no par še liams ma no 
aki vaiz do je; kai tik par še liai su ėdė, vi si dvy li ka ne tru kus pa dvė sė“. Ji at sa kė: 
„Tei sy bė, kad pa bė riau žir nių, bet ne pik tam, [o] ma ty da ma, kad pui kūs par-
še liai“.

Tre čias, Stu sia, sa kė jai į akis: „Tu, at ėju si į ma no na mus, į ke pyk lą, ma no 
aki vaiz do je pa glos tei du ver še lius. Nuo to pa glos ty mo į tre čią die ną pa dvė sė, 
ir su kai my nais tuo jau at kal bė jau“. Taip pat ir apie kar vę sa kė: „Pa dvė sė nuo 
ta vęs“. Ji at sa kė: „Jei gu ver še lius glos čiau, tai ne nuo ma no ran kų pa dvė sė, o 
kar vė ga lė jo ap si ės ti kem pių Sa ku ty nė je – nuo to ir pa dvė sė“.

Ket vir tas, Mar ty nas Pur ti kas, įro di nė jo, kad jo žmo ną ap nuo di ju si ir nuo 
jos ran kų [žmo na] ke liau sian ti iš šio pa sau lio; net ir ko pūs tų dar žą su ga di-
nu si, kad ir ko pūs tai ne au gą. Taip pat į akis jai sa kė: „Kai tik tu pa glos tei du 
par še lius, tuo jau nu dvė sė, o ku rių ne pa lie tei, li ko svei ki“. O ji nie ko ne pri si-
pa ži no.

Penk tas, Sta sius Šim kū nas, įro di nė jo ir jai į akis sa kė: „Tu ap lie jai krau ju 
ka ma ros du ris, kur bu vo avys. Ry to jaus die ną, įlei dęs du ver še lius, ra dau nu-
dvė su sius“. Ji at sa kė, kad ne py lu si.

O pas kui vi si to kai mo vy rai ėmė jai sa ky ti: „Tu, Ju sie ne, ir kar tu su Juk nie-
ne da rė te di de lę ža lą mums ir mū sų tur tui“.

O po to kių skun dų ir įro di nė ji mų pa šau kė jos vy rą Ju sį, se ną ti jū ną. Kai jis 
sto jo, jų ma lo ny bės teis mo po nai klau sė: „Ko dėl trau kies nuo sa vo žmo nos? 
Ar ži nai, kad ji to kia?“ Jis at sa kė: „Ma lo nin gie ji po nai! Aš ne ži nau, ar mo ka 
ke rė ti, ar ne mo ka. Aš ją iš kar to ati da viau vy rams, taip ir da bar jos at si sa kau, 
ge riau aš ei siu na mo, nes ne ke ti nu jos gin ti. Te gu vy rai ži no si su ja, jei gu ji 
to kia“.

O pas kui prieš teis mą pa sta tė ki tą – Mor tą Sti pai čią-Juk nie nę, jau įtar tą ir 
teis tą. Dėl ku rios tuo jau įro dė pi lies teis mo iš ra šu ir prie sai kos raš tu, kad jau 
bu vo pri sie ku si ne be ke rė ti. Ji pri sta ty ta pri si pa ži no: „Ma ne jau tei sė ir esu da-
vu si at si sa ky mo prie sai ką“.

O pas kui vi so kai mo vy rai, pir mas Jo nas Ki sie liū nas, pa kar to ti nai kal ti no, 
kad po prie sai kos jam ap ke rė ju si ar klį ir jau tį, ir aš tuo ne tą par še lių, o ir tuos 
ke rus – ru pū žes – ro dęs kai my nams, o jos ne bu vę. Ji at sa kė: „Jei pa dvė sė, tai 
ne dėl ma nęs“.

Pas kui to Si pai nių kai mo suo li nin kas Lu ko šius Ro ma niū nas su vi sais vy-
rais kal ti no: „Tu, Mor ta Juk nie ne, aiš kiai ga di nai ja vus, nes ta ve nak tį bė gio-
jan čią po lau ką pa ste bė jo ir ta ve pa ži no Mi ka lo jus Te to nis iš Ne deg lų, ku ris 
tą sy kį pa si gė ręs bu vo už mi gęs lau ke prie tvo ros; ry to jaus die ną [jis] tuo jau 
pa sa kė vi siems vy rams ir tau į akis sa kė, kad tu nak tį bė gio jai po ru gius, ži nia, 
ne ge ram“. O po to suo li nin kas su su šauk tais vy rais nu ė jo į ru gių lau ką; ru-
giai kaip vie nas jau bu vo per žy dė ję, o kai nu ė jo, ra do ru gius su min tus ir [ei ta] 
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per ru gius sker sai rė žių nuo sie nos iki sie nos. Ir jie sa kė: „Kiek vie nas sa vo 
da ly je pri rin ko me nu pjau tų [ru gių] be maž po pė dą ir dar dau giau“. Ir kal bė jo 
jai į akis: „Tu, Mor ta, su Ju sie ne ne vien gal vi jus ke ri, bet ir ja vus gul dai“. Ji 
at sa kė: „Ru gių ir gal vi jų ga din ti ne mo ku“. Ir ne pri si pa ži no.

O pas kui vi si vy rai šauk da mi skun dė si jų ma lo ny bės po nams tei sė jams: 
„Mes vi si – bent ke tu rios de šim tys vy rų – pa si ruo šę pri siek ti, kad jos abi už-
kie tė ju sios ra ga nos ir [kad] dėl jų ken čia me di de lę skriau dą, kad ne spė ja me 
pirk ti gy vu lių“.

Tad jų ma lo ny bės po nai tei sė jai įsa kė, kad jas se nu pa pra ti mu pa pluk dy tų 
van de ny je. O vy rai, pa ė mę jas, per da vė bu de liui, kad leis tų ant van dens. Bu-
de lis, pa ė męs jas, ten pat, prieš di de lę žmo nių mi nią, prie ba jo rų, prieš ma ne, 
vaz nį, po vie ną lei do į van de nį. Jos plau kė pa vir šiu mi kaip an tys.

O po to, po ši to iš ban dy mo, jų ma lo ny bės teis mo po nai lie pė [joms] sto ti 
prieš teis mą. Kai jas kvo tė, pir ma Ju sie nę, kad pri si pa žin tų, ne at si duo da ma 
skau des niems kan ki ni mams, taip pat ir [kai] ant rą ją kvo tė, jos at sa kė: „Ką 
mes tu ri me pri si pa žin ti? Nė ne ma no me“.

O pas kui jų ma lo ny bės po nai tei sė jai, karš tai kal ti nant vi siems vy rams, nu-
spren dė ati duo ti [jas] į bu de lio ran kas įpras ti niam kan ki ni mui. Tad vy rai, vi si 
kar tu pa ė mę, da vė vi sų pir ma Ju sie nę. Ji kan ki na ma pri si pa ži no tik tiek, kiek 
ir anks čiau. Taip pat ir Mor ta, pa im ta iš ban dy mui, ne pri si pa ži no ir dar pa sa kė 
bu de liui: „Nors ma ne ir vi są die ną kan kin tu mei, vis vien nie ko ne sa ky siu ir 
ne pa si sa ky siu!“ […]

1648. I. 10. [Об ви не ния че ляд ни цы зе мя ни на Велёнского уез да Вой те ха Бер-
жан ско го в том, что она со вмест но с зе мян кой Евой Бер жан ской яко бы 
на ме ре ва лась на не сти вред ско ту со се дей-зе мян по сред ством кол дов ства. 
От ры вок из ре ше ния Жо мо ит ско го грод ско го су да.]

[…] А по про чы танъю то го поз’ву умо цо ва ны сто ро ны по во до вои – па-
на Ма тея Бер’жанъ ско го пан Юр’и Явъ кгелъ по ве дил:

„Ра чы ли ва ша ми лость врадъ зро зу мет зъ жа ло бы по зов’нои, ижъ яко-
бы че лед’ни ца па на Во ите ха Бер’жанъ ско го, на име Ка сю ла Пет ро ва, бу-
ду чы от по зва ных особъ за ча ро де иство взя та и су жо на в до му па на Яку ба 
Пет ро ви ча Бер’жан’ско го от мно гу шлях’ты, пры быт’но сти двух ене ра-
лов – Пет ра Мон’ке ви ча и Пет ра Ро машъ ки, ме ла мал’жон’ку его, па на 
Ма тея Бер’жан’ско го, па ни // Еву Кир’ки лян’ку в ча ро де истве по во лат. 
Тог ды на то та ко вую спра ву да етъ, ижъ ее, ни в чомъ не вин’ную бе лую го-
ло ву, поч’ти ве на све те жы ючую, за по во дом па сер’ба еи по мо вит за пы-
та немъ тои ча ров’ни цы от па сер’ба еи, па на Ста нис’ла ва Бер’жанъ ско го, 
мо ве чы до неи ты ми сло вы: „По ве даи, што з ма чо хою мо ею ро  би ли, 
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ко ли вас зо ста ла че ляд’ни ца па на Алекъ сан’дра Бер’жанъ ско го Ба ню ла, 
ко то рая те пер на смер’телъ нои по сте ли, од вас сча ро ва на, естъ, з ма чо-
хою мо ею ни чы су ро ве мо та ючы на ко ле на на кге на кры жо вои до ро зе, 
сяд’шы од’на про ти во дру гои, и на яки по жы ток вашъ?“ – по ве да ла, ижъ 
на быд’ло всеи око ли цы, же бы се не по во ди ло, и па ни Ма те ева Бер’жанъ-
ска ле пеи ро зу мет ме ла, нижъ тая ча ров’ни ца. И та ко вы сло ва в том кви-
те опи са ли, чым се она ни ко ли не звык’ла ба вит. И тую че лед’ни цу са ми 
су ди ли, яко хо те ли, не ве ду чы до вра ду не прав’не, яко пра во по спо ли тое 
на уку да ла.

На до водъ то го по кла дал ви ды мус с книг ту точъ ных кгрод’ских чор’ ных 
по ко на не тое ча ровъ ни цы в да те ро ку ти се ча шест’сот со рок чет’вер’то-
го, ме се ца ок’тяб ра чет’вер’то го дня опо ве дан’я па новъ Бер’жанъ ских и 
соз’на нем двух ене ра лов, вы шеи ме не ных. В ко то рои ре ля цыи та ко вые 
сло ва, што се вер’ху на ме ни ло, опи са ные сутъ: „А яко она, па ни Бер’-
жан’ ска, тим се не ба ви ла и вин’ною не ест, яко ни в чомъ не по до из ре на, 
го то ва на том пры сег’ну ти. А по пры се зе про шу о ска со ванъе тои про-
теста цыи, ре ля цыи и вска зу на вест’ки еи за та ко вую по мовъ ку“.

Про ти ву чо му пан Пет’ке вич мо вил, ижъ тую ча ров’ни цу прав’не су-
ди ли, ко то рая ро дом бы ла з ме сточ’ка Со ба ча, по дан’кою не яко го Ма -
ты са Кир’ки ла, и, пе ре бы вав’шы в кра ях // вил’ко мир’ских и упит’ских, 
а слу же чы по роз’ных мест’цах по на имех, бу ду чы по хо жою а ве ли кою 
ча ровъ ни цою и шкод’ни цою лю дям, быд’лу и збо жу, и с там’тых кра-
юв прыб лу кавъ шы се до око ли цы Бер’жан’скои, до до му па на Во ите ха 
Бер’жанъ ско го, ча ро де иством ба ви ла и ве ли кие шко ды в ча ро де истве 
лю дям, яко ре ля цыя воз’ных вы све ча етъ, ижъ чы ни ла, оную, яко по хо-
жую, по ла пив’шы и па ну Во ите ху Бер’жанъ ско му о том оз на имивъ шы, 
су ди ли пры яте ле вы са жо ные пры двухъ ене ра лех. Ко то рую за доб ро-
вол’ным прыз’на нем са мои до ча ро де иства по ко на ли, и на му ках бу ду чы 
у мы ст ра, што чы ни ла, выз’на ла и с тым за пе ча то ва ла. И сто ро на моя на 
нею, па ни Бер’жан’скую, то го не до во дят, але што ене ра ло ве з устъ еи 
слы ше ли сто ро ны па ни Бер’жан’скои, то в квит свои впи са ли и их, па-
новъ Бер’жанъ ских, без’по треб’не туръ бу ет и до кош ту не по треб’но го 
пан Бер’жанъ ски пры во дит. […]

1648. I. 10. [Kal ti ni mas Ve liuo nos ap skri ties ba jo ro Vai tie kaus Ber žans kio šei my-
nykš tės tuo, kad ji su ba jo re Ie va Ber žans kie ne no rė ju si ke rais pa kenk ti kai my nų 
ba jo rų gy vu liams. Iš Že mai čių pi lies teis mo spren di mo.]

[…] O per skai čius ši tą šau ki mą ieš ko vo – po no Mo tie jaus Ber žans kio – ša-
lies įga lio ti nis po nas Ju ras Jau ge lis pa sa kė: „Jū sų ma lo ny bės tei sė jai! Iš ieš-
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ko vo skun do tei kė tės su pras ti, kad po no Vai tie kaus Ber žans kio šei my nykš tė, 
var du Ka siu lė Pet rie nė, bū da ma kvies tų jų as me nų su im ta už ra ga na vi mą ir 
po no Jo kū bo Pet ra vi čiaus Ber žans kio na muo se dau ge lio ba jo rų teis ta, da ly-
vau jant dviems vaz niams – Pet rui Mon ke vi čiui ir Pet rui Ra mu niui – ne va 
ap kal bė ju si jo, po no Mo tie jaus Ber žans kio, žmo ną po nią Ie vą Kir ki lai tę [Ber-
žans kie nę], kad ji ra ga nau jan ti. Tad at sa ky da mas [jis] duo da to kį pa aiš ki ni-
mą, kad ją, nie kuo ne kal tą mo te rį, do rai pa sau ly je gy ve nan čią, jos po sū nio 
dings ti mi šmei žia, pa si nau do da mas jos po sū nio po no Sta nis lo vo Ber žans kio 
klau si mu tai ra ga nai; jis klau sė ją to kiais žo džiais: „Sa kyk, ką su ma no pa mo te 
da rė te, kai jus už ti ko po no Alek san dro Ber žans kio šei my nykš tė Ba niu lė, ku ri 
da bar gu li mir ties pa ta le, jū sų su ra ga nau ta? Ir ko kiu tiks lu jūs su ma no pa-
mo te ne da žy tus siū lus vy nio jo te ant nu ogų ke lių sė dė da mos prie kryž  ke lės 
vie na prie šais ki tą?“ Ji at sa kiu si, kad [no rė ju sios pa kenk ti] vi so ba jor kai mio 
gy vu liams, idant ne aug tų. Ir po nia Mo tie jie nė Ber žans kie nė ge riau mo kan ti, 
ne gu to ji ra ga na. Ir to kiais žo džiais ta me pra ne ši me ap ra šy ta, ko ji nie kuo met 
ne tu rė ju si pa pro čio da ry ti. Ir tą šei my nykš tę pa tys tei sė, kaip no rė jo, užuot 
ve dę į tei sė tą teis mą, kaip mo ko vie šo ji tei sė.

Ši to įro dy mui [jis] pa tei kė iš ra šą iš čio nykš čių pi lies juo dų jų kny gų apie 
tos ra ga nos nu ga lė ji mą, da tuo tą tūks tan tis še ši šim tai ke tu rias de šimt ket-
vir tų jų me tų spa lio mė ne sio ket vir ta die na – po nų Ber žans kių pa reiš ki mą ir 
pra ne ši mą dvie jų vaz nių, aukš čiau iš var dy tų. Ta me pra ne ši me, kaip aukš-
čiau mi nė ta, yra to kie žo džiai: „O ka dan gi ji, po nia Ber žans kie nė, tuo ne už-
si i mi nė jo ir nė ra kal ta, kai po nie kuo ne įtar ta, pa si ren gu si dėl to pri siek ti. O 
po prie sai kos pra šau tą pra ne ši mą anu liuo ti ir pri teis ti bau dą jos nau dai už 
to kį ap šmei ži mą“.

Po nas Pet ke vi čius [at sa ko vų įga lio ti nis] kal bė jo prie šin gai, kad tei sė tai bu-
vo teis ta ta ra ga na, ku ri bu vo ki lu si iš Su ba čiaus mies te lio, tū lo Ma to Kir ki lo 
bau džiau nin kė, ir pa bu vu si Uk mer gės ir Upy tės kraš tuo se, pri si tar na vu si 
sam di ne įvai rio se vie to vė se, bū da ma iš ei vi nė [mo te ris] ir pri ty ru si ra ga na bei 
žmo nių, gy vu lių ir ja vų ken kė ja, ir iš tų kraš tų pri kly du si į Ber žė nų ba jor kai-
mį, į po no Vai tie kaus Ber žans kio na mus, ver tė si ra ga na vi mu ir, kaip vaz nių 
pra ne ši mas liu di ja, ra ga na vi mu da rė žmo nėms di de lę ža lą. [Ją], kaip iš ei vi nę, 
su ga vę ir po nui Ber žans kiui apie tai pra ne šę, tei sė pa rink ti bi čiu liai, da ly-
vau jant dviems vaz niams. Ka dan gi ji pa ti sa vo no ru pri si pa ži no ra ga na vu si, 
[ją] įvei kė ir ji, bu de lio kan ki na ma, pri si pa ži no, ką yra pa da riu si, ir tuo bai gė 
gy ve ni mą. Ir ma no ša lis jos, po nios Ber žans kie nės dėl to ne kal ti na, bet tai, ką 
vaz niai iš jos lū pų gir dė jo, lie čian čio po nią Ber žans kie nę, tą ir į sa vo pa reiš ki-
mą įra šė, ir juos po nas Ber žans kis be rei ka lo var gi na ir trau kia į ne rei ka lin gas 
iš lai das. Ir pra šau ma no ša lį nuo to iš va duo ti. […]
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1649. VII. 12. [Oświadczenie szlach ci ca sza wels kie go Da wi da Pa lec kie go. Wyciąg 
z kwi tu (re lac ji) jenerała sądowego województwa Troc kie go.]

[…] Da wid Pa lec ki mowił y powiadał te słowa. Tak powiedział: „Nalaz-
łem ra no, ydąc w po le, połozone war koc ze widziałem pod da chem klie ci, y 
wziąwszy przyniosłem do sa mey gos po di ny. A tak odpowiedziała, ze one (?) 
nie na dob re to tam połozone, ze w tym do mu // wszyt ko zle będzie, y z tym 
do mem tem Bałtromiey Step ha no wicz slo sarz zgi nie. Kto ry, tak y małzon ka 
je go, tak ze poczarowała Bar ba ra Ko rec ka Kralzięciowa, a te raz nie ys za Jer zy-
na Janułayciowa“.

Co to wszyt ko [prze de] mną, generałem, com slyszał y widział, i na tom dał 
ten moy kwit pod moią pieczęcią y s pod pi sem ręki mey własney, tak ze pod 
pieczęciami stro ny, na ten czas przy mnie byłey w mies cie Sza wels kim, ro ku 
tysiąc szesc set cztyr dzies te go dziewiątego, miesiąca ju lij, dnia dwu nas te go.

1649. VII. 12. [Iš vaz nio pa liu dy to Šiau lių ba jo ro Do vy do Pa lec kio pra ne ši mo.]

[…] Do vy das Pa lec kis kal bė jo ir sa kė šiuos žo džius. Taip pa sa kė: „Ry tą, ei-
da mas į lau ką, ra dau ka sas – pa ma čiau pa dė tas klė ties pa sto gė je – ir pa  ėmęs 
par ne šiau pa čiai šei mi nin kei. O [ji] at sa kė, kad jos ten ne ge ram pa dė tos, kad 
tuo se na muo se vis kas bus blo gai, ir tas šalt kal vis Bal tra mie jus Ste po na vi čius 
su tuo na mu pra žus. Jį, kaip ir jo žmo ną, ap ke rė jo Bar bo ra Ka rec kai tė-Ka ral-
žen tie nė, o da bar ti nė Jur gie nė Ja nu lai tie nė“.

Vi sa tai, ką gir dė jau ir ma čiau, pa reikš ta ma no aki vaiz do je ir tai liu di ju sa-
vo pa reiš ki mu su ma no ant spau du ir ma no pa ties ran kos pa ra šu, taip pat su 
pa ra šais liu di nin kų, bu vu sių su ma ni mi Šiau lių mies te tūks tan tis še ši šim tai 
ke tu rias de šimt de vin tai siais me tais lie pos mė ne sio dvy lik tą die ną.

1655. V. 10–11. [Zez na nie o cza rach ry ku ni (gos po dy ni) dwo ru Gaw rels kie go 
Gien dry Za put kaj cio wej, os kar zo nej o cza ro dziej stwo. Wyciąg z dek re tu Żmudz-
kiego sądu grodz kie go, skazującego na spa le nie.]

[…] Ja koz na pierw sze py ta nie dob ro wol nie przyznała, iz pa ni Iza bel la 
Płocharska-Mikołaiowa Bur bi na, zayzrząc maiętnosci Łubow je go msci pa nu 
Szos to wic kie mu, o chcąc onę po siesc, na pier wiey jey msc panią Szostowickę 
zcza ro wac nie ze mną jedną, Giendrutą, // ale y z drugą companią swoią usa-
dziła się.

A gdych my py ta li, wie le by tey com pa nij było, jak ich zowią, gdzie miesz-
kaią y ja ko cza ro wa li, odpowiedziała, iz jest nas cza row nic osm. A mia no wi cie 
wyznała, iz sa ma ta Gien dru ta Za put ka y cio wa jest pierw sza; dru ga – Mag re ta 
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szwac zka, przy wie dzion ka z Upi ny; trze cia – Re gin ka; czwar ta – Jag  nies z ka, 
obied wie szwac zki, te obec nie pa ni Bur bi na przy so bie dla po mo cy cho wa; 
piąta – Krys tel la Sy ka row na bez no sa; szos ta – Mo ra Wa na giew na Pet ry-
ka y cio wa, ta na grun cie, ja ko bo jar ka, bez czyns zu y ro bo ty z wielką folgą 
mies zka y us taw nie u pa ni Bur bi ney by wa dla zatr zy ma nia pa na Ja nu Ka ro la 
Dym le ra, aby od pa ni Bur bi ney nig dzie nie odjezdzał, bo ta Wa na ga y ciow na, 
wielką będąc czarownicą, oma mic umie y cza ra mi, ile ra zow chce odie chac 
od niey pan Dym ler, zaw sze zatr zy my wa. Siod my – Michał Bałandis, tak ze 
na grun cie z wielką folgą, lek kie płacąc po dat ki, mies zka. Os ma – sa ma pa ni 
Bur bi na, pa ni moia.

Za dru gim py ta niem dob ro wol nie wyznała, iz w ro ku tysiąc szesc set 
piędziesiątym trze cim, po swiętym Mi cha le, za raz dwie chust ki jey msci 
pa ni Szos to wic kiey brud ne y trzecią – zawitkę, dos taw szy od nie bos zczy ka 
Ma ty as za, kraw ca, pa ni Iza bel la Płocharska-Mikołaiowa Bur bi na, pa ni moia, 
sa mo szos ta z na mi, companią, swoią, zakopała w pełce, naz wa ney Pak wis-
cie. Sa ma pa ni Bur bi na jachała kolaską jed nym ko niem. Powoził ją Michał 
Bałandis, wiel ki y ko cha ny pa ni moi ey cza row nik, mych my pies zo szli. A gdy 
top ko było, pa ni Bur bi na wysiadła s ko las ki y z na mi wespoł szła pies zo, y ten 
Bałandis, przywiązawszy ko nia, z na mi szedł. A gdych my do tey prze pas ci 
przys zli, te dy te chus ty ja sa ma, Gien dru ta, włozyłem w prze pasc, a Michał 
Bałandis zakopywał. Po tym za ko paw szy wszys cy, ile nas było, jednosłownie 
mol vi lich my: „Wy, wszys cy diab li, bo go wie y mistr zo wie // na si, osob li wie 
ty, Gab rie lu, mistr zu y opie ku nie nasz, kto rys jest pa nem y gos po dar zem te go 
do mu, to bie od da je my y po le ca my panią Szostowickę, abys cie się oną opie-
ko wa li, ze by us ta wic znie schła, chorzała, w lud skich oc zach brzydką była, 
tru pem się stała y wszyt ko złe, nieszczęsne na tym swie cie, po ko zy wa, bez 
przes tan ku cierpiała“.

Po tym, od pra wiw szy tę ceremonią, pa ni Bur bi na s tym Michałem Ba łan-
dziem poszła do ko las ki y odjechała, a my wszyt kie za nią odes zlich my pie-
chotą.

Za trze cim py ta niem, powiadaiąc o wszel kiey ce re mo nii, dob ro wol nie 
wyz na ła, iz my, com pa nia pa ni nas zey, pa ni Bur bi ney, y z panią ma my jed-
ne go czar ta – mistr za, imie niem Gab ry e la, umo wio ne go dla przyięcia y stra zy 
tych cza row. A gdy przy dziem do tey pel ki, te dy wprzod pa ni nas za, pa ni 
Bur bi na, a po tym y my wszyt kie mu sim napr zod swisnąc y imie niem naz wac. 
Je ze li się do ra zu nie ozo wie, te dy dru gi y trze ci raz wołać mu sim, a ten czart, 
mistrz nasz, nam się ozy wa wiel kim głosem: „Ha, ha!“ Y tak na ow głos, lu bo 
sa  me go nie wi dziem, isc mu sim. A przys zed szy roz ma wia my y pro sim, cze-
go nam trze ba. A gdych my py ta li, je ze li po zmudz ku z nie mi mo wi, al bo po 
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pols ku umie, odpowiedziała: „Choćbyscie y po węgersku py tac chcie li, wsze-
la ko wam tra fi od po wie dziec, y umie“.

Za czwar tym py ta niem wyznała dob ro wol nie, iz gdy pa ni Iza bel la Pło-
charska-Mikołaiowa Bur bi na z diabły umowę czyniła y con trakt zawierała, 
bo przy tym Gab ry e lu, mistr zu, jest więcey dziesiątka złych du chow, gdy jey 
dar mo słuzyc y posłusznemi byc nie chcie li, te dy corkę swą Kasię, s pa nem 
Ja nem Ka ro lem Dym le rem spłodzoną, złym du chom ofiarowała.

A drugą corkę swą starszą, z nie bos zczy kiem pa nem Mikołaiem Burbą 
spłodzoną, imie niem pannę Maryannę, ile pamiętać może, przed lat siedmią 
al bo osmią tak ze złym du chom poleciła y ofiarowała. Kto re w kil ku dniach po 
ofier ze // koz da z nich s te go swia ta pos zli. Co pod sum nie niem powiadaiąc, 
wyznawała, yz przy tey ofier ze stars zey cor ki, pan ny Ma ry an ny, sa ma ta 
Gien dra Za put ka y cio wa przy tym była y na tę ofiarę oc zy ma swe mi patrzała.

Za piątym py ta niem wyznała dob ro wol nie, iz szczur ka na dzie wa ne  go, 
kto re go pod łozko jey msci pa ni Szos to wic kiey, w Łubach będące, cor ka 
nie bos zczy ka Ma ty as za, kraw ca, na imie Zop hia, od oyca swe go wziąwszy, 
wko pała, te dy te go szczur ka ta sa ma Gien dru ta z rąk swoich dała, ale to po-
wie dzia ła, iz te go szczur ka juz go to we go, na dzie wa ne go, pa ni Bur bi na jey 
posłała z Gawr do Gaw rel przez swackę swą Magrethę, przywiedzionkę z 
Upi ny, przykazuiąc, abym ja kraw co wi odniosła y oddała. Ja koz tak uczyniła 
na to, aby ja ko ten szczu rek pełen roz nych węzlow y cza row, tak aby pa ni 
Szos to wic ka pełna wszyt kich bo low była.

Przy tym y to wyznała, ze ten szczu rek od daw ne go cza su u pa ni Bur bi-
ney był go to wy y na dzia ny nie na panią Szostowickę, ale na panią Asweru-
sową Dymlerową, matkę rodzoną nie bosc zy ka pa na Mikołaia Bur by, kto ra z 
rąk pa  ni Bur bi ney y z jey cza ro wa nia s te go swia ta poszła. A lu bo się przez 
wszys tek wiek zy cia swe go pa ni As we ru so wa Dym le ro wa pa niey Bur bi ney 
strzeg ła, bo ani jesc, ani pic wprzo dy chciała, az by pa ni Bur bi na wprzod ko-
sztowała, jed nak się nie ustrzegła od cza row, jed ne go dnia z nie bos zczy kiem 
pa nem Burbą, z sy nem swym, umr zec musiała.

Za szos tym py ta niem dob ro wol nie wyznała y to, ze pa ni Bur bi na męża 
swe go nie bos zczy ka, pa na Mikołaia Burbę w Upi nie struła, po daw szy mu 
jesc truciznę w far mus ce, a tę farmuszkę Mag ret ka szwac zka, przy wie dzion-
ka z Upi ny, s roz ka za nia pa ni Bur bi ney warzyła. A ze by się nikt nie domyslił, 
te yze Mag ret ce nie bos zczy ka pa na Burbę tą farmuszką kar mic kazała, a sa ma 
się // pa ni Bur bi na nie dotykała.

A nim tę farmuszkę do nie bos zczy ka przyniosła, pod kaw szy się z pa choł-
kiem – chłopcem y dziew czy ne, czeladzią siost ry pa ni Kow nac kiey, dała 
im po łysce kosztować, y od te go mało nie po umie ra li, y gdy by by li glębiey 
 lyszkę w gar nus zek siągnęli, al bo cięszkiemi wo mi ta mi nie zrzu ci li, pew nie 
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by wszys cy trzey po umie ra li. To mi wszyt ko ta Mag ret ka, po wro ciw szy z 
Upi ny do Gawr, pod sum nie niem powiadała, ja ko się tam działo, y ja ko ciało 
nie bos zczy ka pa na Bur by z Upi ny do Gawr wie zio no, nie bywaiąc w zad nym 
kos cie le, a na wet y krzy ze męki pans kiey po dro gach mi ia no y błotami wie-
zio no.

Za siod mym py ta niem dob ro wol nie wyznała, iz ins ze roz ne cza ry, kto re 
nie bos zczy ko wi Ma tias zo wi Ur bo na y cio wi, kraw co wi, dawała y w po sciel 
przez corkę je go Zophią zaszywać kazała z ros ka za nia pa ni Bur bi ney, te dy 
tak się maią ro zu miec: kto re sztu ki na kształt małych dzia tek s kor ze nia po-
ro bio ne były dla te go, aby dzia tek nie było; kto re na kształt rąk – aby ręce 
kurczyło; kto re na kształt nog – aby na no gi upadła. Szers ci zas wilc ze, nied-
wie dzie, zaięcze, zęby tru pie, roz ne pio ra roz ne go ptast wa dla te go pow szy-
wa no w po sciel, aby ja ko dzi ki zwierz błąkała się, aby z mężem y s ludz mi 
gryzła, mie dzy ludz mi mie ys ca nie miała y onych się, ja ko wilk, niedz wiedz 
y zając chroniła, nig dy nie sypiała, a na os ta tek, ja ko ząb tru pi w oc zach lud-
skich stanęła.

Za os mym py ta niem dob ro wol nie wyznała, iz lu bo chust ki stars zey cor ki 
je go msci pa na Szos to wic kie go, pan ny Kon stan cij, nie bos zczyk Ma ty asz, kra-
wiec, przez corkę swą Zofią dos taw szy, Gien dru cie tey nie dał, jed nak wie o 
tym, iz pa ni Bur bi ney sa mey w ręce oddał, za co mu krowę dała.

A gdych my py ta li, na co tey chust ki pa ni Bur bi na potrzebowała, wyznała, 
iz zayzrząc // szczęscia pa nu Szos to wic kie mu y tym młodziencom, ktor zy 
tam by li, aby się więcey do pa na Szos to wic kie go nie wra ca li, ale do co rek 
pa ni Bur bi ney uda wa li się. Ktorą chustkę gdzie by pa ni Bur bi na zadziała, 
nie wie.

Wyznała przy tym na się y to, iz poduszkę pan ny Bur nic kiey, słuzebny 
jey msci pa ni Szos to wic kiey, od nie bos zczy ka Ma ty as za, kraw ca, miała so-
bie na zcza ro wa nie daną. Więc gdy przyiachała pa ni Bur bi na do fol war ku 
Gaw rel, postrzegła tę poduszkę y poczęła pytać, czy ia to po dus zka? A gdy 
powiedziała pa ni Bur bi ney, iz to kra wiec Ma ty asz ze dwo ru pa na Szos to wic-
kie go przyniosł, te dy tę poduszkę pa ni Bur bi na do sie bie wziąwszy, do Gawr 
wywiozła, y nie wie, gdzie zadziała. Za dziewiątym py ta niem dob ro wol nie 
wyznała, iz ta sa ma Gien dra przyięła od Ma ty as za, kraw ca, wyiętą na ro li 
stopę ko nia je go msci pa na Szos to wic kie go, na zcza ro wa nie daną, y tą jedną 
stopą wszyt kie ko nie poczarowała tak, aby ko nie wszyt kie pozdychały, al bo 
potonęły, al bo sam je go msc pan Szos to wic ki w dro dze szyię złamał. A tę 
stopę konską przy ins zych cza rach w te yze pel ce zakopaną byc twierdziła.

Za dziesiątym py ta niem dob ro wol nie wyznała na się, iz sa ma ta Gien dra, 
idąc do nie bos zczy ka Ma ty as za, kraw ca, w na wie dzi ny przez pa stew nik je go 
msci pa na Szos to wic kie go dwor ny, zna laz szy cieląt gromadę niemałą, jed-
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nem cielęciu po trzyk roc szersc wyrywała y tą szerscią wszyt kie in ne cielęta 
poczarzyła tak, ze wszyt kie // we dwuch dniach od te go pozdychały. Ja koz y 
tę cielęcią szersc w te yze pel ce zakopaną byc twierdziła.

Za je dy nas tym py ta niem dob ro wol nie wyznała y to, iż gdy pa ni Bur bi ney 
nie wie dziec z ja kiey przyc zy ny jed ne go ro ku polsnęli cielęta, te dy Krys te la 
Sy ka row na bez nos ka, wierutną y wielką będąc czarownicą, zapędziwszy te 
cielęta do sta rey ce giel ni gaw rens kiey, wespoł s panią Burbiną tę slepotę od-
czy ni li, y sko ro od czy niw szy, tey Krys tel ki bez nos kiej tęz chorobę, al bo sle-
potę do bydła je go msci pa na Szos to wic kie go za niesc kazała, ja koz y zaniosła.

Za dwu nas tym py ta niem dob ro wol nie wyznała y to, iz nie bos zczyk Ma -
ty asz, kra wiec je go msci pa na Szos to wic kie go, ode mnie, Gien dry, y od pa ni 
Bur bi ney nauczył się cza ro wac, jed nak do tey prze pas ci spol nie z na mi cho-
dzic nie chciał, wystrzegaiąc się, aby go nie po soc zo no. Jed nak jey to powia-
dał, iz ma dru gie go umo wio ne go mistr za y opie ku na tak ze w pel ce jed ney, 
nie  da le ko mies zka nia swe go, na grun cie je go msci pa na Szos to wic kie go. […]

[…] За тымъ его ми лост пан Шо сто вицъ ки че резъ хло па, водъ ле тои 
Кген’дры пе ред су домъ на шымъ сто ячо го, ка зал скринъ ку, в ру ках у то-
го хло па бу ду чую, от во ры ти и ц тои скринъ ки зна ки ча ровъ, в по сте ли 
и под лож’комъ сво имъ на иде ных, вы ня ти. Якожъ вы ня то и пе ред на ми, 
су домъ, по ка за но щур’ка брыдъ ко смер’дя чо го, розъ ною шеръ стю и 
ко ре немъ над зя но го, где з да ле ко бы ло трудъ но пе редъ смро домъ ве ли-
кимъ по гле да ти. Пры томъ нетъ ве до ма, з яко го де ре ва ручъ ка и ножъ ка 
на кш[т]алт чло ве чыхъ // члонъ ковъ и на кшталътъ ма ло го де тя тя уструк-
га ные и тежъ колъ ко венъ зелъ ковъ розъ ныхъ шеръ сти и пюр ве зан ныхъ 
по ка зы вал. […]

1655. V. 10–11. [Ap kal tin tos ra ga na vi mu Gau re lių dva ro ry kū nės Gen drū tos Za-
put kai tie nės pri si pa ži ni mas apie ra ga na vi mus. Iš Že mai čių pi lies teis mo spren di-
mo su de gin ti.]

[…] Tai gi į pir mą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no, kad po nia Iza be lė Plo-
chars ka-Mi ka lo jie nė Bur bie nė, pa vy dė da ma jo ma lo ny bei po nui Šos to vic kui 
Lu bių dva ro, nu si ty ko jo ne vien su ma ni mi, Gen drū ta, bet ir su ki tais sa vo 
ben drais pir miau sia ap ke rė ti jo ma lo ny bę po nią Šos to vic kie nę.

O kai mes klau sė me, kiek tų ben dri nin kų bu vę, kaip juos va di na, kur gy ve-
na ir kaip ke rė jo, [ji] at sa kė: „Mū sų – ra ga nų – yra aš tuo nios“. Ir bū tent iš pa-
ži no, kad ji pa ti, Gen drū ta Za put kai tie nė, esan ti pir mo ji; an tra – siu vė ja Mar-
ga ri ta, at si ves ti nė iš Upy nos; tre čia – Re gi nu tė; ket vir ta – Ag nė, abi siu vė jos; 
jas da bar po nia Bur bie nė lai ko pas sa ve kaip pa gal bi nin kes; penk ta – Kris te lė 
Zi ka rai tė, be no sė; šeš ta – Mo rė Va na gai tė-Pet ri kai tie nė; pas ta ro ji, kaip ba jo rė, 
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gy ve na ūky je be čin šo ir la žo, su di de lėm leng va tom ir nuo lat bū na pas po nią 
Bur bie nę, kad su lai ky tų po ną Jo ną Ka ro lį Dim le rį, jog jis nuo po nios Bur bie-
nės nie kur ne iš va žiuo tų, nes to ji Va na gai tė, bū da ma di de lė ra ga na, mo ka 
ap gau ti, ir kiek vie ną kar tą, kai po nas Dim le ris no ri iš jos iš va žiuo ti, su lai ko 
ke rais. Sep tin tas – My ko las Ba lan dis, taip pat gy ve na ūky je pa leng vin to mis 
są ly go mis, mo kė da mas men kus mo kes čius. Aš tun ta – pa ti po nia Bur bie nė, 
ma no po nia.

Į an trą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no: „Tūks tan tis še ši šim tai pen kias de-
šimt tre čiai siais me tais, po šv. My ko lo, po nia Iza be lė Plo chars ka-Mi ka lo jie nė 
Bur bie nė, ma no po nia, su mu mis, sa vo ben dri nin kais, še šie se už ka sė pel kė je, 
va di na mo je Pa kvis čiu, dvi jos ma lo ny bės po nios Šos to vic kie nės ne šva rias 
ske pe tas ir tre čią – nuo me tą, gau tą per ve lio nį Ma ti jo šių. Po nia Bur bie nė pa-
ti va žia vo pus ka rie te, [pa kin ky ta] vie nu ar kliu. Va de lio jo My ko las Ba lan dis, 
di de lis ir ma no po nios mėgs ta mas ra ga nius, mes ėjo me pės čio mis. O kai pa si-
da rė klam pu, po nia Bur bie nė iš sė do iš pus ka rie tės ir ėjo kar tu su mu mis pės čia, 
ir ta sai Ba lan dis, pri ri šęs ar klį, ėjo su mu mis. O kai pri ėjo me aki va rą, tuo met 
aš, Gen drū ta, pa ti įki šau į aki va rą, o My ko las Ba lan dis už ka sė. Pas kui už ka sę 
vi si, kiek mū sų bu vo, vie nu bal su už kal bė jo me: „Jūs, vi si vel niai, mū sų die vai 
ir mo ky to jai, ypač tu, Gab rie liau, mū sų mo ky to jau ir glo bė jau, ku ris esi to na-
mo vieš pats ir šei mi nin kas, tau ati duo da me ir pa ve da me po nią Šos to vic kie nę, 
kad ją glo bo tu mė te, kad nuo la tos džiū tų, sirg tų, žmo nių akims bjau ri at ro dy-
tų, la vo nu pa virs tų ir kol gy va be per sto jo ken tė tų vis ką, kas šia me pa sau ly je 
yra blo go, ne lai min go“.

Pas kui, at li kę šią ce re mo ni ją, po nia Bur bie nė su tuo My ko lu Ba lan džiu nu-
ė jo į ka rie tą ir nu va žia vo, o mes vi si pas kui ją par ėjo me pės ti“.

Į tre čią klau si mą, pa sa ko da ma apie vi so kias apei gas, ge ra va lia pri si pa ži no: 
„Mes esa me po nios Bur bie nės, mū sų po nios, ben dri nin kai ir su po nia tu ri-
me vie ną vel nią – mo ky to ją, var du Gab rie lius, su ku riuo su si tar ta, kad pri ims 
ir sau gos tuos ke rus. O kai at ei si me į tą pel kę, ta da pir miau sia mū sų po nia, 
po nia Bur bie nė, o pas kui ir mes vi si tu ri me iš pra džių su švilp ti ir pa šauk ti 
var du. Jei gu pir mą kar tą ne at si lieps, tu ri me šauk ti an trą ir tre čią kar tą, o tas 
vel nias, mū sų mo ky to jas, mums gar siai at si lie pia: „Ha, ha!“ Ir nors jo pa ties 
ne ma to me, tu ri me ei ti to bal so link. O pri ėję kal ba mės ir pra šo me, ko mums 
rei kia“.

O kai mes klau sė me, ar že mai tiš kai su juo kal ban čios, ar mo kąs len kiš kai, 
[ji] at sa kė: „Kad ir veng riš kai no rė tu mėt pa klaus ti, vis vien pa tai kys jums at-
sa ky ti, ir mo ka“.

Į ket vir tą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no, kad kai po nia Iza be lė Plo chars-
ka-Mi ka lo jie nė Bur bie nė de rė jo si su vel niais ir su da rė su tar tį (mat tas Gab-
rie lius, mo ky to jas, tu ri dau giau kaip 10 pik tų jų dva sių), ka dan gi pik to sios 

R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VO J E



– 416 –

dva sios jai vel tui tar nau ti ir pa klus nios bū ti ne no rė jo, tai sa vo duk te rį Ka sę, 
su gy ven tą su po nu Jo nu Ka ro liu Dim le riu, joms pa au ko jo. O ki tą sa vo duk-
te rį – vy res ni ą ją, su gy ven tą su ve lio niu Mi ka lo ju mi Bur ba, var du pa ną Ma-
ri jo ną, – kiek pa me nan ti, prieš sep ty ne tą ar aš tuo ne tą me tų taip pat įpir šo ir 
pa au ko jo pik to sioms dva sioms. Abi jos, pra ėjus ke lioms die noms po pa au-
ko ji mo, at si svei ki no su šiuo pa sau liu. Sa ky da ma tai kaip gry ną tei sy bę, pri-
si pa ži no, kad ta me vy res nio sios duk ters, pa nos Ma ri jo nos, au ko ji me ji pa ti, 
Gen dra Za put kai tie nė, da ly va vu si ir tą au ko ji mą ma čiu si sa vo aki mis.

Į penk tą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no, kad įda ry tą žiur kę, ku rią po jos 
ma lo ny bės po nios Šos to vic kie nės lo va Lu biuo se, pa ė mu si iš sa vo tė vo, už ka-
sė ve lio nio siu vė jo Ma ti jo šiaus duk tė, var du Zo sė; tą žiur kę ji pa ti, Gen drū ta, 
sa vo ran ko mis da vu si, bet sa kė, kad tą žiur kę jau pa ruoš tą, įda ry tą, po nia 
Bur bie nė jai at siun tu si iš Gau rės į Gau re lius per sa vo siu vė ją Mar ga ri tą, at si-
ves tą iš Upy nos, ir lie pu si, kad ji nu neš tų ir ati duo tų siu vė jui. Taip ir pa da riu-
si tam, kad kaip ta žiur kė bu vo pri kimš ta vi so kių maz gų ir ke rų, taip ir po nia 
Šos to vic kie nė bū tų pil na vi so kių skaus mų.

Dar ir tai pri si pa ži no, kad tas žiur kiu kas nuo se no pas po nią Bur bie nę 
bu vo pa ruoš tas ir pri kimš tas ne po niai Šos to vic kie nei [pa kenk ti], bet po niai 
As ve ru sie nei Dim le rie nei, ve lio nio Mi ka lo jaus Bur bos tik rai mo ti nai, ku ri 
nuo Bur bie nės ran kų ir jos ap ra ga nau ta ap lei do šį pa sau lį. Ir nors per vi są sa-
vo am žių po nia As ve ru sie nė sau go jo si po nios Bur bie nės, nes nei val gy ti, nei 
ger ti pir ma ne no rė da vo, kol po nia Bur bie nė ne bus pa ra ga vu si, ta čiau ke rų 
ne iš si sau go jo, vie ną die ną su ve lio niu po nu Bur ba, sa vo sū nu mi, tu rė jo mir ti.

Į šeš tą klau si mą ge ra va lia dar ir tą pri si pa ži no, kad po nia Bur bie nė sa vo 
vy rą, po ną Bur bą, nu nuo di jo Upy no je, pa da vu si jam val gy ti mu ti nio su nuo-
dais, o tą mu ti nį po nios Bur bie nės liep ta vi rė siu vė ja Mar ga ri tė lė, at ves ti nė iš 
Upy nos. Ir kad nie kas ne at spė tų, lie pė tai Mar ga ri tai po ną Bur bą tuo mu ti niu 
pa pe nė ti, o pa ti po nia nė ne lie tu si.

O [Mar ga ri ta], be neš da ma tą mu ti nį ve lio niui, su si ti ku si su po nios Kau nac-
kie nės se sers tar nais – ber niu ku ir mer gi na, – da vė jiems po šaukš tą pa ra gau ti 
ir [jie] nuo to vos ne nu mi rė, o jei gu bū tų su šaukš tu gi liau iš puo do pa ka bi nę 
ar ba jei ne bū tų sun kiais vė mi mais ap si va lę, tik riau siai vi si trys bū tų nu mi rę. 
Vi sa tai Mar ga ri tė lė, su grį žu si iš Upy nos į Gau rę, ap sa kiu si jai kaip gry ną 
tei sy bę, kaip ten bu vo, ir kaip ve lio nio po no Bur bos kū ną ve žė iš Upy nos į 
Gau rę, ne pa si mels da mi jo kio je baž ny čio je, net ir Vieš pa ties kan čios kry žius 
pa ke liui ap lenk da vo, ve žė rais tais.

Į sep tin tą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no, kad įvai rius ki tus ke rus, ku riuos 
po nios Bur bie nės liep ta yra da vu si ve lio niui siu vė jui Ma ti jo šiui Ur bo nai čiui, 
kad jo duk tė Zo sė įsi ūtų į [Šos to vic kie nės] pa ta ly nę, taip rei kią su pras ti: tie, 
ku rie iš drož ti iš šak nies ma žų vai ke lių pa vi da lo – kad ne tu rė tų vai kų, ku rie 
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ran kų pa vi da lo – kad ran kas su trauk tų, ku rie ko jų pa vi da lo – kad ko jas at im-
tų. O vil kų, meš kų, kiš kių gau rai, la vo nų dan tys, vi so kių paukš čių įvai rios 
plunks nos bu vo įsi uva mos į pa ta ly nę tam, kad bas ty tų si kaip lau ki nis žvė ris, 
kad su vy ru ir su žmo nė mis pjau tų si, vie tos tarp žmo nių ne ras tų ir bėg tų nuo 
jų kaip vil kas, meš ka ar kiš kis, kad nie kad ne už mig tų, ir pa ga liau kad žmo-
nėms pa si da ry tų kaip nu mi rė lio dan tis.

Į aš tun tą klau si mą ge ra va lia pri si pa ži no, kad ve lio nis siu vė jas Ma ti jo šius 
per sa vo duk te rį Zo sę ga vęs jos ma lo ny bės po nios Šos to vic kie nės vy res nio-
sios duk ters Kon stan ci jos ska rą, jai, Gen drū tai, ne da vęs, ta čiau ži nan ti, kad 
[jis] per da vęs pa čiai po niai Bur bie nei į ran kas; už tai da vu si jam kar vę.

O kai mes klau sė me, kam po niai Bur bie nei rei kė jo tos ska ros, pri si pa ži no, 
kad pa vy dė jo lai mės po nui Šos to vic kui ir tiems jau ni kai čiams, ku rie te nai 
lan kė si, [no rė jo], kad dau giau pas po ną Šos to vic ką ne be grįž tų, o va žiuo tų 
pas po nios Bur bie nės duk te ris. Kur po nia Bur bie nė tą ska rą dė ju si, ne ži nan ti.

Dar pri si pa ži no, kad ve lio nis siu vė jas Ma ti jo šius per da vė jai ap ke rė ji mui 
jos ma lo ny bės po nios Šos to vic kie nės tar nai tės pa nos Bur nic kai tės pa gal vę. 
Tad kai po nia Bur bie nė at va žia vo į Gau re lių pa li var ką, pa ste bė jo tą pa gal vę ir 
ėmė klau si nė ti, kie no tai pa gal vė. O kai ji [Gen drū ta] po niai Bur bie nei pa sa-
kiu si, kad tai siu vė jas Ma ti jo šius par ne šęs iš po no Šos to vic ko dva ro, tai po nia 
Bur bie nė, pa si ė mu si tą pa gal vę, iš si ve žu si į Gau rę, o kur pa dė ju si – ne ži nan ti.

Į de vin tą klau si mą to ji pa ti Gen dra ge ra va lia pri si pa ži no, kad ji iš siu vė jo 
Ma ti jo šiaus pa ė mu si su že me iš pjau tą jo ma lo ny bės po no Šos to vic ko ar klio 
pė dą, duo tą ap ke rė ti, ir tą ja vie na pė da vi sus ar klius taip ap ke rė ju si, kad vi si 
ar kliai pa dvės tų ar ba nu skęs tų ar ba kad jo ma lo ny bė po nas Šos to vic kas ke-
ly je pats nu lūž tų spran dą. O tą ar klio pė dą tvir ti no esant už kas tą to je pa čio je 
pel kė je kar tu su ki tais ke rais.

Į de šim tą klau si mą to ji pa ti Gen dra ge ra va lia pri si pa ži no, kad ei da ma 
ap lan ky ti ve lio nio siu vė jo Ma ti jo šiaus, jo ma lo ny bės po no Šos to vic ko dva ro 
ga nyk los ap tva re ra du si ne ma žą kai me nę ver še lių; vie nam ver še liui tri mis 
kar tais iš pe šu si plau kų ir tais plau kais pa ke rė ju si vi sus ki tus ver še lius, kad jie 
nuo to per dvi die nas pa dvės tų. Tvir ti no, kad ir tie ver še lio plau kai esą už kas-
ti to je pa čio je pel kė je.

Į vie nuo lik tą klau si mą ge ra va lia dar pri si pa ži no, kad kai vie nais me tais 
po niai Bur bie nei dėl ne ži nia ko kios prie žas ties ap žli bo ver še liai, ta da Kris te lė 
Zi ka rai tė, be no sė, bū da ma už kie tė ju si ir pri ty ru si ra ga na, su va riu si tuos ver-
še lius į se ną ją Gau rės ply ti nę ir abi su po nia Bur bie ne tą žli bu mą at ke rė ju sios, 
ir kai tik at ke rė ju sios, [Bur bie nė] lie pu si tai be no sei Kris te lei tą li gą, ar ba ak lu-
mą, per neš ti į jo ma lo ny bės po no Šos to vic ko gy vu lius; ji ir per ne šu si.

Į dvy lik tą klau si mą dar pri si pa ži no, kad ve lio nis Ma ti jo šius, jo ma lo ny bės 
po no Šos to vic ko siu vė jas, iš mo ko ke rė ti iš jos, Gen dros, ir iš po nios Bur bie-

R AG A N Ų T E I S M A I  L I E T U VO J E



– 418 –

nės, ta čiau ei ti prie to aki va ro kar tu su jo mis ne no rė jo, sau go da ma sis, kad jo 
ne su sek tų. Ta čiau jai pa sa ko jęs, kad ir jis tu rįs ki tą su tar tą mo ky to ją ir glo bė-
ją vie no je pel kė je, ne to li nuo sa vo gy ve ni mo, jo ma lo ny bės po no Šos to vic ko 
že mė je. […]

Pas kui jo ma lo ny bė po nas Šos to vic kas per vals tie tį, sto vin tį prieš tei sė jus 
ša lia tos Gen dros, įsa kė at si da ry ti dė žu tę, ku rią tas vals tie tis lai kė sa vo ran ko-
se, ir iš im ti iš tos dė žu tės ke rė sius, ras tus pa ta ly nė je po jo [Šos to vic ko] lo va. 
Tai gi iš ėmė ir mums, tei sė jams, pa ro dė žiur kę, bjau riai dvo kian čią, pri kimš tą 
vi so kių gau rų ir šak nų; dėl di de lio dvo ko ją iš to lo bu vo sun ku įžiū rė ti. Be to, 
jis ro dė ne ži nia iš ko kio me džio iš drož tas ran ku tę ir ko jy tę, pa na šias į žmo-
gaus [kū no] na rius, ir ma žo vai ko pa vi da lą [dro ži nys], taip pat [ne ži nia] kiek 
ry šu liu kų įvai rių gau rų ir per riš tų plunks nų. […]

1663. I. 17. [Skar ga członka ma gist ra tu mias ta Wil na Sa mu e la Fi li po wic za w 
związku z wy sied le niem dwóch ko biet z przynależącej je mu ka mie ni cy.]

[…] Żałował y so len ni ter protestował ie go mość pan Sa mu el Fi li po wicz, 
ra y ca mias ta Wi lens kie go, na Janową piekarkę y Mikołaiową pastuszkę, 
białogłowy, w cza ro dzie yst wie po de yr za ne, o to, iż one, prze pom niaw-
szy boi az ni Bożey y srogości pra wa, na ta ko wych su ro wo po sta no wio ne go, 
gdy żałobliwy imć pan ra y ca Wi lens ki w ro ku przeszłym tysiąc sześćset 
sześćdziesiątym wto rym przed Zie lo ne mi Swiątkami po szes ciu let nim wy-
gnaniu na y pierw szy raz do mias ta Wi lens kie go dla obe yr ze nia y sporządze-
nia swey ka mie ni ce, na Su bac zey uli cy leżącey, przyiachał, gdzie ad or di nem 
rzec zy in hos ti co po mies za ne re du cen do, napr zod po mie nio nym białogło-
wom, za niepr zy ia cie la komorą w ka mie ni cy swey mieszkaiącym, mies zka-
nie wypowiedział, a na ich mie ys ce pa na Kos zew skie go, człowieka om ni 
ex cep tio ne mai o rem postanowił y cu ram tak rei aeco no mi ce, ia ko y ka mie ni cy 
one mu zlecił, a gdy po mie nio ne białegłowy o dals ze po mies zka nie imć pa na 
Fi li po wic za po kil kak rot nie up ras za li y repulsę w nie poz wo le niu dals ze go 
po mies zka nia od nies li, zły i zapamiętały umysł przed się wziąwszy, ad ne-
fan da wprzo dy ver bo, a po tym ope re uda li, za raz al bo wiem przed tąż panią 
Koszewską machinatią y odpowiedź na zdro wie iis for ma li bus uc zy ni li: „Kto 
tu bu diet żyt, ni ko li nie rożywiecsia, nie ucieszyła się y szew co wa, szto me nie 
z mo nas ters ko ho mies zka nia wykuryła“, przystąpiły do te go stras zne y częste 
im pro pe ria et ma le dic tio nes, po chop biorąc od sa mych cza sem umarłych, gdy 
więc przez ulicę kto re go pro wa dzo no, te mi słowy: „Bo day to ho (ho no ris gra tia 
con tu me lio sum omit i tur ver bum) tak nie sio no, iak te go tru pa“. Jakoż do sa me-
go skut ku przedsięwzięte przywodząc cza ro dzie yst wo, gdy się z ka mie ni ce 
żałobliwego pro wa dzi li, w tym mies zka niu, kędy mies zka li, wo rek tszczy, 
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z su ro we go płotna us zy ty, wos kiem du mu ru przy ok nie przy le pi li, co po-
strzeg s zy pa ni Kus zew ska przy ochędożeniu iz by oder wa la y przez ok no wy-
rzuciła, a obawiaiąc się, by to nie cza ry by ly, nie wprzod się do te go mieszka nia 
wprowadziła, asz ko kosz na probę w tą izbę pusciła, kto ra po iz bie się kręcąc 
dru gie go czy trze cie go dnia zdechła. Chcąc ied nak imć pan Fi li po wicz dos ta-
tec zniey ne tu ram fac ti in ves ti ga re, posyła przy ia cie la swe go do po mie nio ney 
szew co wey, w mo nas tyr ze s. Du cha mieszkaiącey, aby się dowiedział, ies li 
cze go pod ten czas, gdy się z mies zka nia mo nas tyrs kie go Iwa no wa Pie kar ka 
prowadziła, szew co wey nie uczyniła, na co ona odpowiedziała, iż wszyt kie 
kąty iz by cztyr ma kli na mi pozabiiała, a po tym długo wpro wa dziw szy się 
chorowała, a gdy to oney imć pan Fi li po wicz wymawiał, te dy się ona, z te go 
ia ko by wywodząc, z tąż szewcową przyszła y lu bo się do te go, co przed tym 
powiadała, snać up ros zo na, nie znała, wszakże odchodząc od pa niey Ko szew-
s kiey rzekła, aby w tey ka mie ni cy nie mieszkała. Ale to wszyt ko żałobliwy 
mi mo się na ten czas puszczaiąc, tak prędko wia ry te mu nie dawał, asz gdy 
sam na so bie y na zdro wiu swoim doznawał, poczynał na tych miast va can te 
pro tunc ad vo ca tia Vil nen si, doniosł to imć pa nu Kilc zew skie mu, bur mistr zo-
wi Wi lens kie mu, kto re to białegłowy in ius vo ca tae będąc, gdy się ad ac cu-
sa ta nie znały, ia ko by z ni mi żałobliwy da ley chciał postąpic ju di cia li ter, gdy 
był py ta ny, praecustoditią tyl ko uczynił, waruiąc to so bie, isz in qu an tum by 
sig nan ter ta cho ro ba, mia no wi cie cięszkiey tęskności, kas zlu y mdlości recru-
des ce re y szerzyć miała, te dy nie z czy iey in ney przyc zy ny, tyl ko ex in fas ci-
ne tio ne po mie nio nych białychgłow pochodzić to miało, a za tym in cho a tum 
pro se qui musiałby ne go tium. Uwol nio ne za tym będąc od ta ko we go ter mi nu, 
sub co lo re podziękowania, do kamienicę imć pa na Fi li po wic za przyszły y 
znagła stoiącego z tyłu dwa ra zy za no gi pa stu cho wa obłapiwszy, trze ci raz za 
suknię moc no ku dołowi pociągnęła, a w tym żalobliwy ob ro ciw szy się rzec ze, 
że ty, zdra yc zy no, po ju das zew sku obłapiasz, na coż mię za suknią ku dołowi 
pociągnęła, a ona rzekła: na sie bie pa nie to ia biorę. Na ko niec teyże Ja no wey 
pie kar ki cze lad ni ca, pod kaw szy ra zu ied ne go panią Koszewską, rzec ze: moia 
pa ni sie hod nie pi roh dla pa niey Fi li po wic zo wey upiekła, tym sa mym ia ko by 
ostrzegaiąc. Ja kosz te go dnia w ka mie ni cy imści pa na Fi li po wic za z pi ro giem 
była, ale nie zos ta was zy, precz odeszła. Wprędce po tym żalobliwy idąc do 
cerk wi swiętey Tro y ce, tak na no gi wszy tek będąc zal te ro wa ny, upad, że led-
wo do ka mie ni ce dobr ze wypocząwszy na zad powrocił. Jakoż od tam te go 
ra zu rzad kie dob re go zdro wia maiąc in ters ti tia, nie mal con ti nue chorował, 
aż na ko niec częszko te raz ex cau sa ve ne fi cij tychże bialychgłow w maiętności 
swey za cho ro waw szy, tu do Wil na za led wo na sa niech dał się przywiesć, 
gdzie się ex cons pec tio ne da widzieć, ia ko sam wszy tek wyschły, no gi opuchły 
ut rum que ute ri la tus, ia ko dwa ka mie nie twar de, a do te go zby tec zny kas zel, 
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wol ne tamuiąc res pi rium, o ex tre ma nie mal żałobliwego przy wo dzi. Chcąc 
za tym cum in cul pa tis ad pa e nas le gum age re, hanc su am pro tes ta tio nem ac tis 
ju di cij sca bi na lis Vil nen sis an no ta ri de dit.

1663. I. 17. [Vil niaus mies to ta ry bos na rio Sa mu e lio Pi ly pa vi čiaus skun das dėl 
dvie jų mo te rų iš kel di ni mo iš jo mū ri nio na mo.]

[…] Jo ma lo ny bė po nas Sa mu e lis Pi ly pa vi čius, Vil niaus mies to ta rė jas, 
iš kil min gai pro tes ta vo ir skun dė mo te ris: ke pė ją Jo nie nę ir Mi ka lo jie nę, pie-
mens žmo ną, įta ria mas ra ga na vi mu, dėl to, kad jos, pa mir šu sios Die vo bai mę 
ir rūs čias baus mes, įves tas to kiems griež tai [nu baus ti], per ei tais tūks tan tis 
še ši šim tai še šias de šimt ant rai siais me tais prieš Sek mi nes, kai skun dė jas, jo 
ma lo ny bė po nas Vil niaus ta rė jas, po še še rių me tų iš va ry mo pir mą kar tą at-
va žia vo į Vil niaus mies tą ap žiū rė ti ir tvar ky ti sa vo mū ri nio na mo, esan čio 
Su ba čiaus gat vė je, [ir kai] at sta ty da mas bu vu sią, prie šo su ar dy tą tvar ką, vi sų 
pir ma mi nė to sioms mo te rims, prie šui val dant gy ve nu sioms kam pi nin kė mis 
jo mū re, at sa kė bu tą, o jų vie ton pa sta tė po ną Ka šaus ką, žmo gų be jo kios iš-
im ties ver tes nį, ir [jam] pa ve dė rū pin tis tiek ūkio rei ka lais, tiek ir na mu, o 
kai mi nė to sios mo te rys ke lis kar tus pra šė jo ma lo ny bę po ną Pi ly pa vi čių leis ti 
joms to liau gy ven ti ir [kai] su si lau kė nei gia mo at sa ky mo, kad il giau gy ven ti 
ne lei džia ma, už si de gu sios kerš tin gu su ma ny mu, grie bė si niek šy bės pir ma 
žo džiu, o pas kui ir dar bu. Mat tai pa čiai po niai Ka šaus kie nei į akis tuo jau 
iš dės tė pra žū tin gą su ma ny mą ir gra si ni mą svei ka tai šiais žo džiais: „Kas čia 
gy vens, nie ka dos ne pra si gy vens; nepa si džiau gė ir bat siu vie nė, ku ri ma ne iš 
vie nuo ly no bu to iš rū kė“.

Prie to pri si dė jo bai sūs ir daž ni ty čio ji mai si ir plū di mai, kar tais net nu mi rė lio 
dings ti mi, jei ku ris nors bū da vo ly di mas gat ve, to kiais žo džiais: „Kad tą (įžei-
džia mas žo dis pra lei džia mas gar bei ap sau go ti) taip neš tų kaip ši tą la vo ną“.

Ir taip, su ma ny tai ra ga nys tei įgy ven din ti iš si kraus ty da mos iš skun dė jo na-
mo, ta me bu te, kur [jos] gy ve no, prie sie nos ties lan gu vaš ku pri lip dė tuš čią 
mai šą, su siū tą iš ne da žy tos dro bės. Po nia Ka šaus kie nė, va ly da ma kam ba rį, 
pa ste bė jo jį, at plė šė ir iš me tė pro lan gą, ir, bi jo da ma, kad tai ne bū tų ke rai, 
ne si kraus tė į tą bu tą, kol iš ban dy mui į tą kam ba rį ne bu vo įlei du si viš tos. Pa-
si su ki nė ju si po kam ba rį, ji an trą ar tre čią die ną pa sti po.

O jo ma lo ny bė po nas Pi ly pa vi čius, no rė da mas nuo dug niai iš tir ti rei ka lo 
es mę, siun čia sa vo bi čiu lį pas mi nė tą ją bat siu vio žmo ną, gy ve nan čią Šv. Dva-
sios vie nuo ly ne, kad su ži no tų, ar per tą lai ką po iš si kraus ty mo iš vie nuo ly no 
bu to ke pė ja Jo nie nė ko nors ne pa da riu si. Į tai bat siu vie nė at sa kė, kad vi suo-
se kam ba rio kam puo se bu vo įka lu si pleiš tus, o pas kui po įsi kraus ty mo il gai 
sir gu si. O kai jo ma lo ny bė po nas Pi ly pa vi čius ši tą Jo nie nei iš kal bė jo, tuo met 
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ji, ta ry tum iš si tei si ni mui, at ėjo su ta bat siu vio žmo na ir nors [pas ta ro ji] to, ką 
anks čiau bu vo sa kiu si, – ma tyt, pra šy ta, – iš si gy nė, vis dėl to, iš ei da ma iš po-
nios Ka šaus kie nės, pa sa kė, kad ta me mū re ne gy ven tų.

Ta čiau skun dė jas anuo met į vi sa tai ne krei pė dė me sio, ne no rė jo taip grei tai 
pa ti kė ti, kol pats pa ty rė sa vo pa ties svei ka ta; [ta da], va kuo jant Vil niaus mies-
to vai to vie tai, tuč tuo jau pra ne šė apie tai jo ma lo ny bei Vil niaus bur mist rui 
po nui Kil čiaus kui. O tos mo te rys, pa šauk tos į teis mą, dėl pa reikš tų kal ti ni mų 
ne pri si pa ži no; kai skun dė jas bu vo klau sia mas, ar ke ti nąs to liau su jo mis by-
li nė tis, jis tik pa da rė iš ly gą, pa si lik da mas sau tei sę tuo at ve ju, jei gu to ji li ga, 
bū tent di de lis ne ra mu mas, ko su lys ir py ki ni mas at si nau jins ir eis sun kyn, tai 
jau da ry sis ne dėl ku rios ki tos prie žas ties, o tik dėl mi nė tų jų mo te rų už ke rė ji-
mo, ir to dėl [skun dė jas] tu rė si ąs tęs ti ne baig tą by lą.

Bū da mos at leis tos nuo šios da tos, [jos] tar si at si dė ko da mos at ėjo į jo ma-
lo ny bės po no Pi ly pa vi čiaus na mą, ir pie me nie nė, stai ga iš už pa ka lio du 
kar tus ap ka bi nu si sto vin čio [skun dė jo] ko jas, tre čią kar tą smar kiai timp te lė jo 
už dra bu žių že myn. O kai skun dė jas, at si grę žęs, pa sa kė: „Tu, iš da vi ke, ap ka-
bi nai kaip Ju das – kam trau kei dra bu žius že myn?“, – ji at sa kė: „Po ne, už tai 
aš at sa ky siu“.

Pa ga liau tos pa čios ke pė jos Jo nie nės sam di nė, kar tą su si ti ku si po nią Ka-
šaus kie nę, ta ry tum per spė da ma sa ko: „Ma no po nia šian dien iš ke pė py ra gą 
po niai Pi ly pa vi čie nei“. Ir tą die ną su py ra gu bu vo at ėju si į jo ma lo ny bės po no 
Pi ly pa vi čiaus na mą, bet [šio] ne už ti ku si iš ėjo. Ne tru kus po to skun dė jui, ei-
nan čiam į Švč. Tre jy bės cerk vę, taip vi sai pa kir to ko jas, kad [jis] par puo lė. Tik 
ge rai pail sė jęs, vos par ėjo į [sa vo] na mus.

Ir nuo to lai ko, re tai ka da be pa jus da mas svei ka tos pro tar pius, be veik nuo-
la tos sir go, kol pa ga liau tre čią kar tą dėl tų mo te rų ke rų sa vo dva re sun kiai 
pa si li go jęs vos lei do sa ve par vež ti ro gė mis į Vil nių. O čia ap žiū rė jus pa aiš-
kė jo, kad pats vi sas iš džiū vęs, ko jos su ti nu sios, abu pil vo šo nai kie ti kaip du 
ak me nys, o dar itin di de lis ko su lys, truk dan tis lais vai kvė puo ti, be veik ve da 
skun dė ją prie pas ku ti nio sios. Tad, no rė da mas by li nė tis su kal ti na mo sio mis 
dėl jų įsta ty miš ko nu bau di mo, ši tą sa vo pro tes tą da vė įra šy ti į Vil niaus suo li-
nin kų teis mo kny gas.

1666. IX. 11. [Об ви не ния про тив кре стьян ки-кро во пус ка тель ни цы се ла 
Па иж  нис Эль жбе те Вир жу ко вой, вы дви ну тые зе мя ни ном Жо мо ит ской 
зем ли Се ве ри ном Ко но пин ским. Из ре ше ния Жо мойт ско го грод ско го су да.]

[…] Объ тяжъ ли ве жа ло вал у су ду мо его кгрод’ско го жо мо ит’ско го 
зе ме нин гос по дар’ски зем’ли Жо мо ит’ское, уро жо ны пан Се ве рын Ко-
но пинъ ски въ ве ли ком и не зноз’ном ущер’бъку зъдо ро вя сво его, не мнеи 
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в ве ли кои и не знос’нои крив’де и пе ре шла до ва ню до му сво его че рез 
не з божъ ное ча ро де иство Ел’збет’ки Ке ров’ны-Ми ха ило вои Вир’жу ке ло-
вои кре во пус ки, въ се ле гос по дар’ском дер’жа вы в. мсти, па не Кгел’кгуд, 
наз’ва ном По ижъ ню, меш’ка ючои, о томъ, ижъ деи не дав’но, прош’ло-
го ро ку ти се ча шест’сотъ шест’де сятъ четъ вер’то го, ме се ца де каб ра 
ос’мънад’ца то го дня че лед’ни ца жа лоб’ли во го па на Ко но пинъ ско го 
двор’ная, на име Ягъ неш’ка Лавъ ри нов’на Яку бо ва, за вы сту пок свои о та-
ко во ежъ ча ро де иство з ро суд’ку при ятел’ско го прав’но го, бу ду чы въ ка-
тов’ских ру ках на тор’ту рах, а по том дня де вет’над’ца то го то гожъ ме се ца 
де каб ра на остат’ним стоп ню, вы зна ла и твер’ди ла мно го злых учынъ ков, 
яко сво их, так по го то вю тое Ел’збет’ки [К]еров’ны Вир’жу ко вои, кре во-
пус ки ча ров’ни цы, ко то рие на здо[ро]ве жа лоб’ли во го и на вес дом от лет 
не мал трох знач’не уде ла ли и ве ли кое пе ре шла до ва не чы ни ли.

О ко то рых учын’ках до ско на лую жа лоб’ли вы пан Ко но пин’ски взял 
те пер ве до мост, што тая кре во пус ка Вир’жу ке ло ва, взявъ шы с по ме не-
ною че лед’ни цою стис’лую кон’вер’са цию, а пе ре пом’няв’шы бо яз’ни 
бо жое и въсты ду люд’ско го, нет ве до ма з яких пры чын, – звас’нив’шы се, 
чы ли з на пра вы чы еи, – на здо ро ве па на Ко но пин’ско го на са див’шы се, 
ме но ви те в ро ку ти се ча шест’сотъ шест’де сят чет’вер’то го, ме се ца ок’тяб-
ра двад’цатъ де вя то го дня по ме не ная // Яку бо ва, че лед’ни ца, [г]оту ючы 
ести, ку ра пе ку чы за до да нем со бе че рез тую Вир’жу ко ву кре во пус ку 
яко во ежъ тлу сто сти и тою тлу сто стю ку ра шма ро ва ла. От ко то ро го ку ра 
за раз яко по ед зе ню жо лу док по чал бур’ча ти, вел’ми по бо ли ва ти. Кгде 
жа лоб’ли вы, по чувъ шы в со бе та ко вую не моц, ко то рую вжо не но ви на 
бы ло пе ред тым уз на ва ти и не мал яв’не от тое че лед’ни цы и от тое кре-
во пус ки от’но си ти, и че лед’ни цу свою на по ми нал в доб ры спо соб, ест’ли 
што в тот кур, пе ку чы, на от’ня те здо ро вя вло жы ла, абы въчас то му за-
бег’ла, што бы на здо ро вю не шван’ко вал.

Ко то рая, ба че чы та ко вое на пом’не не, проч бы ла утек ла. И кгды по 
та ко вом учын’ку их и уте че ню тое че лед’ни цы жа лоб’ли вы пан Ко но-
пин’ски за лед’во с по ра ды доб рых лю деи ди етою ра то вав’шы се и ещо не 
до ско на ле ба че чы се быт въ здо ро вю, тую че лед’ни цу по стиг’нув’шы, яко 
се вы шеи по ме ни ло, взял ве до мост о стис’лое кон’вер’са ции с тою кре во-
пус кою Вир’жу ко вою, в се ле в. мсти, па не Кгел’кгуд, меш’ка ючою, ко то-
ра[я] кре во пус ка не тол’ко на здо ро ве жа лоб’ли во го, але деи на всю [ма-
ет?]ност и цнот’ли вое по жы те жа лоб’ли во го, – так на дет’ки, яко те[жъ] 
под’да ных и че лед и на вес до бы ток жа лоб ли во го чы ни ли.

Якожъ пан Ко но пин’ски до знал ве ли ко го ут ра пе ня и ущер’бъку, а ме-
но ви те в ро ку ти се ча шест’сотъ шест’де сят тре те го, ме се ца мая роз’ны ми 
дня ми, ме но ви те дня двад’цат се мо го за от ру тем че рез тую кре во пус ку 
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Вир’жу ко ву роз’хо рев’шы се, жа лоб’ли вы пан Ко но пин’ски че рез не дел 
кол’ка в тяжъ кои хо ро бе бу ду чы и члон’ка ми ма ло што во ло да ючы, ма ло 
не змер’лъ, снат ещо во ли и оди ны, Па на на ивы шо го на зна чо ное, не бы-
ло, и за ве ли кимъ // ста ра нем и не ма лым на кла дом, за лас кою бо жою до 
здо ро вя пры шол и по леп шыл был. Лечъ по том, ма ло ещо ма ючы, в ро ку 
ти се ча шест’сотъ шест’де сят чет’вер’то го, ме се ца ген’ва ра двад’цат се мо-
го дня, кгды Пан на ивы шы щас’ли ве мал’жонъ ку жа лоб’ли во го з бре ме-
ня роз’ве зал, дав’шы по том’ка бе лую плет, а в том ти ежъ ча ров’ни це, ме-
но ви те тая Вир’жу ке ло ва, хыт рым субъ тел’ным ша тан’ским фор’те лем 
яко по по ро же ню зо дня три ца то го на ден трид’цат пер’вы у но чы, ещо 
не кръчо ное за ду си ла, и тел’ко то го не ви нюн’ка по си не лое бы ло от еиеи 
та ко го зъгла же ня. Што з не ма лым жа лем жа лоб’ли во го не мнеи че рез та-
ки учы нок свои мал’жонъ ку жа лоб’ли во го в хо ро бу бол’шую пры вед ’ли 
бы ли и лед’во прыш ла до пер’въшо го здо ро вя.

То гожъ прош’ло го ро ку, ме се ца мая двад’цат чет’вер’то го дня, яко жа-
лоб’ли вы ма ет ве до мост, ижъ ви хер, ко то ры то го дня зъ са ду жа лоб’ли-
во го повъ стал за учын’ком тое Вир’жу ко вои, жа лоб’ли во му зъ се ни из-
доб дра ниц бол’шъ трид’ца[ти] здор’лъ; то гожъ ча су тым’же штур’мом 
за кру тив’шы се зъ свир’на [болш]ъ со ро ка дра ниц зва лил, кгде то го ча су 
мал’жонъ ка жа лоб’л[и]во го в тои же се ни бы ла и зъ сы нач’ком, и кгды, 
та кое трас ка не над со бою ба че чы, зъ се ни и зъ дет’ком ухо ди ла, и там 
дра ни це зъ да ху па да ючы за особ ли вою лас кою бо жою не уда ри лы и 
лед’во на по двор’е уш ла. То гожъ прош’ло го ро ку, ме се ца юня зо дня 
пет’над’ца то го на ден шест’над’ца ты пе ред Све тым Яном тая Вир’жу ко-
ва, кре во пус ка ча ровъ ни ца, при шод’шы но цою до имен’я и дво ра па на 
Ко но пин’ско го, ле жа чо го в зем’ли Жо мо ит’скои, у по ве те Кор’шов’ском, 
наз’ва но го По шы ля, и там веп ра вы няв’шы зъ хле ву на по двор’е, вил’ко-
лем учы нив’шы се за ед’ла и ели товъ вут ро бы шмат, яко те пер ма ет ве-
до мост, зев нут’ръ вы няв’шы, в паст’вис ку за ко па ла, што бы се быд’ло не 
на да ло. Та кожъ дру гое но цы те ли цу роч’ную на по двор’ю за ед’ла не жы-
вую, а ца лую оста ви ла.

Тре тее но цы зреб’ца въ ста ини за ду си ла.
О чом жа лоб’ли вы на тот’час до ско на лое ве до мо сти не ма ючы, яким 

то спо со бом и че рез ко го ста ти се ме ло, зъ жа лем и не ма лым по ди ве нем 
ба че чы, ижъ то не че рез зве ра де ет, ка зал для псов за во ро та вы во ло чы ти.

До то го тая Вир’жу ко ва, кре во пус ка ча ров’ни ца, до по ме не ное че лед’-
ни цы, яко те пер жа лоб’ли вы ве до мост ма ет, ни ти до на шы тя въ ху сты 
бе лые да ва ла, што бы се че рез то кро сты чы ни ли. Якожъ ча сток рот жа -
лоб’ ли вы до зна вал на те ле сво им не зноз’ное тра пе не, кро сты з ро пою. 
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До то го во ду въ студ ни ща ро ва ли, от ко то ро го ша ро ва ня во да яко са мым, 
так и быд лу, ко нюм не пле гу етъ. О чом всем шы реи ре ла ция воз’но го 
опе ва ет.

До то го тая ча ров’ни ца кре во пус ка, с по ме не но го се ла По ижъ ня в 
имен’е жа лоб’ли во го па на Ко но пин’ско го з ве до мо стю му жа сво его 
Ми ха ила Вир’жу ке ля бы ва ючы и с по ме не ною че лед’ниц[ою] пе ре ста-
ва ючы, не ма ло особ ли ве зъ свир’новъ и с пе ка[р’ни] збо жа крив’ды ла и 
зъ му жомъ сво им че рез та кие фор’те ле ша тан’ские с по ме не но го дво ра 
имен’я жа лоб’ли во го та ем’не за бе ра ла. Че рез ко то рую тую по ме не ную 
кре во пус ку ча ровъ ни цу и му жа еиеи, в на кла дах ста ра ючы се зъдо ро вя, 
за ща ро ва ни ем че рез нею всее конъ ди цы[и] имен’я сво его – до быт’ку, 
ко ней, в за бе ра ню, крив’же ню зъбо жа лет’ко ра ху ючы шко ду етъ на копъ 
пят’сотъ гро шеи лит[ов ских].

О чом всем ма ючы пев’ную ве до мост и та кое зя ве не, а не бу ду чы 
за та ким ча ро де иством пе вен зъдо ро вя сво его и нет ве до ма, ест’ли до 
пер’въшо го здо ро вя пры сти бу дет мог’лъ, о все то, не мнеи о зъгла же не зъ 
се го све та по ме не но го не ви нюн’ка пра вом чы ни ти хо чет.

Ку то му жа ло вал на ту южъ и на мы жа еиеи Ми ха ила Вир’жу ка о том, 
ижъ деи по ме не ная жо на то го Вир’жу ка, ча ров’ни ца, не до сит ма ючы 
на том, ижъ прош’ло го ро ку ти се ча шест’сотъ шест’де сят чет’вер’то го и 
пе ред тым прош’лых летъ роз’ны ми час но ца ми и дня ми бы ва ючы на ча-
ро де иство в имен’е жа лоб’ли во го па на Ко но пин’ско го, ле жа чое в зем’ли 
Жо мо ит’скои, у по ве те Кор’шов’ском, наз’ва ное По шы ле, за взяв’шы 
стис’лост до все го зло го с по ме не ною че лед’ни цою па на Ко но пин’ско го 
Яг’нешъ кою Лав’ры нов’ною, ко то рая не тол’ко зъдо ро вю жа лоб’ли во го, 
але деи все му по ло же ню кон’ди цыи, под’да ных и че ле ди не по ма ло за-
шко ды ла.

А ещо тым бор’здеи яко по спа ле ню тое че лед’ни цы, с ко то рою пе ре-
ста ва ла, бу ду чы по во ла ною, за юшыв’шы се на ча ро де иство, въ прош’лом 
ро ку ти се ча шест’сотъ шест’де сят пя то го, по чав’шы от Но во го ле та ажъ 
до дня [дв]ад’цат тре те го ме се ца ген’ва ра, ча сток рот но ца ми з ве до мо стю 
[м]ужа сво его, то го Ми ха ила Вир’жу ка, с по ме не но го По ижъ ня ча[ра]
ми пры ле ты ва ла, хо те чы жа лоб’ли во му зъдо ро вю и все му до быт’ку 
бор’здеи шко ди ти. Ко то рую тую ча ров’ни цу не тол’ко сам жа лоб’ли вы 
пан Ко но пин’ски ви дел ле те чы, але деи мно го лю деи, су се ды че рез тот 
выш’ме не ны час ба чы ли. Че рез што жа лоб’ли вы за еиеи ча ра ми не по ма-
ло шко ду ет, и то го звыш ма не но го ро ку не ма ло быд’ла, свин, овец вы зды-
ха ло. Та кожъ че лед’ник, име нем Якуб Дзба новъ ски, за ща ро ва нем че рез 
нею нет ве до ма, ест’ли до пер’въшо го здо ро вя пры дет. И то го все го хо чет 
пан Ко но пин’ски до во ди ти и пра вом по сту по ва ти. […]
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1666. IX. 11. [Že mai čių že mi nin ko Se ve ri no Ka na pins ko kal ti ni mai Pa yž nio kai mo 
(Pa die vy čio apyl.) vals tie tei krau ja lei dei Elž bie tai Vir žu kie nei. Iš Že mai čių pi lies 
teis mo spren di mo.]

[…] Ma no Že mai čių pi lies teis mui skun dė si Že mai čių že mės že mi nin kas, 
kil min ga sis po nas Se ve ri nas Ka na pins kas dėl di džiau sio ir ne pa ke lia mo pa-
ken ki mo jo svei ka tai, taip pat dėl di džiau sios ir ne pa ke lia mos skriau dos bei 
jo na mų per se kio ji mo ir kal ti no krau ja lei dę Elž bie tė lę Ke rai tę-My ko lie nę 
Vir žu kie nę, gy ve nan čią val do viš ka ja me jū sų ma lo ny bės, po ne Gel gau dai, 
Pa yž nio kai me. [Skun dė si] dėl to, kad esą ne se niai, pra ei tų tūks tan tis še ši 
šim tai še šias de šimt ket vir tų jų me tų gruo džio mė ne sio aš tuo nio lik tą die ną, 
be si skun džian čio jo po no Ka na pins ko dva ro šei my nykš tė, var du Ag nė Lau ry-
nai tė Jo kū bie nė, už to kį ra ga niš ką nu si kal ti mą [kvies tų] bi čiu lių spren di mu 
ati duo ta į bu de lio ran kas kan kin ti, o pas kui to pa ties gruo džio mė ne sio de vy-
nio lik tą die ną ga liau siai pri si pa ži no ir pa tvir ti no daug pik tų dar bų tiek pa ti 
vie na, tiek kar tu su ta krau ja lei de ra ga na Elž bie tė le Ke rai te-Vir žu kie ne jau 
be veik tre je tą me tų tik rai da riu sios, [ken ku sios] skun dė jo svei ka tai ir vi siems 
na mams, bai siai per se kio ju sios.

Apie tuos nu si kal ti mus skun dė jas po nas Ka na pins kas ga vo tik rą ži nią, 
kad to ji krau ja lei dė Vir žu kie nė, tik rai su si ta ru si su mi nė tą ja šei my nykš te ir 
už mir šu si Die vo bai mę bei ne si gė dy da ma žmo nių, ne ži nia dėl ko kių prie-
žas čių – su si ki vir či ju si ar kie no nors įkal bė ta – kė si no si į po no Ka na pins ko 
svei ka tą; bū tent tūks tan tis še ši šim tai še šias de šimt ket vir tų jų me tų spa lio mė-
ne sio dvi de šimt de vin tą die ną mi nė to ji Jo kū bie nė, ruoš da ma si kep ti gai dį, 
ga vo iš tos krau ja lei dės Vir žu kie nės kaž ko kių rie ba lų ir tais rie ba lais gai dį 
iš te pė. Vos pa val giu siam to gai džio ėmė skran dy je gur gė ti, smar kiai skau dė ti. 
Skun dė jas pa ju tęs to kią ne ga lią, ku ria jau ir anks čiau bu vo te kę sirg ti ir be-
veik aki vaiz džiai nuo tos šei my nykš tės ir nuo tos krau ja lei dės ken tė ti, ir sa vo 
šei my nykš tės ge ruo ju klau sė, ar, kep da ma tą gai dį, ne bus ko nors įdė ju si jam 
su sarg din ti, [ir įspė jo], kad tuč tuo jau nuo to ap sau go tų, idant ne gau tų li gos.

O ji nai dėl to kio įspė ji mo bu vo pa bė gu si. Ir kai po tokio nu si kal ti mo bei tos 
šei my nykš tės pa bė gi mo skun dė jas po nas Ka na pins kas ge rų žmo nių pa tar tas 
die ta vos iš si gel bė jo ir, dar ne vi sai pa si tai sęs, tą šei my nykš tę pa si vi jęs, kaip 
aukš čiau pa mi nė ta, ga vo ži nią apie tik rą su si ta ri mą su ta krau ja lei de Vir žu-
kie ne jū sų, po ne Gel gau dai, ma lo ny bės kai me gy ve nan čia, ku ri kė si no si ne 
tik į skun dė jo svei ka tą, bet esą ir į vi są tur tą bei do ro vin gą gy ve ni mą – tiek į 
vai kus, tiek ir [į] val di nius bei šei my ną ir į vi są skun dė jo sa vas tį.

Tai gi po nas Ka na pins kas pa ty rė di de lį ne ri mą ir nuos to lį. Tūks tan tis še ši 
šim tai še šias de šimt tre čiai siais me tais ge gu žės mė ne sio įvai rio mis die no mis, 
bū tent dvi de šimt sep tin tą die ną, tos krau ja lei dės Vir žu kie nės ap nuo dy tas 
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skun dė jas po nas Ka na pins kas su sir go, ke lias sa vai tes sun kiai ga la vo si, vos 
be pa ju di no są na rius ir ko tik ne nu mi rė; ma tyt, dar ne bu vo Aukš čiau sio jo 
Vieš pa ties va lios ir pa skir tos va lan dos, ir di de lė mis pa stan go mis bei ne men-
ko mis iš lai do mis Die vo ma lo ne bu vo at ga vęs svei ka tą ir pa ge rė jęs. Bet pas-
kui, tuo dar ne pa si ten ki nu sios, tūks tan tis še ši šim tai še šias de šimt ket vir tų jų 
sau sio mė ne sio dvi de šimt sep tin tą die ną, kai Aukš čiau sia sis Vieš pats skun-
dė jo žmo ną lai min gai at pa lai da vo nuo naš tos ir da vė įpė di nę mer gai tę, tos 
pa čios ra ga nos, bū tent to ji Vir žu kie nė gud ria ne su vo kia ma šė to niš ka klas ta 
po gim dy mo nak tį iš tris de šim tos į tris de šimt pir mą die ną dar ne krikš ty tą 
pa smau gė, ir ne kal to kū di kė lio kū ne lis bu vo pa mė ly na vęs nuo to kio nu žu-
dy mo. Ma ža to, di de liam skun dė jo siel var tui to kiu sa vo po el giu skun dė jo 
su tuok ti nei bu vo įva riu si sun kią li gą ir [ji] vos at ga vo bu vu sią svei ka tą.

Tais pa čiais pra ėju siais me tais ge gu žės mė ne sio dvi de šimt ket vir tą die ną, 
kaip skun dė jui ži no ma, tą die ną tos Vir žu kie nės dar bu skun dė jo so de ki lęs 
sū ku rys nuo tro bos prie me nės nu plė šė dau giau kaip tris de šimt malks nų; tą 
pa čią va lan dą tas pats vie su las be si suk da mas nu me tė nuo svir no dau giau 
kaip ke tu rias de šim tis malks nų; ten tą va lan dą to je pa čio je prie me nė je bu vo 
skun dė jo žmo na su sū ne liu ir, kai iš gir du si virš sa vęs to kį bil de sį, su vai ku bė-
go iš prie me nės, ten malks na, kris da ma nuo sto go, ypa tin gos Die vo ma lo nės 
dė ka ne pa tai kė, ir [ji] vos spė jo pa bėg ti į kie mą. Tais pa čiais pra ėju siais me-
tais bir že lio mė ne sio iš pen kio lik tos į še šio lik tą die ną, prieš Šven tą Jo ną, to ji 
ra ga na krau ja lei dė Vir žu kie nė, at ėju si nak tį į po no Ka na pins ko Pa ši lių dva rą 
ir na mus, esan čius Že mai čių že mė je, Kar šu vos ap skri ty je, ir ten pa si ver tu si 
vil ko la kiu, iš tem pė iš tvar to ir už krim to mei tė lį ir, kaip da bar [skun dė jui] ži-
no ma, iš trau ku si iš pil vo ga ba lą žar nų [ir] ke pe nų, už ka sė ga nyk lo je, kad ne-
si sek tų gal vi jai. Taip pat ki tą nak tį dva ro kie me ne gy vai už krim to vie na me tę 
te ly čią ir ne su ės tą pa me tė.

Tre čią nak tį ar kli dė je už smau gė ku me liu ką.
Skun dė jas tuo met tiks liai ne ži no jo, kaip [tai pa da ry ta] ir kie no tai dar bas; 

gai lė jo ir su ne ma ža nuo sta ba pa ma tęs, kad tai ne žvė ries dar bas, lie pė [mai tą] 
iš mes ti už var tų šu nims.

Prieš tai, kaip da bar ieš ko vas su ži no jo, to ji ra ga na krau ja lei dė Vir žu kie nė 
da vi nė jo bal tus siū lus įsi ūti į bal ti nius, kad nuo to kil tų pik tša šiai. Ši taip skun-
dė jas daug kar tų jau tė ne iš tve ria mą kū no nie žė ji mą, [sir go] pū lin go mis vo ti-
mis. Ir dar su ra ga na vo šu li nio van de nį; nuo to su ra ga na vi mo tiek pa tiems, 
tiek gal vi jams, ar kliams tas van duo ne be pa tin ka. Apie vi sa tai pla čiau skel bia 
vaz nio pra ne ši mas.

Ir dar to ji ra ga na krau ja lei dė su sa vo vy ro My ko lo Vir žu ke lio ži nia iš mi nė-
to jo Pa yž nio kai mo, lan ky da ma si skun dė jo dva re ir su mi nė tą ja šei my nykš te 
ben drau da ma, pa da rė skriau dą – ne ma ža ru gių iš skun dė jo dva ro, ypač iš 
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svir nų ir iš ke pyk los, su sa vo vy ru to mis šė to niš ko mis klas to mis slap ta pa-
si  ėmė. Per ši tą mi nė tą ją krau ja lei dę ra ga ną ir jos vy rą [skun dė jas] dėl iš lai dų 
svei ka tai at gau ti ir dėl pa grob tų bei iš ga din tų ja vų, [jai] ap ke rė jus vi są jo tur tą 
ir dva rą – daik tus, ar klius, – pa ty rė nuos to lių, apy tik riai skai čiuo jant, pen kis 
šim tus ka pų lie tu viš kų jų gra šių.

Apie vi sa tai tu rė da mas tik rą ži nią ir [ma ty da mas] to kias ap raiš kas bei dėl 
to kio ra ga na vi mo ne ri mau da mas dėl sa vo gy vy bės ir ne ži no da mas, ar be ga-
lės at gau ti bu vu sią svei ka tą, dėl vi so to, bet ypač dėl mi nė to ne kal to [kū di kio] 
nu žu dy mo [ir iš va ry mo] iš šio pa sau lio, no ri kel ti by lą.

Dar skun dė tą pa čią ir jos vy rą My ko lą Vir žu ką dėl to, kad esą to Vir žu ko 
mi nė to ji žmo na, ra ga na, ne si ten kin da ma, kad per ei tais tūks tan tis še ši šim-
tai še šias de šimt ket vir tai siais me tais ir prieš tai, pra ėju sių me tų įvai riu me tu 
nak tį ir die ną at ei da vo ra ga nau ti į skun dė jo po no Ka na pins ko dva rą, esan tį 
Že mai čių že mė je, Kar šu vos ap skri ty je, va di na mą Pa ši liais, [bet ir] vi so pik to 
da ry mui su si dė ju si su mi nė ta po no Ka na pins ko šei my nykš te Ag ne Lau ry-
nai te, ku ri ne ma žai pa ken ku si ne tik skun dė jo svei ka tai, bet esą vi sai ūkio, 
val di nių ir šei my nos pa dė čiai. 

O dar juo la biau po tos šei my nykš tės, su ku ria ben dra vo, su de gi ni mo, bū-
da ma ap skųs ta, už si de gu si ra ga nau ti, no rė da ma la biau pa kenk ti skun dė jo 
svei ka tai ir vi sam tur tui, per ei tais tūks tan tis še ši šim tai še šias de šimt penk-
tai siais me tais nuo Nau jų jų me tų iki sau sio mė ne sio dvi de šimt tre čios die nos 
daug kar tų nak ti mis, ži nant jos vy rui, tam My ko lui Vir žu kui, iš mi nė to jo 
Pa yž nio ke rais at lėk da vo. O tą ra ga ną ne tik pats po nas Ka na pins kas ma-
tė skren dan čią, bet esą daug žmo nių, kai my nų tai aukš čiau nu ro dy tu lai ku 
ma tė. Per tai skun dė jas dėl jos ke rų pa ti ria ne men ką nuos to lį, ir tais mi nė tais 
me tais ne ma žai gal vi jų, kiau lių, avių iš dvė sė. Taip pat šei my nykš tis, var du 
Jo kū bas Dzba naus kas, jos ap ke rė tas, ne ži nia ar su si grą žins bu vu sią svei ka tą. 
Ir vi sa tai po nas Ka na pins kas no ri įro dy ti ir by li nė tis. […]

1667. V. 12. [Об ви не ния, предъ яв лен ные Уж вент ско му ти ву ну, Горг ждов ско-
му ста ро сте Вла дис ла ву Гри чи не-Вой не в свя зи с кол дов ства ми при над ле-
жа ще го ему кре стья ни на. Из ре ше ния Жо мойт ско го грод ско го (зам ко во го) 
су да.]

[…] Ти ву ну его ко ро лев ской ми ло сти ужъ венътъско му, уро жо но му 
его ми ло сти па ну Вла дыс ла ву Ма те еви чу Гры чы не Во ине на Мо ло до ве, 
ста ро сте кгор’жъдовъ ско му. Жа ло валъ на вер’ность ва шу у су ду мо его 
кгрод’ско го жо мо ит’ско го уро жо ныи его ми лость пан Янъ Вла дыс’лавъ 
Вор’ловъ ски в крыв’де и за да нем спра вы под’да но го сво его зъ се ла Ро по-
нянъ, на име Пет ра Чалъ ки, на под’да ныхъ вер’но сти ва шои, уро жо ныи 
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па не Вла дыс’ла ве Во ино, ста ро сто кгор’жъдовъ ски, зъ се ла Бу бювъ, ле-
жа чо го в зем’ли Жо мо ит’скои, в по ве те Вилъ кис’ком, до дво ра Почъ то ва 
пры на ле жа чыхъ, на име Павъ ла Ша па ла итя, акъ то ра и ин’фор’ма то ра 
ни жеи по ме не нои акъ цыи, о то, и[ж] в ро ку прош’ломъ ты се ча шестъ-
сотъ шест’де ся томъ шо стом, ме се ца июня чо тыр’над’ца то го дня тотъ 
объ жа ло ва ныи Ша па ла итис, бу ду чы чо ло ве ком не певъ ным, на злостъ 
па ну бо гу про тив’ную вы узъ да ным, з дав’но го яко гос ранъ ко ру хо те чы 
за гу битъ под’да ныхъ жа лоб ли во го и зни щытъ, в том се ле Ро по ня нахъ 
мешъ ка ючыхъ, взяв’шы злое пе ред’сев зя те и не збожъ ны по сту покъ, на-
мо вилъ трохъ па робъ ковъ, су се довъ сво ихъ, на име Юза, па робъ ка Пра-
ня Ма су ка итя, ко то ро го позъ натъ могъ ли, ко то рые в но чы дня, вы жеи 
ме не но го, ко ни пас’ли и там яечъ ни цу сма жы ли, а ско ру пы од яецъ на 
ля щот’ку дво истую зни зав’шы, на ча ры то чы не чы, по слалъ ихъ до по ме-
не но го се ла жа лоб ли во го, давъ шы им ин’фор’ма цыю, абы тые ско ру пы 
од яецъ в плотъ вло жы ли и мо ви ли, абы на тое се ло медз ъвед зи, волъ ки 
и вше ля кое шкод’ли вое зве ра на па да ло, са мым осо бомъ и до бытъ ком их 
шко ди ли, хо ро бы и шван’ки абы на ихъ до мы пры хо ди ли.

Якожъ тые по ме не ные вы жеи по сла ные, чы не чы его инъ фор’ма цыи 
до ситъ, пры ехавъ шы у но чы че резъ ле сы и по ла бли зу пулъ ми ли до ро-
ги, вло жы ли тые ско ру пы од яецъ, на ляз’це дво истои зни за ныи, в плотъ 
гумъ на под’да но го Пет ра Чалъ ки, тут’же в ко нец гумъ на, в ко то ром 
гумъ не под’да ные спа ли и го сти по до рожъ ные, ме но ви те под’да ные его 
ми ло сти па на су ди ко венъ ско го; вод’лугъ инъ фор’ма цыи Павъ ла Ша-
па  лаи тя сло ва мо ви ли, под’да ные жа лоб ли во го, ус лы шавъ шы, з гумъ на 
вы пад’шы, хо те чы ихъ по ла патъ. А же на ко няхъ бы ли, тотъ учы нокъ 
злыи на ча ро де иство по полъ нив’шы, утекъ ли, тол’ко од’но му уте ка ючо-
му шапъ ка спад’ла Юз’ве, па робъ ко ви Пра ня Ма су ка итя. Ко то рую тые 
под’да ные его ми ло сти па на Вор’ловъ ско го взе ли и у се бе для ли ца ма-
ютъ. Якожъ в колъ ко дни по том учын’ку зло си вомъ волъ ки на пад’шы 
быд ла, гу сеи, по ро сятъ ос’мънад’цатъ по го ло вя по шар’па ли. […]

1667. V. 12. [Kal ti ni mas Už ven čio ti jū nui, Gargž dų se niū nui Vla dis lo vui Gri čy-
nai-Voi nai dėl jo vals tie čio bur ti nin ka vi mo. Iš Že mai čių pi lies teis mo spren di mo.]

[…] Jo ka ra liš ko sios ma lo ny bės Už ven čio ti jū nui, jo ma lo ny bei kil min ga-
jam po nui Vla dis lo vui Mo tie je vi čiui Gri čy nai-Voi nai iš Mo lo do vo, Gargž dų 
se niū nui. Mū sų Že mai čių pi lies teis mui skun dė jū sų iš ti ki my bę jo ma lo ny bė 
kil min ga sis po nas Jo nas Vla dis lo vas Var laus kas dėl sa vo Ra po nė nų kai mo 
bau džiau nin ko, var du Pet ras Čel ka, skriau dos ir pa gal jo skun dą ant jū sų iš-
ti ki my bės, kil min ga sai po ne Vla dis lo vai Voi na, Gargž dų se niū ne, val di nius iš 
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Bu bių so džiaus, esan čio Že mai čių že mė je, Vil ki jos ap skri ty je ir pri klau san čius 
Paš tu vos dva rui: Po vi lą Ša pa lai tį, že miau ap ra šy to veiks mo vei kė ją ir kurs-
ty to ją, dėl to, kad per ei tais tūks tan tis še ši šim tai še šias de šimt šeš tai siais me-
tais, bir že lio mė ne sio ke tu rio lik tą die ną tas ap skųs ta sis Ša pa lai tis, žmo gus 
ne pa ti ki mas, Die vui prie šin gas ne do rė lis ir sa va va liau to jas, dėl kaž ko kio 
se no pyk čio no rė da mas pra žu dy ti ir su nai kin ti skun dė jo val di nius, gy ve nan-
čius ta me Ra po nė nų kai me, su ma nęs blo gą kės lą ir be die viš ką dar bą; įkal bė-
jęs tris ber nus, sa vo kai my nus, var du Ju zą, Pra niaus Ma siu kai čio ber ną, ku rį 
vie nin te lį ga lė jo pa žin ti ir ku rie aukš čiau mi nė tos die nos nak tį ga nė ar klius 
ir te nai ke pė kiau ši nie nę, o kiau ši nių lukš tus, su vė rę ant dvi ša kės laz de lės, 
da ry da mi tai ke rė ji mo tiks lu, nu siun tė į mi nė tą skun dė jo so džių, pa aiš ki nęs 
jiems, kad tuos kiau ši nių lukš tus įkiš tų į tvo rą ir už kal bė tų, jog tą kai mą meš-
kos, vil kai ir vi so kie plėš rūs žvė rys pul tų, kenk tų pa tiems žmo nėms ir jų tur-
tui, kad li gos ir ne lai mės ei tų į jų na mus.

Ši taip tie aukš čiau mi nė tie ji pa siun ti niai, veik da mi pa gal jo pa aiš ki ni mą, 
at jo ję nak tį per miš kus ir lau kus ar ti pu sės my lios ke lio, įki šo tuos kiau ši nių 
lukš tus, su ver tus ant dvi ša kės laz de lės, į val di nio Pet ro Čel kos klo ji mo tvo rą 
ten pat, klo ji mo ga le. Ta me klo ji me mie go jo vals tie čiai ir sve čiai pa ke lei viai, 
bū tent jo ma lo ny bės po no Kau no tei sė jo vals tie čiai; [ber nai] pa gal Po vi lo Ša-
pa lai čio pa aiš ki ni mą už kal bė jo; iš gir dę skun dė jo val di niai iš šo ko iš klo ji mo 
no rė da mi juos su gau ti. O ka dan gi [tie] bu vo rai ti, tą pik tą ke rė ji mo dar bą at li-
kę pa bė go, tik vie nam bė gan čiam Ju zai, Pra niaus Ma siu kai čio ber nui, nu kri to 
ke pu rė. Tie jo ma lo ny bės po no Var laus ko val di niai tą ke pu rę pa ė mė ir tu ri 
kaip kal tės įro dy mą. O pra ėjus ke lioms die noms po ši to pik ta va liš ko dar bo 
vil kai už puo lę su dras kė aš tuo nio li ka gal vi jų, žą sų, par šiu kų. […]

1676. XII. 16. [Wiadomość o włościanach pa ra fji Dubińskiej, którzy zajmują się 
wrózbiarstwem, lejąc na wos kach.]

Solenną zanosił manifestatią w [boiu swym je go msc xiądz] Piotr Bo husz, 
com men darz d[ubins ki, na zie mia ni na je go] kro. msci woi e wodz twa Wi-
len skie go [je go m. pa na Wil hel ma Ja]na Wi ta na y p. małzonke je go, m. panią 
Jed[wi ge P]awłowiczowne Witanową, ja ko w spol ney ra dzie y na mo wie 
będących, o to, iż w ro ku te raz nie ys zym 1676, miesiąca de cemb ra czter nas-
te go dnia, gdy załuiący, ja ko kapłan, s po win nos ci swey u cho re go byw szy, 
do obza ło wa nego maiętnosci, naz wa ney Mia kis zki, w woi e wodz twie Wi lens-
kim lezącey, zaiechał, upraszaiąc y upominaiąc je go msci według po win nos ci 
kapłanskiey, aby pod da nych swoich, na imie Ku pe lia we wsi So wi dan cach, y 
Pil ni ka we wsi Row bian cach mieszkaiących, napominał y, ja ko pan ich, karał 
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za to, ze oni swe mi obłudnemi, od koscioła swiętego zab ro nio ne mi spo so-
ba mi lud [od] koscioła Du bins kie go y chwały bo zey, do pie ro no wo w onym 
zaczętey, a na bar ziey w dni swięte od na bo zenst wa odrywaiąc, do sie bie 
wroząc, na wos kach leiąc przychęcac poc ze li. […]

1676. XII. 16. [Ži nia apie Du bin gių pa ra pi jos vals tie čius, be si ver čian čius bū ri mu 
ir vaš ko lie ji mu.]

 Jo ma lo ny bė ku ni gas Pet ras Bo gu šis, Du bin gių ka men do rius, pa tei kė iš-
kil min gą skun dą dėl su mu ši mo [ir ap skun dė] jo ka ra liš ko sios ma lo ny bės Vil-
niaus vai va di jos že mi nin ką jo ma lo ny bę po ną Vil hel mą Joną Vi ta ną ir po nią 
jo žmo ną [jos] ma lo ny bę po nią Jad vy gą Pau la vi čiū tę-Vi ta nie nę, kaip ben drai 
su si ta ru sius ir su si mo kiu sius, kad da bar ti niais, 1676, me tais gruo džio mė ne-
sio ke tu rio lik tą die ną, kai skun dė jas, kaip ku ni gas, iš pa rei gos ap si lan kęs 
pas li go nį, už va žia vo į skun džia mo jo dva rą, va di na mą sias Mi kiš kes, esan čias 
Vil niaus vai va di jo je, no rė da mas, kaip ku ni gui pri de ra, pra šy ti ir pa grau den ti 
jo ma lo ny bę, idant įspė tų sa vo val di nius – Ku pe lį Sa vi do nių kai me ir Pil ni-
ką Rau biš kių kai me – ir kad kaip jų po nas nu baus tų juos už tai, kad jie sa  vo 
ap ga vi kiš kais, šven tos baž ny čios už draus tais bū dais ati trau kia žmones nuo 
Du bin gių baž ny čios ir nuo Die vo gar bi ni mo, ką tik jo je nau jai pra dė to*, ypač 
[kad] šven to mis die no mis, ati trauk da mi nuo pa mal dų, ėmė prie sa vęs pra tin-
ti bū ri mais, vaš ko lie ji mu. […]

1677. IV. 30. [Skar ga zie mia ni na po wia tu Lidz kie go Piot ra Ku row skie go na miesz-
czan lidz kich, ja ko by dążących do znis zcze nia je go zboża przy po mo cy cza row.]

[…] ci po mie nie ni mieszczanię, będąc zdawną le ko mysl ne mi i po chwac ze-
mi, nas tom pi li na żaluiącego roz ny mi ucis ka mi y krzyw da mi, aby załuiące go 
wycisnąc z kądycyi, y chcąc so bie przywłaszczyc za przyległosc y wiec znosc 
ono, bo niedaleką od mias ta Li dy, te dy roz ny mi cza sy, ro ka mi i la ty noc nym 
spo so bem na zboże załuiącego bydło, ko nie napędzali y noc le gi od pra wo-
wa li, zęte zboże s po la zbieraiąc, do do mow swych wo zi li y wo zic, wni wecz 
ob ra cac bydłem, kon mi w przyszło la to obiecuią. A co większa, ze cze go 
nie wypasą y nie wybiorą, ta jem nym spo so bem y to cza ra mi niszczą, gubią, 
kukły kręcą koz de go la ta po wszyt kich po lach załuiącego, nie tyl ko na dal-
nych, ale y około do mu załuiącego, przez co załuiący niemały us zczer bek tak 
w zbo zu, ja ko y byd le po no si. […]

* Nauja katalikų bažnyčia Dubingiuose pastatyta 1678 metais. Vert. past. (?)
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1677. IV. 30. [Ly dos ap skri ties že mi nin ko Pet ro Ku rov skio skun das, kad Ly dos 
mies tie čiai ke rais no rį su nai kin ti jo ja vus.]

[…] Mi nė tie ji mies tie čiai, nuo se no bū da mi leng va bū džiai ir go dūs, už gu lė 
skun dė ją vi saip eng da mi ir skriaus da mi, kad iš gui tų iš [jo] že mės ir, no rė da-
mi ją am ži nai pa si sa vin ti kaip gre ti mą, nes [esan čią] ša lia Ly dos mies to, įvai riu 
lai ku, [įvai riais] me tais ir va sa ro mis nak ties pa tam siu su va ry da vo į skun dė jo 
ja vus gy vu lius, ar klius į nak ti go nę, nu pjau tus ja vus nu rink da vo nuo lau ko ir 
nu si vež da vo na mo, at ei nan čią va sa rą taip pat ža da nu si vež ti, su nio ko ti gal vi-
jais, ar kliais. Ma ža to, ko ne nu ga no ir ne nu ren ka, nai ki na, pra gai ši na slap tais 
bū dais, kiek vie ną va sa rą vi suo se skun dė jo lau kuo se, ne vien to li muo se, bet ir 
prie skun dė jo na mo, su su ka lė les. Dėl to skun dė jas pa ti ria ne ma žą tiek ja vų, 
tiek ir gal vi jų nuos to lį. […]

1679 г. [Из ве стие о кол дов стве и уг ро зах шлех ти ча Бер ну ця и его же ны. Из 
жа ло бы зе мя ни на Лид ско го уез да Алек сан дра Юн дзи ла.]

Жа ло вал и опо ви дал зе мя нин гос по дар’скии по ве ту Лидъ ско го, пан 
Алек’сан’дер Юн’дзил на па на Бал’тро мея Бер’ну ця и на мал’жон’ку его, 
па ную Ма ры ну Янов’ну жмо ид зевъ ку – Бар’тло ме[ювую] Бер’ну це вую, 
ко то рые оседъ ло сти сво еи ниг’де не ма ют, яко в б[л]ис’кос’ти на зас’та ве 
в су сет’стве меш’ка ючых, о то и та ко вым спо со бомъ, ижъ тот Бер’нуцъ 
и Бер’ну цю ва розъ ные пох’валъ ки розъ ны ми ме се цы и дня ми чы нят и 
чы нит ни ко ли не пе рес’та ют. Одъ ко то рых пох’ва лок и пог’ро зок жа-
лобъ ли выи пан Юн’дзил ве лек рот’не шкодъ, утис’ков розъ ных по но сит 
и у здо  ровъю ве ли кии ущер’бек ма ет. Якож и те пер, в семъ ро ку ти се ча 
шест’сот семъ де сять де вя томъ, мес’еца июня дват’цат вто ро го дня, пе-
редъ Свя тымъ Яномъ Хрыс’ты те лемъ, кгды его, па на Юн’дзи ла, быдъ ло 
з хле ва па стыхъ вы га нял на па шу, а она, па ни Бер’ну цю ва, следъ быдъ ля-
чыи зобъ равъ шы, до хуст ъки за ве за ла. И на завъ трое ко ро ва, шер’стъю 
ры жая, по че ла мо ла ка не да ват, те ля ти на очы не спу ща ючы, по по лю 
кры че чы бе га ла, а по томъ, кгды им по че ли мо вит, тог’ды тая ко ро ва пе-
рес’ та ла бе гат и кры чат, одъ накъ мо ло ко выпъ со ва ла.

1679 m. [Ži nia apie ba jo ro Bal tra mie jaus Ber nu čio ir jo žmo nos ke rė ji mus bei gra-
si ni mus. Iš Ly dos ap skri ties že mi nin ko Alek san dro Jun di lo skun do.]

Skun dė si ir pa sa ko jo Ly dos ap skri ties ka ra liš ka sis že mi nin kas po nas Alek-
san dras Jun di las apie po ną Bal tra mie jų Ber nu tį ir jo žmo ną po nią Ma ry tę 
Jo nai tę-Bal tra mie jie nę Bernutienę, že mai tę, ku rie sa vo nuo sa vy bės nie kur 
ne tu ri, o gy ve na kai my nys tė je kaip nuo mi nin kai. [Skun dė si] dėl to ir taip, 
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kad tas Ber nu tis su Ber nu tie ne ne vie ną mė ne sį ir ne vie ną die ną vi saip gra-
si na ir nie kuo met ne si liau ja [gra si nę]. Tais pa si gy ri mais ir gra si ni mais skun-
dė jui Jun di lui nuo lat da ro vi so kių nuos to lių, en gia ir la bai ken kia svei ka tai.

Štai ir da bar, šiais tūks tan tis še ši šim tai sep ty nias de šimt de vin tai siais me-
tais bir že lio mė ne sio dvi de šimt an trą die ną, prieš šven tą Jo ną Krikš ty to ją, jo, 
po no Jun di lo, pie muo va rė gy vu lius iš tvar to į ga nyk lą, o ji, po nia Ber nu tie-
nė, su rin ku si gy vu lio pė dos [že mę], su dė jo į ska re lę [ir už ri šo]. O ryt die nos 
ry tą ža lo ji kar vė ne be da vė pie no; ne pa leis da ma iš akių ver še lio, ėmė baub ti 
[ir] zy lio ti po lau ką, o pas kui, kai [skun dė jas] ėmė jiems [Ber nu čiams] sa ky ti, 
tuo met to ji kar vė lio vė si laks čiu si ir bau bu si, ta čiau pie nas bu vo su ga din tas.

1680. III. 15–22. [Zez na nie Zu zan ny Sle chi nio wey, cze lad ni cy dwo ru Row len-
skie go, po wia tu Wi duk lew skie go, os kar zo nej o cza ro dziej stwo. Z re lac ji woźnych 
sądowych Księstwa Żmudzkiego o przesłuchiwaniu i spa le niu Z. Sle chi nio wej.]

[…] maiąc wzięto cze lad ni ce swoię dworną, w cza ro dzie yst wie doznaną, 
y po sta wiw szy, na imie Zuzannę Slechiniową, po kto rey doz naw szy cza ro -
dzieyst  wo jaw ne, ja ko na zdro wiu swoim, małzonki, dzia tek swoich y po zy-
ciu we dwor ze swoim szkod li we, y za py ta niem sa me goz j. m. pa na Blinst ru-
ba o cza ro dzie yst wo, i połozywszy włosy y ins ze uc zyn ki jey cza ro dzie ys kie, 
znała sie do te go uc zyn ku.

Poczeła bez zad nych tur tur nych mąk dob ro wol nie mo wic y jaw nie wyzna-
wac na się byc czarownicą, pa now swoich czarowała, tak ze y roz ne lu dzie juz 
od lat dwu dzies tu piąciu, ja ko nie przestaiąc czarowała, y te go cza ro dziey-
stwa iz sie od So ro ko wey nauczyła, na tenc zas mieszkaiącey pod j. m. pa nem 
Ho ro dec kim w Poszołtuniu, kto ra y przed tym czarowała sa me go pa na Blinst-
ru ba na wszyt ko złe z nieboszczycą Dawidową Stasiukaiciową, kto ra jest 
spa lo na.

Tym spo so bem czarowała do dwoch lat na dręczenie kos ci y bo le nie, tak ze 
tesknotę: polewała krwią wieprzową wszyt kie pod wor ze. Kto re go wiepr za 
w chle wie udu siw szy, krew wyscał diabeł, imie niem Paweł, kto re mu ona 
hołduiąca, o sa me go wiepr za, za nios zszy do sa dzaw ki z Michałem Bud rec-
kim y samą Budrecką, y z Lukowiczową, tak y z Lipciową, pod lod pod so ne li 
w wilią Bo ze go Na ro dze nia, w no cy ro ku tysiąc szesc set siedmdziesiąt dzie-
wiątego, na smierc sa mych pa now y dzie ci, ktor zy po dwuch le ciech mie li 
umr zec.

Taz Zu zan na powiedziała za py ta niem te goz j. m. pa na Blinst ru ba, izem 
pan ne Teofilę Blinstrubiankę, corę j. m. zczarowała do dwuch lat schnąc, a po-
tym umr zec: brud braw szy, do wo dy lała, a odchwytywaiąc s te goz mie ys ca 
trzyk roc wo dy poc zer pnow szy, na zie mie polała.
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Taz Zu zan na powiedziała: drugą malękę corę te goz j. m. tak ze zczarowała 
na smierc. Czaruiąc, wodą oblewała z ruc zaiu, na kto rym mie ys cu na rozmowę 
zchadzała się z diabłem, a odchwytywaiąc aw tki kruc zek na pier siach połozyła.

Taz Zu zan na sy na trze cie go ro ku te goz j. m. na smierc zcza ro waw szy, 
powiedziała pod da nym pa na swe go Za lo wi y Bartłomieiowi. Jai ka ko kos ze 
na wszyt ko zło pokładała z Lip cio wo, pod dan ko jas nie wiel moz ne go j. m. 
xiędza bis ku pa żmu dzie go, w sie lie Row lach mieszkaiącą, y z drugą Janową 
Lutkowną Girdwoyniową, trzecią Wanagową, kto ra przed tym mieszkała [w] 
Wi duk lach, a te raz w Ro sie niach ostaiącą.

Taz Zu zan na powiedziała, iz pa nu Mikołaiowi Sta nie wic zo wi na czte rech 
mie ys cach og ro da jai ka ko kos ze połozyli na wszyt ko złe z te miz oso ba mi, 
wysz po mie nio ne mi. Te muz pa nu Mikołaiowi Sta nie wic zo wi Gird wa y nio wa 
z Wanagową, uk rad szy chustę brudną, w ziemię za ko pa li na smierc sa mym i 
po tomst wu. Taz Zu zan na powiedziała, iz Bud rec ka, słod pozyczaiąc, oc za ro-
waw szy dała na niez dro wie sa mych j. m. pa na Blinst ru ba. Taz Bud rec ka sy na 
zczarowała pa na Jer ze go Bog da no wic za, ktu ry zmarł, y sy na me goz.

Taz Zu zan na powiedziała za py ta niem pa na Bog da no wic za, yz Lu ko wi-
czo wa pod pczoły pa na Bog da no wic za połozyła sku re węzową y wodą wro ta 
oblewała, czaruiąc na niesczęscią. Taz Bud rec ka syr zcza ro wa ny prze ze mnie 
posłała pa nom moim.

Taz Zu zan na powiedziała, zez my z Bud rec kim y samą Budrecką, z Jano wą 
Lutkowną Girdwoyniową, z Lipciową po wy iez dzie do Tyl zy pa na swe go, j. m. 
pa na Blinst ru ba, zcza ro wa li, aby w dro dze zginoł sam abo szkodę otrzy mał.

Taz Zu zan na powiedziała, yz Gird wo y nio wa, Lip cio wa y Wa na go wa w 
jay kach oc za ro wa li pa now, aby zjad szy po mar li.

Taz Zu zan na powiedziała, yz spra wy pa na Hre ho re go De mon to wic za przez 
diabła Pawła z skrzy ni Bud rec ka z Łukowiczową uk rad szy, na bag na za nioz-
szy za ko pa li y cza ry, ktu re pokładali na po scie li te muz pa nu Hre ho re mu 
De mon to wic zo wi, ciz Lu ko wic zo wa z Budrecką na niesczęscie y wszyt ko złe.

Taz Zu zan na powiedziała, yz Bud rec ka oczarowała panią Kazimirzową 
Blinstrubową w kos cie le Wi duk lew skim pod czas slu bu bra nia y w ko men-
dzie siedząc przez obłapianie. Mieniła, iz oni du chem, mową, po yr ze niem 
czaruią y odchwytyvaią.

Taz Zu zan na powiedziała na się, iz „umiem do chem y uc zyn kiem cza-
ro wac, a Bud rec ki y Bud rec ka, Sa mu el Pu zas y Kur me lis – oni są stars ze mi 
y moc nie ys ze mi, y więcey umięią cza ro dzie yst wa, y chowaią od diabłow 
swoich in gre dien tie u sie bie“.

Za py ta niem j. m. pa na Krzys zto fa Blinst ru ba, jes li sczer ze na na bo zenst wo 
chadzała do xiędza na spo wiedz, taz Zu zan na powiedziała: „Nie sczyr ze, nie 
spra wied li wie, je no łgała y na[y]swiętsze sak ra men ta przyimuiąc w kos cie le, 
wypuszczała z gęby.“
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Taz Zu zan na powiedziała, iz Lip cio wa zczarowała Krzys zto fa, ko wa la j. m. 
xiędza bis ku pa row lens kie go, y bracią je go, ktor zy nag le wy mar li, y sam, ro-
ku nie doc ze kaw szy, umr ze.

Taz Zu zan na powiedziała companią y to war zyst wo swoie, mia no wi cie: 
Bud rec ki y [s] samą, z Lukowiczową z Num gol, Sorokową pod j. m. pa nem 
Ho ro dec kim w Poszołtuniu; Ada mo wa Dop ko wa w sta rost wie Bo toc kim, 
w Stul giach mieszkaiącą; Lip cio wa z Ro wel jas nie wiel moz ne go j. m. xiędza 
bis ku pa; Ja no wa Lut kow na Gird wo y nio wa, pod dan ka j. m. pa na Mon kie-
wic za, w Uzu me dziu mieszkaiącą; w Po leps kim sie le j. m. pa na Ale xan dra 
Uwo y nia Monc zas y [s] samą Monczową; Ur ko wa Al wi ni ko wa sta ra, a młoda 
te raz sie uc zy, kturą uwal niam, yjuz w brac two swiętego Anioła wpisała sie; 
Swoks z lo wa Wa na gio wa, kto ra przed tym w Wi duk lach mieszkała, a te raz w 
Ro sie niach; j. m. pa na Ste fa na Uwo y nia Kon dzi no wa w Aw lis zkie lis zkach 
mieszkaiąca; Sa la mon Pu za y tys w Poszołtuniu mieszkaiący, pod da ny pa na 
Sa mu e la Uzu mec kie go, a między ni mi nas tars zy tak ze Kur me lis, ktu ry pod 
j. m. pa nem Ko za ry nem mieszkaiący.

Kto re te oso by powiadała, yz sie zletywaią, w sro ki prze mie niw szy, pod 
Orz wil kiem na gurę nad rzeką Szołtuną, a te go la ta przeszłego ra zow pięc 
zle cie li sie na pomienioną gurę, ciała swe zos ta wiw szy na // mie ys cach swych 
zwykłych, mia no wi cie Bud rec ki sam y Bud rec ka sa ma, trze cia Łukowiczowa 
na bag nach tam ze nie da le ko do mow swych num gols kich, w kon cu gaiu j. 
m. pa na Hołowina. A gdy trze ba le ciec, na te mie ys ce przyidą, z te go bag na 
wy ni dzie pan ich wszyt kich, imie niem Paweł, z sługami swe mi dwu ma – Ja-
ku bem y Piot rem, kto rych obmywaiąc wodą do le ce nia, y tak, ciała zos ta wiw-
szy, sroką po le ci koz da oso ba z nich. Tak i in ne mie ys ca maią, i tym spo so bem 
czyniąc lecą. A ja, Zu zan na, do ruc zaiu pod dwo rem pa na swe go, do og ro du 
gdy przyidę, wysz po mie nio ny Paweł, wys zed szy s te go ruc zaiu, ob my ie mie 
wodą, na tym mie ys cu ciało zos ta wiw szy, sro ko polecę.

Taz Zu zan na powiedziała, yz od Bud rec kie go sa me go y od Bud rec kiey y 
Łukowiczowey wszys cy są sąsiedzi zcza ro wa ni, y gdy nię będą po ko na ni, nie 
będzie dob re go sa mych na zdro wiach i na do byt kach ich, gdyz są bar zo moc-
ne mi y sro gie mi cza row ni ka mi.

Przy tym powiedział j. m. pan Blinst rub, yz maiąc wysz pomienioną Zu zan-
ne [w] więzieniu, ze wiel kie niez dro wie, sam z małzonko swo y z czela dzią 
miał, i za py ta niem te goz j. m. pa na Blinst ru ba, co by to było, ta Zu zan na po-
wiedziała na te słowa, yz sam Bud rec ki y sa ma Bud rec ka, tak ze Łuko wiczowa 
wiel ce cza ro wa li no ca mi, roz ne kładąc cza ry na niez dro wie, tak aby lu dzie 
nie wier za li, ze oni są cza row ni ka mi.

Ku te mu za py ta niem pa na Lu kas ze wi ca o wrze cio no s przędzą, kto re 
z rąk wypadło cor ce przędąc w iz bie; kto re zgineło, na kto re słowo od po-
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wiedziała taz Zu zan na, yz diabeł Paweł wziow szy oddał Bud rec kie mu y 
Bud rec kiey, aby cza ro wa li.

[A tak, widząc] takową jaw nosc cza ro dzie yst wa po mie nio ney cza row ni cy 
Zu zan ny, uz na li wszys cy y osądzili jed nos ta y nie dac do mistr za na tur tu ry y 
spa le nie. […]

[…] Gdzie za przy by ciem pa ni Sie mas zko wey, te goz miesiąca mar ca dnia 
osm nas te go po dek re do wa niu poczoł dob ro wol nie py tac pan Władysław 
Osa ko wicz o zcza ro wa nie krow swoich y bydła. Za kto rym py ta niem So ro ko -
wa powiedziała, izem „ja na pa gur ku siedziała nad Szołtuną, a Me tu gio wa, 
pod dan ka j. m. pa na Ho ro dec kie go, z Adamową Dopkową sioła Stul giow, 
sta rost wa Bo toc kie go, s Kiebiową s Po ys li nia, s te goz sta rost wa, onę kro wy 
w dłon doi li y na mo gi ly mle ko la li, y kro wie jed ney mie dzy ro gi szersc wy-
str zyg li“.

Za py ta niem te goz pa na Sa ko wic za i roz nych osob, jez li pa nom swoim 
cza row ja kich nie pokładała, taz So ro ko wa powiedziała, yzem z Zuzanną 
Sle chiniową, z Dopkową w uli cy za by za ko pa li, czaruiąc bydło y ko ni, y na 
wszyt ko złe, aby ich w tym mie ys cu uli cy nie cho wa li, na dru gie mie ys ce 
prze nies li. Y niemało złosci swoich, czy nio nych roz nym lu dziom zeznawała 
na się z dru gie mi.

A j. m. pan Krzys ztof Blinst rub dowodził na nią wy pi sa mi dwie ma s xiąg 
czar nych powołanie na nią, a te raz nie ys zym trze cim powołaniem. Gdzie 
wszys cy ich[m.], widząc takowę do wo dy i dob ro wol ne zez na nie słysząc, 
uzna li ją dac na tur tu ry do mistr za, a po tur tu rach // na spa le nie. […]

[…] A w tym wszys cy te goz miesiąca mar ca, dnia dwu dzies te go wto re go 
ro ku wy zey mia no wa ne go, uz na li dac go na probę do wo dy, gdzie na wodz ze 
w oc zach wszyt kich po wierz chu pływał. A po tym z wo dy one go na tur tu ry 
mistr zo wi zda li, gdzie przez niemały czas na tur tu rach po trzyk roc będąc, 
poczoł sie przyz na wac, yz zie le daię na przelęknienie lu dziom i na od chwy-
ta nie cza row, a sam nie umiem cza ro wac, tyl ko umiem strzelbę na głos pso-
wac y za ma wiac na nie wystr ze le nie. A po tym poczoł mu wic niez ro zu mia no 
mową – ni grecką, ni łacinską, ani niemiecką, kto ra one mu na wszyt ko słuzące 
mienił była, y przez te słowo powiedział: „Wszyt ko mogę czy nic, a więcey nie 
mogę po wia dac y nie wiem cze mu“.

A po tym py ta li sie y nie go o kompanią, z ktu re mi przestawał. Tyl ko sie 
znał, zem był po wzięciu Zu zan ny Sle chi nio wey u Bud rec kie go y Bud rec kiey, 
y w Ro sie niach, y w Poszołtuniu, y u Dop ko wey w Stul giach, y nie chciał 
po wie dziec dos ko na le. A tak go y s tą mową spa lo no. Kto re spa le nie s po dzi-
wie niem wszyt kie go zgro ma dze nia, ze sie łom nie dał pa lic, y po tym w og niu 
wołał niez ro zu mia nym głosem y mową, y nad nim sro ki sie wies za li. Y tak go 
led wie spa lo no z wielką trudnoscią. […]
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1680. III. 15–22. [Vi duk lės ap skri ties Rau lių dva ro šei my nykš tės Zu za nos Šle ki-
nie nės, ap kal tin tos ra ga na vi mu, pri si pa ži ni mas. Iš Že mai čių ku ni gaikš tys tės vaz nių 
pra ne ši mo apie Šle ki nie nės tar dy mą ir su de gi ni mą.]

[…] [Blinst ru bas], tu rė da mas su im tą sa vo dva ro šei my nykš tę, var du Zu za-
na Šle ki nie nė, ku ri, kaip įro dy ta, yra ra ga na vu si, ir pa ty ręs apie jos ne abe jo-
ti ną ke rė ji mą, kai po kenks min gą sa vo žmo nos, sa vo vai kų svei ka tai ir gy ve-
ni mui dva re, ją pri sta tė ir, pa dė jęs plau kus bei ki tus ra ga niš kus jos įna gius, 
pats jo ma lo ny bė po nas Blinst ru bas pa klau sė apie ke rė ji mą, ar pri si pa žįs tan ti 
tai da riu si.

Be jo kių kan ki ni mo kan čių [ji] pra dė jo lais va va lia kal bė ti ir vie šai pri si-
pa ži no, kad esan ti ra ga na, ke rė ju si sa vo po nus, taip pat įvai rius žmo nes; jau 
dvi de šimt pen ke ri me tai kaip be pa lio vos ke rin ti ir to ke rė ji mo iš mo ku si iš 
Šar kie nės, anuo met gy ve nu sios jo ma lo ny bės po no Go ro dec ko [že mė je] Pa-
šal tuo ny je; pas ta ro ji ir prieš tai ke rė jo pa tį po ną Blinst ru bą, kad jam vis kas 
blo gai bū tų, su ve lio ne Do vy die ne Sta siu kai tie ne, ku ri su de gin ta.

Ke rė jo dve jiems me tams, kad suk tų ir skau dė tų kau lus, kad bū tų nu si-
mi nęs; lais tė mei tė lio krau ju vi są kie mą. Tą mei tė lį tvar te pa smau gė, krau ją 
iš čiul pė vel nias, var du Po vi las, ku riam ji pri klau sė, o pa tį mei tė lį su My ko lu 
Bud rec ku ir pa čia Bud rec kie ne, ir su Lu ka vi čie ne, taip [pat] ir su Lip čie ne 
tūks tan tis še ši šim tai sep ty nias de šimt de vin tų jų me tų nak tį, Ka lė dų iš va ka-
rė se, nu ne šu sios į kūd rą [ir] pa ki šu sios po le du, kad pa tys po nai su vai kais 
per dve jus me tus nu mir tų.

To pa ties jo ma lo ny bės po no Blinst ru bo pa klaus ta to ji pa ti Zu za na at sa kė: 
„Pa ną Te ofi lę Blinst ru bai tę, jo ma lo ny bės duk te rį, pa ke rė jau, kad dve jus me-
tus džiū tų, o pas kui mir tų; pa ė mu si ne šva ru mų, py liau į van de nį, o at ke rė da-
ma iš tos pa čios vie tos tris kar tus pa sem tą van de nį lie jau ant že mės“.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė: „Ki tą ma žu tę jo ma lo ny bės duk re lę taip pat pa-
ke rė jau, kad nu mir tų“. Ke rė da ma lais tė van de niu iš upe lio, iš vie tos, į ku rią 
at ei da vo kal bė tis su vel niu. O at ke rė da ma pa dė ju si ant krū ti nės kab liu ką.

To ji pa ti Zu za na ap ke rė ju si to pa ties jo ma lo ny bės tre čių me tų sū ne lį; [apie 
tai] pa si sa kė sa vo po no val di niams Ža liui ir Bal tra mie jui. Viš tų kiau ši nius, 
kad vis kas blo gai bū tų, dė ju si su Lip čie ne, švie siau sio jo daug ga lio jo ma-
lo ny bės ku ni go Že mai čių vys ku po val di ne, gy ve nan čia Rau lių kai me, ir su 
ki ta Jo nie ne Liut kai te-Gird vai nie ne, tre čia Va na gie ne, ku ri prieš tai gy ve no 
Vi duk lė je, o da bar Ra sei niuo se.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad su tais pa čiais aukš čiau mi nė tais as me ni mis 
po nui Mi ka lo jui Sta ne vi čiui ke tu rio se so do vie to se pa dė ju sios viš tų kiau ši-
nių, kad vis kas bū tų blo gai. Tam pa čiam po nui Mi ka lo jui Sta ne vi čiui Gird vai-
nie nė su Va na gie ne pa vo gtą ne šva rią dro bu lę už ka sė že mė je, kad mir tų pa tys 
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ir pa li kuo nys. To ji pa ti Zu za na pa sa kė, jog Bud rec kie nė, sko lin da ma sa lyk lo, 
da vė ap ke rė tą, kad pa tys jų ma lo ny bės po nai Blinst ru bai su sirg tų. To ji pa ti 
Bud rec kie nė ap ke rė jo po no Jur gio Bag do na vi čiaus sū nų, ku ris mi rė, ir ma no 
pa čios sū nų.

To ji pa ti Zu za na, po no Bag do na vi čiaus pa klaus ta, pa sa kė, kad Lu ka vi čie nė 
po po no Bag do na vi čiaus bi tė mis pa dė ju si žal čio odą ir lais čiu si var tus van-
de niu, pri šauk da ma ke rais ne lai mę. To ji pa ti Bud rec kie nė siun tė per ma ne 
ma no po nams pa ke rė tą sū rį.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad mū sų po nui, jo ma lo ny bei po nui Blinst ru bui 
iš va žia vus į Til žę, su Bud rec ku ir pa čia Bud rec kie ne, su Jo nie ne Liut kai te-
Gird vai nie ne, su Lip čie ne ke rė jo, idant ke lio nė je pats pra žū tų ar ba pa tir tų 
nuos to lį.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, jog Gird vai nie nė, Lip čie nė ir Va na gie nė ap ke rė jo 
po nus kiau ši niais, kad su val gę mir tų.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad Bud rec kie nė su Lu ka vi čie ne per vel nią Po vi lą 
pa vo gu sios iš skry nios po no Gre go ro De mon ta vi čiaus do ku men tus, nu ne šu-
sios į rais tą [ir] už ka su sios. O ke rus, ku riuos dė jo į pa ta lą to pa ties po no Gre-
go ro De mon ta vi čiaus ne lai mei ir kad [jam] vis kas bū tų blo gai, [pa dė ju sios] 
tos pa čios – Lu ka vi čie nė ir Bud rec kie nė.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad Bud rec kie nė ap ke rė jo po nią Ka zi mie rie nę 
Blinst ru bie nę Vi duk lės baž ny čio je per jung tu ves ir ka men do je sė din čią, [ją] 
ap ka bin da ma. Sa kė, kad jos [ra ga nos] ke rin čios ir at ke rin čios min ti mi, žo-
džiu, žvilgs niu.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė apie sa ve: „Mo ku ap ke rė ti min ti mi ir veiks mu, o 
Bud rec kas su Bud rec kie ne, Sa mu e lis Pu zas ir Kur me lis – jie yra vy res nie ji ir 
ga lin ges ni ir dau giau mo ka ke rė ti, ir [sa vo] in gre dien ci jas, [gau tas] iš sa vo 
vel nių, sle pia pas sa ve“.

Į jo ma lo ny bės po no Kris tu po Blinst ru bo klau si mą, ar nuo šir džiai ei da vu si 
į pa mal das [ir] pas ku ni gą iš pa žin ties, to ji pa ti Zu za na sa kė: „Ne nu ošir džiai, 
ne do rai, vien me luo da vau ir baž ny čio je pri im tą Šven čiau si ą jį Sak ra men tą, 
iš spjau da vau“.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad Lip čie nė ap ke rė jo Kris tu pą, jo ma lo ny bės 
ku ni go vys ku po Rau lių kal vį bei jo bro lius, ku rie be mat iš mi rė, ir [jis] pats 
mir si ąs, ne iš lau kęs nė me tų.

To ji pa ti Zu za na iš var di jo sa vo kom pa ni ją ir ben dri nin kus, bū tent: Bud-
rec kas ir jo pa ti; Lu ka vi čie nė iš Num ga lių; jo ma lo ny bės po no Go ro dec ko 
Šar kie nė iš Pa šal tuo nio; Ado mie nė Dap kie nė iš Ba ta kių se niū ni jos, gy ve nan ti 
Stul giuo se; jo ma lo ny bės ku ni go vys ku po Lip čie nė iš Rau lių; Jo nie nė Liut kai-
tė-Gird vai nie nė, jo ma lo ny bės po no Mon ke vi čiaus val di nė, gy ve nan ti Užuo-
me dy je; jo ma lo ny bės po no Alek san dro Uvai nio Pa lie pių kai me Mon čas ir jo 
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pa ti Mon čie nė; Ur kie nė Al vi nin kie nė se nė, o jau no ji da bar mo ko si; ją at lei džiu, 
nes jau įsi ra šė į Šven to jo an ge lo bro li ją; Švogž lie nė Va na gie nė, ku ri prieš tai 
gy ve no Vi duk lė je, o da bar Ra sei niuo se; jo ma lo ny bės po no Ste po no Uvai nio 
Kan di nie nė, gy ve nan ti Au liš kė liuo se; Sa lia mo nas Pu zai tis, gy ve nan tis Pa šal-
tuo ny je, po no Sa mu e lio iš Užuo me džio val di nys. O vy riau sias iš jų taip pat 
Kur me lis, ku ris gy ve na jo ma lo ny bės po no Ka za ri no [že mė je].

Sa kė, kad tie as me nys, pa si ver tę šar ko mis, su le kian tys į kal ną prie Šal tuo-
nos upės ties Erž vil ku, o šią pra ėju sią va sa rą bu vo su lė kę ant mi nė to kal no 
pen kis kar tus, pa li kę sa vo kū nus įpras to se vie to se. Bū tent pats Bud rec kas ir 
pa ti Bud rec kie nė, tre čio ji Lu ka vi čie nė ten pat rais te, ne to li nuo sa vo num ga-
liš kių na mų, jo ma lo ny bės po no Go lo vi no miš ke lio ga le. O kai rei kia skris ti, 
at ei na į tą vie tą; iš tos pel kės iš ei na jų vi sų po nas, var du Po vi las, su dviem sa-
vo tar nais – Jo kū bu ir Pet ru, api plau na juos skri di mo van de niu, ir taip, pa li kę 
kū nus, kiek vie nas iš tų as me nų skren da šar ka. Tu ri taip pat ir ki tas vie tas, ir 
šiuo bū du da ry da mi le kia. O aš, Zu za na, kai at ei nu į so dą prie upe lio, ties sa-
vo po no dva ru, aukš čiau mi nė tas Po vi las, iš ėjęs iš to upe lio, api plau na ma ne 
van de niu, to je vie to je pa li ku si kū ną le kiu [pa si ver tu si] šar ka“.

To ji pa ti Zu za na pa sa kė, kad pats Bud rec kas ir Bud rec kie nė, ir Lu ka vi čie nė 
ap ke rė jo vi sus kai my nus, ir jei gu ne bus įveik ti, ne bus ge ro nei jų svei ka tai, nei 
jų tur tui, nes la bai ga lin gi ir žiau rūs ke rė to jai.

Jo ma lo ny bė po nas Blinst ru bas dar pa sa kė, kad lai ky da mas aukš čiau mi nė-
tą Zu za ną ka lė ji me pats su sa vo žmo na ir su šei my na jau tė si la bai ne svei ki, ir 
tam pa čiam jo ma lo ny bei po nui Blinst ru bui pa klau sus, kas tai ga lė ję bū ti, to ji 
Zu za na į tuos žo džius at sa kė, kad pats Bud rec kas ir pa ti Bud rec kie nė, taip pat 
Lu ka vi čie nė nak ti mis daug ke rė ję, da ry da mi ke rus svei ka tai pa kenk ti taip, 
kad žmo nės ne ti kė tų, jog jie yra ke rė to jai.

Dar po nui Lu ko še vi čiui pa klau sus dėl verps tės su ver pa lais, ku ri iš kri tu-
si iš ran kų jo duk te riai, ver pu siai kam ba ry je, [ir ku ri] din go, to ji Zu za na į tą 
žo dį at sa kė, kad vel nias Po vi las pa ė męs ati da vė Bud rec kui ir Bud rec kie nei 
ke rė ji mui.

Ir taip, ma ty da mi ši to kią aiš kią mi nė tos ke rė to jos Zu za nos ra ga nys tę, vi si 
vien bal siai pri pa ži no ir nu spren dė per duo ti bu de liui, kad kan kin tų ir su de-
gin tų. […]

[…] At vy kus po niai Se maš kie nei, to pa ties ko vo mė ne sio aš tuo nio lik tą 
die ną po dek re da vi mo po nas Vla dis lo vas Oza ko vi čius ėmė klau si nė ti apie jo 
kar vių ir gal vi jų ap ke rė ji mą. Į tą klau si mą Šar kie nė at sa kė: „Aš sė dė jau ant 
kal ne lio prie Šal tuo nos, o Me tū gie nė, jo ma lo ny bės po no Go ro dec ko val di-
nė, su Ba ta kių se niū ni jos Stul gių kai mo Ado mie ne Dap kie ne, su Ke bie ne iš 
Paiš ly nio, jos mel žė kar ves į del ną ir pie ną py lė ant ka pų, ir vie nai kar vei iš 
tar pu ra gės iš kir po plau kų“.
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Po no Sa ka vi čiaus ir ki tų as me nų klau sia ma, ar ne įdė ju si ko kių nors nu odų 
sa vo po nams, to ji pa ti Šar kie nė at sa kė: „Aš su Zu za na Šle ki nie ne, su Dap kie-
ne už ka sė me [kai mo] gat vė je ru pū žes, ke rė da mos gal vi jus ir ar klius, ir kad 
vis kas bū tų blo gai, kad jų to je gat vės vie to je ne lai ky tų, per kel tų į ki tą vie tą“. 
Ir kar tu su ki to mis iš pa ži no ne ma ža sa vo pik ta da rys čių, pa da ry tų įvai riems 
žmo nėms.

O jo ma lo ny bė po nas Kris tu pas Blinst ru bas dviem iš ra šais iš juo dų jų kny-
gų įro di nė jo, kad [ji] bu vo ap skųs ta [ra ga nau jant]. Tad vi si jų ma lo ny bės 
[po nai], ma ty da mi to kius įro dy mus ir gir dė da mi sa va no riš ką pri si pa ži ni mą, 
nu ta rė per duo ti ją bu de liui, kad kan kin tų, o po kan ki ni mo su de gin tų. […]

[…] O ta da aukš čiau mi nė tų me tų to pa ties ko vo mė ne sio dvi de šimt an trą 
die ną vi si nu ta rė per duo ti jį [Sa lia mo ną Pu zą] iš ban dy mui van de niu; te nai 
vi sų aky se plū du ria vo van dens pa vir šiu je. O pas kui jį iš van dens per da vė 
bu de liui „į tor tū ras“ [kan kin ti]. Te nai tor tū ro se per ne trum pą lai ką tris kar tus 
kan kin tas ėmė pri si pa žin ti, kad duo dąs žmo nėms žo lių nuo iš gąs čio ir pa nai-
ki nan čių ke rus, o pats ke rė ti ne mo kąs, tik mo kąs bal su su ga din ti šau tu vą ir 
už kal bė ti, kad ne iš šau tų. O pas kui pra dė jo kal bė ti ne su pran ta ma kal ba – nei 
grai kiš kai, nei lo ty niš kai, nei vo kiš kai, ku ri jam, kaip sa kė, vi sa kam ti ku si, ir 
tuo žo džiu pa sa kė: „Vis ką ga liu pa da ry ti, bet dau giau ne ga liu pa sa ky ti ir ne-
ži nau ko dėl“.

O pas kui jo klau sė apie kom pa ni ją, su kuo ben dra vęs. Pri si pa ži no tik, kad 
po Zu za nos Šle ki nie nės su ėmi mo bu vęs pas Bud rec ką ir Bud rec kie nę, ir Ra-
sei niuo se, ir Pa šal tuo ny je, ir pas Dap kie nę Stul giuo se, bet tiks liai pa sa ky ti 
ne no rė jo. Ir taip jį su ta kal ba su de gi no. Tas de gi ni mas vy ko vi siems su si-
rin ku siems ste bin tis, kad lau žas ne si lei do įde ga mas, o pas kui ug ny je šau kė 
ne su pran ta mu bal su ir kal ba, ir virš jo laks tė šar kos. Ir taip jį var gais ne ga lais 
su de gi no. […]

1691 r. [Zez na nie Ma ry an ny, służącej Ma ty as za Straks za, gos po dar za wsi Jan kun 
eko no mii Sza wels kiej, o do ko na nym cza ro dziej stwie, którego się nauczyła u kątnicy 
tegoż gos po dar za Luc ji Woj ciu lic zy. Z dek re tu na miest ni ka eko no mii Sza wels kiej.]

Na Urzędzie we dwor ze J. K. M. Za gors kim, przed sądem moim Na miest-
nic zym, agitowała się spra wa pod da ne go Eko no mic zne go ze wsi Jankunów 
w Woj tow stwie P. Ale xan dra Pol ka na imie Ma ty as za Straks za, który z Ławni-
kiem i mężami tej wsi stawił do pra wa niewiąstę pochożą Maryannę Naymit-
kę swoją służącą za robotnicę od ro ku obwinioną o cza ro dziej stwo, i wie le 
szkod poc zy nio nych w do mu je go, gdy te dy stanęli ku rosp ra wie, ta Na y-
mit ka Ma ry an na dob ro wol nie znała do cza ro dziej stwa, że Łucija Way ciu lic za 
Ko mor ni ca tegoż do mu, nauczyła ją czarować, i gdy nocowała w osie ci, tam 
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Łucija przys zed szy za dwie ma dru gie mi sąsiadkami war zy li kas zy gar nus zek, 
i ją obu dziw szy, da li łyżkę téj po tra wy zjeść, i tak się wraz w sro ki obrócili 
i za le cie li do wsi Mażelów do do mu Łukasza Dwi la, tamże w sa dzaw ce się 
kąpali, spólnie Krys ty na Dwi lo wa, Bar ba ra Ga y ga lo wa i Mar ta Ada mo wa 
Nor ko wa z Jan kun, także in nych nie wiast niez na jo mych więcéj trzy dzies tu, i 
Mistr za swe go mie li niem ca kudłatego Pawłem na zy wa li, po tom z sa dzaw ki 
były w ko mor ze Dwi la, i radę mie li z sobą, a gdy kur zapiał znaleźli się zno-
wu w Jan ku nach o milę od sa dzaw ki; tamże jéj dała Łucija Ko mor ni ca jakoweś 
zie le star te, mówiąc, aby z wodą zmies zaw szy wypiła, i nauczyła tych słów 
na gos po dar za swe go Ma ty as za Straks za mówić po źmudzku: „Wel ne iszszłuok 
łowi ir ban da io“, z których słów wszyst ko bydło wypadło. Item wyznała, że taż 
sa ma Łucija Wa y ciu lic za kazała su che liście dębowe w kąty do mu i budynków 
wpychać, i te słowa mówić: „ja ko te liście uschły, tak z całym do mem niech 
schnie po mie nio ny Straks zas gos po darz i dzie ci je go“, jakoż wraz zachorzało, 
wyznała i to, iż po mie nia na Łucija z nią pospołu no ca mi ja ko la ta wi ce przez 
dach gos po dar zo wi z świrna zboże wy nas za li, a przytém nauczała Łucija 
Maryannę mawiać: „Diab le, zastąp Straks zo wi drogę jadącemu na targ, aby 
nie miał szczęścia i ca le zniszczał“, i kie dy po nie sie zboże do świrna z gum na 
swe go, weź ten wór i mów te słowa: „Diab le wytr zy piekło tym wo rem, za sie-
ki gos po dar za ma je go, aby świren był pus ty“. A do te go wyznała, iż nauczała 
Łuciję onę zaklinać, żeby bydło ginęło lu dziom, i dżdżu nie było. Potém kazała 
jéj kądziel wełny wspak prząść i to mówić: „jak się te wrze cio no kręci, nie chaj 
się bydło i ow ce wykręcą z do mu gos po dar za me go, aby był pus ty“. W po lu 
z żyta kwiat zbie ra li wspólnie o Śtym Ja nie szkodząc zbożu na uro dzaj. […]

1691 m. [Šiau lių eko no mi jos Jan kū nų kai mo vals tie čio Ma tau šo Strak šo sam di nės 
Ma ri jo nos pri si pa ži ni mas apie ra ga na vi mus, ku rių iš mo ku si iš to pa ties vals tie čio 
kam pi nin kės Liu ci jos Vai čiu ly tės. Iš Šiau lių eko no mi jos vie ti nin ko spren di mo.]

Ža ga rės J. K. M. dva re, ma no, kai po vie ti nin ko, teis me, bu vo nag ri nė ja ma 
Eko no mi jos val di nio iš Jan kū nų kai mo, esan čio p. Alek san dro Pol ko vai tys tė-
je, Ma tau šo Strak šo by la, ku ris su suo li nin ku ir to kai mo vy rais pri sta tė į teis-
mą mo te rį at ei vę, sa vo sam di nę Ma ri jo ną, tar nau jan čią už mer gą vie ne rius 
me tus, ap kal tin tą ra ga na vi mu ir dau ge liu nuos to lių, pa da ry tų jo na mams; 
kai pra dė jo me by lą nag ri nė ti, tai to ji sam di nė Ma ri jo na sa vo no ru pri si pa ži no 
ra ga nau jan ti ir kad Liu ci ja Vai čiu ly tė, tų pa čių na mų kam pi nin kė, iš mo kiu si 
ją ra ga nau ti, ir kai nak vo jo jau jo je, tai Liu ci ja, at ėju si te nai su dviem ki to mis 
kai my nė mis, vi rė ko šės puo džiu ką ir, ją pa bu di nu si, da vė šaukš tą to pa tie ka lo 
su val gy ti, ir taip jos tuč tuo jau šar ko mis pa vir to ir nu lė kė į Ma že lių so džių prie 
Lu ko šiaus Dvy lio na mų, te nai kūd ro je mau dė si, kar tu bu vo Kris ti na Dvy lie nė, 
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Bar bo ra Gai ga lie nė ir Mor ta Ado mie nė Nor kie nė iš Jan kū nų, bu vo ir dau giau 
ne pa žįs ta mų mo te rų, per tris de šimt, ir mist rą sa vo tu rė jo, vo kie tį gau ruo tą, 
Po vi lu va di no; pas kui iš kūd ros bu vo Dvy lio ka ma roj, vy ko pa si ta ri mas, o 
kai gai dys už gie do jo, at si dū rė vėl Jan kū nuo se, per my lią nuo kūd ros; ten 
pat Liu ci ja kam pi nin kė jai da vė kaž ko kių su trin tų žo lių sa ky da ma, kad su 
van de niu su mai šiu si iš ger tų, ir iš mo kė ši tuos žo džius kal bė ti ant sa vo gas pa-
do riaus Ma tau šo Strak šo že mai tiš kai: „Vel ne, iš šluok lo vį ir ban dą jo“, ir nuo 
tų žo džių iš dvė sė vi si gal vi jai. Be to, iš pa ži no, kad ta pa ti Liu ci ja Vai čiu ly tė 
lie pė sau sus ąžuo lo la pus į na mų ir ki tų tro be sių ker tes kiš ti ir to kius žo džius 
kal bė ti: „Kaip tie la pai su džiū vę, kad taip su džiū tų gas pa do rius Strak šas ir jo 
vai kai su vi sais na mais“; ir tuoj su sir go vai kas; pri si pa ži no ir tą, kad mi nė to ji 
Liu ci ja kar tu su ja ait va rais pa si ver tu sios per sto gą iš gas pa do riaus svir no ja-
vus ne šė, o kar tu Liu ci ja mo kė Ma ri jo ną sa ky ti: „Vel ne, pa stok ke lią Strak šui, 
va žiuo jan čiam į tur gų, kad ne tu rė tų lai mės ir vi siš kai nu si gy ven tų“; ir kai neš 
grū dus iš klo ji mo į svir ną, paimk tą mai šą ir sa kyk ši tuos žo džius: „Vel ne, 
iš šluos tyk pek lą tuo mai šu, aruo dus ma no gas pa do riaus, kad svir nas bū tų 
tuš čias“. Ir tai pri si pa ži no, jog mo kė tą Liu ci ją už keik ti, kad gy vu liai dvės-
tų žmo nėms ir lie taus ne bū tų. Pas kui lie pė jai vil nų kuo de lį at bu lai verp ti ir 
ši taip sa ky ti: „Kaip ta verps te lė su ka si, kad gal vi jai ir avys iš si suk tų iš ma no 
gas pa do riaus na mų, kad pa lik tų tuš ti“. Lau ke nuo ru gių žie dus rin ko drau ge 
per Šven tą Jo ną, kenk da mos ja vo der lin gu mui. […]

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS

1694. IX. 12. [Oskarżenia o cza ro dziej stwo oraz czy nie ne pochwałek, wysunięte 
przez włościan wsi Mit kun, eko no mii Sza wels kiej, wo bec swe go sąsiada Ja na Uby i 
je go żony. Z dek re tu na miest ni ka eko no mii Sza wels kiej.]

[…] Naprzód wszys cy mężowie całéj wsi wyświadczyli pod sum nie niem, 
że sam Jan Uba wy nios zy w po le je li ta ko le zawiesił na drze wie su chym 
jabłoniowym, a gdy go py ta no na co by to uczynił, te dy dał tę racią, że na to, 
aby się ko nie trwałe do pra cy rodziły. Paweł An dras zun zeznał, iż sa ma Ubo-
wa jak nie wias ta nies po koj na, zabiła bez żadnej szko dy prosiąt dwo je, a po-
tym na nie go sa me go oczewistą uczyniła pochwałkę, mówiąc, że ty sam i żona 
two ja z fun da men tu zgi nie cie, i dzie ci was ze nie będą żyli i wiec znie znis z cze-
je cie. Sy mon Głomis zeznał, iż sa ma Ubo wa uczyniła pochwałkę te my słowy: 
że nie zadługo we trzech płakać będziecie, i miej sca domów was zych pus te 
będą, jakoż po tym mówieniu w krótkim cza sie, trzy do my do szczętu zgor-
zały, je den Ja na Żądzia, dru gi Ka zi mier za Ząsecia, a trze ci Gle bia. Da wid Gle-
bas powiadał, iż taż sa ma Ubo wa mowiła mu w oc zy, że ty na no gach  stojąc 
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zgi niesz. Jakób Jo na y tis powiadał, że syn Uby służąc u nie go za pa stu cha uk-
rad uzdeczkę, po tym gdy za tę szkodę so bie z naj mu potrąciwszy, dopłacił mu 
tyl ko gros zy piętnaście, te dy sa ma Ubo wa przeklinając, mówiła te słowa, że 
two je kro wy te które mój syn pasł, wszyst kie poginą, i je li ta żywym wynidą, 
jakoż dwóm kro wom tak się właśnie stało. Jo seph Ru dis zeznał to, że gdy 
za Sądów Jm Pa na Strawińskiego P. Wi towt ja ko pod-Na miest nik na tenc zas 
Ja nis ki zjechał do tejże wsi Mit kun na Inquizyciją, te dy sa ma Ubo wa ciałko 
dziecięcia nierządnie spłodzonego cały tydzień w dy mie ciepłym sus zyw szy 
pochowała, a po tym wygr zebs zy z ja my przyniosła na uka za nie, po tym gdy 
ka za no odnieść na to miej sce i zagrześć, te dy nieodnosząc na miejs ce, ale w 
og ro dzie Ru dzia sąsiada swe go te kości rozsypała, za co gdy była oskarżona 
we dwor ze i do więzienia wzięta, te dy przepraszała Ru dzia, deklarując, że 
się w do mu je go nic złego stać nie miało, jed nak od te go roz sy pa nia kości 
ni sam Ru dzius, ni żona, ani dzie ci je go zdro wia nie mają, i co się uro dzi to 
za raz umie ra, a na wet i bydło co rok wy pa da, że kupować nie nadąży. Sta ra 
Ru dzio wa powiadała, że sa ma Ubo wa na pad szy na nią powiedziała te słowa, 
że ty na jed no oko nie wi dzisz, a i na dru gie wkrótce olśniesz, jakoż tak się i 
stało. Kas per Jo na y tis Ławnik wyznał na samą Ubowę. Iż gdy za należytość 
Skarbową i za kradzież sy na jéj Jakóba Ubu y cia zgra bio na Ubę i żonę je go, 
te dy sa ma Ubo wa na Ławnika swarząc się mówiła to, że ty mo je bydło wo-
dzisz, a sam żadnego w do mu swym bydlęcia mieć nie będziesz, po którym 
mówieniu za raz mu tro je bydła wypadło. Wa len ty Gry ga y tis wyznawał, iż 
Ubo wa nies po koj na, swar li wa i gryźliwa nie wias ta, i co dzień us ta wic znie 
się z każdym gos po dar zem i gospodynią wa dzi. Mar cin Abułaytis wyznał, 
że Ubo wa nies po ko[jna] swar li wa i zła w sąsiedztwie, która chodząc przed 
ludźmi po uli cy od ka saw szy się do pa sa mówi, jak ja goła chodzę i wy gołe 
będziecie. Ste fan Abułaytis wyznał, iż gdy za Sądów Jm Pa na Strawińskiego 
Ubo wa sądzona była na gardło, i gdy we dwor ze była w więzieniu, a on był 
na straży jéj pilnując, te dy sam Uba przyszedł do niej płacząc i frassując się, 
a ona mu rzekła, sko ro do Iz by Sądowéj wstąpię, wszyst ko będzie dobr ze, 
jakoż sko ro zap ro wa dzo no do Sądu i za raz wolną została. Ka zi mierz Wa y-
te ku nas wyznał, iż Ubo wa nies po koj na, swar li wa, gryźliwa i bar dzo zła w 
sąsiedztwie. Jan Abułajtis wyznał, iż Ubo wa od początku mies zka nia swe go 
us ta wic znie z każdym się wa dzi, i zaw sze pochwałki czy ni. Andrzéj Głomuy-
tis zeznał, iż córka Uby Zo fi ja Ubow na obac zyw szy że się na deżdż chmurzyć 
poczęło, zdjąwszy z sie bie siermięszkę, wywróciła, i za raz się chmu ry ro-
zeszły. Jan Abu lis powiadał, iż go Ubo wa w oc zy klnąc, mówiła te słowa, że 
ty na oko olśniesz i nie będziesz widział, jakoż wkrótce tak się stało. Mikołaj 
Po wi luj tis powiadał, iż Ubo wa przyszedłszy w dom one go poczęła mówić, 
zapalę dom swój, któréj po mie nio ny Po wi lu y tis powiedział, nie czyń te go, bo 
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całéj wsi szko da będzie, ona mu na to odpowiedziała, ten ogień do cie bie nie 
pójdzie, bo ty jesteś człowiek dob ry. Jan Żandzius wyznał, iż sam Jan Uba jest 
szkodzący w sąsiedztwie, i je mu sa me mu len z po la pokradł, a syn Uby Jakób 
Ubu y tis z je go świrna syrów sześć przez dach ukradł. […]

1694. IX. 12. [Šiau lių eko no mi jos Mit kū nų kai mo vals tie čių kal ti ni mai sa vo kai-
my nams Jo nui Ūbai ir jo žmo nai dėl ra ga na vi mo ir gra si ni mų. Iš Šiau lių eko no mi-
jos vie ti nin ko spren di mo.]

[…] Pir miau sia vi si vi so so džiaus vy rai pa reiš kė są ži nin gai, kad pats Jo nas 
Ūba iš ne šęs lau kan ožio žar nas pa ka bi no ant sau sos obels, o kai jo klau sė, 
kam jis taip da ro, tai jis pa aiš ki no, jog da ro tam, kad jam vi sa da ras tų si stip-
rūs dar bui ar kliai. Po vi las An dra šiū nas pa reiš kė, kad pa ti Ūbie nė, bū da ma 
ne ra mi mo te riš kė, už mu šė du par šiu kus, jo kios ža los ne pa da riu sius, o pas kui 
jam pa čiam aki vaiz džiai pa gra si no sa ky da ma: „Ir tu pats, ir žmo na ta vo pas-
ku ti nai pra pul sit, ir vai kai jū sų ne gy vens, ir am ži nai su nyk sit“. Si mo nas Glo-
mis pa reiš kė, kad pa ti Ūbie nė gra si no to kiais žo džiais: „Greit jūs verk sit vi si 
trys, ir na mų jū sų vie tos bus dy kos“; o po to pa sa ky mo tre ji na mai lig že mės 
su de gė – vie ni Jo no Žan džio, ki ti Ka zi mie ro Žan sė čio, o tre ti Gle bo. Do vy das 
Gle bas pa sa kė, kad ta pa ti Ūbie nė kal bė jo jam į akis: „Tu ant ko jų be sto vė da-
mas nu sprog si“. Jo kū bas Jo nai tis pa sa kė, kad Ūbos sū nus, tar nau da mas pas 
jį už pie me nį, pa vo gė apy nas rį, tai pas kui, kai iš al gos už tą nuos to lį iš skai tęs, 
už mo kė jo jam tik pen kio li ka ska ti kų, ta da pa ti Ūbie nė keik da ma kal bė jo to-
kius žo džius: „Ta vo kar vės, tos, kur ga nė ma no sū nus, vi sos iš dvės, ir žar nos 
gy voms iš lįs“. Tai dviem kar vėms taip ir pa si da rė. Juo za pas Ru dys pa reiš kė, 
jog kai J. M. po no Stra vins ko teis mo me tu P. Vy tau tas, kai po tuo me ti nis Jo-
niš kio vie ti nin ko pa va duo to jas, at va žia vo į tą pa tį Mit kū nų kaimą da ry ti ink-
vi zi ci jos, tai pa ti Ūbie nė ne do rai pa gim dy to kū di kio kū ne lį sa vai tę šil tuo se 
dū muo se rū kiu si pa lai do jo, o pas kui iš ka su si iš duo bės at ne šė pa ro dy ti, pas-
kui, kai bu vo liep ta nu neš ti į tą vie tą ir už kas ti, tai ji ne nu ne šė į vie tą, bet sa vo 
kai my no Ru džio dar že tuos kau lus iš bars tė, už ką pas kiau, kai bu vo ap skųs ta 
dva re ir į ka lė ji mą pa im ta, at si pra ši nė jo Ru džio pa reikš da ma, kad jo na muo-
se nie ko pik to at si tik ti ne tu rė jo, bet gi nuo to kau lų iš bars ty mo nei pats Ru dys, 
nei jo žmo na, nei vai kai svei ka tos ne be tu ri, ir kas gims ta, tai tuoj ir nu mirš ta, 
net ir gy vu liai kas me tai iš dve sia, jog ir pirk ti ne be pa spė ji. Se no ji Ru die nė 
pa pa sa ko jo, kad pa ti Ūbie nė, už puo lu si ją, taip pa sa kė: „Tu vie na akim ak la, o 
greit ir ki ta apak si“; tai taip ir pa si da rė. Suo li nin kas Kas pa ras Jo nai tis pa reiš-
kė apie pa čią Ūbie nę, jog ka da už įsi sko li ni mą iž dui ir už jos sū naus Jo kū bo 
Ūbui čio va gys tę bu vo pa im ti Ūbos ir jo žmo nos gy vu liai, ta da pa ti Ūbie nė 
suo li nin ką plūs da ma taip kal bė jo: „Kad tu ma no gy vu lius iš ve di, tai pats sa vo 
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na muo se nė ko kio gy vu lė lio ne tu rė si“; o po to pa sa ky mo tuoj jam trys gy vu-
liai pa dvė sė. Va len tas Gri gai tis pa reiš kė, kad Ūbie nė yra ne ra mi, vai din ga ir 
gai ži mo te riš kė ir kiek vie ną die ną su kiek vie nu gas pa do riu mi ir gas pa di ne 
vai di ja si. Mar ty nas Abu lai tis pa reiš kė, kad Ūbie nė ne ra mi, vai din ga ir pik ta 
kai my nys tė je, ji vaikš to prieš žmo nes po gat vę at si plė šu si si jo ną lig juos mens 
ir sa ko: „Kaip aš pli ka vaikš tau, taip ir jūs pli ki bū sit“. Ste po nas Abu lai tis 
pa reiš kė, jog kai J. M. po nui Stra vins kui nu tei sus Ūbie nė bu vo pa smerk ta 
mir ti ir dva re už da ry ta į ka lė ji mą, o jis bu vo sar gu prie jos, tai pats Ūba ta da 
at ėjo pas ją verk da mas ir ai ma nuo da mas, o ji jam pa sa kė, kad greit at ei sian ti 
į Teis mo Rū mus, vis kas bū sią ge rai; ogi ji greit ir bu vo iš ves ta į teis mą ir tuoj 
lais va ta po. Ka zi mie ras Vai tie kū nas pa reiš kė, kad Ūbie nė ne ra mi, vai din ga, 
gai ži ir la bai pik ta kai my nys tė je. Jo nas Abu lai tis pa reiš kė, kad Ūbie nė nuo 
pat pra džios, kai čia gy ve na, nuo lat su kiek vie nu vai di ja si ir nuo lat vi siems 
gra si na. An drius Glo mui tis pa sa kė, kad Ūbos duk tė Zo fi ja Ūbui tė, pa ma čiu si, 
jog ėmė niauk tis ir ga li im ti ly ti, nu si vil ku si ser mė gė lę iš ver tė, ir tuoj de be sys 
iš si skirs tė. Jo nas Abu lis pa sa kė, kad Ūbie nė, jį į akis plūs da ma, kal bė jo to kius 
žo džius: „Tu aki mi apak si ir ne be ma ty si“; ne tru kus taip ir at si ti ko. Mi ka lo jus 
Po vi lui tis pa sa kė, kad Ūbie nė, at ėju si į jo na mus, pra dė jo kal bė ti, jog už deg-
sian ti sa vo na mus, tai Po vi lui tis pa sa kė: „Ne da ryk to, nes vi sam so džiui ne-
lai mė bus“; ji jam į tai at sa kė, kad ta ug nis lig jo ne at eis, nes jis esąs ge ras žmo-
gus. Jo nas Žan džius pa reiš kė, kad pats Jo nas Ūba yra ža lin gas kai my nys tė je 
ir jam pa čiam li nus iš lau ko pa vo gė, o Ūbos sū nus Jo kū bas Ūbui tis iš jo svir no 
še šis sū rius per sto gą pa vo gė. […]

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS

1696. VI. 27–30. [Zez na nia włościanek Mag da le ny Szaw lo wej, Luc ji Nums zow ny 
oraz Ma rus zki Ada mow ny, pod da nek dwo ru Dyr wians kie go be ne dyk ti nek kros z-
kich, o własnych prak ty kach cza ro dziej skich tych pod da nek i stars ze go cza row ni ka 
Ławryna Kuz my. Z dek re tu sądu ases sors kie go (przy ja ciels kie go).]

[…] Na pierw sze go Kuzmę swiad czy li trzey mężowie Ambrożey y Mar-
cin To mas za y cio wie, Jo seph Reps zas, ja ko żonę Ambrożeia pod czas we se la 
one go, po da niem mięsa sczarował, s te go zeschła y zmarła, Mar cin że te go 
Kuzmę w tym Ro ku dnia ośmnastego Ju nij iadąc do la su ięczmienną trawę 
szczypiącego i do wor ka kładącego nalazł. Przy tym szczy pier ze wzięty iest, 
a Jo seph Reps zas swiadczył że z ie go do mu szcza ro wa nym był nac zym do 
przysięgi so bie za bie ra li. […] Gdy naj pier wiey Ławrzyn Kuz ma będąc na tor-
tu rach do cza ro dzie yst wa nie znał się, a po nim Mag da le na Szaw lo wa ia ko 
dob ro wol nie tak y na tor tu rach naprzód zeznała, iż Pa na Ławrzyna Na y kow-
skie go z ran ko ru u nie go służywszy, sa me go na zdro wiu y dom wszys tek 
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szczarowała. Prosiła aby ją uwol nio no obiecuiąc cza ry znieść, Pan Na y kow ski 
nie uwolnił. Dwor ne zaś bydło przez spo yr ze nia y głaskania kro wy na mle ko 
y cielęta szczarowała, do cze go się na y pier wiey za postrzeżeniem głaskania 
przy wzięciu przyznała, znała się że Panią Jerzynę Goylewiczową oczarowała 
na to, aby po śmierci oney P. Go y le wicz z siostrą się iey żenił, która na ten-
czas u Pa na Go y le wic za służyla, taż powołała Jozephową Szlepakową y 
córkę Magdalenę mieszkające pod Jmcio Xiędzem Siemaszką w Dyr wia nach, 
że cza row ni ca daw na y Jm Pa na Ka zi mier za But kie wic za w gorzałce ocza-
rowała, żeby zupełnego zmysłu nie miał, o czym y córka wie, taż powołała 
Maruszkę Adamownę komorą mieszkającą u pod da ne go Jm Pa na Ławrzyna 
Das zkie wic za na Imie Pa ce wic za, że daw na cza row ni ca służąc u Kuz my 
uczyła go czarować, a że się z ra zu do te go nie brał, za to sa me go oczarowała, 
który le czył się w Wor niach nie wie u ko go, a po tym tę naukę przyjął roz no 
czarował y Urzędnika Pa nien Za kon nych teyże maiętności Dyr wian Pa na 
Butwiłę szczarował, po mie nio na Ma rus zka od staw szy od Kuz my, kie dy 
służyła u Krzys ztop ha Ro ka na cza ry kru py ięczmienne warzyła y trzy krop li 
krwi z pal ca spusciła w te kru py, które gos po dar zo wi podała, on to iad szy 
zsech y zmarł. Taż powołała Da wi da Pus cia mieszkającego we wsi Gin te-
niach Jey Msci Pa ni Sze me to wey, że on i Ra y ta ra szczarował daw ny cza row-
nik to wszyst ko umie co ja, taż powołała Kazimierzową Wyrszowę, że umie 
z przym roz kow śnieg, zwa liw szy w kłąb lo dy, gra dy robić i zboże wszel kie 
psować, taż powołała Adową y s corką Ewą mieszkające pod Jm Xiędzem Sie-
maszką, tamże w Dyr wia nach daw na cza row ni ca wszyst ko umie, o dru gich 
córkach ies li umieią nie wie, taż powołała Piotrową Lezykową w Kir k lach, 
kto ra na cza ry komunikując hostią do chust ki z ust wyjąwszy zawinęła i do 
do mu przyniosła za nie bos zczy ka Xiędza Je dze wic za Ko men dar za Łuknic-
kiego, y to gdy chmu ry dzdzis te nadchodziły pod wor ze umiatała i odzie-
nie swoie na głowę do gołego ciała zrzucała, od te go chmu ry kromk z dzie 
rozchodziły, ta sa ma Le zy ko wa s ka mie ni mech zbierała, żuki warzyła na 
cza ry, to wszyst ko ia ko po dob rey wo li tak na tor tu rach y na os tat nim stop niu 
nie odmie nia jąc stwierdziła. Tegoż Ro ku Msca Ju nij Trzy dzies te go dnia Jmć 
Pan Das zkie wicz daw niey i te raz powołaną Maruszkę Adamownę komornicę 
pod da ne go swe go; która uciekła była do Worń, ztamtąd odzys kaw szy za 
poz wo le niem mie ys ca na tor tu ry od da na, Butwiły urzędnika Ichm. Pa nien 
za kon nych wprzódy dob ro wol nie, po tym na tor tu rach będąc zezna ła się, że 
umie czarować, a po tym powołała po mie nio ne go Kuzmę mówiąc, mnie uczył 
i sam umie czarować, mając na ko go gniew w pi wie, wótce, w ie dzie niu lu-
dziom na cho ro by, schnięcie y na śmierć, na nieszczęście umie czarować, bo 
nasz stars zy. Cza ru je na zboże, na la sy, na wo dy uc zyn kiem y spo yr ze niem 
oc zu. Ja ko lu dzie tak i bydło co zech ce, taż powołała Katarzynę Rysz kie wi-
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czów nę kto ra takoż umie na lu dzie, na la sy, na zboże y wodę. Taż powołała 
Bartłomieiową Iasykową w Kir klach mieszkaiącą, ta umie wodę do wo dy 
z gar ca do gar ca do daw szy zie le kto re sa ma zna przelewaiąc, a po tym tą 
wodą zboże kropiąc psowała, taż powołała Kazimierzową Uykszewę, która 
rosę zbierała z zie la, z drze wa, a po tym na lu dzie, na zboże na bydło kropiąc 
pso wa li, był przy tym zbie ra niu i pso wa niu po mie nio ny Kuz ma ia ko stars zy 
ucząc y Łucia Bartłomieiowna Nums zow na s Kirkl pospołu z na mi była y tak 
cza ruie ja ko in ne. Taż powołała Da wi da Pus cia we wsi Gin te niach, że daw-
ny cza row nik s Kuzmą obay star si nad na mi więcey czarować umieią i na mi 
rządzą, co sa mi chcą to czaruią i nam pozwalaią. Taż powołała Josephową 
szłapakową y s córką magdaleną, marcinowę bekaulową wdową s córką, że 
w Ro ku przeszłym w no cy przed świętym Ja nem szla pa no wa s córką z do mu 
swe go mi mo wieś Kir kle z na mi w kom pa nij na górę Szat rij la ta li, a w tym 
ro ku nie wiem, bo iak kuzmę po yma no ia od stra chu uciekłam. Taż powołała 
Wasiukową starą mieszkającą w Pos zat rij pod Jmią Panią Naruszewiczową 
ktu ra umie czarować, lu dziom zadawać na różne cho ro by, ja ko in ne umieią. 
Taż powołała Janową Giedziową, która umie czarować ia ko in ne, ta na parękę 
s przysięgą pus zczo na iest. Taż powołała Skrzdinową wdowę poddankę Je ym. 
Pa ni Białozorowey, mieszkaiącą w Ber zy nia nach y ta rosę zbie ra, w gar cy zle-
wa i zboże kropiąc psuie y lu dziom szko dzi. Taż powołała w mieście Łuknic-
kim Karkiowę młodą, kto ra mając gniew na sąsiadow i in nych w pi wie, w ie-
dze niu podawać y roźno psować y spo yr ze nia oc zu. Taż powołała Abramowę 
Zakrystyanowę starą, kto ra to wszyst ko umie co i Kar kio wa czarować. Taż 
powołała w mies cie Wor niach Zacharaszową Grabowskę mieniąc starszą, 
umie czarować, ly dzie, zboże, bydło co chce. Tegoż dnia trzy dzies te go Ju nij 
za powołaniem od znisz po mie nio nych da na na tor tu ry Łucia Nams zow na 
ze wsi Kirkl przyz naw szy się że umie czarować. Na y pier wey powołała po-
mie nio ne go Kuzmę że daw ny cza row nik, znam się od lat ośmiu nas tu, ten 
uczył się u ru ko wey sta rey która zmarła i ta latała z isk ra mi og nis te mi. Taż 
powołała Piotrowę Iasykowę kto ra Deszcz obac zyw szy kocioł na pod wor zu 
ob ro ci na siekirę w scianę wet nie y przez to chmurę rozpędzi y ta powołała 
da wi da Pus cia, że stars zy cza row nik y nas uczył. Taż łucia powołała Szłapa-
kową y corką Magdaleną, obie umieią cza ro wac przeszłego ro ku la ta li na 
Szatrią z isk ra mi nad in ne w no cy przed świętym Ja nem. Taż powołała w 
Łuknikach iurgiową kuksową rzeznikową kto ra umie czarować i siab row-
stwo ma z in ne mi. Taż powołała z gir kont Pa nien za kon nych matiaszową 
trabowę umie czarować I męża swe go otruła kto ry zmarł, a sa ma z pa rob kiem 
cudzołożyła. Taż powołała An dru la Jurks za y cia pod da ne go Jmc Pa na But le ra 
w Wor pu cia nach mieszkaiącego, że umie czarować lu dzie, zboże, bydło. Taż 
powołała Adamową grezową mieszkaiącą nad nimitą w zas cian ku włości 
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łuknickiey kto ra umie czarować ia ko in ne. Taż powołała talową krawcową 
włosci Po tums zew skiey, że umie czarować lu dzie, zboże, bydło. Które ta ko-
we powołanie ia ko na tor tu rach y na os tat nim stop niu wszyst kie zwyż po-
mie nio ne stwierdziły nieuwalniając z nich żadney oso by, to one przez mistr za 
za zez na niem ich praw dzi wym po ko na ne y z Kuzmą zostały. […]

1696. VI. 27–30. [Kra žių be ne dik ti nių vie nuo ly no Dir vė nų dva ro vals tie čių Mag-
da le nos Šau lie nės, Liu ci jos Num šiū tės ir kam pi nin kės Ma ry tės Ado mai tės pri si pa-
ži ni mai apie sa vo pa čių, vy riau sio jo ra ga niaus Lau ry no Kuz mos bei ki tų vals tie čių 
ra ga na vi mą. Iš kvies tų jų ba jo rų teis mo spren di mo.]

[…] Prieš pir mą jį, Kuz mą, liu di jo trys vy rai – Amb ro zie jus ir Mar ty nas Ta-
mo šai čiai, Juo za pas Rep šas, kad jis Amb ro zie jaus žmo ną per jo pa ties ves tu-
ves, pa duo da mas mė sos, su ra ga na vo, ji nuo to su džiū vo ir nu mi rė; Mar ty-
nas – kad tą Kuz mą šių me tų bir že lio mė ne sio aš tuo nio lik tą die ną, ei da mas į 
miš ką, už ti ko mie žių žel me nis raš kan tį ir į mai še lį de dan tį. Be raš kąs ir bu vo 
su im tas, o Juo za pas Rep šas liu di jo, kad jo na muo se bu vo su ra ga nau tas. Jie 
ap si ė mė pri siek ti, kad tik rai taip bu vo. […] Lau ry nas Kuz ma tor tū ro se [kan-
ki na mas] ne pri si pa ži no esąs ra ga nius, o po jo Mag da le na Šau lie nė tiek lais vu 
no ru, tiek ir tor tū ro se vi sų pir ma pri si pa ži no, jog po ną Lau ry ną Nai kaus kį iš 
pyk čio (pas jį tar na vu si) pa tį su ra ga na vo, svei ka tą pa ga di no ir vi sus jo na-
mus. Pra šė do va no ti ža dė da ma ke rus nuim ti, po nas Nai kaus kis ne do va no jo. 
O dva ro gy vu lius nu žiū rė jo blo ga aki mi ir glos ty mais kar ves, kad pie no ne-
duo tų, ir ver šiu kus su ra ga na vo, – tą ji vi sų pir miau sia, kai bu vo pa ste bė ta 
glos tant, su ima ma pri si pa ži no, dar pri si pa ži no, jog po nią Jur gie nę Gai le vi čie-
nę su ra ga na vo to kiu tiks lu, kad po jos mir ties p. Gai le vi čius ves tų jos se se rį, 
ku ri tuo met pas po ną Gai le vi čių tar na vo; ji dar ap kal bė jo Juo za pie nę Šle po-
kie nę ir duk te rį Mag da le ną, gy ve nan čias ku ni go Sie maš kos val džio je Dir vė-
nuo se, kad yra ra ga na iš se no ir po ną Ka zi mie rą But ke vi čių per deg ti nę ap ra-
ga na vo, idant vi siš kai pro to ne be tu rė tų, apie tai ir duk tė ži no, ji dar ap kal bė jo 
Ma rytę Ado maitę, kam pi nin kę, gy ve nan čią pas J. M. po no Lauryno Daš ke vi-
čiaus pa val di nį, pa var de Pa ce vi čius; tar nau da ma pas Kuz mą, mo kė jį ra ga-
nau ti, o kad iš kar to jis to ne si ė mė, už tai jį pa tį ap ra ga na vo, ir jis gy dė si 
Var niuo se, ne ži no pas ką, o pas kui tą moks lą pri ėmė, įvai rio se vie to se ra ga-
na vo, ir pa nų vie nuo lių Dir vė nų dva ro urė dą po ną But vi lą ap ra ga na vo; mi-
nė to ji Ma rytė, at si sky ru si nuo Kuz mos, kai tar na vo pas Kris tu pą Ro ką, bur tų 
rei ka lui kruo pas mie ži nes vi rė ir tris la šus krau jo iš pirš to įvar vi no į tas kruo-
pas, jas pa da vė gas pa do riui, jis, jas su val gęs, su džiū vo ir mi rė. Ji dar ap kal bė-
jo Do vy dą Pus čių, gy ve nan tį Jos Ma lo ny bės po nios Še me tie nės Gin te nių 
so džiu je, kad jis ir Rai ta rą ap ra ga na vo, se nas ra ga nius, mo ka vis ką, ką ir aš; 
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ji dar ap kal bė jo Ka zi mie rienę Vir šie nę, jog mo ka, iš šal nų snie gą su ri ti nu si į 
gniu žu lą, le dus, kru šas pa da ry ti ir ja vus vi so kius iš muš ti; ji dar ap kal bė jo 
Ado mie nę su duk te ri mi Ie va, gy ve nan čias J. M. ku ni go Sie maš kos val džio je, 
tuo se pa čiuo se Dir vė nuo se, – ra ga na iš se no, vis ką mo ka; apie ki tas duk te ris, 
ar mo ka, ar ne, ne ži no; ji dar ap kal bė jo Pet rie nę Li ži kie nę iš Kir klių, ku ri bur tų 
rei ka lui, ei da ma prie Ko mu ni jos, Os ti ją į ske pe tą iš bur nos iš ėmu si su vy nio jo 
ir na mo par si ne šė, kai dar gy vas bu vo ve lio nis ku ni gas Ja dze vi čius, Luo kės 
ka men do rius, ir dar, kad kai lie taus de be sys rink da vo si, tai ji iš šluo da vo kie-
mą ir, at si plė šu si li gi nu ogo kū no, rū bus ant gal vos už si vers da vo, o de be sys 
nuo to į ša lis iš si skirs ty da vo, ta pa ti Li ži kie nė nuo ak me nų sa ma nas rin ko, 
va ba lus vi rė bur tų rei ka lui, – tą vis ką ji tiek ge ra va lia, tiek tor tū ro se ir pas ku-
ti niam gy ve ni mo tarps ny je ne pa keis da ma tvir ti no. Tų pa čių me tų bir že lio 
mė ne sio tris de šim tą die ną J. M. po nas Daš ke vi čius se niau ir da bar ap kal bė tą 
sa vo val di nio kam pi nin kę Marytę Adomaitę, ku ri bu vo pa bė gu si į Var nius, 
ten su ieš ko jęs į tor tū ras ati da vė; But vi los, J. M. or di no pa nų urė do, lei-
di mu [?], ji pir ma lais vu no ru, pas kui tor tū ro se bū da ma pri si pa ži no, kad mo-
ka ra ga nau ti, o pas kui ap kal bė jo mi nė tą jį Kuz mą sa ky da ma: „Ma ne mo kė ir 
pats mo ka ra ga nau ti, tu rė da mas ant ko pik tu mą, per alų, deg ti nę, val gį žmo-
nėms li gą, džiūs ną, mir tį, ne lai mę mo ka ra ga na vi mais įva ry ti, nes yra mū sų 
vy res ny sis. Ra ga nau ja ja vus, miš kus, van de nis veiks mais ir nu žiū rė ji mu. Tiek 
žmo nes, tiek gy vu lius, ką pa no ri“. Ji dar ap kal bė jo Kot ry ną Riš ke vi čiū tę, ku ri 
taip pat mo ka ra ga nau ti žmo nes, miš kus, ja vus ir van de nį. Ji dar ap kal bė jo 
Bal tra mie jie nę Le si kie nę, Kir kliuo se gy ve nan čią, kad ta mo ka, van dens į van-
de nį iš puo do į puo dą pri pil da ma, da ry ti vais tus, ku riuos pa ti ži no, o pas kui, 
tuo van de niu šlaks ty da ma, ja vus ga di no, ji dar ap kal bė jo Ka zi mie rie nę Uik-
šie nę, kad ra są rin ko nuo žo ly nų, nuo me džių, o pas kum ant žmo nių, ant ja-
vų, ant gy vu lių šlaks ty da ma ga di no; prie to rin ki mo ir ga di ni mo bu vo mi nė-
ta sis Kuz ma, kaip vy res ny sis, ku ris mo kė, ir Liu ci ja Bal tra mie jū tė Num šiū tė 
iš Kir klių so džiaus kar tu su jais bu vo ir ra ga na vo kaip ki tos. Ji dar ap kal bė jo 
Do vy dą Pus čių iš Gin te nių so džiaus, kad iš se no ra ga nius, su Kuz ma yra jų 
vy res nie ji, dau giau ra ga nau ti mo ka ir joms ko man duo ja, ką pa tys no ri, tą ra-
ga nau ja ir joms lei džia. Ji dar ap kal bė jo Juo za pie nę Šlepo kie nę su duk te ri mi 
Mag da le na, Mar ty nie nę Be kau lie nę, naš lę su duk te ri mi, kad per nai me tais 
šven to Jo no nak tį Šla po kie nė su duk te ri mi iš sa vo na mų pro Kir klių so džių su 
jo mis drau ge į Šat ri jos kal ną skri do, o šie met ne ži nan ti, nes kai Kuz mą su-
ėmė, ji iš bai mės pa bė gu si. Ji dar ap kal bė jo Va siu kie nę, se nę, gy ve nan čią Pa-
šat ri jy je, J. M. po nios Na ru še vi čie nės val džio je, ku ri mo ka ra ga nau ti: žmo nes 
ap duo ti, kad vi so kiom li gom sirg tų, kaip ir ki tos mo ka. Ji dar ap kal bė jo Jo-
nie nę Ge džiu vie nę, ku ri mo ka ra ga nau ti, kaip ir ki tos, ta lai ki nai yra pa leis ta 
lai da vu si prie sai ka. Ji dar ap kal bė jo naš lę Sker die nę, J. M. po nios Be la za rie nės 
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val di nę, gy ve nan čią Ber ži nė nuo se, – ir ta ra są ran kio ja į puo dus, ja vus šlaks-
ty da ma ga di na ir žmo nėms ken kia. Ji dar ap kal bė jo Kar kie nę jau ną ją iš Luo-
kės mies te lio, ku ri, tu rė da ma pik tu mą ant kai my nų ir ki tų, su alu mi, su val giu 
ap duo da bei vi saip ga di na ir nu žiū ri. Ji dar ap kal bė jo Ab ro mie nę, se ną zak ris-
ti jo nie nę, ku ri mo ka taip pat vis ką, kaip ir Kar kie nė, ra ga nau ti. Ji dar ap kal bė-
jo Var nių mies te gy ve nan čią Za cha ri jo šie nę Gra baus kie nę, se nę, ku ri mo ka 
ra ga nau ti žmo nes, ja vus, gy vu lius, ką no ri. Tą pa čią die ną, bir že lio tris de šim-
tą ją, pa gal anks čiau mi nė tų jų ap kal bė ji mą, bu vo ati duo ta į tor tū ras Liu ci ja 
Nam šai tė iš Kir klių so džiaus, pri si pa ži no, kad mo ka ra ga nau ti. Pir miau sia 
ap kal bė jo mi nė tą jį Kuz mą, kad yra iš se no ra ga nius, pa si žįs tan ti su juo aš tuo-
nio li ka me tų, ta sai mo kė si iš se nės Rū kie nės, ku ri mi ru si, ir jis skrai dy da vo su 
ug ni nė mis ki birkš ti mis. Ji dar ap kal bė jo Pet rie nę Le si kie nę, ku ri, lie tų pa ma-
čiu si, ka ti lą kie me ap su ka, kir vį į sie ną įker ta ir tuo bū du de be sis iš vai ko; ir ta 
ap kal bė jo Do vy dą Pus čių, kad jis vy res ny sis ra ga nius ir jas mo kęs. Ta pa ti 
Liu ci ja ap kal bė jo Šla po kie nę ir duk te rį Mag da le ną – abi mo kan čios ra ga nau ti, 
per nai bu vo nu skri du sios į Šat ri ją su ki birkš ti mis vir šum ki tų šven to Jo no 
nak tį. Ji dar ap kal bė jo Luo kės Jur gie nę Kuk šie nę, mė si nin kie nę, ku ri mo ka 
ra ga nau ti ir ben drau ja su ki to mis. Ji dar ap kal bė jo or di no pa noms pri klau-
san čių Gir kan tų Ma tau šie nę Tra bie nę – mo kan ti ra ga nau ti ir vy rą sa vo nu-
nuo di jo, ku ris nu mi rė, o pa ti su ber nu sve ti ma vo. Ji dar ap kal bė jo J. M. po no 
But le rio pa val di nį An driu lį Jurk šai tį, Var pu tė nuo se gy ve nan tį, kad mo ka 
ra ga nau ti žmo nes, ja vus, gy vu lius. Ji dar ap kal bė jo Ado mie nę Gre zie nę, gy-
ve nan čią prie Na mi tos, vien sė di jo je, Luo kės vals čiu je, ku ri mo ka ra ga nau ti 
kaip ir ki tos. Ji dar ap kal bė jo siu vė jie nę Ta lie nę, Pa tum šių vals čiaus, kad mo-
ka ra ga nau ti žmo nes, gy vu lius, ja vus. Ši tuos ap kal bė ji mus tiek tor tū ruo se, 
tiek ir pas ku ti nia me gy ve ni mo tarps ny je vi sos aukš čiau mi nė to sios pa tvir ti-
no ir nė vie no as mens ne at lei do, tad jos pa gal tei sin gą sa vo pri si pa ži ni mą 
drau ge su Kuz ma bu de lio pri baig tos bu vo. […]

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS

1697. VII. 5. [Wiadomość o pa le niu stosów w wigilję św. Ja na. Z protokółu o prze-
słuchiwaniu oraz spa le niu mieszkańca mias tec zka Kielm Mikołaja Króla, po dej rza-
ne go o cza ro dziej stwo.]

W ro ku te raz nie ys zym tysiąc szesc set dziewiedziesiąt siod mym, miesią-
ca ju ni dwu dzies te go trze cie go, za da niem wia do mos ci po droz nych lu dzi, 
ydąncych od Kie y dan do Kal va rij Zmu ydz kiey, zna lez li człowieka na gie go, 
og nie roskładaiącego na dyr wa nie w po lach kiel mens kich, gdzie za przy by-
ciem lu dzi ta ko wych do Kielm opo wie dzie ly mias tu.
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W tym ra zie sługa bęndący p. Wa le wicz wiel moz ney j. m. pa ni pod ko mo-
rzy ney zmudz kiey posłał miesc za ni na, na imie Da wi da Ly pi nia, y pa rob kow 
dwoch miesc zans kich. Gdzie po ie chaw szy na lez ly tak ze na gie go, noszącego 
chrost do og ni, rozłozonych na mie ys ca pięc. Do kto re go przy ie chaw szy y 
sa mi sie polękaly, led wo mog ly one go wziąc, y od pro wa dzi ly do dwo ru Kiel-
miens kie go.

A gdy one go złoczynce py ta no, na imie Mikołaya Kro lia, gdzie y skąt ogien 
brał, powiedział: „U gos po dar za swe go, gdzie mieszkał komorą, Mier kie la 
Gied rur kia“. Y na co tak da le ko nios? On odpowiedział: „Pa sie ke palyłem na 
dyr wa nie przed swie tym Ja nem, com wytrzebił przez czty ry dni przed swie-
tym Ja nem“. […]

1697. VII. 5. [Apie lau žų kū re ni mą Jo ni nių iš va ka rė se. Iš pro to ko lo apie ra ga na vi-
mu įtar to Kel mės gy ven to jo Mi ka lo jaus Ka ra liaus tar dy mą ir su de gi ni mą.]

Šiais, tūks tan tis še ši šim tai de vy nias de šimt sep tin tai siais, me tais bir že lio 
mė ne sio dvi de šimt tre čią die ną žmo nės ke liau nin kai, ėju sie ji iš Kė dai nių į Že-
mai čių Kal va ri ją, da vė ži nią, kad ra do nu ogą žmo gų, kurs tan tį lau žus ant dir-
vo no Kel mės lau kuo se. At vy kus tiems žmo nėms į Kel mę, pra neš ta mies tui.

Tuo me tu bu vęs po nas Va le vi čius, daug ga lės jos ma lo ny bės po nios Že mai-
čių pa ka ma rie nės tar nas, nu siun tė mies tie tį, var du Do vy das Li pi nis, ir du 
mies tie čių ber nus. Nu va žia vę [jie] taip pat ra do nu ogą, ne šio jan tį ža bus į lau-
žus, su kur tus pen kio se vie to se. Pri siar ti nę prie jo ir pa tys ėmė bi jo ti, var gais 
ne ga lais pa jė gė jį pa im ti ir par ve dė į Kel mės dva rą.

O kai tą pik ta da rį, var du Mi ka lo jus Ka ra lius, klau sė, kur ir iš ko ėmęs ug-
nį, [jis] at sa kė: „Iš sa vo šei mi nin ko, ku rio ka ma ro je gy ve nau [kam pi nin ku], iš 
Mer ke lio Gied rur kio“. O kam taip to li ne šąs? Jis at sa kė: „Sky ni mą ruo šiau ant 
dir vo no, de gi nau, ką bu vau iš kir tęs per ke tu rias die nas iki šven to Jo no“. […]
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JOK ŪB O  LE DE S MO S  K AT E K I Z MO 
A NON I M I N IO  V E RT ĖJO  I N TA R PA S

1605

Ne ži no mo ver tė jo iš vers tas is pa nų jė zui to Jo kū bo Le des mos (1522–1570) 
ka te kiz mas (Ka te chis mas ar ba Pa mo ki mas vie nam kvriam gi kriksc zo ni vy re y kia-
mas…, Wil ni vy, 1605), skir tas Vil niaus vys ku pi jai, aukš tai čiams. Kny gos ori-
gi na las – tas pats kaip ir Mi ka lo jaus Dauk šos iš vers to ir 1595 me tais iš leis to 
ka te kiz mo. Ne ži no mas ver tė jas nau do jo si (kaip ir Dauk ša) len kiš ku Le des mos 
ka te kiz mo ver ti mu ir lie tu viš ku Dauk šos teks tu, ver tė ry tų aukš tai čių tar me, 
ku rios plo te bu vo ir Vil nius. Tai pir mo ji kny ga, iš spaus din ta vil nie tiš kuo ju 
raš tų kal bos va rian tu (Zin ke vi čius, 1977, 30). Ver ti mas lais vas, yra pa keis tų 
ar ki taip for mu luo tų, pra leis tų ori gi na lo ir nuo sa vęs pri dė tų vie tų (Le be dys, 
1963, 364). Ti kė ti na, kad ver tė jo in tar pas, ku rio nė ra Dauk šos ver ti me, at spin-
dė jo Vil niaus vys ku pi jos, o dar siau riau, Vil niaus apy lin kių: Mai šia ga los, 
Ne men či nės ar Pa bra dės (Zin ke vi čius, 1968, 113) gy ven to jų pa žiū ras. Tai, kas 
su tam pa su Dauk šos ka te kiz mo ver ti mu, iš jo ir pa im ta.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Ži nias apie se nuo sius lie tu vių ti kė ji mus ir bur tus Ka te kiz mo au to rius per-
pa sa ko jo iš Mi ka lo jaus Dauk šos Ka te kiz mo, ta čiau per pa sa ko jo su trum pin tai 
(ne be pa mi nė jo Me dei nės, kau kų, bū ri mo iš pu tų, Že my ną pa kei tė į že my nas, 
Per kū ną – į per kū nus, žiū rė ji mą „ant pau to“ – pau to lie ji mu pa gal ana lo gi ją 
su vaš ko ir švi no lie ji mu). Iš pir mo žvilgs nio at ro do, kad ne tiks lu mai at si ra do 
ne są mo nin gai, per daug ne krei piant dė me sio į pir mi nę in for ma ci ją. Ta čiau 
ši taip ma ny ti ne lei džia dei vių, ku rių nė ra Dauk šos ka te kiz me, pa mi nė ji mas. 
Gal būt dei vė mis au to rius pa va di no me dei nes, o gal tai iš vi so nau jos, Dauk šos 
ne mi nė tos mi ti nės bū ty bės (lau mės ar lai mės?). Ma tyt, ty čia nu ty lė ti kau kai, 
ku rie bu vo po pu lia rūs Že mai ti jo je, ta čiau ga lė jo bū ti ne ži no mi aukš tai čiams. 
Jei gu pa kei ti mai pa da ry ti są mo nin gai, tai ano ni mi nio Ka te kiz mo in for ma ci-
ja, kad ir at sar giai, ga li ma nau do tis kal bant apie at ski rų mi ti nių įvaiz džių ir 
bur tų pa pli ti mą ano me to Lie tu vo je. Kol kas į Ka te kiz mo mi ti nę in for ma ci ją 
lie tu vių mi to lo gi jos ty ri nė to jai dar ne at krei pė dė me sio.

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Pub li ka ci jos: Ka te chis mas, 1605; Katechizm Ledesmy, 1890; Vol te ris, 1903, skil tis 59–60; Bir-
žiš ka, 1927; Sitt ig, 1929.

Li te ra tū ra: Bir žiš ka, 1930; 1961; Le be dys, 1963; 1977, 79; Zin ke vi čius, 1968; 1977, 28–30; 
1988; Pa lio nis, 1979, 34–35.

Teks tas iš: Ka te chis mas, 1605, 62–63.

K AT  H E C H I S  M A S  A BA  PA  MO K I  M A S  
W I E  NA M  K V R I A M G I  K R I K S C  Z O N I  V Y  

R E  Y  K I A  M A S
1605

Mo/ki to jas/. Ka yp gi iʃipil diʃime pir mu priʃaki mu: Eʃʒ eʃmi wieʃʒpats.
M/oki ti nis/. Ka du gárbinʃime páti wie nu Die wu, biiôʃimes, ir důʃime iám 

cʒéʃti, ir del io wiʃʃa gie ra da ryʃime, e miłėʃime iį nůʃʒirdźiéy, ty kieʃimes nůg 
io wiʃʃo gie ro ir ałgos, ka yp nůg ʃawo da ri toio ir pradios wiʃʃo gie ro.

Mo. Ku rie iʃiin gia ta mi priʃaki mi?
M. Łabiauʃiey tie ku rie méldʒia vgni, Gi watés, ałkcius, emi nas, De y wes, 

Per ku nus, medʒius ełkus ir wel tie, ku rie ty ki bur to mus, ine mus, nůdin kie-
mus, waʃʒko, ʃʒwi no ir páuto łeymuy, ir ki tie mus to kie mus da yk ta mus.

J O K ŪB O  L E D E S M O S  K AT E K I Z M O  A N O N I M I N I O  V E R T ĖJ O  I N TA R PA S
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L AU R E NC I J US  B OJ E R I S
1561–1619

L AU R E N T I US  B OI E RUS

Lau ren ci jus Bo je ris (Bo y er, Lau ren tius Boi e rus) – šve das, Vil niaus aka de mi-
jos pro fe so rius, po etas, pub li cis tas. Pri klau sė Jė zui tų or di nui (1587). Įvai rio-
se ko le gi jo se dės tė po eti ką, re to ri ką, ma te ma ti ką, te olo gi ją. Dor pa to (Tar tu) 
ko le gi jo je 1598–1602 me tais bu vo Kon stan ti no Sir vy do mo ky to jas. Vil niaus 
aka de mi jo je dės tė 1604–1616 me tais, pas kui iš vy ko į Brauns ber gą, kur dir bo 
iki mir ties.

Bu vo ži no mas kaip kontr re for ma ci jos vei kė jas, po le mis tas. Vil niaus ka nau-
nin ko An driaus Jur ge vi čiaus vei ka le At sa ky mas į gė din gą An driaus Vo la no kny-
giūkš tę „Prieš po pie žių“ (Res pon sio R. D. An dre ae Jur ge wic  ad fa mo sum An dre ae 
Vo la ni Con tra sum mum pon ti fi cem li bel lum…, Vil nae, 1587) iš spaus din tos dvi 
Bo je rio epig ra mos, iš juo kian čios Vo la ną ir aukš ti nan čios Jur ge vi čių.

Rin ki ny je Iš kil mės šv. Ka zi mie ro gar bei (Pom pa Ca si mi ria na, Vil nae, 1604) Kvi-
ri  no Knog le rio var du iš spaus di no „Po eti nę ele gi ją šv. Ka zi mie ro gar bei“.

Kris tu po Za vi šos var du iš lei do po emą Ka ro lo ma chi ja (Ca ro lo ma chia, Vil nae, 
1606), ku rio je ap ra šė 1605 me tais įvy ku sį Lie tu vos ir Šve di jos ka riuo me nių 
mū šį prie Kir chol mo (Sa las pi lio). Ka riuo me nėms va do va vo du Ka ro liai: Lie-
tu vos ka riuo me nės va das Jo nas Ka ro lis Chod ke vi čius ir Šve di jos ka ra lius 
Ka ro lis IX. Iš čia po emos pa va di ni mas – „Ka ro lių mū šis“.

Po ema Ka ro lo ma chi ja (2145 ei lu tės) pa ra šy ta heg za met ru, se kant an ti kos 
au to rių vei ka lais, vi sų pir ma Ver gi li jaus Enei da. Ypač eks pre sy vios, vaiz džios 
mū šių sce nos, ryš kūs pa grin di nių vei kė jų – Jo no Ka ro lio Chod ke vi čiaus ir 
Ka ro lio IX – pa veiks lai. Po emo je žen kli ba ro ko re to ri kos bei po eti kos raiš ka, 
aki vaiz džios kontr re for ma ci nės nuo sta tos.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Lau ren ci jui Bo je riui bū din ga orien ta ci ja į an ti ki nę kul tū rą. Jo po emo je Ka-
ro lo ma chi ja, kaip ir ki tuo se Re ne san so epo chos li te ra tū ros kū ri niuo se, gau su 
an ti ki nės mi to lo gi jos įvaiz džių, pu siau mi ti nių, pu siau li te ra tū ri nių per so ni-
fi ka ci jų (Dau gu vos upė, Bal ti jos jū ra). Pir mo ji va di na ma ka ra lie ne Dū na (ku ri 
tu ri nim fų bū rį), o ant ro ji – ka ra lie ne Bal te, dei ve, „už vi sas dei ves gar ses ne“. 
Po emo je yra ir tie sio gi nių užuo mi nų apie bal tų mi to lo gi ją. Ta čiau Bo je ris su 
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bal tų mi to lo gi ja ar ti miau, at ro do, ne bu vo su si pa ži nęs. Prū sų die vus Per gub-
rį ir Pa trim pą jis leng va ran ka pri ski ria ly viams. Bal tų mi to lo gi jai įdo mes nis 
lie tu vių ka ro va do Jo no Ka ro lio Chod ke vi čiaus su sie ji mas su Per kū nu (ma-
tyt, anuo me tu Lie tu vo je Per kū nas dar bu vo įsi vaiz duo ja mas kaip ka rių ir 
jų va do glo bė jas) ir užuo mi na apie lat vių vals tie čių bū ri mą iš „pu to jan čios 
tau rės“ (tik riau siai – iš alaus pu tų; to kie bū ri mai bu vo ži no mi be veik vi siems 
bal tams).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: [Boi e rus], 1606; Bo je ris, 1981; 1992.
Li te ra tū ra: Анушкин, 1970; Kaz laus kas, 1981; Ty la, 1992; Nar bu tas, 1992; Ul či nai tė, 2001.
Teks tas iš: Bo je ris, 1992, 236–277, 880–898, 1134–1184, 1277–1285.

C A ROLOM AC H I A
1606

Liber I
Apparatvs Svdermannicvs

Hic laxata tonant simul aera vomentia flammas
Atque triumphisono percellunt astra fragore.
Intremuit pontus tremefactaque littora ponti.
DVNA sed agnouit sonitum vicinior arci.
Conscius et parti superato ex hoste triumphi,
Laetitiae indicium per ahena tonitrua factum:
Duna Ruthenorum procul in confinibus ortus
Liuonidum rate merciferâ Rex diues aquarum,
Laetitiae simul ipse dedit manifesta per vndas
Argumenta suae coeuntibus vndique Nymphis.
Quae fontes fluuiosque colunt pelagusque propinquum.
Natae sub vitreis agitare cubilibus aeuum.
Applaudunt, agitantque chorum, glomerantur in vnum
Atque triumphantem Dunam festo agmine cingunt,
Deque Sudermanni casu gratantur ouanti.

L AU R E N C I J U S  B O J E R I S
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Nympharum decus ante alias Reginaque Balthe
Questa sui maris imperium praedonis ab huius
Omne latrociniis violatum hos esse per annos,
Vrbibus a variis quas lucri huc ardor adegit
Mercibus exutas interceptasque carinas,
Se Domina inuita, sed ea cum classe tyrannum
Perdere molitâ, scopulis vel fluctibus haustum, 
Si Superum sineret, qui temperat omnia, Rector,
Qui tolerare malos solet vt pia corda probentur,
A quibus exagitata poli sese arcibus aptent.
 Tum sic iuncosoresidens in littore fatur
Duna cruentus adhuc, caesorem et sanguine tinctus:
Dunaides, mea cura, Deae, vosque inclyta Ponti
Numina Balthiaci, celebri cum Principe vestra,
Numina Fortunae penitus non inscia nostrae,
Scitis et expertae mecum meminisse potestis,
Si meminisse iuuat, positumque nouare dolorem,
Et refricare recens obductum in pectore vulnus,
Dulce sed esse solet veterum meminisse malorum,
Laetitia subeunte noua domitrice malorum,
Et meministis et expertae meminisse potestis
Quae me Livoniamque meam fortuna tot annos
Quis furor exagitet. Fatis variantibus ipsi
Non licet esse diu felici. Martius illam
Rex Bathor eripuit Moscho, pressamque Tyranni
Seruitio asseruit libertatemque reduxit
Et pacem reuehens et anhelis otia terris. […]

Liber II

[…] At CAROLVS CHODKIEVICIVS non inscius horum
Consilium in melius mutat, Vendaque relicta,
Agmen agit versus me Dunam urbique propinquat,
Consilio sit vt obsessis et robore praesto.
Non tamen ipse suos in aperta pericula Martis
Mittere constituit neque decertare priusquam,
Suppetias et opem Litauis habuisset ab oris:
Nam secus haud fortis Dux at temerarius esset.

L AU R E N C I J U S  B O J E R I S
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Si tamen vrgeret res atque lacesseret hostis,
In ferrum mens prona sibique suisque futura,
Conscius ipse viros spernaces mortis adesse.
Ergo sub Vxelium primum stetit, hic vbi primi
Christicolae tibi Virgo parens sacra tecta dicarunt:
Christicolae qui Teutonica regione profecti
Liuonidas Christi Numen docuere, Deastros
Dedocuere feros Pergrubos atque Patrympos;
Praesule Meinardo, pia quem Segeberga cucullum
Et canones, Benedicte, tuos vitamque secutum
Fouit et, has Lotauis Doctorem misit in oras. […]
Fit fragor: immensum caelo ruit agmen aquarum.
Fallor? an armentes lachrymis miseratus apertis,
An magis hostiles technas remoratus Olympus?
Cuncta madent, pyricus puluis, tubulique cauati.
Vix ipsique ferunt pedites per lubrica gressus.
Ipse ego, si sineret qui me quique omnia fraenat,
Expatiatus aquis per apertum vltricibus agmen
Proluerem insano contorquens vortice saeuos
Prorueremque hostes, simul hos simul arma per vndas
Deueherem, Regina, tibi, meritissima Balthe,
Qualiacunque tibi dati ab ijs solamina damni.
Vt minus vltus aquis, duris tamen increpo verbis.
Increpo Suecanos quae tanta insania belli
Legitimum in Regem contra ius fasque mouendi!
Increpo Germanos, quae tanta licentia ferri
Germanas in reliquias Rigamque vibrandi?
Abijcere arma hortor veniamque à Rege precari:
More Gigantaeo nolint obsistere Diuis.
Si quis eos tangat metus et grauis vitio Diuum.
At simul ijs tristes denuncio numinis iras
Fatidicus, clademque ignominiamque probrosam
Praedico, Lotauos si spumea pocla colonos
Euentura docent. An me mea falleret alga?
Praedico, strepitus sed euntem ac turbidus Eurus
Omnia discerpens dat nubibus irrita dicta.
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Liber III

Et CHODKIEWICIUM vigilem nox illa tenebat,
Praesagum, quod erat propius certamen abesse.
Angitur ille quidem, sed Numine nititur vno.
Multa putanti animo fessos sopor occupat artus.
At sopor ille breuis, tum se diuinitus illi 
Exhibet atque animos facit inuictissima virtus,
Virtutum quatuor quibus omnis et ars et honestas
Ac omne ofcium ceu cardine vertitur, vna;
Mente Phrenandrean vocat illam Graecia forti.
Auro illi thorax illusus et aurea cassis,
Cassis iaspidibus, gemmis: cristaque coruscans,
Et cyclas ad talos argentea defluit imos.
Dextra gerit stimulos infractam laeua columnam;
Sic blanda heroem compellans voce locuta est.
CAROLE praelustris Comes, inuictissime Ductor
Militiae Litauae, CAROLVM quem fata dedere
Tempore difcili detrudere finibus hostem,
Atque Sudermanni contraire ferocibus ausis:
Nunc adeo quae sollicitum te cura remordet?
Hostilis num vis immensaque copia turbat?
Fide Deo: duce me, fer fidens pectus in hostem 
Cedere non doctus, sed contra audentior ire.
Regis honos agitur: tua laus et gloria gentis
Sarmaticae, docilis domito hoste referre trophaea.
Relligionis honos agitur cultusque Tonantis:
Impia quem versu hic deterit haeresis aris.
[…] Cui non incutiat vel forti haec visa timorem?
Quam late horret ager metuendis ferreus hastis?
Quam longeque armis campi sublimibus ardent?
Esto, nulla equites habeat formido peracres.
Sufciens in equis lassis tamen ambigo robur.
Quicquid erit tandem, quamcunque mihi aequa Tonantis
Fata viam dederint, pulchram per vulnera mortem
Hic mihi dulce magis petere hisque occumbere campis,
Quam turpi dare terga fugae, quam cedere victum. […]
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K A ROLOM AC H I JA
1606

I knyga
Sudermano pasiruošimas

Tuoj sugaudžia čia pat sustatyti spjaudantys liepsną
Vario pabūklai, žvaigždes sudrebina šūviai galingi,
Marios pašiaušia bangas, ir pakrantė sujudinta virpa.
Dūna, arti prie pilies tekėdama, gausmą išgirdo
Ir suprato, kad tai jau pergalės skamba triumfas, –
Džiaugsmo ženklas garsais varinių trimitų jau duotas.
Dūna, gimus toli, rutėnų kaimyninėj žemėj,
Dūna, valdovė didi vandenų, prekybos laivyną
Plukdanti savo bangom Livonijos žemėn, dabar štai
Džiaugias kartu su visais, iš visur savo nimfas surinkus.
Upėse ir versmėse, ir jūroj gyvena šios nimfos,
Gimusios amžius praleist vandenų namuose krištoliniuos.
Ploja, sustoję sykiu, linksmai ratelyje sukas
Ir džiaugsmingu būriu triumfuojančią apsupa Dūną, –
Šitaip džiaugiasi jos Sudermaną ištikus nelaimei.
Grožiu tarp nimfų visų karalienė garsėjanti Baltė
Skundės, kad nusiaubtos jau jos valdomos jūros platybės
Šito plėšiko, kuris čia grobia metai iš metų,
Prekių pilnus laivus puldinėdamas, – juos čion atvykti,
Miestus palikus savus, paskatino pelno troškimas.
Jūros valdovė pati su laivu nuskandinti ketino
Šitą tironą, labai uolų ir bangų iškamuotą,
Jei tik Valdovas dievų, kurs viską sutvardo, būt leidęs, – 
Gali jis pikta pakęst, kad širdis doras išmėgintų,
Kad iškentėjusios jos dangaus pilims pasiruoštų.
 Šitaip prabyla tuomet, tarp krantų, sužėlusių nendrėm,
Vandenis, priešų krauju nudažytus, plukdydama Dūna:
„Dukterys mano bangų, dūnaidės ir Baltijos jūros
Garsios dievaitės, kartu su savo garbiąja valdove,
Deivės, žinančios mūs likimo gelmes paslaptingas,
Galit, patyrę kartu, dabar su manim prisiminti,
Jei prisimint malonu, ir glūdintį skausmą atnaujint,
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Žaizdą jūsų širdies, vos užgijusią, vėl atgaivinti:
Juk paprastai malonu nelaimes senas prisiminti, –
Naujas džiaugsmas tuomet iš lėto blogybes užgožia.
Juk atsimenat jūs, – atsiminti juk galit, nes matėt,
Koks likimas mane ir Livoniją mano tiek metų,
Koks siautulys mus abi taip nusiaubė, keičiantis lemčiai,
Šaliai neleido ilgai gyventi laimingai. Karalius
Batoras, mūšiuos garsus, iš tirono vergijos išplėšęs,
Iš maskvėno nagų, jai laisvę vėl sugrąžino,
Taiką atnešęs namams ir nuvargusioms žemėms ramybę. […]

II knyga
Chodkevičiaus atvykimas

[…] Bet ketinimus jų Chodkevičius Karolis mato,
Planas, pasirinktas jo, – geresnis. Vendeną palikęs,
Veda link Dūnos, manęs, jis būrį, artėja prie miesto,
Kad apgultiesiems patart ir jėga padėti galėtų.
Savo karių nusprendė kol kas nesiųsti į tokį
Atvirą Marso pavojų ir ginčo tol ginklu nespręsti,
Kol paramos ir pagalbos negaus iš žemių lietuvių,
Nes ne narsuolis tuomet, o lengvabūdis jis būtų.
Jei kitos išeities nebūtų ir priešas juos pultų,
Tuokart mintys nukryps į kardą ir jam, ir jo vyrams;
Vyrai jo, žino, yra jau seniai paniekinę mirtį.
Taigi, prie Ukselio jis apsistojo, Motin Mergele,
Ten krikščionys pirmi šventus namus tau paskyrė,
Tie krikščionys, kurie iš teutonų žemės atvyko
Mokyt livonų kraštuos apie dievišką Kristaus galybę
Ir atgrasinti visus nuo pergrubių ir nuo patrimpų;
Vyskupas buvo tuomet Meinhardas, kurį, Benediktai,
Vilkintį šitaip kaip tu ir įsakymams tavo paklusnų,
Daktaru latvių kraštuos Segeberga, globėja, paskyrė. […]
Griaudžia perkūnas, lietus kaip iš kibiro pila ir pila.
Gal aš klystu? O gal tikrai Olimpas bepročių
Verkė? Gal sukliudyt planus jis priešo norėjo?
Permerkė viską lietus: ir dulkes ugnies, ir šaudykles.
Sunkiai žengia kariai per slidžią, ištežusią žemę.
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Aš gi pati, jeigu leistų man tas, kurs viską sutvardo,
Savo palikčiau krantus, bangom išsiliejus kerštingom,
Sukčiaus žiauriam sūkury ir priešus nuožmiuosius užliečiau,
Jų pralaužus voras, ir juos, ir ginklus plukdyčiau
Tau, karaliene garsi, į tavo vandenis, Balte,
Kad išpirkčiau nors kiek skriaudas, tau jų padarytas.
Keršyt savo bangom negaliu, tai nors žodžiais grūmoju.
Švedams prikaišioju aš, kad pradėjo beprotišką karą
Prieš teisėtą karalių, prieš teisę ir teisėtumą!
Aš baru germanus už tokią savivalę kardu,
Kad germanams kitiems ir pačiai Rygai grūmoja.
Raginu ginklus palikt ir karaliaus prašyt atleidimo,
Ir nesipriešint dievams, kaip darė kadaise gigantai.
Aš jiems baimės linkiu ir keršto dievų kuo žiauriausio!
Aš pranašingai sakau, kad sulauks jie Dievo rūstybės,
Kovą čia pralaimės, sau gėdą ilgam užsitraukę,
Ateitį jeigu tikrai putotos taurės valstiečių
Latvių parodo. Nejau apgaus mane dumbliai manieji?
Skelbiu ateitį aš, bet ginklai žvanga kareivių,
Euras siaučia aplink ir žodžius debesims išnešioja.

III  knyga

O Chodkevičių budrų naktis jau apglėbusi laikė,
Nujautė jis, kad kova čia netrukus turės prasidėti.
Jam dėl to neramu, bet Dievu pasitiki vienu.
Šitaip besvarstantį jį, nuvargusį, apima miegas.
Miegas tas trumpas, tačiau, taip dangiškai valiai nulėmus,
Drąsina jį pasirodžius sapne visagalė dorybė –
Ji viena keturių: Garbė, Pareiga ir Dorumas
Ant dorybės šitos lyg durys laikos ant vyrių, –
Graikija ją Drąsiaširde, arba Frėnandrėja, vadina.
Žvilga auksiniai šarvai ant krūtinės, ir šalmas – auksinis,
Jaspiais ir perlais skaidriais jis spindi, plunksnos
Jo viršuje, sidabro suknia kulnis net uždengia.
Dešine neša smaigus, kairiąja – stulpą nulaužtą.
Taip ji meilingu balsu į didvyrį tąsyk prabyla:
„Karoli, grafe garsus, lietuvių kariuomenės vade,
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Mūšy narsusis kary, juk tau likimas paskyrė
Tokiu sunkiu laiku nuo krašto priešą atremti
Ir įžūlumui žiauriam Sudermano kelią pastoti;
Rūpestis koks ligi šiol dar tavąją širdį kankina?
Gal tai priešų jėga ir pulkai didžiuliai baugina?
Tu pasikliauki Dievu, eik narsiai priešą atremti.
Nedera trauktis atgal, – drąsiau žygiuoki į priekį.
Verčia karaliaus garbė, tavo garsas, garbingų sarmatų
Ainių šlovė su pergale grįžt, šitą priešą sutramdžius.
Verčia tikybos garbė, Griausmininko didžio gerbimas:
Jį nuo altoriaus dabar laukinė erezija stumia. […]
Reikia didžiulės drąsos, kad toks vaizdas baimės nekeltų:
Iečių viršūnėm smailiom pastiręs laukas grėsmingai,
Ginklai, aukštai iškelti, aplinkui ugnim žaižaruoja!
Ką gi! Lai baimės šitos nepatiria raitelių širdys!
Vieno bijau: daugybė arklių nualsinti žygio.
Kas ir bebūtų galop ir kokį kelią beskirtų
Man Griausmininko valia, aš pats mieliau pasirinksiu
Mirtį kilnioj kovoje, nuo žaizdų lai žūsiu garbingai,
Bet neprivers manęs bėgt ir trauktis atgal nugalėto!

Vertė  BENEDIKTAS  KAZLAUSKAS
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T OM A S  M A KOVSK I S
1575–1630

T HOM A S  M A KOWSK I

To mas Ma kov skis (Tho mas Ma kow ski), Rad vi lų dva ro dai li nin kas, kar to gra-
fas, spaus tu vi nin kas, yra gy ve nęs ir dir bęs Ne svy žiu je (1604–1609), Vil niu je 
(nuo 1610 m.), Kro ku vo je (nuo 1611 m.). Va rio rai ži niais iliust ra vo Mi ka lo-
jaus Kris tu po Rad vi los Naš lai tė lio kny gą Ke lio nė į Je ru za lę (1601), taip pat 
ki tas XVII am žiaus kny gas. 1581–1596 me tais Ma kov skis pa ren gė že mė la pį, 
pa va din tą Di džio sios Lie tu vos ku ni gaikš tys tės ir ki tų prie jos esan čių kraš tų tiks-
lus ap ra šy mas (Mag ni Du ca tus Lit hu a niae ca e te rum que re gio num il li adia cen tium 
exac ta desc rip tio), iš spaus din tas Ams ter da me 1613 me tais. Vie nin te lis iš li kęs 
jo eg zem plio rius šiuo me tu yra Šve di jo je, Up sa los uni ver si te to bib lio te ko je. 
Že mė la pį su da ro kar to gra finis vaiz das ir teks tas, ku rie ne kar tą bu vo per-
spaus din ti XVII am žiaus Eu ro pos at la suo se. Ma kov skio teks tas ro do kri tiš ką 
au to riaus po žiū rį į kai ku rias tuo me tu pa pli tu sias nuo mo nes bei at si lie pi mus 
apie Lie tu vą. Reng da mas že mė la pį (desc ri ben di cau sa), Ma kov skis ap va žia vo 
vi są Lie tu vą, pats ma ta vo at stu mus, ly gi no duo me nis. Jis vie nas iš ne dau ge lio 
to me to au to rių rė mė si sa vo pa ties ste bė ji mu, o ne ki tų pa sa ko ji mais, to dėl jo 
ži nios yra itin ver tin gos. Au to riaus pa sa ko ji me ga li ma įžiū rė ti aiš kios po le-
mi kos su Jo no Dlu go šo, Mo tie jaus Mie cho vie čio, Jo han ne so Bo e mo pa teik tų 
ap ra šy mų ver si jo mis. Ma kov skis ne tik pa tei si na krikš čio ny bės įve di mą, bet 
ir tei gia, kad sa vo se nų jų pa pro čių, apie ku riuos ra šė Enė jas Sil vi jus Pic co lo-
mi ni, tau ta vi siš kai iš si ža dė jo ir juos at me tė.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

To mo Ma kov skio tei gi nys, kad lie tu viai sa vo se nų jų pa pro čių ar ba vi siš kai 
yra iš si ža dė ję, ar ba iš vi so jų ne tu rė jo, yra po le mi nis, at spin din tis ne ob jek ty vią 
ano me to pa dė tį, o pa ties Ma kov skio su si da ry tą lie tu vio, karš to krikš čio nio, 
ide a lą. Ta čiau Ma kov skis, pats to ne no rė dams, už fik sa vo ir to kius lie tu vio 
bruo žus, ku rie kaip tik ga li bū ti sie ja mi su se ną ja jų pa sau lė žiū ra, bū tent: vai-
šin gu mą, sve tin gu mą. Net gi XIX–XX am žiu je lie tu viai sve čią sie ja su Die vu. 
„Sve čiai į na mus – Die vas į na mus“ (LTR 4 128/78/; LTR 556/221/, 3064/205/), 
„Kiek vie nas sve čias yra Die vas“ (LTR 3704/1284/) – sa ko ma lie tu vių liau dies 
pa tar lė se, ir var gu, ar jo se mi ni mas Die vas yra gry nai krikš čio niš kas. 

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Teks tas iš: Bla eu, 1640, 24.

M AG  N I  DU CA TUS LIT HU A NIAE  
CA E TE RUM QUE RE GIO NUM IL LI  

ADIA CEN TIUM EXAC TA  
DESC RIP TIO

1613

Li tu a ni gens plu ri mis gau dens li ber ta ti bus, ad co mi ta tem, ci vi li ta tem, et 
hos pi ta li ta tem promp ta, ut ig no tos non mo do li ben ter su sci piant hos pi tio, 
sed etiam in vi tent, et om ni be ne vo len tia pro se qu an tur, ad mo rum imi ta tio-
nem eorum cum qui bus vi vunt, ex ter no rum pra eser tim, fle xi bi lis: equi ta tu 
in bel lo pra es tant. Equis ge ne ro sis ad bel lum, non iis par vis, ac de bi li bus (ut 
qui dem scrip sit) qui non ni si ad la bo rem do mes ti cum sunt des ti na ti, utun tur, 
nam gre ges equo rum ex cel len tis si mos ex Ita lia, Ger ma nia, Tur cia col lec tos et 
ad duc tos, ali qui ex mag na ti bus, sump ti bus non par cen do, ha bent. Ar ma Po-
lo no rum mo re ges tant, bel lum sem per ge runt, nun qu am ta men, ni si la ces si ti, 
non in so la hy e me, ut his to riae ab ex tra neis tan qu am sta tus pro vin ciae ig na ris 
edi tae re fe runt.

Li tu a nis ves ti tus sa tis est pom po sus, quo il li ne que uno ne que cer to utun-
tur, vic tus lau tus, men sa pra eter pe cu dum et alio rum ani man tium avium que 
do mes ti ca rum car nes, al ti li bus et fe ris ani ma li bus pis ci bus que, ad di tis va ri is 
aro ma ti bus et ali is fer cu lo rum con di men tis, in strui tur. Po tus ex mel le, aqua, 
et lu pu lo con fec tus: qui cum suc co ex ce ra sis ex pres so et va ri is aro ma ti bus, 
in do mi bus pra eser tim Sat ra pa rum, ad cen tum et plu res an nos as ser va tus et 
con di tus, dul ce di ne et sa po re suo vi num Mal va ti cum su pe ra re vi de tur. Vi ni 
quo que usus non ita pri dem adeo ino le vit, ut eo nunc vul gus etiam ip sum in 
con vi vi is uta tur, quod ex Hun ga ria cur ri bus, His pa nia ve ro, Gal lia et a Rhe no 
Re gio mon tum et Ri gam, il linc pos tea in Li tu a niam na vi bus ap por ta tur. Ag-
res tes hu mi li ter et par ce vi vunt, pa nem nig rum co me dunt, ole ri bus et car ni-
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bus pe cu dum, quo rum hic in gens co pia ex tat, ves cun tur, po tus il lis so len nis 
est vi num cre ma tum, ce re vi siam quo que, et aqu am mul sam, sed ra rius, in 
usu ha bent.

Li tu a ni fi dem Chris ti, ab jec to im pio da e mo num cul tu, tunc su sce pe runt, 
cum Ia gel lo M. Dux Li tu a niae re ce pit in mat ri mo nium Edui gim Re gi nam 
Po lo niae, Cra co via e que a Bo dzan ta Ar chie pis co po Cnes nen si cum Vi tol do, 
Bo ry sow, et Swit ri ge lo ne frat ri bus ger ma nis bap ti za tus est an no 1386, 14 Feb-
ru a rii (ubi fo e de rum et uni ta tis in ter Po lo nos et Li tu a nos fun da men ta jac ta 
fu e rant), quo rum exem plo no bi li tas et plebs Li tu a niae ad duc ta bap tis mum 
alac ri ter su sci pie bat, et eum se mel su scep tum tan diu te nu e runt do nec ha e-
re ses nost ra me mo ria ex Ger ma nia in Po lo niam in vec tae, Li tu a niam quo que 
in fe ce runt: Chris tia no ta men mo re in om ni bus, ut ca e te rae gen tes Cat ho li cae, 
vi vunt, il lo rum au tem an ti quo rum Li tu a no rum mo res, de qui bus Aene as Syl-
vius scri bit, ita pror sus ab je ce runt, ut vel jam de ge ne ras se ab il lis cre den di 
sint, vel iis nun qu am ma jo res il lo rum pra edi tos fuis se, id quod ma gis ve ri ta ti 
con sen ta neum est, exis ti mes. […]

L I E  T U  VO S  DI  DŽIO  S IO S  K U  N I  G A I K Š T YS T ĖS 
I R  K I  T Ų P R I E  JO S  E SA N ČI Ų K R A Š T Ų 

T I K S LUS  A P  R A  ŠY  M A S
1613

[…] Lie tu vių tau ta, be si džiau gian ti dau ge liu lais vių, yra la bai drau giš ka, 
kul tū rin ga ir sve tin ga; ne pa žįs ta muo sius ne tik mie lai pas sa ve pri ima, bet ir 
pa vai ši na, pa kvie čia lan ky tis ir gra žiai pa ly di. Pa pro čius tų, su ku riais gy ve-
na, ypač sve ti mų jų, leng vai pri ima. Ka re itin pa si žy mi rai te liai. Į ka rą jo ja gry-
na veis liais žir gais, o ne tais ma žais ir sil pnais ar kliu kais (kaip kai kas ra šo), 
ku riuos nau do ja vien ūkio dar bams. Kai ku rie di di kai, ne pai sy da mi iš lai dų, 
lai ko kai me nes žir gų, su rink tų ir at va ry tų iš Ita li jos, Vo kie ti jos ir Tur ki jos. 
Gin klai to kie pat kaip ir len kų. Ka riau ja be pa lio vos, ta čiau tik už pul ti, ir ne 
vien žie mą, kaip ra šo ki ta tau čiai is to ri kai, ne ži nan tie ji pro vin ci jos tvar kos.

Lie tu vių dra bu žiai ga na puoš nūs ir įvai rūs. Žmo nės gy ve na šva riai. Be 
nu pe nė tų gal vi jų ir vi so kių gy vu lių bei na mi nių paukš čių mė sos, val go lau ki-
nius žvė ris, paukš čius ir žu vis, pri dė ję įvai rių prie sko nių ir įda rų. Iš me daus, 
van dens ir apy nių da ro gė ri mą, ku ris, pri dė jus vyš nių sul čių ir įvai rių prie-
sko nių, di di kų na muo se už kas tas ir pa lai ky tas šim tą su vir šum me tų, sa vo 
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ma lo niu sko niu ir aro ma tu, re gis, net Mal va zi jos1 vy ną pra noks ta. Vy ną var-
to ti pra dė jo ne taip se niai, bet taip įpra to, kad da bar net pras tuo menė po ky-
liuo se jį ge ria. Jis ve ži mais ga be na mas iš Veng ri jos, o iš Is pa ni jos, Pran cū zi jos 
ir nuo Rei no pri sta to mas į Lie tu vą lai vais per Ka ra liau čių ir Ry gą.

Kai mie čiai gy ve na var gin gai ir tau piai, min ta gal vi jų – lai ko jų di de les 
ban das – mė sa, juo da duo na ir dar žo vė mis. Šių gė ry bių jie tu ri aps čiai. Per iš-
kil min gas šven tes ge ria deg ti nę, alų ir van de niu at skies tą mi dų, bet pas ta ro jo 
re čiau ra gau ja.

Lie tu viai, at me tę bjau rų de mo nų gar bi ni mą, Kris taus ti kė ji mą pri ėmė ta da, 
kai Lie tu vos ku ni gaikš tis Jo gai la ve dė Len ki jos ka ra lie nę Jad vy gą ir kar tu su 
bro liais Vy tau tu, Bo ri su ir Švit ri gai la 1386 me tų va sa rio 14 die ną Kro ku vo je 
Gnez no ar ki vys ku po Bo dzan tos bu vo pa krikš ty ti (ta da bu vo pa dė tas Len ki-
jos ir Lie tu vos są jun gos ir uni jos pa grin das); jų pa vyz džiu pa se kė Lie tu vos 
kil min gie ji, ir pras tuo menė mie lai pri ėmė krikš tą, o pri ėmu si ti kė ji mą, iš-
lai kė jį tol, kol jau mū sų lai kais iš Vo kie ti jos į Len ki ją at kly du sios ere zi jos 
už krė tė taip pat ir Lie tu vą, bet jie te be gy ve na pa gal krikš čio niš kus pa pro čius, 
kaip ir ki tos ka ta li kiš kos tau tos. Se nuo sius pa pro čius, apie ku riuos Enė jas 
Sil vi jus2 ra šo, vi sai at me tė ir tik riau siai jau ar ba vi siš kai jų iš si ža dė jo, ar ba 
kad jų pro tė viai nie kuo met [to kių pa pro čių] ir ne tu rė jo, tai gi ma nyk, kad tai 
pa na šiau į tie są.

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

KO  M E N  TA  R A I

1 Mal va sia, kar tais Mal ma sia – sal džių ir pa klau sių vy nų rū šis, taip va di na ma nuo Pie tų 
Grai ki jos mies to (gr. Mo nem va sia, lot. Mal va sia), kur jis bu vo ga mi na mas (Słow nik, 1981).

2 Enė jas Sil vi jus Pic co lo mi ni (1405–1464), XV amžiaus ita lų hu ma nis tas, ap ra šęs pa go niš-
kus lie tu vių pa pro čius, bu vo itin daž nai ci tuo ja mas ir imi tuo ja mas XVI–XVII am žiaus 
li te ra tū ro je (žr. BRMŠ, t. 1, p. 588). 

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

T O M A S  M A KOV S K I S
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JONA S  A RGE N TA S
apie 1561–1626

G IOVA N N I  A RGE N T I

Jo nas Ar gen tas (Jo an nes Ar gen tus, Gio van ni Ar gen ti, apie 1561–1626) – ita las, 
jė zui tas (nuo 1583 m.). 1603 me tais po pie žiaus pa ve di mu bu vo at vy kęs į Len-
ki ją ir sa kė čia pa moks lus. 1608–1613 me tais – Aust ri jos jė zui tų pro vin ci jo las. 
1612 me tų ba lan džio 14 die ną pa skir tas Lie tu vos ir Len ki jos pro vin ci jų vi zi ta-
to riu mi, 1618–1622 me tais Len ki jos jė zui tų pro vin ci jo las.

Kny go je Apie Jė zaus drau gi jos būklę Len ki jos ka ra lys tė je švie siau sia jam Zig man-
tui III (De re bus So cie ta tis Je su in Reg no Po lo niae ad Se re nis si mum Si gis mun dum 
ter tium, 1615, 1616, 1620) Jo nas Ar gen tas in for muo ja valdovą apie jė zui tų 
veik lą Len ki jo je ir Lie tu vo je: ti kė ji mo būk lę, mi si jų re zul ta tus, mo kyk lų pa-
dė tį, ko vą su Re for ma ci ja ir kt. Pa brė žia mi sun ku mai, su ku riais su si du ria 
jė zui tai šiuo se kraš tuo se (tarp jų mi ni ma Li vo ni ja, Že mai ti ja, Ru si ja, t. y. Gu-
di ja). Tai – žmo nių tam su mas, kles tin ti pa go ny bė, krikš čio nių ti kė ji mo tie sų 
ne ži no ji mas, pri va lo mų apei gų ig no ra vi mas ir pan. Ši Jo no Ar gen to ata skai ta 
ar ti mai su si ju si su ki tais Bal tų re li gi jos ir mi to lo gi jos šal ti niuo se pub li kuo ja mais 
do ku men tais: „Vil niaus ko le gi jos jė zui tų me ti nė mis ata skai to mis“, „Pra ne ši-
mais apie vys ku pi jų būk lę Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš tys tė je“, Jo kū bo 
La vins kio pra ne ši mu Jo nui Pau liui Kam pa nui, Ga le acui Ma res kočiui „Len ki-
jos ka ra lys tės ap ra šy mu“ ir kt.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Ži nias apie se no vės lie tu vių pa pro čių ir ti kė ji mų lie ka nas Jo nas Ar gen tas 
ėmė ne iš pir mi nių šal ti nių – pa pras tų žmo nių, o iš krikš čio ny bę pla ti nu sių 
ir su pa go ny bės lie ka no mis ko vo ju sių jė zui tų pra ne ši mų, me ti nių ata skai tų. 
Tai ma ty ti ir iš pa ties laiš ko. Ja me tei gia ma, kad vai ką, kaip amu le tą ne šio jan-
tį žal čio gal vas, ap ti kę pa moks li nin kai, mū siš kiai, va di na si, jė zui tai. Ta čiau 
kai ku rio se iš vy ko se į kai mus (mi si jo se) ga lė jo da ly vau ti ir pats Ar gen tas, 
nes to liau laiš ke apie se nų jų pa pro čių ir ti kė ji mų lie ka nas kal ba ma pir muo ju 
as me niu („už ti ko me“, „mū sų au sis pa sie kė“). At ro do, kad ra šy da mas apie 
žmo nių ren gia mas „puo tas su pa čia prie ta rin giau sia pa go nys te“, jis tu rė jo 
gal vo je jė zui tų jau ap ra šy tas vai šes nu ė mus der lių, per ku rias bū da vo pjau-
na mas gai dys ir bu ria ma apie ki tų me tų der lių. Kaip tei gia ma to je pa čio je 
jė zui tų ata skai to je, gai džiai bu vo au ko ja mi ir Dims ti pa čiui. Tuo tar pu Ar gen-
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tas, api ben drin da mas ir iš kreip da mas jė zui tų in for ma ci ją, tei gia, kad „bu vo 
gar bi na mi gai džiai“. Rem da ma sis jė zui tų in for ma ci ja apie įvai rius na mų 
die vus, Ar gen tas su for mu la vo ir ki tą tei gi nį, kad „tie žmo nės tik rais na mų 
drau gais lai ko de mo nus, ku riuos va di na na mi niais“. Anks tes niuo se jė zui tų 
pra ne ši muo se ne bu vo už si min ta tik apie žal čių gal vų ne šio ji mą vie toj amu le-
tų. To kią in for ma ci ją iš jė zui tų jis tik riau sia ga vo žo džiu (ar ba ra šy ti nės in for-
ma ci jos ne iš li ko). Šis fak tas la bai reikš min gas žal čio kul to ty ri nė ji mams; bal tų 
kraš tuo se jis bu vo la bai po pu lia rus, apie tai už si me na ma dau ge ly je šal ti nių.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ar gen tas, 1615; 1616; 1620.
Li te ra tū ra: Załęs ki, 1901, II, 192–198; III, 986, 1181; Le be dys, 1976, 199; EW, 1996, 18.
Teks tas iš: Ar gen tas, 1620, 27, 30–31.

DE RE BUS SO CIE TA TIS IESV IN REG NO  
PO LO NIAE AD SE RE NIS SIMVM  

SI GISMVNDVM TER TIVM
1620

Capvt III
Lit va nia

[…] Qui ve ro vi ci nos et in cons pec tu ciu i ta tis col lo ca tos pa gos vi si ta runt, 
res vti ma gis in su e tas, sic et ma gis mi se ran das inu e ne runt. Eorum duo dum 
cong re ga tos pu e ros Chris tia nae re li gio nis ele men ta do cent, sac cu lum ru dem 
è col lo vnius pen de re adu er tunt. Ali quid igi tur su per sti tio nis su bes se su spi-
ca ti pu e rum, quid ibi inc lu sum ha be at in ter ro gant. Res pon det il le se su um 
Deum ibi ha be re: à mat re ac ce pis se: mat ris im pe rio il lum ges ta re. nost ri te las 
eu o lu unt et duo ser pen tum ca pi ta re ci sa re pe riunt. qu ae cum abs tu lis sent 
pu er cla ma re: su um Deum re pe te re: et quod mi ra bi le mi se ra bi le que fuit, 
grau is si ma feb ri aestu a re co e pit. Nost ri il lum so lan tur: et da to ag no ce reo, ad-
hi be tis que Sanc to rum re li qui is, mor bo me di ci nam fa ciunt: ser pen tum au tem 
ca pi ta ad me fe runt. […]

Quo ties in Li tu a nia, Liuo nia, Rus sia, Sa mo gi tia in ci di mus in ve tu los fe re 
cen te si mum an num na tos, qui li cet Cat ho li ci es sent nun qu am ta men pec ca ta 

J O N A S  A RG E N TA S
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sua Cat ho li co rum mo re ex pia rant? Quo ties ex tre ma aeta te con fec tos qui sanc-
tis si mum Chris ti cor pus non sump se rint, quod hunc opu len to rum non ve ro 
pau pe rum ci bum es se exis ti ma rent? Quo ties ce re mo nias su per sti tio sae bar-
ba riei à plu ri bus ob se ru a ri? Quo ties et su per sti tio sa ab ip sa gen ti li ta te in ha ec 
vsque tem po ra de riu a ta co nui uia ce leb ra ri; et gal los alia que hui us mo di ve lu ti 
nu mi na co li, et da e mo nes, quos fa mi lia res vo cant, his ce na tio ni bus fa mi lia ris-
si mos es se inau diu i mus? […]

A PI E  J Ė Z AUS  DR AU G I  JO S  PA  DĖ T Į  
LE N  K I  JO S  K A  R A LYS  T Ė J E  ŠV I E  S I AU S I A JA M 

Z IG  M A N  T U I  I I I
1620

III skyrius
Lietuva

[…] Tie pa moks li nin kai, ku rie ap lan kė gre ta, ne to li mies to, esan čius kai-
mus, ra do ne įpras tų da ly kų ir la bai ap gai lė ti ną pa dė tį. Du iš jų, su kvie tę vai-
kus ir mo kę krikš čio nių ti kė ji mo prad me nų, pa ste bė jo ant vie no vai ko kak lo 
ka ban tį pras tą mai še lį. Įtar da mi, kad čia yra koks nors prie ta ras, jie pa klau sė 
ber niu ką, ką jis ten tu rįs įsi dė jęs. Tas at sa kė, jog tu rįs ten sa vo die vą; ga vęs iš 
mo ti nos; mo ti nos pa lie pi mu jį ne šio jąs. Mū siš kiai tą sku du rą iš ver tė ir ra do 
dvi nu pjau tas žal čių gal vas. Kai jie jas at ėmė, ber niu kas ėmė rėk ti, rei ka lau ti 
grą žin ti jo die vą ir (nuo sta bus bei ap gai lė ti nas da ly kas!) ėmė la bai karš čiuo ti 
ir sun kiai su sir go. Mū siš kiai jį ra mi no ir, da vę vaš ki nį avi nė lį, pri dė ję šven tų-
jų re lik vi jas, pa gy dė li gą, o žal čių gal vas at ne šė man. […]

Kiek kar tų Lie tu vo je, Li vo ni jo je, Ru si jo je, Že mai ti jo je už ti ko me se nių, be-
veik šim tą me tų tu rin čių, ku rie, nors ir yra ka ta li kai, ta čiau nie ka dos katali kų 
pa pro čiu ne iš pir ko sa vo nuo dė mių? Kiek kar tų pa si tai kė to kių as me nų, ku rie 
pas ku ti nė mis gy ve ni mo die no mis ne pri ėmė šven čiau sio jo Kris taus kū no, nes 
lai kė jį tur tin gų jų, o ne varg šų dva si niu mais tu? Kiek kar tų žmo nių dau gu ma 
lai kė si prie ta rin gų bei bar ba riš kų re li gi nių apei gų? Kiek kar tų mū sų au sis 
pa sie kė, kad li gi šiol nuo pa go ny bės lai kų te be ren gia mos puo tos, kad tar si 
die vy bės gar bi na mi gai džiai bei ki ti pa na šūs da ly kai; taip pat, kad tie žmo nės 
tik rais na mų drau gais lai ko de mo nus, ku riuos jie va di na na mi niais. […]

Ver tė  MAR CE LI NAS  ROČ KA

J O N A S  A RG E N TA S
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J E RON I MO  VAL AV IČI AUS 
N U RO DY M A I  U P Y T ĖS  PAV I E T O 

K LOVA I N I Ų PA R A PI JO S  
VA I TA M S

1622 gegužės 11

Je ro ni mas Va la vi čius (Hie ro nim Wołłowicz, Ja ra šius Va la vi čius; 1583–1643), 
Eus ta chi jaus Va la vi čiaus bro lio Grigaliaus Va la vi čiaus sū nus, nuo 1618 me tų 
LDK pa kanc le ris, nuo 1619 me tų Že mai čių se niū nas. Je ro ni mas Va la vi čius 
bu vo ka ta li kas. Sek da mas Eus ta chi jaus Va la vi čiaus pa vyz džiu, val do muo se 
dva ruo se ėmė si nu ro dy mais dieg ti ka ta li kų ti kė ji mą ir apei gas; nu ro dy muo se 
Klo vai nių pa ra pi jos vai tams įve dė tai syk les, ku rio mis nu sta tė, ka da vals tie-
čiai pri va lo lan ky ti ka ta li kų baž ny čią ir drau dė kai ku riuos jų pa pro čius. Šie 
nu ro dy mai bu vo pa ra šy ti re mian tis vie ti nio Klo vai nių kle bo no Mi ka lo jaus 
Igol či co in for ma ci ja ir skun du, kad vals tie čiai men kai lan ką ka ta li kų baž ny čią 
ir kai ku rias apei gas kar tais at lie ką pro tes tan tų baž ny čio je. Upy tės pa vie te 
vei kė ne vie na evan ge li kų re for ma tų baž ny čia, vie na iš įta kin giau sių bu vo 
Eus ta chi jaus Va la vi čiaus 1576 metais fun duo to ji Nau ja mies ty je.

Je ro ni mo Va la vi čiaus nu ro dy mai bu vo pa ra šy ti 1622 me tų ge gu žės 11 die-
ną Pa e že riuo se lie tu viš kai, ta čiau iš li ko tik 1637 me tų len kiš kas ver ti mas.

To kio pat tu ri nio ir tais pa čiais žo džiais drau di mą kvies tis bur ti nin kus, 
gar bin ti pa go niš kus die vu kus ir pa go niš ku bū du ruoš ti sta lus pa kar to jo Upy-
tės se niū nas Alek san dras Liud vi kas Rad vi la 1644 me tų ba lan džio 20 die ną 
Še du vo je duo tuo se nu ro dy muo se, skir tuo se Upy tės pa vie to Klo vai nių vai tui 
Po vi lui Dmu chov skiui, Sen ko nių (Sen kans kie mu) vai tui Nor ber tui Kasp ra vi-
čiui, Pa kal niš kių vai tui ir vi siems Še du vos val dos vai tams.

INGĖ LUKŠAITĖ

Nu ro dy mus su da rė žmo nės, ge rai ži no ję vie tos pa dė tį, to dėl ti kė ti na, kad 
iš ke lia mų nu kry pi mų nuo krikš čio niš kų jų gy ve ni mo nor mų iš tik rų jų bu vo. 
Be to, ir ki ti šal ti niai mi ni lie tu vių po lin kį gy ven ti be krikš čio niš kų jung tu-
vių, šauk tis bur ti nin kų pa gal bos, kel ti šer me nis ir ki to kias vai šes, ku rias va-
din da vo „kė li mais sta lų“, „kel tu vė mis sta lų“ ir pan.

NORBERTAS  VĖLIUS
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Publikacijos: Jablonskis, 1941, 309; LIŠ, I, 246–247.
Literatūra: Jablonskis, 1973, 292.
Tekstas iš: LIŠ, I, 247.

U P Y T ĖS  VAL S ČI AUS  L A I K Y T OJO  
J E RON I MO  VAL AV IČI AUS  N U RO DY M A I 

K LOVA I N I Ų PA R A PI JO S  
VAL S T I EČI A M S

1622 gegužės 11 

[…] Pa ga liau, kad nie kas ne drįs tų ves ti žmo nos be kle bo no lei di mo, ne iš-
lau kęs 3 už sa kų per pa moks lą, gra si nant ka pos gra šių pa bau da baž ny čiai ir 
vi są die ną (bu vi mo) ken gė se prie baž ny čios baus me ar ba ge ro ku pla ki mu 
prie žmo nių.

Taip pat tu rės su mo kė ti ka pą gr[ašių] ir už si tar naus to kią baus mę, ku rie 
gy ven tų su si dė ję be sa vo ku ni go jung tu vių, ir tie, ku rie dėl jung tu vių, vai kų 
krikš ti ji mo ar ba dėl ku rių nors pa mal dų ei tų pas ere ti kų mi nist rus1 (ku ni gus).

Tą pat pa bau dą ir baus mę tu rės pa kel ti tie, ku rie šauk tų į sa vo na mus 
bur ti nin kus ar ba gar bin tų ko kius nors die vu kus, ar ba sta ty tų ko kius sta lus 
(šer me nų) pa go niš ku bū du. […]

Vertė  LEONAS  VALKŪNAS

KO M E N TA R A I

1 Eretikų ministrai – Evangelikų reformatų bažnyčios kunigai.
INGĖ LUKŠAITĖ

JERONIMO VALAVIČIAUS NURODYMAI UPYTĖS PAVIETO KLOVAINIŲ PAR APIJOS VAITAMS
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KONS TA N T I NA S  S I RV Y DA S
tarp 1578 ir 1581–1631

Kon stan ti nas Sir vy das gi mė ne to li Anykš čių. 1598 me tais įsto jo į Jė zui tų 
or di ną, 1606–1610 me tais stu di ja vo Vil niaus uni ver si te te, nuo 1613 me tų ja me 
dės tė te olo gi ją, Vil niaus šv. Jo no baž ny čio je dau giau kaip 10 me tų sa kė pa-
moks lus lie tu viš kai ir len kiš kai. 1631 me tais įgi jo fi lo so fi jos ir lais vų jų me nų 
ma gist ro laips nį.

Sir vy das pa ren gė pir mą jį ori gi na lų lie tu viš kų pa moks lų san trau kų rin ki nį 
Punk tay sa ki mu, ku rio pir mą ją da lį pats iš ver tė į len kų kal bą (Szyr wid, 1629). 
Ant rą ją da lį (1644) ver tė grei čiau siai Jo nas Jak na vi čius. Pa moks lai ra šy ti ry tų 
aukš tai čių tar me.

Sir vy das pa ren gė pir mą jį spaus din tą lie tu vių kal bos žo dy ną. Pir mo jo lei di-
mo vie nin te lis iš li kęs de fek ti nis (be ant ra šti nio la po ir pa bai gos) eg zem plio-
rius 1955 me tais ras tas Mask voje cen tri nia me se nų jų ak tų ar chy ve. Lei di mo 
da tą (apie 1620 m.), rem da ma sis po pie riaus van den žen kliais, nu sta tė Ka zys 
Pa kal ka (da bar ji tiks li na ma – prieš 1625 m.). 

Len kiš kus ir lo ty niš kus žo džius pir ma jam žo dy no lei di mui Sir vy das pa -
ėmė iš len kų lek si kog ra fo Mi kołajaus Volc kma ro ir Bal ta za ro An dre jaus 
Fon ta no (Balt ha sar An drea Fon ta nus) Dic tio na rium qu a tor lin gu a rum 1613 me tų 
lei di mo Po lo ni co la ti na da lies. Lei di me yra apie 6000 lie tu vių kal bos žo džių. 
Sir vy do žo dy no ant ro jo lei di mo eg zem plio rių nė ra iš li kę, apie jį (iš leis tas 
1631 m.) ži no me iš žo dy no tre čio jo lei di mo 1642 me tų pra tar mės. Šie žo dy nai 
(tra di ciš kai – tre čia sis ir vė les ni lei di mai) pa reng ti pa gal len kų jė zui to, dės-
čiu sio ir Vil niu je, Gre go ri jaus Kna pi jaus (Grze gorz Knaps ki, Kna piusz, Cna pius) 
žo dy ną The sau rus po lo no-la ti no-gra e cus, iš leis tą 1621 me tais. 1642 me tų Dic tio-
na rium lei di me yra apie 10 000 žo džių. Nors Sir vy do žo dy nų pro to ti pai yra 
tų pa čių len kų ir lo ty nų kal bų, ta čiau jie ge ro kai ski ria si ne tik pa čiais ant ra-
šti niais žo džiais ir jų kie kiu, bet ir lie tu viš kais ati tik me ni mis; tai ro do, kad 
Sir vy das nuo lat rū pi na si žo dy no lie tu viš ko sios da lies to bu li ni mu.

Daug Sirvy do lek sikos įtraukta į vėlesnius lietuvių kalbos žodynus.

VIN CEN TAS  DROT VI NAS

Mi to lo gi jos duo me nų Kon stan ti no Sir vy do žo dy ne ne daug. Pa te ko tik tos 
mi ti nės są vo kos, ku rios tu ri ati tik me nų len kų mi to lo gi jo je ir ku rios bu vo 
ak tu a lios mi nė tų len kiš kų jų žo dy nų su da ri nė to jams. Pir miau sia prie to kių 



– 472 –

pri klau so vel nias, ku rio var du Lie tu vo je bu vo pa va din ta krikš čio nių pik to ji 
dva sia, ir įvai rūs bur ti nin kų pa va di ni mai (juo dak ny giai, nuo di nin kai, čius ti nin-
kai…). Be šių, Sir vy do žo dy ne dar mi ni mas ai ti va ras, vil ka tas, gil ti nė, li ki mo 
lė mi mas ir ki tos su se ną ja lie tu vių mi to lo gi ja su si ju sios są vo kos. Kai ku rios 
Sir vy do žo dy ne esan čios są vo kos, nors tie sio giai ir nė ra mi ti nės, ta čiau pa-
de da at sa ky ti į ne aiš kius mi to lo gi jos klau si mus. Pa vyz džiui, žo džiai bur te lė, 
bur te les me tau uim nors ga lė jo bū ti var to ja mi ir be mi ti nės pras mės, ta čiau iš jų 
ga li ma nu ma ny ti, kaip at si ra do po pu lia rus mi ti nis ter mi nas bur ti nin kas; žo-
džiai stul pas pa go niš ko die vo, pa var to ti vie toj len kiš kų jų Bałwan ob raz rze za ny 
po gański, lo ty niš kų jų si mu lac rum, ido lum, ro do, kad se no vės lie tu viams ga lė jo 
bū ti ži no mos die vams skir tos sta tu los ar stul pai, į ką jau yra at krei pęs dė me sį 
Ka zi mie ras Bū ga (Bū ga, 1958, 147–148) ir pan. Ne ma žai Sir vy do mi nė tų jų mi-
ti nių są vo kų yra sin kre ti nio po bū džio: se no sios mi ti nės lie tu vių pa sau lė jau-
tos ele men tai su mi šę su krikš čio niš kai siais, ta čiau šios krikš čio niš kos są vo kos 
for ma vo si se nų jų mi ti nių są vo kų pa grin du ir nė ra vi sai be reikš mės no rint 
pa žin ti se ną ją lie tu vių mi to lo gi ją.

Lais viau mi to lo gi nius duo me nis Sir vy das ga lė jo nau do ti pa moks lų rin ki-
ny je Punk tai sa ky mų. Ta čiau griež tas nu si sta ty mas prieš vi sas ne krikš čio niš-
kas re li gi jas, jų lai ky mas vel nio sėk la, ku rią rei kia iš nai kin ti, ir čia truk dė jam 
pla čiau ir de ta liau ap ra šy ti se no sios lie tu vių re li gi jos bei mi to lo gi jos re lik tus 
liau dies są mo nė je. Už si min da mas, kad vel nias su gun dė žmo nes die vais lai-
ky ti „sau lę, per kū ną, ug nį, žal čius“, jis ne tei gia, kad taip da rę bū tent lie tu-
viai. Pri skir ti šią in for ma ci ją lie tu vių re li gi jai lei džia kny gos ad re sa tas (kny ga 
bu vo ra šo ma lie tu viams jų gim tą ja kal ba) ir pats in for ma ci jos tu ri nys (la ko-
niš kai, bet pa ly gin ti taik liai api bū di na mi kaip tik lie tu viams aukš tai čiams 
bū din gi ti kė ji mai). Sun ku net pa sa ky ti, ar šis tei gi nys pa grįs tas kon kre čiais 
ste bė ji mais, ar per im tas iš ra šy ti nių šal ti nių. Ne abe jo ti nai gy vais įspū džiais 
pa grįs tos užuo mi nos apie ne krikš čio niš ką Už ga vė nių šven ti mą. Ta čiau ir čia 
Sir vy das kal ba la bai api ben drin tai, la biau pik ti na si se nai siais už ga vė nių pa-
pro čiais, o ne nu ro do, ko kie jie yra. Iš gan il go šia pro ga sa ky to pa moks lo ga li-
ma su si da ry ti tik to kį abst rak tų Už ga vė nių šven ti mo vaiz dą: daug ge ria ma, 
val go ma, šo ka ma, iš dy kau ja ma, juo kau ja ma, gal būt net pa leis tu vau ja ma.

Į Sir vy do žo dy ne esan čią mi ti nę in for ma ci ją jau ne kar tą bu vo at kreip tas 
lie tu vių re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to jų dė me sys (Nar butt, 1835; Schlei cher, 
1853; Ba lys, 1929; Ivins kis, 1938; Ada mo vičs, 1940; Sla viū nas, 1947; Jas kie-
wicz, 1952; Ju ce vi čius, 1959; Sta ne vi čius, 1967; Puh vel, 1973; Vė lius, 1977; 
1986; 1987 ir kt.).

NORBERTAS  VĖLIUS
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Publikacijos: Śyrwids, 1929; Širvydas, 1979; Sirvydas, 1997.
Literatūra: Śyrwids, 1929; Pakalka, 1960; 1973; 1979; Palionis, 1967.
Tekstas iš: Sirvydas, 1997; Širvydas, 1979; Szyrwid, 1629.

P ROM P T[U ]A R I U M  DIC T ION U M 
P OLON IC A RU M , L AT I NA RU M  E T 

L I T UA N IC A RU M

LE N K I ŠK Ų, LO T Y N I ŠK Ų I R  L I E T U V I ŠK Ų 
ŽO DŽI Ų A RUO DA S

1-asis leidimas (apie 1620 metus)

Cȧrnokśięnik / magus, praeʃtigiator, necromanticus, kurʃai ʃu welinu i-
niu turi / ir inkłus kokiuos per gi daro. [P. 16a–17.]

Carnokśięʃtwo / magia, incantatio, incantamentum, inia nuog welino unt 
darbu kokiu.

cȧry / faʃcinum, incantatio, veneficium. nuoday.
cart / Daemon, cacodaemon, daemonia, diabolus, alaʃtor, ʃatan, boʃtis hu-

ma ni generis. welinas.
cȧrtowʃki / diabolicus, ʃatanicus. weliniʃʒkas.
cȧrownik idem quod cȧrnokśięʒnik. nuodininkas.
cȧruię / faʃcino, incanto. nuodiiu.
cȧrownicȧ / ʃaga, venefica. nuodinikie. [P. 17.]
Duch / ʃpiritus. dwaʃia / dwaʃas. [P. 27.]
duʃʒȧ / anima. duśia. [P. 27a.]
duʃʒká duʃʒyckȧ / animula, duśiełe. [P. 27a.]
diw / mirum, miraculum, monʃtrum, prodigium, oʃtentum, portentum, 

ʃte bukłas / praiewas. [P. 30.]
guʃła vel guʃły / praeʃtigiae, incantamenta, carmina, ćierai / pipti darbay.
guślarʒ / praeʃtigiator. ćieraunikas.
guʃʒlę / faʃcino, incanto. ćierawoiu. [P. 40a.]
iędʒȧ / furia, ʃaga, venefica, triueneʃca. ragana. [P. 46a.]
Łatáwiec / ragus, ardelio, ʃcurra. aytiwaras. [P. 70a.]
Latȧwicȧ / ʃaga, venefica. raganà. [P. 71.]
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Los / ʃorʒ, burtełe.
Loʃuię / ʃortior, burtełes metauuim.
Loʃowánie / ʃortitio. burteliu iemimas. [P. 73a.]
Mamię / praeʃtigiis illudo. moniiu / apwilu.
Mamienie / offuciae, praeʃtigiae. monay. [P. 77.]
prʒyrok cynię / faʃcino, incanto. nukieriu.
prʒyrok / infaʃcinatio, aʃpecius, contagioʃus. nukiereimas / kierśćios. [P. 150.]
śmierć / mors, lethum, obitus, interitus. ʃmertis. [P. 170.]
Wilkołek / lycanthropus. wiłkatas. [P. 194.]
wroʒę / auguror, ominor, praedico, vaticinor. buriu.
wroek / augur, vates burtinikas.
wroba et wroenie / augurium, […] vaticinium. burimas. [P. 197.]

DICTIONARIVM TRIVM LINGVARVM

TRIJŲ KALBŲ ŽODYNAS

3-iasis leidimas (1642 metai)

Báłwan obraʒ rʒeʒány pogáński. Simulacrum, idolum, ʃignum, ʃtatua. 
Wey das / inkłas págonu Diewo / ʃtułpas pagoniʃʒko Diewo.

Báłwochwálcá. Idololatra. Garbintoias pagoniʃʒku Diewu.
Báłwochwálnicá. Idolium, ʃanum, delubrum. Banićia pagoniʃʒka. [P. 6.]
Bog. Deus. Diewas.
Bogini. Dea. Deywe. [P. 20.]
Cud. Miraculum, prodigium, portentum, monʃtrum etc. ʒinkłas / pra ie-

wos / ʃtebukłas.
Cudotworcá boʃki. Thaumaturgus. ʒinkładeia / inkładaris.
Cudotworność. Magia naturalis. ʒinkładariʃte prigimta.
Cudowny. Monʃtroʃus, prodigioʃus, miraculoʃus. Práiewingas / inklin-

gas / ʃte buklingas. [P. 37.]
Cʒárnokśięʃka náuká. Magice, es. ars magica. ʒinia Juodakniginiku.
Cʒarnokśięnik. Magus. Juodakniginikas. [P. 39.]
Cʒárowánie. Veneficium. ćiuʃtay / nuoday.
Cʒárownicá. Saga, venefica, praeʃtigiatrix. ćiuʃtinikie / nuodinike.
Cʒárownicʒy. Veneficus, Magicus. Ciuʃtiniku.
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Cʒárownik. Praeʃtigiator, Magus, incantator. ćiuʃtinikas / nuodinikas.
Cʒárt. Cacodaemon. Welinas / piktis.
Cʒártowʃki. Daemonicus Weliniʃʒkas.
Cʒaruię. Incanto. ćiuʃtiju.
Cʒáry. Veneficiũ, praeʃtigiae. ćiuʃtay / nuoday. [P. 40.]
Duch / roʒumna beʒ ćiálá rʒecʒ. Mens, animus, ʃpiritus. Dwaʃas / dwaʃia.
Duʃʒá / Duch. Anima, ʃpiritus. Duśia.
Duʃʒycʒká. Animula. Duʃʒiełe. [P. 55.]
Godło. Symbolum, ʃignum, omen inkłas, łemimas / nuołayma. [P. 71.]
kondycya. aliter. Sors, fatū łaymas / łaymimas. [P. 117.]
Latáwiec / Incubus. Aytiwaras. [P. 149.]
Los / loʃowánie / Sors, ʃortitio, ʃortitus. Burta.
Loʃem / Sortitò, ex ʃorte Burtu.
Loʃownik / Sortitor, ʃortilegus. Burtametis.
Loʃuię / Sortior, ʃortes duco. Burtas metu / per burtełes ku daliju. [P. 156.]
Mamię kogo / ʒamydlam komu oczy. Demento, fucum facio, offundo ani-

mis caliginem. Apmoniju ku.
Mamienie / Praeʃtigiae et praeʃtigia, orum. Monay. [P. 163.]
Ocʒárowány / Incantatus, deuotatus, excantatus delinitus. Apićiuʃtitas.
Ocʒárowáć / Senʃus omnes eripere, eripere alicui, mentem praeʃtigijs. Ap-

ćiuʃtiju. [P. 241.]
Ofiárá pogáńska bydłá / Hoʃtia, victima, libamen, piaculum Afiera pagono. 

[P. 257.]
ṡmierć / Mors, diʃceʃʃus, è vita. fatum obitus, us. ʃmertis / giltine. [P. 412.]
Sʒcʒęśćia ʒnák / Omen, auʃpicium, inkłas łaymibes.
ʃʒcʒęśćie / Beatitudo, felicitas, proʃperitas. pałayma / łaymibe.
ʃʒcʒęśliwie / Feliciter, fortunatè proʃperè. pałaymintay.
ʃʒcʒęśliwy / Felix, fortunatus, proʃper. pałaymintas. [P. 434.]
Vrʒekácʒ / Faʃcinator, faʃcinans Nukieretoias.
Vrʒekam kogo / Faʃcino. Nukieriu.
Vrʒekánie / Faʃcinatio. Kiereimas. [P. 462.]
wieʃʒcʒbá / Mantice es. auguratus ʃcientia, augurũ ars. inawimas.
wieʃʒcʒba / wieʃʒcʒenie. Diuinatio, hariolatio, augurium. Burimas.
wieʃʒcʒę / Diuino as. hariolor, auguror et auguro. ʒinauiu / buriu.
wieʃʒcʒek / wieʃʒcʒbiarʒ. Diuinus, Mantes is. hariolus inis / burtinikas. 

[P. 479.]
wilkołek / Lycanthropos, lycaon. wiłkatas. [P. 480.]
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P U N K TAY  SA K I M U
I d. (1629 m.)

Vnt Pinktos Nedelos po trims Karalums (Mt 13)
Pvnktas III

3. Dirwa ira Aniełay / vnt tos teypagi paʃeio Diewas treiokiu ʃekłu dowa nu 
prigimtuiu / dowanu miliʃtos ir dowanu garbos. Vnt wiʃu tu triu dirwu we li-
nas vʒʃeio kukalus ʃawo. Sutwerimuoʃe to ʃwieto vʃeio daug pakłaydu ape 
iuos / kad mones priwiłe ir priwede top / idant daug i iu tikietu ʃunt die-
ways kayp tay ʃauły / perkunu / vgni / alćius etc. Vnt pirmo mogaus pa ʃeio 
nuʃideimu ʃunku / del kurio wiʃi prapuoły buwo / ir vnt ʃunu io ʃeia ir da bar 
daug piktibiu. Vnt gało paʃeio ir vnt trećios dirwos / vnt Aniełu / kuriu tre ćiu 
daliu nuog Diewo atatraukie / ir vminay ʃu ʃawim prapulde. [P. 292.]

Vnt Nedelos Augaweniu (Lk 18)
Pvnktas I

Kodrin Bażnićia skayto Ewangeliu toy Nedeloy ape kunćiu wieʃzpaties?
1. Tułos ira prieaʃtis. Jog ana ʃawo Numiłetoio kunćiu łabay mili / ir ios 

tun kiu pamineimu diaugiaʃi ir sirdiy ʃawo miełay ir ʃaldiey gieriʃi. Pede lis 
myrrhos numiłetaʃis mano terp krutu mano giwens. Todrin ne tomis dieno-
mis ne aumirʃʒta kunćios io / kuriomis łabiauʃiey notmena vnt ios kriks ćio-
nis ʃawo augawenioʃe aba gieriaus paʃiłeydimuoʃe.

2. Idant paroditu ʃunumus ʃawo kriksćionimus / kaip toli kitokiu turi śirdi 
mo tina negi waykay ios. Nes Banićia gindiwe kriksćioniu śiomis dieno mis 
muʃto ape ʃopulus Chriʃtaus Wieʃʒpaties ʃawo / a ʃunus ape gieriûs / ape me-
gimus kuno ape ʃmagarius io ir ʃmalʃtibes: Banićia ape aʃʒaras / a ʃunus ape 
iuoku / gierdus / ʃʒutus. Banićia apie kielus ir proceʃias Wieʃʒpaties / a ʃu nus 
ape ʃʒakineimus / ir łapawimus.

3. Idant pamineimu kunćios ir ʃmerties Wieʃʒpaties / nudrauʃtu ʃunus 
nuog ʃiau timo / nuog prabungu gierimy ir walgimy / nuog biauribiu / ir nuog 
ki tu tułu nuʃideimu / kuriuoʃna augawenioʃe łabiausiey impułdineia […] 
[P. 360–361.]
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Pvnktas II
Kas deſtis tomis dienomis Ażugaweniu?

[…] Durni kriksćionis ku daro? Wieni i iu daug łabay tu prekiu ʃupirki / 
ir piłnas duśios ʃawo ʃkrinias pripiły / tomis trimis dienomis wiʃas Diewo do-
wa nas / io miliʃtu / io meyły / nupełnus gierus ir kitus wiʃus ʃʒwentus dayk-
tus nuterioia / parduoʃt welinuy duśiu ir kunu ʃawo / ir wiʃa giera / wiʃas 
dun gaus prekies aʒu niekus. Au wienu małku / kuriuo nuʃigieria be iʃʒ-
mo nios / au kierʃʒtu / au ruʃtiby gayłu / au pawideimu / au apkałbeimu 
ar timo ʃawo ʃunku. A tay łabiausiey daro tomis dienomis paʃigiery / ʒwegoia 
niekus / muʃto giediʃʒkus dayktus ʃiaućia / lapauia / kauiaʃi / baraʃi / ap ʃi ła-
ki ir nuog apwinio gałwu ʃukunćius turedami / daug piktibiu be ʃkayćiaus 
daʃiłeydia. […] [P. 367–368.]

Pvnktas III
Kas per Ierichu iżʃimano

Tas odis iguldiaʃi menuo. Menuo wel turi ʃawo galiby ir ʃiłas / kurio mis 
vnt to iemeʃnio ʃwieto daug daro ʃtebuklingu dayktu. Terp kitu daro tay / 
at mayno mones / kurie kartays kielaʃi nakti / lipineia vnt aukʃʒtu dun k-
ćiu / ʃer ga ligomis / kurias ʃugrita i pradios nauio / aba vnt gało me ne ʃio / 
ʃwaykʃ ta iiemus gałwo / ʃiaucia ir kartays paʃiuti daug ieyʒdia ir au muʃʒa 
moniu kurie iu ne ʃiʃaugo / ir todrin wadinaʃi Ewangelioy Lunati ci kaip 
bu tu. Meneʃiniey. Taʃay menuo iʃimano ʃwietas / kuris mones daro pa -
ʃiutuʃieys łabiauʃiey tomis dienomis. Idant tadu ney ʃawi / nei kitu kaip pa-
ʃiuti neieyʃtu ir ne aumuʃʒtu / reykia iu ʃuriʃʒti drutomis wirwemis. Teyp ir 
tu / kurie ʃiaućia kaip paʃiuti augawenioʃe ʃuriʃʒti reykia. Tie riśiey ir wir wes 
drutos ira. [P. 371–372.]
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PVNKTY  KAZAŃ
C. I (r. 1629)

W Niedielę piątą po trʒech Krolách (Mt 13)
Pvnkt III

3. Rola ʃą aniołowie. Na tey take posiał Bog troiakie naśienie / dary prʒy-
rodʒone / dary łaʃki y dary chwały. Na wʃʒytkich tych trʒech rolach cʒart 
pośiał kąkol ʃwoy. W ʃtworʒeniu tego świata pośiał wiele błędow w ʒgłę dem 
ludi / gdy ie ʒdradił y prʒywiodł do tego / aby roʒumieli / e nie kto re 
ʃtwor ʒenia ʃą bokami iako to ʃłońce / piorun / ogień / węe etc. Na pierw-
ʃʒym cʒłowieku pośiał grʒech cięʃʒki / dla ktorego wʃʒyʃcy ʒgineli byli / y na 
ʃynach iego śieie y teraʒ wiele ʒłośći. Nȧ koniec pośiał y na trʒećiey roley / na 
ȧniołach / ktorych trʒećią cʒeść od Boga odćiągnął / y wiecʒnie ʒ ʃobą ʒȧtráćił. 
[P. 291–292.]

W Niedielę Mięʃopuʃtną (Lk 18)
Pvnkt I

Czemu kośćioł czyta Ewanielią w tę Niedźielę o męce Pȧńskiey?
1. ʒe on ʃwego milego mękę barʒo miłuie / y iey śię cʒęʃtym wʃpomi na-

niem raduie / y w ʃercu śię ʃwoim mile y ʃłodko kocha. Snopek myrrhy ieʃt 
mi miły moy / międʒy pierśiami moiemi mięʃʒkać będʒie. Prʒeto ani w te dni 
nie ʒȧpomina męki iego / w ktore nȧbȧriey nie pomnia na nię Chrʒeśćia nie 
w ʃwych ʒapuʃtach abo ropuʃtach.

2. Aby pokaʒał ʃwym Chrʒeśćianom / iako daleko inákʃʒe ma ʃerce mat-
ka / nili dieći iey. Bo kośćioł / rodićielka Chrʒeśćian w te dni roʒmyśla o 
bo leś ćiach Chryʃtuʃa Pana ʃwego / a ʃynowie o roʃkoʃʒách / o lubienośćiach 
ćiała / o przyʃmakach iego y łȧkoćiȧch. Kośćioł o łʒach / a ʃynowie o śmiechu / 
ȧr tȧch / ʃʒyderʃtwach. Kośćioł o drogach y proceʃyȧch Pańʃkich / a ʃynowie o 
tań cach / ʃkokach / pieʃʒcʒotach.

3. Aby roʃpamiętywaniem męki y śmierći Pańskiey / powśćiągnął ʃyny od 
ʃʒa leńʃtwa / od ʒbytkow w pićiu y w iedʒy / od wʃʒetecʒeńʃtw / y od innych 
grʒechow roʒmaitych / w ktore w ʒapuʃty nabarʒiey wpadaią. [P. 360.]
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Pvnkt II
Co śię dźieie w te dni Zapuʃtow?

[…] Głupi ʒaś Chrʒeśćiánie co cʒynią? Jedni ʒ nich wiele barʒo tych 
hand low ʒkupiwʃʒy / y pełne duʃʒe ʃwey ʃkrʒynie nakładʃʒy / w te trʒy 
dni wʃʒyt kie Boe dary / łaʃkę iego / miłość / ʒaʃlugi dobre / y inne wʃʒytkie 
święte rʒec ʒy vtracaią / prʒedaią cʒartu duʃʒe y ćiȧło ʃwe / y wʃʒytko dobre / 
wʃʒyt kie niebieʃkie towary ʒa ledaco. ʒa ieden trunek / ktorym się vpiiaią do 
vtraty roʒumu / ʒa ʃproʃność / ʒa pomʃtę / ʒa gniew iadowity / ʒa ʒaʒdrość / 
ʒa ob mawianie bliniego ʃwego ćięʃʒkie. A to nabariey cʒynią w te dni pod-
piwʃʒy / blekecą ledaco / myślą w ʃʒetecʒne rʒecʒy / ʃʒaleią / biia śię / ʃwarʒą 
śię obarwʃʒy śię / y od chmielu głowy ʒawrot maiący / wiele ʒłośći beʒ licʒ-
by dopuʃʒcʒaią śię. [P. 367–368.]

Pvnkt III
Co śię przez Ierycho rozumie?

To ʃłowo wykłada śię kśięyc. księyc ʒaś ma ʃwoię moc y śiły / ktoremi nȧ 
tym niʃʒym świećie wiele cʒyni diwnych rʒecʒy. Międʒy inʃʒemi cʒyni to / 
odmienia ludie / ktorʒy cʒaʃem bląkaią śię w nocy / łaą nȧ wyʃokie dachy / 
chorʒeią chorobami / ktore śię wracaią ʒpocʒątku nowego / abo na koń cu 
ʃtarego mieśiącia / ʒawraca śię im głowa / ʃʒaleią / y podcʒas oʃʒaláwʃʒy wie-
le obraáią abo y ʒábiiaią ludi / ktorʒy śię ich nieʃtrʒegą / y prʒeto ʒowią śię 
w Ewanieliiey Lunatici iákoby Mieśięcʒnicy. Ten mieśiąc rozumie śię świat / 
ktory ludie cʒyni ʃʒalonemi nabarʒiey w te dni. ʒeby tedy áni śiebie ȧni 
drugich iako ʃʒaleni nie obraali / y nie ʒȧbiiali / trʒebȧ ich ʒwią ʒać mocnemi 
powroʒami. Tak y tych / ktorʒy śię w śćiekaią iako ʃʒaleni w ʒapuʃ ty ʒwiąʒać 
potrʒebá. Te ʒwiąʃki y ʃʒnury mocne ʃą. [P. 372.]
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V I L  N I AUS  V YS  K U  PI  JO S  S I  NO  DŲ 
N U TA  R I  M A I

1633

Pir ma sis Vil niaus vys ku pi jos si no das (su si rin ki mas) įvy ko 1502 me tais 
vys ku pau jant Al ber tui Ta bo rui (Kurc zew ski, 1912, 125), o vė les ni – 1520 me-
tų pa bai go je ar ba 1521 me tų pra džio je, 1527 me tų pa bai go je ar ba 1528 me tų 
pra džio je (Sa wic ki, 1948, 3–5) prie vys ku po Jo no iš Lie tu vos ku ni gaikš čių 
(1519–1536). Nu ta ri mai bu vo iš leis ti 1528 me tais Kro ku vo je (Sta tu ta Vil nen sis 
Dio e ce sis: si no da li ter per […] Jo an nem ex du ci bus Li tu a niae Dei gra tia Epis co-
pum Vil nen sem, Cra co viae, 1528). Du si no dai (1559 ir 1563) įvy ko vys ku pau-
jant Va le ri jo nui Pro ta se vi čiui-Su škov skiui (1556–1579), vie nas (1582) – Jur giui 
Rad vi lai (1579–1591), trys (1602, 1606 ir 1611 ar ba 1613) – Be ne dik tui Vai nai 
(1600–1615). Pas ta rų jų nu ta ri mai bu vo iš leis ti du kar tus 1602 ir 1613 me tais 
Vil niu je (Sy no dus Dio ce sa na Epis co pa tus Vil nen sis ce leb ra ta Vil nae per […] Be-
ne dic tum Wo y nam epis co pum Vil nen sem, Vil nae, in of  ci na Aca de miae 
Vil nen sis Soc. Je su, 1602; Cons ti tu tio nes Sy no do rum dio e ce sis Vil nen sis […], Vil-
nae in of  ci na Jo sep hi Kar can, 1613). Prie vys ku po Eus ta chi jaus Va la vi čiaus 
(1616–1630) įvy ko trys si no dai (1618, 1623, 1626), prie Ab ra o mo Vai nos (1631–
1649) – du (1631 ir 1635). Pas ta ro jo nu ro dy mu, 1633 me tais bu vo iš leis ti įvai rių 
Vil niaus die ce zi jos si no dų nu ta ri mai (Cons ti tu tio nes Sy no do rum dio e ce sis Vil-
nen sis di ver sis tem po ri bus ce leb ra ta rum Jus su […] Ab ra ha mi Wo y na […], epis-
co pi Vil nen sis, edi tae, Vil nae, 1633). Vys ku pas Jur gis Tiš ke vi čius (1649–1656) 
bu vo su šau kęs du si no dus (1651, 1654), Alek san dras Sa pie ga (1667–1671) – 
vie ną (1669), tais pa čiais me tais iš lei do ir si no do ak tus (Ac ta Sy no di dio e ce sis 
Vil nen sis […], Vil nae: ty pis Aca de miae, 1669). Vys ku pas Alek san dras Ko to-
vi čius (1685–1686) su šau kė vie ną si no dą (1685) ir iš lei do jo nu ta ri mus (Ac ta, 
Cons ti tu tio nes, Dec re ta Sy no di dio e ce sis Vil nen sis […], Vil nae: ty pis Aca de miae, 
1685). Vys ku pas Kon stan ti nas Ka zi mie ras Bžos tov skis (1687–1722) su šau kė 
du si no dus (1691 ir 1717) ir iš lei do jų nu ta ri mus (Dec re ta, sanc tio nes et uni ver sa 
ac ta sy no di dio e ce sa nae […], Vil nae: ty pis Aca de miae, 1717). Vys ku pas My ko las 
Jo nas Zen ko vi čius (1730–1762) su šau kė vie ną si no dą (1744) ir taip pat iš lei do 
jo ak tus (Sy no dus dio e ce sa na Vil nen sis […], Vil nae, 1744). Vys ku pas Ig nas Jo kū-
bas Ma sals kis (1762–1794) ren gė si su šauk ti si no dus 1774 ir 1777 me tais, ta čiau 
jie ne įvy ko. XVI II am žiaus pa bai gos po li ti niai įvy kiai, Len ki jos ir Lie tu vos 
vals ty bės pa da li ji mas, Lie tu vos pri jun gi mas prie Ru si jos im pe ri jos il gam nu-
trau kė Ka ta li kų baž ny čios si no dų dar bą.
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Si no dų ak tai ir nu ta ri mai yra ver tin gas is to ri jos šal ti nis, tei kian tis in for ma-
ci jos Lie tu vos moks lo, pe da go gi kos, kul tū ros is to ri jai. Gre ta spe cia lių ti ky bos 
klau si mų juo se ap ta ria mas lie tu vių kal bos var to ji mas baž ny čių apei go se, pa-
ra pi jos mo kyk lų stei gi mas, mi si jų ren gi mas, kny gų lei di mas, stab mel diš ko jo 
ti kė ji mo re lik tai.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

1633 metų si no do nu ta ri me mi ni mas pa pro tys tam tik ro mis die no mis puo-
tau ti ka pi nė se Lie tu vo je anuo me tu, ma tyt, bu vo iš tie sų la bai po pu lia rus, nes 
apie jį kal ba ma dau ge ly je šal ti nių.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Cons ti tu tio nes, 1633.
Li te ra tū ra: Ko ialowicz, 1650; Ja ros ze wicz, 1844; Przyałgow ski, 1860; Kurc zew ski, 1912; 

Sa wic ki, 1948; Le be dys, 1963, 20–23; Ra bi kaus kas, 2002.
Teks tas iš: Cons ti tu tio nes, 1633, p. [33].

CONS  T I  T U  T IO N E S  S Y  NO  D O RU M  
DIO E  C E  S I S  V I L  N E N SI S

1633

De abu si bus non nul lis to len dis

[…] De tes ta bi lis mos in om ni bus fe re Dio e ce sis nost rae lo cis, ino leu it, quod 
in die bus Pa tro ci nio rum et De di ca tio num, cre ma tum, et id ge nus alia po-
tus ge ne ra in Ce me te ria, et lo ca con sec ra ta co nu e han tur, at que pro pi nen tur: 
sum ma cum lo ci sac ri ir reu e ren tia. Vnde po stmo dum ab eb rio sis san gui nis ef-
fu sio, et ca e des cum vio la tio ne Tem plo rum et Ce me te rio rum sa e pis si me com-
mi ti so lent. Huic er go prauo abu sui et Et hni cis mum re do len ti obui am eun tes 
seu e re pra eci pi mus, om ni bus Ec cle sia rum Pa ro chis et Rec to ri bus, etiam Re-
gu la ri bus, ne ta les pro pi na tio nes vllo pac to in Ce me te ri is, aut lo cis Ec cle siae 
vi ci nis, et su ae iu ris dic tio nis exer ce ri per mitt ant. […]

V I L  N I AU S  V Y S  K U  P I  J O S  S I  N O  D Ų N U  TA  R I  M A I
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V I L  N I AUS  V YS  K U  PI  JO S  S I  NO  DŲ  
N U  TA  R I  M A I

1633

Dėl kai ku rių pik tnau džia vi mų pa ša li ni mo

[…] Be veik vi so se mū sų vys ku pi jos vie to se įsi vy ra vo ne ti kęs pa pro tys: 
[Baž ny čios] glo bė jų ir kon sek ra ci jos die no mis į ka pi nes ir ki tas šven tas vie-
tas at si ne ša ma deg ti nės bei ki to kio pa na šaus gė ri mo ir ge ria ma; tuo ro do ma 
di džiau sia ne pa gar ba šven tai vie tai. Po to kių gir ta vi mų pa pras tai ky la pa si-
gė ru sių jų muš ty nės ir krau jo pra lie ji mas, iš nie ki na mos baž ny čios ir ka pai. 
Prie šin da mie si šiam blo gam įpro čiui, pri me nan čiam pa go ny bę, griež tai įsa-
ko me vi siems baž ny čių kle bo nams bei rek to riams, taip pat vie nuo liams, kad 
sa vo ju ris dik ci jos vie to se jo kiu bū du ne leis tų to kių iš gė ri nė ji mų ka pi nė se 
ar ba ne to li baž ny čios. […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

V I L  N I AU S  V Y S  K U  P I  J O S  S I  N O  D Ų N U  TA  R I  M A I
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1633–1641 M E  T Ų PR I E  SA I  KO S

Liu cės Dau gi nai tės, Sta nis lo vo An drei kai čio ir Ab ra o mo Krikš to nai čio lie-
tu viš kas prie sai kas su ra do Kon stan ti nas Jab lons kis. Jų ori gi na lai (du teks tai) 
ap tik ti Lie tu vių moks lo drau gi jos rin ki niuo se tarp Kau na ta vo dva ro (Tel šių 
apskr.) do ku men tų. Abu teks tai pa ra šy ti ant la pe lio, nau do to į ryšulėlį su-
dė tiems do ku men tams ap lenk ti. Iš la pe ly je esan čio už ra šo ma ty ti, kad prie-
sai ka duo ta tarp 1633 ir 1641 me tų ar gal apie 1648 me tus, kai vy ko ba jo rės 
Ja nuš ke vi čie nės by la dėl Pa an čios (to kį pa va di ni mą spė jo Jab lons kis) dva ro 
Že mai ti jo je. Jab lons kio nu ra šy tas ori gi na lo nuo ra šas – ma šin raš tis, tai sy-
tas ran ka yra Lie tu vos moks lų aka de mi jos bib lio te kos Ran kraš čių sky riu je 
(f. 256, Nr. 4493).

Jab lons kio nuo mo ne, prie sai kų raš tai (teks tai) bū da vo su ra šo mi ne iš pri-
sie kian čio jo žo džių, o prie šin gai – juos pa pras tai prieš prie sai ką su ra šy da vo 
teis mas, t. y. teis mo raš ti nin kas ar ba ku ris nors jo pa dė jė jų; teks tą pri sie kian-
čia jam įteik da vo ir per skai ty da vo teis mo vaz nys (vyk dy to jas) (Jab lons kis, 
1937, 144). For mos po žiū riu abi prie sai kos ar ti mos ki toms ži no moms XVII–
XVI II am žiaus lie tu viš koms prie sai koms.

RI MAN TAS  JA SAS

Pa na šiai kaip ir ra ga nų by lo se, Sta nis lo vas Gie džius kal ti na mas žy nia vi mu 
(ra ga na vi mu). Kaip bu vo įpras ta to kio se by lo se, tei sia mie ji daž niau siai bū da-
vo kal ti na mi ken ki mu žmo nių ir gy vu lių svei ka tai, jų nu ma ri ni mu bei iš gai ši-
ni mu. Šie ra ga nų ir bur ti nin kų bruo žai per ra ga nų teis mus žmo nių są mo nė je 
įsi tvir ti no ir ta po vy rau jan čiais (Vė lius, 1977, 251–256). Kaip ma ty ti iš pa čios 
prie sai kos, įta ria ma sis žmo nes ir gy vu lius gy dė žo lė mis. Per se kio jant ra ga-
nas, šio ama to žmo nės daž niau siai ir nu ken tė da vo. Ko vo jant prieš ra ga nas ir 
bur ti nin kus, ly gia gre ta bu vo ko vo ja ma ir prieš žo li nin kus. Ano me to ra ga nų 
teis mų ir re li gi nių raš tų ter mi ni jo je žo li nin kas be veik bu vo ta pęs ra ga nos, bur-
ti nin ko si no ni mu.

Mi to lo gi niu po žiū riu įdo mus ir pats prie sai kos teks tas: „[…] ka y po te ysey 
pri sie kie ma, te yp mu mus Po ne De we pa dek, o ia y gi ne te y sey, Po ne De we 
mus uz muszk ant ku na ir ant dus zes“. Prie sai kos pa bai ga („ant ku na ir ant 
du szes“) yra pri dė ta nu si žiū rė jus į krikš čio nių mal das ir prie sai kas, o vi sas 
ki tas prie sai kos teks tas ga li bū ti su si jęs su se no sio mis prie sai ko mis, su si for-
ma vu sio mis dar vei kiant se na jai bal tų ir ki tų in do eu ro pie čių pa sau lė žiū rai. 
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Ly giai taip skam ba ir ki tos lie tu viš kos prie sai kos (Jab lons kis, 1973, 293–304). 
Pa na šiai Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš tys tė je bu vo pri sie kia ma len kų ir 
sen. sla vų kal bo mis.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Jab lons kis, 1973, 300–302; Ja sas, 1987, 170–171.
Li te ra tū ra: Jab lons kis, 1973; 1937.
Teks tas iš: Jab lons kis, 1973, 300–302.

1633–1641 M E  T Ų PRIE SAI KOS

Asż Łuce Daw gi na y te1, asz2 Sta nisłowas An dre y ka y tis3 pry sie kia ma Po-
nuy De wuy Tra y cey Szwen tay we na ti iam an ta to, iog ta say Sta nisłowas 
Giedźius, kie ti nes wy ra ma na jr pa tewj ma na4 nug[i]di y te5 isz li gos nog żolu 
uz do tu, o wie toy iz gi di ma pik ciaws ab zo li nei ay ir isz to nu mi re; te ypai awg 
ban da mu su ir awis vsz ta wa pik tu dar bu ir ab zo li nei ma pad we se; te ypa[i]
awg iaw ti, ku ri pir ko me, uz ne da wi ma taw pa ga rićiu ab zo li ney ir dwe sent 
tam iaw ciuy na gus nu piaw stey; te ypai awg iog iz se na esi zo li ni kas ir zi nis 
di dis ir dawg zmo nie mus par wi sa sa wa am zi isżka du da rey. An ta to wi sa 
ka y po te ysey pri sie kie ma, te yp mu mus Po ne De we pa dek, o ia y gi ne te y sey, 
Po ne De we mus uz muszk ant ku na ir ant dus zes. [Pa ra šas ki ta ran ka:] Wa lenthj 
Da[r] ge w[i]cz je ne rał woz ny rę ką swą.

Asż Ab ro mas Kryks zta na y tis pri sie kiu Po nuy De wuy Tra y cey Szwen  tay 
we na ti iam an ta to, iog ta say Giedżius kie ti nes mo te ri ma na Łuce is zgi di te iz 
li gos nog zo lu uz do tu, o wie toy iz gi di ma pik ciaws ab zo li neia, ir isz to nu mi-
re, te ypai awg iog iz se na est ta say Gie dzius zo li nin kas ir di dis zy nis ir dawg 
zmo nie mus par wi sa sa wa am zi is zka du da re. Ant to ka yp te ysey pry sie kiu 
Po ne De we man pa dek, o ia y gi ne te y sey, Po ne De we mus vzmuszk ant ku na 
yr ant dus zes. [Pa ra šas ki ta ran ka:] Wa lenthj Dar ge wicz je ne rał woz ny rę ką swą.

1 Var das iš brauk tas, o iš vir šaus už ra šy tas ir, at ro do, iš trin tas: Abr[o]m Kryks zta nai y tis.
2 Po to iš brauk ta: Jo[kub]as ir.
3 Per dirb ta iš An dre y kay[t]ey.
4 wy ra ma na ir pa tewj ma na iš brauk ta, ki ta ran ka to je vie to je įra šy ta wi ra ma na, pas kui iš trin ta 

ir įra šy ta o pa te wy, pas kui įra šy ta taip, kaip duo ta teks te, o dar vė liau žo dis ma na per dirb tas 
į mu su ir, at ro do, iš brauk tas.

5 Per dirb ta iš nug[i]di y ty, ar gal at virkš čiai.

1633–1641 M E  T Ų P R I E  S A I  KO S
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ŽE  M A I ČI Ų K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖS  
T E L  ŠI Ų SE  N I Ū N I  JO S  I N  V E N  T O R I A I , 

A R  BA  L I US T  R A C I  JO S
1636, 1655

Liust ra ci jos – ka ra liš kų jų (vals ty bi nių) dva rų (se niū ni jų) tik ri ni mai (re vi zi-
jos). Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš tys tė je liust ra ci jos bu vo pra dė tos XVI am-
žiaus pa bai go je. Jų tiks las bu vo nu sta ty ti va di na mo jo ket vir ti nės (pa ja mų 
ket vir čio) mo kes čio dy dį. Tą mo kes tį se niū ni jų val dy to jai pri va lė jo mo kė ti į 
iž dą ka riuo me nei iš lai ky ti. Per liust ra ci ją bu vo nu sta to ma, ko kius mo kes čius 
ir kiek pri va lo mo kė ti tų val dų gy ven to jai, koks jų tur tas, prie vo lės, že mės 
naud me nų ver tė, ko kios iž do pa ja mos už per duo da mus val dy to jui tur to šal-
ti nius. Liust ra ci jų re zul ta tai bū da vo su ra šo mi spe cia lia me liust ra ci nia me in-
ven to riu je. Drau ge su ra šo mi ir įvai rūs nu ro dy mai val dy to jams.

Nu sta ty ti čia skel bia mo do ku men to at si ra di mo ap lin ky bių ne įma no ma, 
nes Dio ni zas Poš ka pa tei kia tik do ku men to iš trau ką. Be to, do ku men tas 
api bū din tas ne tiks liai („in ven to riai, ar ba liust ra ci jos“), to dėl ne aiš ku, ar tie 
ter mi nai pa var to ti kaip si no ni mai ir reiš kia in ven to rių, ar čia ko kia iš trau ka 
iš Tel šių se niū ni jos liust ra ci jos. Vei kiau siai tai iš trau ka iš ko kio nors Tel šių 
se niū ni jos in ven to riaus (vals tie čių ūkių, po li var kų tur to su ra šy mo). In ven to-
riai pa pras tai bū da vo su ra šo mi kei čian tis val dy to jui, kai LDK iž do at sto vas 
(XVII am žiu je – skarb ny, XVI II am žiu je – dwor za nin skar bo wy, ar ba iž do dva-
rio nis) val dą per duo da vo nau jam as me niui. In ven to rius bu vo ofi cia lus do-
ku men tas, jo duo me nys pa ti ki mi.

RI MAN TAS  JA SAS

In ven to riuo se mi ni mi tie pa tys „pa go niš ki bur tai bei prie ta rai“ (šau ki ma-
sis bur ti nin kų pa gal bos, puo ta vi mas ka pi nė se), kaip ir Je ro ni mo Va la vi čiaus 
1622 me tų nu ro dy muo se Upy tės vals čiaus vai tams, Vil niaus jė zui tų met raš-
čiuo se, 1633 me tų Vil niaus vys ku pi jos si no dų nu ta ri muo se ir ki tuo se XVII am-
žiaus šal ti niuo se. Ma tyt, bur ti nin ka vi mas ir pa pro tys mi ru sių jų gar bei kel ti 
puo tas ka pi nė se anuo me tu Lie tu vo je bu vo la bai pa pli tęs. Kai ku rio se Lie tu-
vos vie to se (Dzū ki jo je, Ry tų Lie tu vo je) šis pa pro tys iš li ko iki pat XX am žiaus.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Poš ka, 1959, 380–383.
Teks tas iš: Poš ka, 1959, 380–383.
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I N  W E N  TA R  Z Y  C Z Y  L I  LUS T  R AC I Y 
S TA RO S T  WA  T E L S Z E W SK I E  G O  W  X I ĘS T W I E 

ŻM U  Y DZ  K I M  P O ŁOŻON E G O
1636, 1653

[…] a Iż się w tych Krai ach Ia ko to na Gra ni cy Lo tew skiey Sta ro daw ne 
Ia kies a Pra wie Po gans kie Su per sti cie i za bo bo ny mi ę dzy Pro ste mi Ludz mi 
a zwłas zcza w Po bliżu He re tyc kich Zbo row mies zkai ą ce mi Ies zcze nie wy ko-
rze niły i nie tyl ko Bur ti ni kow Za zy waią ale też i Ban kie ty Ia kies czes tui ąc się 
na mo giłach za Zdro wie Dusz Zmarłych zie chaw szy się Czy nią, i TEN ICH 
AKT SZER MIE NIĄ na zy waią – Te dy aby wszel kich Ta kich Za bo bo now Dwór 
Zab ra niał, i JX Ple ban Prae Ofi tio Suo Ver bo et exem plo Pre ve nien do ta ko we Po-
gans kie zwyc zaie eli mi na re Sta rał się, zakładai ąc na Każde go z tych Ktor zy 
Ta kie mi Ban kie ta mi Ba wic się bę dą: Ko pę Li tew ską – Te zas Wi ny Wszyst kie 
Wo yt Ław ni cy i Dzie si ęt ni cy od Zwierz chnos ci Po sta no wio ne wy bie rac, i z 
nich Przy IMc Pa nu Dzierżaw czy al bo Przy Pod sta ros cim i Przy Xi ę dzu Ple-
ba nie Tels zew skim Co każdy Rok Czte ry Ra zy, to iest na Każde Su ched ni 
Ra cho wac Po win ni, i za te Kto re do Kar bo ny Kos ciel ney an nu a tim zbio rą Pie-
ni ą dze, Po trze by Kos ciel ne opat ro wac i Ochę dost wo Spra wo wac IMc Xi ądz 
Ple ban z wia do mos cią Dwor ną bę dzie. […]

ŽE  M A I ČI Ų K U  N I  G A I K Š T YS T ĖS  
T E L  ŠI Ų SE  N I Ū N I  JO S  I N  V E N  T O R I A I ,  

A R  BA  L I US T  R A C I  JO S
1636, 1653

[…] O ka dan gi šia me kraš te, bū tent Lat vi jos pa sie ny je, tar pe pa pras tų žmo-
nių, ypač tar pe tų, ku rie gy ve na ar ti he re ti kų mal dyk lų, se no vi niai ir tik rai 
pa go niš ki bur tai bei prie ta rai nė ra iš gy ven din ti ir žmo nės ne tik bur ti nin kų 
šau kia si, bet dar ir kaž ko kius ban ke tus ka puo se vai šin da mie si už nu mi rė lių 
vė lių svei ka tą, ke lia, ir tas jų ak tas va di na mas šer me nia, tad vi sus šiuos prie-
ta rus dva ras te gu už drau džia, ir pats kle bo nas prae of  cio suo ver bo et exem plo 
pre ve nien do [iš sa vo pa rei gos žo džiu ir pa vyz džiu įspė da mas] te gu to kius 

ŽE  M A I ČI Ų K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖS  T E L  ŠI Ų SE  N I Ū N I  JO S  I N  V E N  T O R I A I , A R  BA  L I US T  R A C I  JO S
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pa go niš kus pa pro čius iš gy ven din ti sten gia si ir kiek vie nam, kas to kius ban-
ke tus kels, te gu de da bau dą: lie tu viš ką ka pą. O tas vi sas bau das, vy res ny bės 
pa skir tas, tu ri su rink ti vai tas, suo li nin kai bei de šim ti nin kai ir iš jų at si skai ty-
ti jo ma lo ny bei po nui lai ky to jui ar ba pa se niū niui ir ku ni gui Tel šių kle bo nui 
kas met ke tu ris kar tus, t. y. kas me tų ket vir tis; o tais pi ni gais, ku rie su ren ka mi 
kas met baž ny čios au kų dė žė se, jo ma lo ny bė ku ni gas kle bo nas su dva ro ži nia 
teik sis ap rū pin ti baž ny čios rei ka lus ir pa lai kys šva rą. […]

Ver tė  DO MI NY KAS  UR BAS

ŽE  M A I ČI Ų K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖS  T E L  ŠI Ų SE  N I Ū N I  JO S  I N  V E N  T O R I A I , A R  BA  L I US T  R A C I  JO S
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BE  N E  DI K  TA S  P E T  R A V I  ČI US
apie 1615–po 1638

Be ne dik to Pet ra vi čiaus (Be ne dic tus Piet ro wit) tiks lios gy ve ni mo da tos ne ži-
no mos. Ma no ma, kad ga lė jo bū ti gi męs apie 1615–1616 me tus, nes 1634 me-
tais stu di ja vo Vil niaus uni ver si te te fi lo so fi ją. Tai ro do jo ei liuo tas svei ki ni mas 
„Ves tu vi nė do va na“ (Do num nup tia le […], Vil nae, 1634), pa ra šy tas Ado mo 
Ka za nov skio ir Elž bie tos Sluš kai tės ves tu vių pro ga, kur au to rius va di na sa ve 
phi lo sop hus in Al ma Aca de mia Vil nen si. 1638 me tais jis stu di ja vo Ro mo je ir tuo 
me tu pa ra šė ei lė raš tį, de di kuo tą žy miam pran cū zų moks li nin kui nu miz ma tui 
ir ast ro no mui Mi ka lo jui Klau di jui Fab ri ci jui Pe res cijui (lot. Ni co laus Clau dius 
Fab ri cius Pe res cius; pranc. Sig nor de Pei resc). Ei lė raš tis iš spaus din tas stu den tų 
įvai rio mis kal bo mis pa ra šy tų epi ta fi jų rin ki ny je „Ro mėniškasis pa min klas“ 
(Mo nu men tum Ro ma num, Ro mae, 1638).

Tai vie nas iš ne gau sių pa sau lie ti nio tu ri nio teks tų lie tu vių kal ba, pa si ro-
džiu sių XVII am žiu je. Ja me iš ke lia ma moks lo reikš mė ir moks li nin ko dar bų 
ne mir tin gu mas: mir tis pa si i ma tik kū ną, ta čiau ne ga li pa si im ti nei moks lo 
re zul ta tų, nei gar bės.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Tie sio gi nių duo me nų apie se no vės bal tų re li gi ją ir mi to lo gi ją Be ne dik to 
Pet ra vi čiaus epi ta fi jo je nė ra. Ta čiau jos au to rius žmo gaus mir tį įsi vaiz duo ja 
mi to lo giš kai: žmo gų pa ker ta mi ti nė bū ty bė Smer tis. Sin kre ti nis Smer čio su 
dal giu įvaiz dis, su si da ręs vei kiant se nie siems liau dies ir krikš čio nių ti kė ji-
mams, žmo nių są mo nė je iš si lai kė iki pat XX am žiaus. Jam iš po pu lia rė ti ypač 
pa dė jo re li gi nė krikš čio nių iko nog ra fi ja.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Mo nu men tum Ro ma num, 1638, 117; Stan kie wicz, 1889, 41; Ge ru lis, 1927, 237; 
Bir žiš ka, 1927, 207.

Li te ra tū ra: Stan kie wicz, 1889, 41; Bir žiš ka, 1946, 30; 1960, 315; LB, I, 476; Le be dys, 1977, 121.
Teks tas iš: Mo nu men tum Ro ma num, 1638, 117; Bir žiš ka, 1927, 207.
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CAR MEN LIT VA NI CUM SI VE ALA NI CUM
1638

Nu mi re Clau dius, uns wie na Mu zu Ma y le 
Li zu wiu gar be, scies tes wy so kios pri vai le,

Ka yp dal gis kier ta zo lu, vi ra is smin tin ga 
Pa kir ta smer tis ku na Clau dia Nu bu tin ga.

Imk smer ti Clau dio, ka da we iem Fa mi le 
Moks la gar bes ne im si: gar be ne sek ku na.

L I E  T U  V I Š K A  A R  BA  AL A  N I Š K A  G I E S  M Ė
1638

Nu mi rė Klau di jus, uns1 vie ną mū zų mai lę2 
lie žu viu3 gar bė4, scies ties5 vi so kios pri vai lė6

Kaip dal gis ker ta žo lių7, vy rą iš min tin gą 
pa kir to smer tis8. Kū ną Klau di jo nu bū tin gą9

imk, smer ti; Klau di jo, ką da vė jam for tu nė10, 
moks lo, gar bės ne im si: gar bė ne sek kū no11.

KO  M E N  TA  R A I

1 ans, anas = jis;
2 mei lę;
3 žo džiu, ei lė mis;
4 gar bi no;
5 scies ties < lenk. szczęście – lai mė, se ki ma sis;
6 pri va lė = pri va lė jo;
7 žo lę;
8 ori gi na le nė ra sky ry bos žen klų;
9 orig. nu bu tin ga: nu bū tin gą kū ną, nu bū tin go Klau di jo ar nu bū tin ga smer ti? Nu bu tin-

ga – gal: bū ti na, ne iš ven gia ma (smer ti)?
10 for tu nė = for tu na – lot. li ki mas, lai mė;
11 gar bė ne ma ri.
(M. Bir žiš ka, Rink ti niai mū sų se no vės raš tai, Kau nas, 1927, p. 207.)

B E  N E  D I K  TA S  P E T  R A V I  ČI U S
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P R A  N E  ŠI  M A I  A PI E  ŽE M A IČI Ų 
V YSK U  PI  JO S  BŪK  LĘ

1639

Įvai rių kraš tų vys ku pi jų būk lės vi zi ta vi mo reik mė bu vo nu sta ty ta jau Ni-
kė jos vi suo ti nia me Baž ny čios su si rin ki me (325). Ypač tai lie tė to li nuo Apaš-
ta lų Sos to esan čias pro vin ci jas, ku rių val dy to jai pri va lė da vo tam tik rais lai ko 
tar pais pa tys at vyk ti į Ro mą ir pra neš ti po pie žiui apie esa mą pa dė tį. Su si klos-
čius ypa tin goms si tu a ci joms ar ba kai ne pa kak da vo in for ma ci jos, po pie žius į 
vys ku pi jas siųs da vo sa vo įga lio tus as me nis. Vi zi ta ci jų prak ti ką at nau ji no ir 
nau jais nu ro dy mais su stip ri no po pie žius Siks tas V 1585 me tais. Nuo tol be-
veik kas met po pie žiaus le ga tai lan kė si Lie tu vos ir Len ki jos vys ku pi jo se ir 
raš tu pa teik da vo vi zi ta ci jos ata skai tas, nu švies da mi ti ky bos būk lę, baž ny čių 
ir vie nuo ly nų ma te ria li nę pa dė tį ir pan. Vie ną anks ty viau sių vi zi ta ci jų Že-
mai ti jo je vys ku po Mer ke lio Gied rai čio kvie ti mu 1579 me tų pa bai go je at li ko 
vi zi ta to rius Tark vi ni jus Pe ku las (ŽVV, 1579). Že mai čių vys ku pi jos būk lė at-
si spin di ir Pau liaus Ja tu lio su darytame Me di nin kų, ar ba Že mai čių, vys ku pi jos 
ko dek se (Co dex Med ni cen sis seu Sa mo gi tiae dio e ce sis […], Ro mae, 1971).

Reikš min ga bu vo po pie žiaus le ga to Alo y zi jaus Li po ma no vi zi ta ci ja Lie tu-
vo je ir Len ki jo je 1556 me tais, at si spin din ti Li po ma no po le mi ko je su Mi ka lo-
ju mi Rad vi la Juo duo ju (Roč ka, 1973) ir jo pa lik to se ata skai to se (Re la cye, 1864).

Pau liaus Ra bi kaus ko pa reng ta me lei di ny je Pra ne ši mai apie vys ku pi jų būk lę 
Lie tu vos Di džio jo je Ku ni gaikš tys tė je (Re la tio nes sta tus dio e ce sium in Mag no Du ca-
tu Li tu a niae, t. 1, Ro mae, 1971) pub li kuo ja mi do ku men tai iš Va ti ka no ar chy vų. 
Se niau sias pra ne ši mas apie Vil niaus die ce zi jos būk lę ra šy tas 1605 me tais vys-
ku po Be ne dik to Vai nos, o apie Me di nin kų (Že mai čių) – 1625 me tais vys ku po 
Sta nis lo vo Kiš kos; vė les ni yra Vil niaus vys ku po Ig no Jokūbo Ma sals kio (1767) 
ir Že mai čių vys ku po Mo tie jaus Va lan čiaus (1869).

Gre ta ben dro ti ky bi nio po bū džio ži nių, vys ku pai ir mi sio nie riai pa tei kia 
ne ma žai fak tų ir apie se no jo ti kė ji mo lie ka nas, BRMŠ skel bia mos dvie jų pra-
ne ši mų iš trau kos. Jų au to riai:

Jur gis Tiš ke vi čius (Tys zkie wicz, apie 1595–1656), Vil niaus suf ra ga nas 
(1627–1633), Že mai čių vys ku pas (1633–1649), Vil niaus vys ku pas (1649–1656); 
Jur gis Ša vins kis (Sza wins ki, Scha vi nis ki, g. apie 1584 m.) 1601 me tais įsto jo į 
Jė zui tų or di ną, ta čiau 1617 me tais iš jo iš sto jo. Bai gęs tei sės moks lus, ta po 
ci vi li nės ir ka no nų tei sės dak ta ru. Buvo apaštališkasis protonotaras. Prieš 
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1639 me tus kurį laiką kaip apaštališkasis misionierius darbavosi Žemaičių 
vyskupijoje (Ra bi kaus kas, 1971, 259; LE, XXIX, 284).

EU GE NI JA UL ČI NAI TĖ

Jur gio Tiš ke vi čiaus in for ma ci ja apie ne pa pras tą lie tu vių pa mal du mą aiš-
kiai per dė ta no rint pa ro dy ti di de lį krikš čio ny bės įsi ga lė ji mą Lie tu vo je ir sa vo, 
kaip vys ku po – Kris taus moks lo skel bė jo, nuo pel nus. Ne ati tin ka tik ro vės ir 
tei gi nys, kad lie tu viai esą at si kra tę bet ko kių bur tų ir prie ta rų. Tai aki vaiz-
džiai ro do ki ti to me to pra ne ši mai apie se nų jų ti kė ji mų lie ka nas Lie tu vo je, 
vi sų pir ma Jur gio Ša vins kio pra ne ši mas apie pa dė tį Že mai ti jo je. Ta čiau ne 
vi sos Ša vins kio ži nios apie se nuo sius že mai čių ti kė ji mus im tos iš liau dies. Jis 
bu vo skai tęs sa vo pirm ta kų vei ka lus apie se ną ją lie tu vių ir že mai čių re li gi ją, 
iš se nų jų šal ti nių ži no jo, kad se no vė je lie tu viai gar bi no žal čius, šven tuo sius 
miš kus. Ne ma žai in for ma ci jos jis, at ro do, pa ė mė iš Jo no La sic kio (apie že-
mai čių pa va di ni mo kil mę – esą gy ve nę že mes nė je vie to je, že mai čių gy ve-
na muo sius pa sta tus, apie ru dens šven tes Il ges ir kt.). Tik riau siai iš Lie tu vos 
jė zui tų pra ne ši mų ži no jo apie įvai rius na mų die vus – pa gir nius, že mės, lau ko 
die vus, to dėl apie juos kal ba la bai api ben drin tai, be de ta lių. Pla čiau ap ra šo 
tik ait va rą. Svar biau sias tei gi nys – esą ait va rai gar bi na mi to dėl, kad sau go tų 
tvo ras ir pa dė tų pra tur tė ti – ir gi, ko ge ro, su po nuo tas La sic kio (plg. La sic kio 
ait va ro api brė ži mą: „Ait va ras yra tur tų sau go to jas, jis gy ve na už tvo rų“). Ta-
čiau ait va ro iš vaiz da, funk ci jos api bū di na mos re mian tis liau dies ti kė ji mais ir 
sak mė mis. Tai pir mas pa ly gin ti toks iš sa mus ir de ta lus ait va ro api bū di ni mas 
(pa na šiai jis ap sa ko mas ir lie tu vių tau to sa ko je; Vė lius, 1977, 144–165). Ša vins-
kis, ma tyt, bu vo tiek daug pri sik lau sęs žmo nių pa sa ko ji mų apie ait va rą, kad 
ir pats ti kė jo jo bu vi mu, tvir ti na jį re gė jęs ir net at ėmęs jo pri sip lėš tą tur tą. 
Toks ti kė ji mas nė ra iš skir ti nis at ve jis – dau gu ma krikš čio ny bės skel bė jų Lie-
tu vo je ir ki tuo se kraš tuo se ti kė jo se nų jų die vy bių eg zis ta vi mu, tik ma nė, jog 
jie yra ne die vai, o de mo nai, su kur ti pik to sios dva sios, kad ati trauk tų žmo nes 
nuo tik ro jo Die vo. Ša vins kio pa sa ko ji mas apie ait va rą – ver tin gas šal ti nis, į 
ku rį se no sios lie tu vių re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to jai dar ne bu vo at krei pę 
dė me sio.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ra bi kaus kas, 1971.
Li te ra tū ra: Bo ra tyńs ki, 1916, 27–45; To to rai tis, 1939, 81–90, 169–175, 271–282, 443–452, 

543–550; Ivins kis, 1953, 69–106; 1961, 117–150; ŽVV, 1998; Roč ka, 1973, 105–125; Ry ka-
czews ki, 1864; Ro izijus, 1900.

Teks tas iš: Ra bi kaus kas, 1971, 252, 266, 273, 275.
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R E  L A T IO N E S  S TA T US  DIO E  C E  S I U M  
I N  M AG  NO  DU C A T U  

L I T  H U A  N I AE

Re la tio Epis co pi Sa mo gi tiae Ge or gii Tys zkie wicz
1639

[…] Chris ti fi de les re li gio nis cat ho li cae sunt ze lo si cul to res et be ne de ne-
ces sa ri is sa lu tis in struc ti. Quo rum tan tus ar dor et aemu la tio de vo tio ni bus 
pub li cis, ut una die de cem mil lia et am plius nu me ren tur, qui Sac ram Sy na xim 
fre qu en tent, et in vi si ta tio ni bus qu an do que tria, qu an do que quin que mil lia 
ad sac ra men tum Con fir ma tio nis fu e rint ad mis sa, tur ma tim con ve nien te po-
pu lo et ad me diam noc tem ca e re mo nias pro tra hen te di vi nas, cum ma xi ma 
fa ti ga tio ne et las si tu di ne mi nist ro rum ec cle siae. Et con fir ma to rum qui dem ab 
ini tio fruc ti fi ca tio nis me ae in ec cle sia si ve dio e ce si com mis sa ad quin qu a gin-
ta duo mil lia re cen sen tur tre cen ti et se xa gin ta. Su per sti tio nes in po pu lo ru di 
ido lo ma niae, in can ta tio num, ma le fi cio rum et alio rum hui us mo di, si qu ae 
fu e re, iam, Dei gra tia, cu ra et vi gi lan tia pa sto rum su bla tae. Qui bus abo len dis 
pe ni tus et ex tir pan dis er ro ri bus om ni bus or di na vi, qu a te nus pa ro chi non tan-
tum pub li ce et in ec cle sia sa lu ti suo rum in ser viant, sed etiam pri va tim do mos 
sin gu lo rum par ro chia no rum vi si tent, ibi dem que men ti bus eorun dem sac ram 
doc tri nam ins til lent et le ni ter in cha ri ta te cum iis agen do a vi ti is ret ra hant. 
[…]

Re la tio Mis sio na rii Apo sto li ci Ge or gii Scha vi nis ki
1639

[…] Et qu am vis ra rus sit iam cul tus da e mo nio rum, di vi nam glo riam in 
spe cie ser pen tum, lu co rum et alio rum ido lo rum va ni ta ti bus obs cu ran tium, 
prout an tea non so la Li tu a nia et Sa mo gi tia, sed in om ni gen te a pri ma e va sui 
ori gi ne ex ca e ca tio ne et pra es ti gi is dia bo li vi guit, sunt ad huc non nul lae su per-
sti tio num re li qui ae, qu ae gen tem in ca e ca er ro rum ca li gi ne ob ino piam in ter-
pre tum sac rae doc tri nae ver san tem de ti nent. Ubi su per sti tio in fo ven dis la ri-
bus do mes ti cis et mul tis ad huc ob ser va tur, quos zie mi nes a ter ris, lau chi nes 
a cam pis, po gir nes – mo la res, far re au gen do, et ait va ros a cus to dia se pium ob 
di tan di stu dium ve ne ran tur. Qui ve re ni hil aliud sunt, ni si in cu bi, te tri spi ri-
tus, ap pa ren tes qu an do que in spe cie hu ma na et ut plu ri mum in spe cie te tra gi, 
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gal li syl vest ris vo lan tis aut pa vo nis ex ten sas pen nas ha ben tis, qui si scin til las 
ig nis a cau da vib ra re vi de a tur, sig num ha be tur tris te, ni hil pe cu lii aut fru-
men ti cul to ri suo por ta re, quod si ap pa re at sub ni ger et obs cu rus, fru gi bus et 
num mis onus tus, gau den te ru de po pel lo, re di re pu ta tur. Qu em in ea spe cie 
se ro et de noc te vo lan tem sa e pius ip se etiam cons pe xi, et fac to sig no sanc tae 
Cru cis, in mo men to dis pa ren tem vel in la cu nas se se pra eci pi tan tem ad ver ti, 
quin etiam fur ta eorun dem dep re hen di, hor rea, gra na ria et pe nu a ria vas tan-
tium. Qu em in fi nem plebs ru dis, cre du la et cu pi da adiu to rii, pub li cis qui-
bus dam fes tis es cu len ta et po cu len ta lau te pra epa ra ta il lis off e rens, gra tiam 
et fa vo rem au cu pa tur; qu ae fes ta Il gie apud Sa mo gi tas, ob as ser tam ex iu go 
Theu to ni co li ber ta tem, et apud li tu a nos ru de naie, qu a si au tum na lia vo can-
tur; qui bus fes tis et con vi vi is agi tan dis so lem ne tem pus est, tran sac tis fe ri is 
di vo rum om nium. In qui bus epu lis pri ma li ba mi na fer ru lo rum post men sam 
pro iiciun tur, pra efi co car mi ne sac ri fi ci aut pa tris fa mi lias do mus, qu an do que 
etiam om nes an gu li do mus di is suis li mi na ri bus ins per gun tur. Et com mu nio-
res om ni bus fe re rus ti ca nis et op pi da nis fe riae, chiel tu ve sta lu ab ob la tio ne 
men sa rum nun cu pa tur; qu ae ob la tio si ve aga pe in ci ban dis pau pe ri bus, pia 
re cip ro ca tio ne nunc te ne tur. At que pra edic ta su per sti tio in vo can di et co len di 
la res et le mu res, mul tis iam in lo cis lust ra tio ne car mi nis et fon tis sac ri est su-
bla ta, mi ni tan ti bus que ac fre men ti bus dia bo lis, con fes sio ne ac sac ra Sy na xi 
a per ni cie cor po rum et ani mo rum est aver sa. Et fac tum est fre qu en ter, ut in 
re la ben tes et re ci di va su per sti tio nis la bo ran tes, iu re suo in si bi su biec tos uten-
ti bus da e mo ni bus (!), gra vi bus in cen di is et de vas ta tio ni bus cul to res va ni sint 
mulc ta ti. Qui bus iam fu ga tis, ca e les tia avi dius ap pe tunt et ca ter va tim con vo-
lan tes ad sa cer do tes, pa gos vi si tan tes, do ce ri se et ex pia ri sum mis pre ci bus 
ef a gi tant, id quod il lis olim hor ro ri ve lut no vum et in su e tum fuit. […]

[…] Et ve ro Sa mo gi tia si ve a Mas sa ge tis, gen te an ti quis si ma, si ve a du ce 
suo Sai mo ne, si ve a ve tus tis si mis ita lis et got his, ma ri Balt hi co in litt o ra sui 
trac tus de la tis, ori gi nem tra hat, gens per om nia est eg re gia, ut du cis ge ne ra lis 
Ca ro li Chot chie vi cii ex hoc sti pi te pul lu lan tis, vi ri nun qu am [sa tis] ob me ri-
ta Rei pub li cae po lo nae lau dan di, fa ma et glo ria, vir tu tem gen tis te sta tur. Ex 
ple bei is sunt in sig nes sclo pe ta rii, ita ut pe di ta tum hun ga ri cum, ger ma ni cum 
et ia ni ce ro rum ada e qu ent ani mi vi go re, ro bo re cor po ris et for ti tu di ne ac in-
dust ria bel li ca. Idio ma sa mo gi tis cum li tu a nis, si cut ri tus, le ges, mo res, ha-
bi tus, for ma aedi fi cio rum et ra tio vi ven di ac re li gio est com mu nis, ni si quod 
So ma gi tia [sic!] in fe rio ra lo ca in co lat, qu am Li tu a nia. Un de et no men gen tis 
na ti va lin gua ab in fer nis ter rae su mi tur: Ze mei tis nam que in fe rio rem ter ram 
co len tem no tat. Ca sae vil la nis hu mi les et ag res tes, qui mo re mi li ta ri in ma pa-
li is, fru ti ci bus, lig no et sta mi ne fab bri ca tis, prout vil la ni ita li in can na tec tis 
ha bi tant. In me dio tu gu rii, ac cen so fo co, tam aesta te, qu am hy e me, to ta die et 
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noc te, ple nis fu mo aedi bus, ope ras exer cent, ubi iu men tis, equis, bo bus, por-
cis, por cel lis sta tio sua ha be tur et stra men ex ma ni pu lis fru gum fes sis tho rus 
et lec tus est mol lis. Quo etiam via to res hos pi tes in pub li cis di ver so ri is, ni si 
lec tos cur ru se cum de fe rant, ex ci piun tur. Abun dat re gio mel le can di do, quod 
ins tar sac ca ri odo re su avi, ad fer cu la etiam mag na tum et re gum ad hi be ri so-
let; et po tus ex il lo con fec tus, ins tar vi ni mus ca te lae est su avis et sa lu ber ri mus. 
In su per sti tio nis cul tu si mi li tu di nem li tu a nae na tio nis se qui tur. Ser pen tum 
cul tus, qui in spe cie Aescu la pii vel Apol li nis, mo re gra e co vi guit, iam exo le vit, 
et alii ri tus et hni ci ex cur sio ne mis sio num de flu xe runt, de flu unt que in dies, 
sin gu la ri ex cu ban te ze lo R.mi lo ci Or di na rii pra esen tis, qui ip se etiam in ple be 
do cen da vi ca tim pa gos obi re non fert gra va tim. […]

Pa gi enim sunt in fi ni ti, et mil lia ani ma rum in nu me ra bi lia, ubi ve ne fi cia, 
sor ti le gia et aliae pra es ti giae da e mo num sunt plu ri mae, qu ae sac ris his ma-
lag ma tis ar cen da et c[aven]da. […]

PR A  N E  ŠI  M A I  A PI E  V YS K U  PI  J Ų BŪK  LĘ 
LI ET U  VO S  DI  DŽIO JO J E  K U  N I GA I K Š T YS T Ė J E

Žemaičių vys ku po Jur gio Tiš ke vi čiaus pra ne ši mas
1639

[…] Ka ta li kai yra iš ti ki mi Kris taus tie sų iš pa ži nė jai, ge rai ži nan tys tai, kas 
rei ka lin ga iš ga ny mui. Jie su to kiu už si de gi mu ir no ru da ly vau ja vie šo se apei-
go se, kad kiek vie ną die ną at ei na po 10 ir dau giau my lių iš klau sy ti šv. Mi šių. 
Ir vi zi ta ci jų me tu at ei na po tris, o kar tais po pen kias my lias, kad gau tų Su tvir-
ti ni mo sak ra men tą [kon fir ma ci ją]; su si ren ka mi nios žmo nių ir die viš ko sios 
apei gos trun ka iki vi dur nak čio, to dėl baž ny čios tar nai bai siai nu vargs ta ir 
pails ta. Tuo bū du su tvir tin tų jų nuo ma no dar bo pra džios baž ny čio je, ar ba 
vys ku pi jo je, prie 52 000 pri si dė jo 360.

Jei gu ir pa si tai kė tau to je ko kių nors sta bų gar bi ni mo, ke rė ji mo, ra ga na vi-
mo bei pa na šių prie ta rų, tai jie jau, ačiū Die vui, ga ny to jų rū pes čio ir bud ru mo 
dė ka yra iš nai kin ti. Iš vi sos šir dies no rė da mas, kad ši tie pa kly di mai bū tų pa-
nai kin ti ir su šak ni mis iš rau ti, nu ro džiau, kad ku ni gai ne tik vie šai baž ny čio je 
rū pin tų si sa vų jų [pa ra pi jie čių] iš gel bė ji mu, bet ir ap lan ky tų kiek vie no sa vo 
pa ra pi jie čio na mus ir ten kal tų jiems į gal vas šven tą jį mo ky mą, tai da ry da mi 
švel niai, su mei le ati trauk tų juos nuo ydų. […]
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Apaš ta liš ko jo mi sio nie riaus Jur gio Ša vins kio pra ne ši mas
1639

[…] Ir nors jau re tai pa si tai ko de mo nų gar bi ni mas, ku ris žal čių, gi rai čių 
ir ki tų sta bų tuš ty bė mis už tem dė Die vo šlo vę ir ku ris ne taip se niai dėl tam-
su mo ir vel nio ža ban gų kles tė jo ne tik Lie tu vo je ir Že mai ti jo je, bet ir vi so je 
tau to je nuo pat pir mų jų jos at si ra di mo am žių, ta čiau li gi šiol te bė ra kai ku-
rių prie ta rų lie ka nų, ku rios, trūks tant Die vo žo džio aiš kin to jų, te be lai ko šią 
tau tą ak lo je klai džio ji mų tam so je. Kai kur li gi šiol te bė ra gar bi na mi na mų 
die vai ir daug ki tų, tarp ku rių že mi nius, [pa va din tus] nuo že mės, lau ki-
nius – nuo lau ko, pa gir nius – nuo gir nų ak mens, ku riuo ma la mi grū dai, ir 
ait va rus – nuo tvo rų sau go ji mo gar bi na, kad pa dė tų pra tur tė ti. Pas ta rie ji yra 
ne kas ki ta kaip slo gu čiai ar ba bjau rios dva sios, kai ka da pa si ro dan čios žmo-
gaus pa vi da lu, ta čiau daž niau siai – bai dyk lės, skrai dan čios miš ki nio gai džio 
ar ba po vo iš vaiz dos iš skės to mis plunks no mis. Jei gu iš jo uo de gos pa žy ra 
ug nies ki birkš tys, tai blo gas žen klas [reiš ki ąs], kad nei pi ni gų, nei ja vų sa vo 
šei mi nin kui ne ne ša, ta čiau jei pa si ro do juo das ir tam sus, ma no ma, kad grįž ta 
ja vais ir pi ni gais ap si kro vęs, kel da mas džiaugs mą pras tuo menei.1 To kį jį vė-
lai [va ka re] ir vi dur nak tį skren dan tį ne kar tą ir aš pa ste bė jau ir per žeg no jęs 
ma ty da vau tą pa čią aki mir ką iš nyks tan tį ar ba į pel kes sta čia gal va krin tan tį, 
ir net gi nu tvė riau jų gro bį, pri sip lėš tą iš klė čių, svir nų ir san dė lių. Į tai lin ku si 
tam si liau dis, bū da ma leng va ti kė ir trokš tan ti pa gal bos, siek da ma jų ma lo nės 
ir pa lan ku mo, per tam tik ras vi suo ti nes šven tes jiems au ko ja pui kiai pa ruoš-
tus val gius ir gė ri mus. Šias šven tes že mai čiai va di na Il gė mis [ir šven čia] dėl 
iš vo kie čių jun go at gau tos lais vės, o lie tu viai – ru de nė mis.2 Šioms šven tėms 
ir puo toms ruoš ti yra [skir tas] lai kas, po Vi sų Šven tų jų šven čių. Šio se puo-
to se po pie tų yra nu lie ja mos au kos die vams, au ko to jui ar ba na mų šei mi nin-
kui, gie dant rau do ji mo gies mę; kar tais na mų die vų gar bei yra pa šlaks to mi 
vi si na mo kam pai. Ir kai mie čių, ir mies tie čių šven čia mos šven tės va di na mos 
chiel tu ve sta lu nuo „kel ti sta lą“ [t. y. puo tau ti]; šis kė li mas, ar ba aga pe, sie kiant 
pa mai tin ti ne tur tin guo sius, nuo šir džiai kei čian tis mais tu, šven čia mas iki šiol. 
O anks čiau mi nė tas pa pro tys kreip tis pa gal bos į ge rą sias ir blo gą sias dva sias 
bei jas gar bin ti dau ge ly je vie tų pa nai kin tas šven tin tu van de niu ir gies mė mis, 
gra sant ir mur mant vel niams; iš pa žin tis ir Šven ta sis Sak ra men tas iš gel bė jo 
nuo kū no ir sie los pra žū ties. Ta čiau daž nai pa si tai kė, jog leng va bū diš ki [se-
nų jų die vų] gar bin to jai, pa si nau do ję de mo nais, kad su grą žin tų prie se no jo 
ti kė ji mo ir stab mel diš kų apei gų tei sė tai sau pa val džius [žmo nes], su si lau kė 
gais rų ir ne lai mių. Ta čiau [de mo nus] iš va rius, [žmo nės] dar go džiau trokš ta 
die viš kų jų da ly kų ir, mi nio mis su bė gę pas kai muo se be si lan kan čius ku ni gus, 
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karš tai mal dau da mi pra šo juos mo ky ti ir at leis ti nuo dė mes, tuo tar pu ki ta dos 
tai jiems kė lė bai mę, bu vo nau ja ir ne įpras ta. […].

[…] Že mai čiai yra ki lę ar ba iš ma sa ge tų3, la bai se nos gen ties, ar ba iš sa vo 
ku ni gaikš čio Sai mo4, ar ba iš se no vės ita lų ir go tų, ku rie Bal ti jos jū ra at vy ko 
prie šių kran tų. Tau ta yra la bai šau ni, ką liu di ja ir vy riau sio jo [ka riuo me nės] 
va do Ka ro lio Chod ke vi čiaus5, ki lu sio iš šio ka mie no, gar bė ir šlo vė; dėl nuo-
pel nų vals ty bei jo nie ka da ne bus per daug gir ti. Iš šios tau tos yra ki lę pui kių 
šau lių, veng rų, vo kie čių ir ja ni ča rų [= tur kų] pės ti nin kams pri lygs tan čių dva-
sios gy vu mu, kū no stip ru mu, ka ri ne drą sa ir įgū džiais.

Že mai čiai tu ri to kias pat apei gas, įsta ty mus, pa pro čius, dra bu žius, pa sta tų 
for mą, gy ve ni mo bū dą, re li gi ją, kaip ir lie tu viai, tik tai Že mai ti ja yra že mes-
nė je vie to je ne gu Lie tu va. Iš čia ir tau tos var das, gim tą ja kal ba – iš „že mes nės 
že mės“ ki lęs: mat „že mai tis“ reiš kia „gy ve nan tis že mes nė je vie to je“. Kai mie-
čių lūš nos yra že mos ir pras tos: jie gy ve na ka rei viš ku pa pro čiu skur džio se 
tro be lė se, pa sta ty to se iš ša kų, rąs tų ir plau šų ir, kaip ita lų kai mie čių, deng to se 
nen drė mis. Lūš nos vi du ry je ir va sa rą, ir žie mą die ną nak tį kū ren da mi ži di nį 
pil na me dū mų kam ba ry je dir ba sa vo dar bus. Čia yra lai ko mi kin ko mie ji gy-
vu liai, ar kliai, jau čiai, par šai ir par še liai; o šiau dų krai kas at sto ja minkš tą čiu-
ži nį ir lo vą. To kį pat [guo lį] gau na sve tim ša liai ke liau to jai vie šo se už ei go se, 
jei gu va žiuo da mi ne pa si i ma lo vos.

Ša ly je gau su švie saus ma lo niai kve pian čio me daus, ku rį vie to je cuk raus 
pa pras tai val go net ir di di kai bei ka ra liai; iš jo pa da ry tas gė ri mas, pa na šiai 
kaip ir mus ka to vy nas, yra sal dus ir la bai svei kas.

Ti kė ji mo prie ta rais [že mai čiai] yra pa na šūs į lie tu vius. Gy va čių gar bi ni-
mas, ku ris pa na šiai kaip Es ku la po ar ba Apo lo no [gar bi ni mas] kles tė jo pas 
grai kus, jau nu sto jo sa vo ga lios; taip pat ir ki tos pa go niš kos apei gos, plin tant 
mi si joms, iš ny ko ar ba bai gia iš nyk ti, die na po die nos ypa tin gai stro piai rū pi-
nan tis da bar ti niam ger bia mam vys ku pui or di na rui, ku ris ne ven gia pats ap si-
lan ky ti so džiuo se bei kai muo se ir mo ky ti liau dį. […].

[…] Yra be ga lo daug kai mų ir ne su skai čiuo ja ma dau gy bė žmo nių, kur 
kles ti ke rė ji mas, bū ri mai ir ki tos de mo nų ap gau lės, ku rias šio mis šven to mis 
prie mo nė mis rei kia at rem ti ir [nuo jų] ap sau go ti […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

KO  M E N  TA  R A I

1 Apie ait va ro eti mo lo gi ją ir funk ci jas žr. Grei mas, 1990, 72–109; Be res ne vi čius, 2001, 
43, 174.

2 Apie Il ges žr. Grei mas, 1990, 62; BRMŠ, II, 737.
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3 Ma sa ge tai (lot. Mas sa ge tae) – se no vi nė kla jok lių gen tis, gy ve nu si į ry tus nuo Kas pi jos 
jū ros, mi ni ma Pto le ma jo, Amia no Mar ce li no, Enė jo Sil vi jaus Pic co lo mi ni ir kt.

4 Sai mas, Sa mas (Za mo, Sa y mo) – ant ra sis le gen di nio Prū sų ka ra liaus Vai de vu čio sū nus, 
ku riam bu vo skir ta „vieš pa tau ti ša ly je nuo Kro no ir Hai li bo [= Kur šma rių ir Ais ma rių] 
iki Ska ros [= Prie gliaus] upės“. Taip ra šo Si mo nas Gru nau (BRMŠ, II, p. 97).

5 Jo nas Ka ro lis Chod ke vi čius (1561–1621) – Že mai čių se niū nas (1599–1619), Vil niaus vai-
va da (1616), vy riau sia sis Lie tu vos ka riuo me nės va das (1605, 1620–1621), reikš min gų 
mū šių prieš šve dus prie Kir chol mo (Sa la pi lio, 1605) ir prieš tur kus prie Cho ti no (1621) 
lai mė to jas.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ
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ALBR EC H TA S  S TA N I S LOVA S  
R A DV I L A

1595–1656

Alb rech tas Sta nis lo vas Rad vi la, Lie tu vos Di džio sios Ku ni gaikš tys tės po li-
ti nis vei kė jas, dau ge lio lei di nių ir ver tin gų at si mi ni mų apie XVII am žiaus 
pir mo sios pu sės ir vi du rio po li ti nį bei kul tū ri nį gy ve ni mą au to rius. Gi mė 
Oly ko je (Uk rai na, Vo lui nės sr.). 1598(?)–1605 me tais mo kė si Vil niaus uni ver-
si te te. Pas kui iš vy ko į pa žin ti nę ke lio nę: klau sė pa skai tų Viurc bur go, Liu ve no 
uni ver si te tuo se, lan kė si Pran cū zi jo je, Ita li jo je, Švei ca ri jo je, Aust ri jo je. Nuo 
1617 me tų pa lai kė ry šius su ka ra liaus rū mais, pra dė jo da ly vau ti sei muo se. 
1619 me tais ta po LDK vi ce kanc le riu, 1623 me tais – kanc le riu ir iš bu vo juo iki 
mir ties. Rū pi no si LDK tei sė mis. Dau giau sia gy ve no Oly ko je. Vil niu je pa si-
sta tė nau jus na mus. Lie tu vo je tu rė jo Per lo jos dva rą, val dė Ve liuo nos, Dau gų, 
Kau no, Rum šiš kių, Bai so ga los, Ge ra nai nių se niū ni jas, ad mi nist ra vo Šiau-
lių eko no mi ją. Dva rų ir val dų tu rė jo taip pat Gu di jo je, Uk rai no je, Len ki jo je. 
Daž nai lan kė si Vil niu je, pa bu vo jo Kau ne, Ve liuo no je. Jo ke lio nės po Lie tu vą 
ap ra šy tos At si mi ni muo se (Me mo ria le re rum ges ta rum in Po lo nia (1632–1656), 
Wrocław, 1968–1975). Juo se ga li ma ras ti daug to me to po li ti nio, vi suo me ni-
nio ir kul tū ri nio gy ve ni mo in for ma ci jos. Ne ven gė už ra šy ti iš girs tų nuo ty kių, 
at spin din čių vi suo me nės pa pro čius ir tra di ci jas.

AN TA NAS  TY LA

Alb rech to Sta nis lo vo Rad vi los ap ra šy tie ji „ste buk lai“ ne jo pa ties ste bė ti, 
o per pa sa ko ti ki tų ne va juos pa ty ru sių žmo nių. Tai sa vo tiš kos mi to lo gi nės 
sak mės – pasakojimai apie ne pa pras tus įvy kius, ku riuo se pa tei kė jai įžvel gia 
ant gam ti nių ga lių ap raiš kas. Abu at si ti ki mai vyks ta mi to lo giš kai įpras min tu 
lai ku (Kū čių nak tį ir griau džiant per kū nui). Tai juo la biau lei džia juos sie ti su 
tra di ci ne mi ti ne liau dies pa sau lė žiū ra. Pir ma ja me at si ti ki me, kaip ir XIX–XX 
am žiu je už ra šy to se liau dies sak mė se apie šven ta dar bių nuo ty kius, liau diš-
kos pa žiū ros jau yra su mi šu sios su krikš čio niš ko sio mis. Sak mė se (LPK 3375) 
šven ta dar bius bau džia ne tik krikš čio niš ka sis Die vas ir vel nias (ku riuo se ga-
li ma įžiū rė ti se nų jų mi ti nių per so na žų re lik tus), bet ir ki tos gry nai liau diš kos 
mi ti nės bū ty bės (lau mės, nu mi rė liai, per so ni fi kuo ta „su ba ta“, „ne dė lia“…). 
At si ti ki mas, kaip griau džiant be ar klių va ži nė ja si ra tai, sie ti nas su ti kė ji mu, 
kad griau džiant Per kū nas po dan gų va ži nė ja si ra tais (Ba lys, 1937).

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Pub li ka ci jos: Ra dzi wiłł, 1972; 1980.
Li te ra tū ra: Przy boś, 1987.
Teks tas iš: Ra dzi wiłł, 1972, III, 154–155, 331.

ME MO RIA LE RE RUM GES TA RUM  
IN PO LO NIA

1632–1656

[1643] 25-a [de cemb ris]

Ca sus in do mo Vil nae, ubi ex as sig na tio ne of  cii mei doc tor me di ci nae 
hos pi tio de ge bat. Ac ci dit, ut in vi gi lia Na ti vi ta tis Do mi ni rus ti ci ul tra me diam 
noc tem cer vi siam co qu e rent. An te diem, uti ip si re tu le runt, in vi si bi les da e-
mo nes ad fu e runt, qui il los eg re gie pul sa runt, vo ces au di tae qu a e ru lae il lo rum 
ne mi ne ab ul lo vi so ita, ut se mi vi vi fu e rint re lic ti et in at rium ei ec ti ge me bant 
diu et do le bant ac for te dies fes tos in mai o ri po sthac ve ne ra tio ne age bant. 
Doc tor meus et chi rur gus etiam ha e re ti cus ha ec vi dit et att es ta ba tur. Erant 
au tem tres il lo rum, quos po ena ta lis se cu ta est. […]

[1647] 13-a [iu nii]

Ne que hoc li cet in gra va tis bo nis meis eve ne rit ob li vio ni tra de re. In Lit hua-
nia ful men cul men do mus per cus sit; in de in cen dium, at Pro vi den tia Di vi na 
su bi to imb rem de mi sit, quo ig nis sta tim so pi tus est, cum alias aqua ala tur. 
Ubi que ful mi na iac tu ram fe ce rant et ven ti ter ri bi les. Ne svi sii apud meum 
pa tru e lem mi ra ac ci de rant, ni mi rum cur rus in ip sa ar ce, ac si equis im pel le-
ren tur, per ar cem cur re bant. In ip sa ar ce bis ful men gras sa tum est, nec tem plo 
Pa trum So cie ta tis pe per cit. Inun da tio nes aqu a rum stu pen dae, ag ge res stag-
no rum plu ri mi rup ti, ma xi ma dam na il la ta pror sus ita, ut ex ce de ret me mo ria 
mag nae aeta tis ho mi num.

A L B R E C H TA S  S TA N I S L OVA S  R A DV I L A
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LE N  K I  JO S  I S  T O R I  JO S  M E  MO R I A L A I
1632–1656

1643 me tų gruo džio 25 die na

Vil niu je bu vo toks at si ti ki mas. Na me, ku ria me pa gal ma no pa sky ri mą 
me di ci nos dak ta ras lai kė smuk lę, at si ti ko taip, kad Ka lė dų nak tį vals tie čiai 
po vi dur nak čio vi rė alų. Prieš auš tant, kaip pa tys pa pa sa ko jo, pa si ro dė ne-
ma to mi de mo nai, ku rie juos smar kiai su mu šė. Gir dė jo si grau dūs bal sai, bet 
nie kas nie ko ne ma tė; pu siau gy vi vals tie čiai, iš mes ti į kie mą, il gai vai to jo ir 
ken tė jo, o ki tas dvi die nas pra lei do itin pa mal džiai. Ma no dak ta ras ir chi-
rur gas, be je, ere ti kas, ma tė tai ir pa tvir ti no. Tų, ku riuos iš ti ko to kia baus mė, 
bu vo trys. […]

1647 me tų bir že lio 13 die na

Ne ga liu ne pa mi nė ti to, kas at si ti ko ma no ne lai min guo se dva ruo se. Lie-
tu vo je žai bas pra mu šė na mo sto gą, dėl ko ki lo gais ras, bet Die vo Ap vaiz da 
stai ga už lei do lie tų, ku ris tuoj pat už ge si no ug nį, tar si lais ty da mas ją van de-
niu. Vi sur žai bai ir bai sios aud ros pa da rė daug ža los. Ne svy žiu je pas ma no 
pus bro lį1 dė jo si ste buk lai, bū tent: ve ži mai tar si trau kia mi ar klių rie dė jo per 
kie mą. Į pa čius rū mus du kar tus tren kė per kū nas, ku ris ne pa gai lė jo net tė vų 
jė zui tų baž ny čios. Ne pa pras ti po tvy niai, daug su lau žy tų už tvan kų, pri da ry ta 
dau gy bė ža los, net se ni žmo nės nie ko pa na šaus ne at si me na.

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

K O  M E N  T A  R A I

1 … pas ma no pus bro lį… – Alek san dras Liud vi kas Rad vi la (1594–1654), Ne svy žiaus ku ni-
gaikš tis, Mi ka lo jaus Kris tu po Rad vi los Naš lai tė lio sū nus, di dy sis Lie tu vos mar šal ka. 
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AL BE R TA S  V I  J Ū K A S -KO J E  L A V I  ČI US
1609–1677

Al ber tas Vi jū kas-Ko je la vi čius (gi mė 1609 me tais Kau ne, mi rė 1677 me tų 
spalio 6 dieną Var šu vo je), lie tu vis, nuo 1627 me tų jė zui tas, o nuo 1641 me tų 
Vil niaus uni ver si te to pro fe so rius ir rek to rius (1653), pa ra šė apie 38 dau giau-
sia te olo gi nio tu ri nio vei ka lus, drau ge bu vo ir is to ri kas bei he ral di kas. Svar-
biau sias jo is to ri jos vei ka las yra dvie jų to mų Lie tu vos is to ri ja (iki Žy gi man to 
Au gus to mir ties), iš leis ta lo ty nų kal ba (His to riae Lit va nae, t. 1, Dantisci, 1650; 
t. 2, Ant ver piae, 1669). Vo kie čių is to ri kas Au gus tas Lud wi gas Schlöze ris iš ver tė 
ją be di des nių su trum pi ni mų į vo kie čių kal bą ir iš spaus di no Ha lė je Ges chich te 
von Li tu a nen […] (Göttin gen, 1776). 1988 me tais Lie tu vos is to ri ja iš leis ta Vil niu-
je lie tu vių kal ba.

Lie tu vos is to ri ja nė ra ori gi na lus vei ka las, o vei kiau Mo tie jaus Strij kov skio 
Kro ni kos (1582) per dir bi nys lo ty nų kal ba. Ta čiau Vi jū kas-Ko je la vi čius Strij-
kov skį pa pil dė iš Jo no Dlu go šo Kro ni kos, pa nau do jo ki tus šal ti nius. 

ME ČIS LO VAS  JU ČAS

Al ber to Vi jū ko-Ko je la vi čiaus Lie tu vos is to ri jo je esa mos užuo mi nos apie 
se ną ją bal tų re li gi ją bei mi to lo gi ją per pa sa ko tos iš ki tų ra šy ti nių šal ti nių, su-
trum pin tos, be dau ge lio pir mi niuo se šal ti niuo se bu vu sių reikš min gų de ta lių, 
to dėl di des nės reikš mės bal tų re li gi jos bei mi to lo gi jos ty ri nė ji mams ne tu ri. 
Tie sa, Vi jū kas-Ko je la vi čius da vė pra džią Lie tu vos is to riog ra fi jo je iki pat 
XVI II am žiaus pa bai gos po pu lia riai te ori jai apie lie tu vių kil mę iš he ru lų. Ta-
čiau ši te ori ja pa grįs ta ne sa ky ti ne tra di ci ja, o lo gi niais au to riaus spren di mais 
ir anks tes nių te ori jų apie lie tu vių ir prū sų kil mę kom pi lia ci ja. Eraz mo Stel los 
už fik suo tą le gen dą apie ala nų at si kraus ty mą į Prū si ją ir Vai de vu čio iš rin ki mą 
jų ka ra liu mi jis su jun gė su Lie tu vos met raš čių ir Mo tie jaus Strij kov skio Kro-
ni ko je esan čio mis le gen do mis apie Pa le mo no ke lio nę iš Ita li jos į Lie tu vą. Tiek 
Stel los ala nus, tiek Lie tu vos met raš čių ir Strij kov skio ita lus Vi jū kas-Ko je la vi-
čius lai ko tais pa čiais he ru lais – lie tu vių pro tė viais (Jur gi nis, 1971, 107–118). 
Dau gu ma Lie tu vos is to ri jo je esan čios mi ti nės in for ma ci jos (le gen da apie 
Pa le mo no ke lio nę, Spė ros, Ker niaus kul tus, Šven ta ra gį, Vil niaus įkū ri mą, 
lie tu vių bei že mai čių krikš tą ir kt.) im ta ne iš pir mi nių šal ti nių, o iš Strij kov-
skio Kro ni kos. Ne pai sant to, mi to lo gai (ypač se nes nie ji) ne re tai nau do ja si 
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Vi jū ko-Ko je la vi čiaus vei ka lu (Voigt, 1827; Nar butt, 1935; Ja ros ze wicz, 
1844; Теобальд, 1890; Dau kan tas, 1893; Grien ber ger, 1896; Mier zyński, 
1900; Ba sa na vi čius, 1926; Ivins kis, 1938; Ju ce vi čius, 1959 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Koi a lo wicz, 1650; 1669; 1785; Ko je la vi čius, 1988.
Li te ra tū ra: Bučys, 1928; Ma tu sas-Sedaus kas, 1930; Тию не ли те, 1968; 1973; 

Gidžiūnas, 1979; Jur gi nis, 1988; Ju čas, 1985.
Teks tas iš: Koia lo wicz, 1650; 1669; Ko je la vi čius, 1988.

HIS TO RIAE  LIT VA NAE
1650, 1669

PA R S  P R IOR

Li ber I

De re bus Lit va no rum an te Ita lo rum in Lit va niam ad ven tum.

[…] Vni ver sam hanc Sar ma tiae Eu ro pa e ae por tio nem, qu ae Prus-
siam, Sa mo gi tiam, Cu ro niam, Li vo niam, Est ho niam, Lit va niam, Iat vie-
ziam seu Sub syl va niam, alias que ali qu as à Ve ne di co ma ri re mo tio res 
ter ras com plec ti tur, ab il lis olim po pu lis ha bi ta tam fuis se, qui bus com-
mu nis ut ser mo, ita et ori go cum Lit va nis. Got hos eos alii, Cimb ros alii 
fuis se vo lunt, ex in su lis Got hi ci Oce a ni eg res sos. At verò quo niam 
nu me ro sis si mi hi po pu li mu ta tis pri mis se di bus totâ latè Eu ropâ, sub 
di ver so no mi ne sa e piùs exun da runt; non est pla num, quo no mi ne ab 
ex ter nis scrip to ri bus ap pel len tur ii ip si, qui nost ra ti bus di cun tur Prus si, 
Lit va ni, Sa mo gi tae, Lo ta vi, Iat vin gi, Po lou cii, Pie ci ni gi. Mi hi in ter tot 
am ba ges, ubi car do rei so lis con jec tu ris ver ti tur, de lec tum ins ti tu en ti, 
non le ve ar gu men tum è Wolf gan go La zio fu e rit, an ti qui tus eos po pu-
los He ru los nun cu pa tos. Hic, scrip tis pra ete ri to sa e cu lo com men ta-
riis, Sep ten trio na lium po pu lo rum mu ta tio nes eru ditè ves ti gans, cùm 
lib. 20, in He ru lo rum men tio nem de ve nis set, me mo rat eorum re li qui as 

Ori go  
Lit va no rum.

He ru lo rum  
po pu la res  

Lit va ni.

A L  B E R  TA S  V I  J Ū K A S -KO  J E  L A V I  ČI U S
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 Ita liâ pul sas in Me ga[lo]po li ta no ter ri to rio con se dis se, Ve ru los que 
nunc di ci. Ser mo il lis, à re li quis cir cum ja cen ti bus po pu lis om ninò 
dis cre pans est; cu jus, ut exem plum Lec to ri scrip tor ex hi be ret, vul ga ri 
eorum lin guâ sac ram Ora tio nem cu bi ta li bus li te ris exe cu tus est. Hanc 
cùm att en tiùs le ge rem, eandem om ninò magnâ par te es se dep re hen di, 
cum il la, qu am in ter Lit va nos ac Lo ta vos, usus ho die re ti net. He ru lis 
proindè ve te ri bus, Lit va niam, et re li qu as ejus dem gen tis pro vin cias, 
se dem at que ori gi nem fuis se vix pos sum am bi ge re. Ac ce dit, quòd 
le ges et ins ti tu ta He ru lo rum, pa ria sint il lis, qu ae de Ma jo ri bus Lit-
va no rum va rii pro di de runt. Vtris que iidem ferè in re li gio ni bus ri tus: 
ut ris que olim mos pro pin quos, se nio aut mor bo spem om nem evin cen-
te con fec tos, tru ci dan di: man ci pia, equos, ca nes, et quid quid in vi vis 
ca rum ha buis sent, fu ne ra li ro go, unà cum de func to rum ca da ve ri bus 
exu ren di: alia que sex cen ta. Ip sa ve te ra Du cum ejus gen tis no mi na, 
si mi lium vo cum af  ni ta te, ad com mu ne po pu lo rum iisdem ter ris pro-
gres so rum ge nus, le gen tis me mo riam ret ra hunt. Quis enim Zi vi bun-
dum, Al gi mun dum, Na ri mun dum au diens, non fa cilè co gi tet He ru lum 
qu em piam aut Lon go bar dum no mi na ri? Ha ec porrò no mi na Lit va niae 
Prin ci pum sunt. […]

[…] Le ges dein de tu lit, qui bus va gos con cu bi tus se verè in hi buit; 
per pe tua verò con ju gia, ad unam tho ri con sor tem re strin xit. Fa mi liam 
tan tam cui que per mi sit, qu an ta do mes ti cis la bo ri bus suf  ce ret: eadem 
ne ces si ta te pe co rum nu me rum de fi ni vit. De bi les pra ete rea, la bo ri bus-
que inep tos, ali ve tuit: qua in re, ita du rior ejus ge nius hu ma ni ta tis ju ra 
pro cul ca ve rat, ut na tu rae ip sius ob li tus fu e rit. Per mi sit enim fi li is, ut 
pa ren tes, ob aeta tem aut mor bum, la bo ri jam im pa res, stran gu la tio ne 
è vi vis ex pun ge rent: at que ita se se et do mum im pen sis inu ti li bus ex-
pe di rent. […] Sum mum se sac ro rum Re gem seu Pon ti fi cem, an te qu am 
Prin ci pa tu abi vis set, cre a vit: eum qui hoc ma gist ra tu dein ceps fun ge-
re tur Kri ve Kri vei to di ci vo luit. No men hoc, à Gra e co ser mo ne de ri va-
tum, et sanc tum sanc tis si mum sig ni fi ca re, qui dam au tu mant. Se dem 
An ti sti ti et sac ris, in op pi do Rom no ve fi xit: lu cum qu er num ibi dem 
Di is con sec ra vit. Lo cus is vas ta tus dein de, at que ex ci sus est à Po lo nis, 
mor tem D. Adal ber to su pre mi sac ri fi cu li jus su il la tam ul cis cen ti bus: 
Op pi dum verò eodem lo co dein ceps ex ci ta tum sac ra se cu ris etiam num 
nun cu pa tur. […]

Or di na tur 
Res pub li ca 
Prus so rum 
et Ala no rum.
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Li ber II

De re bus Lit va no rum, ab Ita lo rum in Lit va niam ad ven tu,  
im pe ran te Pa la e mo nis fa mi lia.

[…] Ad ver so flu mi ne in te rio ra con ti nen tis in gres si, ad os tium Du-
bis sae am nis, lo co com mo do, in ter ama e nam cam po rum latè à litt o re 
ex cur ren tium pla ni tiem, pri ma co lo niae no vae fun da men ta je ce runt. 
Ro ma no va tunc dic ta est, à po ste ris Rom no ve et Ro mo ve, Kri ve kri vei ti 
pos tea sac ro rum apud Lit va nos pra esi dis se des: Ge di mi no im pe ran te, 
ab Equi ti bus Or di nis Theu to ni co rum Frat rum, vulgò Cru ci ge ro rum, 
fun di tus ex ci sa. […]

[…] Verùm ut in ul te rio re Ita lia, ne mo for tas se ali ter, quàm Chris-
tia no ri tu, su pe ris li ta bat: ita Pro vin ciae Al pi bus ad mo tae, et pri mae 
erant ad in ju riam, bar ba ris ex in ter val lo in Ita liam ir rum pen ti bus; et ad 
col lu viem va ria rum su per sti tio num pri va tim re ti nen dam, per ti na ces. 
Ido lo rum enim cul tus sa e piùs ins tau ra ba tur ab iis, quo rum fa mi li is 
He ru lo rum, Ge pi da rum, Got ho rum aut Lon go bar do rum re li qui ae, 
ini tia de de runt. Per hos, ha e re di ta te trans scrip tae su per sti tio nes, ad 
po ste ros pro pa ga ban tur. Pa la e mon ita que in de oriun dus, plu rium 
Deo  rum ve ne ra tio nem, in Lit va nia non su stu lit: quin etiam ex ve te re 
ri tu or di na tam, no vis in su per re li gio ni bus au xit. Il le est, qui pri mam 
in Lit va nia co lo niam Ro ma no vam, re li gio ni bus ser van dis, ip sa rum que 
su pre mo Pon ti fi ci, de di ca vit: […]

[…] Ad su pre mum im pe rii jus, et aeta tis ju di cio, et om nium vo lun-
ta te suc ces se rat pa ren ti mor tuo Bor cus: sed hic quo que abs que pro le 
ex tinc tus, Spe rae frat ri ces sit. Pa ren ta tum Prin ci pi ex mo re gen tis ro go 
fu ne ra li. Ci ne ri bus eodem lo co cum ho no re se pul tis: Mau so la ei vi ce, 
sta tua im po si ta: il la à po ste ris, si mul cum lo co, in sac ris ha bi ta; et in 
tem po ra us que Ia giel lo nis Di vi nis ho no ri bus cul ta. […]

[…] Iam Kier nus an nis gra vis, ne que im pe rio ne que vi tae suf  cie bat. 
Me tu e bat porrò cau tus Prin ceps, ne dis cor dia rum con ta gio ne, qu am 
per vi ci nam Rus siam mag no ejus ma lo ser pe re vi de bat, Lit va nia cor ri-
pe re tur. Eve nis set que id for tas se, si mor te ejus res ad in ter reg num de-
ve nis sent: ne que enim ha e re dem for tu nae su ae fi lium ha be bat. Qua re 
con vo ca tis pro ce ri bus et mag ni tu di ne pe ri cu li in di catâ, Zi vi bun dum 
è Iu lia ni Dorsp run gi po ste ris, ju ve nem im pe rio pa rem, fi lium si bi 
adop tat, da ta que ei mox in con nu bium unicâ fi liâ Po jatâ, do tis no mi ne 
Du ca tum Lit va niae att ri buit. E vi vis dein de cùm ex ces sis set, mag ni ficâ 

An no 924.

Pa le mon 
Ita lus Dux 

Lit va niae et 
Sa mo gi tiae.
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(qu am il la aetas fe re bat) pompâ ela tus, in edi to col le Dzie wal to viae 
pro pin quo, se pul tus est. Po si ta ho no ri ejus sta tua lig nea, qu ae dein de 
di vi nis ca e re mo ni is per plu res an nos cul ta, cùm tem pes ta ti bus tan-
dem ces sis set, lu cus pe ra ma e nus ibi dem suc cres cens Ves tae de di ca tus 
est. Att ri bu ti pra ete rea sa cer do tes, qui per pe tu um ig nem qu er cu ale-
rent: hi su per sti tio sos hos ri tus, ad Chris tia na us que tem po ra per du-
xe runt. […]

Li ber III

De re bus Lit va no rum ob ti nen te Prin ci pa tum,  
fa mi liâ Iu lia ni Dorsp run gi.

[…] Ku ko voi te cir ca eosdem an nos mor tuo Prin ci pa tum in Lit va-
nia ve te re Vltra vi lien si et Sa mo gi tiâ ob ti nuit Vte nes fi lius. Is pa ren tis 
se pul ti ho no ri sta tu am pe dest rem in edi to ad Swien tam am nem col le 
de di ca vit: Lu cus nunc ibi est: an ti qui tus in di tum no men, et se pul ti 
Prin ci pis me mo riam re ti net, Ku ko voi tis vulgò dic tus. […]

Li ber IV

De re bus Lit va no rum ob ti nen te rur sus Prin ci pa tum  
fa mi liâ Pa la e mo nis.

[…] At Men do gus sac ra qui dem me tu nu per su scep ta, palàm pra e-
se fer re: pri va tis verò ad Et hni cas aras sac ri fi ci is im piè eadem vio la re. 

[…] Per ti na cia pug nan tium in ali quot ho ras du biam ut rin que vic to-
riae spem su sti nuit: tan dem Chris tia ni pro fli ga ti. No bi lis si mus quis-
que aut cap tus, aut ca e sus. E pra eci puis cap ti vis sor te lec tus Hir cha sus 
no bi lis Mag de bur gen sis, qui in ter triump hos, bar ba ro ri tu ad De o rum 
ve ne ra tio nem equo in si dens ar ma tus, vi vus exus tus est. Mi se ra bi li 
huic fa to cle men tiâ ali quo rum, quos an te amicè co lu e rat, bis exemp tus 
fu e rat: cùm ter tiò tan dem eadem sors ce ci dis ser, res puit vi tam qu am 
bar ba rae mi se ra tio ni de be ret.

Vte nes Lit-
va niae et 
Sa mo gi tiae 
Dux.

Chris tia ni  
à Prus sis  
Et hni cis  
pro fli ga ti.

An. 1254.
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Li ber V

De re bus Lit va no rum ob ti nen te rur sus Prin ci pa tum  
fa mi liâ Iu lia ni Dorsp run gi.

Vni ver sa Pa la e mo niâ gen te per Lit va niam, con ti nuis fu ne ri bus 
ex haustâ, so lus ex ea su per fu e rat Vols ti ni cus. Qu a re ab ejus mor te, 
res ti tu tus est Prin ci pa tus Iu lia ni Dorsp run gi po ste ris, ipsâ qu a dam Lit-
va nae for tu nae ne ces si ta te. Vi ve bat enim ad huc Su in to ro gus Vte ni des, 
an no rum no na gin ta sex ve tu lus. Pu er il le olim è pa ren tis tes ta mento 
ces se rat Rin gol di pa trui cu rae, ab eodem pa ter no prin ci pa tu, per tu-
te lae spe ciem, exu tus. Adul tus dein de ac ce pe rat à Rin gol do pra efec-
tu ram Sa mo gi tiae. ex eo il le lo co, alie nam for tu nam tantùm spec ta re, 
ne que su am vi cem in dig na ri. In ter va rias Prin ci pum fac tio nes et ca e des, 
ip se so lus ut ju re prin ci pa tui pro xi mus, ita qui e tio re in ge nio ab om ni 
am bi tio ne re mo tis si mus, ex tra in vi diam et su spi cio nes age bat: cu jus 
hu mi lem for tu nam, non am bi tio so ani mo junc tam, pro niùs erat par ti bus, 
con tem ne re, quàm sub ve re ri. Au ge bat se cu ri ta tem. quòd nul lam ferè 
Reip. par tem att in ge ret: hinc va cu am cu ris et pe ri cu lis vi tam, diu tiùs 
pro du xit. In hunc igi tur, qu an qu am mag no jam na tu se nem, Pro ce res 
ani mo inc li na ri; cum vo tis de sig na re: pra eci puè quòd fa mi liam fi lio, 
ne po ti bus, et pro ne po te adul to, fir mam ha be ret. At que, ut in ter ad ver sa 
su per sti tio sio res ho mi ni bus men tes sunt, re li gio ni jam du ce re, si eum ne gli -
ge rent, cui ad im pe rium jus po tis si mum es set. Quis sci ret, num in tes ti na, 
qui bus flag ra ret Res pub li ca, odia, et fre qu en ta tae Prin ci pum ca e des, non à 
Su pe ris im mit e ren tur, in vin dic tam erep ti per in ju riam Su in to ro go Prin ci-
pa tus. Con sul tum etiam Reip. fo re, si post tot ci vi les mo tus, at ro ces que jac-
ta tio nes, in ejus Prin ci pis hu me ros ad res pi ran dum rec li na re tur: cui af ec tus, 
et na tu rae mo de ra tio et an no rum gra vi tas com po suis sent. Sen sis se sa tis jam 
Prin ci pes eos, qui bus cu pi di ta tes per aeta tem nec dum de fer buis sent. Ma tu ra-
tum ita que est cum co mi ti is Kier no viam: ne diu tur ni ta te in ter reg ni, fac-
tio nes et am bi tio, vi res cum tem po re su me rent: sed ne que in ter ip sa co mi tia 
sen ten ti is multùm va ria tum est. Om nium con sen su M. Lit. Dux re nun-
cia tus Su in to ro gus; ne quic qu am dec re pi tam se nec tu tem ob ten dens, 
com mu ni bus stu di is ces sit. […]

Gier mon dus Su in to ro go so li tis ri ti bus suff ec tus, pri mos sui prin-
ci pa tus men ses re bus do mi com po nen dis exe git. An te om nia pa ren ti 
de func to ut pra esc rip se rat ip se, jus ta le gi timè per sol vit. Cum enim 
vi ve ret Su in to ro gus, fortè in ter ve na tio nes in ci de rat in lo cum pe ra mae-
num, quo Vil na am nis pla ni tiem al tis mon ti bus sub jec tam, et pi ne to 

Su in to ro gus 
Vte ni des 

M. Lit. Dux.

An. 1268.
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hinc in de con si tam de cur rens, Vi liae il la bi tur. Ama e ni tas si tus, cùm 
ad pri mum cons pec tum se nis ani mum oc cu pas set, pe ti it à Gier mon do, 
ne ali bi pro de func ti exu vi is, aut ro go, aut se pul chro, are am qu a e re ret; 
ut que is cam pus cre man dis Prin ci pi bus, hu man dis que eorum ci ne ri bus, 
sa cer per pe tuò in po ste rum es set. Exe cu tus est uni ver sa Gier mun dus 
ex fi de: cam pum latè ex ci sis ar bo ri bus per pur ga tum, ip se ritè de di ca-
vit: re lic tus in pro xi mo lu cus, Ful mi nis vulgò Per ku ni, tem pes ta tum 
pra esi dis Nu mi ni; ut re li gio ni bus ip sis lo cus dein ceps fre qu en tior po-
pu lo fie ret: erec ta pra ete rea sa cer do tia, co pio sis red di ti bus att ri bu tis. 
Of  cium sa cer do tum erat, ad pra esc rip tos ri tus, ig nem per pe tu um 
quer cu et pi nu ale re: qui si ali quo ca su fortè ex tin gu e re tur, ne glec tae 
aut non ritè pro cu ra tae re li gio nes ip sius sa cer do tis exus tio ne ex pia-
ban tur. Lo cus is Su in to ro ha (id est, Sanc ta area,) dic tus, et no men et 
ri tus il los pro fa nos ad Ia ge lo nis us que prin ci pa tum re ti nuit. His ita 
or di ne pe rac tis, Prin ci pis de func ti cor pus, mi li ta ri ha bi tu à pro ce ri bus 
ad ro gum ela tum est: edi tio re py rae lo co, haud longè à Prin ci pe, lo ca ta 
ar ma, qui bus à ty ro ci nio us que mi li ta ri usus fu e rat, gla dius, has ta, pha-
ret ra cum ar cu et sa gitt is: in fe rio re lo co fal co nes, pa ria bi na ca num ve-
na ti co rum, ser vus et equ us, qui vi ven ti ma ximè in de li ci is: ha ec uni ver-
sa, cum sub jec tus ig nis cor ri puis set; tum su blatâ si mul com plo ra tio ne, 
pro ce res ur so rum et pant he ra rum re sec tos un gu es, ex tre mi ob se quii 
vi ce in flam mas jac ta re. Nam de al te ra vi ta, qu am ha bi tu ri à mor te es-
sent mor ta les, re di tu que ani ma rum ad sua cor po ra, cum DEUS quis-
piam, il lis ig no tus, ad jus di cen dum in al tis si mum mon tem uni ver sum 
mor ta le ge nus, evo ca tu rus è tu mu lis es set, apud ve te res il los Lit va nos, 
re rum Di vi na rum pe nitùs ru des, qu an qu am bar barè et su per sti tiosè, 
ta men ali quid cre de ba tur. Exis ti ma bant igi tur mor tuos olim un gui-
bus il lis opus ha bi tu ros, cùm pra erup tus, al tus que mons, per dif  ci les 
adi tus, sin gu lis su per an dus es set. Cu ra tis ita sac ris, pra esc rip tis que 
ce re mo ni is, qui bus dein ceps Prin ci pum vitâ func to rum cor po ra eodem 
lo co cre ma ren tur, ad rem ci vi lem cu ras ad ver tit. […]

Li ber VI

De re bus Lit va no rum, Prin ci pa tu ad Ca e sa ri ni Co lum nae  
po ste ros tran sla to.

[…] To to dein ceps an no ve he men ter Lit va nia Cru ci ge ro rum ar mis, 
ma ximè Lu do vi co Li ben tel le, per in ter val la ex cur sio nes ins tau ran te, 
di ve xa ta est. E Pis to vien si trac tu pe co ra om nia abac ta, mul tis que mor-

An. 1294. 
Cru ci ge ri 
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Lit va niam 
af i gunt.
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ta lium ca e sis, sep tu a gin ta tan tum ca pi ta in ser vi tu tem ab duc ta. Rom-
no ve op pi dum, sac ro rum et sum mi eorum Pra esi dis in ter Lit va nos 
se des, cap tum et pe ni tus ex ci sum. […]

Li ber VII

De re bus Lit va no rum sub Ge di mi no et Iav vnu ta Prin ci pi bus.

[…] De victâ pa ca ta que Rus siâ, Kier no viae Ge di mi nus triump hum 
egit: post ha bi tum Di is, mo re pa trio, ho no rem, exer ci tum sti pen di-
is do nis que mi li ta ri bus auc tum, di mi sit. In de ad pa cis ar tes ver sus, 
quod de Prus si co fa e de re su per erat tem po ris, ita in ter ve nan di stu dia 
ad rec re an das pra ete ri ti bel li cu ras dis pen sa bat: ut or di nan dae in te-
rea Rei pub li cae, et ci vi ta ti bus con den dis, in ten de ret. Tro kos im pri mis 
haud pro cul Kier no viâ è sin gu la ri ve na tio num suc ces su sump to omi-
ne, con di dit: at que ut ipsâ cu riae pra esen tiâ ci vi tas fa ci liùs inc re men ta 
su me ret, eodem Prin ci pa tus Lit va niae se dem, Kier no viâ trans tu lit. 
Me lio ri bus dein de aus pi ci is ad con flu en tis Vi liae Vil na e que ri pas al te-
rius ur bis fun da men ta je cit. Haud pro cul à Su in to ro ha (ubi Prin ci pum 
fu ne ri bus are am lu cos que Di is di ca ve rat olim Ger mun dus) exac tum è 
pro fun dio ri bus syl vis et ab rup tis mon tium, syl vest rem bo vem, (Vrum 
vo ca mus) pro prio te lo ip se Prin ceps in edi to mon te con fe ce rat. Ies sum 
diur nae ve na tio nis la bo re, et con fec tae be stiae even tu rec re a tum, cùm 
pro xi ma noc te in Su in to ro ha cam po per noc tan tem arc tior som nus op-
pres sis set, vi de re si bi vi sus est in eo ip so mon tis ver ti ce, in quo fe ram 
il lam oc cia de rat, gran dem sta re lu pum, aut fer ro so li do duc tum, aut 
fer ra ta la mi na un di que mu ni tum: in quo cen tum alii inc lu si lu pi, in-
gen ti ulu la tu cir sum ja cen tes lat è cam pos syl vas que im ple rent. Ex per-
rec tus non vul ga re ali quid in eo vi so su spi ca ri. Si ve quòd ge nius ali-
quis al tior, eam co gi ta tio nem ob jec ta ret; si ve quòd, ubi fa ta des ti na tam 
à Su pre mo Nu mi ne te lam or di ri in ci piunt, su us cui que ani mus si bi ge nius 
est: si ve etiam ex mo re gen tis, cui (ut ce te ris Et hni cis) om nia, re li gio num 
ple na ha be ban tur. In so len tia som nii, et quòd lo co sac ro dor mien ti ob-
ve nis set; ma ximè re li gio ni erat. Con sul ti mox, qui in pro xi mo age bant 
pon ti fi ces, uti ar ca na pan de rent. Liz de y co tum in ter il los, sum mus 
Pon ti fex, seu vo ce pa tria Kri ve Kri ve y to, sac ris pra eerat. Hic olim in-
fans in ter syl vas in aqui lae ni do vel ut alii tra dunt, de ar bo re cum cu nis 
pen dens, à Vi te ne ip so in ter ve nan dum re per tus, ejus que man da to ad 
De o rum al ta ria edu ca tus, et à pu e ro pa trio rum sac ro rum scien tiâ im-

An. 1321.
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bu tus, op ti mus ar ca no rum in ter pres tunc cen se ba tur. Il le Prin ci pem bo-
no ani mo es se ju bet. Quod ip si Prin ci pi, quod Rei pub li cae Lit va nae aus pi ca to 
eve ni ret, se qu e re tur fe li ci ter De os mo nen tes: lu pum fer reum por ten de re ar cem 
et ur bem, qu am in eo lo co es set con di tu rus. Eam ur bem gen tis at que uni ver sa-
rum Lit va niae sub jec ta rum pro vin cia rum ca put fu tu ram; se dem Prin ci pum, 
qui re rum à se ges ta rum famâ, va rias or bis re gio nes im ple tu ri  es sent. Pa ruit 
Prin ceps Pon ti fi ci, è su pe rûm, ut pu ta bat, men te, le gi timè con si lium 
ex pe dien ti. Ca e re mo ni is om ni bus ritè per so lu tis, ar ci lo cum de sig nat, 
mon tis edi ti ca put; in quo Vrum nu per oc ci de rat. Are am Su in to ro ha 
nun cu pa tam, qu am ad ra di cem ejus dem mon tis Vil na flu vius fle xuo so 
si nu am bit, ag ge ri bus pa lis ac lo ricâ per mu ni ri ju bet, re li quum spa-
tium ur ba nis aedi fi ci is re lin qui tur. Opi nio ne ci tiùs res pe rac ta. Ope ris 
un di que jus su Prin ci pis con trac tis, su pe rior in fe rior que ar ces, ut mos 
mu nien di eâ aeta te fe re bat, ex ci ta tae. Ci vi tas pub li cis sac ris ac pro fa-
nis, pri va tis que Prin ci pum et pro mis cu ae ple bis aedi bus, ita citò ex-
cre vit: ut vel ip sa ini tia ur bis, non va num Pon ti fi cis fuis se au gu rium 
con fir ma rent. In pri ma jam herbâ, sur gen tis for tu nae spes, non obs-
cu rè cer ne ban tur. Certè ad aeta tem nost ram, ita om ni or na men to rum 
ge ne re cu mu la ta per ve nit; ut cum am plis si mis ur bi bus, in cer ta men 
de du ci me ritò pos sit. Am pli tu di ne, opi bus, in co la rum mul ti tu di ne, pe-
reg ri no rum va rie ta te ac fre qu en tiâ, tem plo rum ma jes ta te, Vni ver si ta te 
li te ra riâ, com mer cio rum co piâ, ce te ris que ur bium or na men tis, in ter 
Sar ma ti cas no bi lis si ma, Se des Prin ci pum, Iu di cio rum, Li te ra rum et 
Com mer cio rum, rei sac rae ac ci vi lis ca put. […]

Li ber VI II

De re bus Lit va no rum sub Ol ger do Prin ci pe.

[…] Mar chio Bran de bur gi cus cum Co mi ti bus Na men si et Hen ne-
ber gen si at que Cru ci ge ris Equi ti bus, mag nis co pi is, post vas ta ta ob via, 
ar cem Pul len seu rec tius Pu nie, ob se dit. Qu a tuor il lic bel la to rum mil lia 
erant, qui ad pri mum de hos te nun cium cum uni versâ fa mi liâ è fi ni ti-
mis ag ris eò con vo la ve rant. Fa ti ga runt diu hos tem, non pro ma e ni bus 
modò pug nan do, sed aper tis etiam por tis erum pe re in op pug nan tes 
non in fe li ci ter au si. Ca e sis ta men mul tis, plu ri bus vul ne ra tis; cum de-
fen so rum nu me ro, de fen den dae quo que ar cis spes, im mi nui ca e pit: 
pra eser tim quòd la xa ti va riè, quâ cu ni cu lis, quâ arie ti bus mu ri, pa rum 

Vil na urbs, 
et ar ces,  
à Ge di mi no 
con dun tur.
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pra esi dii jam ha be rent. Con si lium ita que des pe ra tio ne ple num ag gre-
diun tur: ne hos ti ce dant, ar ma in suos at que seip sos ver tunt. Com por-
tatâ in gen ti strue, quid quid ra pe re hos tis pos set, in ig nem con ge runt. 
Vxo res, pro lem, et quid quid im bel lis aut se xûs, aut aeta tis, ca e dunt, 
at que in flam mas con ji ciunt. Vbi ita suis pa ren tas sent, seip sos Pra efec-
to ar cis ju gu lan dos pra ebent, qui dein de ul ti mus ip se fer ro spon te in-
cum be ret. Me mo ra bi le cer te fa ci nus, si in vir tu tis ma te riam in ci dis set! 
sed ha ec est in cul ta rum men tium in fe li ci tas, quòd in gen tes ani mos ac vi res, 
in vi tia et des pe ra tio nem con su mant. Dum ita il li fu runt: mu ros de fen-
so ri bus des ti tu tos Ger ma ni su beunt; ir rum punt, Tra ga e diae fi nem 
ab rum punt. Pau ci jam su per erant: sed hi quo que eâdem obs ti na tio ne, 
quâ à Praefec to ex pec ta bant mor tem, in ter hos tem qu a e re re; ru e re in 
con fer tos. Vix ali qui po tu e re vi vi ac ci pi: om nes ca e si. […]

Li ber IX

De re bus Lit va no rum Rem pub li cam ad mi nist ran te  
Ia ge lo ne Vla dis lao.

[…] Ejus bel li curâ li ber Ia ge lo, Vi gun do frat re cap ti vo ad Che ci-
nen sis ar cis car ce rem re le ga to, fir man dis Po lo ni cis re bus, per va rias 
in ter reg ni vi ces non pa rum con cus sis, ne que ad huc qui e tis, im pen siùs 
se com mo da vit: tùm ut ini tio Reg ni, in co lis se quàm ma ximè pro ba ret, 
tum ut se qu ens an nus ex pe di tior si bi re lin qu e re tur, ad Chris tia nam 
re li gio nem stu dio siùs totâ Lit va niâ pro pa gan dam. Ita que com po si ta 
ad le ges per Po lo niam tran quil li ta te, pri mis men si bus hy ber nis Vil nam 
cum Re gi na ve nit. Ade rant co mi tes Re gi è Po lo no Se na tu, Ar chie pis co-
pus Gnes nen sis Bo dzen ta, Io an nes Epis co pus Cra co vien sis, Ia nus sius 
et Se mo vi tus Ma zo viae, Con ra dus Oles ni cen sium Du ces, Pa la ti nus 
Po sna nien sis, Bart ho lo ma eus de Wis zem borg, Chris ti nus de Ko zieg lo-
wy Sa de cen sis, Ni co laus Os so lins ki Vis li cen sis Cas tel la ni Can cel la rius 
Reg ni Zak li kus de Mie dzy gor ze, Pro can cel la rius Ni co laus Mos ko row-
ski, et Su pre mus Ca me rae pra efec tus Spit ko de Tar now. Post pe rac ta 
hos pi ta lia fes ta, gen ti uni ver sae ad ini tium ver ni per qu ad ra gin ta dies 
je ju nii co mi tia in dic ta. Fre qu en tes or di nes con ve ne re at que in pri mis 
Prin ci pes Re gii san gui nis. Sta tu tum ibi est uti su per sti tio sus plu rium 
De o rum cul tus totâ Lit va niâ, ca e te ris que Lit va ni ju ris pro vin ci is, pe ni-
tus eli mi na re tur: et Chris tia no ri tu unum Su pre mum Nu men ab om ni-
bus dein ceps ado ra re tur. Le gem eam pri mi sunt exe cu ti, qui ex Equ est ri 

Lit va no rum 
des pe ra ta 
for ti tu do.

Po lo ciam 
re ci piunt, 

Vi gun dum 
ca piunt.

Ia ge lo è 
Po lo nia in 
Lit va niam 

ve nit.

Co mi ti is in-
dic tis, au fert 
su per sti tio-

sum plu lium 
De o rum  
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Or di ne Co mi ti is in ter fu e re. Chris tia no ins ti tu to sac ris aquis ab lu ti: 
tum in area ar cis in fi mae, quo lo co, Per ku nas vulgò, Ful mi num pra eses 
per pe tuo ig ne cu ra ba tur, tem plum D. Sta nis lai ti tu lo per Ar chie pis co-
pum Bo dzen tam di ca tum est: à Ia ge lo ne am plis si mi cen sus Epis co po 
Vil nen si, ca e te ris que Sa cer do ti bus ejus Col le gii, vulgò Ca no ni cis att ri-
bu ti. Epis co pus re nun cia tus est An dre as Va sil lo nu per re gi nae à sac ris 
con fes sio ni bus, vir no bi li in Po lo nia Iastr ze be cio rum ge ne re or tus, re li-
gio sam in ter Fran cis ca nos vi tam pro fes sus. […]

[…] Di missâ dein de in Po lo niam cum Po lo nis Pro ce ri bus Re ginâ; 
ip se ru di bus ad Chris tia na sac ra ad du cen dis om ni stu dio in cu buit. 
Dif  ci lem ad mo dum hunc la bo rem in pri mis ex per tus est: ni hil quip-
pe du rius in hu ma nis, quàm avi tas re li gio nes, qui bus quis que in nut ri tus 
sit, alie no jus su eju ra re. Ne que enim re ve ren tia me tus que De o rum il le, qui 
à te ne ro men ti bus in jec tus, cum an nis cres cit, ru di bus ani mis vi solâ evel li 
po test. Cùm ta men ad ver te rent ju ben te Re ge sac ros ig nes ex tin gui, aras 
at que ady ta pro fa na ri, lu cos suc ci di, ser pen tes ne ca ri, at que om nia se-
curè ac im punè per pet ra ri: tum va na es se, qu ae hac te nus ti muis sent, 
su spi ca ri; ac me tu sen sim im mi nu to, in Prin ci pum re li gio nes spontè 
tran si re. Fortè cum Sa cer dos gen te Bo he mus, de no mi ne Hie ro ny mus, 
si mu lac rum Dei Per ku ni, se cu ri de mo li re tur, in cau to ic tu pe dem si bi 
gra vi ter sau cia ve rat: ita que po pu lus Nu mi nis vio la ti irâ ha ec ac ci dis se 
vo ci fe ra ri, re li gio nes su as pro fa na tas plo ra re: at cùm idem Hie ro ny-
mus, ductâ su per vul nus ma nu, Cru cis sac rae ef  giem de sig nas set; 
ve ri que Dei no mi ne in vo ca to, sa num re pentè pe dem cir cums tan ti bus 
os ten dis set: tum verò in so len tis pro di gii spec ta cu lo att o ni ti, no vae re-
li gio nis dig ni ta tem su spi ce re, an ti qu ae va ni ta tem de ri de re. Ac ce de bat 
quòd Prin ceps ip se uni ver sam Lit va niam lust rans, non ve re cun da re tur 
Chris tia nam doc tri nam ad fre qu en tem ple bem Lit va no idio ma te in-
ter pre ta ri. Sa cer do tes enim ejus lin gu ae sa tis pe ri ti ad ma num ha be ri 
non po te rant. Con flu e bat in dies po pu lus; non hu ma ni ta te solùm, sed 
et mu ni fi cen tiâ Prin ci pis ex ci ta tus: nam quòd rus ti ca nae ple bi, so lius 
li ne ae ac pel li ce ae ves tis hac te nus usus fuis set, sin gu lis verò qui sac-
ro fon te ab lu e ren tur, la nea al bi co lo ris att ri bu e re tur; mag ni con cur sus 
fie bant. Opor te bat ad flu vii ri pam cons ti tu tos, per co hor tes re cen se ri, 
at que sin gu lis co hor ti bus sua de sig nan do no mi na, aquis as per gen do 
tin ge re. Tri gin ta mil lia rus ti ca nae ac op pi da nae ple bis eâ ex pe di tio ne, 
sac ro fon te ab lu ta es se me mo ran tur: at que adeo in hanc diem flu vii, ad 
quo rum ri pas Chris tia na ha ec ex pia tio pe rac ta est, po pu la ri vo ca bu lo 
vo can tur Swien ta: cui res pon det la ti na vox Sanc ta. […]

Episco pa tum 
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PA R S  A L T E  R A

Li ber II

De rebvs Lit va norvm sub Prin ci pe Ale xan dro I. Vi tol do.

Re pub licâ pro cu ratâ, di mis sisq́ue co mi tijs, Ia ge lo Rex et Vi tol dus, ad 
re li gio nis ne go tium in Sa mo gi tia pro mou en dum, cu ras om nes ver te-
runt. Mag no de lec tu è Po lo nia ac Li tu a nia ca e les tis dis cip li nae Ma gist ri 
eu o ca ti, qui ru di bus fic to rum nu mi num su per sti tio ne im pli ca tis, ve ri 
Dei, Diu i na rumq́ue re rum no ti tiam pa trio ser mo ne ex pla na rent. Mul-
tis om ni no la bo ran dum fuit, in eo po pu lo ab au i tis sac ris abst ra hen do: 
ne que ip si Prin ci pes ex tra par tem la bo ris fu e runt, cùm ma gis ar dua 
in tel lec tu, ad ru dium cap tum ver na cu lo ser mo ne ex pli can da es sent. 
Mix ta erat mi nis, mu ne ri bus, pro mis sis, ac pre ci bus doc tri na. Ni hil 
au tem ita ad per su a den dam su pre mi Nu mi nis ve ne ra tio nem va luit, 
qu e mad modùm ins pe ra ti il lis eu en tus; qu an do ea, qu ae hac te nus vt 
Sac ro sanc ta co luis sent, im punè à Chris tia nis Sa cer do ti bus vio la ri vi de-
bant. Ig nem sac rum, qui per pe tuâ sac ri fi cu lo rum curâ ad Nie wia zam 
ale ba tur, ex tinc tum es se, ido la eu er sa, lu cos ex ci sos, va ria su arum re li-
gio num fo men ta de le ta; de os ta men suos qui es ce re, ne que vio la to ri bus 
po enas sac ri le gii exi ge re; primùm mi ra ri: mox va na es se suo rum Nu-
mi num no mi na su spi ca ri; tan dem, qu ae tam diu fuis sent reu e ri ti, vt ri-
di cu la con tem ne re. Ini to demùm po pu la ri con si lio, vi rum an te alios na-
tu gran dem de le ge runt, qui om nium no mi ne sic Prin ci pes al lo qu e re tur. 
Hac te nus pro cul tu an ti quo rum Nu mi num, et sac ris nost ro rum mai o-
rum vsu fir ma tis, con tu ma cius fortè, quàm nost ram er ga vos su biec tio-
nem de cuis set, egi mus: Est enim ac de bet es se, mai or Nu mi num, quàm 
Prin ci pum reu e ren tia. Po ste a qu am verò De os nost ros, ita no bis lau da-
tos, vest ro ius su vio la tos, ni hil pro se audere aduertimus, aut parùm, 
aut ni hil vi rium il lis es se, mi nimè du bij, vest ro Nu mi ni, tan qu am for-
tio ri, vo len tes ac ce di mus, ei us que ve ne ra tio ni nos in fu tu rum man ci pa-
mus. Ac cep tus per hu ma ni ter à Prin ci pi bus Ora tor, re li quis fuit auc tor, 
ne exe qui mo ra ren tur, quod per il lum pol li ci ti fu e rant. Fre  quen tio res 
er go dein de ad au dien dos de re bus Diu i nis ser mo nes, edis cen daq́ue 
ve rae re li gio nis pra ecep ta, con flu e bant. Ac ci dis se in ter ha ec le pi dam 
rem Ni co lao Wen zyk Or di nis Pra edi ca to rum sa cer do ti, ad po pu lum 
pra esen ti bus Prin ci pi bus ver ba fa cien ti, ali qui me mo rant. Ex pli ca bat 
fortè de sug ges tu, cre a ti or bis se riem sa cer Ora tor: cùm gran dis na tu 
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ve tu lus sa cer do tis ser mo nem in ter rum pens, po pu lum elatâ vo ce al lo-
qui tur: Mi hi cre di te vi ri: Qu a e cun que ab hoc iu u en cu lo ho mi ne di ci 
au dis tis, fic ta pro fectò sunt. Vnde enim il le ha ec nos set, cum ego tot 
an nos, et pro pe sa e cu lum in teg rum, vi ta et me mo riâ com ple xus, ne-
qua qu am ho rum re cor der? Abij sset to ta con cio in ri sum, ni si Rex auc-
to ri ta te sua Sa cer do ti fi dem fe cis set apud po pu lum. Per be nignè enim 
tum eden tu lum il lum, tum re li quos al lo cu tus, edo cuit: sac ros Ora to res, 
non ea pro con cio ne di ce re, qu ae ip si aut ocu lis suis vsurpâssent, aut 
aeta te att i gis sent; sed qu ae plu ri bus an te sa e cu lis su pre mi ve riq́ue Dei 
po ten tiâ eff ec ta, ex mai o rum doc tri na, scrip to rumq́ue ve tus ti to rum 
mo nu men tis, ac pra eci puè, ex Diu i nis lib ris, hau sis sent. Post la bo rem 
diu tur num, su pe ra ta est tan dem ru dis po pu li ig no ran tia, at que vniu-
er si doc tri nae Chris tia nae ru di men tis pro cap tu in struc ti, sac ro fon te 
ad Cat ho li cam re li gio nem sunt ini tia ti, magnâ Ia ge lo nis, Vi tol diq́ue 
vo lup ta te. […]

Li ber IV

De rebvs Lit va norvm sub Prin ci pe Si gis mun do I. Kie ys tu tia de.

[…] Fuit Prin ceps, cor po re la bo rum ac in com mo di ta tum pa tien tis si-
mo; ani mo ad ex cel sa erec to. Sta turâ me dioc ri, fa cie ac col lo, ob lon gis. 
Cu ran di cor po ris stu dio sior vi de ba tur, quòd bal neum in sin gu los aut 
al ter nos dies, ad hi be ret. Ca e terùm ci bi po tûsq́ue par cus, vi no sem per 
abs ti nuit. Ru di, sim pli ciq́ue ha bi tu con ten tus, ni hil in ves te fas tuo sum 
ad mitt e bat. Ve na tio num à pu e ro stu dio sior, earum vsu cor pus ad fe-
ren dos la bo res in du ra bat. Mu ni fi cen tiâ in om nes, sed pra eci puè in 
tem pla, et ex te ros, in sig ni: nul lum ip se do num, qu an tu muis exi gu um 
res pu e re; ne mi nem sup pli can tem spe om ni pra ecisâ re pel le re, verùm 
ali quâ do na tum par te, be nignè à se di mitt e re so li tus. Egen tio res magnâ 
co mi ta te inui ta bat, ad ex pli can das su as iniu rias: qu am qu am, quòd ne-
mi nem li ben ter off en de ret, tar dio rem se in fe ren da sen ten tia ge re ret. 
Cùm do mo eg re dien dum fo ret, vno pe di in sis tens, ter in gy rum se cir-
cu ma ge bat. Ve terùm su per sti tio num has fuis se re li qui as, cre de ba tur: 
at quia, quâ ani mi sen ten tiâ id fa ce ret, nul li ape ruit, su per sti tio nis ego 
non dam nau e ro. Ita enim in Mis sae sac ri fi cio, cùm ad cul tum po pu li, 
sac ra Hos tia à Sa cer do te in al tum leu a re tur, il le in ter ram pro stra-
tus, fes tu cam aut quid piam si mi le ar rep tum mi nu timq́ue con frac tum 

Mo res  
Ia ge lo nis.
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 abij cie bat. Ne que ta men id su per sti tio sum di xe ris, quòd eo ar gu men to 
Su pre mi Nu mi nis in om nia auc to ri ta tem, re gio rumq́ue ca pi tum su-
biec tio nem, pub licè se pro fi te ri af r ma ret. […]

L I E  T U  VO S  I S  T O R I  JA
1650, 1669

PI R  M A  DA  L I S

Pir ma kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį prieš ita lų at vy ki mą į Lie tu vą

[…] vi so je eu ro pi nės Sar ma ti jos da ly je, ap iman čio je Prū si ją, Že mai-
ti ją, Kur šą, Li vo ni ją, Es ti ją, Lie tu vą, Jot vin gi ją, ar ba Po lek si ją, ir kai 
ku rias ki tas že mes, ge ro kai to liau nuo Ve ne dų jū ros esan čias, ki ta dos 
gy ve nu sios tau tos, ku rių ir kal ba, ir kil mė ben dra su lie tu viais. Vie ni 
juos ta ria bu vus go tais, ki ti – kimb rais, at si kė lu siais iš Go tų van de ny-
no sa lų. Ka dan gi šios la bai gau sios tau tos, pa li ku sios sa vo se ną sias 
so dy bas, pa skli do po vi są Eu ro pą įvai riau siais pa va di ni mais, tad gi ne-
svar bu, ko kiu var du sve tim ša liai ra šy to jai va di na tuos, ku rie mū siš kių 
var di ja mi prū sais, lie tu viais, že mai čiais, lat viais, jot vin giais, po lo vie-
čiais, pe če ne gais. Man, ieš kan čiam iš ei ties iš to kių abe jo nių, kai rei ka lo 
es mė pa re mia ma tik tai spė lio ji mais, daug pa dė jo Volf gan go La zi jaus 
tei gi nys, kad se no vė je šios tau tos bu vu sios va di na mos he ru lais1. Ji-
sai, pra ėju sia me šimt me ty je pa ra šy tuo se raš tuo se moks lin gai nag ri-
nė da mas Šiau rės tau tų kla jo nes, 20-oje kny go je, pa mi nė jęs he ru lus, 
pa sa ko ja, kad jų li ku čiai, iš vy ti iš Ita li jos, bu vo įsi kū rę Me ga lo po lio 
apy gar do se ir da bar va di na mi ve ru lais. Jų kal ba esan ti vi sai skir tin ga 
nei ap lin ki nių tau tų, ir ra šy to jas, no rė da mas pa ro dy ti skai ty to jui tos 
kal bos pa vyz dį, su ra šė uo lek ties dy džio rai dė mis šven tą ją mal dą jų 
kas die ni ne šne ka. Ati džiau ją skai ty da mas, su vo kiau, jog ši kal ba vi sai 
ta pa ti, ko kia šian dien šne ka lie tu viai ir lat viai. To dėl var gu ar ga li ma 
abe jo ti, kad se no vės he ru lai tu rė jo so dy bų ir ga vo pra džią Lie tu vo je 
bei ki to se šios gen ties že mė se. Šį spė ji mą pa tvir ti na ir tai, kad he ru lų 
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įsta ty mai ir pa pro čiai to kie pa tys, ko kius, kaip pa tei kia įvai rūs šal ti-
niai, tu rė jo lie tu vių pro tė viai. Ir vie ni, ir ki ti tu rė jo be veik tas pa čias 
ti kė ji mo apei gas, ir vie nų, ir ki tų pa pro čiai ki ta dos bu vo pa na šūs – žu-
dy ti nu kar šė lius ar ba vi sai be vil tiš kus pa lie gė lius ir kar tu su mi ru sių jų 
la vo nais ant lai do tu vių lau žo de gin ti jo ver gus, žir gus, šu nis ir vi sa, 
kas gy vie siems bu vo bran gu, ir t. t. Se niau sie ji tos gen ties va dų var dai, 
dėl pa na šių žo džių gi mi nin gu mo skai tan čia jam pri me na, jog tau tos 
yra iš ėju sios iš tų pa čių že mių ir yra ben dros kil mės. Gir dė da mas Ži-
vi bun do, Al gi man to, Na ri man to var dą kas gi ne pa gal vos, kad tai koks 
he ru las ar lan go bar das? Vė liau šie var dai ta po Lie tu vos ku ni gaikš čių 
var dais. […]

[…] Pa ga liau [Vai de vu tis]2 iš lei do įsta ty mų, ku riais griež tai už drau-
dė pa lai dus san gu lia vi mus, o san tuo kas ap ri bo jo vie nu su tuok ti niu. 
Kiek vie nam lei do tu rė ti tiek šei my nos, kiek rei kė jo na mų dar bams, ta 
pa ti bū ti ny bė ver tė jį ri bo ti ir gy vu lių kie kį. Be to, už drau dė au gin ti 
sil pnus ir dar bams ne tin ka mus; šiuo at ve ju jo at šiau ro kas pro tas ne-
pai sė nė žmo niš ku mo, už mir šo net pa čią pri gim tį. Mat lei do sū nums 
pa smaug ti tė vus, t. y. at im ti jiems gy vy bę, dėl am žiaus ar li gos ne-
pa jė gian čius dar bo dirb ti, kad jie bei jų šei mos iš veng tų ne rei ka lin gų 
iš lai dų.

[…] Anks čiau nei at si sa kė val džios, jis [Vai de vu tis] pa si skel bė šven-
te ny bių val do vu, ar ba vy riau siuo ju žy niu; o vė liau tas pa rei gas ei sian-
tį jis nu ta ręs va din ti Kri vių kri vai čiu. Ku rie ne ku rie tvir ti na, jog ši tas 
var das ki lęs iš grai kų kal bos ir reiš ki ąs šven čiau si ą jį šven tą jį. Ap gy-
ven di no vy riau si ą jį žy nį ir au kas įsa kė au ko ti Ro mu vo je, ten pat šven tą 
ąžuo ly ną pa sky rė die vams. To ji vie ta vė liau bu vo nu nio ko ta ir iš kirs ta 
len kų, ku rie ker ši jo už mir tį šven to jo Adal ber to, nu žu dy to vy riau sio jo 
žy nio nu ro dy mu. To je pa čio je vie to je vė liau bu vo įkur tas mies te lis, dar 
ir da bar va di na mas Šven takir viu […]

An tra kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį nuo ita lų at vy ki mo į Lie tu vą,  
kai val dė Pa le mo no šei ma

[…] Plauk da mi prieš sro vę [ita lai] į kraš to gi lu mą, prie Du by sos žio-
čių, pa to gio je vie to je, pa kran tė mis pla čiai iš si drie ku sio je gra žio je ly-
gu mo je, pa dė jo sa vo nau jos so dy bos pir muo sius pa ma tus. To ji so dy ba, 
ta da va di na ma Ro ma no va, pas kui Rom no ve bei Ro mo ve, vė liau ta po 
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vy riau sio jo lie tu vių žy nio Kri vių kri vai čio būs ti ne, ku rią, Ge di mi nui 
vieš pa tau jant, iš pa ma tų iš grio vė Vo kie čių or di no vie nuo liai ri te riai, 
pa pras tai va di na mi kry žiuo čiais. […]

[…] Tei sy bė, nors Ita li jos gi lu mo je nie kas gal būt ne si mel dė ki taip, 
nei lei džia krikš čio nių apei gos, ta čiau prie pat Al pių esan čio se že mė-
se, ku rias pir miau sia nio ko jo tar pek liais verž da mo si į Ita li ją bar ba rų 
gen tys, at kak liai bu vo lai ko ma si vi so kiau sių prie ta rų. Daug kar tų iš 
nau jo im da vo gar bin ti sta bus tie, ku rių šei moms pra džią yra da vę 
he ru lų, ge pi dų, go tų ar lan go bar dų li ku čiai. Šie pa vel dė tus prie ta rus 
per duo da vo vė les nėms kar toms. Tad ir Pa le mo nas3, ki lęs iš to kių, ne-
pa nai ki no Lie tu vo je dau ge lio die vų gar bi ni mo: se ną sias apei gas jis 
dar gi pa pil dė nau jais prie ta rais. Pir mą ją Lie tu vos so dy bą Ro ma no vą 
pa sky rė jų vy riau sia jam žy niui, tu rin čiam sau go ti ti kė ji mą. […]

[…] Tė vui [Pa le mo nui] mi rus, aukš čiau sią val džią vals ty bė je, ir 
pa gal am žių, ir pa gal vi sų va lią pa vel dė jo Bar kus ka dan gi pats mi rė 
be vai kis, tai val džia ati te ko bro liui Spe rai. Pa gal gen ties pa pro čius 
val do vą su de gi no ant lai do tu vių lau žo. To je pa čio je vie to je pa gar biai 
už ka sus pe le nus, bu vo pa sta ty ta tar si at mi ni mo sta tu la, ku ri pa li kuo-
nių bu vo lai ko ma šven te ny be, kaip, be je, ir vi sa vie ta, ir ku ri iki pat 
Jo gai los lai kų bu vo gar bi na ma kaip die vas.

[…] Ker nius jau bu vo nu kar šęs, ne pa jė gus pa kel ti nei val dy mo, nei 
gy ve ni mo naš tos. To dėl ir ne ri ma vo ap dai rus val do vas, kad Lie tu vos 
ne im tų dras ky ti ne san tai ka, ku rios di džiai pra gaiš tin gą ant kry tį jis 
ma tė siau tė jan tį kai my ni nė je Ru si jo je. Gal būt ši taip ir bū tų at si ti kę, 
jei gu, jam mi rus, bū tų pra si dė jęs tar pu val dis: mat, sa vo ne lai mei, ne tu-
rė jo jis sū naus – įpė di nio. To dėl, su kvie tęs di di kus ir pa aiš ki nęs jiems 
di džiu lį pa vo jų, jis įsū ni jo Ži vi bun dą, vie ną iš Ju li jo no Dausp run go 
pa li kuo nių, jau ni kai tį, pa jė gų val dy ti, ne tru kus jam į žmo nas ati da vė 
vien tur tę duk te rį Pa jau tą, o krai čio pri dė jo Lie tu vos ku ni gaikš tys tę. 
Kai pa si trau kė iš gy ve ni mo, jis bu vo iš kil min gai pa šar vo tas (kaip tais 
lai kais de rė jo) ir ant aukš tos kal vos prie pat Del tu vos pa lai do tas. Jo 
gar bei bu vo pa sta ty ta me di nė sta tu la, ku ri dau ge lį me tų bu vo gar bi-
na ma kaip die vas; kai ga lop aud ros ją nu grio vė, to je vie to je už au gu sią 
gi rai tę pa sky rė Ves tai. Be to, bu vo pa skir ti žy niai, jie am ži ną ją ug nį kū-
re no ąžuo li nė mis mal ko mis ir šias prie ta rin gas apei gas iš sau go jo li gi 
krikš čio ny bės lai kų.

Ita las Pa-
le mo nas – 

Lie tu vos ir 
Že mai ti jos 

ku ni gaikš tis

Pa le mo no 
sū nūs Lie tu-
vos val do vai: 

Bar kus, Spe ra,  
Kū na si jus, 
ar ba Kū nas

1089 me tai
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Tre čia kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai val dė Ju li jo no Dausp run go šei ma

[…] Apy tik riai tais pa čiais me tais mi rus Ku ko vai čiui, val džią se-
no jo je Lie tu vo je (Už ne ry je) ir Že mai ti jo je pe rė mė jo sū nus Ute nis. 
Pa gerb da mas tė vo ka pą, jis pa sta tė ant aukš tos kal vos prie Šven to sios 
upės sta tu lą. Gi rai tė te bė ra li gi šio lei ir te be tu ri se ną jį var dą: pa lai do to 
ku ni gaikš čio at mi ni mui ji žmo nių va di na ma Ku ko vai čiu.

Ket vir ta kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai prie val džios vėl su grį žo  
Pa le mo no šei ma

[…] Tuo tar pu Min dau gas, ne se niai iš bai mės pri ėmęs krikš čio ny bę, 
vie šai ją pri pa ži no, ta čiau, vie nas li kęs, ant stab mel džių au ku ro au ko-
da mas, ją be gė diš kai įžei di nė jo.

[…] vis dėl to ga lop krikš čio nys bu vo su muš ti. Vi si kil min gie ji ar ba į 
ne lais vę pa kliu vo, ar ba gal vas pa dė jo. Žy mie siems be lais viams me tus 
bur tus, lem tin ga sis te ko Hirt shal sui, Mag de bur go ba jo rui: jis pa gal 
bar ba rų apei gas, šven čiant per ga lę, rai tas su vi sais gin klais bu vo gy-
vas su de gin tas die vų gar bei. Šio var gin go li ki mo jis du kar tus bu vo 
iš ven gęs, pa si gai lė jus kai ku riems prū sams, su ku riais anks čiau bu vo 
su si drau ga vęs; kai tre čią kar tą kri to toks pat bur tas, jis su pa nie ka at si-
sa kė gy vy bės, už ku rią tu rė tų dė ko ti gai les tin gie siems bar ba rams. […]

Penk ta kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai prie val džios grį žo  
Ju li jo no Dausp run go šei ma

Vi sai Pa le mo no gi mi nei Lie tu vo je iš mi rus, be li ko vie nin te lis jos at-
sto vas Vaiš vil kas. Vis dėl to po jo mir ties, taip jau su si klos čius Lie tu vos 
li ki mui, val džia vėl ati te ko Ju li jo no Dausp run go pa li kuo nims. Mat dar 
te be gy ve no Šven ta ra gis, Ute nio sū nus, 96 me tų se ne lis. 

Ka dai se, dar vai kas bū da mas, pa gal tė vo tes ta mentą jis bu vo pa te-
kęs dė dės Rim gau do glo bon, šis gi, rem da ma sis ta ria mą ja glo ba, at ėmė 

Ute nis –  
Lie tu vos bei 
Že mai ti jos 
ku ni gaikš tis

1254 me tai

Krikš čio nys 
su mu ša mi 
stab mel džių 
prū sų

Šven ta ra gis, 
Ute nio sū-
nus, – Lie tu-
vos di dy sis  
ku ni gaikš tis

A L  B E R  TA S  V I  J Ū K A S -KO  J E  L A V I  ČI U S



– 518 –

iš jo tė vo val das. Vė liau, kai su au go, iš Rim gau do jis bu vo ga vęs val-
dy ti Že mai ti ją. Bū da mas to je vie to je, jis tik ste bė jo ki tų lem tį bei ne-
lem tį, vi sai ne si skųs da mas sa vo da lia. Kai ki ti ku ni gaikš čiai dė jo si į 
gru puo tes ir žu dė kits ki tą, jis vie nin te lis, tu rė da mas vi sas tei ses bū ti 
ar čiau siai val džios, dėl itin ra maus bū do gy ve no vi siš kai ne sa va nau diš kai, 
ne su kel da mas nei ne apy kan tos, nei įta ri mo; jo men ką pa dė tį ir jo ne no rą 
trokš ti gar bės vi so kių gru puo čių ša li nin kai bu vo la biau lin kę nie kin ti, 
ne gu dėl to bai min tis. Jau tė si jis sau gus dar ir dėl to, kad be veik ne tu-
rė jo vals ty bi nių pa rei gų, to dėl be rū pes čių ir be pa vo jų gy ve no me tų 
me tais. Tai gi į jį, nors jau se ną se nu tė lį, ėmė kryp ti di di kų šir dys, ir jie 
la bai jo no rė jo, ypač dar ir dėl to, kad šei mą tu rė jo tvir tą: sū nų, anū kų 
ir su au gu sį pro anū kį. Ne lai mių iš tik ti žmo nės tam pa prie ta rin ges ni, to dėl 
ir jie ėmė iš vi so kių žen klų spė lio ti, ar kas ki tas ga li tu rė ti di des nę nei jis tei sę 
į val džią. Kas ga lįs ži no ti, ar kar tais ne aukš tie ji die vai bus at siun tę vi daus 
ne apy kan tą, ait ri nan čią vals ty bę, ir daž nus val do vų žu dy mus, no rė da mi 
at ker šy ti už skriau dą, pa da ry tą Šven ta ra giui, kai iš jo bu vo at im ta val džia? 
Ar ne bū sią nau din giau sia vals ty bei, jei gu po to kios ga ly bės vi daus maiš tų ir 
siau bin gų ne ra mu mų jie, trokš da mi at si kvėp ti, im tų rem tis pe čiais to val do-
vo, ku rio bū dą su for ma vo ir sai kin ga pri gim tis, ir me tų naš ta. Pa kan ka mai jie 
jau pri si ken tė ję nuo tų val do vų, ku rių aist rų dar ne bu vo ap mal ši nęs am žius. 
To dėl sku biai bu vo su šauk tas Ker na vė je su si rin ki mas, nes ne no rė ta, kad 
dėl už si tę su sio tar pu val džio il gai niui su ve šė tų ne su ta ri mai ir gar bės troš ki-
mas, be je, su si rin ki me ne bu vo reiš kia ma per ne lyg skir tin gų nuo mo nių. 

Vi si su ta rė Lie tu vos di džiuo ju ku ni gaikš čiu pa skelb ti Šven ta ra gį: nors 
jis ir at si kal bi nė jo dėl gi lios se nat vės, bet vi sų pra šo mas nu si lei do. […]

Ger man tas, po įpras ti nių apei gų ta pęs Šven ta ra gio įpė di niu, pir-
muo sius sa vo val džios mė ne sius pa sky rė na mų rei ka lams tvar ky ti. 
Pir miau sia sa vo mi ru siam tė vui, kaip ta da jis pats bu vo nu ro dęs, su-
ren gė tin ka mus šer me nis. Mat Šven ta ra gis, bū da mas dar gy vas, kar tą 
me džiok lės me tu pa te ko į be ga lo ža vin gą vie tą, kur Vil nios upė, api-
bėg da ma ly gu mą, ap sup tą aukš tų kal nų ir ap au gu sią pu šy nais, įte ka į 
Ne rį. Vos už me tęs žvilgs nį į šią pui kią ly gu mą se ne lis taip ja su si ža vė-
jo, jog pa pra šė Ger man tą, jam mi rus, nie kur ki tur ne ieš ko ti vie tos nei 
lai do tu vėms, nei lau žui, nei ka pui, pa no ro, kad šia me ply na me lau ke 
at ei ty je am žių am žiais bū tų vien de gi na mi val do vai ir lai do ja mi jų pe-
le nai. Ger man tas są ži nin gai pa da rė, ko pra šo mas: jis ly gu mą iš va lė, 
iš kir to vi sus me džius ir, pai sy da mas vi sų apei gų, ap skel bė lai do tu vių 
vie ta; gre ta pa si li ku sį miš ke lį pa sky rė aud rų tvar ky to jui, va di na ma jam 
žai bų die vui Per kū nui; kad žmo nės, at lik da mi ti ky bi nes apei gas, gau-

1268 me tai

Ger man tas – 
Lie tu vos 

di dy sis ku ni-
gaikš tis
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siau tą vie tą lan ky tų, bu vo įsteig tos žy nių tar ny bos ir jiems pa skir tos 
di de lės duok lės. Kaip rei ka la vo pa pro čiai, žy niai pri va lė jo ąžuo li nė mis 
ir pu ši nė mis mal ko mis kurs ty ti am ži ną ją ug nį; jei gu ši ug nis kar tais 
bū tų už ge su si, pats žy nys bū tų bu vęs su de gin tas už ne rū pes tin gu mą 
ar už tai, kad de ra mai ne pai sė ti kė ji mo nu ro dy mų. Ši vie ta, pa va din ta 
Šven ta ra ge (t. y. šven tą ja aikš te), iš sau go jo iki pat Jo gai los ir var dą, ir 
šias pa go niš kas apei gas. Vi sa ši tai gra žiai su tvar kius, mi ru sio jo val-
do vo kū nas, ap reng tas ka rio dra bu žiais, bu vo di di kų už kel tas ant 
lau žo; ant pa ties lau žo vir šaus, gre ta val do vo, su dė jo gin klus, ku riais 
jis nau do jo si vi są gy ve ni mą: ka la vi ją, ie tį, lan ką bei dėk lą su strė lė mis; 
že miau – sa ka lus, dvi po ras me džiok li nių šu nų, tar ną ir žir gą, ku rie 
gy vam bu vo mie liau si; kai vi sa tai apė mė įsi lieps no ju si apa čio je už-
kur ta ug nis, pra si dė jo rau dos, di di kai ėmė mė ty ti į lieps nas iš rau tus 
lo kių bei lū šių na gus, ši taip reikš da mi sa vo di džiu lę iš ti ki my bę. Mat 
jie, se no vės lie tu viai, be veik vi siš kai ne nu si vok da mi apie die viš kus 
da ly kus, tu rė jo vis dėl to šio kį to kį su pra ti mą, kad ir ne mok šiš ką bei 
prie ta rin gą, apie ki tą gy ve ni mą, ku rį mir tin gie ji gy ven sią po mir ties, 
ir apie vė lių grį ži mą į sa vo kū nus, kai ka žin koks jiems ne ži no mas die-
vas pa šauk si ąs iš ka pų į aukš tą kal ną teis ti vi są žmo nių gi mi nę. Tai gi 
jie ma nė, jog kiek vie nam mir tin ga jam ka da nors pri reik sią tų na gų 
kop ti į sta tų, aukš tą ir var giai už li pa mą kal ną. Ši taip pa si rū pi nęs šer-
me ni mis ir at li kęs vi sas nu sta ty tas apei gas, ku rių vė liau lai ky ta si de gi-
nant mi ru sių val do vų kū nus to je pa čio je vie to je, jis vi są dė me sį su tel kė 
į vals ty bės rei ka lus. […]

Šeš ta kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį nuo tų me tų, kai val džia bu vo per duo ta  
Ce za ri no pa li kuo nims iš Stul pų her bo gi mi nės

[…] Po to iš ti sus me tus Lie tu va smar kiai bu vo siau bia ma gin kluo tų 
kry žiuo čių, daž niau siai ve da mų Liud vi ko Li ben ce lės, ku ris pro tar piais 
vis pul di nė jo ir pul di nė jo. Iš Piešt vės že mės bu vo iš va ry ti vi si gy vu liai, 
iš žu dy ta čia dau gy bė žmo nių, į ver gi ją iš ves ta tik sep ty nias de šimt 
gal vų. Bu vo už im ta ir vi sai su griau ta Ro mo vė4, lie tu vių šven to ji vie ta 
ir jų Kri vių kri vai čio bu vei nė. […]

Se ni lie tu vių 
prie ta rai, 
ku rių lai ky-
ta si de gi nant 
mi ru sių jų 
la vo nus

1294 me tai. 
Kry žiuo čiai 
daug kar tų 
puo la  
Lie  tu vą
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Sep tin ta kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai val dė Ge di mi nas ir Jau nu tis

[…] Nu ga lė jęs ir ap mal ši nęs Ru sią Ge di mi nas Ker na vė je at šven tė 
per ga lę: tė vų pa pro čiu pa ger bęs die vus, pa lei do ka riuo me nę, su mo-
kė jęs at ly gi ni mą ir ap do va no jęs do va no mis. Po to ėmė si tai kos me to 
dar bų; ka dan gi dar ne bu vo pra ėjęs pa liau bų su kry žiuo čiais lai kas, 
me džiok lė se sten gė si už mirš ti ka ro rū pes čius; to kio mis va lan do mis 
gal vo jo, kaip tvar ky ti vals ty bę, kaip kur ti mies tus. 

Pir miau sia ne to li Ker na vės įkū rė Tra kus, ne pa pras tai sėk min gą me-
džiok lę pa lai kęs žen klu, kad čia tu ri bū ti mies tas; kad ku ni gaikš čių 
rū mų ar tu mas pa dė tų mies tui aug ti, čia per kė lė iš Ker na vės Lie tu vos 
sos ti nę. Po to, dar ge res nių žen klų pa ska tin tas, Ne ries ir Vil nios san ta-
ko je pa dė jo pa ma tus ki tam mies tui. Ne to li Šven ta ra gio slė nio (kur ki-
ta dos Ger man tas bu vo pa sky ręs lau ky mė lę val do vų ka pams ir gi rai tę 
die vams) pats val do vas kal no vir šū nė je sa vo ie ti mi nu dė jo iš tan kių ir 
sta čių miš ko įkal nių at va ry tą miš ki nį jau tį (jį va di na me tau ru). 

Pa var gęs po vi są die ną tru ku sios me džiok lės ir nu džiu gęs, kad 
sėk min gai pa vy ko nu dob ti žvė rį, jis ap si nak vo jo Šven ta ra gio slė ny je; 
kie tai įmi gęs, sap ne jis iš vy do to je pa čio je kal no vir šū nė je, kur bu vo 
nu dė jęs žvė rį, sto vin tį di džiu lį vil ką, ku ris ro dė si ar ba vi sas ge le ži nis, 
ar ba ge le ži mi šar vuo tas; jo vi du je šim tas ki tų vil kų di džiu stau gi mu 
skar de no ap lin ki nius lau kus ir gi rias. Pa bu dęs jis spė jo, jog šis sap nas 
kaž ką ne pa pras ta reiš kia. Gal ko kia aukš tes nė dva sia jam įkvė pė šią 
min tį, o gal ji ki lo dėl to, kad kiek vie no žmo gaus dva sia jaut ri pra na-
šys tei, ir kad įvy kius le mia aukš čiau sio jo va lia, gal pa ga liau ji at si ra-
do iš pa pro čio tau tos, ku riai, kaip ir ki tiems pa go nims, vi sur ro do si 
pil na slė pi nin gų žen klų. Ne pa pras tas sap nas, mie gan čio jo šven to je vie to je 
su sap nuo tas, bu vo lai ko mas itin pra na šin gu. Tuo jau pra šy ta žy nių, ku rie 
ne to lie se gy ve no, at skleis ti pa slap tį. Tuo me tu Liz dei ka bu vo vy riau-
sia sis žy nys, ar ba, tė vų kal ba, Kri vių kri vai tis. Jis, ki ta dos dar kū di kis, 
gi rio je ere lio liz de ar ba, pa sak ki tų, lop šy je, ant me džio pa ka bin ta-
me, pa ties Vy te nio me džio jant su ras tas, jo pa lie pi mu die vų tar ny bai 
iš auk lė tas ir iš ma žens šven tą sias tė vų pa slap tis pa žin ti iš mo ky tas, 
tuo met bu vo lai ko mas ge riau siu slė pi nin gų žen klų aiš kin to ju. Jis lie-
pė val do vui ne būgš tau ti. Kas val do vui ir Lie tu vos vals ty bei die vų lem ta, 
te gu jis ši tai lai min gai ir vyk dąs: ge le ži nis vil kas reiš ki ąs pi lį ir mies tą, ku rį 
jis šio je vie to je įkur si ąs5. Tas mies tas bū si ąs lie tu vių tau tos ir vi sų Lie tu vai 

1321 me tai

Ge di mi nas 
įku ria  

Tra kus

Dėl ko bu vo 
įkur tas  

Vil nius,  
Lie tu vos 

sos ti nė
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pri klau so mų  že mių sos ti nė, bu vei nė val do vų, ku rių žy gių šlo vė skam bė sian ti 
po vi sus pa sau lio kraš tus. Pa klaũsė val do vas žy nio, ma ny da mas, jog šis 
tei sin gai aiš ki na die vų va lią. Įpras ti niu pa pro čiu at li kus vi sas apei gas, 
jis nu ro dė pi liai vie tą, aukš to kal no vir šū nė je, kur ne se niai bu vo nu-
dė jęs tau rą. 

Slė nį, Šven ta ra gio var du va di na mą, ku rį to pa ties kal no pa pė dė je 
Vil nios upė vin gu riuo da ma juo sia, įsa kė ge ro kai su stip rin ti py li mais, 
kuo lais ir už tva ro mis, ki ta da lis pa lie ka ma mies to pa sta tams. Dar bas 
bu vo at lik tas grei čiau nei ti kė ta si. Val do vo įsa ky mu iš vi sur su tel kus 
dar bi nin kų, pa sta to mos, kaip tuo me tu bu vo įpras ta, dvi pi lys – aukš-
tu ti nė ir že mu ti nė. Mies tas au go spar čiai: sta to mos die vams skir tos 
šven tyk los ir vals ty bi niai pa sta tai, ku ni gaikš čių rū mai ir pa pras tų 
žmo nių tro bos; jau pa ti mies to pra džia ro dė, jog žy nio pra na šys tė bu-
vu si tei sin ga. Pir mie ji dai gai aiš kiai ro dė ky lan čios ge ro vės vil tį. Mū sų 
lai kus jis pa sie kė taip vis kuo gar sė da mas, kad ga li lenk ty niau ti su įžy-
miai siais mies tais. Sa vo di du mu, tur tais, gy ven to jų gau su mu, at vyks-
tan čių sve tim ša lių įvai ro ve ir dau gu mu, šven to vių di dy be, uni ver si te-
tu, pre ky bos pla tu mu ir ki tais mies tus puo šian čiais da ly kais [Vil nius] 
yra gar siau sias iš vi sų sar ma tų mies tų: jis – val do vų bu vei nė, teis mų, 
moks lo ir pre ky bos, baž ny ti nio ir vals ty bi nio gy ve ni mo cen tras. […]

Aš tun ta kny ga

Lie tu vių pra ei tis, kai val dė Al gir das

[…] Bran den bur go mark gra fas su Na miu ro ir He nen ber go gra fais 
bei kry žiuo čių ri te riais, su tel kę di džiu les jė gas, nu siau bė vis ką, kas 
pa ke liui pa si tai kė, ir ap su po Pu lės, ar ba, tei sin giau sa kant, Pu nios pi-
lį. Jo je bu vo ke tu ri tūks tan čiai ka rių, su bė gu sių ten, vos iš gir dus apie 
prie šą, su sa vo šei my no mis iš ap lin ki nių kai mų.

Gy nė jai il gai ka ma vo prie šą, kau da mie si ne tik prie gy ny bi nio py-
li mo, bet sėk min gai iš si verž da mi pro at vi rus var tus ir pul da mi su-
pan čiuo sius. Kai dau gy bė pi lė nų žu vo, o dar dau giau bu vo su žeis ta, 
kai, su ma žė jus gy nė jų, ėmė blės ti vil tis ap gin ti pi lį, ypač dėl to, kad 
vi saip – vie nur pa ka sais, ki tur ta ra nais su sil pnin tos sie nos men kai jau 
be sau go jo, grieb ta si vi sai be vil tiš ko su ma ny mo: ne no rė da mi pa si duo ti 
prie šui, jie nu krei pė gin klus prieš sa ve ir sa vo ar ti muo sius. Su kro vę 
di džiu lį lau žą, į ug nį su me tė vis ką, ką prie šas ga lė jo iš grobs ty ti. Jie iš-
žu dė ir su me tė į lieps nas žmo nas, vai kus, vi sus, ku rie ne pa jė gė ar dėl 

Ge di mi nas 
įku ria  
Vil niaus 
mies tą ir pi lį
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ly ties, ar dėl am žiaus pa kel ti gin klo. Su ren gę sa viš kiams ši to kį ga lą, 
pa tys pra šė si nu kau ja mi pi lies vir ši nin ko, o šis pas ku ti nis per si smei gė 
ka la vi ju. Iš tie sų ver tas ge rų žo džių žy gis, jei gu vien tuo bū tų pa si reiš-
ku si nar sa! Ta čiau ne iš pru su sių šir džių ne lai mė, kad di džiu liai už mo jai ir 
pa stan gos at ve da prie ydų ir ne vil ties. Kol gy nė jai ši taip be pro tiš kai el gė si, 
kry žiuo čiai pri slin ko prie sie nų, pa lik tų be gy nė jų, ir įsi ver žė ne be leis-
da mi už baig ti tra ge di jos.

Vie nas ki tas be bu vo li kęs čia gy vas, ta čiau ir šie, pul da mi prie šo 
ri kiuo tę, at kak liai ieš ko jo mir ties tarp prie šų, kaip anks čiau jos lau kė 
iš vir ši nin ko ran kos. Vos vie nas ki tas bu vo pa im tas gy vas, vi si ki ti 
žu vo. […]

De vin ta kny ga

Apie Lie tu vos vals ty bę Vla dis lo vo Jo gai los val dy mo me tais

[…] Jo gai la, at si kra tęs šio ka ro rū pes čių ir ne lais vėn pa im tą bro lį 
Vin gau dą iš siun tęs į Chen ci nų pi lies ka lė ji mą, ryž tin giau ėmė si tvar-
ky ti Len ki jos rei ka lus, ge ro kai pa kri ku sius per vi so kias tar pu val džio 
su iru tes ir dar ne su grį žu sius į de ra mą tėk mę; vie na ver tus, no rė da mas 
ka ra lia vi mo pra džio je la biau įsi teik ti gy ven to jams, an tra ver tus, rū pin-
da ma sis, kad ki ti me tai jam lik tų lais ves ni ir ga lė tų uo liau vi so je Lie tu-
vo je dieg ti krikš čio nių ti kė ji mą. Tai gi įve dęs Len ki jo je įsta ty miš kai de-
ra mą tvar ką, pir mai siais žie mos mė ne siais su ka ra lie ne at vy ko į Vil nių. 

Ka ra lių at ly dė jo len kų se na to at sto vai – Gnez no ar ki vys ku pas Bo-
dzan ta, Kro ku vos vys ku pas Jo nas, Ma zo vi jos ku ni gaikš čiai Jo nu šas ir 
Ze mo vi tas, Oles ni cos ku ni gaikš tis Kon ra das, Poz na nės vai va da Bal-
tra mie jus iš Vi šem bur go, Sončo kaš te lio nas Kris ti nas iš Ko zeg lo vų, 
Vis li cos kaš te lio nas Mi ka lo jus iš Oso li no, ka ra lys tės kanc le ris Zak li ka 
iš Men dzi go žo, pa kanc le ris Mi ka lo jus iš Mos ko žo vo bei vy riau sia sis 
iž di nin kas Spi te kas iš Tar no vo. Po sve tin gų su tik tu vių pa va sa rio pra-
džio je bu vo įsa ky ta ga vė nios me tu su si rink ti tau tos at sto vams.

Su ėjo, su jo jo vi si luo mai, o pir miau sia ka ra liaus gi mi nės ku ni gaikš-
čiai. Jie ir nu ta rė, kad prie ta rin gas dau ge lio die vų gar bi ni mas tu ri bū ti 
vi siš kai už draus tas vi so je Lie tu vo je ir ki to se Lie tu vai pri klau san čio se 
že mė se, kad vi si pa gal krikš čio nių apei gas pri va lo gar bin ti vie ną die-
vą. Tam rei ka la vi mui pir miau sia pa klu so ba jo ri jos at sto vai, da ly va vę 
su ei go je. Jie pa gal krikš čio nių pa pro čius bu vo pa šlaks to mi šven tin-
tu van de niu, o po to Že mu ti nės pi lies aikš tė je, to je vie to je, kur žai bų 

Be vil tiš kas 
lie tu vių  

nar su mas

Po loc ką  
at si i ma. 

Vin gau dą 
pa ima į  

ne lais vę

Jo gai la  
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iš Len ki jos  
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Už drau džia-
mas prie ta-
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val do vas, vie tos žmo nių kal ba va di na mas Per kū nu, bu vo šlo vi na mas 
am ži ną ja ug ni mi, ar ki vys ku pas Bo dzan ta pa skel bė bū siant pa sta ty tą 
šv. Sta nis lo vo baž ny čią; Vil niaus vys ku pą bei ki tus ka pi tu los ku ni gus, 
va di na muo sius ka nau nin kus, Jo gai la ap do va no jo di de liais tur tais. 

Vys ku po laz dą ga vo bu vu sios ka ra lie nės nuo dėm klau sys An drius 
Va si la, ki lęs iš kil min gos Len ki jo je Jast šemb cų gi mi nės, pran ciš ko nų 
vie nuo ly ne pa si rin kęs dva si nin ko gy ve ni mą […]

[…] Vė liau, ka ra lie nę kar tu su len kų di di kais iš lei dęs į Len ki ją, Jo-
gai la pats ėmė si vi so mis jė go mis rū pin tis ne ap švies tų žmo nių krikš ti ji-
mu. Ta da jis ir pa ty rė, koks tai sun kus dar bas.

Be abe jo, nie ko nė ra sun kiau žmo nėms, kaip ki to lie pi mu at si sa ky ti se ne-
lių ti kė ji mo, ku rį kiek vie nas ga vo su mo ti nos pie nu. Mat pa gar ba die vams ir 
bai mė, iš ma žens įskie py ta šir dy je ir to ly džio bręs tan ti, ne ga li bū ti vien jė ga 
iš rau na mos iš ne ap švies tų jų šir džių. Ta čiau, kai jie pa ste bė jo, jog ka ra liui 
pa lie pus ge si na mos šven to sios ug nys, nie ki na mi au ku rai ir šven to vės, 
ker ta mi al kai, žu do mi žal čiai ir jog už vi sa tai nie kas ne nu ken čia, nie-
kas ne nu bau džia mas, ta da žmo nės ir ėmė gal vo ti, jog ne bu vo pa grin-
do bau gin tis to, ko li gi tol bi jo jo, ir, pa ma žė le bai mei lėgs tant, pa tys 
pri ėmė val do vų ti kė ji mą. Kar tą iš Če ki jos ki lęs ku ni gas, var du Je ro-
ni mas, kir viu skal dy da mas die vo Per kū no at vaiz dą, per ne at sar gu mą 
smar kiai įsi kir to ko ją, ta da žmo nės ėmė šauk ti, jog štai ši ne lai mė ir 
at si ti ku si dėl die vy bės įžei di mo, bei rau do ti, kad bu vęs pa nie kin tas jų 
ti kė ji mas; vis dėl to, kai tas pats Je ro ni mas, pa lai kęs ran ką virš žaiz dos, 
ir per žeg no jęs ją šven to jo kry žiaus žen klu, pa mi nė jo tik ro jo Die vo var-
dą, o ap link sto vin tiems pa ro dė stai ga su gi ju sią ko ją, ta da, ne pa pras to 
ste buk lo pri trenk ti, žmo nės pa ju to nau jo jo ti kė ji mo ga lią ir pra dė jo nie-
kin ti se ną jį. Bū da vo, kad pats val do vas ke liau da mas sker sai iš il gai po 
Lie tu vą, ne ven gė lie tu viš kai aiš kin ti gau siai mi niai krikš čio nių moks-
lo. Mat jis ne tu rė jo ku ni gų, pa kan ka mai mo kan čių tą kal bą ir ga lin čių 
jam tal kin ti. Die nų die nas plū do žmo nės, o juos trau kė ne tik val do vo 
mei lu mas, bet ir dos nu mas: kai mie čiams, li gi tol dė vė ju siems tik li no 
ar kai lio dra bu žius, da bar kiek vie nam, ap šlaks ty tam šven tuo ju van de-
niu, bū da vo duo da mas bal tas vil no nis rū bas, to dėl ir plū do čia mi nių 
mi nios. Su si rin ku sius prie upės kran to rei kė jo skirs ty ti bū riais ir, kiek-
vie nam bū riui da vus vie ną var dą, van de niu šlaks ty ti. Sa ko, tuo žy giu 
tris de šimt tūks tan čių kai mie čių bei mies tie čių bu vę ap šlaks ty ti šven-
to jo šal ti nio van de niu; štai to dėl po šiai die nai upės, ku rių pa kran tė se 
bū da vęs at lie ka mas šis krikš čio niš ka sis ap si va ly mas, vie tos žmo nių 
va di na mos Šven to sio mis, lo ty niš kai ši tai reiš kia Sanc ta. […]

Stei gia ma 
Vil niaus 
vys ku pi ja  
bei ki tos  
baž ny čios

Ve da į  
krikš čio ny bę 
kai mie čius

Poz na nės 
vys ku pą siun-
čia į Ro mą
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A N  T R A  DA  L I S

An tra kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai val dė Alek san dras I Vy tau tas

[…] Su tvar kę vals ty bės rei ka lus ir pa lei dę sei mą, ka ra lius Jo gai la ir 
Vy tau tas, pa si kvie tę iš Len ki jos bei Lie tu vos ne ma žai mo ky tų Die vo 
žo džio skel bė jų, tu rė ju sių su pa žin din ti že mai čius jų gim tą ja kal ba su 
tik ruo ju Die vu bei Die vo moks lu ir at pra tin ti juos nuo iš gal vo tų die-
vy bių prie ta rin go gar bi ni mo, ėmė si uo liai skleis ti Že mai ti jo je tik rą jį 
ti kė ji mą. Daug žmo nių čia iš si juo sę plu šo steng da mie si at pra tin ti tau tą 
nuo pro se ne lių ti kė ji mo. Kai rei kė da vo gim tą ja kal ba pa aiš kin ti ne iš la-
vin tiems pro tams sun kiau su pran ta mas tie sas, dar bo im da vo si ir pa tys 
val do vai. Mo ky mą jie sie jo su gra si ni mais ir do va no mis, pa ža dais ir 
pra šy mais. Vis dėl to nie kas taip įti ki na mai ne ska ti no tuos žmo nes gar-
bin ti Aukš čiau si ą jį, kaip ne ti kė tas se nų jų die vy bių ga las, ypač ta da, kai 
jie sa vo aki mis iš vy do krikš čio nių ku ni gus, ne bau džia mus už įžei di nė-
ji mą to, ką li gi šiol jie gar bi no kaip di džiau sias šven te ny bes. Šven to ji 
ug nis, prie Ne vė žio žy nių nuo la tos kuo uo liau siai kurs to ma, bu vo už-
ge sin ta, sta bai iš var ty ti, al kai iš kirs ti, vi so kiau si jų ti kė ji mo prad me nys 
su nai kin ti, o štai jų die vai pa li ko ra mūs ir ne nu bau dė sa vo įžei dė jų už 
ši to kią švent va gys tę; iš pra džių žmo nės tuo tik ste bė jo si, bet ne tru ko 
su vok ti, jog jų bu vę die vai – vien tuš ti var dai, ga lop pra dė jo nie kin ti 
kaip pa juo kos ver tą da ly ką tai, ką taip il gai gar bi no. 

Pa ga liau su šau kę su ei gą, jie iš siun tė vy riau si ą jį am žiu mi vy rą pas 
val do vus ir pa ta rė vi sų var du ši taip į juos kreip tis: „Li gi šiol gar bi nę 
se ną sias die vy bes, ku rias kaip šven te ny bes gar bi no mū sų pro tė viai, 
mes el gė mės gal per daug iš di džiai, nei mums, jū sų val di niams, de rė-
jo: tie są sa kant, die vus rei kia gar bin ti la biau nei val do vus. Da bar, kai 
iš vy do me, jog mū sų die vai, ku riuos taip di džiai gar bi no me, jū sų va lia 
įžeis ti, nie ku bū du ne ga li ap si gin ti, nes, ma tyt, yra ar ba la bai sil pni, 
ar ba vi sai be jė giai, nė kiek ne abe jo da mi, sa vo no ru pri ima me kur kas 
ga lin ges nį jū sų die vą ir at ei ty je pa si ža da me jį vie ną gar bin ti“. Ma lo niai 
val do vų su tik tas at sto vas, pa ska ti no ki tus ne gaiš tant įvyk dy ti tai, ką 
siū lė jį pa siun tę žmo nės. Bū riais iš vi sų pa ša lių su plau kė že mai čiai pa-
si klau sy ti Die vo žo džių ir iš mok ti tik ro jo ti kė ji mo tie sų. Pa sak met raš-
ti nin kų, tuo me tu pa moks li nin kų or di no ku ni gui Mi ka lo jui Ven ži kui, 
val do vų aki vaiz do je sa kiu siam žmo nėms pa moks lą, at si ti kęs štai toks 

1413 me tai. 
Že mai čiai 

pri ima  
krikš čio ny bę

Jo gai la ir 
Vy tau tas 
rū pi na si 

Že mai ti jos 
krikš tu

A L  B E R  TA S  V I  J Ū K A S -KO  J E  L A V I  ČI U S



– 525 –

juo kin gas da ly kas. Kai šven ta sis pa moks li nin kas iš sa kyk los aiš ki no, 
ko kia tvar ka bu vo su tver tas pa sau lis, vie nas se nas se nu tė lis, nu trauk-
da mas ku ni go žo džius, krei pė si gar siai į žmo nes: „Vy rai, klau sy ki te! 
Tas jau nė lis aiš kių aiš kiau siai me luo ja. Iš kur gi jis ši tai ga li ži no ti, 
jei gu net aš, be maž šim tą me tų nu gy ve nęs ir vi sa ko pa ty ręs, nie ko 
to kio ne su nei ma tęs, nei gir dė jęs“. Aiš ku, pa moks las bū tų nu ė jęs 
nie kais, jei gu ka ra lius sva riai ne bū tų pa rė męs ku ni go žo džių. Mei liai 
krei pę sis iš pra džių į tą dan tin gą jį se nį, o vė liau į ki tus, jis pa aiš ki no, 
kad ku ni gai per pa moks lą sa ko ne tai, ką pa tys ma tė sa vo aki mis ar ba 
gy ve ni me pa ty rė, o tai, kas prieš dau gy bę šimt me čių įvy ko dėl Aukš-
čiau sio jo ir tik ro jo Die vo ga ly bės, ką su ži no jo iš pro tė vių moks lo, iš 
se nų jų raš to šal ti nių, ypač iš die viš kų jų kny gų. Il gai ir rū pes tin gai 
pa dir bė jus, pa vy ko ga lop įveik ti tam sių žmo nių ne iš ma ny mą, vi si jie 
šiaip ne taip per pra to krikš čio niš ko jo moks lo pa grin dus ir di džiam Jo-
gai los bei Vy tau to džiaugs mui pri ėmė krikš tą pa gal šven tą jį Ka ta li kų 
baž ny čios moks lą.

Ket vir ta kny ga

Apie lie tu vių pra ei tį, kai val dė Žy gi man tas I Kęs tu tai tis

[…] Stip raus kū no jis [Jo gai la] mo kė jo iš kęs ti var gus ir ne gan das, 
gar sė jo kil nia, aukš tų tiks lų sie kian čia sie la. Bu vo vi du ti nio ūgio, pail-
go vei do ir il go kak lo. At ro do, jog ypa tin gai rū pi no si kū no svei ka ta, 
nes kas dien ar kas an trą die ną pė rė si pir ty je. Val gė ir gė rė su sai ku, 
o svai ga lų vi sa da ven gė. Ten ki no si šiurkš čio mis ir pa pras to mis dra-
pa no mis, nie ka da ne si pui ka vo pra ban giais dra bu žiais. Iš ma žu mės 
la bai mė go me džio ti, nes me džiok lės grū di no kū ną ir pra ti no iš kęs ti 
vi so kiau sius žy gio sun ku mus. Dos nus vi siems, ypač Baž ny čiai ir sve-
tim ša liams, pats ne at si sa ky da vo nė vie nos, kad ir men kos, do va nos. 
Bu vo įpra tęs ne at stum ti nė vie no pra šan čio jo pa ra mos; šiuo bei tuo 
to kį ap do va no jęs bei pa guo dęs ma lo niai iš ly dė da vo. Ne tur tin guo sius 
vi sa da man da giai ra gi no iš dės ty ti nuos kau das, nors ne no rė da mas nė 
vie no žmo gaus įžeis ti ne sku bė jo skelb ti spren di mo. Reng da ma sis 
iš ei ti iš na mų, pa pras tai at si sto da vo ant vie nos ko jos ir tris kar tus ra-
tu ap si suk da vo. Žmo nės sa kė, kad ši taip da ro dėl se nų prie ta rų, bet 
ka dan gi nie kam nė ra at sklei dęs, ko dėl taip el gia si, ne smerk siu jo prie-
ta rin gu mo. Per Mi šias, kai ku ni gas, lai min da mas žmo nes, pa kel da vo 
šven tą ją Os ti ją, jis, puo lęs ant že mės, su grieb da vo rykš tę ar ko kį ki tą 

Jo gai los  
bū das
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pa na šų daik tą ir, smul kiai su lau žęs, nu mes da vo į ša lį. Vis dėl to ne ga lė tum 
sa ky ti, kad tai da rė iš prie ta rin gu mo, nes ne vie ną kar tą yra tvir ti nęs, jog 
ši taip vie šai iš pa žįs tąs Aukš čiau si ą jį, pa ro dąs sa vo, kaip ka ra liaus, nuo lan-
ku mą jo va liai. […]

Ver tė  LE O NAS  VAL KŪ NAS

K O  M E N  T A  R A I

1 he ru lai – ger ma nų gi mi nė, iš pra džių gy ve nu si Skan di na vi jo je ir ak ty viai da ly va vu si 
(V a.) Ro mos im pe ri jos ka riuo me nė je. Mi ti nis yra pa sa ko ji mas apie he ru lus lie tu vių gi-
mi nai čius.

2 Vai de vu tis – ta ria mas VI amžiaus prū sų val do vas, Kri vių kri vai čio Pru te nio bro lis. Tai 
Erazmo Stel los iš mo nė, kiek per dirb ta Si mo no Gru nau ir Lu ko Da vi do, o iš jų per im ta 
Mo tie jaus Strij kov skio pa te ko ir į Ko je la vi čiaus vei ka lą.

3 Pa le mo no le gen da yra pra ma ny ta XVI amžiaus pra džio je lie tu vių hu ma nis tų ieš kant sa-
vo tau tos gar bin gos pra ei ties. Ji tu rė jo tiks lą Lie tu vos pra ei tį iki Ge di mi no su sie ti su 
Ro mos im pe ri ja. Le gen da kė lė lie tu vių kil min gų jų tau ti nį pa si di džia vi mą ir at sky rė 
juos nuo Jo gai lai čių im pe ri jos sar ma tų ide o lo gi jos.

4 Ro mo vė – le gen di nė bal tų tau tų svar biau sio ji kul to vie ta. Vo kie čių kro ni ki nin kas Pet-
ras Dus bur gie tis ją lo ka li za vo prū sų že mė je Nad ru vo je, ties Prie gliaus aukš tu piu ir 
vi du ru piu.

5 Le gen da apie Vil niaus įkū ri mą ga lė jo at si ras ti iš is to ri nės lie tu vių tra di ci jos, už ra šy tos 
XVI amžiaus pra džio je.

ME ČIS LO VAS  JU ČAS
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ŽE  M A I ČI Ų V YS  K U  P O  
PE T  RO  PA R ČE V SK IO  A P  L I N  K R A Š T I S

apie 1651 ar 1656

Pet ras Par čev skis (Parc zew ski), ku rio var du iš leis tas šis ap lin kraš tis Že mai-
čių vys ku pi jos ti kin tie siems, gi mė Mstis lav lio vai va di jo je (at ro do, Knia ziš-
če ve) apie 1592 me tus. At si sa kęs sta čia ti ky bės ir pri ėmęs ka ta li kų ti kė ji mą, 
mo kė si Vil niaus ir Brauns ber go (dab. Bra ne vas) po pie žiš ko sio se ku ni gų se mi-
na ri jo se ir Vil niaus aka de mi jo je. Apie 1628 me tus ga vo Sta ro du bo pre po zi tū-
rą, 1630 me tais pa skir tas Smo lens ko vys ku pi jos val dų ad mi nist ra to riu mi 
ir Smo lens ko ka nau nin ku, 1636 me tais – vys ku pu. 1649 me tais per kel tas į 
Že mai čius. 1651 me tais at li ko sa vo nau jo sios vys ku pi jos vi zi ta ci ją ir su šau kė 
si no dą (VII. 9–11). 1655 me tais da ly va vo de ry bo se su Šve di ja ir pa si ra šė Lie-
tu vos–Šve di jos uni ją. 1656 me tais at li ko ant rą ją vys ku pi jos vi zi ta ci ją. Mi rė 
1659 me tų va sa rio 15 die ną.

Ap lin kraš tis iš leis tas, ga li mas daik tas, po 1651 (ar 1656?) me tais vy ku sios 
vys ku pi jos vi zi ta ci jos. At ro do, kad jo teks tą pa ra šė ne pats Pet ras Par čev skis 
(nė ra ži nių, kad jis bū tų mo kė jęs lie tu viš kai), o kas nors iš Že mai čių ka pi tu-
los na rių.

JUO ZAS  TU ME LIS

Ap lin kraš tis pa ra šy tas že mai tiš kai, va di na si, jo au to rius gy ve no Že mai ti-
jo je, ge rai mo kė jo že mai čių kal bą ir ži no jo jų pa pro čius. To dėl nė ra pa grin do 
ma ny ti, kad in for ma ci ja iš kreip ta. Ta čiau ne sant pla tes nio kon teks to sun ku 
ją su vok ti ir in ter pre tuo ti. Iš ap lin kraš čio at ro do, kad že mai čiai kaž ko kią ka-
ta li kų šven tę (ar tik ne Vė li nes?) sie jo su se ną ja šu nims skir ta šven te, o to je 
šven tė je gar bin tus Die vo ar šven tų jų pa veiks lus sie jo su šu nų pro ciau nin kų 
pa veiks lais. Kad ši šven tė bu vo šven čia ma ru de nį apie Vė li nes, tar si ro do 
ap lin kraš ty je pa mi nė ti Vi sų šven tų jų at lai dai ir šu nų gar bi ni mo va di ni mas 
at mi ni mais. Kaip ži no me, Vė li nių me tas daug maž su ta po su Vi sų šven tų-
jų šven te, o at mi ni mais yra va di na mos mi ru sie siems skir tos šven tės, vi sų 
pir ma Vė li nės, per ku rias pri si me na mi mi ru sie ji. Ru de nį, gruo džio mė ne sį, 
lat viai kaip tik švęs da vo vil kams skir tas šven tes ir au ko jo jiems au kas. Šu nų 
pro ciau nin kų at mi ni mus sie ti su mi ru sių jų kul tu ska ti na svar bus šuns vaid-
muo po mir ti nio gy ve ni mo sam pra to je (dau ge lio in do eu ro pie čių mi to lo gi jo je 
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šuo įsi vaiz duo ja mas kaip mi ru sių jų pa sau lio sar gas, mi ru sių jų glo bė jo die vo 
pa ly do vas, ne re tai šu ni mis įsi vaiz duo ja mi ir pa tys mi ru sie ji – Пропп, 1946, 
Vė lius, 1986). Šu nys ka dai se bu vo įsi vaiz duo ja mi ne tik mi ru sių jų ka ra lys tės, 
bet ir ap skri tai vi sos že mės, ypač įdirb tos, sar gais (Ры баков, 1994, 25–28), jo je 
au gi na mų gė ry bių skal sin to jais. Kaip šuo kar tais įsi vaiz duo ja mas ir lie tu vių 
ait va ras, ku ris, be je, ir gi skal si na žmo gaus tu ri mas gė ry bes (Vė lius, 1977, 152, 
164). Ir lie tu vių liau dies ti kė ji muo se šuo sie ja mas su mir ti mi, mi ru siai siais bei 
jų glo bė ju vel niu (ti ki ma, kad šuo ma to Gil ti nę, vel nius, mi ru siuo sius, pra na-
šau ja mir tį; vel nias kar tais pa si ver čia šu ni mi ir t. t. – Eli so nas, 1932, 211–222; 
Vė lius 1986). Ti ki ma, kad šuo pra na šau ja ge rus ar blo gus me tus, bū si mas ne-
gan das, orų per mai nas ir kt. (Eli so nas, 1932, 211–222).

Ap lin kraš čio tei gi nys, kad že mai čiai pir muo sius ir pas ku ti nius kąs nius 
nu me ta šu nims, pri me na dau ge ly je ki tų bal tų re li gi jos ir mi to lo gi jos šal ti nių 
pa si tai kan tį tei gi nį, kad bal tai (prū sai, lie tu viai, lat viai) pir muo sius kąs nius 
nu me ta ant že mės – au ko ja die vams. Ma tas Pre to ri jus nu ro do, kad pir mie ji 
kąs niai per šven tes nu me ta mi Že my nė lei, Mo tie jus Strij kov skis – kad Že mi-
nin kui. To dėl vi sai lo giš ka, kad pir mą jį ir pas ku ti nį kąs nį že mai čiai nu mes-
da vo šu niui, jų ma ny mu, že mė je iš au gin tų gė ry bių skal sin to jui. Dar XIX am-
žiaus vi du ry je lie tu vių mo te rys, kep da mos duo ną, pas ku ti nį ma žą ke pa liu ką 
(pa gran du ką) ati duo da vo šu niui (Ju ce vi čius, 1959, 146). Ta čiau ga li ma ir taip 
ma ny ti, kad že mai čiai pir muo sius ir pas ku ti nius kąs nius nu mes da vo die-
vams, bet juos, sa vai me aiš ku, su ės da vo šu nys. O ap lin kraš čio au to rius pa ma-
nė, kad tie kąs niai kaip tik nu me ta mi šu nims.

Ne kar tą ki tuo se šal ti niuo se yra mi ni mas ir dei vių gar bi ni mas, joms skir tos 
au kos. Gal būt šu kė se joms bū da vo pa lie ka ma mais to (au kos). Iš puo dų šu kių 
že mai čiai kaip tik la kin da vo šu nis, ka tes.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ju ce wicz, 1846, 118–120, 139–140 (frag m. liet. ir lenk. k.); Ju ce vi čius, 1959, 
146–147, 161.

Li te ra tū ra: Ra bi kaus kas, 1971–1978; Va lan čius, 1972; Lu le wicz, 1980 ir kt.
Teks tas iš: Ju ce wicz, 1846, 118–120, 140.

ŽE  M A I  ČI Ų V Y S  K U  P O  P E T  R O  PA R ČE V  S K I O  A P  L I N  K R A Š T I S
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ŽE  M A I ČI Ų V YS  K U  P O  PE T  RO  PA R ČE V SK IO 
A P  L I N  K R A Š T I S

apie 1651

[…] Pa mes kiet wi sas pa ga nis tes bur tas, pa mes kiet jun su pa mi niek lus, o 
szwens kiet su tik rajs tar najs Die wa Iz ga ni to jaus mu su, swi ę te ir didźus at-
pus kus Ka ta li ku Wi sun Szwę tu ju, a łabiaus pa mes kiet at mi ni mus Szu nun 
pro cew ni ku, nes taj ira ob roz da Die wa. Ar gal gy su li gin ti baj su ir pyk lin ga 
źwie ri su mou su Giel bie to ju, Wies zpac ziu twir ti bies. […]

Ira pas jun su pa go nis zkaz bu das, juns wal gi da mi pir ma yr pas ku ti ni kans-
ni duo da te szu nij, wie ri da mi jog taj at nesz nu mams skałsa. O Die we mou su! 
ko kij tar naj ta wa! Ne, taj ne ta wa tar naj, taj ira słuźel ni kaj wel nia! Źmo nes 
Kriks zczio nis! par ser gu ju mis war du Po na Je zaus Chris taus, per sto kiet sa wa 
nec zis tus bu dus, pras zau yr mel dziu, ant ro nu yr krau ja pra li ta Is zga ni to jaus 
świe ta, ne da ri kiet sar ma tas del war da Ka ta li ku. Juns isz tos pac zios bur nos, 
ku riaj pri je miet Ku na yr Krau ja Die wa, duo da te duo na bajséj bes tijéj. Esa te 
da li ni kajs do we nu Die wa, da li ni kajs di dziau se ant świe ta bun kie ta, kur Isz-
ga ni tois mu su wal gin di na źmo nes sa wa Ku nu ir gir di na sa wa Krau ju. O juns 
bu da my da li ni kajs wi sun do we nu dan gis zku, szu nis da ro te anun da li ni kajs, 
duo da mi aniems isz sa wa bur nos. […]

Is zmes kiet isz sa wa na mu wi sas szu kias, wel nis zkoms déjwoms afie ra wo-
tas, nes wi nas tik taj ira Die was tik ras, Is zga ni to ys mou su Je zus Kris tus. […]

ŽE  M A I  ČI Ų V Y S  K U  P O  P E T  R O  PA R ČE V  S K I O  A P  L I N  K R A Š T I S
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K N Y G A  NO  BA Ž N YS  T ĖS  
K R I K Š ČIO N I Š KO S

1653

Kny ga no baž nys tės krikš čio niš kos iš spaus din ta 1653 me tais Kė dai niuo se 
Jo a chi mo Jur gio Rhe to spaus tu vė je; vie nas pa va di ni mas jun gia ke tu rias 
Evan ge li kų re for ma tų baž ny čiai svar biau sias kny gas: gies my ną („Psol may 
Do wi da“; pa ren gė ir ver tė Ste po nas Jau ge lis-Te le ga, me lo di jas pri tai kė Sa-
mu e lis Tamošauskas), pos ti lę (Gžegožo iš Žarnovco „Sum ma, abá Trum pas 
iʃzgul di mas Ewan gie liv“), mal das („Mal dos kriks cio nisz kos“) – abi pa ren gė 
Sa mu e lis Min vy das ir Jo nas Bo ži mov skis (vy res ny sis), ka te kiz mą („Ka te chiz-
mas, aba Truv mpas pa moks las vie ros kriks cio niszkos“) – ver tė Min vy das ir 
Bo ži mov skis.

Sa mu e lis Min vy das (1602–1660) – XVII am žiaus lie tu vių raš ti jos dar buo to-
jas. Gi mi mo ir mo ky mo si vie tos ne ži no mos. 1632–1634 me tais ku ni ga vo Sei ri-
juo se, 1635–1655 – Bir žuo se, 1638–1655 me tais evan ge li kų re for ma tų Už ne rio 
di strik to su per in ten den tas. Min vy das bu vo vie nas tų re for ma tų baž ny čios 
va do vų, ku rie ska ti no lie tu vių kal bos var to ji mą vi suo me nės gy ve ni me.

Jo nas Bo ži mov skis vy res ny sis (Jan Bor zy mow ski; 1610–1673) – lie tu vių raš-
ti jos dar buo to jas, Re for ma ci jos vei kė jas. Gi mi mo vie ta ne ži no ma, tė vai bu vo 
at si kė lę iš Len ki jos į Lie tu vą. Mo kė si Kė dai niuo se, Ši lu vo je (1622), Sluc ke 
(1628). 1636–1638 me tais stu di ja vo Olan di jo je Lei de no ir Fra ne ke rio uni ver-
si te tuo se. Grį žęs iš stu di jų vi są gy ve ni mą dir bo lie tu vių gy ve na mo je te ri to-
ri jo je: 1638 me tais ka te che tu Kė dai niuo se, 1639–1653 – Nau ja mies čio ku ni gu, 
1653–1673 me tais Kė dai nių ku ni gu ir Že mai čių di strik to su per in ten den tu. 
Kny gą ren gė bū da mas Nau ja mies čio ku ni gu.

Abu kny gos pa ren gė jai ge rai pa ži no jo lie tu vių mies te lė nų ir vals tie čių gy-
ve ni mą. Pa tei kia mi frag men tai iš kny gos „Sum ma“ yra ori gi na lūs. At ro do, 
kad ir mal dos iš kny gos „Mal dos krikscio niszkos“ taip pat ori gi na lios.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

„Sum mos“ pa moks le įterp tas pa grau de ni mas, kad sirg da mi žmo nės ne si-
kreip tų į bur ti nin kes ir žo li nin kes, pa si tai ko dau ge ly je re li gi nių raš tų ir be-
veik yra vir tęs tra fa re ti niu. Mi to lo gi niu po žiū riu įdo mes nė ki ta šio je kny go je 
esan ti pa sta ba apie pik tą ją dva sią, ku ri žmo gui vie toj pi ni gų duo da an glių 
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ir ku ri pas kui žmo gų pri ve da net iki sa vi žu dy bės. Vel nio, duo dan čio žmo-
gui an glių vie toj pi ni gų, pa veiks las po pu lia rus lie tu vių pa sa ko se, sak mė se. 
Fol klo ri nis vel nias ir gi gun do žmo gų kar tis, skan din tis. Ko ge ro, ši pa sta ba 
pa da ry ta nu si žiū rė jus į fol klo ri nį vel nią.

Kny go je „Mal dos krikscio niszkos“ esan čios mal dos, kal ba mos per sė ją ir 
pjū tį, pa ra šy tos pa ly gin ti gy va liau dies kal ba, iš kil min gu, ora ci joms, ma gi-
niams lin kė ji mams bū din gu sti liu mi. Dan gaus Die vo, skal si nan čio į že mę be-
ria mą sėk lą, lais tan čio ją šil tu lie tu mi, pa veiks las yra ar ti mas se nų jų, iki krikš-
čio niš kų jų die vų, be si rū pi nan čių že mės vai sin gu mu ir der lin gu mu, žmo nių 
svei ka ta ir ge ro ve, pa veiks lams. Ypač liau dies ti kė ji mus pri me na tei gi nys, 
kad der li ta že mė, ku rią Die vas už mi na ko ja (plg. sla vų ti kė ji mą „Где коза 
нагою, там шито ступою“). At ski ros mal dų vie tos tiek sti liu mi, tiek tu ri niu 
ar ti mos lie tu vių mal de lėms į Že my ną, Že mi nin ką, ku rias yra pa tei kę Mo tie-
jus Strij kov skis, Ma tas Pre to ri jus. Plg.: „Čia tau, o Že mi nin ke, die ve mū sų, 
au ko ja me ir dė ko ja me, kad tu pra ei tais me tais lai kei mus svei kus ir vi so kių 
gė ry bių pri te ku sius, ir mū sų ja vus ir man tą lai kei ir sau go jai, ir nuo ug nies, ir 
nuo ge le žies, nuo ma ro ir nuo vi so kių mū sų prie šų gin ti tei kei si“ (Strij kow ski, 
1846, I, 147).

„Wis so ga lis ir małonin gas Die ve […] de ka voi a me ka yp uż ki tas gie ry bes 
ta vo, ta yp ir už tą, juog paʃzławi nay mums wayʃiu i ją ia mes, iuog su nau da 
su graźinay, kas isi be ria źia men ir użłaykiay mus swe y kus iki tay links may 
vałan dai links mų pi ju me nių“ (Kni ga; Mal dos, 1653, 73–74).

Ga li bū ti, kad šios mal dos su kur tos nu si žiū rė jus į se ną sias, ikik rikš čio niš-
kiems die vams skir tas mal das. An tra ver tus, Die vo, lan kan čio lau kus, lais-
tan čio pa sė tą grū dą ir jį lai mi nan čio, pa veiks las ži no mas ir krikš čio niš ko je 
li te ra tū ro je.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Kni ga: Sum ma, 1653; 1684; Kni ga: Mal dos, 1653; 1684; Sum ma, 1781; Mal dos, 
1781; 1845.

Li te ra tū ra: Bir žiš ka, 1960, 288, 293, 300, 308; Luk šai tė, 1971; Po ciū tė, 1995; Jakulis, 1995; 
Kny ga no baž nys tės, 2001.

Teks tas iš: Kni ga: Sum ma, 1653, 55, 202; Kni ga: Mal dos, 1653, 72–74.
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S U M  M A  A BÁ T RU M  PA S  I S  Z G U L DI  M A S  
E WA N G I E  L I V  SZ W E N  T U…

1653

Ant pir mos ne de los Vzga we niu1

[…] Po tąm Jʃʒ páwe ykʃłȧ Ponȧ Kryʃtaus mo ki kis / káypo tułays pȧgun  di-
mȧys ʃʒie tonȧs ȧnt wier nuiu Die wa ti ka ir muʃʒa: Pir miaus / Nor iʃʒ iu ʃir diu 
wie rą ir pádukʃi ing Ponȧ Diewȧ iʃʒwerʃʒt ir iʃʒpleʃʒt per kałbet / Po  ną Die wą 
ȧpe juos war guoʃe ir prie puołoʃe nie ka neʃiru pi nan ti; Tod rin rȧgi  na juos idánt 
pa tis ʃaw iʃʒ ak me nio duonȧ dári tu / tay eʃt / idánt ne pri derán ćiays bu da ys / 
iʃʒ wárgu ir be du ʃawo wa duo tu idánt ba dedȧmi duo nos wok tu / mo nes 
pri wil tu / idánt ʃirg da mi bur ti ni kiu oli ni kiu ʃiun ti ne tu / ir nuog ju be Ponȧ 
Diewȧ ʃwei ka tos ieʃʒko tu.

Ewan ge lia ant penk tos lie kos2 ne de los  
po S. Tra y ces

[…] Diews kałba: Ne wok neȧpjeʃʒkok / o Mámmonȧs3 ir Te wuy ne per-
łȧyʃk / pri gauk kur ga li. Diews lie pia ʃawi mi dukʃetiʃi: Mámonnás / tiek 
no die  jos / kiek pi ni gu irȧ tu re ti. Ne gi tar nauk iam. Gir di iuog tay Mełagis / 
tar nus ʃawo danay pri gau na / ʃʒutás Gáłwa udis / kurs u pi ni gus ȧnglus 
duodáms potám ir ćia juos te rio ja / kad kits páʃikȧria / páʃiʃkan di na peij lu 
nuʃidu ria ir tęn ing áminą ug ni práwo di ja.

KO MEN TA RAI

1 Kny ga no baž nys tės krikš čio niš kos XVII am žiu je bu vo iš leis ta du kar tus – 1653 me tais Kė-
dai niuo se ir 1684 me tais Ka ra liau čiu je, ta čiau abie jų lei di nių ti tu li niuo se pus la piuo se 
pa žy mė ta ta pa ti lei di mo vie ta Kė dai niai ir iš lei di mo me tai – 1653. Pir ma ja me lei di me 
ši evan ge li ja va di na ma „Ant pir mos ne de los vzga we niu“, o ant ra ja me – „Ant pir mos 
ne de los ga we nios“.

2 Penk tos lie kos – pen kio lik tos.
3 Šio je kny go je pa aiš kin ta, kad Ma mo nas su pran ta mas kaip „go du lys“ (p. 221).

IN GĖ  LUK ŠAI TĖ

K N Y G A  N O  BA Ž N Y S  T ĖS  K R I K Š ČI O  N I Š KO S
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M AL D O S  K R I K S  C IO N I S Z KO S
1653

Prie das mal du na mi ni ku. Czie su se me ni ios.
LXI.

Po ne Die we Wiʃoga lis/ no dieiá wiʃu ʃʒalu ia mes kurs páʃakiay juog pá-
ko łay ia me pe teks ʃemuo/ ir pi ju muo ne pálaus. No die ioy łoʃkos táwo ir 
pá ʃʒłáwi ni ma táwo grų dų ia men da bar ʃu ki ta ys be aria me práʃʒome ta we 
dukʃin gay ʃug raink tatáy ʃu nau da: ʃʒtay męs łaukʃim brángaus wȧyʃiaus 
ia  mes/ kołay áptu reʃim lie tu ri ti ni ir wa ka ri ni: Wil gik rȧʃʃa trąʃʒia łáys tik 
lie tu mi ʃʒiłtu/ ʃʒiłdik ʃauła gied ria ia mę ku riay tu gru du pȧʃiti kim. Nułayʃk 
ʃkalʃą lie tu/ ru de ni ir pawáʃari/ idánt ja wa ys kluo nay bu tu pil ni lie tus tay 
paʃʒłȧwi nimá bus. Die we kur ʃkálʃini ʃekłą ʃejánćiámuy pri duok mums duo-
nos ȧnt wal gi ma ʃkálʃink mums iʃʒdángaus ir wayʃink ʃekłás muʃu. Waykś-
ćiok pats po łau kus muʃu dángaus Wieʃʒpátie: nes toj pȧʃʒłáwintȧ ia me 
ánt ku rios tu pe dą łoʃkos tȧwo pȧʃtȧtiʃi. Iʃʒ ta wo pri bu wi ma ir maʒas tru-
pu tis łábay pra wiʃa: Sau gok nuo prie puołu ku rie ne duo tu ʃułauk ti mums 
nau dos/ ʃeme ni jos muʃu. Suʃimilk ánt muʃu/ vdenk miełáʃʒir diʃte pirmás 
nepȧʃluʃʒniʃtes muʃu/ o ne ko rok muʃu tuo/ idánt męs dau gi ʃetu me maʒ 
pijau tu mim ʃekłos wiʃłą łaukán neʃʒda mi/ ma kluo nan weatu mim. O teyp 
ʃʒławinʃime teyʃibę łoʃką ir miełȧʃʒir diʃte tȧwą pákołay gi wi/ ir aminay ȧpʃa-
kiʃime gárbą ta wą/ AMEN.

Czie su pi iu me nies.
LXII.

Wiʃʃoga lis ir małonin gas Die we kurs ne tik tay páʃakiay/ juog pákołay 
ia me ʃto wes/ ʃemuo/ ir pi ju muo ne pa laus bo ir pȧtʃay pi ju me nies muʃu 
pri weyʒdi: dekáwoi a me káyp v ki tas gie ri bes táwo tȧyp ir v tą juog pȧ ʃʒłá-
wi nay/ mums wayʃui ją. ia mes iuog ʃu nau da ʃug raʒinay/ kas iʃibe ria ia men 
ir vłaykiay mus ʃwe y kus iki tay links may wałan day linkʃmu pi ju me niu. Tu 
Poń ia me átłánkay ir at wiłgay: Upes tȧwo ir piłnos wan de nia tu wayʃini 
ir trą ʃʒini ia mę. Tu wagás ios gir day wiłgay lie tum dre gi ni/ o wȧyʃiuy ios 
ʃʒło wi  ni kur tu pe dą táwo pȧʃtȧtay ten wiʃłá wiʃo giará. Łau kus pri piłday 

K N Y G A  N O  BA Ž N Y S  T ĖS  K R I K Š ČI O  N I Š KO S
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 ʃto  days/ o łomas ap den gi ja wa ys. Iʃʒ to po wiʃas ʃʒalis linkʃmáuia ir ri kau-
ia mo nes. Bu kig tu Po ne pi ju me nies prie Pi ju weiu dárbuoʃe iu: ʃzławink ir 
mums ir ki tiems uki nikáms. Pȧʃʒłáwi ni mas ta wo teʃi ʃu mu mis. Su te ak Po ne 
mo nems pa kaiu/ ʃwe y ka tą ir gied rą idánt tȧwo dowȧnos gałetu nuʃipi jau ti 
ir cʒieʃu iʃʒ łau ka ʃuʃikuop ti. O ipȧćiay ʃute ak idánt wiʃi dowánu táwo ui-
wo tu/ giároy ʃwe y ka toy/ pa ka juy páʃʒlȧwi ni me táwo/ káyp pri de a ra mier nay 
ba y mey táwo/ ne ánt pu y kies ir práʃʒma ta/ bet ánt gȧrbos ta wo/ ánt re y kała 
ʃawo/ ir ánt páʃʒial pos árti mojá. In dek tą pȧbáną no rą ʃʒir di na muʃu idant 
ʃʒena wo tu mim tȧwe iʃʒ turtá muʃu/ ir iʃʒ pir małáku wiʃu priewáyʃu muʃu/ 
wi ʃa to ką nuo ta węs tu ri me. O giáray dȧri da mi idant ne iłʃtu mim/ bet pá ko-
ley cʒieʃą tu ri me wiʃiems gia ray da ri tu mim/ o ipáćiay Na mi ni ka mus wie-
ros: idant káda áte ys ha di na ano pi ju me nies/ pábȧyga ʃwie ta/ pi jau tu mim 
ne ilʒ dá mi be wiʃokios proćios/ be war ga ir kȧyti ni ma ʃaułes ʃu linkʃmi bę ir 
diaugʃmu pi ju me niu ȧminu dȧngaus pátie chu/ o pa tis ta wimp riʃʒija gi wu-
ju Su riʃʒ ti bu tu mim. Duok mums to ʃułauk ti per Po ną mu sų Jeʒuʃą Chriʃtuʃą/ 
Amen.

K N Y G A  N O  BA Ž N Y S  T ĖS  K R I K Š ČI O  N I Š KO S
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A N  DR I EJ US  C E  L A  R I  J US
apie 1596–1665

A N  DR E  A S  C E L L A  R I US

An driejus Ce la ri jus (An dre as Cel la rius, tik ro ji pa var dė Keh ler) gimė Noi-
hau ze ne; 1614 metais studijavo Haidelberge, o 1637 metais tapo Hor no 
(Ho orn) Olan dijoje lotyniškos gim na zi jos rek to riumi. Parašė architektūros 
ir ma te ma ti kos veikalų. 1652 metais išleido vei ka lą Len ki jos ka ra lys tės ir Lie tu-
vos Di džio sios Ku ni gaikš tys tės bei vi sų Len ki jos tei sei pa val džių kraš tų nau jau sias 
ap ra šy mas (Reg ni Po lo niae, Mag ni que Du ca tus Lit hu a niae, om nium que re gio num 
ju ri Po lo ni co sub jec to rum no vis si ma desc rip tio, 2-oji laida, Ams te lo da mi, 1659). 
Pri klau sė XVI–XVII am žiaus Olandijos kar tog ra fų gru pei, ku rio je žy miau si 
bu vo Ger har das Mer ka to rius (Ger hard Mer ca tor), Jo ha nas Jan so ni jus (Jo an nes 
Jans so nius), Jo do kas Hon di jus (Jo do cus Hon dius) ir ku ri pa ren gė bei iš lei do pa-
sau lio at la sų, įvai rių kraš tų ap ra šy mų, že mė la pių. Ce la ri jaus vei ka las iš leis tas 
Egi di jaus Jan so ni jaus Fal ken je ro (Aegi dius Jans so nius Valckenier) spaus tu vė je. 
Ap ra šy me pa tei kia mos ži nios su rink tos iš anks tes nių au to rių, ku rių dau gu-
mą Ce la ri jus nu ro do, ki ti – aiš kiai nu ma no mi. Jo šal ti niai bu vo: Enė jas Sil vi jus 
Pic co lo mi ni, Mo tie jus Mie cho vie tis, Alek san dras Gu ag ni ni, Ge or gas Brau nas 
ir kt. Kny go je pa teik tas Vil niaus vaiz das iš Brau no at la so. Ce la ri jus mi ni ir 
1613 me tų Rad vi los že mė la pį, ku riuo tik riau siai nau do jo si.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

An driejaus Ce la ri jaus in for ma ci ja apie san tuo kas pa im ta iš Enė jo Sil vi jaus 
Pic co lo mi ni, o apie žal čius – iš Si gis mun do Her bers tei no ar ba jų se kė jų. Tvir-
ti ni mas, kad že mai čiai „iki šiol“ nė ra at si kra tę stab mel dys tės ir na muo se lai ko 
žal čius, var gu ar yra pa grįs tas ano me to in for ma ci ja. Tik riau siai taip pa sa ky ta 
re mian tis se nes niais šal ti niais, ku riais Ce la ri jus nau do jo si.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Cel la rius, 1659; 1660; Mitz ler de Ko lof, 1761, 497–660.
Li te ra tū ra: BP, XIV, 114; Dzi kow ski, 1939, 84–88; Alek san dro wicz, 1989, 85, 91.
Teks tas iš: Cel la rius, 1659, 29–30.
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REG NI PO LO NIAE, MAG NI QUE DU CA TUS  
LIT HU A NIAE […] NO VIS SI MA DESC RIP TIO

1659

[…] Vul gus Lit hu a ni cum pig ri tiae et so cor diae de di tum ob in sig nem stu-
pi di ta tem pas sim ma le au dit. Ser vi lis in ge nii ho mi nes, quo ma gis fus ti bus 
con tun dun tur, eo ma jo ri amo re he ros com plec tun tur. […] Unum conc la ve 
pra eter va rios alios, qui bus in ser vit, usus, etiam ho mi nes et be stias pro mis-
cua ha bi ta tio ne uten tes re ci pit. Pu er pe rae tri du um aut qu at ri du um du ro 
scam no in cum bunt, mox pos tea se ad la bo res con su e tos re ci pien tes. Lau-
tio ris con di tio nis Lit hu a ni in scam no pel le ur si na ves ti to som num ca piunt, 
ac ideo ca e te ris se pra efer re non du bi tant. In mol li bus au tem lec tis dor mi re 
de de co ri ver ti tur. Mat ri mo nia le vi ad mo dum de cau sa dis so cian tur, ac uxo-
ri bus pra eter ma ri tum, et alios ad huc ha be re, qui ma ri to re rum su arum non 
sa ta gen ti suc cur rant, vi tio non da tur. Sed ma ri ti cum ali is fa e mi nis rem ha-
ben tes, et dep re hen si in fa mia no tan tur. Vi no ob ru ti li ti bus et pug nis mu tuis 
se in sec tan tur, ac pe reg ri ni ali cu jus ca e dem sex de cim Tha le ro rum so lu tio ne 
re di munt. Mo ne ta utun tur, qu ae Rub lus nun cu pa ta cen tum gros sos va let. 
Ca pi tis dam na tus si bi ip si mor tem la qu eo, aut quo vis alio mo do cons cis ce re 
co gi tur: si fa ce re id det rec tet, tam diu ab he ro suo ver be ri bus ca e di tur, do nec 
si bi ip si ma nus in fe rat. […] Sa mai tae vel Sa mo gi tae A. 1386. post C. N. Fi dem 
Chris tia nam am ple xi sunt, hac te nus ta men Ido lo lat ria pe ni tus non va cui, 
ut po te qui ad huc do mes ti cos il los ser pen tes, Gi voi i tos ip sis nun cu pa tos in 
ho no re ha bent. […]

LE N  K I  JO S  K A  R A LYS  T ĖS  I R  L I E  T U  VO S  
DI  DŽIO  S IO S  K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖS  […]  

NAU  JAU SI A S  A P  R A  ŠY  M A S
1659

[…] Lie tu vių liau dis yra tin gi, ap si lei du si ir pla čiai gar sė jan ti ne pa pras tu 
kvai lu mu. Ver giš kos pri gim ties žmo nės, kuo dau giau yra vėz dais mu ša-
mi, tuo karš čiau my li sa vo po nus. […] Vie na me kam ba ry je, be ki tų įpras tų 
daik tų, ku riais nau do ja si, su mi šai lai ko mi gal vi jai ir žmo nės. Gim dy vės, tris 
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ar ke tu rias die nas pa gu lė ju sios ant kie to suo lo, vėl ima si įpras tų dar bų. Kil-
min ges ni lie tu viai mie ga ant suo lo, už klo to meš kos kai liu, ir ne abe jo ja, kad 
tuo smar kiai pra noks ta ki tus. Ma no, kad mie go ti minkš to je lo vo je yra gė da. 
San tuo kos pa nai ki na mos leng vai, dėl men kiau sios prie žas ties, ir mo te rys 
gre ta [tei sė tų] vy rų ga li tu rė ti ki tų, ku rie pa va duo ja ne pa jė gian tį at lik ti sa vo 
pa rei gų vy rą. Ta čiau vy rai, nu tver ti san ty kiau jan tys su ki to mis mo te ri mis, 
už si trau kia ne šlo vę.

Pri si gė rę vy no, šo ka gin čy tis ir muš tis, o nu žu dę sve tim ša lį, ga li iš pirk ti 
sa vo kal tę su mo kė da mi še šio li ka ta le rių. Nau do ja si mo ne to mis, ku rios va di-
na mos rub liais (rub lus), ir vie nas rub lis at sto ja šim tą gra šių.

Nu baus ta sis mir ti mi yra ver čia mas pa si kar ti ar ba ki taip nu si žu dy ti, o jei gu 
at si sa ko tai pa da ry ti, po nas tol pla ka rykš tė mis, kol šis nu si žu do. […]

Že mai čiai (Sa mai tae), ar ba sa mo gi tai (Sa mo gi tae), 1386 me tais po Kris taus 
gi mi mo pri ėmė krikš čio nių ti kė ji mą, ta čiau li gi šiol nė ra vi sai at si kra tę stab-
mel dys tės, o kai ku rie lai ko na muo se šliu žus, ku riuos pa tys va di na Gi voi tos 
ir juos gar bi na […].

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

A N  D R I E J U S  C E  L A  R I  J U S
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SA  M U  E  L I S  B O  G US  L A VA S  C H Y  L I NS  K I S
apie 1634–1668

Sa mu e lis Bo gus la vas Chy lins kis (Chy lins kas, Chy lińs ki) – se no sios lie tu vių 
raš ti jos dar buo to jas, ver tė jas, evan ge li kų re for ma tų Lie tu vo je vei kė jas.

Gi mė apie 1634 me tus, kaip spė ja ma, Šven te že ry je. Ga vo sti pen di ją iš 
Lie tu vos evan ge li kų re for ma tų si no do stu di juo ti už sie ny je, ta čiau iš kar to 
mo ky tis ne iš vy ko. Vi du ri nį moks lą grei čiau siai iš ėjo Kė dai niuo se; čia, kaip 
ži no ma, tik rai mo kė si vie ne rius me tus. 1652 me tais dir bo ka te che tu Bir žuo se. 
1654–1657 me tais stu di ja vo Olan di jo je Fra ne ke rio uni ver si te te. 1657 me tais 
per si kė lė į Lon do ną. Vi są Bib li ją pra dė jo vers ti į lie tu vių kal bą 1656 me tais, 
o 1660 me tais Lon do ne pra dė jo spaus din ti (iš spaus din ta be veik iki Do vy do 
psal mių pa bai gos). 1661 me tais Chy lins kis lan kė si Lie tu vo je, kur ban dė gau ti 
Lie tu vos evan ge li kų re for ma tų si no do ap ro ba tą Bib li jai lie tu vių kal ba spaus-
din ti, ta čiau ne ga vo ir 1662 me tais spaus di ni mas nu trū ko. Mi rė Lon do ne 
1668 me tais.

Be Bib li jos ver ti mo, Chy lins kis pa ra šė ir iš lei do kny ge les Bib li jos ver ti mo į 
lie tu vių kal bą pa grin di mas (an gliš kai – An Ac count of the Tran sla tion of the Bib le, 
1659 ir lo ty niš kai – Ra tio ins ti tu tae tran sla tio nis Bib lio rum in lin gu am Lit hu a ni-
cam [1660/1661]), ku rio se nu ro dė, jog vers ti Bib li ją į lie tu vių kal bą yra bū ti na. 
Nau jo jo Tes ta mento ver ti mo ran kraš tis ras tas XX am žiu je Lon do ne ir 1958 bei 
1984 me tais iš leis tas Poz na nė je.

Chy lins kio lie tu vių kal bos žo dy nas bus su si klos tęs pla čia me Lie tu vos area -
le: tė vas, pa gal kil mę len kas, mo kė jo lie tu viš kai, Chy lins kio vai kys tės lai ko-
tar piu dir bo Šven te že ry je ir Ra sei niuo se, mo ti na – lie tu vė Min vy dai tė. Pats 
Chy lins kis gy ve no Kė dai niuo se ir Bir žuo se. Vers da mas Bib li ją Lon do ne ne-
tu rė jo lie tu viš kų raš tų (pvz., Jo no Bret kū no Bib li jos ver ti mo), tad jo ver ti mas 
rė mė si ta žo džių ir re a li jų at sar ga, ku rią jis iš si ve žė iš Lie tu vos 1654 me tais, ir 
at spin dė jo jo gy ven to sios ap lin kos Lie tu vo je gal vo se ną.

IN GĖ LUK ŠAI TĖ

Sa mu e lio Bo gus la vo Chy lins kio Bib li jo je, kaip ir ki tuo se vers ti niuo se raš-
tuo se, ne daug tė ra lie tu vių mi to lo gi jos duo me nų. Ga li ma tik su vok ti, ko kie 
ter mi nai anuo me tu bu vo var to ja mi kai ku riems mi ti niams vaiz di niams įvar-
dy ti. Ne pa pras ti žmo nės („ne tik ri“ pra na šai) jo je va di na mi žy niais, bur ti nin-
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kė mis (bur ty ni kie). Ki tų (ne krikš čio ny bės) re li gi jų iš pa ži nė jai va di na mi stul pų 
gar bin to jais. Šis lie tu viš kas ter mi nas ga li bū ti var to ja mas kaip vie nas iš dau-
ge lio ki tų ar gu men tų prie lai dai, kad lie tu viai sa vo se nie siems die vams sta tė 
kaž ko kius stul pus, sto vy las. Mir tis (smer tis) Bib li jo je, kaip ir ki tuo se to me to 
re li gi niuo se raš tuo se, įsi vaiz duo ja ma su ge luo ni mi (gy va tiš kos pri gim ties). 
Krikš čio nių pik to ji dva sia Bib li jo je daž niau siai va di na ma vel niu, o kar tais pik-
ta dva sia, ne čys ta dva sia, bjau ria dva sia, pik tuo ju, šė to nu.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Chy liński, 1958.
Li te ra tū ra: Rė za, 1816, 23–24; Rein hold, 1895, 105–163; 1896, 207–273; Stang, 1932, 29–40; 

Kot, 1958, IX–XXXII; Ot rębs ki, 1958, XXXI II–XXXVI; Bir žiš ka, 1960, 347–355; Luk šai tė, 
1971a, 87–109; 1971b, 111–125; Ka va liū nai tė, 1997, 74–82; Luk šai tė, 2000a, 248–274.

Teks tas iš: Chy liński, 1958, 209 (110), 215 (113), 274 (145v), 407 (216), 410 (217v).

BIB LIA TA TAY IRA RAS ZTAS SZWĘ TAS  
SENO IR NAU JO TES TA MENTA

1660

DAR BEY APAS ZTAŁU

Paguldimas XI II

6. Jr kad pe re jo aną iwą iki Pa fan ra do ne ku ri ʒyni, falʃʒywą Pra naʃʒą, Zy-
dą, ku rio war daỏ bu wo Bar jeʒaỏ.

7. Kurʃey bu wo Sto raʃte yp Ser giuʃʒiep Po wi lep ʒmo gum pi iʃʒmin tin  gam-
pi. Taỏ at wa di nęỏ Bar na boʃʒiu ir Sau li ʃawęʃp, ieʃʒko jo łabey kłauʃit zo dʒia 
Die wo.

8. Bet Ely maỏ ʒyniỏ: | : te yp neỏ iʃiguldʒia jo war daỏ: | : prieʃʒta ra wo je -
muỏ, ieʃʒko da maỏ Sto raʃtą ⌜at weʃt nog wie roỏ⌝.

9. Bet Saul, ku ri ir Po wiłu (wadÿna) pry pil dy taỏ dwaʃia ʃʒwen ta, ir weyʒ-
de da maỏ and jo, ta re:

10. Ó wa y kie wel nia piłnaỏ wiʃokio wi laus ir pik te ni beỏ, ne pri ete lau teyʃi-
beỏ, ne pa lauʃigu per werʃt teyʃu kie lu Wieʃʒpa tieỏ! [P. 209 (110).]

S A  M U  E  L I S  B O  G U S  L A VA S  C H Y  L I N S  K I S
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Paguldimas XVI

16. Jr ʃto joỏ kad ejom and małdoỏ, jog ne ku riy tar na y te, ku riy tu re jo Dwa ʃią 
Wiỏʃaką cią [bu wo bur ty ni kie], ʃuty ko muỏ, ó ta ⌜da re di dę nau da⌝ Wieʃʒ pa-
cia muỏ ʃawo bur ty da ma. [P. 215 (113).]

I . G RO M A TA  P O W I ŁA

Paguldimas XV

54. Jr kad taỏ gi ę da maỏ ap wilkỏ ne pa ga di ni ma, ir taỏ ʃmer tel naỏ ap  wił kỏ 
neʃmer tełniʃte, ta da iʃipil diỏ tey kaỏ ira pa raʃʒÿta, Smer tiỏ pra ry ta ira iki per-
gałei muy.

55. Smer ti, ka me ira gieło ta wo? Pekła, ka me ira per gałei maỏ ta wo.
56. Gieło da bar ʃmer tieỏ ira grie kaỏ: ó ga li be grie ko ira Zo ka naỏ. [P. 274 

(145v).]

A PI  R E  YS Z K I  M A S  JO NA

Paguld[imas] XXI

8. Bet bajkʃʒtie muỏ, ir ne ty kin tie muỏ, ir biau riemỏ, ir gałwʒudʒiamỏ, ir 
ʃu ʃwe ty ma-gi we nan tiemỏ, ir ʒyniamỏ, ir ʃtułpu-gar bin to jamỏ, ir wiʃie muỏ 
me ła giams da liỏ ju ira eʒere kurʃej de ga ug nia ir ʃie ra: kaỏ ira an tra ʃmer tis. 
[P. 407 (216).]

Paguld[imas] XXII

15. Bet ore buỏ ʃʒuniỏ, ir ʒyniej, ir kur wi ni kej, ir gałwʒudʒiey, ir ʃtul pu-
gar bin to jey, ir koʒnaỏ kurʃej mi li mełą ir da ro. [P. 410 (217v).]
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G A LE  A C A S  M A  R E S  KO  T I S
1627–1726

G A LE  A Z  Z O  M A  R E S  CO T  T I

Ga le a cas Ma res ko tis (Ga le az zo Ma res cot i), Ko rin to vys ku pas, kar di no las, 
po pie žiaus pa siun ti nys Len ki jo je, Is pa ni jo je. Ap ra šy da mas Len ki jos ka ra lys-
tę, ku rio je lan kė si 1670 ir 1671 me tais, pa tei kia įvai rios in for ma ci jos apie 
Len ki jos ir Lie tu vos gy ven to jų pa pro čius, bui tį, ti kė ji mą, api bū di na to me to 
di di kus, dva si nin kus, ki tus as me nis. Ne sun ku pa ste bė ti, jog da lis ži nių pa im-
ta iš spaus din tų šal ti nių – Enė jo Sil vi jaus Pic co lo mi ni, Mo tie jaus Mie cho vie-
čio, Jo han ne so Bo e mo vei ka lų.

Ga le a co Ma res ko čio pra ne ši mas iš spaus din tas len kų is to ri ko Erazmo Ry-
ka c zew skio lei di ny je Po pie žiaus pa siun ti nių ir ki tų as me nų pra ne ši mai apie Len ki-
ją nuo 1548 iki 1690 me tų (Re la cye nun cy uszów apo stols kich i in nych osób o Pols ce 
od ro ku 1548 do 1690, t. 1–2, Ber lin; Poz nań, 1864). Ita liš kus teks tus Ry kac zews -
kis iš ver tė į len kų kal bą, lo ty niš kus pa skel bė ori gi na lo kal ba.

Ko men tuo da mas Ga le a co Ma res ko čio teks tą, Ry kac zew skis ne sle pia sa vo 
kri tiš ko, kar tais iro niš ko, po žiū rio į nun ci jaus pa teik tus ap ra šy mus.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Ra šy da mas apie se nuo sius lie tu vių ir prū sų ti kė ji mus, Ga le a cas Ma res ko-
tis nau do jo si spaus din tais šal ti niais, dau giau sia Enė jo Sil vi jaus Pic co lo mi ni 
ap ra šy tu Je ro ni mo Pra hiš kio pa sa ko ji mu ir Jo no Dlu go šo raš tais. Pa sta ba, jog 
lie tu viai šok da mi plo ja ran ko mis ir kar to ja La do no var dą, pa im ta iš Mo tie jaus 
Strij kov skio. Tiek lie tu vių, tiek prū sų ti kė ji mai api bū di na mi la bai glaus tai, 
kur kas glaus čiau ne gu pir mi niuo se šal ti niuo se. Per pa sa ko jant pa si tai ko ir 
ne tiks lu mų. Pa vyz džiui, Je ro ni mas Pra hiš kis tei gia, kad lie tu vių žy niai apie 
li go nio pa svei ki mą spręs da vę iš to, ar ne va jiems nak tį pa si ro dęs ser gan čio jo 
še šė lis bū da vo at si grę žęs į ug nį vei du, ar nu ga ra. O Ma res ko tis ra šo, kad lie-
tu vių žy niai apie li go nio pa svei ki mą spręs da vę iš to, ar nak tį jiems pa si ro dy-
da vu si li go nio sie la, ar ne pa si ro dy da vu si. Nau jų duo me nų apie bal tų re li gi ją 
ir mi to lo gi ją Ma res ko čio vei ka le nė ra.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ry kac zew ski, 1864, II, 366–368.
Li te ra tū ra: Ivins kis, 1961, IV, 139–140.
Teks tas iš: Ry kac zew ski, 1864, II, 366–368.
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OPI  SA  N I E  DWO RU, R Z EC  Z Y  P O S P O L I  T EJ  
I  K RO LE S T  WA  P OL S K I E  G O

w la tach 1670 i 1671

[…] W daw nych wie kach Lit wi ni czci li węże, które cho wa li w do mach jak 
swych bożków do mo wych, kar mi ąc mle kiem i żywe mi kurc zę ta mi. Czci li 
także ogień który zwa li swi ę tym, i który nig dy nie gasł, bę dąc ci ąg le utr zy my-
wa ny i pod nie ca ny przez kapłanów świ ą ty ni. W cza sie świ ąt i tańców mie li 
zwyc zaj pow tar zać imię La do na to jest Plu to na, śpie wa jąc, wys ka ku jąc i klasz-
cząc w rę ce. Kie dy kto z nich za cho ro wał, przy ja cie le i krew ni uda wa li się do 
kapłanów z za py ta niem czy cho ry ma wyz do ro wieć czy umr zeć. Ci szli w 
no cy do og nia, i jeżeli ra no wróci li z od po wie dzią, że wi dzie li dus zę cho re go 
unos zą cą się nad nim, to miało znac zyć że cho ry przyj dzie do zdro wia. In ni 
czci li słońce i la sy, i podług te go jak drze wo było wi ęks ze, wi ęks zą mu cześć 
od da wa li. Zeb raw szy wszyst ko zboże z po la, ob cho dzi li swe świ ę ta. Wra ca jąc 
z woj ny pa li li na ofia rę łupy zab ra ne niepr zy ja cie lo wi i jed ne go z jeńców1. Po 
śmier ci wo dza lub nac zel ni ka pa li li wraz z ciałem naj droższe sprzę ty, i naj-
pięk niej sze go ko nia, ofia ru jąc miód i mle ko na je go mo gi le. Przed przy ję ciem 
wia ry chreściańskiej lud zwykł był cho dzić w skórach dzi kich zwier ząt.

Ko bie ty w Lit wie ma ją ko chanków za poz wo le niem mężów, gdy by jed-
nak mężczyz na żona ty miał ko chan kę, nie us zedłby na ga ny. Małżeństwo 
łat wo się mi ę dzy nie mi roz wi ą zu je za wspólną zgo dą. Mało używa ją wi na, 
ale na to miast pi ją mle ko i je dzą chleb czar ny, bo nie prze sie wa ją mą ki. Mo-
wią ję zy kiem słowiańskim, nos zą się długo jak Ta tar zy, są uz bro je ni dzi dą i 
puk le rzem, ma ją dob re ko nie, ale pokłada ne i nie ku te, wę dzi deł nie używa ją.

Wyz na ją równie jak Mos ka le re li gią grec ką, i obo wi ą za ni są po dob nie dać 
pew ną sum mę pie ni ę dzy wdo wie ple ba na, jeżeli ma dzie ci, lub chce wkro-
czyć w powtórne ślu by. Jeżeli kto jest ska za ny na śmierć, mu si sam się po wie-
sić, inac zej bi ją go i ka tu ją, póki nie zatłuką.2 […]

Pru sa cy w daw nych cza sach poj mo wa li ty le żon ile im się po do bało, z 
które mi się ob cho dzi li jak z nie wol ni ca mi. Czci li słońce, xiężyc, ogień, zwier-
zę ta i węże. By li jed nak bar dzo miłosier ni dla bied nych, grze ba li umarłych z 
naj droższe mi sprzę ta mi, bro nią i końmi.

Znużeni, krze pi li się ką pie lą, i w cza sie na wet mrozów ką pa li się w zim nej 
wo dzie. […]

Żmu dzi ni żyli także w wie lożeństwie bez żad ne go wzglę du na po kre-
wieństwo, czci li fałszy we bóstwa po dob nie jak Lit wi ni i Ru si ni. Są pi ęk nej 
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uro dy, ale dzi cy, ok rut ni, nie zbyt od ważni i nie po chop ni do woj ny. Używa ją 
ha la bard po dob nych do nas zych.

1) Dwa ta kie przy pad ki zdar zyły sie w sa mych Mied ni kach czy li Wor niach na Żmu dzi. 
Ro ku 1320 Żmu dzi ni zniósłszy Krzyżaków i wo dza ich Hen ry ka von Plotz ke z 29 za kon ny-
mi ry cer za mi ubiw szy, wzi ę te go w nie wo lą wójta sam bij skie go, Ge rar da Ro de, przy wią -
za ne go w zbroi do ko nia żyw cem spa li li, na po dzi ę ko wa nie swym bo gom za od nie sio ne 
zwy ci ęz two. Pożniej już za Władysława Ja giełły 1389 ro ku ta kiż los spot kał kom tu ra me-
mels kie go, Mark war da, który poj ma ny wraz z in ny mi, gdy los padł na nie go, z ko niem i 
rynsz tun kiem na ogień pos zedł. Wi gand, Lin deb latt.

2) Wi dzie liśmy wyżej że w Lit wie mężowie poz wa la ją żonom mieć ko chanków, to zno-
wu na po ty ka ny na ten osob liw szy sposób ka ra nia wi nó waj ców na śmierć ska za nych, 
zo bac zy my za raz że Ma zu ry nie dawno poz na li zło to, sreb ro, wi no. Czy ta jąc ta kie baj ki, 
zda wałoby się że co nun cy usz zasły s zał o ja kiej wys pie na oce a nie spo koj nym, to do Lit wy 
i Ma zow sza przys to so wał. (E. Ry kac zew skio pa sta bos. – E. U.).

K A  R A L I AUS  RŪ M Ų, R E S  P U B L I  KO S  
I R  LE N  K I  JO S  K A  R A LYS  T ĖS  

A P  R A  ŠY  M A S
1670 ir 1671 me tai

[…] Se nais lai kais lie tu viai gar bi no žal čius, ku riuos sau go jo na muo se kaip 
na mų die vus, mai ti no juos pie nu ir gy vais viš čiu kais, taip pat gar bi no ug nį, 
ku rią va di no šven ta ir ku ri, nuo la tos kurs to ma ir pri žiū ri ma šven tyk los žy-
nių, nie ka da ne ge so. Per šven tes ir šo kius tu rė jo pa pro tį kar to ti La do no, tai 
yra Plu to no, var dą; tai da ry da vo dai nuo da mi, šo ki nė da mi ir plo da mi ran ko-
mis. Kai kas nors iš jų su sirg da vo, drau gai ir ar ti mie ji ei da vo pas šven ti kus 
klaus ti, ar li go nis iš gis ar nu mirs. Šie ei da vo nak tį prie ug nies ir jei gu ry tą 
grį žę sa ky da vo, jog ma tė ser gan čio jo sie lą pra skren dan čią virš jų, tai reiš kė, 
kad li go nis pa sveiks. Ki ti gar bi no sau lę ir miš kus, ir kuo me dis bu vo di des nis, 
tuo di des nę pa gar bą jam ro dė. Nu ė mę der lių, švęs da vo sa vo šven tes. Grį žę iš 
ka ro de gin da vo at im tą iš prie šo gro bį ir vie ną iš be lais vių1. Mi rus va dui ar ba 
val do vui, kar tu su juo de gin da vo bran giau sius daik tus ir gra žiau sią žir gą, 
ant jo ka po au ko da vo me daus ir pie no. Iki krikš čio ny bės žmo nės bu vo įpra tę 
reng tis žvė rių kai liais.

Mo te rys Lie tu vo je, vy rams lei dus, tu ri mei lu žių, ta čiau ve dęs vy ras jei gu 
įsi gy tų su gy ven ti nę, bū tų smer kia mas. San tuo ka, abiem su tin kant, leng vai 
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pa nai ki na ma. Vy no var to ja ma žai, ge ria pie ną ir val go juo dą duo ną, nes ne-
si jo ja mil tų. Šne ka sla vų kal ba, ren gia si il gais dra bu žiais, kaip to to riai, jų 
gin klai – ie tis ir sky das, tu ri ge rus ar klius, ta čiau jo di nė ja jais ne kaus ty tais ir 
ne ža bo tais.

Kaip ir mask vė nai iš pa žįs ta grai kų re li gi ją ir yra įpa rei go ti duo ti tam tik rą 
su mą pi ni gų kle bo no naš lei, jei gu ji tu ri vai kų ar ba no ri an trą kar tą iš te kė ti.

Nu teis ta sis mir ti, tu ri pats pa si kar ti, ki taip mu ša jį ir kan ki na, kol ne pri-
bai gia2.

[…] Prū sai se nai siais lai kais tu rė jo tiek žmo nų, kiek jiems pa ti ko, ir el gė si 
su jo mis kaip su be lais vė mis. Gar bi no sau lę, mė nu lį, ug nį, žvė ris ir žal čius. 
Ta čiau bu vo la bai gai les tin gi varg šams, mi ru siuo sius lai do jo su bran giau siais 
dra bu žiais, gin klais ir žir gais. Pa var gę at si gai vin da vo mau dy nė se ir net per 
di džiau sius šal čius mau dė si šal ta me van de ny je. […]

Že mai čiai taip pat tu rė jo daug žmo nų, ne pai sy da mi gi mi nys tės; gar bi no 
iš gal vo tus die vus, pa na šiai kaip lie tu viai ir ru si nai. Yra gra žaus su dė ji mo, 
bet lau ki niai, žiau rūs, ne la bai drą sūs ir ne lin kę ka riau ti. Nau do ja ale bar das, 
pa na šias į mū sų.

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

KO  M E N  TA  R A I

1 Du to kie at si ti ki mai bu vo Že mai ti jo je, pa čiuo se Me di nin kuo se, ar ba Var niuo se. 1320 me-
tais že mai čiai, su mu šę kry žiuo čius ir nu žu dę jų va dą Hen ri ką von Plotz ke su 29 ri te riais 
vie nuo liais, pa im tą į ne lais vę Sem bos vai tą Ge rar dą Ro dę, kar tu su gin klais pri riš tą prie 
žir go, gy vą su de gi no, taip at si dė ko da mi sa vo die vams už per ga lę. Vė liau, Vla dis lo vo 
Jo gai los lai kais, 1389 me tais, toks pat li ki mas iš ti ko Klai pė dos kom tu rą Mark var dą; pa-
im tas į ne lais vę, li ki mui lė mus, su žir gu ir ka ri ne ap ran ga bu vo su de gin tas. Wi gan das, 
Lin den blatt as. (E. Ry kac zew skio pa sta ba. – E. U.)

2 Anks čiau ma tė me, kad Lie tu vo je vy rai lei džia žmo noms tu rė ti mei lu žių. Čia ap tin ka me 
ypa tin gą bū dą nu baus ti pa smerk tuo sius mir ti. Ne tru kus pa ma ty si me, kad mo zū rai tik 
ne se niai ėmė nau do ti auk są, si dab rą, vy ną. Skai tant to kias pa sa kas, at ro do, jog tai, ką 
nun ci jus iš gir do apie ko kią nors sa lą Ra mia ja me van de ny ne, pri tai kė Lie tu vai ir Mo zū-
ri jai. (E. Ry kac zew skio pa sta ba. – E. U.)

G A  L E  A C A S  M A  R E S  KO  T I S
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V I L  N I AUS  V YS  K U  P O  
M I  K A LO JAUS  S T E  P O NO  PA CO  

1682 M E T Ų A P  L I N  K R A Š T I S

Mi ka lo jus Ste po nas Pa cas (1623–1684), Lie tu vos pa kanc le rio Ste po no Pa co 
sū nus, 1651–1670 me tais Tra kų vai va da, 1670 me tais Vil niaus kaš te lio nas 
(pi li ninkas), 1671–1684 me tais Vil niaus vys ku pas.

Pa ren gė ir 1682 me tais iš lei do in struk ci ją dva si nin kams Vil niaus vys ku pi jos 
ge ro val dy mo bū das ir tvar ka (Mo dus et or do bo ni re gi mi nis in dio ce sim Vil nen sem 
in tro du cen di san ci tus et ex man da to […] D. Ni co lai Step ha ni Pac Epis co pi […] 
Vil nen sis, Vil nae, 1682), ku rio je kal ba ma apie pa moks lų tu ri nį bei for mą, 
pa ta ria ma veng ti įman try bių, as me niš kų iš puo lių, vul ga rių po sa kių, po li ti-
nių aliu zi jų, už si me na ma apie mi si jų tvar ką, ko vą su pa go niš kais prie ta rais 
ir pan.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Apie Jo ni nių šven ti mą jau bu vo ir anks tes niuo se bal tų re li gi jos bei mi to-
lo gi jos šal ti niuo se. O Jokūbo Mor kū no iš leis to je Po sti lė je, pa na šiai kaip ir Mi-
ka lo jaus Ste po no Pa co ran kraš ty je, net gi tei gia ma, kad šo ki nė ja ma apie ug nį. 
Ta čiau ki tuo se šal ti niuo se ne ap tik ta užuo mi nų, kad šo ka ma apie me džius. 
Šis tei gi nys la bai reikš min gas ži nant stip rų me džių kul tą Lie tu vo je ir ki tuo se 
bal tų kraš tuo se (žr. Meu len, 1919; Ivins kis, 1938 b; Dun du lie nė, 1979a; Vė lius, 
1983, 115–130 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Pac, 1682.
Li te ra tū ra: Wolff, 1885, 175–190; PSB, XXIV, 738–741; Sa wic ki, 1948; Le be dys, 1976, 203; 

LE, XXI, 311; TLE, VI II, 396.
Teks tas iš: Pac, 1682, [9 v.].
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MO DUS ET OR DO BO NI RE GI MI NIS IN  
DIO E CE SIM VIL NEN SEM […] NI CO LAI  

STEP HA NI PAC EPIS CO PI […]  
EPIS CO PA TUS VIL NEN SIS

1682

LXXV. […] In fes to S. Jo an nis Bap tis tae du cen dis cir ca ar bo res et ig nes cho-
reis, non va cent, et alia in dig na su per sti tio nis, non exer ce ant.

V I L  N I AUS  V YS  K U  PI  JO S  GE  RO  VAL DY  MO 
BŪ DA S  I R  T VA R  K A  […] V I L  N I AUS   V YSK U PO 

M I  K A LO JAUS  S T E  P O NO  PA CO  
A P  L I N  K R A Š T I S

1682

LXXV. […] Per Šv. Jo no Krikš ty to jo šven tę te gul jie ne šo ka apie me džius ir 
ug nį ir te ne at lie ka ki to kių ne tin ka mų bei prie ta rin gų veiks mų.

Ver tė  MAR CE LI NAS  ROČ KA

V I L  N I AU S  V Y S  K U  P O  M I  K A  L O  JAU S  S T E  P O  N O  PA C O  1682 M E T Ų A P  L I N  K R A Š T I S
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RY G O S  J Ė Z U I  T Ų KO LE GI  JO S  
M E  T I  N ĖS  ATA  SK A I  T O S

1604–1618

Jė zui tai at vy ko į Li vo ni ją 1583 me tais; 1583–1584 me tais jų ko le gi jos bu vo 
ati da ry tos Ry go je, Dor pa te (Tar tu), Po loc ke. Ry go je jie iš bu vo iki 1621 me tų, 
kol šį mies tą už ėmė Šve di jos ka ra lius Gus ta vas II Adol fas. Kaip ir Lie tu vo-
je, Lat vi jo je ir Es ti jo je, jė zui tai vyk dė pla čią mi si jų veik lą – pla ti no katalikų 
ti kė ji mą ir ko vo jo su stab mel diš ko jo ti kė ji mo re lik tais. Ga ny to jiš kos veik los 
re zul ta tai bu vo stro piai re gist ruo ja mi, o me ti nės ata skai tos (An nu ae lit e rae) 
siun čia mos į Vil nių ir į Ro mą.

Iš pra džių kiek vie nas ku ni gas at ski rai už si ra šy da vo, kiek žmo nių ėjo pas jį 
iš pa žin ties, šv. Ko mu ni jos, bu vo krikš ty ti ar pa kei tė ti kė ji mą. Kai ka da šiuos 
sau sus skai čius pa pil dy da vo pa sa ko ji mai apie as me ni nius iš gy ve ni mus, nu-
veik tus dar bus, taip pat apie vi sos ko le gi jos veik lą.

Vi sas ata skai tas su rin ko, per ra šė, o kai ką pa pil dė sa vais pa ste bė ji mais 
Erd ma nas Tolgs dor fas (Ert ma nus, Erdmanus Tolgs dorf, Folgs dorf; 1550–1620). 
Ma tyt, jis da vė ran kraš čiui ir pa va di ni mą – Ry gos jė zui tų ko le gi jos me ti nės ata-
skai tos (An na les col le gii Ri gen sis). Bū tent taip ran kraš tis įvar di ja mas Jo han no 
Fried ri cho Rec ke’s ir Kar lo Edu ar do Na piers ky’o Vi suo ti nia me Li vo ni jos, Es ti-
jos ir Kur šo ra šy to jų žo dy ne (Rec ke, Na piers ky, IV, 1832, 380–381, 430).

Tolgs dor fas bu vo prū sas, gi męs Var mė je (Var mi jo je). Hu ma ni ta ri nius 
moks lus bai gė Brauns ber go (dab. Bra nie wo) jė zui tų ko le gi jo je. Vė liau Brauns-
ber go ku ni gų se mi na ri jo je stu di ja vo te olo gi ją. Var mės vys ku po Mar ty no 
Kro me rio (Mar cin Kro mer) įšven tin tas į ku ni gus, bu vo iš siųs tas į Val mie rą, 
ne to li Ven de no (Cė sių). Čia apie 10 me tų dir bo kle bo nu, vė liau bu vo pa skir-
tas Var mės ka nau nin ku. Ste po nui Ba to rui 1582 me tais at ko vo jus ir LDK grą-
ži nus Li vo ni ją, bu vo iš siųs tas į Ry gą. 1591 me tais Tolgs dor fas įsto jo į Jė zui tų 
or di ną. Po no vi cia to Kro ku vo je grį žo į Ry gą ir čia dir bo pa moks li nin ku iki 
1618 me tų. Pas ku ti nius dve jus me tus pra lei do jė zui tų mi si jo je Ven de ne, kur 
ir mi rė (SPTK, 331). Ma no ma, kad jis iš ver tė į lie tu vių kal bą Pet ro Ka ni zi jaus 
ka te kiz mą, iš leis tą Vil niu je 1585 me tais, taip pat pa ra šė lat vių žo dy ną ir gies-
my ną (Świer kow ski, 1932, 12).

Tolgs dor fo ata skai tos ap ima 1604–1618 me tus, ta čiau 1617 ir 1618 me tų 
įra šai pa da ry ti ki ta ran ka (Man nhardt, 1936, 441). Duo me nis tei kė įvai rūs as-
me nys (Ja nis Kleij ntje nsas nu ro do 16 pa var džių), ta čiau be ne gau siau sios yra 
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lat vio Ja nio Stri bi nio (Jo an nes Stri bin gius, Stri bing; 1573–po 1645) ata skai tos. Į 
Jė zui tų or di ną Stri bi nis įsto jo 1594 me tais. Šiek tiek stu di ja vo fi lo so fi ją ir te olo-
gi ją, ta čiau vi so aka de mi nio kur so, at ro do, ne bai gė. Dir bo že mes nių jų kla sių 
mo ky to ju, pa moks li nin ku, mi sio nie riu mi. Lat vi jos jė zui tų per so na li niai ka ta lo-
gai (Ca ta lo gi per so na rum et of  cio rum re si den tia rum Soc. Je su in Lat via) nu ro do jį 
dir bus Ry gos ko le gi jo je (1605–1614), Ven de no ir Daug pi lio re zi den ci jo se, mo-
kė jus lat vių, vo kie čių, es tų kal bas. Pas ku ti nis įra šas apie Stri bi nį iš 1645 me tų 
(Kleij ntjens, II, 1941, 309).

Daž niau siai Stri bi nis ga ny to jiš kais rei ka lais bu vo jo lat viš ko jo je Li vo ni jos 
da ly je – Ruo zy tė je (Rė zek nė je), Lud se ne (Lu dzo je), Ru šo nė je, Daug pi ly je. 
Pir mą kar tą į tas vie tas jis nu vy ko 1606 me tais ir ten su si dū rė su dar ga jo mis 
stab mel diš ko ti kė ji mo apei go mis, ku rias ap ra šė grį žęs į Ry gą. Tolgs dor fas 
ne tik per ra šė Stri bi nio ata skai tą, bet ir pa pil dė ją sa vais pa ste bė ji mais. An trą 
kar tą Stri bi nis nu vy ko į Ruo zy tę ir Lud se ną 1608 me tais. Ir vėl jo ata skai tą 
per ra šy da mas Tolgs dor fas pa pil dė sa vo pa ties ar ki tų pa sa ko ji mais apie pa-
go niš kus pa pro čius.

1609 me tais Stri bi nis trims sa vai tėms bu vo iš vy kęs į Že mai ti ją ka te ki zuo-
ti kai mo gy ven to jų. Tai gi tik riau siai jis mo kė jo ir lie tu vių kal bą. Tolgs dor fas 
ra šo, kad 1613 me tais Stri bi nis ir dar vie nas jė zui tas ap ke lia vo lat vių ir ly vių 
gy ve na mą Li vo ni jos da lį. Pats Stri bi nis to ne mi ni (Man nhardt, 1935, 448). Tai-
gi Ry gos jė zui tų ko le gi jos me ti nės ata skai tos daug kuo pa na šios į Vil niaus jė zui tų 
ko le gi jos me ti nes ata skai tas (An nu ae lit e rae So cie ta tis Je su Col le gium Vil nen se), 
ro do krikš čio ny bės pla ti ni mo bū dus, jos san ty kį su vie tos kul tū ra, stab mel-
diš ko jo ti kė ji mo lie ka no mis.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Jo no Stri bi nio mi si jos vy ko sun kiai pa sie kia ma me, nuo ša lia me Lat vi jos 
pa sie ny je, į ku rį krikš čio ny bė dar tik skver bė si ir ku ria me bu vo aps tu se nų jų 
pa pro čių bei ti kė ji mų. Nors mi si jos vy ko pra ėjus be veik 400 me tų po krikš čio-
ny bės įve di mo, se nie ji pa pro čiai ir ti kė ji mai dar bu vo iš lai kę ste bė ti nai daug 
ar cha jiš kų bruo žų. Stri bi nio in for ma ci ja la bai glaus ta – pa teik ti svar biau si 
se no sios lat vių re li gi jos mo men tai (gar bi na mi die vai bei jų hie rar chi ja, jiems 
ski ria mos au kos, ri tu a lai ir kt.). Ži nių glaus tu mą ir svar bu mą di de le da li mi 
lė mė in for ma ci jos pa tei kė jo kva li fi ka ci ja. Svar biau sias Stri bi nio in for man tas 
bu vo la bai se nas (90 me tų) žy nys, pats at li ki nė jęs vi sas apei gas ir ge riau ne gu 
bet kas ki tas ži no jęs, ko kiems die vams tos apei gos bu vo ski ria mos ir ko jo mis 
bu vo sie kia ma. Ypač ar cha jiš kas Stri bi nio in for ma ci jos mo men tas yra dvie-
jų svar biau sių jų – dan gaus ir že mės – die vų iš sky ri mas. Že mės die vas tu rįs 
daug pa val džių die vų – žu vų, žvė rių, ja vų, lau kų, so dų, gal vi jų. Pir mą kar tą 
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Stri bi nis pa mi nė jo lat vių ar klių die vą Ūsi nį, kar vių – Mar šą, lau kų ir ja vų – 
Ce ruok lį, ap ra šė šiems ir ki tiems die vams skir tas šven tes, au kas, mi ru sių jų 
lai do ji mą ir mi nė ji mą, kai ku riuos bur tus ir prie ta rus. Die vams daž niau siai 
bū da vę au ko ja ma šven tuo se miš kuo se, po šven tais me džiais, ypač ąžuo lais ir 
lie po mis. Žmo nių li ki mas, svei ka ta ir gi sie ja ma su me džiais (vy rų – su ąžuo-
lais, mo te rų – su lie po mis).

Stri bi nio in for ma ci ja – ver tin gas, pa ti ki mas lat vių re li gi jos ir mi to lo gi jos 
šal ti nis. In for ma ci jos tik ru mą pa tvir ti na ki ti šal ti niai ir tau to sa ka. Die vą Ūsi nį 
vė liau yra mi nė jęs Jo ha nas Lan gi jas, Got har das Frid ri chas Sten de ris, Ce ruok-
lį – Sta nisławas Ros tow skis. Stri bi nio ap ra šy tie ji že mes nio ran go die vai – žu-
vų, žvė rių, lau kų, so dų, gy vu lių glo bė jai – lat vių tau to sa ko je yra įsi kū ni ję 
įvai rių mo ti nų (lau ko, miš ko, eže ro) pa vi da luo se. Daž no kai tau to sa ko je 
mi ni mas ir Ūsi nis. Au kos lau kų ir ja vų die vui Ce ruok liui daug maž ati tin ka 
Lie tu vos jė zui tų ap ra šy tą sias lie tu vių au kas že mės die vui. Stri bi nio ži nio mis, 
kaip pa ti ki mo mis, nau do jo si dau ge lis lat vių re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to-
jų (Au ning, 1905; Ber tu leit, 1924; Šmits, 1926; Cle men, 1938; Jas kie wicz, 1952; 
Bie zais, 1954; 1955; 1975; 1976; Gray, 1964; Jo han sons, 1964; Ba lys, Bie zais, 
1965 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: MLG, XIV, 364 ir t.; Loh me y er, 1893, 384–396; Kurtz, 1925; Man nhardt, 1936, 
438–450; Kleij ntjenss, 1941, 98–175.

Li te ra tū ra: Rec ke, Na piers ky, 1832, 380–381, 430; Ros tow ski, 1877, 239–259; Loh me y er, 
1893, 384–396; Man teuff el, 1905, 9–11; Kleij ntjenss, 1941, VII–XXIV; Man nhardt, 1936, 
438–441, 446–447.

Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 441–448.

A N  N U AE  L I T  T E  R AE  COL LE G I I  R I  GE N SI S  
S O  C I E  TA T I S  J E  S U

[1604–1618]

[An nus 1606. P. Jo an nes Stri bin gius]
Ex cur sum est a quo dam nost ro sa cer do te in qu ad ra ge si ma us que ad ip sos 

fi nes Mos cou iae. In Ro si ten po tis si me et Lu ci num, in qui bus lo cis Lot haui si-
ne Dei ag ni tio ne ad huc mi se re mo re an ti quo rum Et hni co rum ad in fe ros des-
cen dunt. Ido lat rae enim sunt. Et ar bo res co lunt, et Lu cos ha bent, qui bus cer tis 
tem po ri bus, vi de li cet cir ca Pa scha et cir ca Fes tum S. Mi cha e lis va ria do no rum 
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ge ne ra off e runt. Ac tum est mul tis die bus non si ne la bo re et fa ti ga tio ne cum 
quo dam is tius lo ci Po po, ho mi ne No na ge na rio, ut con fi te re tur, quod tan dem 
fe cit. In hunc om nes cul pam reij cie bant su ae ido lo lat riae, di cen tes, hunc ita 
a suis Mai o ri bus di di cis se et vi dis se, dig num ita que ut il li tan qu am se ni cre-
da tur. Hic duo bus si bi adiunc tis se ni bus il lo rum Ca e re mo nias ex pe diu it, et 
off er to ria Ar bo ri bus ob tu lit. Post Con fes sio nem tan dem in ter ro ga tus, qu as 
Ca e re mo nias vel do na Lu co off er ret, et in qu em fi nem. Res pon dit in hunc 
sen sum: Nos mi se ri des ti tu ti om ni Ver bo diu i no et sa cer do ti bus, prout in alijs lo cis 
fi de lium ha be re in tel le xi mus, co gi mur qu a e re re in nost ris ne ces si ta ti bus au xi lium; 
Et qu an do qui dem au diu i mus mai o res nost ros pe cu lia res co luis se Ar bo res, qui bus 
cer ta do na of e ren tes, adiu tos et a suis in fir mi ta ti bus li be ra tos et om ni bus bo nis lo-
cup le ta tos. Idem fa ce re nos mo do co gi mur, ni si in ni hi lum re di gi ve li mus. 
In ter ro ga tus quot de os ha be ret, Res pon dit: va rios pro va rie ta te lo co rum et 
per so na rum et ne ces si ta tum es se de os. Ha be mus, in quit, deum, qui ha bet cu ram 
co e li, ha be mus et deum, qui ter ram re git: hic cum sit su pre mus in ter ra, ha bet sub se 
va rios mi no res si bi de os. Ha be mus deum, qui no bis pis ces dat, ha be mus deum, qui 
fe ras no bis dat, ha be mus deum fru men to rum, Ag ro rum, hor to rum, Pe co rum, vi de-
li cet Equo rum, Vac ca rum et va rio rum ani ma lium. Sac ri fi cia, qu ae il lis off e runt, 
sunt va ria, alijs dijs mai o ra alijs mi no ra off e runt pro qu a li ta te de o rum. Et ha ec 
do na om nia Ar bo ri bus et Lu cis cer tis, qu as Ar bo res sanc tas vo cant, off e runt. 
Vni Pa nem mag num in mo dum ser pen tis ore aper to et cau da lon ga off e runt. 
Al te ri mi no rem in mo dum Ca nis, vel por ci etc. Alij ha bent du as pe cu lia res ar-
bo res, vna est Qu er cus, al te ra Ti lia. Qu er cum vo cant Mas cu lum, cui duo oua 
cer tis tem po ri bus sup po nunt. Ti liam vo cant Fe mel lam, cui off e runt Bu ty rum, 
Lac, ca se os et pin gu e di nem pro sa lu te et in co lu mi ta te suo rum li be ro rum que. 
Et si qui in fir man tur, sta tim mitt unt ad Ar bo res Po pum, qui ex pos tu lat cum 
ar bo ri bus, qu a re il los per mitt ant in fir ma re*, qu an do qui dem il lis de bi tum 
suum ob tu le rint. Quod si non sta tim co nu a les cunt, ad du cit ar bo ri bus dup lum 
prae dic ta rum re rum, et ita li be ran tur. Deo Equo rum, qu em vo cant De w i ng 
Vsc h i n ge, off e runt sin gu li 2 so li dos et duos pa nes et frus tum pin gu e di nis, 
qu em in ig nem co nij ciunt. Deo Mos chel, qui est Vac ca rum deus, off e runt 
Bu ty rum, Lac, Ca seum etc. et si qu ae in fir ma tur vac ca, sta tim ad Ar bo res, 
il lis que off e runt. Et li be ra tur. Deo Ag ro rum fru men to rum que, qu em vo cant 
De w i ng  Ce  r ek  l i  c i ng  cer tis tem po ri bus Bou em nig rum, Gal li nam nig-
ram, Por cel lum nig rum, etc. etc. ali quot ton nas Ce reu i siae, pro ut il los deus 
Ce rek lin ga) iu u e rit, plus vel mi nus, off e runt in syl vis. Ha ec do na hoc mo do 
off e run tur Ar bo ri bus. Po pus se nex cum alijs se ni bus, con cep tis ver bis mur-
mu ran tes do na pra esen tant et off e runt, po stmo dum ali quot ac cur runt et Ton-

* Lei dė jo pa žy mė ta la kū na ro do, jog ran kraš tis su ga din tas. E. U.
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nam Ce reu i siae eleu ant in al tum. Po pus, an te qu am in ci piant bi be re, ex Ti lia 
col li git as per gil lum et cir cums tan tes as per git. Pos tea pa ran tur ig nes in mul tis 
lo cis, et par tem ob la to rum (pin qu e di nem sci li cet) in ro gum co nij ciunt. Pu tant 
etiam nun qu am de os exau di tu ros il los si ne Ce reu i sia. Et ita be ne po ti in ci-
piunt cho re as cir ca Ar bo res du ce re et can ta re.

Al ter qui dam re tu lit mi hi, se cum pa ren te suo pro pis ci bus ad is tum lo cum 
(qui qui dem 14 mi lia ri bus a do mo sua dis ta bat) emp tum iu is se. Et cum pri ma 
et se cun da vi ce in hy e me ni hil ce pis sent, Po pus il los hor ta tus, ut Deo aqu a-
rum sac ri fi cium off er rent. Qu an do qui dem vi de rent, deum il lis off en sum, 
in ter ro gant quid ve lit. Res pon det Po pus 3 ton nas Ce reu i siae, qu as Rus ti cus 
pe reg ri nus do mo att u le rat, ut il lis ven di tis pis ces eme ret. Om nes re lic tis in 
stag no re ti bus, cur runt do mum et co nuo cant fa mi liam su am, qu ae il los iu u a-
vent deum pla ca re.

Hi po stqu am va rios ig nes fe cis sent et ce reu i siam ebi bis sent, re die runt ad 
pis ca tio nem et tan tam co piam va rio rum pis cium ce pe runt, ut mul ta car pen ta 
im ple rent. Rus ti cus hic pe reg ri nus, tri bus car pen tis suis im ple tis, dis ces sit, 
si ne il lo rum sci tu (de be bat enim il lis ad huc plus so lu e re), qu em pau lo post 
Rus ti cus qui dam se nex ex il lis Ido lo lat ris se cu tus, im po suit duo oua in Ag ro 
ip sius, et ma le di xit il li. Is ta aesta te om nia is tius Rus ti ci fru men ta in ni hi lum 
re di ge runt. […]

Si qui Rus ti cus al te ri ma le fa ce re vult, co nuo cat duos vel 3 suos vi ci nos qui-
bus ar ca na sui cor dis ape rit. Hic po nit Vas cu lum ce reu i siae in men sa cir ca 
quod 20 can de las pa ru as ce re as po nit et ar rep to pu gil lo fre ni, cul tro scin dit 
sup ra men sam; pos tea sub men sam pro ij cit di cens: Ita fran gas si bi ma num, pe-
dem, vel uxor, vel fi lia, vel equ us, vel vac ca etc.

Si quis ha bet ini mi cum, qui il lum vel ac cu sa vi t* co ram do mi no suo, sta tim 
cur rit ad Ar bo rem deum, et ar ri pit il li duo oua, qu ae il li an tea ob tu le rat, di-
cens: Ec ce sin gu lis tem po ri bus cer tis ti bi de bi ta tua do na ob tu li et tu me de re-
lin quis. Tam diu ti bi ha ec oua non res ti tu am, do nec fe ce ris huic meo Ini mi co 
quod vo lu e ro. Et ita vel il li mo ri tur in fans, vel vac ca, vel Equ us etc.

Item Ce reu i siam fun dunt in ig nem, qu a si deo suo. Item Pa nis, qu em pin-
sunt, pri mum frus tum, an te o qu am com me dant, in ig nem pro ij ciunt. Item Ce-
reu i siam fun dunt in pa rie tes hy po caus ti, ro gan tes, ne il lis ig nis no ce ret, tam 
in ag ro, qu am in hy po caus to.

Si cui in fir ma tur in fans vel Equ us etc. sta tim ad Po pum ac cur rit, in ter ro-
gat quid cau sa. Qui res pon det: Deum vel le sac ri fi cium; sor tem mitt it tes se ra, 
respon dens, deum vel le Gal li nam nig ram, hyr cum, oua, pa nes, Ton nam Ce-
reui siae. Et ita li be ra tur.

* Lei dė jo pa žy mė ta la kū na ro do, jog ran kraš tis su ga din tas. E. U.
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In fu ne ri bus suis his vtun tur Ca e re mo nijs. In pri mis con bu runt ves tes de-
func ti, et lec tum in quo mor tu us. 2. Po nunt in tum ba ad ca put de func ti vnum 
pa nem pu tan tes il lo in di ge re pro iti ne re tam lon go. 3. In dex te ra ma nu dant 
il li al te rum pa nem, ut det Cer be ro, qui an te pa ra di sum li ga tus, per mitt at il-
la e sos ire. 4. In si nist ra ma nu dant 2 so li dos pro Vec to re per flu ui um. 5. Tem-
po re hy e ma li po nunt sup ra se pul chrum vnum cur rum lig no rum, ut se ani ma 
ca le fa ciat.

Die ve ro ani ma rum 1o Pa ra to pran dio vo cant ani mas suo rum de func to rum, 
qu em li bet no mi ne suo, et in ci piunt ex pos tu la re et ac cu sa re ani mas eo, quod 
non se ru au e rint et de fen de rint il las Equos et pe co ra a lu pis et in fir mi ta ti bus, 
cum ta men il lis quo tan nis de bi ta sua ob tu le rint, In hunc sen sum: Vos per-
mitt i tis mo ri nost ra pe co ra, mu res deu o rant no bis fru men ta nost ra, ful gur in 
cam pis de sa eu it etc. Tan dem ro gant ani mas (qu as ip si pu tant for ma ri par tim 
in lu pos, vrsos, par tim in de os) in hunc sen sum: Iwan vel Ma ter mea cha ris si ma, 
re cor da re fi lio rum tuo rum, et com me de ex hoc vas cu lo et bi be, qu an tum ti bi pla cu e-
rit, sal tem nost ro rum re cor da re. In te rim po nunt in men sa pa nem vnum, qu em 
in ig nem pos tea pro ij ciunt, ce reu i siam si mul, qu am iti dem vel in ter ram vel 
in ig nem co nij ciunt. Vlti mo sco pant hy po caus tum et ex pel lunt ani mas ex hy-
po caus to, al ter ar ri pit se cu rim et pa rie tes se cat per qu a tuor an gu los, easdem 
ex pel lens, ne ha e re ant in quo dam lo co. […]

[An nus 1606. P. Erd ma nus Tolgs dorf]
Aestiuo tem po re pe rag rau it qui dam ex nost ris Sa cer do ti bus lo ca cir ca Ro-

si ten et Lu dzen in fi ni bus pla ne Mos chou iae si ta, qu ae ad 15 mi lia ria den sis-
si mis syl vis ac hor ri dis si mis pa lu di bus fe re inuia, in co las ha bent ab an ti quis 
tem po ri bus ido lo lat riae et ve ne fi cijs de di tos, qui pro uarie ta te cre a tu ra rum 
va rios de os in cer tis ar bo ri bus (po tis si mum ta men in qu er cu, et ti lia, quo rum 
is tum mas cu lum, hanc fo e mi nam nun cu pant), qu as sanc tas no mi nant, co lunt. 
Alium Deum co e li, ter rae alium, qui bus alij sub sunt, uti dij pri s cium*, ag ro-
rum, fru men to rum, hor to rum, pe co rum, equo rum, vac ca rum ac sin gu la rum 
ne ces si ta tum pro prii. Equo rum deum vo cant Us  c h i n g, Vac ca rum Mo -
sc hel, Ag ro rum ac fru men to rum Cerc  k l i  c i ng. In quo rum sac ri fi cia off er re 
so lent in lu cis, alijs mag num pa nem in for mam Ser pen tis, aper to ore et pro-
mi nen te cau da, alijs pa nem pau lo mi no rem, for mam ca nis, por ci etc. re fe-
ren tem, alijs duo oua (qu ae cer tis tem po ri bus qu er cui sup po nunt), Bu ty rum 
alijs, lac, ca seum, aut adi pem in ro go cre man tes; alijs bou em, aut gal li nam, 
aut por cel lum, aut hir cum, om nia nig ri co lo ris. Sac ri fi cu los ha bent Lot hau o-
rum ali quos se nes; quo rum pri mas ob la tu ras pra efa tas hos tias, adiunc tis si bi 

* Tik riau siai ko rek tū ros klai da. Tu rė tų bū ti – pis cium. Plg. Stri bi nio ata skai tą. E. U.
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duo bus ex se nio ri bus, con cep tis uerbis al tio ri uo ce mur mu ran do sub ali qua 
sanc ta rum ar bo rum, ob la tio nis off ert, quo fac to, oc cur runt ali quot, qui cum 
pra efa tis, ar rep tam ca e reu i siae ton nam, in al tum eleu ant, in qu am de mum 
fron de ti liae in tinc ta po pu lum as per git: tum uarijs ig ni bus ac cen sis, adi-
pe que iniec to, cre ma to que (si ne qu ae ca e re mo nia nul lam hos tiam fa ciunt) 
cir ca ar bo res sanc tas cho re as du cen tes et con cin nan do, ad eb rie ta tem us que 
(si ne qua nun qu am off e runt) ce reu i siam hau rien tes, gra tis si mum ta li bus dijs 
ob se qui um pra es tant: Epi cu rei ui tam me ri to imi tan tes, ut po te qui re sur rec-
tio nem mor tu um non cre dunt. Qu ae om nia et plu ra alia Se nex qui dam Sac ri-
fi cu lus il lo rum Sa cer do ti nost ro, po pu lum ibi dem Ca te chi zan ti ma ni fes ta vit, 
cul pam om nem tan tae ig no ran tiae et ido lo lat riae con fe rens in de fec tum Sa-
cer do tum, quo rum in lo cis is tis à 70 an nis iam ter tia ui ce nost rum ali qu em 
ui de runt. Su per se deo nar ra re su per sti tio nes, qu as exer cent cir ca de func tos 
suos, qui bus se pe lien dis pa nem al te rum sup po nunt ca pi ti, fu tu rae fa mis re-
me dium, al te rum ma nui im po nunt, ut Cer be ro off e rat an te pa ra di sum al li ga-
to, ad den tes 2 so li dos, so lu en dos ei, qui eos per flu ui um tran su e hat; bru ma li 
tem po re etiam plaust rum lig no rum se pul chro su per im po nunt, ut ani ma 
se se ca le fa ce re pos sit. Die uero ani ma rum in do mos su as ani mas suo rum 
aduo can tes no mi ne te nus qu am li bet, pa ra to que pran dio eis, ex pro b[r]ant, 
quod ab eis non fu e rint de fen si a bes tijs, to nit ruis et alijs dam nis, quo fac to 
pro po nunt in men sa pa nes cum ce reu i sia, inui si bi les trac tan tes, qui bus re-
bus tan dem in ig nem pro iec tis uel eff u sis, sco pis do mum un di que uerrunt, 
ani mas ex pel len tes in de, ar rep ta que se cu ri hinc in de pa rie tes do mus se cant, 
ne qu ae ali cu bi ha e re ant; il lis que hoc mo do pul sis, ip si tan dem si ne men su ra 
Et hni co mo re epu lan tur. […]

[An nus 1608. P. Jo an nes Stri bin gius]
Ex cur sio etiam hoc an no ha bi ta, ac dis cur sum a 2 sa cer do ti bus nost ris per 

uasta Ro si ten sium ac Lud cen ne mo rum hor ri da lo ca, in qui bus spar sim in 
me dijs den sis si mis syl vis ac pa lu di bus ha bi tan tes Lot ha vi, hac te nus nun  qu am 
a tem po re gu er rae Li vo ni cae Et hni cas su per sti tio nes de se ru e rant, da e mo ni-
bus per cer tos suos sac ri fi cu los, ad sac ras qu as uo cant ar bo res uarijs lo cis uic-
ti mas off e ren tes, ve ne fi cijs pas sim de di ti, ho mi nes bar ba ri, ne mo ri bus as su e ti; 
in ter quos uersa ti duo per ali quot men sium spa cium, non pa ru am su per sti tio-
ni pra edic tae iac tu ram pro cu ra runt, do mos sin gu las ui si tan do, ca te chi zan do 
bar ba ros, plu ri mos que eorum ad con fes sio nem fa cien dam in du xe runt, ac si ne 
be ne dic tio ne mat ri mo nia li ui u en tes earum ca pa ces et par ti ci pes red di de runt 
ac da e mo nia cae su per sti tio ni de di tos ad uerum nu mi nis cul tum per du xe runt, 
et apud non nul los, ut con cep ta uerba sup ra ag ros, ho mi nes et pe co ra di ci so-
li ta, ac di men sio nem ca pi tum cru cia ti bus ad hi be ri ex su per sti tio ne so li tam 
abiu ra rent, eff e ce runt. […]
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RY G O S  J Ė Z U I  T Ų KO LE G I  JO S  
M E T  I N ĖS  ATA SK A I T O S

1604–1618

[Tėvas Ja nis Stri bi nis, 1606]
Vie nas mū sų ku ni gas per di dį jį pas nin ką bu vo nu vy kęs iki pat Mask vi jos 

sie nų, bet daž niau siai vyk da vo į Ruo zy tę ir Lud se ną1, nes to se vie to se lat viai, 
ne iš pa žįs tan tys Die vo, se nų jų pa go nių pa pro čiu li gi šiol po mir ties te be ei-
na į pra ga rą. Yra stab mel džiai: jie gar bi na me džius, tu ri miš ke lius, kur tam 
tik ru me tu, bū tent apie Ve ly kas ir šv. My ko lo die ną, au ko ja įvai rias au kas. 
Daug die nų bu vo triūs ta ir iš lie ta ne ma ža pra kai to be si šne kant su šių vie tų 
žy niu (Po po), de vy nias de šim ties me tų žmo gu mi, kad šis at lik tų iš pa žin tį, ką 
jis pa ga liau ir pa da rė. Ant jo vi si ver tė sa vo stab mel dys tės kal tę, sa kė, kad 
jis taip iš sa vo pro tė vių iš mo kęs ir su pra tęs, to dėl ma nę, kad de ra juo, kaip 
se niau siuo ju, ti kė ti. Kar tu su ki tais dviem se niais jis va do va vo jų apei goms ir 
au ko jo au kas me džiams. Po iš pa žin ties pa klaus tas, ko kias apei gas ir ko kias 
do va nas miš ke liui au ko jęs ir ko kiu tiks lu, at sa kė ši taip: „Mes, varg šai, ne-
gir dė ję nė vie no Die vo žo džio ir ap leis ti ku ni gų (ką ki to se vie to se ti kin tie ji, 
kaip su ži no jo me, tu ri), sa vo var guo se esa me ver čia mi ieš ko ti pa gal bos. Ir kai 
su ži no jo me, kad mū sų pro tė viai gar bi no kai ku riuos me džius, ne šė jiems tam 
tik ras do va nas ir už tai su lauk da vo pa gal bos – bu vo iš va duo ti iš sa vo ne ga lių 
ir ap do va no ti vi so kio mis gė ry bė mis – su pra to me, kad ir mums rei kia da ry ti 
tą pa tį, jei gu ne no ri me pa virs ti į nie ką“. Pa klaus tas, kiek tu ri die vų, at sa kė: 
„Die vų yra daug, ne ly gu vie ta, žmo nės ir po rei kiai. Tu ri me, sa ko, die vą, ku ris 
rū pi na si dan gu mi, tu ri me die vą, ku ris val do že mę. Ši sai že mė je yra vy riau-
sias, to dėl tu ri įvai rių ma žes nių jam pa val džių die vų. Tu ri me die vą, tei kian tį 
mums žu vų, o ki tą – žvė rių, tu ri me ja vų, lau kų, so dų, gy vu lių, tai yra ar klių, 
kar vių ir ki tų gy vu lių, die vus“. Jiems au ko ja mos au kos yra įvai rios: vie nos 
di des nės, ki tos ma žes nės, ne ly gu ko ku ris die vas yra ver tas. Šias vi sas do-
va nas žmo nės ne ša me džiams, ku riuos va di na šven tais, ir tam tik riems miš-
ke liams. Vie ni au ko ja di de lį duo nos ke pa lą, pa na šų į gy va tę pra ver ta bur na 
ir il ga uo de ga; ki ti – ma žes nį, šuns ar ba kiau lės for mos. Dar ki ti tu ri du ypa-
tin gus me džius – ąžuo lą ir lie pą. Ąžuo lą va di na vy ru ir nu sta ty tu lai ku jam 
at ne ša du kiau ši nius; lie pą va di na mo te ri mi ir jai au ko ja svies to, pie no, sū rių, 
rie ba lų sa vo pa čių ir sa vo vai kų svei ka tos ir ge ro vės la bui. Kai kas nors su-
ne ga luo ja, tuo jau pat siun čia pas me džius žy nį, ku ris klau sia me džių, ko dėl 
šie lei džia jiems sirg ti, jei sa vo duok lę yra ati da vę. Jei gu tuo jau pat ne iš gy ja, 
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ne ša mi nė tų daik tų an tra tiek, ir taip iš si va duo ja [nuo li gos]. Ar klių die vui, 
ku rį va di na Ūsi niu (De wing Vschin ge), kiek vie nas au ko ja po du so li dus, du 
ke pa liu kus duo nos ir ga ba liu ką tau kų, ku riuos su me ta į ug nį. Kar vių die vui 
Mar šui (Mos chel) au ko ja svies to, pie no, sū rį ir t. t., o jei gu su ser ga ko kia kar vė, 
tuo jau ei na prie me džių ir jiems au ko ja. Ta da ji iš gy jan ti. Lau kų ir ja vų die-
vui, ku rį va di na Ce ruok liu (De wing Ce rek li cing), tam tik ru me tu au ko ja juo dą 
jau tį, juo dą viš tą, juo dą par še lį ir t. t., ke le tą sta ti nių alaus, ne ly gu kiek die vas 
Ce ruok lis (Ce rek ling) jiems pa dė jo, tam tik ru me tu dau giau ar ba ma žiau au-
ko ja miš kuo se. To kios do va nos ir tuo bū du yra au ko ja mos me džiams. Se nas 
žy nys (Po pus) su ki tais se niais, mur mė da mi tam tik rus žo džius, at ne ša ir su-
de da do va nas, pas kui, tru pu tį pa bė gė ję, pa ke lia į vir šų sta ti nę alaus. Prieš 
pra dė da mas ger ti, žy nys (Po pus) iš lie pos ša kų pa da ro šlaks tyk lę ir ap šlaks to 
ap link sto vin čiuo sius. Pas kui dau ge ly je vie tų už ku ria lau žus ir da lį do va nų 
(pir miau sia rie ba lus) su me ta į ug nį. Jie ma no, jog die vai nie ka da jų ne iš klau-
sys be alaus. Tai gi, ge ro kai iš gė rę, pra de da ap link me džius šok ti ir dai nuo ti.

Ki tas žmo gus man pa sa ko jo, kad su tė vu bu vo nu vy kę nu si pirk ti žu vų (ta 
vie ta yra maž daug už 14 my lių nuo jo na mų). Kai pir mą ir an trą kar tą nie ko 
ne pa ga vo, mat bu vo žie ma, žy nys juos pa ra gi no van dens die vui pa au ko ti au-
ką. Aiš kiai ma ty da mi, kad die vas jiems kliu do, ėmė klau si nė ti, ko jis no rė tų. 
Žy nys (Po pus) at sa kęs, jog rei kią pa au ko ti tris sta ti nes alaus, ku rias at vy kė lis 
kai mie tis bu vo at si ga be nęs iš na mų, kad jas par da vęs ga lė tų nu si pirk ti žu vų. 
Pa li kę eže re tin klus, vi si bė go na mo su si šauk ti šei my nos, kad ši pa dė tų per-
mal dau ti die vą.

Pas kui, kai šie už de gė daug lau žų ir iš gė rė alų, grį žo žve jo ti ir pa ga vo de-
vy nias ga ly bes įvai rių žu vų, ku rių pri kro vė daug dvirãčių ve ži mė lių. Tas at-
vy kė lis kai mie tis, pri sik ro vęs tris ve ži mė lius, iš vy ko aniems nie ko ne pa sa kęs 
(juk tu rė jo jiems ge ro kai su mo kė ti); vie nas se nas kai mie tis iš tų stab mel džių jį 
pa se kė, jo lau ke pa dė jo du kiau ši nius ir jį pra kei kė. Tą va sa rą vi si to kai mie čio 
ja vai nu ė jo nie kais. […]

Koks nors kai mie tis, no rė da mas pa kenk ti ki tam, pa si šau kia du ar ba tris 
kai my nus, ku riems at sklei džia sa vo šir dies pa slap tis. Jis de da ant sta lo puo-
de lį alaus, ap link jį iš dė lio ja 20 ma žų vaš ki nių žva ke lių ir su grieb tus į sau ją 
žąs lus pei liu per pjau na virš sta lo; ta da juos nu me ta ant sta lo sa ky da mas: kad 
tu taip nu si lauž tum ran ką, ko ją, ar ba [kad taip at si tik tų] žmo nai, duk te riai, 
ar kliui, kar vei ir t. t.

Tū las, tu rin tis prie šą, ku ris jį yra ap kal ti nęs po no aki vaiz do je, tuo jau bė ga 
pas die vą Me dį ir at ima iš jo du kiau ši nius, ku riuos anks čiau bu vo jam pa dė-
jęs, sa ky da mas: „Štai nu sta ty tu lai ku tau pri va lo mas do va nas at ne šiau, o tu 
ma ne ap lei dai. Ne grą žin siu tau šių kiau ši nių tol, kol ne pa da ry si tam ma no 
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prie šui to, ko aš pa no rė siu“. Ši taip anam ar ba mirš ta kū di kis, ar ba nu dve sia 
kar vė, ar ba ar klys ir t. t.

Alaus pi la į ug nį tar si sa vo die vui. Duo nos, [iš kep tos iš pa čių] su mal tų ja-
vų, pir mą kąs nį me ta į ug nį, o ne val go. Taip pat pi la alaus ant kros nies sie nų 
pra šy da mi, kad ug nis jiems ne pa kenk tų, ar ba [pi la] į lau ką, ar ba į kros nį.

Su ne ga la vus kie no nors vai kui ar ba ar kliui ir t. t., šis ne dels da mas bė ga 
pas žy nį (Po pum) ir klau sia, ko kia [li gos] prie žas tis. O šis at sa ko: „Die vas no ri 
au kos“. Ta da me ta bur tus tar da mas, jog die vas no rįs juo dos viš tos, ožio, kiau-
ši nių, duo nos, alaus sta ti nės. Taip yra iš gy do mas [ser gan ty sis].

Per lai do tu ves at lie ka to kias apei gas. Pir miau sia, su de gi na mi ru sio jo dra-
bu žius ir lo vą, ku rio je mi rė. An tra, į ka pą prie mi ru sio jo gal vos de da ke pa lą 
duo nos ma ny da mi, kad ji pra vers to kio je il go je ke lio nė je. Tre čia, į de ši nę ran-
ką mi ru sia jam įde da ki tą ke pa lą duo nos at kiš ti Cer be riui, kad šis, pri riš tas 
prie šais dan gaus var tus, leis tų svei kam pra ei ti. Ket vir ta, į kai ri ą ją ran ką įde da 
du so li dus už per kė li mą per upę. Penk ta, žie mą ant ka po su krau na ve ži mą 
mal kų, kad sie la su si šil dy tų.

Vė li nių die ną taip šven čia. Pa ruo šę už kan džių, šau kia sa vo mi ru sių jų 
vė les, kiek vie ną pa va din da mi var du, ir ima skųs tis ar ba kal tin ti jas, kam 
ne sau go jo ir ne gy nė jų ar klių ir gal vi jų nuo vil kų bei ne lai mių, nors kiek vie-
nais me tais da vė joms pri va lo mą duok lę. Kal ba ši taip po strin gau da mi: „Jūs 
lei džia te kris ti mū sų gal vi jams, pe lės su grau žia mū sų ja vus, lau kuo se griau-
dė ja per kū ni ja ir t. t.“ Pa ga liau pra šo vė lių (ku rių vie nas jie ma no pa vir tus 
vil kais, meš ko mis, ki tas – die vais) ši to kiais žo džiais: „Ja ni, ar ba mo ti na ma no 
bran giau sia, pri si mink sa vo sū nus, val gyk ir gerk iš šio in do, kiek tik no ri, tik 
pri  si mink mus“. Ta da de da ant sta lo ke pa lą duo nos, ku rį pas kui me ta į ug nį, 
tuo pa čiu me tu sta to alų, ku rį taip pat ant že mės ar ba į ug nį su pi la. Pa ga liau 
iš va lo kros nį ir iš va ro vė les iš kros nies, ki tas, pa grie bęs kir vį, per ske lia sie nas 
ke tu riuo se kam puo se, kad kur nors ne už si lik tų vė lių. […]

[Tėvas Erd ma nas Tolgs dorf as, 1606]
Va sa rą vie nas ki tas mū sų ku ni gas nu vy ko į vie to ves prie Ruo zy tės ir Lud se-

no, esan čias prie pat Mask vi jos sie nų, ku rios tę sia si apie 15 my lių ir yra be veik 
ne per ei na mos dėl tan kiau sių miš kų ir bai siau sių pel kių.

Gy ven to jai ten nuo se niau sių lai kų yra už kie tė ję stab mel džiai ir bur ti nin kai, 
pa gal pa da rų įvai ro vę tu rin tys įvai rių die vų tam tik ruo se me džiuo se (ypač 
ąžuo le ir lie po je; pir mą jį va di na vy ru, o pas ta rą ją mo te ri mi), ku riuos lai ko 
šven tais ir gar bi na. Vie nas yra dan gaus die vas, o ki tas – že mės, ku riems vi si 
ki ti yra pa val dūs, kaip an tai: žu vų, lau kų, ja vų, so dų, gal vi jų, ar klių, kar vių 
ir ki ti die vai. Ar klių die vą va di na Ūsi niu (Us ching), kar vių – Mar šu (Mos chel), 
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lau kų ir ja vų – Ce ruok liu (Cerc kli cing). Vie niems [die vams] pa pras tai au ko ja 
miš ke liuo se di de lį duo nos ke pa lą, pa na šų į gy va tę, pra žio tu snu kiu ir il ga 
uo de ga, ki tiems – tru pu tį ma žes nį ke pa lą, šuns, par šo ir t. t. for mos, tre tiems – 
du kiau ši nius (ku riuos tam tik ru me tu pa de da po ąžuo lu), ki tiems lau že 
de gi na svies to, pie no, sū rio ar ba rie ba lų, o dar ki tiems [au ko ja] jau tį, viš tą, 
par še lį ar ba ožį, vi sus bū ti nai juo dus. Au ko to jais bū na ke li lat vių se niai, ku rių 
vy riau sias, au ko da mas mi nė tas au kas, kar tu su ki tais dviem se niais pus bal-
siu mur ma po ku riuo nors šven tuo ju me džiu kaž ko kius žo džius; už bai gus 
au ko ji mą, pri bė ga ke le tas ir, pa ė mę sta ti nę alaus, pa ke lia ją į vir šų, pas kui, 
pa mir kę jon lie pos ša ką, ap šlaks to žmo nes. Ta da, už de gę dau ge ly je vie tų lau-
žus, me ta į juos ir de gi na rie ba lus (be ši tų apei gų ne da ro jo kių au ko ji mų), apie 
šven tus me džius šo ka ir dai nuo ja, kol vi sai nu si ge ria (be ši to nie ka da ne au-
ko ja). Ši taip mauk da mi alų iš reiš kia sa vo die vams pa dė ką ir pa klus nu mą. Tai 
la bai pri me na Epi kū ro gy ve ni mą, nes jie ne ti ki mi ru sių jų pri si kė li mu. Ta tai ir 
daug ki tų da ly kų vie nas se nas jų žy nys pa pa sa ko jo mū sų ku ni gui, ku ris ten 
aiš ki no žmo nėms ti kė ji mo tie sas, vi są ši to kio tam su mo ir stab mel dys tės kal tę 
su vers da mas [ap lin ky bėms], mat ma ža bu vo ku ni gų: šio se vie to se per sep ty-
nias de šimt me tų2 tik tre čią kar tą čia te ma tė vos vie ną ki tą mū siš kį. Ne im siu 
pa sa ko ti apie prie ta rin gas apei gas, ku rias at lie ka mi rus sa viš kiams. Juos lai-
do da mi vie ną duo nos ke pa lą pa de da prie gal vos – ap si gin ti nuo bū si mo ba-
do, ki tą įde da į ran kas – at kiš ti Cer be riui, pri riš tam prie šais dan gaus var tus; 
įde da du so li dus – už si mo kė ti tam, ku ris kels juos per upę; žie mą ant ka po 
su krau na krū vą mal kų, kad sie la ga lė tų pa si šil dy ti.

Vė li nių die ną į na mus su kvie čia sa vų jų vė les, kiek vie ną pa šauk da mi var du 
ir, pa ruo šę joms vai šes, ima prie kaiš tau ti, kad jos ne ap gy nu sios jų nuo žvė rių, 
žai bų ir ki tų ne lai mių. Tai pa da rę, pa de da ant sta lo duo nos, alaus ir vai ši na 
ne ma to mas [vė les]. Pas kui vi sus tuos val gius su me ta, o [gė ri mus] iš pi la į ug nį 
ir pa ė mę šluo tą iš šluo ja vi sas na mų pa kam pes, kad iš va ry tų iš jų vė les; čiu-
pę kir vį čia vie nur, čia ki tur per ker ta na mo sie nas, kad vė lių nie kur ne lik tų. 
Šitaip jas iš va rę, pa tys be jo kio sai ko pa go niš ku pa pro čiu puo tau ja. […]

[Tėvas Ja nis Stri bi nis, 1608]
Šiais me tais du mū sų ku ni gai iš vy ko į ap leis tas Ruo zy tės ir Lud se no vie to-

ves, kur, pa skli dę po tan kius miš kus ir pel kes, gy ve na lat viai, nuo Li vo ni jos 
ap krikš ti ji mo lai kų li gi šiol te be si lai kan tys pa go niš kų apei gų. Sa vo žy nių 
pa de da mi, jie au ko ja au kas de mo nams prie me džių, ku riuos va di na šven tais. 
Tam sūs žmo nės, uo lūs ke rė to jai, gar bi na miš ke lius. Pa bu vę pas juos du ku ni-
gai per ke le tą mė ne sių ne ma žai pa ken kė mi nė tam prie ta rin gu mui: jie lan kė si 
na muo se, aiš ki no tam siems žmo nėms ti kė ji mo tie sas, dau ge lį jų įkal bė jo at lik ti 
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iš pa žin tį, gy ve nan čius be san tuo kos pa lai mi ni mo de ra mai su tuo kė, de mo niš-
kais prie ta rais ti kin čius į tik rą jį ti kė ji mą at ve dė, o kai ku riuos pri ver tė iš si ža-
dė ti sa ky ti tam tik rus už kei ki mus lau kams, žmo nėms ir gy vu liams, taip pat 
at si sa ky ti gal vos ma ta vi mų nuo skaus mo, kaip bu vo įpra tę prie ta rin gai da ry ti.

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

KO  M E N  TA  R A I

1 …Ludseną… – Lu dza (Lu ci num, Lud sen, Lu dzen) – Lat vi jos vie to vė prie Di džio sios ir Ma-
žo sios Lu žos eže rų. 1285 me tais Or di nas čia pa sta tė pi lį, 1569 me tais kar tu su Daug pi liu 
ir ki tais Li vo ni jos mies tais ati te ko Len ki jai, 1772 me tais pri jung tas prie Ru si jos, pri klau-
sė Vi tebs ko gu ber ni jai.

2 Tu ri mas gal vo je Jė zui tų or di no įkū ri mas 1534 metais (patvirtintas popiežiaus – 1540 
me tais).
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L I  VO N I  JO S  BA Ž N Y ČI Ų V I  Z I  TA C I  JA
1613

Ven de no (Cė sių) vys ku po ge ne ra li nis vi ka ras, ar ki dia ko nas Jo ha nas Tek-
no nas (Jo han nes Tec non), pa de da mas Erd ma no Tolgs dor fo (Ert mann Tolgs-
dorf), 1613 me tais vi zi ta vo ka ta li kų baž ny čias vi so je Li vo ni jo je. Apie tai yra 
už si mi nęs Tolgs dor fas Ry gos jė zui tų ko le gi jos me ti nė se ata skai to se (An nu ae Lit e-
rae co le gii Ri gen sis So cie ta tis Je su). Yra iš li kęs vi zi ta ci jos pro to ko las, ku rį, ga li-
mas daik tas, pa ra šė ar ba pri si dė jo prie jo ra šy mo pats Tolgs dor fas.

Se niau sias vi zi ta ci jos pro to ko lo nuo ra šas bu vo Ry gos mies to bib lio te ko-
je. Jį bu vo pa da ręs Jo ha nas Vi tė (Jo han nes Wit e), Ry gos ro tu šės ar chy va ras 
(1648), Ry gos ro tu šės val dy to jas (nuo 1656), mi ręs 1657 me tais. Dar vie nas 
nuo ra  šas bu vo Šve di jos Stok hol mo ka ra liš ka ja me ar chy ve. Ti kė ti na, kad jį 
pa da rė Tolgs dor fas.

Li vo ni jos baž ny čių vi zi ta ci jos pro to ko le mi ni mos Ruo zy tės (Rė zek nės), 
Lud se no (Lu dzos), Ma rien hau ze no pa ra pi jos, ap ra šy tos Janio Stri bi nio.

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Vi zi ta ci jos pro to ko le mi ni mi tie pa tys lat vių ti kė ji mai kaip Ry gos jė zui tų 
(Ja nio Stri bi nio, Erd ma no Tolgs dor fo) me ti nė se ata skai to se. Su tam pa ne tik 
at ski ros de ta lės, bet ir jų iš dės ty mo tvar ka. Aiš kiai ma ty ti, kad vi zi ta to riai 
nau do jo si ata skai to mis. Ir čia nie ko ste bė ti no, nes vi zi tuo ti pa dė jo Tolgs dor-
fas, ku ris pats ir bu vo anks čiau ap ra šęs šių vie tų ti kė ji mus. Anks tes nė in for-
ma ci ja vi zi ta ci jos pro to ko le per teik ta su trum pin ta, vie to mis šis tas pa keis ta 
(jė zui tų ata skai to se pa sa ky ta, kad ąžuo lą va di no vy ru, lie pą – mo te ri mi ir 
jiems au ko jo au kas, o čia – kad ąžuo lą va di no vy rų die vu, lie pą – mo te rų dei-
ve). Vi zi ta ci jos pro to ko le yra ir nau jų duo me nų: mi ni mas ne lai mių die vas, 
įvai riais griaus ti nio var dais va di na mas lie taus die vas. Tolgs dor fas be veik vi są 
gy ve ni mą pra lei do Lat vi jo je, ge rai mo kė jo lat vių kal bą, bu vo su si pa ži nęs su 
vie tos pa pro čiais. Nau ja me džia ga tik riau siai pa im ta iš vie tos gy ven to jų ir yra 
pa ti ki ma (lie taus die vas mi ni mas ir lie tu vių re li gi jos šal ti niuo se).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: NNM, 529–530; AG LEC, I: MLeLG, XIV; Man nhardt, 1936, 451–452.
Li te ra tū ra: Man teu fell, 1905, 15; Man nhardt, 1936, 448–452.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 451–452.
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V I  S I  TA T IO  L I  VO N I  C A  RU M  
EC C LE  S I A  RU M

1613

Ro si ten, Lu dzen et Ma rien hau sen Pa ro chum non ha bent.
Tres ar ces sunt, in fi ni bus Mos cho viae, pe nes qu as vix ali qua Ec cle sia ex tat, 

ad qu as non ni si per den sis si mas syl vas per ve ni tur, in qui bus Lot ha vi cus po-
pu lus spar sim ha bi tat, to tus ido lo lat riae de di tus, qui et pro prios sac ri fi cu los, 
quos Po pos vo cant, ha bet, cer tas ar bo res, qu as sanc tas vo cant, in ve ne ra tio-
ne ha bens, sub qui bus cer tis an ni tem po ri bus con ve nit, ac sac ri fi cij lo co per 
sac ri fi cu lum su um off ert bo vem nig rum, gal lum nig rum, ton nas ce re vi siae, 
tum mac ta to bo ve etc. epu lan tes, ac cho re as du cen tes etc. de vo tio nem su am 
im plent. Hi va rios de os ha bent: alium co e li, alium ter rae, qui bus alij sub-
sunt, uti dij pis cium, ag ro rum, fru men to rum, hor to rum, pe co rum, equo rum, 
vac ca rum, ac sin gu la rum ne ces si ta tum pro prios. Equo rum Deum vo cant 
Vs c h i ng, Vac ca rum Mo s  c he l, Ag ro rum et fru men to rum Ce  r ek  l i  c i ng, 
plu viae to nit ru va rij no mi nis. In ho rum sac ri fi cia off er re so lent in lu cis, alijs 
mag num pa nem in for mam ser pen tis eff or ma tum aper to ore et pro mi nen te 
cau da, alijs pa nem pau lo mi no rem, for ma ca nis aut por ci for ma tum, alijs duo 
ova (qu ae cer tis tem po ri bus Qu er cui sup po nunt), alijs bu ty rum, alijs lac, ca-
seum aut adi pem in ro go cre man tes, alijs bo vem, aut gal li nam, aut por cel lum, 
aut hir cum, om nia nig ri co lo ris. Qu er cum vo cant mas cu lum Deum, Ti liam 
vo cant fo e mel lam De am etc. Ha ec et hu jus mo di Et hni co rum su per sti tio nes 
in pra e fa tis lo cis ser van tur in hanc us que ho ram. Ex quo ap pa ret, qu an ta ne-
ces si tas Sa cer do tum in Li vo nia: nec mi nor for te qu am in ip sa In dia. Vbi hoc 
ad den dum de pra efa tis cir ca de func tos suos, qui bus se pe lien dis sup po nunt 
unum pa nem ca pi ti, tan qu am fu tu rae fa mis post mor tem re me dium, al te rum 
ma nui im po nunt, ut Cer be ro off e rant an te pa ra di sum al li ga to, ad den tes duos 
so li dos sol ven dos ei qui eos per flu vium trans ve hat; bru ma li tem po re etiam 
plaust rum lig no rum se pul chro su per im po nen tes, ut ani ma se se ca le fa ce re 
pos sit. Per to tam Li vo niam si mi lia in ve niun tur. […]

[A. 1594–1595]. Ex cur sio nes ad vi ci nos po pu los so li to cum fruc tu obi tae 
ru des que ho mi nes chris tia nae fi dei edoc ti ru di men ta. Fuit que ali cu bi re rum 
di vi na rum ins ci tia tan ta, ut ar bo ri bus ali qui di vi num cul tum tri bu e rent, alii to nit-
rua in vo ca rent. […]

[A. 1598]. Uti lior au tem fer me la bor, col lo ca tus est in mis sio ni bus va ri is ad 
cir cum vi ci na Li vo niae et Sa mo gi tiae op pi da, ad vil las quo que et pa gos Col le gii, 
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ins ti tu tis… Ex cur rit sa cer dos nos ter in ci ta tu cu jus dam no bi lis ad ip sos us que 
Mos co viae fi nes; ubi cum ni hil pra eter bap tis mum et no men Chris tia no rum 
re pe ris set, plu ri mos ru dium ani mos doc tri na chris tia na im buit; Ca tho li cos 
ri tus an ti quos pe ni tus ne glec tos re no va vit; pra ebuit eis ec cle siae sac ra men-
ta po eni ten tiae, eu cha ris tiae, mat ri mo nii; pra ecel sas et an no sas ar bo res, in 
qui bus il le po pu lus stul tus ne scio quid nu mi nis ines se su spi ca ba tur, ex ci dit, 
om ni bus stul ti tiam su am ac cu san ti bus, quod ali qu an do ad has ar bo res sac-
ri fi ca rent ma li aver run can di cau sa et ad eli cien dum in sic ci ta te imb rem sup-
pli ca rent. Fu e re ini bi qui dam sor ti le gi, qui ro ga tu pa ga no rum sor ti bus jac tis 
fas ci na rent pe co ra; his per su a sum om ni bus, ut ab hu jus mo di ido lo rum cul tus 
re li qui is abs ti ne rent. Quod cum pra es ti tis sent, ve ne fi cio rum etiam usum in 
mi ram re rum sanc ta rum ve ne ra tio nem com mu ta runt. […]

[A. 1600]. Et pri mum qui dem mis sio nes du ae per Li vo niam hoc an no to to 
fac tae: al te ra in dio e ce sim epis co pi Ven den sis mag no om nium ter ras il las in-
co len tium so la tio et re ve ren dis si mi gau dio, al te ra in di stric tum Lem se len sem 
us que ad ip sum ma re, qu ae Lot ha vis et Li bi is ma xi mo fuit emo lu men to… 
Ar bo res fron do sae, qui bus stul te om ni no et su per sti tio se ne scio quid nu mi nis 
ines se su spi ca ban tur ag ri co lae, in eorum pra esen tia ex ci sae pe ni tus et de tur-
ba tae sunt om nium spec tan tium stu po re, qui mor tem re pen ti nam ex eo fac to 
nost ris omi na ban tur. […]

[A. 1610]. Re per ti ali cu bi, qui lu dib ri is ar tium ope ri bus que ma nu um su a-
rum Nep tu no, Ce re ri, fru gum cus to di bus al lis que id ge nus monst ris sup pli-
ca bant. […]

[A. 1611]. Ce te rum di vi na to res, quo rum ope ra usa fu e rat, hanc stul tam in 
di vi nan do te nu e re for mam: cant ha rum ce re vi sia re ple tum ins pec ta bant, cul-
trum cer ta for ma ja cie bant eo fi ne ut, quis nam fur ti reus qu a e ve spes cre di to ri 
de re ci pien do a de bi to re de bi to es set, ag nos ce re tur. […]

L I  VO N I  JO S  BA Ž N Y ČI Ų V I  Z I  TA C I  JA
1613

Ruo zy tė, Lud se nas ir Ma rien hau ze nas pa ra pi jos ne tu ri. Mask vi jos že mė se 
yra trys pi lys, ša lia ku rių var giai ra si ko kią nors baž ny čią ir į ją ga li ma nu ei ti 
tik per tan kiau sius miš kus, ku riuo se pa skli du si gy ve na lat vių tau ta, vi siš kai 
at si da vu si stab mel dys tei, tu rin ti sa vus žy nius, ku riuos va di na Po pos, gar bi-
nan ti kai ku riuos me džius, va di na mus šven tais, po ku riais tam tik ru me tų 
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lai ku su si ren ka ir au ko ji mui skir to je vie to je žy nio va do vau ja mi au ko ja juo dą 
jau tį, juo dą gai dį, sta ti nes alaus. Au ko ji mo me tu pa pjo vę jau tį, puo tau ja, šo ka 
ir at lie ka sa vo apei gas. Jie [lat viai] tu ri įvai rių die vų: vie ni dan gaus, ki ti že-
mės, ku riems pa klūs ta dar ki ti die vai, kaip an tai: žu vų, lau kų, ja vų, so dų, gal-
vi jų, ar klių, kar vių ar ba at ski rų reik mių. Ar klių die vą va di na Ūsi niu (Vsching), 
kar vių – Mar šu (Mos chel), lau kų ir ja vų – Ce ruok liu (Ce rek li cing), lie taus – įvai-
riais griaus ti nio var dais. Per šias apei gas pa pras tai miš ke liuo se au ko ja: vie-
niems – di de lį duo nos ke pa lą, pa na šų į gy va tę, iš si žio ju sią, nu tį su sia uo de ga, 
ki tiems – tru pu tį ma žes nį, šuns ar ba kiau lės for mos, tre tiems – du kiau ši nius 
(tam tik ru me tų lai ku jie pa de da mi po ąžuo lu), dar ki tiems – svies to, pie no, 
sū rį ar lau že de gi na mus tau kus, jau tį, viš tą, par šiu ką ar ožį – vi sus juo dus. 
Ąžuo lą va di na vy rų die vu, lie pą – mo te rų dei ve ir t. t. Šiuos ir pa na šius pa-
go niš kus prie ta rus mi nė to se vie to se yra iš sau go ję iki šiol. Tai gi aiš ku, ko kia 
di de lė Li vo ni jo je ku ni gų reik mė: ji ne ma žes nė ne gu In di jo je.

Prie to, kas pa sa ky ta, rei kia dar pri dė ti apei gas, su si ju sias su mi ru siai siais: 
lai do da mi vie ną duo nos ke pa lą pa de da prie gal vos, tar si bū si mam ba dui po 
mir ties iš veng ti, ki tą įde da į ran kas, kad ati duo tų Cer be riui, pri riš tam prie ro-
jaus var tų, taip pat pri de da du so li dus su mo kė ti tam, ku ris per kels per upę; 
žie mą jie net gi su krau na [mi ru sia jam] ve ži mą mal kų, kad sie la ga lė tų pa si šil-
dy ti. Pa na šių da ly kų ga li ma ras ti vi so je Li vo ni jo je.

[1594–1595 m.] Bu vo vyks ta ma pas kai my nys tė je gy ve nan čius žmo nes ir 
su lauk ta įpras ti nės nau dos, o tam sūs žmo nės pa mo ky ti krikš čio nių ti kė ji mo 
pa grin dų. Kai ku rio se vie to se [žmo nės] nie ko ne ži no jo apie Die vą, to dėl vie ni gar-
bi no me džius, ki ti mel dė si Per kū nui.

[1598 m.] Nau din ges nis dar bas bu vo at lik tas įvai rio se mi si jo se, su reng to-
se į ap lin ki nius Li vo ni jos ir Že mai ti jos kai mus, taip pat į ko le gi jos kai mus 
ir dva rus. […] Vie nas ku ni gas, ra gi na mas kaž ko kio di di ko, nu vy ko iki pat 
Mask vi jos sie nų. Ne ra dęs ten jo kių [ka ta li kų ti kė ji mo po žy mių], iš sky rus 
krikš tą ir krikš čio nių var dą, dau gy bę tam sių sie lų pa so ti no krikš čio nių moks-
lu; at nau ji no be veik vi sai ap leis tas se ną sias ka ta li kų apei gas; su tei kė jiems 
baž ny ti nius at gai los, ko mu ni jos, san tuo kos sak ra men tus; iš kir to aukš tus ir 
se nus me džius, ku riuos šie kvai li žmo nės lai kė ne ži nia ko kio mis die vy bė mis; 
vi si kal ti no sa vo kvai lu mą, kad prie šių me džių ki ta dos au ko jo au kas no rė-
da mi iš veng ti blo gio ar saus ro je pri si šauk ti lie tų. Ten bu vo bur ti nin kų, ku rie, 
pa go nių pra šo mi, mes da vo bur tus, kad už ke rė tų gy vu lius. Jie vi si bu vo įti-
kin ti iš si ža dė ti šių stab mel diš kų apei gų. Kai jiems ši tai bu vo pa ro dy ta, užuot 
bur ti nin ka vę ėmė di džiai gar bin ti šven tus da ly kus.

[1600 m.] Pir miau sia per šiuos me tus bu vo at lik tos Li vo ni jo je dvi mi si jos: 
vie na į Ven de no vys ku pi ją, di de lei šio se že mė se gy ve nan čių jų pa guo dai ir 
gar bin go jo [vys ku po] džiaugs mui, ki ta į Lim ba žių ap skri tį, li gi pat jū ros, 
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ku ri lat viams ir ly viams tei kė di džiu lę nau dą. […] Veš lūs me džiai, ku riuo se 
vi siš kai kvai lai ir prie ta rin gai vals tie čiai ma nė esant kaž ko kią die vy bę, jiems 
ma tant bu vo iš kirs ti ir su nai kin ti, ir tai su kė lė vi sų ma čiu sių jų nuo sta bą, nes 
jie ti kė jo si, kad mus dėl ši to dar bo iš tiks stai gi mir tis.

[1610 m. Iš vy ka į Že mai ti ją.] Bu vo ras ta to kių, ku rie mel dė si ap gau lin giems 
me no kū ri niams, sa vo ran kų dar bams – Nep tū nui (Nep tu no), Ce re rai (Ce re ri) 
ir ki toms pa na šioms bai dyk lėms. […]

[1611 m.] Be to, bur ti nin kai, ku rių pa slau go mis bu vo nau do ja ma si, at lik da-
vo to kią kvai lą bū ri mo ce re mo ni ją: ste bė da vo pil ną alaus puo de lį, mes da vo 
tam tik ros for mos pei lį, kad taip at pa žin tų tą, ku ris kal ti na mas va gys te, ar ba 
pa sa ky tų, ko ti kė tis sko lin to jui, no rin čiam at gau ti sa vo sko lą. […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ
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V E N  DE  NO  (C Ė S I Ų) J Ė Z U I  T Ų  
RE Z I  DEN C I  JO S  M E T I  N ĖS  ATA  SK A I  TO S

1618

Ven de no jė zui tų re zi den ci ja bu vo įkur ta 1614 me tais. Ten per si kė lė gy ven ti 
ke le tas Ry gos jė zui tų ko le gi jos dva si nin kų, tarp ku rių ga lė jo bū ti ir Ja nis Stri-
bi nis (Jo an nes Stri bin gius). Erd ma nas Tolgs dor fas (Erd mann, Ert mann Tolgs-
dorf) čia gy ve no ir dir bo 1618–1630 me tais.

Ven de no jė zui tų re zi den ci jos me ti nės ata skai tos (An na les Re si den tiae Ven den sis 
So cie ta tis Je su), iš li ku sios Po loc ko jė zui tų ko le gi jos ar chy ve, 1849 me tais bu-
vo iš spaus din tos Li vo ni jos is to ri jos pra ne ši muo se (Mit ei lun gen aus der livländi-
schen Ges chich te). Ata skai tos pa pil do anks tes nius pra ne ši mus apie Dunabur go 
(Daug pi lio), Lud se no (Lu dzos), Ruo zy tės (Rė zek nės) pa ra pi jų būk lę. Ti kė ti-
na, kad ir šias ata skai tas pa ra šė ar ba su re da ga vo Tolgs dor fas. Gal būt to dėl 
Ven de no ata skai tos pa na šios į Stri bi nio pra ne ši mus, pa teik tus Ry gos ko le gi jos 
jė zui tų me ti nė se ata skai to se (1604–1618). Ne aiš ku, ku riuo iš šių šal ti nių – Stri bi-
niu ar Ven de no ata skai to mis – rė mė si Jė zaus drau gi jos Lie tu vos pro vin ci jos is to-
ri jos (Lit va ni ca rum So cie ta tis Je su His to ria rum pro vin cia lium, pars pri ma) au to rius 
Sta nisławas Ros tow skis pa teik da mas trum pą Ven de no re zi den ci jos jė zui tų 
veik los ap ra šy mą (Ros tow ski, 1768, 271).

EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ

Ven de no jė zui tų mi si jos 1618 me tais vy ko to se pa čio se vie to se, kaip ir 
Ry gos jė zui tų 1606 me tais. To dėl na tū ra lu, kad tiek vie ni, tiek ki ti už fik sa vo 
pa na šius se nų jų ti kė ji mų re lik tus (me džių gar bi ni mą, die vą Ce ruok lį ir jam 
skir tas au kas). Ta čiau Ven de no jė zui tų in for ma ci ja kur kas skur des nė ir ge ro-
kai ski ria si nuo pir mo sios in for ma ci jos. Pa vyz džiui, Ry gos jė zui tų in for ma ci-
jo je sa ko ma, kad die vui Ce ruok liui esąs au ko ja mas juo das jau tis, juo da viš ta, 
juo das par še lis, ke le tas sta ti nių alaus, o Ven de no – kad vis ko, kas val go ma, 
jam nu me ta mas pir mas kąs nis ir vis ko, kas ge ria ma, jam nu lie ja mas pir mas 
gurkš nis. Šios dvi in for ma ci jos ne prieš ta rau ja vie na ki tai, o vie na an trą pa pil-
do. Pir mo jo je iš jų, ma tyt, kal ba ma apie me ti nį au ko ji mą šiam die vui, o ant-
ro jo je – apie kas die ni nį. Pir mo jo je šis die vas va di na mas Ce rek ling, Cerc kling, o 
ant ro jo je – Cer rok lis. Ry gos jė zui tai tei gia, kad ąžuo las esąs va di na mas vy ru 
ir jam au ko ja mi du kiau ši niai, lie pa esan ti va di na ma mo te ri mi ir jai au ko ja-
ma svies to, pie no, sū rių, rie ba lų, o Ven de no – kad vy rai au ko ja ąžuo lui gai dį, 
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o mo te rys – lie pai viš tą. Be to, Ven de no ata skai to se kal ba ma apie na muo se 
esan čius šven tus ak me nis (au ku rus), ku rių Ry gos jė zui tai iš vi so ne mi ni. To-
dėl ti kė ti na, kad Ven de no jė zui tai sa vo in for ma ci ją ne nu ra šė iš Ry gos jė zui tų 
pra ne ši mų (nors ir ga lė jo juos ži no ti), bet su rin ko iš vie tos gy ven to jų. Jų in for-
ma ci ją apie šven tus ak me nis vė liau pa kar to jo Sta nisławas Ros tow skis.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: MLG, IV, 494–499; Man nhardt, 1936, 454–456; Kleij ntjenss, 1941, 288–295.
Li te ra tū ra: Man nhardt, 1936, 455–457; Kleij ntjenss, 1941, 283–284.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 455–456.

AN NA LES RE SI DEN TIAE VEN DEN SIS  
SO CIE TA TIS JE SU

1618

[…] Ex cur sio nes etiam hoc an no creb rius fac tae, ad lo ca Du nen burgk, 
Ro si ten, Rus son et Lut cen, ad ho mi nes bar ba ros, in den sis si mis syl vis, pa-
lu di bus, ter mi nis Mos cho rum con ti guis, ma nen ti bus, ido lat riae, ve ne fi ci is 
et to tis su per sti tio ni bus et hni cis de di tos, qui pra eter qu am quod bap ti za ti 
sunt, de re li quo nil Chris tia no no mi ne dig num ha bent. Ra ris si mi ibi mat ri mo-
nio junc ti vi vunt, plu ri mi cir ca Du nen bur gum, Rus zon et Ro si ten quo tan nis 
uxo res per mu tant. Sig no s. cru cis se sig na re ne mo, ora tio nem do mi ni cam et 
sa lu ta tio nem an ge li cam vix ul lus no vit; si ne bap tis ma tis sac ra men to vi vunt 
plu ri mi; id cir co hoc an no per nost rum sa cer do tem in lo cis pra efa tis bap ti za-
ti pro vec tae aeta tis cen tum: alii 30 an no rum, alii 34, alii 26, alii 27, ca e te ri 10 
an no  rum et oc to aeta tem agen tes. La pi des quos dam cer tos co lunt tan qu am 
sac ros, quos ser vant in cu li na, in hor reis aut in gra na ri is, quos lin gua sua 
vo cant At  mes  c he  nes  Wête, qu a si lo ca pro jec ti va; ne phas est apud il los 
mag num, ta lia lo ca pro pha na re, vel ab ali quo alio il la tan gi, pra eter qu am ab 
eo, qui a Su per io re ha bet fa cul ta tem; fun dunt su per la pi des ta les quo rum-
vis ani ma lium, qu ae mac tant, san gui nem et a quo li bet ci bo por tiun cu lum 
ibi dem re po nunt. Ex sex lo cis in trac tu Ro si ten si per nost rum sa cer do tem la-
pi des hu jus mo di su bla ti sunt, ha ben tur que pas sim apud plu ri mos: sed vix ab 
il lis in da ga ri pos sunt et tan to dif  ci lius era di ca ri. Ar bo res quo que tan qu am 
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sac ras in ho no re ha bent, qui bus do na sua off e runt: mas cu li off e runt qu er cui 
gal lum, fo e mi nae ve ro ti liae gal li nam. Unum Deum qu en dam co lunt, dic tum 
Cer  rok  l i s, cui ex om ni bus co mes ti bi li bus pri mum bo lum, et ex po ta bi li bus 
pri mum haus tum off e runt. […]

Quo ti die in is tis bar ba ris lo cis ex hor ta tio nes ha bi tae, ex qui bus fruc tus pau-
la tim ex pec tan dus exi mius; qu a lis et hic sub se qu ens: qui dam una cum uxo re, 
an nis se xa gin ta, qu er cus cul to res exis ten tes, quo tan nis tan to Deo off e ren tes 
ova duo, gros sum unum ac om nis ge ne ris adi pem, jam ad sa nio rem men-
tem re duc ti am bo, fle xis ge ni bus co ram Ve ne ra bi li sac ra men to pro mi se re, 
se pri ma re cu pe ra ta va le tu di ne, ar bo rem ex cis su ros et ig ni tra di tu ros; quod 
ur gen te sa cer do te nost ro sta tim fe cis sent, sed va le tu di ne ad ver sa et quod fa-
mi liae ar bor ig no ta es set, im pe di ti, diff er re co ac ti fu e re. In de pro gres si do mus 
cu jus dam ma ter fa mi lias cer nens nost ro rum ad ven tum duos in gen tes ra pi dos 
emi sit ca nes; qui ve he men ter (ni si so cius sup pe tias tu lis set) sa cer do tem nost-
rum di la nias sent; ip sa ta men pa tien tia nost ro rum per spec ta ad cor re di it, cul-
pam que fle xis ge ni bus dep re ca ta qui dem est. […]

V E N  DE  NO  J Ė Z U I  T Ų R E  Z I  DE N C I  JO S  
M E  T I  N ĖS  ATA  SK A I  T O S

1618

[…] Šiais me tais bu vo ren gia mos daž nos iš vy kos į Du na bur go, Ruo zy tės, 
Ru šo nės ir Lud se no vie to ves, pas tam sius žmo nes, gy ve nan čius tan kiuo se 
miš kuo se ir pel kė se; gy ve na [jie] prie mask vė nų sie nų, iš pa žįs ta stab mel dys-
tę, bur ti nin kau ja ir tu ri ki tų pa go niš kų prie ta rų. Nie kuo ne pa tei si na krikš-
čio nių var do, nors ir bu vo pa krikš ty ti. La bai re tai kas ten gy ve na su si tuo kę; 
dau ge lis apie Du na bur gą, Ru šo nę ir Ruo zy tę kas met kei čia žmo nas. Žeg no tis 
ne mo ka nė vie nas. Vieš pa ties mal dą ir An ge lo pa svei ki ni mą – vos vie nas 
ki tas. Dau gu ma gy ve na be krikš to sak ra men to; to dėl šiais me tais mū sų ku-
ni gas pa krikš ti jo mi nė to se vie to se šim tą vy res nio am žiaus žmo nių: vie niems 
bu vo 30, ki tiems 34, 26, 27, 10 ir 8 me tai.

Gar bi na tar si šven tus tam tik rus ak me nis, ku riuos lai ko vir tu vė je, svir nuo-
se ar ba san dė liuo se ir sa vo kal ba juos va di na nu me ti mo vie ta (At mes che nes 
Wête). Di džiu lis yra nu si kal ti mas to kias vie tas iš nie kin ti ar ba kam nors ki tam 
pa lies ti, iš sky rus tą, ku ris tu ri vy res nio jo lei di mą. Ant to kių ak me nų pi la 
pjau na mų gy vu lių krau ją ir pa de da ga ba liu kus vi so kio mais to. Mū sų ku ni gas 
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Ruo zy tės apy lin kė se pa ša li no to kius ak me nis iš še šių vie tų; jų yra daug kur, 
ta čiau sun ku juos ras ti, o dar sun kiau su nai kin ti.

Tar si šven tus gar bi na me džius, ku riems ne ša sa vo do va nas: vy rai au ko ja 
ąžuo lui gai dį, o mo te rys – lie pai viš tą. Gar bi na vie ną die vą, var du Ce ruok lis 
(Cer rok lis), ku riam vis ko, kas val go ma, au ko ja pir mą kąs nį, o vis ko, kas ge ria-
ma, pir mą gurkš nį. […]

Kas dien to se bar ba riš ko se vie to se bu vo ra gi na ma [at si sa ky ti se nų jų prie ta-
rų], ti kin tis to ly džio ne ma žų vai sių. Štai kad ir to kių: kaž koks žmo gus kar tu 
su žmo na, 60 me tų, bū da mi ąžuo lo gar bin to jai, kas met tam die vui au ko da vo 
du kiau ši nius, vie ną gra šį ir vi so kios rū šies rie ba lų; abu bu vo at ves ti į svei-
kes nį pro tą ir, at si klau pę prie šais Šven čiau si ą jį Sak ra men tą, ža dė jo, at ga vę 
svei ka tą, me dį nu kirs ti ar ba su de gin ti. Mū sų ku ni gui ra gi nant, jie tuoj pat 
ir bū tų tai pa da rę, bet su kliu dė pa blo gė ju si svei ka ta ir tai, kad šei ma apie tą 
me dį ne ži no jo; tai gi su ma ny mą ati dė jo. Vė liau, kai [jė zui tų ku ni gai] ėjo į vie-
nos šei mos na mus, pa ste bė ju si juos at ei nan čius, šei mos mo ti na pa lei do du di-
džiu lius pik tus šu nis; šie bū tų tuoj pat mū sų ku ni gą su dras kę, jei gu drau gas 
ne bū tų at ėjęs į pa gal bą. Ta čiau ji pa ti, pa ste bė ju si mū siš kių kan try bę, at si pei-
kė jo ir at si klau pu si mal da vo at leis ti kal tę. […]

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ
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DIO N Y S I  J US  FA B R I  C I  J US
XVI a. II pu sė–1623

DIO N Y S I US  FA B R I  C I US

Dio ny si jus Fab ri ci jus (Dio ny sius Fab ri cius) – XVII am žiaus ka ta li kų ku ni gas 
Vil jan dy je (dab. Es ti ja) pa ra šė Trum pą Li vo ni jos is to ri jos iš dės ty mą (Li vo ni cae 
his to riae com pen dio sa se ries), ku rį su da ro 4 da lys. Pir mo je da ly je (1158–1238) 
ap ra šo ma Li vo ni jos var do kil mė, is to ri ja, šio kraš to žmo nių se nie ji pa pro čiai 
ir ti ky ba. Ant ro je da ly je (1238–1561) pa sa ko ja ma apie Vo kie čių or di no veik-
lą Li vo ni jo je, pra de dant nuo pir mo jo ma gist ro Volk vi no (Vol quin) ir bai giant 
pas ku ti niuo ju – Go thar du Kett le ru (Got hard Ket ler). Tre čia da lis (1561–1582) 
skir ta Li vo ni jos per ėji mui į Len ki jos ka ra lys tės glo bą. Ap ra šo mos ko vos dėl 
Li vo ni jos tarp Žy gi man to Au gus to ir Mask vos ca ro Iva no Rūs čio jo. Ket vir ta 
da lis (1582–1610) ap ima Ste po no Ba to ro ir Zig man to III Va zos val dy mo lai ko-
tar pį. Kny ga de di kuo ta Jo nui Ka ro liui Chod ke vi čiui, vy riau sia jam Lie tu vos 
ka riuo me nės va dui ir ge ne ra li niam Li vo ni jos val dy to jui (ge ne ra li per Li vo niam 
com mis sa rio).

Ma no ma, kad šią trum pą Li vo ni jos is to ri ją Fab ri ci jus pa ra šė tarp 1611 ir 
1620 me tų. Pats Fab ri ci jus sa vo šal ti nių ne nu ro do, ta čiau ma ty ti, kad jis rė mė-
si anks tes nė mis Li vo ni jos kro ni ko mis (Hen ri ko Lat vio, Balt ha sa ro Rus so wo, 
Sa lo mo no Hen ni ngo, Tho ma so Eg ra no Hor ne ro, Frede ri ci jaus Me ni jaus), Vo-
kie čių or di no ar chy vais, ga li mas daik tas, žo di ne am ži nin kų in for ma ci ja.

EU GE NI JA UL ČI NAI TĖ

Dio ny si jus Fab ri ci jus Li vo ni jos is to ri jo je, kaip bu vo įpras ta to kio žan ro vei-
ka luo se, rem da ma sis ra šy ti niais šal ti niais bei sa vo me to žmo nių bui ties ste-
bė ji mais, pa lie tė ir se nuo sius Li vo ni jos gy ven to jų ti kė ji mus bei pa pro čius. 
At skir ti, ku ri in for ma ci ja pa im ta iš se nes nių jų šal ti nių, ku ri pa ties iš girs ta, 
pa de da au to riaus užuo mi nos ir pats dės ty mo bū das. Apie tuos da ly kus, ku rie 
iš se nes nių jų ra šy ti nių šal ti nių (sau lės, mė nu lio, žal čių ir šven tų gi rai čių gar-
bi ni mą, mi ru sių jų de gi ni mą) kal ba ma bū tuo ju lai ku, o kai dės to mi sa vo me to 
ti kė ji mai ir pa pro čiai, kal ba ma esa muo ju lai ku, kar tais net už si me na ma, kad 
da bar taip esą da ro ma (pa vyz džiui, ra šy da mas apie žal čių gar bi ni mą, au to-
rius tei gia, kad ir „po šiai die nai juos te be lai ko ir lo vo je kar tu su jais te be mie-
ga“, apie už kal bė ji mus ir bur tus – kad „dau ge lis […] ir da bar už si i mi nė ja bū-
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ri mais ir ki tais prie ta rais“ ir pan.). At ro do, kad iš ano me to žmo nių gy ve ni mo 
yra pa im ti ti kė ji mai apie ait va rus (dra ko nus), ne šan čius sa vo šei mi nin kams 
vog tus ja vus ir pie no pro duk tus, apie už kal bė to jus ir bur ti nin kus, ku rie ge ba 
drus ką pa vers ti nuo dais, per va sa ros karš čius su kel ti šerkš ną, šal tį ir snie gą, 
pa kenk ti ja vams, apie au ko ji mą Per kū nui, no rint iš šauk ti lie tų, apie kas me-
ti nį mi ru sių jų mi nė ji mą, ap ran gą, ves tu vių bei kt. pa pro čius. Tarp lat viš kų 
pa pro čių au to rius už si me na ir apie Li vo ni jo je gy ve nu sių ly vių (fi noug rų) pa-
pro čius. Fi noug rams pri skir ti nas dai na vi mas „Je ru, Je ru…“, ku ria me kaip tik 
mi ni mas jų Griaus mo die vas.

Pa na šiais šal ti niais (ra šy ti niais ir sa ky ti niais), api bū din da mas li vo nie čių 
re li gi ją bei mi to lo gi ją, rė mė si ir Balt ha sa ras Rus so was Li vo ni jos pro vin ci jos 
kro ni ko je (Chro ni ca der Pro vint Lyf andt, Bart, 1584), o kal bė da mas apie se nuo-
sius die vus, ir gi į pir mą vie tą bu vo iš kė lęs sau lę, mė nu lį, už si mi nęs apie žal-
čių gar bi ni mą. Šis vei ka las, ko ge ro, pa vei kė ir Fab ri ci jaus in for ma ci ją.

Fab ri ci jaus is to ri ja – reikš min gas lat vių mi to lo gi jos šal ti nis. Juo yra nau-
do ję si dau ge lis lat vių mi to lo gi jos ir ap skri tai se no sios liau dies kul tū ros ty ri-
nė to jų (Au ning, 1891; Use ner, 1896; Brückner, 1904; Kli mas, 1919; Ber tu leit, 
1924; Šmits, 1926; Nie mi, 1928; Ba lys, 1934; 1937; Strau bergs, 1939; Ada mo-
vičs, 1940; Bie zais, 1954; 1955; 1975; Jo han sons, 1964; Топоров, 1966; Иванов, 
Топо ров, 1983 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS
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Li te ra tū ra: Fijałek, 1923–1924, 177–198; LKV, IV, 1929–1930, 8177–8178; Tys zkow ski, 
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L I  VO N I  C AE  H I S  T O R I AE  
COM  PE N  DIO  SA  SE  R I E S

1611–1620

De Cul tu, Re li gio ne et Mo ri bus In co la rum Li vo niae.

[7] Bar ba ram hanc ab ini tio fuis se gen tem, et om nis ex per tem vrba ni ta tis 
ci vi li ta tis que, vel ex eo quod so lem, lu nam, to nit rua de o rum lo co co lu e runt, 
li qui do cons tat. Pa ri mo do ser pen tes ve ne ra ban tur, quos in do mi bus ale bant, 

D I O  N Y  S I  J U S  FA B  R I  C I  J U S



– 570 –

qvi adeo fu e re ci cu res et man su e ti, vt ne mi nem in do mi bus eorum tam ex ho-
mi ni bus, qvam ju men tis la e de rent: vt etiam par vu li eorum cum il lis lu de rent; 
qvo rum vsus etiam in ho dier num diem vsque apud ple ros que ha be tur, vbi 
in lec tis et stra tis vna cum il lis cu bant. Plu ri mi in hac gen te et nunc qvoq ve 
in can ta tio ni bus, ve ne fi ci is, va ri is qve su per sti tio ni bus ad dic ti, quo rum alii 
dra co nes in do mi bus suis alunt, qui fru men ta fu ran tur et ad suos re por tant, 
alii ser pen tes in gen tis mag ni tu di nis nu triunt, qui mulc tram fu ran tur vi ci nis 
pe co ri bus, et do mes ti cis aff e runt. Alii sal in can ta re sciunt, quo si bi in fen sos 
ve lu ti to xi co quo dam ve ne no in fi ciunt. Adeo sunt ali qui pe ri ti ma gi cis is tis ar-
ti bus, vt etiam me dia aesta te, cum in fen sis si mi es se so le ant ca lo res, pro vo ca re 
pos sint prui nas, fri go ra, ni ves: Et [8] qvod ma gis est, fru men ta iam sa ta et iam 
ex ter ra pro deun tia ad ta los vsque suis ve ne fi ci is im pel lunt, vt re tor to mo do 
su per io res fi nes in ter ram rec res cant, et tan qu am tri cae in ag ris in tri cen tur, 
vt ag ri co la nul lum in de ha be at fruc tum. Co lunt non nul li qu er cus in sig nes 
alias que ar bo res opa cas et in gen tes, per qu as olim Da e mo num res pon sa ac-
ce pe runt. Ce te ri lu cos ado ra bant, quos cir ca pa gos et do mos fo vent, qui adeo 
sac ri ha ben tur, vt in eis vir gul tum ex scin de re ne fas sit: quin exis ti ment, il li co 
ei ma lum eve ni re, qui hoc fa ci nus tan qu am sac ri le gium com mi sit. Ob ser vant 
quoq ve hanc cons ve tu di nem in ho dier num vsque diem, qu an do mag na est 
sic ci tas ter rae, in de fec tu plu viae, so lent in col li bus in ter den sis si mas syl vas 
to nit rua ado ra re, ei que im mo la re ju ven cam nig ram, hir cum nig rum et gal-
lum nig rum; qui bus mac ta tis ri tu suo con ve niunt plu ri mi ex vi ci nia, ibi dem 
con vi van tes et po ti tan tes, in vo can do Per cu num, i. e. deum to nit ru, om nium 
pri mo in fun den tes cra te rem ce re vi siae, qu em ter cir cum fe ren tes cir ca ig nem 
ibi dem ex ci ta tum, po stre mo eff un dunt in ig nem oran tes Per cu num, vt plu-
vias fun dat et imb res. Mor tuo rum ca da ve ra pri scis il lis tem po ri bus in ro gum 
in ji cien tes ar den tem, com bus se runt. Quo tan nis suo rum ata vo rum avo rumq-
ve sin gu li sin gu los vo can tes no mi ni bus pro pri is, me mo riam obi re cons ve ve-
runt, id qve men se No [9] vemb ri, cir ca com me mo ra tio nem om nium fi de lium 
de func to rum. Vtun tur au tem his ri ti bus, ca le fa ciunt bal nea, sco pis mun dan-
tes, ap po nen tes ani ma bus eorum ci bum et po tum, exis ti man tes eas ege re il la 
re fec tio ne ci bi po tus que, vt in hac vi ta. Vbi au tem ad ves pe ram vsque ci bus 
per man se rit il la e sus, al lo qu un tur ani mas his ver bis: Ani mae ca ris si mae, ec ce 
nos trac ta vi mus Vos pro pos se nost ro, aequi con su li te et fi ni te nos per hunc an num 
vsque an no se qu en ti re deun te, an ni ver sa rio die. Vos su mus pa ri li be ra li ta te trac-
ta tu ri. Qui bus dic tis ci bum po tum que ap po si tum ani ma bus, in aedes su as 
de fe ren tes, ip si con su munt. Alii in se pulc ris et mo nu men tis Suo rum, ci bum 
et po tum ani ma bus ap po nen tes, eosdem obeunt ri tus. In exe quiis au tem 
la men ta ri cons ve ve runt di ram ser vi tu tem et im pium Do mi na tum ju gum 
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de tes tan do, gra tu lan do ve ro mor tuis, qui hanc ser vi tu tem eva se runt, qua cru-
de les Ger ma ni eos op pres se runt.

Ha bi tus eorum spre tus et vi lis ex pan no te la que, qu am ip si con fi ciunt. Cal-
ce a men ta ex cor ti ce ti liae et sa li cis si bi pli ca re ap te no runt. Hy e me ve ro in 
eandem for mam, ex cu te ju men to rum si bi cal ce os pa rant, quos Pa sta las vo ca-
re so lent. Mu lie res et vxo res eorum co mas nu triunt, nun qu am plec ten tes, sed 
per cer vi cem et ge nas de pen dent non si ne nau sea eorum, qui eorum vsum 
ig no rant. Vitt is ta men li neis ca pi ta te gunt, fi lis ver si co lo-[10]-ri bus tex tae vel 
acu pic tae. An cil lae et in nup tae ser ta ge runt ex se tis equo rum va rii co lo ris, 
quas ip si co lo ri bus im bu e re op ti me sciunt, sa tis ar ti fi cio se tex ta, qu ae sig na 
sunt vir gi ni ta tis. In Li biae ve ro par ti bus, et cis Du nam in ce dunt an cil lae co-
ro nis ex la mi na au ri chal ci fac tis, for si tan id cir co, quod Li bi ex re gia oriun di 
fa mi lia. Equ um dum equi ta re vult, te ne tur rus ti cus a dex tro la te re as cen de re 
vno cum cal ca ri, cum pro fi cis ci tur per syl vas, eju la re po tius qu am can ta re 
so let, Je ru Je ru mas cu la Je hu Je hu. Ger ma nus si il li fu e rit ob vius, mox ab equo 
de si li re te ne tur, do nec tran se at. Ar mis nul lis vti, il lis con ce di tur, nec au rum 
ges ta re. Ves cun tur ple ri que pa ne si li gi neo et car ni bus por ci nis ma gis qu am 
bu ba lis, je ju na stric te ob ser va re so lent: fe ri is qu ar tis je ju nant ex tra di tio ne 
ma jo rum. In qu ad ra ge si ma vix pra eter cau les et rap ha num co me dunt. Ce-
re vi siam in suis par ti bus po tis si mum ex hor da seo bra sio, la pi di bus bra xa re 
sve ve runt. Alii mas sam fa cien tes ex fa ri na po len tae mis sa in fri gi dam aqu am, 
dein de in fur no pin se re so lent, qu ae cum be ne tos ta, aqua fer ven ti ac bul-
lien ti su per in fu sa, sa po rem et dul ce di nem eli ciunt, in de ce re vi siam non sa ne 
in si pi dam con fi ce re no runt. Rap tu pu el la rum sua con nu bia con tra hunt. In 
nup ti is eorum diu noc tu que stra tae sunt men sae, nec ci bus vnqu am de es se 
de bet, nam fer cu la et ci bi alii alios sub-[11] seq vun tur id que per tri du um. In 
qui bus nup ti is vel ali is com po ta tio ni bus, pro mis cue dor miunt vi ri et fo e mi-
nae in vno stra to. Cho re as du cunt vtro que si mul pro si lien tes pe de. Can ti le nae 
eorum fer me dis ti chis inc lu dun tur, qu ae pa ri ta te syl la ba rum con ve niunt: sunt 
ple ra e que ar gu tae et sen sum in duo bus ab sol vunt ver si bus. Om nes eodem 
can tan tur to no et me lo dia. Lin gua eorum adeo ste ri lis est, vt op ti ma qu a e que 
pro fer re non pos ses, nam vir tu tem, pro bi ta tem, de vo tio nem, et alia plu ra ma-
xi me ne ces sa ria, pro prie eorum lin gua in ter pre ta ri ne quis. […]

Mag no in usu est apud il los sal be ne dic tum ad ver sus mor bos et ve ne fi cia, 
sic aqua lust ra lis etiam, qu am in do mi bus ser vant. Per qu ae, ope ran te eorum 
fi de, De o que co o pe ran te, sa e pius ab in fir mi ta ti bus suis li be ran tur. Cum par-
vu li eorum aegro tant, ad sa cer do tem de fe runt, ut ma nus il lis im po nant et oret 
su per eos.

In ma li tia quo que in na tam qu an dam ha bent cal li di ta tem, vt fal le re, de ci-
pe re, men ti ri ar ti fi cio se, qvod est il lis pro prium, adeo vt ali qu an do in ge nia 
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eorum mi ra ri de be as, cum vi de an tur tam sim pli ces et in cul ti. Ad ju ra men ta 
pra es tan da, cum co ram ju di cio lis est, non fa ci le in du cun tur, et si qui ju ra-
men tum pra es tant, exo si sunt ali is. Ma lunt dam num su bi re etiam no ta bi le, 
qu am ju ra re etiam in cau sa jus ta. Gens la bo rio sa ni mis et [13] fo e cun da, vix 
ali quot ho ras tri buit qui e ti, diu noc tu que ope ra tur. Ex ter no rum fa mi lia ri-
ta tem ma xi me fu giunt. Si Po lo nus aut Ger ma nus ad ve ne rit ins pe ra te, mox 
la teb ras qu a e runt et syl vas con su lunt. Be ne fi ci au tem sunt in eos, qvos no ve-
runt, nec via to ri ci bum de ne gant.

T RU M  PA S  L I  VO N I  JO S  I S  T O R I  JO S  
I Š DĖS  T Y  M A S

1611–1620

Apie Li vo ni jos gy ven to jų apei gas, re li gi ją ir pa pro čius

Ši tau ta nuo pat pra džių bu vu si tam si, ne tu rin ti jo kio iš si la vi ni mo ir iš si-
auk lė ji mo; tai aiš ku iš to, kad kaip die vus gar bi no sau lę, mė nu lį, griaus ti nį. 
Taip pat gar bi no žal čius, ku riuos lai kė na muo se ir ku rie bu vo to kie pri jau-
kin ti ir ra mūs, kad ne kenk da vo nei žmo nėms, nei gy vu liams; net vai kai 
kar tu su jais žais da vo: ne vie nas po šiai die nai juos te be lai ko ir lo vo je kar tu 
su jais te be mie ga. Dau ge lis šios tau tos žmo nių ir da bar už si i mi nė ja už kal bi-
nė ji mais, bū ri mais ir ki tais prie ta rais. Vie ni jų lai ko sa vo na muo se ait va rus 
(dra co nes), ku rie va gia ja vus ir ne ša juos sa vo [šei mi nin kams]; ki ti mai ti na 
mil ži niš kus žal čius, ku rie va gia kai my nų gal vi jų pie ną ir ne ša na miš kiams. 
Dar ki ti mo ka už kal bė ti drus ką, ku ria tar si ko kiais pra žū tin gais nuo dais sau 
ne pa lan kius nu nuo di ja. Kai ku rie tiek iš ma no tuos ma giš kus me nus, kad 
pa čia me vi dur va sa ry je, kai pa pras tai bū na di džiau si karš čiai, su ge ba su kel ti 
šerkš ną, šal tį, snie gą. Ne ga na to, pa sė tus ir iš že mės iš dy gu sius ja vus sa vo 
bur tais pri ver čia vėl į že mę su lįs ti šak ni mis aukš tyn taip, kad ap vers tos jų 
vir šū nės įau ga į že mę; ap skri tai tiek pri da ro lau kuo se ei bių, kad žem dir-
bys ne su lau kia jo kio der liaus. Kai ku rie gar bi na au ga lo tus ąžuo lus ir ki tus 
veš lius bei di de lius me džius, iš ku rių ki ta dos gau da vo dva sių (Da e mo num) 
at sa ky mus. Ki ti gar bi na gi rai tes, ku rias ap link kai mus ir na mus au gi na, ma-
ny da mi jas esant to kias šven tas, kad ša ke lės ten nu lauž ti ne bu vo lei džia ma: 
mat ma nė, kad ga li blo gai baig tis tam, ku ris to kį švent va giš ką dar bą pa da-
rys. Po šiai die nai te be si lai ko ir to kio pa pro čio: kai trūks tant lie taus že mė 
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yra la bai iš džiū vu si, ant kal ve lių miš ko tan kmė je gar bi na griaus ti nį ir jam 
au ko ja juo dą te ly čai tę, juo dą ožį ir juo dą gai dį; juos pa pjo vus, pa gal pa pro-
tį, su si ren ka vi si kai my nai ir kar tu val gy da mi bei ger da mi šau kia si Per kū no 
(Per cu num), tai yra Griaus mo die vo, jam vi sų pir ma įpi la kau šą alaus, ku rį 
ap ne šę tris kar tus ap link ug nį ir ją pa kurs tę pa ga liau iš pi la jon mal dau da mi 
Per kū ną siųs ti lie taus ir van dens.

Anais se nais lai kais mi ru sių jų kū nus dė da vo ant de gan čio lau žo ir su de-
gin da vo. Kas met yra įpra tę pa mi nė ti sa vo pro se ne lių ir se ne lių at mi ni mą 
šauk da mi kiek vie ną var du, ir tai da ro lap kri čio mė ne sį, per vi sų mi ru sių jų 
ti kin čių jų pa mi nė ji mą. Apei gos yra to kios: iš kū re na pir tį, iš šluo ja, pa de da vė-
lėms val gy ti ir ger ti: ma no, kad joms rei kia to kių pa čių val gių ir gė ri mų, kaip 
ir šia me gy ve ni me. Jei iki va ka ro mais tas iš bu vo ne pa lies tas, krei pia si į vė les 
to kiais žo džiais: „Bran giau sios vė lės, štai mes pa vai ši no me jus kaip ga lė da mi ir jūs 
pa dė ki te ir glo bo ki te mus iki ki tų me tų tos pa čios die nos. Mes jums taip pat dos niai 
at si ly gin si me“. Taip ta rę vė lėms pa dė tą mais tą ir gė ri mą par si ne ša na mo ir 
pa tys su val go. Ki ti val gį ir gė ri mą at ne ša vė lėms [ir pa de da] ant ant ka pių 
bei at lie ka to kias pat apei gas. Per lai do tu ves pa pras tai de juo ja ir skun džia si 
sun kia ver gi ja bei ne lem ta prie spau da, ku ria juos pri slė gė žiau rūs vo kie čiai, 
kar tu svei ki na mi ru siuo sius, ku rie iš tos ver gi jos iš si va da vo. […]

Jų ap da rai yra men ki ir pi gūs, pa siū ti iš au dek lo, ku rį pa tys iš si au džia. 
Apa vą su ge ba de ra mai pa si da ry ti iš lie pos ir kar klo kar nų. Žie mą iš gal vi jų 
odos pa si siu va ba tus, pa pras tai va di na mus Pa sta las. Jų mo te rys ir žmo nos 
au gi na il gus plau kus, nie ka da jų ne pi na, o ne šio ja nu ka ru sius per spran dą 
ir skruos tus, kel da mos pa si bjau rė ji mą tiems, kas to kio įpro čio ne tu ri. Ta čiau 
gal vas ap si ri ša li ni niais kas pi nais, iš aus tais ar ba nu megz tais iš įvai rias pal vių 
siū lų. Tar nai tės ir ne te kė ju sios mer gi nos kaip ne kal ty bės žen klą ne šio ja įvai-
rias pal vį vai ni ką, ga na me niš kai su pin tą iš ar klio še rių, ku riuos pa tys pui kiai 
mo ka nu da žy ti. Ly vių kraš te ir šia pus Dau gu vos (Du nam) tar nai tės ne šio ja 
vai ni kus, pa da ry tus iš va rio ir bron zos plokš te lių, gal to dėl, kad ly viai kil di-
na mi iš ka ra lių gi mi nės. Už sės ti ant ar klio pa de da iš de ši nio šo no sto vin tis 
kai mie tis su vie nu pen ti nu. Ke liau da mi per miš ką yra įpra tę dau giau šū kau ti 
ne gu dai nuo ti: Je ru, Je ru, ga lin ga sis Je hu, Je hu. Jei gu pa si tai ko su tik ti vo kie tį, 
tuoj nu šo ka nuo ar klio ir sto vi tol, kol šis pro ša lį pra ei na. Jiems ne lei džia ma 
nau do tis jo kiais gin klais ir ne šio ti auk so. Val go dau giau sia kvie ti nę duo ną ir 
kiau lie ną, [ku rią mėgs ta] la biau ne gu jau tie ną. Yra įpra tę griež tai lai ky tis 
pas nin ko: lai ky da mie si pro tė vių tra di ci jos, tre čia die niais ne val go. Per di dį jį 
pas nin ką [prieš Ve ly kas] ne val go be veik nie ko, iš sky rus ko pūs tus ir ri di kus. 
Alų šia me kraš te dau giau sia da ro iš mie žių sa lyk lo, ku rį su ma la gir no mis. 
Ki ti ma sę da ro iš mie ži nių kruo pų: jas su pi la į šal tą van de nį, pas kui kros ny je 
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su tri na, o kai ge rai iš džiūs ta, už pi la ver dan čiu van de niu. Kai [sa lyk las] įgau-
na sals vą sko nį, iš jo da ro ga na ska nų alų.

Ke tin da mi tuok tis mer gi nas gro bia. Per ves tu ves die ną nak tį sto vi pa deng ti 
sta lai, ir nie ka da ne ga li pri trūk ti mais to, nes val giai ir gė ri mai ne ša mi vie-
ni pas kui ki tus, ir tai trun ka tris die nas. Per ves tu ves ir ki tas puo tas vy rai ir 
mo te rys mie ga kar tu vie no je lo vo je. Šo ka ra te lius pa si šo ki nė da mi ant abie jų 
ko jų. Jų dai nas su da ro dvi ei liai, tu rin tys vie no dą skie me nų skai čių, daž niau-
siai jos šmaikš čios, at sklei džian čios pras mę dviem ei lu tė mis. Vi si dai nuo ja 
tuo pa čiu to nu tą pa čią me lo di ją. Jų kal ba to kia skur di, kad dau ge lio pui kių ir 
bū ti nų da ly kų, to kių kaip „do ry bė“, „tei sin gu mas“, „pa mal du mas“ ir ki tų, ja 
ne ga li ma pa aiš kin ti. […]

Prieš li gas ir ap si nuo di ji mus jie daž nai nau do ja pa šven tin tą drus ką ir van-
de nį, ku rį lai ko na muo se. Jais nau do da mie si ir Die vui pa de dant, daž nai nuo 
li gų iš si va duo ja. Su sir gu sius sa vo vai kus ne ša pas ku ni gą, kad jis už dė tų ant 
jų ran kas ir už juos mels tų si.

Tu ri kaž ko kį įgim tą po lin kį blo gy bėms, kaip an tai: me luo ti, ap gau di nė ti, 
pra si ma ny ti, to dėl kar tais net ste bė tis rei kia šiais jų ge bė ji mais, nes at ro do esą 
pras čio kai ir ne mo ky ti. Teis me ki lus gin čui, sun ku juos pri vers ti duo ti prie-
sai ką, o tie, ku rie duo da, su si lau kia ki tų ne apy kan tos. Su tin ka ver čiau pa tir ti 
di de lę ža lą ne gu pri siek ti, net ir tei sin go je by lo je.

Tau ta la bai darbš ti ir veik li, triū sia die ną nak tį, po il siui ski ria vos ke lias 
va lan das. Ven gia su si tik ti su sve tim ša liais. Ne ti kė tai at vy kus len kui ar vo kie-
čiui, tuo jau ieš ko slap ta vie tės ar ba bė ga į miš ką. Ta čiau yra ge ra no riš ki tiems, 
ku riuos pa žįs ta, ir ke lei viui ne at sa ko mais to.

Ver tė  EU GE NI JA  UL ČI NAI TĖ
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E VA NGE L I K Ų L I U T E RON Ų  
S I  NO  D O  N UO  S TA TA I

1625

1621 me tais šve dams už ėmus Li vo ni ją su Ry ga (iki tol ši Li vo ni jos da lis 
pri klau sė Len ki jos ir Lie tu vos vals ty bei), bu vo pra dė tas per tvar ky ti bei at gai-
vin ti Evan ge li kų liu te ro nų baž ny čios gy ve ni mas. Jau tais pa čiais me tais ka ra-
lius Gus ta vas II Adol fas iš lei do įsa ky mą su re mon tuo ti ir at sta ty ti liu te ro nų 
baž ny čias, ap rū pin ti jas ku ni gais. Po kiek lai ko bu vo iš leis ti si no do nuo sta tai; 
juo se su for mu luo ti klau si mai, ku riuos su per in ten den tas (pa gal gau tus at sa-
ky mus) pri va lo pa teik ti į si no dus su si ren kan tiems ku ni gams. Nuo 1626 me tų 
si no dai vyk da vo kas met.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Nuo sta tų punk tai, lie čian tys se ną ją lat vių re li gi ją ir mi to lo gi ją, la bai tra fa-
re tiš ki (klau sia ma, ko kios šven tės šven čia mos, ar gar bi na mi sta bai, ar pa si-
tai ko prie ta rų, ma gi jos). Iš jų aiš kė ja tik tai, kad tuo me tu žmo nės, ma tyt, dar 
lai kė si se nų jų pa pro čių ir prie ta rų, nes prie šin gu at ve ju to kie punk tai bū tų 
bu vę ne rei ka lin gi. Ir pa čia me klau si me yra iš reikš ta min tis, kad liau dis tų se-
nų jų pa pro čių ir prie ta rų te be si lai ko.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914, VII–VI II; Man nhardt, 1936, 491.
Li te ra tū ra: Berk holz, 1856; Man nhardt, 1936, 491.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 491.

SY NO DA LAR TI KEL
1625

n. 10) Qva lia fes ta ce leb ren tur, num etiam Ido lat ri ca et Su per sti tio sa il la, 
qvae hac te nus ob ser va ri so li ta?

n. 15) Num Ex cur sio nes ad cer ta lo ca, num Ido lat ria et Ma gia in Po pu lo sit 
fa mi lia ris, et qvi nam ta les sint?
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SI NO DO  NUO STA TAI
1625

Nr. 10. Ko kios šven tės šven čia mos, ar ir da bar dar gar bi na mi sta bai ir [ar 
te bė ra] tie prie ta rai, ku riuos iki šiol pa ste bi me?

Nr. 15. Ar da ro te iš vy kas į nurodytas vie tas, ar sta bų gar bi ni mas ir ma gi ja 
tarp žmo nių pa pli tę ir ko kia jų es mė?

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

E VA N G E L I K Ų L I U T E R O N Ų S I  N O  D O  N U O  S TA TA I
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P A U  L I U S  E I N  H O R  N A S
?–1655

P A U L  E I N  H O R N

Pau lius Ein hor nas (Paul Ein horn), Pa bal ti jo vo kie čių is to ri kas, evan ge li kų 
liu te ro nų ku ni gas, gi mė Je ca vo je, pri klau sė Kur šo evan ge li kų liu te ro nų baž-
ny čios vei kė jų gi mi nei. Jo se ne lis Alek san dras 1570–1575 me tais bu vo Kur šo 
su per in ten den tas, vi zi ta vo Kur šo pa ra pi jas, su da rė Kur šo evan ge li kų liu te-
ro nų baž ny čios įsta ty mus. Pau liaus Ein hor no tė vas taip pat bu vo su per in-
ten den tas. Nuo 1621 me tų Pau lius Ein hor nas ku ni ga vo Me ža mui žo je, 1634 – 
Min tau jo je (Jel ga vo je), 1636–1655 me tais bu vo Kur šo su per in ten den tas. Mi rė 
1655 me tų ge gu žės 25 die ną Min tau jo je.

Ein hor no vei ka lai Stab mel dys tės ir nie kin gų prie ta rų pa nei gi mas (Wie der le gun-
ge der Abgöte rey und nich ti gen Aber glau bens […], Ri ga, 1627); Lat vi ų Kuršo ku ni-
gaikš tystėje reformavimas (Re for ma tio Gen tis Let i cae in Du ca tu Cur lan diae, Ri ga, 
1636) bu vo tie siog nu ro dy mai liu te ro nų ku ni gams, kaip iš nai kin ti pa go ny bės, 
ku rią jis ta pa ti no su ka ta li ky be, at gy ve nas. Pats au to rius ti ki ra ga nų, pik tų jų 
dva sių bu vi mu. Jam at ro dė, kad lat viai vals tie čiai yra bur ti nin kai ir ti kin tys 
bur tais; lat vių vals tie čių pa pro čius jis sie jo su se no vės grai kų kul tu, kar tu už-
fik sa vo ikik rikš čio niš ko sios re li gi jos ir pa sau lė žiū ros pėd sa kų lat vių bui ty je. 
Tai ap ra šy da mas Ein hor nas nau do jo si se ne lio pa ra pi jų vi zi ta ci jos me džia ga 
ir, ma tyt, sa vo ste bė ji mais.

Ein hor nas pri klau so prie pir mų jų Li vo ni jos vo kie čių is to ri kų, pa tei ku sių 
daug ži nių apie lat vių tau tos is to ri ją. Bran džiau sias jo, kaip is to ri ko, vei ka las 
yra Lat vi jos is to ri ja. Tai yra lat vių tau tos ap ra šy mas (His to ria Let i ca. Das ist Be-
schrei bung der Let is chen Na tion, Dor pat, 1649). Nors ir ten den cin gai, vo kie čių 
kul tū ri nės tra di ci jos po žiū riu, vis dėlto jo je pa tei kia ma lat vių tau tos is to ri ja: 
kil mė, pa pro čiai, kai mo kul tū ra, ūkis. Šia me vei ka le jis ban do ap gin ti lat vių 
tau tą nuo kai ku rių ten den cin gų ir že mi nan čių ver ti ni mų, kal ti na vo kie čius už 
jų žiau rų el ge sį su pa verg to mis lat vių gen ti mis, prie var ti nį jų krikš tą. Ein hor-
nas kri ti ka vo bau džia vą, reiš kė vil tį pa ma ty ti lat vių vals tie čius lais vus, nors 
ir ne ly gius su vie ti niais vo kie čiais, įro di nė jo, kad vals tie čių vai kams rei kia 
mo kyk lų.

AN TA NAS  TY LA
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Vi suo se tri juo se mi nė tuo se Pau liaus Ein hor no vei ka luo se yra duo me nų 
apie se ną ją lat vių re li gi ją ir mi to lo gi ją. Da lis jų (apie lat vių gar bi na mas mo-
ti nas, lai do ji mo pa pro čius ir vė lių mai ti ni mą) kar to ja si vi suo se vei ka luo se. 
Įdo mu, kad at ski ruo se vei ka luo se šie duo me nys net iš dės to mi pa gal pa na šų 
pla ną: iš pra džių už si me na ma apie se niau gar bin tus lat vių die vus, vė liau per-
ei na ma prie au to riaus gy ve na mo jo lai ko tar pio ti kė ji mų ir pa pro čių. Api bū di-
nant pas ta ruo sius vėl gi iš pra džių kal ba ma apie įvai rias mo ti nas, vė liau – apie 
ki tas mi ti nes bū ty bes, bur tus ir prie ta rus, ga liau siai – apie lai do ji mo pa pro-
čius ir vė lių mai ti ni mą. Pa na šiai tu ri mą mi ti nę in for ma ci ją bu vo iš dės tęs 
Balt ha sa ras Rus so was vei ka le Li vo ni jos pro vin ci jos kro ni ka (Rus sov, 1584) ir 
Dio ny si jus Fab ri ci jus vei ka le Trum pas Li vo ni jos is to ri jos iš dės ty mas (Fab ri cius, 
1795); jie tik riau siai yra pa vei kę ir Ein hor ną. Ta čiau ne pai sant dės ty mo pa na-
šu mo ir kar to ji mo si, kiek vie nas Ein hor no vei ka las yra sa va ran kiš kas šal ti nis, 
nes tie pa tys mi ti niai fak tai api bū di na mi kiek skir tin gai ir svar biau sia kiek-
vie na me iš jų yra nau jų, ki tur ne si kar to jan čių duo me nų. Tik Stab mel dys tės 
pa nei gi me (Ein horn, 1627) kal ba ma apie vil ka tus, ke lio nes ir ki tus bur tus bei 
prie ta rus, Lat vi jos per tvar ky me (Ein horn, 1636) – apie ož kos au ko ji mą vil kams, 
sam ba rius ma ro me tu, pū kius, Lat vi jos is to ri jo je (Ein horn, 1649) – apie Lai mą, 
Ka lė dų nak ties bei ves tu vių pa pro čius, var dų pa rin ki mą ir kt.

Ra šy da mas apie lat vių re li gi ją ir mi to lo gi ją, Ein hor nas, kaip ir Rus so was, 
Fab ri ci jus bei ki ti anks tes nie ji au to riai, nau do jo si se nes niais ra šy ti niais šal-
ti niais ir tik ro vės ste bė ji mais. Vi suo se tri juo se vei ka luo se Ein hor nas lat vių 
re li gi ją ir mi to lo gi ją pra de da api bū din ti rem da ma sis se nes niais ra šy ti niais 
šal ti niais, pas kui per ei na prie sa vo pa ste bė ji mų. Ra šy ti nių šal ti nių in for ma-
ci ja daž niau siai per tei kia ma bū tuo ju lai ku, o sa vi ste bė ji mai – esa muo ju, po 
pa sta bos, kad „iki pat šių die nų“ te be są daug „stab mel dys tės lie ka nų“. Kaip 
tei sin gai yra nu ro dęs Wil hel mas Man nhard tas (Man nhardt, 1936, 463), api bū-
din da mas se nuo sius lat vių die vus Stab mel dys tės pa nei gi me Ein hor nas nau do jo-
si Jo no Ma lec kio-San dec kio ra ši niu (BRMŠ, II, 199–212), Lat vi jos per tvar ky me 
ir Lat vi jos is to ri jo je – gal būt Rus so wo, Fab ri ci jaus bei ki tų au to rių vei ka lais. 
Se nes nie ji ra šy ti niai šal ti niai (jo pa ties se ne lio Alek san dro Ein hor no, Ry gos, 
Ven de no (Cė sių) jė zui tų ir pro tes tan tų baž ny čių vi zi ta to rių pra ne ši mai, baž-
ny čių įsa kai apie stab mel dys tės lie ka nas Lat vi jo je, Rus so wo, Fab ri ci jaus vei-
ka lai) pa da rė įta ką ir Ein hor no in for ma ci jai apie ano me to ti kė ji mus: pa ska ti no 
at kreip ti dė me sį į krū mų, me džių gar bi ni mą, ves tu vių, lai do ji mo pa pro čius, 
vė lių mai ti ni mą, pū kius, vil ka tus, gal būt net mo ti nas (žr. Sa lo mo no Hen nin-
go pra ne ši mą apie Pie no mo ti ną). Ta čiau Ein hor nas ki tų ra šy ti nių šal ti nių ne-
ko pi ja vo, o ap ra šė tik tai, ką pats pa ty rė, ma tė ir gir dė jo. To dėl jo in for ma ci ja 
pa ti ki ma, jo je daug svar bių kon kre čių de ta lių, pa de dan čių ge riau su pras ti at-
ski ras die vy bes, pa pro čius ir vi są mi ti nę lat vių pa sau lė žiū rą. Jis pir ma sis pla-
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čiau api bū di no po pu lia ri ą sias lat vių mo ti nas, sky rė jas pa gal funk ci jas (dar žo, 
lau ko, miš ko, jū ros ir kt.), ap ta rė li ki mo lė mė jas Lai mą ir De klą, jų ry šį su 
gim dy vė mis, tur tų ne šė jus pū kius, jų mai ti ni mą, pa si ro dy mo lai ką, iš vaiz dą, 
ap ra šė Ka lė dų nak ties pa pro čius, ma ro me to sam ba rius, au ko ji mą vil kams, 
bū ri mus iš paukš čių gie do ji mo ir dau ge lį ki tų reikš min gų lat vių mi to lo gi jos 
fak tų. Ypač įžval gūs Ein hor no pa ste bė ji mai apie se no sios lat vių pa sau lė žiū-
ros su si lie ji mą su krikš čio niš ką ja (liau diš ko jo vel nio, Ma ri jos pa veiks luo se).

Ein hor no vei ka lais, kaip reikš min gais šal ti niais, nau do jo si be veik vi si lat-
vių ir kai ku rie ki tų bal tų re li gi jos ir mi to lo gi jos ty ri nė to jai (Man nhardt, 1880; 
Au ning, 1891; Use ner, 1896; Mier zyński, 1900; Brückner, 1904; Kli mas, 1919; 
Ber tu leit, 1924; Šmits, 1926; Ba lys, 1934; Strau bergs, 1939; Ada mo vičs, 1940; 
Pi sa ni, 1950; Bie zais, 1954; 1955; 1971; 1975; Jo han sons, 1964; Ba lys, Bie zais, 
1965; Vė lius, 1977; Иванов, Топоров, 1974 ir kt.), jo mi ti nė in for ma ci ja ne kar-
tą bu vo per spaus di na ma įvai riuo se lat vių re li gi jos ir mi to lo gi jos lei di niuo se.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: SRL, II, 571–656.
Li te ra tū ra: Plu tu, 1893.
Teks tas iš: SRL, II, 571–656.

W I E  DE R  LE G U N GE  DE R  A B G ÖT T E  R E Y  
U N D  N IC H  T I  GE N  A BE R G L AU  BE NS

1627

Der ers te Theil
Wie der die Abgötte rey vnd Aber glau ben so auß  
der He y dens chafft herrühret vnd al lhie üblich.

Das I. Ca pitt el.
Von An ruff un ge vnd Ve reh run ge fals cher He yd nis cher Götter.

Was vor zei ten in die sen Ländern vor ei ne abs chew li che Abgötte rey ge we-
sen, vnd wie sie so vie le vnd man cher ley Götter ge ha bet, et li che gu te et li che 
böse, ist fast je dermännig lich be wust. Der ei ne ist ge we sen ein Gott der Blu-
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men, deß Korns vnd an de rer Früchte der Er den, wel chem man mit be son dern 
Gott es diens te ge die net. Der an der ist ge we sen ein Gott deß Him mels vnd der 
Er den, der dritt e ein Gott deß Me ers, der vier de ein Gott der Schiff er, der fünffte 
der Brun nen vnd der Flüsse, der sech ste des Reich thumbs etc. Al so ha ben sie 
ei nen be son dern Gott ge habt des Don ners vnd des Vnge witt ers, der Hel len 
vnd Ewi gen fins ter nis sen, der hei li gen Gehäge vnd Wälder, der Kranck hei-
ten vnd Gebrächlig kei ten, der Her rschaff ten, wel che die Ein woh ner die ses 
Lan des al le mit son der li chen Ce re mo nien vnd Gott es diens ten ge eh ret, u. s. w.

[3–4] Ob nun schon glei cher wei se, durch das wah re Liecht der ei ni gen, 
Christ li chen Re li gion, vnd durch die Leh re deß H. Evan ge lij auch in die sen 
Ländern deß Te uff els Reich vnd al le Abgötte rey verstöret: So sein den noch, 
wel ches sehr zu be kla gen, biß auff die sen Tag, vie le Re li qui ae vnd vber blie-
be ne Abgötte rey vnd Aber glau ben ver han den: So von sol cher Al ten He yd-
nischen Abgötte rey hin derställig: Das al so wie der die Na tur deß Liech tes vnd 
der Fins ternüß: Sol che der Fins ternüsse Werc ke, bey dem kla ren vnd hel len 
Wor te Gott es sich fin den las sen. Denn ob schon in die sen Or ten das Vnteutz-
sche Bawr volck in Gott es Wor te un ter rich tet wird, von Gott e vnd sei nem 
Göttli chem we sen: Wie daß ein ei ni ger Gott, ei nig im we sen vnd dre y fal tig in 
der Per son sey: So ha ben sie doch vnter sich jhre fals che vnd jrri ge mei nun gen 
von viel heit der Götter vnd Göttin nen, wel che sie noch bey jhrer Ar beit vnd 
jhren Geschäfften an ruff en, wie ich denn sol ches off tmahls mit ver wun de-
run ge an gehöret. Wann sie im Gar ten Ar bei ten, so ruff en sie die Dahr se ma te, 
die Göttin oder Mutt er der Gar ten an: Wann sie auffs Feld hi nauß ge hen, so 
ruff en sie die Lau ke ma te, die Mutt er oder Göttin der Fel der oder der Ac ker 
an: Wie sie denn auch der sel ben danc ken, wann das Get rei de wol ste het: Die 
Wiltschützen vnd Jäger wann sie in den Wald ge hen, so ruff en sie die Mhe sche-
ma te, die Mutt er oder Göttin ne der Wälder an, vnd bitt en das sie jhnen Glück 
ge ben vnd ver le y hen wol le, das Wild au fa hen oder zu schies sen. Al so wird 
von jhnen die Mutt er vnd Göttin ne deß Vie hes an ge ruff en. Wann sie Rei sen so 
ruff en sie die Mutt er vnd Göttin ne des We ges oder der Rei sen den an etc. Vnd 
sol ches ist gar ge mein vnd gebräuch lich bey jhnen, u. s. w.

Das II. Ca pitt el.
Vom Ta ge weh len.

[5] Diß ist auch eins das nicht we ni ger wie der Gott es Wort vnd Ge bot strei-
tet, das man die ser örter so sehr auff be son de re Ta ge gie bet, vnd den sel ben 
son der li che Krafft vnd Wirc kun gen zus chrei bet. Da rumb man denn et li che 
be son de re Ta ge sin gu la ri Re li gio ne mit fleiß ver wirff et, et li che aber da ge gen 
weh let, da rin man die se oder je ne Ar beit ver rich tet: Wel che sol cher Leu te mei-
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nun ge nach, mit nutz vnd frucht nicht mag ver rich tet wer den, wo mans in be-
son dern da zu er weh le ten Ta gen nicht vor ge nom men. Al so ver wirfft man zu 
et li chen Geschäfften den Mon tag vnd er weh let man son der lich den Fre y tag, 
vnd das glücklich vort ge hen soll, muß in dre y en Fre y ta gen na chei nan der vor-
ge nom men wer den, ges che he es sonst am an dern Ta ge, so ge rie te es nim mer 
wol. Es mag aber da von ge hal ten wer den was da wil, so ists ein stück ei nes 
He yd nis chen Aber glau bens, u. s. w.

Das III. Ca pitt el.
Von Abergläubi ger deu tun ge künffti ger Din ge  

auß dem Vo gel ges chrey.

[9] In son der heit aber wird et li cher be son de rer Vögel ges chrey die se krafft 
vnd wirc kun ge zu ges chrie ben, alß deß Ra ben vnd der Kre en, aus wel chem 
man böse Ges chrey vnd Zei tun gen ver muh tet, alß abs ter ben gu ter Freun de, 
Krie ge, vnd der glei chen traw ri ge Me e re. Der Eu len ges chrey vnd heu len, 
wird zu ges chrie ben ei ne Seu che vnd abs ter ben der Mens chen, so da rauff 
kürtzlich er fol gen wer de, Item Fewr scha den etc.

Dem Hegs ter ges chrey wird zu ge mes sen, das auff dem sel ben fremb de 
Leu te oder Gäste kom men sol len: Wel ches auch so ge wiß sein muß, daß man 
sich auch drauff schic ket, die Gäste zu emp fa hen.

Dem Kuc kuck wird die ses zu ges chrie ben, daß, wann er im Vor jahr an fe het 
zu schre y en, so offt er je man de ans chre y et oder an kuc ket, so vie le Jah re soll 
der sel be Mensch le ben. Da rumb dann man cher fleis sig acht drauff hat, vnd 
solch kuc ken des Kuc kuc kes gar fleis sig zeh let: Schre y et er nun zum ers ten 
zwantz ig, dreis sig mahl etc. So le bet der sel be so es gehöret zwantz ig, oder 
dreis sig Jahr: Ruff et er we ni ger, so le bet er auch we ni ger.

Sol chen Te uff e lis chen Aber glau ben aber, sol te man bil lig vnter Chris ten 
nicht fin den, u. s. w.

Das IV. Ca pitt el.
Von Abergläubi ger Deu tun ge zukünffti ges Vnglückes  

aus zufälli gen be geg nen et li cher be son de rer Thie re  
oder ei nes Mens chen etc.

[16] Vnter an dern abs chew li chen Aber glau ben ist die ser nicht der ge rings-
te, das man aus vngefährli chem be geg nen et li cher Thie re oder Mens chen 
böses oder gu tes deu tet. Alß, zum Exem peln, wann je man des auff der Rei se 
ein Ha se be geg net vnd vber den weg hinläuff et da er hin rei set, deßglei chen 
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wann ei nem ei ne Ra a be ent ge gen gefl o gen kompt, oder wann man aus dem 
Hau se ge het ein Weib ent ge gen kompt, soll jhm des Ta ges nichts gu tes be geg-
nen. Da rumb wol man cher wann jhm die ses be geg net vmbwen det vnd die 
Rei se ans te hen les set. […]

Das V. Ca pitt el.
Von Vber natürli cher Krafft vnnd Wirc kun ge so  
den Tod ten bei nen deß Vie hes vnd der Mens chen  

zu ge eig net wird.

[22] Die se mei nun ge ist die ser örter bey den Vnteutz schen Leu ten sehr ge-
mein, das sie es dafür hal ten, das die Tod ten bei ne des Vie hes vnd der Men-
schen ei ne son der li che Krafft vnd Ei gens chafft ha ben wie der vie ler ley Geb re-
chen vnd An lie gen der Mens chen vnd des Vie hes. Alß, wann vnter dem Vie he 
ein Ster ben ein fel let, sol len die Tod ten bei ne deß vers tor be nen Vie hes, wie der 
ein solch Ster ben vnd Seu che ein son der lich Re me dium vnd Artz ney sein. 
Da rumb sie vmb die Vie heställe sol che Tod ten bei ne, alß die Häup ter von to-
ten Pfer den vnd Kühen auff Zauns tac ken stec ken, das die sel ben den Sau chen 
weh ren, vnd sie ver trei ben mügen. Wei ter sol len auch, jhrer Mei nun ge nach, 
die Pfer de deß Nachts ge ritt en wer den, vom Ma a re oder Le e ton, wie sie es 
nen nen, auch al so das sie gahr matt vnd müde wer den, vnd wird an et li chen 
Pfer den ein Zei chen ge wie sen, so sie von sol chen Reu tern be kom men sol len. 
Wie der sol ches Rei ten pfle gen sie in der Krip pen vnter dem Futt er ein Häupt 
ei nes tod ten Pfer des zu le gen, weil, wie die gläuben, das sel be sol che Ma a re 
ver trei ben soll: Wel che, wann sie so ein Tod ten bein oder Pferd Kopff vor sich 
fin den, sol len sie kei ne macht mehr ha ben vber das sel be Pferd. […]

Das VI. Ca pitt el.
Von den Ly cant hro pis oder Wa erwölffen,  

was von de nen zu hal ten.

[27] Das λυ χανϑ ρωποι oder Wa erwölffe sein, Nem blich Mens chen so auß 
an re gen deß Te uff els in der ges talt ei nes graw sa men Wolff es sich se hen las-
sen vnd he rumb lauff en, auch be yde Mens chen vnd Vie he scha den thun, ist 
vnlauch bahr, vnd kan nicht wol ver nei net wer den. Das es sich aber der mas-
sen mit den sel ben, jhrer Mu ta tion vnd ver wand lun ge ver hal te, wie sie sel ber 
vor ge ben, vnd wie es von je dermännig lich gegläubet vnd ge hal ten wird: Da 
ist die Qu a es tion vnd Fra ge von. Denn es ist jhre mei nun ge die se: Das erst lich 
die λυ χανϑρωπία oder solch um blauff en der Mens chen in der ges talt deß 
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Wolff es ei ne µε τε µψύχωσις sey: Das ist, daß des Mens chen Se e le in des Wolf-
fes Lei be fah re, vnd al so die Eff ec ta vnd Wirc kun gen so der sel be Wa er wolff, 
be ge het, in deß Wol fes Lei be wirc ke vnd vol lbrin ge. Vnd soll, wie sie vor ge-
ben, die se Tran smig ra tio Ani mae al so ges che hen. Es sol len die Leu te so in der 
ge stalt ei nes Wolff es he rumb lauff en, ei ne be stimb te Zeit ha ben, wann sie in 
sol cher ges talt sich se hen las sen vnd he rumb lauff en müssen: Alß denn müsse 
der sel be Mensch sich an ei nen be son dern ort be ge ben, da man nicht leicht 
hin kom men kan: Alßdenn soll die Se e le des Mens chen aus dem Mensch li chen 
Lei be in des Wolff es Lei be fah ren. Der Leib aber müsse vnbe wo gen blei ben, 
vnd so es keh me das zufälli ger wei se der sel be Mens chli che Cörper be wo gen 
würde, so könne die Se e le deß Mens chen nicht mehr zu dem Mens chli chen 
Lei be ge rat hen, son dern müsse biß an den Todt, im Lei be deß Wolff es blei-
ben. Vnd die se ist ei ne mei nun ge. Die an der ist: Das die Ly cant h ro pia ei ne 
Tran smu ta tio oder ver wan de lun ge sey, da nem blich der gantz e Mensch mit 
Leib vnd Se e le in den Wolff ver wan delt wird. Vnd die Tran smu ta tion vnd ver-
wan de lun ge sol len sie ei nan der zut rinc ken, al so, deß der sel be so den trunck 
be kompt, alßbald, Vi is to rum ver bo rum, durch die sel ben Wor te so der an der 
im zut rinc ken jhm zu gesp ro chen, ein Wa er wolff wer de, vnd alßbald he rumb 
lauff e, daß er Mens chen vnd Vie he scha den zufüge. Diß ist hier im Lan de 
ei ne ge mei ne Re de, vnd wird von gar vie len dafür ge hal ten, das es al so sey. 
Ist aber nicht mehr alß deß Te uff els Werck vnd Get rieb, da mit er das elen de 
Volck bethöre, u. s. w.

Das VII. Ca pitt el.
Von Se e len Spei sen.

[38] Diß ist eins der vor nembs ten Abgötte rey vnd Aber glau ben, nem blich 
das trac ti ren vnd spei sen der Se e len der ab ges tor be nen. Wel cher He yd ni scher 
vnd Gott lo ser Geb rauch, ob er schon mit ernst ver boh ten, so hat er doch nicht 
gäntzlich vnd gründlich mügen ab ges chaff et vnd ver til get wer den. Denn ob 
man schon jetzt öffent lich das sel be nicht thun darff, das man wie vor zei ten 
die Se e len der vers tor be nen spei set, so ist es den noch bey vie len gebräuch lich, 
wel che es heim lich ver rich ten. […]

Sol cher He yd nis cher Abergläubi ger Geb rauch ist viel leicht von den Grie-
chen von al ters her auff die se Leu te kom men, wel chen sie auch fast auff glei-
cher art vnd wei se ver rich tet. Vnd ha ben sie ei ne be son de re vnd be stim te 
Zeit da zu ge ha bet, nem blich von S. Mi cha ë lis biß auff Si mo nis vnd Ju dae, vom 
29. Sep  temb ris biß auff den 28. Oc tob ris: In wel chen vier Wo chen sie sol che 
jhre Se e lengäste re y en vnd Con vi via ge hal ten, weil die sel be Zeit jhnen am 
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be qu embs ten: Denn da kan man von al ler ley spei se vnd tranck ei nen Vor-
raht ha ben. Das ist die be nan te Zeit ge we sen, da rin sie jhrer Ver wan ten vnd 
Freun de, so vers tor ben, Se e len, ges pei set: Wel che sie auch wie vor zei ten die 
Grie chen bey Nah men ge ruff en. Vnd ist bey vie len noch heu ti ges Ta ges das-
sel be gebräuch lich, das sie Jährlich auff itzt er nan te Zeit solch Se e len spei sen 
be ge hen: Da her die sel ben vier Wo chen in wel chen das sel be zu ges che hen 
pfle get, mit ei nem be son dern Nah men, auff jhre Spra che Wel le laick ge nant 
wird: Wel chen sie vor zei ten in der He y dens chafft von sol cher ψυχοτ ρο φία 
vnd Se e len spei sen be kom men. […]

[40] Ob sie [die Lett en] schon ein ewi ges Le ben gegläubet, so ha ben sie es 
doch dafür ge hal ten, es würde eben so ein jrrdisch vnd natürlich Le ben sein, 
wie eben die ses: Man würde da gleich wie hie, Es sen, Trinc ken, Schlaff en, 
sich Be klei den etc. Da her sie jhre Tod ten, wann sie sie be gra ben, mit gu ter 
Klei dun ge ver se hen, jhnen Gelt, Sil ber, Gold, sil bern Ges chmei de etc. mit-
ge ge ben, daß sie da von in je nem Le ben sich er hal ten möchten. Vnd ha be ich 
es sel ber von ar men Leu ten gehöret, das sie er zeh let, wie sie in der gros sen 
Thew rung so An no 1601 al lhie im Lan de ein fiel, die jhri gen be gra ben, vnd 
kei nen Vor raht ge habt, an Klei dun ge, Gelt vnd an de ren Sa chen, jhnen mit 
zu ge ben: Da ha ben sie jhnen Na teln vnd Zwirn mit ge ge ben oder be yge le get, 
das sie in je nem Le ben, die al ten zer ris se ne Klei der außbes sern möchten, da-
mit sie nicht für GOtt dem HERRN, den Hei li gen En geln vnd an dern Se e len 
nac kend vnd bloß he rein ge hen dürfften. […]

[41] Je Jrri ger aber vnd Gott lo ser ein ging ist, je mehr das Abergläubi ge vnd 
Abgöttis che Volck da von helt, je schwer li cher es auch da von ab zub rin gen 
ist. Wie es hie rin zu se hen ist. Denn sol che Leu te al le jhre Glückse lig keit vnd 
Wol fahrt, sol cher Abgötte rey vnd Aber glau ben zus chrei ben. Vnd wird noch 
heu te von vie len, nicht al lein heim lich son dern auch öffent lich be kla get, das 
sie sol ches nicht mehr frey ha ben mügen wie zu vor, die Se e len der Vers tor-
be nen zu spei sen: Denn nach dem es jhnen ver boh ten vnd sie es nach ge las-
sen, sey jhnen al le jhr Glück vnd Wol fahrt entz o gen, vnd da ge gen al ler ley 
Vnglück be geg net, die sem ein sol ches je nem ein an ders: Wel ches die sel ben 
nicht spüren noch gewärtig sein, so sol chem Geb rau che noch Jährlich nach-
le ben, be son dern es ha ben die sel ben al ler ley Glück vnd Se gen, an al len or ten 
reich lich zu spüren. […]
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Der An der Theil.
Wie der den Abergläubi gen Mißbrauch der Hei li gen  

Schrifft, Fals che vnd Abgöttis che Mei nun gen, Wor te vnd 
Werc ke, so wie der die Leh re von den En geln vnd  

Te uff eln, wie der die Tauff e ge hal ten vnd  
geb rau chet wer den.

Das I. Ca pitt el.
Vom Abergläubi gen Mißbrauch der Hei li gen Schrifft.

[3] Sol ches thun nu die sel ben [d. h. sie versündi gen sich ge gen die 
H. Schrifft vnd Gott den Herrn] so die H. Schrifft zu an dern din gen geb rau-
chen, vnd nicht bey dem En de al lein blei ben, zu wel chem sie GOtt ge ord net 
vnd ge ge ben. Alß, wann man sie geb rau chet die Kranc khei ten da durch zu 
hei len, oder an de re leib li che be qu em lig kei ten da durch zu su chen sich vnters-
te het. Da zu denn das Evan ge lium S. Jo han nis vor nem blich geb rau chet wird, 
wel ches vie le abs chrei ben vnd an den Wänden oder Thüren der Ställe deß 
Vie hes henc ken vnd le gen sol len, da mit das Vie he wol ge de y en vnd ge sund 
blei ben müge. Wie denn auch zu sol cher hei lun ge der Kranc khei ten, die 
Nah men Gott es deß HER REN aus der Heb rais chen Spra che vnd Bi bel geb rau-
chet wer den, alß Je ho va, Scha dai, Elo chim, auch an de re Sprüche der H. Schrifft, 
so man an den Halß hänget, vnd vor Kranc khei ten, ver wun dun gen, wie der 
den Don ner, Ha gel vnd Vnge witt er träget. Hie her gehören auch die Verßlein, 
so zum Blut besp re chen oder Blut stil len geb rau chet wer den:

San guis manè ri te Si cut Chris tus fe cit in se,
San guis manè in tuâ venâ, Si cut Chris tus fe cit in suâ pa enâ,
San guis manè fi xus, Si cut Chris tus fuit cru ci fi xus.

Al so wer den auch die Nah men der Hei li gen drey Köni ge, so Chris to dem 
Her ren Gold, Wei rauch vnd Myr ren geb racht (wie die Bäbstis chen His to rien 
mel den, in der Hei li gen Schrifft, aber Matth. 2. wer den sie die Wei sen auß 
Mor gen lan de ge nant) an den Halß ge han gen vnd get ra gen, wie der die fal len-
de Seu che, wie sol ches die se Verßlein ge ben:

Cas par fert Myr rham, thus Mel chior, Balt ha sar au rum,
Ha ec tria qui se cum por ta bit no mi na Re gum,
So lui tur â morbô Chris ti pie ta te ca ducô.

Sol ches aber ist ein gros ser abs chew li cher Aber glau be vnd Sünde, u. s. w.
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Das II. Ca pitt el.
Vom Aber glau ben vnd Abgötte rey wie der die Leh re von  

den En geln vnd in spe cie von den Te uff eln.

Die Ers te Fra ge.

Von dem we sen der Te uff el, ob die sel ben Leib li che Cre a tu ren sein, vnd Natürli-
che Lei ber ha ben, ob sie Leib li cher Nott urfft zu er hal tun ge jhres Lei bes vnd Le bens 
bedürffen, sich ver meh ren vnd Kin der zeu gen, ster ben vnd an be son de re örter, im Wal-
de, im Was ser, im Me e re, im Fel de etc. jhre Wo nun ge ha ben?

[8] Der Mei nun ge sein vie le in die sem Lan de, es se yn die Te uff el Leib li-
che Cre a tu ren, vnd ha ben Natürli che Lei ber, wie die Mens chen, da rumb sie 
auch al so le ben, vnd sol cher Nott urfft zu er hal tun ge jhres Lei bes vnd Le bens 
bedürffen, wie die Mens chen. Da her auch die ses er fol get, das sie es dafür 
hal ten, es ha ben die Te uff el son der li che Woh nun gen an be son de re örter, et-
li che im Wal de oder Bus che, et li che im Was ser, et li che sonst im Fel de. De rer 
ge denc ken sie offt auff jhre Spra che, son der lich höret mans, wann sie flu chen, 
wie sie bald deß Te uff els des Me e res, bald des Wal des, des Win des etc. ge-
denc ken. Vnd ist die se mei nun ge, das die Te uff el leib li che Cre a tu ren sein, 
nicht new, u. s. w.

Die an der Fra ge.

Von Gespänsten oder sich tbah ren ers chei nun gen deß Te uff els: Ob der Te u ff el al ler ley 
ges talt der Mens chen vnd Vnvernünffti gen Thie re an neh men vnd drin ers chei nen, vnd 
ob auch je ni ge ges talt ei nes Mens chen, oder ei nes be son dern vnvernünffti gen Thie res, 
da rin er nicht ers chei nen vnd sich se hen las sen könne?

– – [27] Nu ist die ser örter ei ne ge mei ne mei nun ge, es könne der Te uff el 
al ler ley ges talt an sich neh men, vnd drin ers chei nen, ohn al lein in der ge stalt 
die ser dre y er Thie re könne vnd müge ers nicht thun, vnd die sel be könne er 
nicht an sich neh men. 1. Ex Ani ma li bus aqu eis, könne er nicht an sich neh-
men die ges talt ei nes Hech tes: auß den Vrsa chen, weil der Hecht, wie sie 
re den, die Pas sion in sei nem Kopff e ha be. Dann wann man das Haupt ei nes 
Hech tes zert hei let, so fin det man drin die Ge bei ne oder Gra den, welch ei ne 
gleich  heit ha ben mit dem Creutz e, Spe re, Geis sel vnd der Dor nen Kro nen 
etc. 2. Ex Ter rest  ri bus, könne er nicht an sich neh men die ges talt ei nes Lam-
mes, weil Chris tus der HERR das Lamb Gott es ge nant wird, so al ler Welt 
Sünde trägt, Joh. l. v. 29. 3. Ex vo la ti li bus, könne er nicht an sich neh men die 
ges talt ei ner Tau ben, auß den Vrsa chen, weil der H. Geist bey der Tauff e des 
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HEr ren, wie ei ne Tau be vom Him mel he rab ge fah ren vnd vber jhn kom men. 
Matth. 3. v. 16. Marc. 1. v. 10. Luc. 3. v. 21. Es ist aber ein abergläubig vnd 
nich tig ding, so viel leicht aus den fals chen off en bah run gen, so im Babs tumb 
ges che hen, herrühret, u. s. w.

Die Dritt e Fra ge.

Ob sich der Te uff el vom Mens chen zwin gen las se?

– – [35] Hie im Lan de sind et li che der Mei nun ge, man könne den Te uff el 
mit sei nen Gespänsten bin den, mit be son dern ban den. Hie von ha ben auch 
et li che ges chrie ben, vnd son der li che Cha rac te res vnd Zei chen in jhren Schriff-
ten ge setz et, da durch man den Te uff el be schwe ren vnd sich vnterthänig ma-
chen könne. D. Fran cis. Io ël Pro fess. Acad. Gryp hisw. de Mor bis Hy perp hys. et 
Re bus Mag. Thes. 13. u. s. w.

– – [36] Es kan aber nicht sein, daß der Sat han al so könne gez wun gen wer-
den, denn er les set sich von nie mand zwin gen, alß von Gott, – – [37] Das sich 
aber der Sa tan ans tel let vnd bedüncken les set alß würde er gez wun gen von 
den Mens chen durch sol che mitt el, ist nur ein Be trug, vnd ges chicht zu dem 
en de, daß er nur die Mens chen in sol chen Abergläubi gen vnd Te uff e lis chen 
Diens ten stärke, von Gott dem HER Ren ab wen de, vnd al so ins ver der ben 
füh re u. s. w.

[38] Da rumb wis se sich ein je der zu hüten, vnd tra we dem Te uff el nicht, 
das er sich vom Mens chen zwin gen las se, jhm sei nes ge fal lens Hülffe zu thun: 
Be son dern es ist nur ein Be trug. Der Vrsa chen hal ben muß auch ein jgli cher 
sol cher Ertz te vnd Te uff e lis cher Arz ney sich eus sern, wel che auch in die sen 
Ländern gebräuch lich ist bey dem Vnteutz schen Abergläubi gen Volc ke, son-
der lich das Ge nus Cu ran di su per sti tio sum, mit be schwe rung et li cher Kräuter, 
Saltz, Wachs, vnd der glei chen, etc.

Die Vier de Fra ge.

Ob der Te uff el vnd sei ne Ges pens te durch eus ser li che vnd leib li che Mitt el können 
ver trie ben wer den: Vnd wel ches das rech te Mitt el sey wie der den Sa tan vnd sei ne Ge-
spens te?

– – [42] Hie im Lan de helt mans dafür, das die Gespänste ver trie ben wer-
den vom We y rauch wann es an gezündet vnd geräuchert wird. Auch tra gen 
et li che sol cher Abergläubi ger Leu te Knob lauch vnd Zwie beln, wie der den 
Te uff el vnd sei ne Gespänste. Aber es ist al les nichts, u. s. w.

PAU  L I U S  E I N  H O R  N A S



– 588 –

 [43] Wei ter so helt mans hie im Lan de dafür, daß der Te uff el mit sei nen 
Gespänsten von dem Ha nen kre hen ver trie ben wer de. Denn so bald die Ha-
nen ge gen Mor gen kre hen, müsse er wei chen. Da rumb auch sol ches Glau bens 
Leu te, nicht ehe an he ben zu rei sen, ehe sie die Ha nen hören kre hen, weil sie 
mei nen das sie denn vom Te uff el vnd sei nen Gespänsten si cher sein. Die ses 
wol len sie da mit be wei sen, das vmb die Zeit, wann die Ha nen an he ben zu 
kre hen die Zeit lieb li cher vnd an ge neh mer sey, alß eben zu vor: Auch sey der 
Mensch alßbald muh ti ger, lus ti ger vnd bes ser zuf rie den, wie zu vor. Wel ches 
da her kom men sol, daß der Te uff el alßdenn ge wi chen. Aber es ist auch ei ne 
nich ti ge mei nun ge, u. s. w.

[49] Das ist das rech te mitt el wie der den Sa tan, das lie be Ge bet, so im Geis te 
vnd in der War heit ges chicht, u. s. w.

Das III. Ca pitt el.
Vom Aber glau ben wie der die Tauff e.

[51] Es ha ben viel einfälti ge Leu te die ei ne böse vnd abergläubi ge mei-
nun ge: Das, die sel ben so bißwei len von sin nen kom men, wie denn auch die 
Noc tam bu lo nes so daß Nachts im Schlaff e he rumb ge hen, auff die Gemächer 
stei gen, oder sonst im Schlaff e schre y en, ruff en, vnd re den etc. nicht recht 
ge tauff et sein. Wel ches jhrer mei nun ge nach da her kom men soll, daß der Pre-
di ger so da ge tauff et die Tauff e nicht recht Ad mi nist ri ret vnd ver rich tet, oder 
sonst ei nes bösen Le bens vnd Wan dels ge we sen. Oder daß die Pat hen so zu 
Ge fatt ern ges tan den ent we der nicht recht gegläubet, oder sonst ein böses Le-
ben geführet. Aber es ist ei ne nich ti ge vnd abergläubi ge mei nun ge, u. s. w.

[54] Es hat der Te uff el in die sem Lan de, ei nen bösen Aber glau ben in das 
vner fahr ne Vnteutz sche Volck bracht, daß es dafür helt, daß wann ein Kind, 
nach dem es ge tauff et, nicht wol zuf rie den, be son dern schre y et vnd vbel auff 
ist: Sey es mit dem Nah men so es in der Tauff e be kom men nicht zuf rie den: 
Sein der we gen her, vnd ge ben jhm ei nen an dern Nah men, den sel ben muß 
er be hal ten vnd ha ben, weil er mit dem ers ten so er in der Tauff e be kom men 
nicht zuf rie den ge we sen. Das diß in der War heit sich al so ver hal te, führen sie 
Exem pel ein, da sol ches be weh ret vnd wahr be fun den. Denn, alß sol che Kin-
der sich nicht wol len stil len las sen, auch je mehr sie bey jhrem Tauff Nah men 
ge ruff en, je mehr sie ges chry en vnd geschwächet wor den, vnd man jhnen 
ei nen an dern Nah men ge ge ben vnd bey dem sel ben ge ruff en, sein sie still blie-
ben vnd von der schwa cheit ge ne sen. Daß diß ein Te uff e lis cher Aber glau be 
sey, ist off en bahr, u. s. w.
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Das IV. Ca pitt el.
Von der Krafft vnd Wirc kun ge so Abergläubi ger wei se  

den Fes ten vnd Hei li gen Ta gen zu ges chrie ben wird.

[58] Ei ne son der li che abergläubi ge vnd nich ti ge mei nun ge ist auch die se, 
daß mans dafür helt, daß der Son tag vnd an de re hei li ge oder Fes ta ge be son-
de re krafft, wirc kun ge vnd hei lig keit vor an dern Ta gen vnd Zei ten ha ben. 
Oder, daß der Son tag vnd an de re hei li ge Ta ge, kräffti ger vnd wirc kli cher sein, 
alß sonst an de re Ta ge.

Die se mei nun ge ist nicht new, son dern auch schon bey den Jüden ge we-
sen, wie Chem ni tius be zeu get: Wel che es dafür ge hal ten, daß der Te uff el am 
Sab bath, we gen des sel ben hei lig keit flie he vnd wei che. Sol che hei lig keit, 
wir ckun ge vnd krafft, mis set man auch heut zu ta ge dem Son ta ge zu, da-
rumb man es dafür helt, daß die Mens chen so am Son ta ge ge boh ren wer den, 
vernünffti ger, wei ser, ges chic kter, lehr haff ti ger etc. sein sol len, alß eben die-
sel ben, so auff ei nen an dern Tag ge boh ren wer den. Die sel ben sol len auch 
vnter an dern die se ei gens chaff ten ha ben, das sie die Gespänste deß Te uff els 
se hen vnd ver trei ben können. Wel ches al les der Son tag ope ri ren vnd wirc ken 
soll. Al so mis set man dem Fre y ta ge, vor nem blich aber dem Char oder Stil len-
fre y ta ge, son der li che ei gens chaff ten vnd krafft zu, vnd gar vie le wun der li che 
wirc kun gen, so gar vnnd gantz vber die Na tur sein, wel che al le kürtze hal ben 
nicht können er zeh let vnd be schrie ben wer den.

Der Nacht der Ge burt Chris ti deß Her ren oder We y nach ten, wer den gar 
seltz a me, wun der bahr li che vnd vber natürli che din ge zu ge eig net, wel che mit 
ver wun de run ge zu hören vnd zu ver neh men: Al so das man sie kaum er zeh-
len kan. Vnter an dern soll vmb zwölff Vhr der sel ben Nacht kein Vieh oder 
vnvernünfftig Thier lie gen oder ru hen, son dern ste hen. Item, in der sel ben 
Stun de sol len al le Was ser zu Wein wer den: So bal de aber die Stun de verüber 
sol len sie wie der jhre natürli che ei gens chaff ten be kom men. Vnd der glei chen 
wun der bahr li cher din ge sol len gar viel sich in die ser Nacht be ge ben: Wel ches 
al les oh ne zweiff el vor zei ten im Babs tumb von den abergläubi gen vnd fau len 
München er dich tet, vnd dem abergläubi gen Volc ke ein ge bil det ist.

Wie man denn auch vor zei ten im Babs tumb närris cher wei se vor ge ge ben, 
das wann die Gloc ken nicht ge tauff et wor den, der Te uff el die sel ben von den 
Thürmen he run ter geführet, vnd in tieff e Was ser Gru ben oder Brun nen hi-
nein ge senc ket, wel che vmb 12. Vhr der sel ben Nacht geläutet wor den, al so 
daß man jhren klang hören können.

Am Os ter ta ge soll die Son ne we gen der Hei lig keit vnd be son de rer krafft 
deß Ta ges, mit sprin gen vnd hüpffen auff ge hen. – – –
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Dem Ta ge Jo han nis deß Täuff ers, wird die se krafft vnd hei lig keit zu  ge-
schrie ben, das die Kräuter, so an dem Ta ge ge le sen wer den, gros se vnd 
wun der bahr li che ei gens chaff ten vnd wirc kun gen ha ben sol len, wie der Fe-
wer scha  den, wie der böse Seu chen vnd Kranc khei ten, der Mens chen vnd deß 
Vie hes. Wann sie aber nur ei nen Tag dar nach ge le sen wer den, so se yn sie so 
kräfftig nicht mehr. Da rumb man denn not hwen dig auff den sel ben Tag vnd 
die fol gen de Nacht die sel ben auf e sen muß etc.

Da mit man aber sol chen mei nun gen nicht raum vnd stad ge be: Alß muß 
man in acht neh men, was die Fes te vnd hei li ge Ta ge an jhn sel ber sein, u. s. w.

Das V. Ca pitt el.
Von Ei gens chaff ten vnd Wirc kun gen der Hei li gen örter,  

alß Kir chen, Kirchhöffe, Al ta re vnd der glei chen.

[75] Was von den hei li gen Ta gen ge sa get ist, kan auch von et li chen be son-
dern vnd hei li gen örtern ge sa get wer den: Alß da sein Kir chen, Kirchhöffe, 
Al ta re etc. Denn es wird den sel ben auch ei ne be son de re vber natürli che krafft 
vnd wirc kun ge zu ges chrie ben. Erst lich ist die se mei nun ge, daß das Ge bet, so 
in der Kir chen ges chicht, viel andächti ger vnd Gott an ge neh mer sey, alß wans 
am an dern or te ges che he.

Al so wird den Al ta ren in der Kir chen ei ne be son de re krafft vnd wirc kun ge 
zu ges chrie ben. Vnd hal tens vie le da vor, daß das Wachs so von den Liech ten 
auff dem Al tar tropff et, zu vie len din gen gut vnd dien lich se yn, wel ches al les 
kürtze hal ben hie nicht kan er zeh let wer den. Da her das sel be mit fleiß, wann 
sie da zu ge rah ten können, auff ge ha ben wird. Jhrer et li che sol lens kauff en vnd 
wie ein be son der Hei lig thumb ver wah ren vnd wehrt hal ten.

Es ist auch nicht mit we ni ger ver wun de run ge zu ver neh men, was die Vn-
teutz  schen Leu te hie im Lan de den Gloc ken in der Kir chen vor pro prie te ten vnd 
ei gens chaff ten zu eig nen. Wann jhnen et was böses vnd wie der wer ti ges wie-
derfähret, vnd sie das sel be deß Son ta ges oder sonst am hei li gen Ta ge, wann 
die Gloc ken ge zo gen vnd ge leu tet wer den, vnter dem Gloc kenthürme ste-
hen de kla gen vnd ver mel den, soll jhnen ge hol fen wer den. Wann jhnen et was 
ges to len wird, vnd sie es da vnter dem Thur me wann geläutet wird an zei gen: 
Da müsse so ein Diebs tal off en bahr wer den. Wann auch je mand von jhnen 
beschüldi get wird, alß ha be er die ses oder je nes be gan gen, so entschüldigt er 
sich hie mit vnd spricht: Ich darff wol vnter der Gloc ken ge hen vnd schwe ren 
etc. Auch ha ben sie die se bösen geb rauch, daß wann sie je mand et was böses 
zufügen wol len, ge hen sie (wie ich von vie len sel ber gehöret) vnter dem Glo- 
c ken t hur me wann geläutet wird, vnd flu chen dem sel ben. Da soll jhrer mei-
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nun ge nach, die Gloc ke die ses vermügen, das sie zu we ge brin ge, daß wie der 
schall oder gedöne der Gloc ken ver ge het, al so müsse der sel be ver ge hen, dem 
gefl u chet wird.

Diß al les rühret her aus He yd nis chen vnd Bäbstis chen Aber glau ben: Vnd 
ist nichts an ders alß Re li qui ae Et hni ca rum et Pa pis ti ca rum su per sti tio num, u. s. w.

S TA B M E L DYS  T ĖS  I R  N I E  K I N G Ų  
P R I E  TA  RŲ PA  N E I  G I  M A S

1627

Pir ma da lis
Prieš prie ta rus ir stab mel dys tę, ku rie ki lę iš  

pa go ny bės ir ku rių vi sur te be si lai ko ma

Pir mas sky rius
Apie ne tik rų pa go niš kų die vų gar bi ni mą ir mel di mą si jiems

Ko kiõs siau bin gos stab mel dys tės bū ta iš se no šiuo se kraš tuo se, kiek daug 
ir vi so kių čia tu rė ta die vų, ge rų ir pik tų, ži no be maž vi si. Vie nas bu vo gė lių, 
ja vų ir ki tų že mės au ga lų die vas, ku riam bu vo ren gia mos apei gos, ki tas bu vo 
dan gaus ir že mės die vas, tre čias – jū ros die vas, ket vir tas – jū rei vių, penk tas – 
šu li nių ir upių, šeš tas – tur to die vas ir t. t. Tai gi jie tu rė jo at ski rą griaus ti nio ir 
vėt rų, švie sos ir am ži no sios tam sos, šven tų jų ap tva rų ir miš kų, li gų ir ne ga la-
vi mų, kiek vie nos vie to vės die vą, ir vi sų jų gar bei šio kraš to gy ven to jai at li ki-
nė jo sa vo tiš kas apei gas ir sa vaip mel dė si* .

[3–4] Bet ar vie nin te lės Krikš čio nių re li gi jos tik ro ji švie sa bei Šv. Evan ge li jos 
mo ky mas taip pat ši tuo se kraš tuo se jau su grio vė vel nio ka ra lys tę ir iš nai ki no 
stab mel dys tę? De ja, nors ir la bai gai la, bet iki pat šių die nų čia te bė ra daug 

 * Šis die vų ka ta lo gas pa im tas iš Jo no Ma lec kio-San dec kio laiš ko Jur giui Sa bi nui (Ge or-
gius Sa bi nus) Apie se no vės prū sų, li vo nie čių ir ki tų kai my ni nių gen čių re li gi ją ir au ko ji mus 
(De sac ri fi ci is et ido lo lat ria ve te rum Bo rus so rum, Li vo num, alia rum que vi ci na rum gen tium; 
BRMŠ, II, 199–212). Ein hor nas sa vo aiš ki ni me prieš prie ši na li vo nie čių „se nai siais lai-
kais“ iš pa žin tą re li gi ją sa vo me to prie ta rams, ku riuos jis pas kiau smul kiau ap ra šo 
(Man nhardt, 1936, 464).
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stab mel dys tės lie ka nų ir prie ta rų; dar pa si tai ko to kiõs senõs pa go niš kos 
stab mel dys tės, kad ne pai sant aki vaiz daus skir tu mo tarp švie sos ir tam sos 
te be gy vuo ja tos tam sos kū ri niai, nors esa ma aiš kaus ir švie saus Die vo žo-
džio. Ir nors šia me kraš te vie ti niai žem dir biai yra mo ko mi Die vo žo džio, 
su pa žin di na mi su Die vu ir jo die viš ką ja es me, kad yra vie nas Die vas, vie nas 
sa vo es me, bet tri juo se as me ny se, jie vis tiek, kaip man daž nai su nuo sta ba 
te ko iš girs ti, lai ko si sa vo, klai din gai ma ny da mi, jog yra daug die vų ir dei vių, 
ku rių ir da bar dar šau kia si sa vo dar buo se ir gy ve ni mo rei ka luo se. Dirb da mi 
dar že ar so de, jie krei pia si į Dar žo bei so do mo ti ną ar ba dei vę (Dahr se ma te); 
ei da mi į lau kus, šau kia si Lau ka ma tės, Lau kų ir ari mų mo ti nos, ar ba dei vės, 
(Lau ke ma te), ku riai jie taip pat dė ko ja, kai ja vai gra žiai au ga; šau liai ir me džio-
to jai, ei da mi į miš ką, krei pia si į Miš kų mo ti ną, ar ba dei vę (Mhes che ma te), 
pra šy da mi lai mės su gau ti ar ba nu šau ti žvė rį. Pa na šiai jie šau kia si na mi nių 
gy vu lių mo ti nos, ar ba dei vės. Leis da mie si į ke lio nę, krei pia si į Ke lio ar ba Ke-
liau nin kų mo ti ną, ar ba dei vę, ir t. t. To kie da ly kai jiems yra vi siš kai įpras ti ir 
jų prak ti kuo ja mi. […]

Ant ras sky rius
Apie die nų pa si rin ki mą

[5] Dar vie nas da ly kas, ne  ma žiau prieš ta rau jan tis Die vo žo džiui ir įsta-
ty mui, yra tai, kad šio se vie to se žmo nės la bai pai so at ski rų die nų, ku rioms 
pri ski ria ma ypa tin ga ga lia ir veiks min gu mas. To dėl kai ku rių ne pa pras tų 
vie nin te lės tei sin gos re li gi jos nu sta ty tų die nų jie at kak liai ne pri pa žįs ta, o ki-
tas, prie šin gai, iš ski ria, kad to mis die no mis bū tų dir ba mi vie ni ar ki ti dar bai. 
Žmo nės ma no, kad tie dar bai nu eis nie kais, jei gu ne bus at lie ka mi to mis ypa-
tin go mis, tam ty čia nu sta ty to mis die no mis. Pa vyz džiui, kai ku riems dar bams 
ne tin ka mu lai ko mas pir ma die nis, jiems ypač pa ren ka mas penk ta die nis, o kad 
vis kas ge rai sek tų si, rei kią tuos dar bus dirb ti tris penk ta die nius iš ei lės; jei gu 
jie bū sią at lie ka mi ku rią nors ki tą die ną, tai iš jų, gir di, nie ko ge ra ne iš ei sią. 
Bet tai, ma ny čiau, yra vie nas iš pa go niš kų prie ta rų.

Tre čias sky rius
Apie prie ta rin gą at ei ties spė ji mą iš paukš čių klyks mo

[9] […] Ta čiau ši ga lia pri ski ria ma ne vi sų, o tik kai ku rių paukš čių gar-
sams, pa vyz džiui, iš var nų ir kran klių krau paus krank sė ji mo spė ja ma apie 
be si ar ti nan čią ar ti mo gi mi nai čio mir tį, apie gre sian tį ka rą bei ki tas liūd nas 
ži nias. Pel ėdų ūba vi mui pri ski ria ma ga lia pra neš ti apie grei tai už pul sian čią 
epi de mi ją ir žmo nių mir tį, apie kil sian tį gais rą ir kt. Šar kos krykš ti mas ga lįs 
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reikš ti, kad at vyks sve ti mų žmo nių ar sve čių, ir tas žen klas esąs toks tik ras, 
jog jį ga vus jau ga li ma pra dė ti ruoš tis sve čius pri im ti.

O ge gu tei pri ski ria ma to kia ga lia: kai pa va sa rį ji už ku kuo ja, žmo gus iš 
ku ka vi mo kar tų su ži no, kiek me tų jam li ko gy ven ti. To dėl daž nas ati džiai 
klau so si ge gu tės ku ka vi mo ir stro piai skai čiuo ja: jei gu ji vie nam su ku kuo ja 
dvi de šimt, o ki tam tris de šimt kar tų, tai pir ma sis gy vens, kaip gir dė jo, dar 
dvi de šimt, o ant ra sis – tris de šimt me tų. Jei gu ku ka vi mų ma žiau, tai ir gy ven ti 
teks trum piau.

To kių vel niš kų prie ta rų krikš čio nys, ži no ma, ne tu ri. […]

Ket vir tas sky rius
Apie prie ta rin gą bū si mos ne lai mės spė ji mą iš kai ku rių at si tik ti nai  

su tik tų gy vū nų ar ba at si tik ti nai su tik to žmo gaus ir pan.

[16] Tarp ki tų šlykš čių prie ta rų šis ir gi už ima ne pas ku ti nę vie tą, nes juk iš 
at si tik ti nio su si ti ki mo su kai ku riais gy vū nais ar žmo nė mis spė ja ma įvyk siant 
kas nors blo ga ar ge ra. Jei gu, pa vyz džiui, ke lio nė je kas nors su tin ka zui kį, ir 
šis per bė ga jam ke lią, ar ba pa ma to iš tos pu sės, į ku rią va žiuo ja, at skren dan-
čią var ną, ar ba jei gu, iš ei da mas iš na mų, su tin ka mo te rį, tai ta die na jam nie ko 
ge ra ne ža da. To dėl tas, ku ris ką nors pa na šaus su si ti ko, ver čiau su ka at gal ir 
at si sa ko ke lio nės. […]

Penk tas sky rius
Apie ant gam ti nę ga lią, pri ski ria mą kri tu sių na mi nių gy vu lių  

ir mi ru sių žmo nių kau lams

[22] To kia nuo mo nė yra šia me kraš te tarp vie ti nių žmo nių la bai pa pli tu-
si: jie įsi ti ki nę, kad kri tu sių na mi nių gy vu lių ir mi ru sių žmo nių kau lai tu ri 
ne pa pras tą ga lią prieš ne ma ža vi so kių žmo nes ir gy vu lius už puo lan čių li gų 
ir bė dų. Jei gu ima kris ti gy vu liai, tai kri tu sių gy vu lių kau lai esan ti ypa tin ga 
ap si gy ni mo prie mo nė ir vais tas nuo to kio kri ti mo ir epi de mi jos. To dėl žmo-
nės to kių gy vu lių kau lus, tai yra ar klių ir kar vių kau kuo les, su smaigs to ant 
sta ti nių tvo ros ap link tvar tus, kad jos ap sau go tų gy vu lius nuo epi de mi jos 
ir ją iš vy tų. Be to, žmo nės ma no, kad jų ar klius nak ti mis jo di nė jan ti nak ties 
dva sia, ar ba Lė to nas (Le e ton), kaip jie ją va di na; šis juos vi siš kai nu va rąs nuo 
ko jų; ant kai ku rių ar klių esą ran da ma žen klų, ku riuos pa li kę šie rai te liai. Kad 
to kio jo di nė ji mo ne bū tų, į ėdžias po pa ša ru jie de da ar klio kau ko lę ti kė da mi, 
kad ji šias dva sias nu bai dys; o jos, ra du sios kri tu sio gy vu lio kau lus ar ba ar klio 
kau ko lę, pra ran dan čios sa vo ga lią šiam ar kliui. […]
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Šeš tas sky rius
Apie li kan tro pus, ar ba vil ka tus, ir kas jie to kie

[27] Kad esa ma li kan tro pų, ar ba vil ka tų, t. y. žmo nių, ku rie, vel nio pa-
akin ti, pik to vil ko pa vi da lu žmo nėms pa si ro do, po apy lin kes bas to si ir da ro 
ža lą tiek žmo nėms, tiek gy vu liams, yra įti ki ma ir ne ga li bū ti tvir tai pa neig ta. 
Bet kad su ta jų mu ta ci ja ir pa si ver ti mu bū tų taip, kaip jie pa tys vaiz duo ja ir 
kiek vie nas iš jų ti ki bei ma no, čia jau yra klau si mas. O jų nuo mo nė yra to kia. 
Li kan tro pai, ar ba to kie vil kų pa vi da lu ba si bas tan tys žmo nės, esą me temp si-
cho zės iš tik ti. Tai reiš kia, kad žmo gaus sie la per ei nan ti į vil ko kū ną ir efek tus 
bei veiks mus at lie ka jau kaip vil ka tas, tai yra vei kia ir vis ką da ro vil ko kū ne. 
O ta sai sie los per si kraus ty mas, kaip jie aiš ki na, įvyks tąs taip: žmo nės, ku rie 
ši taip vil ko pa vi da lu bas to si, tu rį tam tik rą lai ką, ka da jiems bū ti na to kiu 
pa vi da lu pa si ro dy ti ir im ti po apy lin kes ba la do tis; tuo me tu tas žmo gus tu ri 
nu kak ti į tam tik rą sun kiai pri ei na mą vie tą. Čia žmo gaus sie la per si ke lian ti 
į vil ko kū ną. Bet prie kū no, iš ku rio sie la iš ėjo, nie kam ne va lia pri si lies ti, ir 
jei gu kas nors ne ty čia tą kū ną pa lie či ąs, tad sie la ne be ga lin ti su grįž ti į žmo-
gaus kū ną ir tu rin ti pa si lik ti iki mir ties vil ko kū ne. Tai vie na ver si ja. O ki ta 
aiš ki na, kad li kan tro pi ja esan ti tran smu ta ci ja, ar ba pa si ver ti mas, kai vi sas 
žmo gus vil ku pa virs ta su kū nu ir sie la. Ši to kios tran smu ta ci jos bei pa si ver-
ti mo jie vie nas ki tam pa lin ki ger da mi, tai gi žmo gus gau na gė ri mą Vi is to rum 
ver bo rum (su ati tin ka mais žo džiais), t. y. kai ki tas, jį už ger da mas, lin ki vil ka tu 
pa virs ti, bas ty tis po apy lin kes ir da ry ti ža lą žmo nėms bei gy vu liams. Apie 
to kius da ly kus šia me kraš te iš ti sai šne ka ma ir la bai daug kas ti ki, kad taip ir 
esą. Bet tai yra ne kas ki ta kaip vel nio dar bas ir iš mo nė, kad varg šus žmo nes 
ap kvai lin tų ir t. t.

Sep tin tas sky rius
Apie vė lių mai ti ni mą

[38] Vie nas iš svar biau sių stab mel dys tės prie ta rų yra vė lių mai ti ni mas 
ir vai ši ni mas. Tai la bai pa go niš kas ir be die viš kas pa pro tys; ir nors jis bu vo 
griež tai už draus tas, vis tiek ne pa vy ko jo ga lu ti nai iš gy ven din ti ir vi siš kai iš-
nai kin ti. Nors da bar ne be ga li ma kaip se nai siais lai kais vė lių mai tin ti vie šai, 
vis dėl to dau ge lis to pa pro čio ne at si sa kė ir te be si lai ko slap ta. […]

Šį pa go niš ką bei prie ta rin gą pa pro tį to kraš to žmo nės bus, ma tyt, se nų se-
no vė je pe rė mę iš grai kų, ku rie, jo lai ky da mie si, vis ką da rė be veik ly giai taip 
pat. Ir tam rei ka lui jie tu rė jo nu sta ty tą lai ką, bū tent nuo šv. My ko lo iki Si mo-
no ir Ju do, t. y. nuo rug sė jo 29 iki spa lio 28 die nos. Šios ke tu rios sa vai tės, kai 
jie kel da vo to kias vė lių vai šes, ar ba puo tas, bu vo pats tin ka miau sias me tas: 
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ta da vi si jau bū da vo su kau pę vi so kio mais to ir gė ri mo at sar gų. Kaip tik šiuo 
me tu jie ir mai tin da vo sa vo mi ru sių gi mi nių ir gen čių vė les. Kaip ir grai kai 
se nų se no vė je, kvies da vo si jas šauk da mi var dais. Ir iki pat šių die nų dau ge liui 
yra įpras ta kas met, at ėjus skir tam me tui, su reng ti to kį vė lių mai ti ni mą: to dėl 
šios ke tu rios sa vai tės, kai vi sa tai vyks ta, va di na mos ypa tin gu, kaip jų kal bo je 
sa ko ma, vė lių lai ku (Wel le laick), ku ris [pavadinimas] ne at me na mais pa go ny-
bės lai kais kilęs iš ψυχοτ ρο φία (psichotropijos) ir vė lių mai ti ni mo. […]

[40] Ar jie [lat viai] jau ti kė jo am ži nu po mir ti niu gy ve ni mu, sun ku pa sa ky ti, 
bet vis dėl to ma nė, kad tai bū si ąs toks pat že miš kas ir na tū ra lus gy ve ni mas, 
kaip ir šia me pa sau ly je: te nai, kaip ir čia, bū sią val go ma, ge ria ma, mie ga ma, 
ren gia ma si ir kt. To dėl, lai do da mi sa vo mi ru siuo sius, jie ap ren gia juos ge rais 
dra bu žiais, įde da jiems pi ni gų, si dab ro, auk so, si dab ri nių pa puo ša lų ir kt., 
kad ana me gy ve ni me jie ga lė tų iš si vers ti. Aš pats gir dė jau ne tur tin gus žmo-
nes pa sa ko jant, kaip jie per di dį jį bad me tį, ku ris iš ti ko vi są šį kraš tą 1601 me-
tais, lai do ję sa viš kius ne tu rė da mi jiems nie ko įdė ti – nei dra bu žių, nei pi ni gų, 
nei ki to kių daik tų; ta da įdė da vę jiems ada tų ir siū lų, kad ana me gy ve ni me ga-
lė tų su si lo py ti sa vo se nas su dris ku sias dra pa nas ir ne rei kė tų pa si ro dy ti Vieš-
pa ties Die vo, šven tų jų an ge lų ir ki tų vė lių aki vaiz do je vi siš kai nuo giems. […]

[41] Ta čiau juo klai din ges nis ir be die viš kes nis yra koks nors da ly kas, juo 
stip riau jo lai ko si prie ta rin gi ir be die viš ki žmonės, juo sun kiau yra juos nuo 
to at pra tin ti. Tai ma ty ti ir iš pa pa sa ko to pa vyz džio. To kie žmo nės vi są sa vo 
sėk mę ir ge ro vę pri ski ria kaip tik stab mel dys tei ir prie ta rams. Dar ir šian dien 
dau ge lis ap gai les tau ja – ne tik pa slap čio mis, bet ir vie šai, – kad ne be ga lį lais-
vai kaip anks čiau mai tin ti sa vo mi ru sių žmo nių vė lių. Nes po to, kai jiems 
tai bu vę už draus ta ir jie lio vę si šio pa pro čio lai ky tis, din gu si vi sa jų lai mė ir 
ge ro vė ir juos už griu vu sios įvai rios bė dos – vie ną vie no kios, ki tą ki to kios, o 
tuos, ku rie šio pa pro čio kas met te be si lai ko, vi sos ne lai mės ap len kian čios; tie 
žmo nės vi sur, kur gy ve na, pa ti ria daug lai mės ir sėk mės. […]
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An tra da lis
Prieš prie ta rin gą pik tnau džia vi mą Šven tuo ju Raš tu,  

klai din gus ir stab mel diš kus įsi ti ki ni mus, žo džius ir dar bus, 
ku rių lai ko ma si ne pai sant mo ky mo apie an ge lus,  

vel nius bei krikš tą

Pir mas sky rius
Prieš prie ta rin gą pik tnau džia vi mą Šven tuo ju Raš tu

[3] Taip elg da mie si [t. y. nu si ženg da mi Šven ta jam Raš tui ir Vieš pa čiui Die-
vui], kai ku rie žmo nės nau do ja Šven tą jį Raš tą ki tiems da ly kams ne gu Die vas 
yra nu ro dęs ir jį pa li kęs. To kie at ve jai es ti, kai juo no ri ma gy dy ti li gas ar ba su-
si da ry ti ki tų kū no pa to gu mų. Daž niau siai ima ma Evan ge li ja pa gal Jo ną, ku ri, 
dau gel kar tų per ra šy ta, kli juo ja ma ant tvar tų sie nų ar ba du rų, idant gal vi jai 
ge rai aug tų ir bū tų svei ki. Pa na šiai kaip ir šiuo li gų gy dy mo at ve ju, nau  do ja-
mi ir iš Bib li jos pa im ti heb ra jiš ki VIEŠ PA TIES Die vo var dai, kaip Jah vė, Ša dai, 
Elo hi mas* , taip pat Šentojo Raš to po sa kiai; jie ka bi na mi ant kak lo ir ne šio ja mi 
sau gan tis li gų, su žei di mų, per kū ni jos, kru šos ir vėt rų. To kie yra ir pos me liai, 
skir ti krau jui už ke rė ti ar ba nu mal dy ti:

San guis manè ri te Si cut Chris tus fe cit in se,
San guis manè in tuâ venâ, Si cut Chris tus fe cit in suâ pa enâ,
San guis manè fi xus, Si cut Chris tus fuit cru ci fi xus.

Krau jas ry tą pa gal pa pro čius, Taip Kris tus pa da rė sa vy je,
Krau jas ry tą ta vo gys lo je, Taip Kris tus pa da rė per sa vo baus mę,
Krau jas ry tą stip rus,  Taip Kris tus bu vo nu kry žiuo tas.

Taip pat ir var dai tri jų šven tų ka ra lių, ku rie Kris tui, mū sų Vieš pa čiui, at ne-
šė auk so, smil ka lų ir mi ros (kaip pa sa ko ja ka ta li kų is to ri jos, Šven ta sis Raš tas, 
bet Mt 2 jie va di na mi Ry tų kraš tų iš min čiais), pa si ri ša mi po kak lu ir ne šio ja-
mi, kad ne už pul tų epi de mi ja; tai ma ty ti iš šio pos me lio:

Cas par fert Myr rham, thus Mel chior, Balt ha sar au rum,
Ha ec tria qui se cum por ta bit no mi na Re gum,
So lui tur â morbô Chris ti pie ta te ca ducô.

 * Pen kiak ny gė je Die vo var das Jah vė ver čia mas „Vieš pats“; Elo him – se mi tų k. žo džio pras-
mė – „Ga ly bės“; El-Šad dai heb ra jų k. žo dis ver čia mas „Vi sa ga lis“. (Red. past. pa gal: Šven-
ta sis Raš tas: Se na sis ir Nau ja sis Tes ta mentas, Vil nius, 1998.)
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Kas pa ras ne ša mi rą, Merkelis – smil ka lą, Bal ta za ras – auk są,
Tas, ku ris at si neš šiuos tris ka ra lių var dus,
Yra Kris taus gai les tin gu mo iš gel bė ja mas nuo nuo ma rio.

Ta čiau tai yra di de lis šlykš tus prie ta ras bei nuo dė mė ir t. t.

Ant ras sky rius
Apie prie ta rus ir stab mel dys tę, prieš ta rau jan čius mo ky mui  

apie an ge lus ir ypač apie vel nius

Pir mas klau si mas

Apie vel nius. Ar jie yra kū niš ki pa da rai, tu rin tys na tū ra lius kū nus, ar jiems rei kia at-
lik ti kū niš kas reik mes sa vo kū nui ir gy vy bei pa lai ky ti, ar jie dau gi na si ir gim do vai kus, 
ar mirš ta ir ar tu ri sa vo ypa tin gas bu vei nes – miš ke, van de ny je, jū ro je, lau kuo se ar dar 
kur nors?

[8] Dau ge lio šio kraš to žmo nių ma ny mu, vel niai esą kū niš ki pa da rai, ir jų 
kū nai esą to kie pat kaip žmo nių, to dėl jie ir gy ve ną kaip žmo nės, ir jų kū no 
bei gy ve ni mo reik mės esan čios to kios pat. Iš to ky la ir jų po žiū ris, kad vel-
niai tu ri sa vo bu vei nes ir gy ve na tam tik ro se vie to se – vie ni miš kuo se ar ba 
krū muo se, ki ti van de ny je, tre ti šiaip lau kuo se. Juos žmo nės daž nai mi ni sa vo 
kal bo je; keis ta bū na klau sy tis, kai jie kei kia si: jie mi ni tai jū ros, tai miš ko, tai 
vė jo bei ki to kius vel nius. Ta čiau ma ny mai, kad vel niai esan tys kū niš ki pa da-
rai, nė ra nau ji ir t. t.

Ant ras klau si mas

Apie vai duok lius ar ba vel nio pa si ro dy mus ma to mu pa vi da lu. Ar vel nias įgau na vi-
so kius žmo nių ir ne pro tin gų gy vu lių pa vi da lus ir jais pa si ro do ir ar jis ga li pa si vers ti 
žmo nė mis ar ba ypač ne pro tin gais gy vu liais, ku rių pa vi da lu jis ne ga lė tų pa si ro dy ti ir jo 
nie kas ne ma ty tų?

– – [27] Šių vie tų žmo nės iš ti sai ma no, kad vel nias ga li įgau ti bet ko kį pa-
vi da lą ir juo pa si ro dy ti, iš sky rus tik tai tris gy vū nus, ku riais jis ne ga li nei pa-
si vers ti, nei pa si ro dy ti. 1. Iš van dens gy vū nų jis ne ga lįs pa si vers ti ly de ka, nes 
ji, kaip žmo nės aiš ki na, sa vo gal vo je tu rin ti Kris taus kan čią. Mat kai iš da ro ma 
ly de kos gal va, jo je ran da ma kau lų, tu rin čių pa na šu mo į kry žių, ie tį, rykš tę, 
erš kė tį ir kt. 2. Iš sau su mos gy vū nų jis ne ga lįs pa si vers ti ėriu ku, nes Kris tus, 
mū sų Vieš pats, jį pa va di no Die vo avi nė liu, ku ris nai ki na vi so pa sau lio nuo-

PAU  L I U S  E I N  H O R  N A S



– 598 –

dė mes (Jn 1, 29). 3. Iš paukš čių jis ne ga lįs pa si vers ti ba lan džiu, nes krikš ti jant 
Vieš pa tį Šven to ji Dva sia nu si lei du si iš dan gaus it ba lan dis (Mt 3, 16; Mk 1, 10; 
Lk 3, 21). Ta čiau ta tai yra prie ta riš ki ir ne tik ri da ly kai, ki lę gal būt iš klai din gų 
ap raiš kų, ku rių ka ta li ky bė je pa si tai ko, ir t. t.

Tre čias klau si mas

Ar žmo gus įsten gia vel nią su tram dy ti?

– – [35] Kai ku rie šio kraš to žmo nės ma no, kad vel nią su jo vai duok liais 
esą ga li ma su sais ty ti ypa tin gais sai tais. Apie tai kai kas yra ra šęs, net nu ro dęs 
tam tik rus bū dus ir pa tei kęs žen klus, ku riais esą įma no ma vel niui ap sun kin ti 
veik lą ir pa da ry ti jį pa klus nų (D. Fran cis, Io ël Pro fess. Acad. Gryp hisw. de Mor bis 
Hy perp hys. et Re bus Mag. Thes. 13 ir tol.). (Leidinys nenustatytas. – Red. past.)

– – [36] Ta čiau ne ga li bū ti, kad šė to nui ši taip įma no ma bū tų pri mes ti sa vo 
va lią, nes jis ne pa si duo da nie kam, vien tik Die vui, – – [37] O kad šė to nas 
ap si me ta ir vaiz duo ja, jog to kiais bū dais esąs žmo gaus tram do mas, tė ra tik 
ap gau lė ir da ro ma vien tam, kad su stip rin tų žmo nių ti kė ji mą šiais prie ta rais 
bei šio mis vel nio iš dai go mis, kad ati to lin tų žmo gų nuo Vieš pa ties Die vo, tai-
gi, kad nu ves tų jį į pra žū tį, ir t. t.

[38] Tad te gu kiek vie nas sau go ja si ir vel niu ne ti ki, jog šis pa klūs tąs žmo-
gui ir jam pa de dąs – tai gry na ap gau lė. Rei kia at skleis ti, kaip kiek vie nas toks 
gy dy to jas gy do ir ko kius vel nio vais tus siū lo, ko kius vais tus var to ja vie ti niai 
prie ta rin gi žmo nės, ypač rei kia nu sta ty ti Ge nus Cu ran di su per sti tio sum (prie-
ta rin gą gy dy mo bū dą), ka da gy do mo ji ga lia pri ski ria ma žo le lėms, drus kai, 
vaš kui ir kt.

Ket vir tas klau si mas

Ar vel nias ir jo vai duok liai ga li bū ti iš va ry ti iš ori nė mis ir kū niš ko mis prie mo nė mis ir 
ko kios iš jų šė to ną ir jo vai duok lius vei kia ge riau siai?

– – [42] Šia me kraš te ma no ma, kad vai duok liai iš va ro mi už deg tais ir dū mi-
na mais smil ka lais. Kai ku rie prie ta rin gi žmo nės, no rė da mi ap si sau go ti nuo 
vel nio ir jo vai duok lių, ne šio ja si čes na ką ar svo gū ną. Bet tai yra gry ni nie kai, 
ir t. t.

[43] Be to, šia me kraš te dar esa ma nuo mo nės, kad vel nią ir jo vai duok lius 
iš va rąs gai džio gie do ji mas. Kai tik ry te gai dys pra gys ta, vel nias tu rįs neš din-
tis. To dėl žmo nės, ku rie tuo ti ki, nie ka da ne si lei džia į ke lio nę anks čiau, ne gu 
už girs ta gai džius gie dant, ta da jie jau čia si esą nuo vel nio ir jo vai duok lių 
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sau gūs. Tą sa vo įsi ti ki ni mą jie įro di nė ja teig da mi, kad lai kas gai džiams nu-
gie do jus esąs mie les nis ir ma lo nes nis ne gu prieš tai. Ta da žmo gus iš kar to 
pa si jun tąs drą ses nis, links mes nis ir la biau pa ten kin tas. Taip at si tin ką to dėl, 
kad vel nias jau esąs pa si trau kęs. Bet tai ir gi ple pa lai, ir t. t.

[49] Ge riau sia prie mo nė prieš šė to ną yra nuo šir di mal da, kal ba ma min ty se 
ar ba bal su, ir t. t.

Tre čias sky rius
Apie prie ta rus, su si ju sius su krikš tu

[51] Dau ge lis nai vių žmo nių čia yra įsi ka lę į gal vą pik tą prie ta rą, kad tie, 
ku rie ret sy kiais ne ten ka nuo vo kos, pa vyz džiui, lu na ti kai, nak ti mis mie go da-
mi vaikš to, lai pio ja ant aukš to ar šiaip per mie gus šau kia, rė kau ja, kal ba ir kt., 
esą ne vy ku siai pa krikš ty ti. Jie įsi ti ki nę, kad ku ni gas, tuos žmo nes krikš ty da-
mas, ne vis ką at li kęs kaip rei kiant ar ba pats gy ve nęs ne do rą gy ve ni mą. Ar ba 
krikš ta tė viai, ku rie juos krikš ti jo, ne bu vę nuo šir džiai ti kin tys ar ne de ra mai 
gy ve nę. Ta čiau tai nie ko ben dra su tei sy be ne tu rin tis prie ta ras, ir t. t.

[54] Vel nias tarp ne pa ty ru sių šio kraš to vie ti nių žmo nių yra pa sė jęs prie ta-
rą, jog jei gu vai kas pa krikš ty tas ne nu rims ta, rė kia ir spar do si, tai esąs ne pa-
ten kin tas gau tuo ju var du. Ta da žmo nės jam duo da ki tą var dą, ir šį ji sai tu ri 
tu rė ti jau vi są lai ką, nes pir ma sis, ku rį ga vo per krikš tą, jo ne ten ki nęs. Kad 
taip esą iš tik rų jų, žmo nės pa tei kia pa vyz džių, ro dan čių ir pa tvir ti nan čių jų 
įsi ti ki ni mą. Jie ži ną at ve jų, kai to kių vai kų nie kaip ne pa vyk da vę nu mal dy ti, 
ir juo dau giau jie bū da vę šne ki na mi krikš to var du, juo la biau rėk da vę ir ga-
liau siai nu silp da vę, o kai jiems bū da vęs su tei kia mas ki tas var das, ku riuo į jį 
bū da vę krei pia ma si, jie nu rim da vę ir vėl su stip rė da vę. Kad vi sa tai yra vel nio 
iš mo nė, aiš ku kaip die ną, ir t. t.

Ket vir tas sky rius
Apie keis tas ga lias, pri ski ria mas šven tėms ir  

šven toms die noms

[58] Keis tas ir nie kam ti kęs įsi ti ki ni mas yra ir tai, jog sek ma die niai ir ki tos 
šven tos die nos ar šven tės, pa ly gin ti su ki to mis die no mis ar ki tu lai ku, tu rin-
čios ypa tin gą ga lią, da ran čios ypa tin gą po vei kį ir iš si ski rian čios ypa tin gu 
šven tu mu.

Šis įsi ti ki ni mas nė ra nau jas da ly kas, taip ma nė, kaip liu di ja Chem ni ci jus, 
jau ju dė jai: šie ti kė ję, kad per ša bą – dėl to, kad jis esąs šven tas, – vel nias pa si-
trau ki ąs. Toks šven tu mas bei to kios ga lios ir šiais lai kais dar te be pri ski ria mi 

PAU  L I U S  E I N  H O R  N A S



– 600 –

sek ma die niams, to dėl ma no ma, kad žmo nės, gi mę sek ma die nį, esą pro tin ges-
ni, iš min tin ges ni, ap suk res ni, ga bes ni ir kt. už tuos, ku rie gi mę ki to mis die no-
mis. Be to, sek ma die nį gi mu sie ji tu rį dar ge bė ji mą ma ty ti vel nio vai duok lius 
ir juos iš va ry ti. Ka dan gi toks veiks min gas yra sek ma die nis, tai ir penk ta die-
niui, vi sų pir ma Di džia jam penk ta die niui, su tei kia ma vi so kių ypa ty bių ir 
ga lių, net gi to kių ste buk lin gų da ly kų, ku rie yra ant gam tiš ki; ta čiau dėl ne di-
de lės kny gos ap im ties ne ga li me jų vi sų pa pa sa ko ti ir ap ra šy ti.

Kris taus, mū sų Vieš pa ties, gi mi mo nak tį, ar ba per Ka lė das, at si tin ką to kių 
keis tų, ste buk lin gų ir ant gam tiš kų da ly kų, kad tie siog gal von ne tel pa, to dėl 
sun ku apie juos ir pa pa sa ko ti. Pa vyz džiui, yra ma no ma, kad tą nak tį dvy lik tą 
va lan dą nė vie nas gal vi jas ar ki tas ne pro tin gas gy vū nas ne tu ri gu lė ti ar il sė-
tis, o pri va lo sto vė ti. Be to, tą va lan dą vi si van de nys pa virs tą vy nu, bet kai tik 
to ji va lan da pra ei nan ti, tie skys čiai vėl at gau ną sa vo na tū ra li ą sias sa vy bes. Ir 
to kių ste buk lų tą nak tį nu tin ką ga na daug, ta čiau, be jo kios abe jo nės, jie yra 
la bai se nais lai kais bu vę iš gal vo ti ne iš ma nė lių ir tin gi nių vie nuo lių, ku rie juos 
pa sklei dę tarp prie ta rin gų žmo nių.

Be to, ka ta li kiš kuo se kraš tuo se bū ta kvai lo įsi ti ki ni mo, kad jei gu var pų 
nie kas ne pa šven tin da vęs, tai vel nias juos nu ga ben da vęs nuo bokš tų ir pa-
skan din da vęs gi lio se pel kė se ar ba upė se, ir šie Ka lė dų nak tį dvy lik tą va lan dą 
im da vę skam bin ti, ir žmo nės tą jų skam bė ji mą gir dė da vę.

Per Ve ly kas, ka dan gi to ji die na la bai šven ta ir tu ri ypa tin gą ga lią, sau lė te-
kan ti pa si šo ki nė da ma. – – –

Šv. Jo no Krikš ty to jo die na ir gi lai ko ma šven ta ir jai pri ski ria ma to kia ga-
lia: tą die ną su rink tos žo le lės tu rin čios ne pa pras tų ir ste buk lin gų sa vy bių ir 
ga lin čios tiek žmo nes, tiek gy vu lius ap sau go ti nuo gais ro, bai sių epi de mi jų 
ir li gų. Bet su rink tų vie na die na vė liau ga lia jau ne be to kia di de lė. To dėl esą 
bū ti na žo les rink ti tik tą pa čią die ną bei ar ti miau sią nak tį ir kt.

No rint už kirs ti ke lią to kių prie ta rų pli ti mui, rei kia žiū rė ti, kad šven tės ir 
šven tos die nos bū tų lai ko mos tuo, kas jos iš tik rų jų yra, ir t. t.

Penk tas sky rius
Apie šven tų vie tų, to kių kaip baž ny čios, ka pi nės,  

al to riai ir pan., sa vy bes bei veiks min gu mą

[75] Tai, kas pa pa sa ko ta apie šven tas die nas, tin ka ir kai ku rioms ypa-
tin goms bei šven toms vie toms, to kioms kaip baž ny čios, ka pi nės, al to riai ir 
kt. Toms vie toms taip pat pri ski ria mos ant gam tiš kos ga lios bei sa vy bės. Pir-
miau sia ma no ma, kad jei gu mel džia ma si baž ny čio je, tai to kia mal da esan ti 
daug pa gar bes nė ir Die vui ma lo nes nė, ne gu to ji, ku ri kal ba ma ko kio je nors 
ki to je vie to je.
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Tai gi ir al to riai baž ny čio se lai ko mi tu rį ypa tin gą ga lią bei veiks min gu mą. 
Dau ge lis įsi ti ki nę, kad vaš kas, ku ris nu var va nuo žva kių ant al to riaus, esąs 
tin ka mas ir nau din gas dau ge liui da ly kų, tik apie juos dėl kny gos ri bo tos 
ap im ties ne ga li me pa pa sa ko ti. Pri dur si me tik, kad žmo nės, jei gu ga li pri ei ti, 
to kį vaš ką la bai kruopš čiai su si gram do. Ki ti, sa ko, jį per ką ir sau go ją kaip di-
džiu lę šven te ny bę.

Ne ma žiau keis tai at ro do ir tos ypa ty bės bei sa vy bės, ku rias šio kraš to vie ti-
niai žmo nės pri ski ria baž ny čių var pams. Jei gu kam nors at si tin ka ko kia ne lai-
mė ar ki ta blo gy bė ir šis sek ma die nį ar per ki tą šven tą die ną, kai skam bi na ma 
var pais, sto vė da mas prie var pi nės iš sa ko sa vo bė dą, toks da ly kas pa de dąs. 
Jei gu kam nors pa va gia mas koks daik tas ir nu ken tė ju sy sis prie var pi nės, 
skam bant var pams, tą įvy kį pa gar si nąs, tai va gys tė iš aiš kė jan ti. Ap kal tin ta sis 
vie no kiu ar ki to kiu nu si žen gi mu tei sin da ma sis sa ko: „Ga liu nu ei ti po var pais 
ir pri siek ti“ ir kt. Be to, jie tu ri dar vie ną bjau rų įpro tį – no rė da mi kam nors 
pa kenk ti (aš pats sa vo au si mis iš dau ge lio gir dė jau), ei na prie var pi nės ir, kai 
pra de da var pai skam bin ti, ima tą žmo gų plūs ti. Jų ma ny mu, var pų gau de sys 
plū di mą si nu ne šąs iki plūs ta mo jo, o kai šie nu ty lan tys, tai ir plū di mo po vei-
kis pra ei nąs.

Vi si to kie ti kė ji mai yra at si ra dę iš pa go niš kų ir ka ta li kiš kų prie ta rų – jie yra 
ne kas ki ta, kaip Re li qui ae Et hni ca rum et Pa pis ti ca rum su per sti tio num (et ni nių ir 
po piežininkiš kųjų prie ta rų lie ka nos) ir t. t.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

R E  FOR  M A T IO  GE N  T I S  LE T  T I  C AE  
I N  DU C A T U  C U R  L A N  DI AE

1636

Das Ers te Ca pi tel.
Von den He yd nis chen Abgötte rey vnd fals chen Gott es diens te  

des Lett is chen oder Vnteut schen Volc kes in ge mein,  
wie dem zu be geg nen, vnd wie mit jhnen vmb zu ge hen,  

das man sie gäntzlich da von brin ge.

[2a] […] Wel chen die ses Lan des Ein woh ner in al lem ge fol get, in dem sie 
auch vie le vnd man cher ley Götter vnd Göttin nen ge habt, alß nem blich, des 
Him mels, des Ge witt ers, des Don ners, der Blitz en, des Me e res, der Win de, 
des Fe wers, der Fel der oder des Ac kers, der Gar ten, des Vie hes, der Würme, 
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des We ges, wel chen sie an ge ruff en wann sie vber Feld ge zo gen, der Büsche 
oder Holtz un gen, wel chen sie be son de re Wälder oder Ge he ge de di ci ret vnd 
zu ge eig net, die sel ben auch so hei lig ge hal ten, das nie mand ohn sie, [2b] vnd 
die jhrer Abgötte rey vnnd He yd nis chen Glau bens ge we sen, hi nein ge hen 
dürffen, hat sich sonst je mand drin ge fun den, ist er ohn Ge fahr Lei bes vnd 
Le bens, oder sonst Ver letz ung sei ner Glie der nicht he rauß gan gen, wie die 
Er fah rung offt dar get han vnd be zeu get.

Ob man nu gleich ver mei net, sol che He yd nis che Abgötte rey sey nu mehr 
gar vnd gantz bey die ser Na tion ver til get vnd nicht mehr zu fin den, so be fin-
det sich doch das con tra rium vnd ge gent heil, in dem noch heu te die sen Tag, 
sol che jhre Götter vnd Göttin nen von jhnen an ge ruff en wer den, wer es nicht 
gläubet, der ge be nur acht auff jhre Wor te, son der lich wann sie an jhre Ar beit 
ge hen im Wal de, im Fel de, Gar ten, auff der Rei se etc. wie sie die Wälder=Göt-
ter vnd Göttin nen, die Feld=Mutt er, Gar ten=Mutt er oder Göttinn, die Göttinn 
des We ges vmb be ys tand vnnd glückli che Rei se an ruff en vnd bitt en, da ne ben 
höret man das auch auß jhren Lie dern, so sie sol chen jhren Göttern vnd Gö t-
tin nen, alß pe cu lia res hym nos De o rum zu Eh ren sin gen. Das mans aber bißher 
nicht in acht ge nom men, ist da her kom men, das man jhrer Spra che nicht wol 
kündig ge we sen, vnd auf jhre Re de, Wor te, Werc ke, Gesänge etc. nicht groß 
acht ge ge ben, auch sich sonst nicht groß drumb bekümmert, in dem man sich 
ein ge bil det, es we re sol che Abgötte rey bey jhnen gantz ver los chen.

Die weil nu aber ein sol ches sich noch ver neh men les set, alß ist von nöthen 
das man wis se wie vnd auff was wei se, erst lich in ge ne re oder in ge mein sol-
chem vbel vor zu kom men, vnd wie mit den Leu ten vmb zu ge hen, das man 
sie von al ler hand Abgötte rey brin ge; Fürs an der, wie man sie von viel heit der 
He yd nis chen Götter, wel cher sie noch ge denc ken vnd vnter sich an ruff en, zu 
dem Erkändtniß des ei ni gen, ewi gen vnd wah ren Gott es vnd des sel ben An-
ruff ung reitz e. […]

[4a] […] Erst lich müssen die Pre di ger im Lan de der Vnteut schen Spra che 
recht kündig se yn, da mit sie sie nicht al lein recht ler nen vnd un ter rich ten, 
son dern sich auch jhrer Abgötte rey recht erkündi gen können, wel ches denn 
nicht ges che hen kan, wo man jhre Spra che nicht recht kan, dem es steckt auch 
viel abgöttis ches We sens in jhren Wor ten, Re den, Lie dern vnd an dern mehr 
jhren gebräuchen. […]

[4b] […] aber die elen den Leu te rich te ten wie der die Abgötte rey im ge-
rings ten nichts auß; sie wah ren Abgöttisch vnd blie ben Abgöttisch, denn sie 
tha ten sonst nichts, alß das sie die ar men Leu te da zu hiel ten, das sie jhre 
Mes se anhöre ten, die Hei li gen an ruff e ten vnd die Ketz er vnnd jhre Leh re 
schmähe ten, vmb jhre Abgötte rey aber die sel be gründlich zu ver neh men vnd 
sie ab zus chaff en, bekümmer ten sie sich gantz nichts, ja, sie wus ten nichts 
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drumb, was es we re vnd was sie hiel ten, wur den al so nur von den Halßstar-
ri gen und Abgöttis chen Leu ten in die Na se hi nein ve xi ret, denn so lang sie 
bey jhnen weh ren, wah ren sie gut Cat ho lisch, la gen für der Mes se gros ser 
An dacht, dückten vnd bückten sich auffs demühtigs te; da sie aber von jhnen 
wah ren, wah ren sie gut He yd nisch, vnd rieff en jhre Lau ka ma at, Mes cha  maat, 
Lo pe ma at vnd an de re Götter vnd Göttin nen mit Fleiß an, vnd gieng im Herbs te 
jhr Se e lens pei sen vnd an de re Fan ta sey mit fleiß für sich, da vers tun den sich 
die elen den Bäbstis che Prie ster nichts auff, son dern es la che ten die muht-
wil li  gen Leu te in jhre Faust, das sie jhre Leh rer so fein äffen vnd in die Na se 
hi nein ve xi ren kond ten; wie ich denn das sel be vnter an dern von zwe y en Ro-
den peus sis chen Baw ren ver nom men, wel che auß jhrer Re li gion ein Gespött 
trie ben, vnd frey he raußsag ten, wie sie es mach ten. […]

[5a] […] Wann sie nu aber ver mein ten sie hett en jhrem din ge ge nug get han, 
vnd jhre Vnteut schen wol vnter rich tet, so be fand sichs das ein con fu sum cha os 
oder ein ver mis chter Glau be auß dem Bäbstis chen vnd He yd nis chen wor den 
war, denn wie sie da zu ge hal ten wur den, das sie die Hei li gen, son der lich die 
Jung fraw Ma riam an ruff en sol ten, vnd sie sa hen das es mit der An ruff ung 
jhrer Götter vnd Göttin nen vbe rein kahm, da rieff en sie be ydes die Jung fraw 
Ma riam vnd an de re Hei li gen, vnd denn auch jhre Götter vnd Götin nen an, 
ver mei ne ten al so, sie we ren mit ei nan der ei nig vnd köndten be yder se yts helf-
fen, wie man denn das sel be auß jhren Wor ten offt ver nom men, das sie we gen 
jhres Vie hes, ei ne sol che An ruff un ge ver neh men las sen; O Ma rin ga dar ga, o Lo  pu 
Ma tiet bag ga ta, ver mei nen de sie köndten be yde helff en, so wol die Jung fraw 
Ma ria so wol auch jhre He yd nis che Vie heGöttin. Denn das pfle get al le zeit 
zu ges che hen, wann man die Leu te nicht recht vnter rich tet, son dern von ei ner 
fals chen Le re zur an dern zeucht, das alß denn auß be yden ei nes wer de. […]

[6b] […] Zum dritt en, Müssen sie auff jhre Abgöttis che Wor te vnd Ge behr-
de, son der lich aber auff jhre Woh nun gen gu te acht ha ben, vnd ver neh men, 
ob sie nicht an jhren Zäunen, auff den Häusern, auff dem Ac ker vnd in jhren 
Höltzun gen noch et li che re li qui as su per sti tio nis vnd Ido lo lat rias ha ben, vnd 
wann sie et was ver neh men, fleis sig nach fors chen zu wel chem En de sie sol-
che din ge hal ten, vnd wann sie sich des erkündi get, dar nach trach ten, das sie 
durch gu ten vnd gründli chen Vnter richt ab ges chaff et wer den.

[7a] […] Was nu in spe cie die Abgötte rey de rer in die sem Ca pi tel ge dacht, 
be lan get, nem blich die An ruff ung vie ler vnnd ma cher ley Götter vnd Göttin-
nen, wel che noch bey jhnen sehr ge mein, so müssen die Herrn Pa sto res in 
öffent li chen Pre dig ten, wie denn auch in den Jährli chen Vi si ta tio ni bus, oder 
wann sie et was ver neh men, sie fleis sig vnd trew lich vnter rich ten, nem blich 
das nur ein ei ni ger ewi ger vnd wah rer Gott sey, der Va ter, Sohn vnd H. Geist, 
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wie sie des auß Gott es Wort vnd in so der heit auß dem ers ten Ge bo te vnter-
rich tet, vnd das sel be jhnen auß Gott es Wort einfältig erklären vnd be wei sen, 
das der sel be ei ni ge Gott Him mel, Er den, das Me er, Don ner, Blitz en vnd al le 
an de re Cre a tu ren re gie re, vnd vber al le din ge her rsche, der sel be al lein ge be 
auch al les, was zur Lei bes Nah rung vnd Noh tturfft gehöret, im Fel de, im Wal-
de, in den Gar ten, an Vie he vnd al len an dern Or ten, wie die Nah men ha ben. 
Da rumb denn die Lau ka Ma at, Ju ras ma at, Da ar sa Ma at, Lo pu Ma at, We ja Ma at, 
vnd an de re jhre Götter vnnd Göttin nen nicht an zu ruff en, denn die sel ben 
nicht Götter, son dern in der War heit rech te Te uff el vnd böse Geis ter se yn, vnd 
wann jhre Vo rEl tern sie ge eh ret vnd an ge ruff en, se ynd sie vom Te uff el al so 
verführet wor den, […]

[7b] […] 2. Das er al les ge be was zu vnter hal tung Lei bes vnd Le bens von 
nöhten, vnd der we gen nicht die Lau ka Ma at vmd Get re y de, die Da ar sa Ma at 
vmb Gar ten gewächs, We ja Ma at vmb gut Ge witt er, die Lo pu Ma at vmb Vie he, 
son dern GOtt der HErr al lein vmb al les an zu ruff en, weil von jhm al lein al les 
her kompt. […]

Das an der Ca pi tel.
Von jhrem He yd nis chen Opff er so sie get han  

die Pes ti lentz ab zu wen den.

[8b] […] vnd ha ben sol che Opff er auch die se Leu te oder Un teut schen ge-
than in sol cher Zeit, wel ches sie So bar ge heis sen, das ist, ein zu sam men ge le-
get oder von vie len zu sam men ges chos sen Opff er, denn jhrer viel zu sam men 
get re ten, vnd jgli cher so viel Gel des wie der an der zu sam men ge le get, vnd 
dafür zu sol chem Opff er ein stück Vie hes ge kaufft, vnd das sel be ge opff ert, 
her nach aber das vbri ge ver zeh ret. So ha ben sie auch ei ner so viel wie der 
an der an Get re y de zu sam men geschüttet, da von geb ra wet vnd ge bac ken, 
vnd als denn zu sam men, abergläubi ger wei se, mit jhren He yd nis chen ce re-
mo nien GOtt an ge ruff en das er die Pes ti lentz ab wen den wol te, wann [9a] das 
ges cheh en, ha ben sie ein con vi vium mit ei nan der ge hal ten vnd die zu hauff 
geb rach te Spei se vnd Tranck mit ei nan der ver fres sen vnd ver soff en. Die ser 
Geb rauch wird noch bey vie len in acht ge nom men, denn ob sie es schon nicht 
öffent lich thun dürffen, so thun sie es doch heim lich, wie ich denn das von 
jhnen selbst gehöret vnd ver nom men, das sie es in der zeit nicht al lein get han, 
son dern auch im Traum, auch sonst von den spec tris so sich alßdenn an et li-
chen Or ten se hen las sen, da zu ver mah net se yn, das, so sie von sol cher Pla ge 
wol ten er frey  et se yn, sol ten sie solch So bar vnd He yd nis chen Gott es dienst be-
ge hen. Das ha ben sie An no 1602. in der gros sen vnd ges chwin den Pes ti lentz 
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get han, vnd da sich An no 1625. wie de rumb ei ne Pes ti lentz er reg te, hat mans, 
wie ich von vie len er fah ren auch ins Werck ge rich tet, die Pes ti lentz da mit auff 
zu he ben vnd zu ver trei ben. […]

Dar dritt e Ca pi tel.
Von dem Sac ri fi cio Lu pi no oder Opff er so sie dem Wolff e  

get han, das er jhrem Vie he nicht scha den möchte.

[9b] Gleich wie die an dern He y den, vie le vnd man cher ley Opff er jhren 
Göttern get han, al so ha bens die se Leu te vor hin auch ge hal ten: Denn wie sie 
viel Götter vnd Göttin nen ge habt, al so ha ben sie auch dem sel ben viel Opff er 
thun müssen. An de rer [10a] zu ges chwei gen, weil man von dem sel ben jetzt 
nicht mehr weiß, ha ben sie im Mo nat De cemb ris, et wan vmb vnsern Chris tag, 
den Wölffen, auff ei nem Creutz we ge ei ne Zie ge ge opff ert, mit son der li chen 
Abgöttis chen ce re mo nien, zu dem En de, das er jhrem Vie he nicht scha den 
möchte. Wann das ges che hen, ha ben sie sich gerühmet, das das sel be gantz e 
Jahr kein Stück jhres Vie hes von den Wölffen beschädi get wor den, wann sie 
gleich mitt en durch die He er de gan gen. Solch Opff er sol len noch heu te die sen 
Tag jhrer et li che, wie wol heim lich, thun. […]

[11b] […] Ich bin wol der mei nung, das die se Abgötte rey mit drun ter ge-
mei net, vnd der Wolff mit vnter die Buschgötter ge rech net wer de, denn al so 
wird er noch heu te von den Vnteut schen, Mes cha wirs vnd Mes cha dews ge heis-
sen. […]

Das vierd te Ca pi tel.
Von jhren Abgöttis chen vnd He yd nis chen Fes ten.

[11b] Was sie ei gend lich für Fes te ge habt, vnd wie sie die be gan gen, da-
von hat man jetzt kei nen ei gend li chen nach richt, vnd ist nur gut, das man 
von den sel ben nichts wis sen mag, denn es ist bes ser von sol chem Te uff e-
lis chen We sen nichts wis sen, alß des sel ben ei gend li chen Nach richt ha ben. 
Wie wol man noch auß den Re li qui is jhrer Abgötte rey ge nug ver neh men kan, 
das wie sie schand lo sen Göttern ge die net, al so auch den sel ben vnfläti ge vnd 
schand lo se Fes te ge hal ten. Vnd hal ten sie noch in vnser Christ=Nacht vnd 
des Abends zu vor ein schand loß Fest, mit Fres sen, Sauff en, Tantz en, Sprin gen 
vnd Schrey  en, in dem sie von ei nem Hau se zum an dern, mit sol chem vnge-
hew ren Ge schrey he rumb ge hen, da her sie denn den Chris tA bend vnter sich 
nicht an ders alß den Tantz A bend heis sen, weil sie den Abend vnd die gan tze 
Nacht mit Tantz en, Sin gen vnd Sprin gen zub rin gen. Der sel be Abend wird 
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auch Bluc kwac kar i. des Bloc ksA bend ge nandt, weil sie alßdenn auch ei nen 
Block mit gros sem Ges chrey he rumb zie hen, den sel ben her nach ver bren nen, 
vnd al so jhre Frew de da ran ha ben. Das ist gar ge mein, vnd thun sie das sel be 
noch vnver ho len. Ein solch Fest ha ben vor zei ten die He y den, eben vmb die-
sel be zeit, dem vnfläti gen vnd schand lo sen Ab gott e Co mo, wel cher ein GOtt 
des Gefrässes vnd Gesöffes ge we sen, ge hal ten. […]

[12b] […] Weil sie denn nu dem ewi gen vnd ge rech ten Gott, dem kein Gott-
loß We sen gefällt, Psal. 5, die nen sol len, so wol le jhnen ja nicht gebühren, das 
sie in der sel ben Nacht vnd fol gen den Ta ge, dem Co mo, das ist dem Te uff el, 
auff He yd nis cher wei se, in ei nem sol chen schand lo se We sen vnd Le ben die-
nen, vnd sol che hei li ge Zeit, mit Sauff en, Tantz en vnd Sprin gen zub rin gen, da 
sie mit hertz li cher Danc ksa gung, De muht vnd An ruff ung Gott es bil lig muß 
zu geb racht wer den. […]

Das fünffte Ca pi tel.
Von jhren Dra chen, oder wie sie die sel ben heis sen,  

Pu ken, so sie in jhren Häusern ge hal ten, vnd jhnen al ler ley  
Güter zu geb racht, das sie sie reich ma che ten.

[13a] Von den al ten He y den lie set man, das sie ei nen be son dern GOtt des 
Reich thumbs ge habt, wel chen sie Plu tum ge nandt, der sel be hat jhnen al ler ley 
Güter vnd Reich thumb zub racht, da rumb denn die Rei chen jhn, alß der sie 
mit al ler ley Reich thumb vnd Fülle ver se hen, mit be son de rem Gott es dienst 
ge eh ret, vnd jhm ge die net. Wie wol auch aff tmahls durch den sel ben Plu tum, 
der Reich thumb an jhm sel best vers tan den wird. Ei nen sol chen bösen vnd 
abs chew li chen Ab gott des Reich thumbs hat auch die se Na tion ge habt, wel-
chem sie auff jhre Spra che Pu ke ge heis sen, die Te ut schen, weil sie jhn sonst 
nicht wis sen zu nen nen, heis sen jhn den Dra chen, vnd wird der sel be noch 
heu te zu Ta ge von vie len ge hal ten, vnnd sol er de nen die jhn bey sich hal ten 
al ler ley Get re y de vnd Güter zub rin gen, wel che er de nen, die es nicht mit jhm 
hal ten, steh len, vnd den sel ben die jhn bey sich ha ben zub rin gen sol. Sei ne 
[13b] Ges tallt be treff end, sol er gantz Fewr=roht se yn, vnd wie ein bren nend 
Fewr, durch die Lufft gar ei ligst hin flie hen. Wann er le dig ist, vnd mit Ge t rey -
de nicht erfüllet, sol er gantz Fewr=roht, wann er aber Korn vnd an de re din ge 
ges toh len, vnd sich da mit erfüllet, gantz blaw vnd abs chew lich an zu se hen 
se yn. Wann nu ein Haußwirth sich sei nes Diens tes geb rau chen wil, vnnd jhn 
hal ten das er jhm Reich thumb zub rin ge, so muß er jhn, wie man mich be rich-
tet, in ein be son der Ge mach hal ten, wel ches denn sehr sau ber, rein lich vnd 
zier lich muß ge hal ten wer den, denn es muß da nie mand hi nein ge hen, alß 
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der Wirth vnd den er drin ha ben wil, es muß auch nicht je der man wis sen, was 
es für ein Ge mach sey vnd wo zu es er ba wet, in dem sel ben muß er jhn täglich 
spei sen vnd träncken, vnd jhn von al ler ley Es sen zu erst et was brin gen vnd 
ge ben. Alß, wann er bra wet, muß er, ehe er selbst vnd die sei nen et was da-
von ge nies sen, vom fris chen Bier et was hi nein tra gen, so offt Brod ge bac ken 
wird, muß er jhm am ers ten vom fris chen Bro de et was ge ben, al so auch, so 
offt et was ge ko chet wird, muß er sein Theil ha ben, ver si het ers aber, das er 
jhn nicht wol helt, oder das er sonst von de nen so im Hau se sind vers pott et 
vnd ges chimpff et wird, so wird er wol so zor nig, das er dem Haußwirth sein 
Hauß vnd Hoff anzündet vnd verb ren net. Vnd so viel nach richt hab ich von 
jhm ha ben können, weil es von jhnen sehr heim lich ge hal ten wird, al so das 
auch die so im Hau se sind, nicht viel von jhm zu sa gen wis sen. Die weil denn 
nu von dem sel ben so viel re dens vnd sa gens ist, vnd er sich auch offt auff den 
Abend se hen lässet, alß ist auch nicht ohn vrsach viel fra gens, was es doch 
se yn müge, was sein sub stants vnd we sen sey, wie vnnd auff was wei se er 
das Get re y de tra ge, vnd sei nen Cul to ri bus zuführe, vnd ob er recht natürli cher 
wei se die Spei se, so jhm täglich ge ge ben wird, fres se vnd ver zeh re. […]

[16a] […] 3. Ab in com mo do, was für ein Vnheil auß sol chem Diens te ent  ste he, 
nem blich das die so das thun [16b] ewig ver loh ren se yn müssen, auch al lhie in 
die sem Le ben jhre Straff e amp fan gen, denn die Er fah rung hats be zeu get, das 
die so sol che Dra chen ge hal ten, nicht viel Glücks ge habt, vnd das das sel be so 
sie jhnen zu geb racht, gäntzlich vers chwun den, auch wol das sel be so sie zu-
vor ge habt vnd mit gu tem Ti tel be ses sen, mit vmbbracht vnd ver der bet: Denn 
man hat es er fah ren, das sol che Güter nim mer auff die Nach kom men ge rah-
ten oder kom men se yn, auch nicht die an dern, ges chwei ge die dritt e Er ben 
da von froh wor den, son dern sind an den Bett els tab ge rah ten, […]

Das sech ste Ca pi tel.
Von jhren Tod ten beg lei ten vnd Begräbnis sen.

[17b] Wann vor hin vnter jhnen je mand ges tor ben, hat er in sei ner Klei dung, 
der Mann in sei nen Manns= das Weib aber in Wei besK lei dern vollkömlich 
müssen ein gek lei det vnd al so in den Sarck ge le get wer den, vnd das sel be zu 
dem en de, das sie in je ner Welt oder im ewi gen Le ben jhre gu te Klei dung 
hätten. Vnd da mit sie auch mit an de rer Noh tturfft ver se hen würden vnd 
al lda nicht man gel lei den dürfften, ha ben sie jhnen Geld, Rin ge, Na teln, Sil-
ber, Ges chmei de vnd der glei chen din ge mit ge ge ben, vnd in den Sarck ge-
le get, da mit sie in je nem Le ben sich gebührli cher mas sen er hal ten köndten, 
denn sie nicht ger ne wol ten, das die jhri gen wel che al lhie ge nug ge habt vnnd 
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wol ge le bet, in je ner Welt noht vnd man gel lei den sol ten. Denn es ist die Na-
tion für vie len an dern zum Zeit li chen sehr ge nei get, vnd ist kei ne grösse re 
Glückse lig keit bey jhnen, alß al le zeit voll auff ha ben, im ke gent heil kei ne 
grösse re [18a] unglückse lig keit, alß nicht zuf res sen vnd zu sauff en ha ben. 
Vnd ist das jhr Glau be ge we sen, das wer hie ge nug ge habt, würde da auch 
die fülle ha ben, wer aber al lhie in Ar muht ge le bet, würde da auch Noht vnd 
Man gel lei den, da rumb sie denn, wenn sie auch ge rin ges Vermügens ge we-
sen, den noch dar nach get rach tet, das sie sie im To de wol ver se hen, vnd mit 
gu ter Klei dung, auch an de rem Vor raht wol ab fer ti gen möchten. […] Sol che 
ei ne gro be He yd nis che Thor heit vnd Fleis chli che mei nung die ses Volc kes hat 
man schon vorlängst mit Ernst ver bo ten, vnnd mit Fleiß abs chaff en wol len, 
aber weil man auff jhre Tod ten vnd Begräbnis sen we nig acht ge habt, hat sie 
noch biß auff die se stun de nicht mügen gäntzlich hin ge le get vnd ab ges chaf-
fet wer den. Denn die meis ten vnter jhnen be gra ben noch heu te jhre Tod ten 
auff jhren ei ge nen Begräbnis sen, wie sie von Al ters her zu be gra ben pfle gen, 
da selbst, weil man nicht acht drauff hat, pfle gen sie noch sol chen jhren al ten 
bösen Geb rauch in acht zu neh men, vnd es al so zu ma chen, wie jetzt ge dacht. 
Vnd das es bey jhnen noch üblich vnd gantz ge mein sey, hab ich selbst ge se-
hen vnd er fah ren. Denn alß auff ei ne Zeit, für et li chen Jah ren auff dem Lan de 
ein Weib auff Kir chhoff e sol te be gra ben wer den, da [18b] wol ten die Träger 
die Lei che auffh e ben, wie das ei ner vnter jhren Söhnen sa he, bat er das man 
noch an hiel te, denn es we re et was ver ges sen, gieng da mit hin zu vnd stec kte 
in al ler ge gen wart Geld oben zum Dec kel das Sar kes hi nein, wie er drüber 
be spro chen ward, ant wor tet er, es we re bey jhnen bräuch lich, er hett e es nicht 
auf racht, wol te es auch nicht abs chaff en.

[19a] […] Zum an dern, müssen sie [die Lett en] mit Fleiß da zu ge hal ten 
wer den, das sie al le jhre Tod ten nicht mehr auff den Begräbnis sen im Fel de 
vnd Wal de, son dern auff den Kirchhöfen, wel che hie im Lan de zu Begräbnis-
sen be stimpt vnd ve rord net, be gra ben, wie das die Kir che nord nung die ses 
Lan des er for dert. […] 2. Vmb der si cher heit wil len, denn die Vers tor be nen 
auff den Kirchhöffen viel si che rer sind für die reis sen den wil den Thie re, alß 
eben im Fel de vnd Wal de, wie die Er fah rung ge nug be zeu get in die sen Jah-
ren, da auff den Begräbnis sen hin vnd wie der [19b] die Tod tenCörper von 
den Bären, so bald sie be gra ben, wie der außgeg ra ben, zers chleifft vnd auff -
gef res sen wor den. […]
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Das sie ben de Ca pi tel.
Von jhren ψυχοτ ροφία oder Se e lens pei sen, was sie jhren  

Tod ten oder Vers tor be nen für Diens te vnd Ge fal len be zei gen,  
vnd zu was En de es ges che he.

[20a] Von den Grie chen lie set man, das sie auff jhren Pan de mis oder po pu-
la ri bus die bus, wann sie son der li che Fest Ta ge oder Zu sam menkünffte ge hal-
ten, aner ley Spei se vnnd Tranck zu den Gräbern der Vers tor be nen get ra gen, 
die Vers tor be nen bey Nah men ge ruff en, vnd ge sa get: sur ge tu, co me de bi be 
et la e ta re. Die sen geb rauch vnd He yd nis che Wei se ha ben auch die se vnse re 
Vnteut schen ge habt, vnd die sel be so per ti na ci ter in acht ge nom men, das sie 
auch noch die se stun de nicht wol da von zub rin gen se yn. Vnd ha ben sie es 
Jährlich mit al lem Fleiß ins werck ge rich tet, das sie jhre Vers tor be ne ges pei-
set, wel ches denn im Herbst ges che hen müssen, da man al ler hand Vor raht 
an Es sen vnd Trinc ken ge nug sam ha ben kan, vnd hat ein solch Se e lens pei-
sen in die vier Wo chen ge weh ret, da her denn noch die sen Tag die sel be Zeit 
nach jhrer He yd nis chen Ge won heit, Wel la laick oder Sem lic ka ge nandt wird, 
das ist, die Zeit da rin die Se e len der Vers tor be nen ges pei set wor den. Ob man 
nu gleich sol che He yd nis che Graw sam keit vnd gro ben Jrrthumb vorlängst 
ab zu s chaff en vnd gäntzlich zu ver til gen mit Ernst vnd Fleiß fürge nom men, 
so hat doch der sel be auch noch biß auff die sen Tag nicht mügen ab ges chaff et 
vnnd gäntzlich außge rott et wer den. Denn die Na tion sehr halßstar rig drauff 
be har ret, das sie mei net es sey jhre gantz e Wol fahrt dran ge le gen: Denn das 
ha ben jhnen die elen den vnd ver blen de ten Leu te gantz vnd gar ein ge bil det, 
daß wo sie das nicht thun vnd Jährlich mit Fleiß ins werck rich ten, so wer-
den sie kei ne gu te Zeit oder fruch tbar Jahr ha ben, son dern Mißwachs vnd 
Thew rung; da her denn auch, weil sie es nicht öffent lich thun dürffen, heim-
lich vnd in der stil le be ge hen. Wie ich denn das selbst er fah ren, da ich auff 
dem Lan de die Leu te nach er for de rung die ser Kir che nord nung im Ge be te 
verhöret, das in ei nem Amp te vber ze hen oder zwölff Ge sin de wa ren, da rin 
die se Abgötte rey Jährlich get rei ben ward, wie sie denn das al le be ken nen vnd 
ges te hen mus ten, auch ei ner vnter jhnen vmbständig lich er zeh le te wie sie es 
ma che ten. Was ges chicht noch [20b] sonst an an dern Or ten? Al so ist silch ein 
He yd nis cher vnd abs chew li cher Gott es dienst oder Abgötte rey noch in die sem 
lan de ver han den, wel cher noch mit al lem Fleiß vnd Ernst nach ge setz et wird, 
wie das die Er fah rung be zeu get, denn es wird die sel be Zeit im Herbs te noch 
die sen Tag nicht al lein fleis sig in acht ge nom men, son dern auch so hei lig ge-
hal ten, das sie in der Zeit nicht gern das Get re y de dres chen, fürge ben de, das 
das sel be was alßdenn ged ros chen wird, zur Sa at nicht dien lich sey, weil es 
nicht auf om men oder in der Er den kie nen sol, denn die Se e len las sen nicht 
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zu das es auf om me, weil es in sol cher hei li gen Zeit ged ros chen. Des sen er-
kün di ge sich nur je mand, so wird er es ge wiß nicht an ders be fin den, son dern 
be ken nen müssen, das es sich in der War heit al so ver hal te. Weil sich denn 
sol cher Gre wel bey vns fin det, alß ist hochnöhtig das man den sel ben ver til ge 
vnd abs chaff e. […]

Vi si ta tio si ve an nu um Exa men Gen tis Lett i cae in Du ca tu  
Cur lan diae, jux ta or di na tio nem, ut vo cant, Ec cle sias ti cam, 

quo mo do rectè et eum fruc tu ins ti tu en dum

Wie das Exa men oder die Verhörung der Vnteut schen im  
Fürstent humb Chur land, nach der Kir che nord nung des sel ben  

Fürstent humbs, recht vnd mit nutz an zus tel len.

[24a] 2. Müssen die HausVäter verhöret werden […]
3. Ob sie auch noch Abgöttisch se yn, vnnd jhrer vo ri gen He yd ni schen 

Abgötte rey nachhängen.
4. Ob sie das Se e lens pei sen noch im geb rauch ha ben, vnd Gäste re y en für 

die Vers tor be nen ans tel len, wel che sie bey Nah men zum Es sen vnd Trinc ken 
ruff en.

5. Ob sie auch Zäube rey trei ben, vnd sich in jhren vnd der jhri gen Kranck-
hei ten zu den Zau be rern hal ten, das sie von den sel ben Hülffe er lan gen. […]

7. Ob sie auch jhre Kin der mit fleiß zur Tauff e brin gen. […]
10. Ob sie auch bey dem Begräbniß jhrer Vers tor be nen sich noch He yd ni-

scher Abgötte rey geb rau chen, vnd wie sie zu vor get han, den Tod ten Geld, 
Klei der vnd an de re din ge mit ge ben, vnd in den Sarck le gen, da mit sie in je-
nem Le ben Geld, Klei der vnd an de re Noh tturfft ha ben, vnd sich da selbst 
be helff en können. […]

[25b] Fol gen et li che ca sus oder be son de re fälle, so sich  
bey dem Vnteut schen Volc ke bey vnd in Abs chaff ung sol cher  

Abgötte rey be ge ben möchten, wie den sel ben zu be geg nen.

XV. Ob auch der Te uff el dem Or te, da man nach sei nem Wil len He yd ni che 
Abgötte rey trei bet vnd jhm die net, ei ne son der bah re Krafft vnd ei gens chafft 
ge ben oder mitt hei len könne, so er vor hin nicht ge habt, vnd von GOTT in der 
Ers chaff ung der Cre a tu ren nicht emp fan gen?

Alß vor hin die Vnteut schen hie im Lan de jhre Abgötte rey get rie ben, vnd 
He yd nis che Gott es diens te be gan gen, son der lich in den Wäldern oder Gehä-
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gen, da hat man er fah ren, das wann die so jhres Glau bens nicht ge we sen, vnd 
jhrer He yd nis chen Abgötte rey an ge han gen, sich in sol che hei li ge Gehäge, wie 
sie die ge nandt, be ge ben, alßbald an jhrer Ge sund heit ver letz et wor den, denn 
nie mand ohn Lei bes vnd Le bens Ge fahr hi nein ge hen dürffen, im mas sen er 
alßbald ent we der con tract vnd lahm an Händen vnd Füssen, oder sonst ge-
brech lich he rauß kom men, wo er nicht gantz das Le ben zu büssen müssen. 
Hat aber je mand vnver letz et he rauß ge hen wol len, so hat er auff der abgötti-
s chen Leu te vors chlag vnd vnter richt, jhren Abgöttern, vnd dem hei li gen Or te, 
wie sie den sel ben dafür ge hal ten, zu wil len se yn, vnd Geld hi nein werff en 
müssen. Vnd ei ne sol che ge le gen heit hat es auch mit jhrem Begräbnis sen 
ge habt, da hat nie mand si cher auff ge hen dürffen. Das sel be wie ich be rich tet 
wer de, sol noch an et li chen Or ten se yn, das so je mand ohn erläub niß de rer 
die da zu gehören, hi nein ge het, vnd kein Geld hi nen würffet, sol er an sei ner 
Ge sund heit Scha den lei den. Weil denn nu die Er fah rung ein sol ches be zeu get, 
alß fra get sichs nicht vnbil lig, was da von zu hal ten, u. s. w. […]

[…] Denn so bald man das Wort Gott es mit ernst an ge fan gen zu le ren, vnd 
ohn Aber glau ben vnd Bäbstis chen ce re mo nien, sol chem Gre wel wi derst re-
bet vnnd er wie sen, das es des Te uff els Ty ran ney vnd Boßheit sey, hat er mit 
sei nem beschädi gen wei chen müssen, vnd hat mans er fah ren, das er de nen 
die sich auff GOtt ver las sen, nicht auff ein Ha ar scha den könne, denn alß für 
die sem, da man die Abgöttis chen Wälder an geg riff en vnd ver ha wen las sen, 
fast nie mand wa gen wol len hi nein zu ge hen, sind die so sol cher Abgötte rey 
mit Gott es Wort wie ders tan den, fre y dig vnnd vners chroc ken hin zu gan gen, 
vnd selbst in die ver zau ber ten Bäume ga ha wen, vnd hat jhnen doch nichts 
ge scha det, […]

XVI. Wann durch Gott es zu laß vnd verhängniß, sich noch et wan an ei-
nem Or te sol che Ge fahr ver neh men lies se, sol te man denn auch auff sol cher 
Abgöttis chen Leu te vnd des Te uff els ei ge nem Be geh ren, da mit man vn ver letzt 
he rauß ke me, et was an gel de oder was sie sonst be feh len hi nein werff en? […]

XVII. Ob man auch der Früchte, alß des Get re y des, der Gar ten vnd Bau men 
Früchte, des Holtz es vnd an de rer din ge, so an sol chem Or te ge wach sen, da 
zu vor die He yd nis chen Götzen, die ver zau ber ten Ge he ge vnd Begräbnis sen 
ge we sen, ge nies sen, vnd die sel ben geb rau chen könne?

XVI II. Ob man denn auch sol che Abgöttis che örter son der lich die abgötti-
schen vnd be zau ber ten Wälder oder Gehäge, da der Sa tan zu vor sei ne Woh-
nung vnd Gre wel ge habt, si cher lich be woh nen, vnd sich da selbst oh ne Scha-
den vnd Ge fahr auffh al ten könne?
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L AT  V I  Ų K U R  ŠO  K U  N I  G A I K Š T YS  T ĖJ E 
R E FOR M AV I M A S

1636

Pir mas sky rius
Apie lat vių, ar ba ne vo kie čių, pa go niš ką stab mel dys tę ir  

klai din gą tar na vi mą die vams; kaip į tai žiū rė ti ir kaip su jais  
elg tis, kad nuo to bū tų vi siš kai at pra tin ti

[2a] […] Šio kraš to gy ven to jai, vi sais at ve jais sek da mi grai kais ir ki tais 
pa go ni mis, tu rė jo ir daug vi so kių die vų bei dei vių: dan gaus, aud ros, griaus-
ti nio, žai bų, jū ros, vė jų, ug nies, lau kų, ar ba dir vos, dar žų ir so dų, na mi nių 
gy vu lių, kir mė lių ir pa ga liau ke lio dei vę, ku rios jie šauk da vo si trauk da mi 
lau kais, o krū mų ar ba gi rių die vams jie bu vo pa sky rę at ski rus miš kus ar ba 
ap tva rus, ku riuos lai kė to kiais šven tais, kad čia nie kam, iš sky rus juos pa čius 
ir tuos, ku rie bu vo to pa ties stab mel diš ko ir pa go niš ko ti kė ji mo, ne va lia bu vo 
įei ti [2b]; o jei gu, kaip ne kar tą yra nu ti kę, kam nors pa si tai ky da vo te nai už-
klys ti, šis ri zi kuo da vo sa vo svei ka ta ir gy vy be, nes svei ku kai liu nie kas iš ten 
ne iš trūk da vo.

Jei gu kam nors at ro do, kad to kia pa go niš ka stab mel dys tė šio je tau to je jau 
su šak ni mis iš rau ta ir nie kas jos ne be prak ti kuo ja, tai iš tik rų jų yra vi siš kai 
prie šin gai: ir šian dien, mū sų die no mis, jie tų sa vo die vų ir dei vių te be si šau-
kia; kas ne ti ki, tas te gu at krei pia dė me sį į jų žo džius, ypač kai jie ima si dar bo 
miš ke, lau kuo se, dar že ir so de, kai vyks ta ke lio nėn ir kt., te gu pa klau so, kaip 
jie šau kia si miš kų die vų ir dei vių, lau kų mo ti nos, dar žo ir so do mo ti nos ar ba 
dei vės, ke lio dei vės pra šy da mi pa ra mos ir sėk mės ke lio nė je; be to, tą pa tį ga li-
ma iš girs ti ir jų gies mė se, kai jas gie da sa vo die vų gar bei kaip ypa tin gus die vų 
him nus. Kad į vi sa tai iki šiol ne bu vo krei pia ma dė me sio, pa aiš ki na ma tuo, 
jog ne la bai kas mo kė jo jų kal bą ir ma žai ką do mi no jų šne kos, žo džiai, dar bai, 
gies mės ir kt., ap skri tai be veik nie kam tai ne rū pė jo, nes bu vo įsi vaiz duo ja ma, 
kad stab mel dys tė pas juos esan ti vi siš kai iš ny ku si.

Bet ka dan gi to kių da ly kų vis dar ga li ma iš girs ti, bū ti na ži no ti, kaip iš vi so 
šiai blo gy bei už bėg ti už akių ir kaip elg tis su žmo nė mis, kad jie at si kra ty tų 
bet ko kios stab mel dys tės; ki tas už da vi nys yra, kaip juos pa ska tin ti at si ža dė ti 
tos dau gy bės pa go niš kų die vų, ku riuos jie vis dar mi ni ir ku rių sa vo drau gėj 
nuo lat šau kia si, kaip pa da ry ti, kad jie pri pa žin tų vie ną am ži ną ir tik rą Die vą 
ir tik jam mels tų si. […]

[4a] […] To dėl pa moks li nin kai tu ri ne blo gai mo kė ti to kraš to vie ti nių 
žmo nių kal bą, kad ga lė tų ne tik ne pri ekaiš tin gai mo ky ti žmo nes, bet ir ge rai 
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su si pa žin ti su jų stab mel dys te, o to ne pa da ry si ne mo kė da mas jų kal bos, nes 
jų žo džiuo se, šne ko je, gies mė se ir ki tuo se pa pro čiuo se esa ma daug stab mel-
diš kų da ly kų. […]

[4b] […] Bet ši tie pa si gai lė ji mo ver ti žmo ge liai [jė zui tai] stab mel dys tei nič-
nie ko ne ga lė jo pa da ry ti; žmo nės bu vo ir li ko stab mel džiai, nes jė zui tai nie ko 
dau giau ne da rė, tik ver tė varg šus žmo nes klau sy tis jų mi šių, šauk tis šven tų-
jų, nie kin ti ere ti kus ir jų mo ky mą; o dėl stab mel dys tės, kad ją ge rai pa žin tų 
ir įveik tų, jie vi sai ne kvar ši no sau gal vos, jie net ne ži no jo, kas ji to kia ir kuo 
žmo nės ti ki, vie nu žo džiu, kie ta kak čiai stab mel džiai juos tik ve džio jo už no-
sies, nes tol, kol bū da vo jų aky se, vaiz da vo ge rus ka ta li kus, la bai pa mal džiai 
klau sy da vo si jų mi šių, klaup da vo si ir lanks ty da vo si kuo nu že min čiau siai, 
bet vos tik ding da vo jiems iš akių, vėl tap da vo tik rais pa go ni mis, vėl at kak liai 
šauk da vo si sa vo Lau kų mo ti nos (Lau ka ma at), Miš ko mo ti nos (Mes cha ma at), 
Gy vu lių mo ti nos (Lo pe ma at) ir ki tų die vų bei dei vių, ru de nį vėl ei da vo mai-
tin ti vė lių ir at li ki nė da vo ki tus sa vo pra si ma ny mus; varg šai ka ta li kų ku ni gai 
nič nie ko ne su pras da vo, o ap suk rie ji žmo nės ki ken da vo sau į kumš tį, kad 
sa vo mo ky to jus taip gra žiai ap mau na ir už no sies ve džio ja; apie tai esu gir dė-
jęs, be ki tų, ir iš dvie jų Ruo pa žių kai mie čių (Ro den peus sis chen Baw ren), ku rie 
ty čio jo si iš jų re li gi jos ir at vi rai pa sa ko jo, kaip jie iš tik rų jų da ry da vo. […]

[5a] […] Nors jė zui tai bu vo įsi ti ki nę, kad sa vo rei ka lui pa si dar ba vę iš pe ties 
ir sa vuo sius ne vo kie čius mo kę kaip rei kiant, ta čiau iš to iš ėjo pa lai da ba la, 
ar ba ka ta li kiš ko jo ti kė ji mo ir pa go ny bės mi ši nys; kai žmo nės bu vo ver čia mi 
šauk tis šven tų jų, ypač Mer ge lės Ma ri jos, ir kai jie pa ma tė, kad tie šven tie ji su-
tam pa su jų pa čių die vais ir dei vė mis, ėmė šauk tis ir vie nų, ir ki tų: Mer ge lės 
Ma ri jos bei ki tų šven tų jų ir sa vo die vų bei dei vių ma ny da mi, kad jie yra vie-
nin gi ir vi si ga li pa dė ti; ne kar tą te ko gir dė ti iš jų pa čių lū pų, kaip, pra šy da mi 
pa gal bos gy vu liams, jie su šun ka: O Ma rin ga dar ga, o Lo pu Ma tiet bag ga ta (O 
Ma ri ja, o tur tin go ji gy vu lių mo ti nė le!) vil da mie si, kad pa dė ti ga li abid vi: ir 
Mer ge lė Ma ri ja, ir jų pa go niš ko ji gy vu lių dei vė. Taip at si tin ka vi suo met, kai 
žmo nės, užuot juos tei sin gai mo kius, yra tem pia mi nuo vie no klai din go mo-
ky mo prie ki to, kad iš abie jų pa si da ry tų vie nas.

[6b] […] Tre čia, rei kia at kreip ti ypa tin gą dė me sį į jų pa go niš ką šne ką ir ges-
tus, ypač į jų so dy bas, ir žiū rė ti, ar nė ra už si li kę ant jų tvo rų, tro bo se, lau kuo-
se ir miš kuo se ko kių nors stab mel dys tės ir ti kė ji mo prie ta rais lie ka nų, ir jei gu 
ką nors pa ste bė si te, bū ti na stro piai iš tir ti, ko kiems ga lams jie to kius daik tus 
lai ko; o kai iš tirsi te, rei kia steng tis, ge rai ir nuo dug niai su žmo nė mis pa si kal-
bė jus, kad vi sa tai pa ša lin tų.

[7a] […] O dėl stab mel dys tės, į ku rią šia me sky riu je spe cia liai at krei pė me 
dė me sį, bū tent, kad pas juos dar la bai pa pli tęs ti kė ji mas dau gy be įvai rių die-
vų ir dei vių, rei kia pa sa ky ti, kad po nai ku ni gai sa vo vie šuo se pa moks luo se 
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ir per me ti nes vi zi ta ci jas ar šiaip ką nors su ži no ję tu ri at kak liai ir są ži nin gai 
mo ky ti žmo nes, jog yra tik vie nas vie nin te lis am ži nas ir tik ras Die vas, Die vas 
Tė vas, Die vas Sū nus ir Die vas Šven to ji Dva sia, kaip jiems tai ži no ma iš Die vo 
žo džio ir ypač iš pir mo jo jo įsa ky mo, tad, rem da mie si Die vo žo džiu, jie tu-
ri su pran ta mai aiš kin ti ir įro di nė ti, kad Šis Die vas val do dan gų, že mę, jū rą, 
griaus ti nį, žai bus ir vi sus ki tus kū ri nius, kad jis yra vi sų daik tų vieš pats ir 
kad tik jis vie nas duo da vi sa, kas rei ka lin ga žmo gaus kū nui mai tin ti ir ki toms 
reik mėms ten kin ti: tai, kas au ga lau kuo se, dar žuo se ir so duo se, kas au ga ir 
gy ve na miš kuo se; jis duo da gy vu lių ir vi sa, ką dar bū tų ga li ma var dy ti. To dėl 
žmo nėms ne rei kią šauk tis Lau kų mo ti nos (Lau ka Ma at), Jū ros mo ti nos (Ju ras-
ma at), Dar žo ir so do mo ti nos (Da ar sa Ma at), Gy vu lių mo ti nos (Lo pu Ma at), Ge-
ro oro mo ti nos (We ja Ma at) ir ki tų sa vo die vų bei dei vių, nes šie iš tik rų jų yra 
ne die vai, o tik ri vel niai ir pik to sios dva sios; ir nors jų pro tė viai tuos die vus 
gar bi no ir jų šau kė si, iš tik rų jų anie bu vę vel nio su ve džio ti, […]

[7b] […] Kad jis [Die vas. – A. T.] duo da vi sa, kas rei ka lin ga kū nui ir gy-
ve ni mui ir to dėl nė ra jo kio rei ka lo ja vų pra šy ti Lau kų mo ti nos (Lau ka Ma at), 
dar žo vių ir vai sių – Dar žo ir so do mo ti nos (Da ar sa Ma at), ge ro oro – Ge ro oro 
mo ti nos (We ja Ma at), gy vu lių – Gy vu lių mo ti nos (Lo pu Ma at), o dėl vis ko rei kia 
kreip tis vien į Vieš pa tį Die vą, nes tik jis vie nas vis ką le mia. […]

Ant ras sky rius
Apie pa go nių au kas, no rint ati to lin ti ma rą

[8b] […] Ir ši tie žmo nės, ar ba ne vo kie čiai, už ėjus to kiam me tui, au ko da vo 
au kas, ku rias va din da vo sam ba riais (so bar); tai bū da vo ben dra au ka, ku rią su-
dė da vo dau ge lis žmo nių, ir kiek vie nas duo da vo pi ni gų tiek, kiek ir ki tas, o už 
šiai au kai su rink tą su mą pirk da vo ga ba lą mė sos ir jį au ko da vo, o kas lik da vo, 
su val gy da vo pa tys. To kiu pat ly gy bės bū du jie su pil da vo ir mil tų, iš ku rių 
vir da vo ir kep da vo val gius, o pas kui drau ge pa go niš kai at lik da mi sa vo apei-
gas šauk da vo si Die vo, kad šis ati to lin tų ma rą; pas kui [9a] kar tu vai šin da vo si 
ir su val gy da vo bei iš ger da vo vi są gau siai su neš tą mais tą ir gė ri mus. Šį pa-
pro tį ir da bar dar daug kas ver ti na, ir nors jo ne ga li ma lai ky tis vie šai, žmo nės 
lai ko si jo slap ta; kaip jie man pa tys pa sa ko jo, tuo me tu jie ne tik vi sa tai da rė, 
bet ir sap ne bū da vę ra gi na mi, ir vai duok liai, ku rie pa si ro dy da vę kai ku rio se 
vie to se, juos įspė da vę, kad jei jie no rį iš si va duo ti iš šios ne gan dos, tu rį su reng-
ti sam bo rį (so bar) ir at lik ti pa go niš kas apei gas. Taip jie da rę 1602 me tais, kai 
už griu vo di džiu lis, ma siš kai žmo nes šluo jan tis ma ras; o ka dan gi 1625 me tais 
vėl ki lo ma ras, tai, kaip dau ge lis pa sa ko jo, vėl bu vę grieb ta si iš mė gin to bū do 
ma rui su stab dy ti ir iš vy ti. […]
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Tre čias sky rius
Apie sac ri fi cium lu pi num, ar ba au ko ji mą vil kams,  

kad šie ne lies tų gy vu lių

[9b] Kaip ir ki ti pa go nys, ku rie sa vo die vams au ko da vo ne ma žai vi so kių 
au kų, taip nuo se no da rė ir šio kraš to žmo nės: tu rė da mi daug die vų ir dei-
vių, jie pri va lė da vo jiems daug ir au ko ti. Be ki tų [10a] au kų, ku rių šian dien 
jau nie kas ne be pri si me na, gruo džio mė ne sį, maž daug apie mū sų Ka lė das, 
kryž ke lė je jie dar au ko da vo vil kams ož ką, ži no ma, su sa vo tiš ko mis stab mel-
diš ko mis apei go mis, kad šie ne lies tų gy vu lių. Kai au ką bū da vo pa au ko ję, jie 
gir da vo si, kad per vi sus šiuos me tus vil kai ne už ka bi nę nė vie no gy vu lio, nors 
trau kę per pa tį ban dos vi du rį. To kias au kas, kaip te ko gir dė ti, kai kas dar ir 
šiais lai kais te be au ko ja, be abe jo, slap ta. […]

[11b] […] Aš ma nau, kad vi so je to je stab mel dys tė je vil kas pri ski ria mas 
prie krū mų die vų, nes iki pat šiol vie ti niai žmo nės jį te be va di na Miš ko vy ru 
( Me s cha wirs) ar ba Miš ko die vu (Mes cha dews). […]

Ket vir tas sky rius
Apie jų stab mel diš kas ir pa go niš kas šven tes

[11b] Ko kių šven čių jie iš tik rų jų tu rė jo ir kaip jas šven tė, da bar sun ku ką 
nors tiks liai pa sa ky ti, o kad apie jas ne la bai ką te ži no me, men ka bė da, nes 
apie to kias vel nio iš mo nes ge riau nie ko ne ži no ti, ne gu tu rė ti apie jas tik slių 
duo me nų. Bet dar yra iš li kę ne ma žai jų stab mel dys tės lie ka nų, ku rios ro do, 
kaip jie tar na vo nie kin giems die vams, tai gi ir kaip jiems ren gė ne švan kias ir 
be gė diš kas šven tes. Ir da bar dar mū sų Kū čių nak tį ir Kū čių die nos iš va ka rė se 
jie šven čia bjau rią šven tę, ku rios me tu ėda, gir tuok liau ja, šo ka, try pia, rė kia 
ir, taip bai siai triukš mau da mi, ei na nuo vie nų na mų prie ki tų, to dėl tą Kū čių 
va ka rą jie nie kaip ki taip ne va di na kaip šo kių va ka ru, nes tą va ka rą ir vi są nak-
tį jie pra lei džia šok da mi, tryp da mi ir dai nuo da mi. Yra dar vie nas to va ka ro 
pa va di ni mas – bluk va ka ris (Bluc kwac kar), t. y. kelm va ka ris; taip jis va di na mas 
to dėl, kad tą va ka rą jie bai siau siai triukš mau da mi tam po kel mą, ku rį pas kui 
su de gi na ir tuo džiau gia si. Tas pa pro tys jiems yra ga na įpras tas, ir jie vis ką 
da ro kol kas ne si slaps ty da mi. To kią šven tę ir kaip tik tuo pa čiu me tu švęs da-
vo se no vė je pa go nys*  šlykš taus ir be gė diš ko die vai čio Ko mo (Co mo) gar bei, o 
šis bu vo ėdi mo ir gir tuok lia vi mo die vas. […]

 * grai kai ir ro mė nai (Man nhardt, 1936, 474).
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[12b] […] Ka dan gi jie tu ri tar nau ti am ži nam ir tei sin gam Die vui, ku riam 
ne pa tin ka nie kas, kas be die viš ka (Ps 5), jiems ne de ra tą nak tį ir ki tą die ną pa-
go niš kai ir be gė diš kai tar nau ti Ko mui (Co mo), tai yra vel niui, ir to kį šven tą lai-
ką pra leis ti gir tuok liau jant, šo kant ir try piant, kai iš tik rų jų tuo me tu rei kė tų 
su nuo šir džiu dė kin gu mu, nu si že mi ni mu ir mal do mis nuo lan kiai at si duo ti 
Die vui. […]

Penk tas sky rius
Apie ait va rus ar ba, kaip jie juos va di na, pū kius, ku riuos jie lai kė  

sa vo na muo se ir ku rie jiems pri neš da vo gė ry bių,  
kad pa da ry tų tur tin gus

[13a] Iš an ti ki nės li te ra tū ros ži no ma, kad se nie ji pa go nys tu rė jo at ski rą 
tur to die vą, ku rį va di no Plu tu; šis at neš da vęs jiems įvai riau sių gė ry bių ir tur-
to, to dėl lo bin gie ji, kai jau bū da vę gau siai vi so kiais tur tais ap rū pin ti, reng-
da vo jo gar bei vi so kias apei gas ir jam tar nau da vo. Ne re tai plu tu va din da vo 
ir pa tį tur tą. To kį ne lem tą ir kok tų tur to die vai tį tu rė jo ir ši tau ta, ku ri sa vo 
kal ba jį va di no pū kiu (Pu ke); vo kie čiai, ne ži no da mi, kaip jį įvar dy ti, var to jo 
žo dį ait va ras (Dra che); ne ma žai žmo nių dar ir mū sų die no mis jį te be lai ko, ir 
tiems, ku rie jį tu ri, jis pri ne šąs grū dų ir vi so kių gė ry bių, o tuos, ku rie su juo 
ne pra si de dą, jis ap va gi ąs: imąs iš jų ir ne šąs tiems, ku rie jį lai ko. Sa vo [13b] 
iš vaiz da jis tu rįs bū ti rau do nas kaip ug nis ir tar si lieps na gan grei tai skrie ti 
oru. Kai jis tuš čias, t. y. kai ne bū na pri si pil dęs grū dų, jis tu rįs bū ti rau do nas 
kaip ug nis, o pri si vo gęs grū dų bei ki tų daik tų ir jų pri si kim šęs, jis tu rįs bū ti 
ryš kiai mė ly nas ir at ro dy ti la bai bjau rus. Jei gu koks nors šei mi nin kas no ri pa-
si nau do ti jo pa slau go mis ir jį lai ky ti, kad šis jam pri neš tų tur tų, tai, kaip man 
pa sa ko jo, tu ri jam skir ti at ski rą pa tal pą, už lai ko mą itin šva riai ir gra žiai, nes 
į ją nie kam ne va lia įkel ti ko jos, iš sky rus pa tį šei mi nin ką ir tą, ku rį ji sai no ri 
čia tu rė ti, be to, nie kas ne tu ri ži no ti, kas tai per pa tal pa ir kam ji įreng ta; čia 
šei mi nin kas tu ri jį kas dien šer ti ir gir dy ti: kiek vie no val gio po tru pu tį jis vi-
sų pir ma pri va lo at neš ti ir pa duo ti jam. Kai da ro mas alus, šei mi nin kas, pirm 
pats jo pa ra gau da mas ir dar ne da vęs pa ska nau ti sa viš kiams, pir miau sia tu ri 
įneš ti jo, pa ties švie žiau sio, pū kiui; kiek vie ną kar tą, kai ke pa ma duo na, pir-
mą jį švie žios duo nos ga ba lą ir gi tu ri gau ti pū kis; net ir ta da, kai šiaip kas 
nors ver da ma, pū kiui tu ri tek ti jo da lis; jei gu pū kis pa ma to, kad šei mi nin kas 
jo ge rai ne už lai ko, o na miš kiai iš jo šai po si ir ty čio ja si, jis taip su pyks ta, kad 
už de ga ir su de gi na vi sus tro be sius. Tai tiek man pa vy ko apie jį su ži no ti, nes 
vi sa, kas su juo su si ję, yra lai ko ma di džiau sio je pa slap ty je, kad net ir na miš-
kiai ne daug te ga li apie jį pa sa ky ti. Bet ka dan gi apie jį tiek daug šne ka ma bei 
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pa sa ko ja ma ir jis daž nai va ka rais pa si ro dąs, to dėl pa grįs tai ky la ir ne ma žai 
klau si mų: kas iš tik rų jų jis ga lė tų bū ti, ko kia jo sub stan ci ja ir es mė, kaip jis ga-
be na grū dus ir juos ati duo da sa vo glo bė jams, ir ar mais tą, ku ris jam kas dien 
pa duo da mas, jis ėda vi siš kai įpras tai?

[16a] […] Ne pai sant ne pa to gu mų, ne lai mė, ku ri ky la iš to kio el ge sio, yra 
ta, kad tie, ku rie taip da ro, [16b] pa teks am ži no jon pra žū tin ir jau čia, šia me 
gy ve ni me, bus nu baus ti, nes gy ve ni mo pa tir tis pa ro dė, kad tie, ku rie to kius 
ait va rus lai kė, ne daug lai mės te pa ty rė, o ir ta, ku rią jiems pū kiai at ne šė, vi siš-
kai pra din go, be to, jie pra žu dė ir su ga di no net gi tą sa vo lai mę, ku rią anks čiau 
tu rė jo ir bu vo įgi ję są ži nin gai: jie pa ty rė, kad to kie tur tai nie ka da ne ati te ko 
ir ne ati ten ka įpė di niams, ne si džiau gė jais ir ki ti pa vel dė to jai, o ką jau sa ky ti 
apie tre čios ei lės gi mi nes, prie šin gai, jie vi si iš ėjo su el ge tos laz da, […]

Šeš tas sky rius
Apie mi ru sių jų lai do ji mą ir lai do ji mo vie tas

[17b] Kai iš jų kas nors mir da vo, tai nu mi rė lis tu rė da vo bū ti gul do mas į 
kars tą ne pri ekaiš tin gai ap reng tas ati tin ka mais dra bu žiais: vy ras – vy riš kais, 
o mo te ris – mo te riš kais; taip bū da vo da ro ma to dėl, kad mi ru sie ji ana me pa-
sau ly je, ar ba am ži na ja me gy ve ni me, tu rė tų ge rus dra bu žius. O kad jie bū tų 
ap rū pin ti ir ki tais reik me ni mis ir jiems te nai ne rei kė tų kęs ti ne pri tek liaus, į 
kars tą dar dė da vo pi ni gų, žie dų, ada tų, si dab ro, pa puo ša lų ir ki tų pa na šių 
daik tų tam, kad ana me gy ve ni me ga lė tų de ra mai sa ve iš lai ky ti, nes nie kas 
ne no rė da vo, kad jų gi mi nės ir ar ti mie ji, ku rie čia tu rė jo vis ko už tek ti nai ir 
ge rai gy ve no, ana me pa sau ly je varg tų ir skurs tų. Ši tau ta, kaip ir dau ge lis 
ki tų, yra la bai lin ku si į lai ki nus da ly kus, ir šiems žmo nėms nė ra di des nės 
pa lai mos, kaip vi sa da tu rė ti vis ko gau siai, ir prie šin gai: di džiau sia [18a] 
ne lai mė jiems yra ne tu rė ti kuo pil vo pri kimš ti ir iš ger ti. Toks bu vo ir jų ti-
kė ji mas: kas šia me pa sau ly je vis ko tu rė jo ga nė ti nai, tam nie ko ne truks ir 
te nai, o kas čia skur do, tas ir ten gy vens var gin gai; to dėl jie, nors ir bū da mi 
ne tur tin gi, sten gė si mi ru sį jį ap reng ti ge rais dra bu žiais ir ap rū pin ti ki to mis 
at sar go mis. […]

To kia di džiu lė pa go niš ka šios tau tos kvai lys tė ir me džia giš kas po mir ti nio 
gy ve ni mo su pra ti mas jau se niai bu vo griež tai drau džia mi – la bai no rė ta, kad 
vi so to ne be bū tų; bet ka dan gi į jų mi ru sių jų lai do tu ves ma žai bu vo krei pia ma 
dė me sio, tai iki pat šių die nų žmo nės tos kvai lys tės dar ne vi siš kai at si sa kė. 
Dau ge lis vie ti nių žmo nių mi ru siuo sius ir da bar te be lai do ja sa vo se ka pi nė se, 
kaip nuo se no yra įpra tę; ka dan gi tie da ly kai nie kam ne rū pi, šie žmo nės dar 
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te be si lai ko to sa vo se no bjau raus pa pro čio ir te be siel gia taip, kaip jie šiuo 
me tu yra įsi ti ki nę. O kad jiems tai yra įpras ta ir be veik nie kas ne da ro ki taip, 
aš pats ma čiau sa vo aki mis. Kai prieš ke le rius me tus ka pi nė se bu vo lai do ja-
ma kai mo mo te ris, [18b] vie nas iš jos sū nų, pa ma tęs, kad ne ši kai jau ruo šia si 
pa lai kus už kas ti, pa pra šė juos dar luk te rė ti, nes esą kaž kas pa mirš ta: pri ėjęs 
ir pa kė lęs dang tį vi sų aki vaiz do je įki šo į kars tą pi ni gų; pa klaus tas, ko dėl taip 
pa si el gė, at sa kė, kad esąs toks jų pa pro tys – ne jis jį su gal vo jęs, ne jis jį ir pa-
nai kin si ąs.

[19a] […] Be to, juos [lat vius] rei kia at kak liai ra gin ti, kad sa vo mi ru siuo sius 
lai do tų ne be lau kuo se ir miš kuo se, o ka pi nė se, ku rios šia me kraš te lai do ti 
skir tos, kaip to rei ka lau ja šio kraš to Baž ny čios nu sta ty ta tvar ka. […] Ant ras 
da ly kas, pa lai do tie ji ka pi nė se yra daug ge riau ap sau go ti nuo plėš rių jų žvė rių, 
pa ly gin ti su tais, ku rie pa lai do ti lau kuo se ir miš kuo se; kaip ro do pas ta rų jų 
me tų pa tir tis, to kio se vie to se [19b] pa lai do tus žmo nių kū nus ga na grei tai at-
ka sa lo kiai, juos su dras ko ir su ėda. […]

Sep tin tas sky rius
Apie psi chot ro pi ją, ar ba vė lių mai ti ni mą, bei mi ru sie siems  

tei kia mas pa slau gas ir ku riam ga lui vi sa tai da ro ma

[20a] Kny go se apie grai kus ra šo ma, kad per sa vo Pan de mis, ar ba po pu la ri-
bus die bus (vi sos liau dies die nas), tai yra, kai švęs da vo ne pa pras tas šven tes 
ar ba reng da vo ypa tin gus su si rin ki mus, ant mi ru sių jų ka pų neš da vę ir dė-
da vę vi so kių val gių bei gė ri mų ir kreip da vę si į mi ru siuo sius sa ky da mi: „Tu 
at si kelk, val gyk, gerk ir links min kis“. To kio pa go niš ko pa pro čio lai kė si ir šio 
kraš to vie ti niai žmo nės, ir taip at kak liai, kad net iki šiol ne pa vy ko jų nuo to 
at pra tin ti. Toms apei goms, ku rios tu rė da vo vyk ti ru de nį, kai jau su kaup ta 
pa kan ka mai įvai rių mais to ir gė ri mų at sar gų, jie kas met ruoš da vo si la bai 
stro piai, ir toks vė lių mai ti ni mas truk da vo ke tu rias sa vai tes; to dėl me tas, kai 
bū da vo mai ti na mos vė lės, jų pa go niš ku įpro čiu dar ir da bar te be va di na mas 
Vė lių lai ku (Wel la laick), ar ba Sem lic ka*. Nors jau nuo se no rim tai ir at kak liai 
sten gia ma si šiai pa go niš kai šlykš ty nei ir siau bin gai klai dai pa da ry ti ga lą, vis 
tiek iki šiol ne pa vy ko pa kirs ti jos šak nų ir ją vi siš kai iš nai kin ti. Tau ta taip 
at kak liai lai ko si šio pa pro čio, tar si, jos ma ny mu, nuo to pri klau sy tų vi sa jos 
ge ro vė; tai jiems tvir tai įka lė į gal vą nie kin gi fa na ti kai: jei gu žmo nės kas met 
ne vyk dy sią stro piai šių rei ka la vi mų, tai vie to je ge rų lai kų ir der lin gų me tų 

* Zem li kas – au kos, de da mos vė lėms (Man nhardt, 1936, 477).
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jie už si trauk sią ne der lių ir ba dą; to dėl, ne ga lė da mi vi so to at li ki nė ti vie šai, 
jie da ro tai slap ta ir pa ty liu kais. Aš pats tuo įsi ti ki nau kar tą vie na me kai me 
tik rin da mas, kaip rei ka lau ja čio nykš tė Baž ny čios tvar ka, po te rių mo kė ji mą; 
man pa sa ko jo, kad vie na me dva re bu vę de šimt ar dvy li ka ku me čių, ku rie 
kiek vie nais me tais at li ki nė ję ši tas stab mel diš kas apei gas, ir vi si pas kui tu rė jo 
pri si pa žin ti, o vie nas iš jų smul kiai nu pa sa ko jo, kaip jie vis ką da rė. O kas dar 
[20b] šiaip de da si ki to se vie to se? Tai gi toks pa go niš kas ir šlykš tus tar na vi-
mas die vams ar ba stab mel dys tė šia me kraš te dar te be gy vuo ja, stab mel dys tė, 
ku rios, kaip ro do pa tir tis, dar la bai rū pes tin gai ir rim tai te be si lai ko ma, nes 
at ėjus ru de niui tam tik ras me tas nuo tos pa čios die nos ima mas ne tik ne pa-
pras tai gerb ti, bet ir lai ko mas to kiu šven tu, jog žmo nės net ne no ri kul ti ja vų, 
esą tuo me tu iš kul ti grū dai ne tin ką sėk lai, nes jie ne dygs ar ba dygs tik že mė-
je; taip esą dėl to, kad vė lės ne lei sian čios jiems dyg ti, nes bu vę iš kul ti to kiu 
šven tu me tu. Kiek vie nas, kas do mė sis šiais da ly kais, tik riau siai nu sta tys tą 
pa tį ir pri pa žins, kad taip iš tik rų jų ir yra.

Ka dan gi pas mus te be gy vuo ja to kios bai sy bės, tai rei kia kuo bū ti niau siai 
jas nai kin ti, rau ti su šak ni mis. […]

Vi zi ta ci ja ar ba kas me ti nis Kur šo ku ni gaikš tys tės  
lat vių pa tik ri ni mas

Kaip tei sin gai ir nau din gai reng ti Kur šo ku ni gaikš tys tės  
ne vo kie čių pa tik ri ni mą, ar ba ap klau są, pa gal tos pa čios  

ku ni gaikš tys tės Baž ny čios po tvar kį

[24a] Na mų šei mi nin kai tu ri bū ti klau sia mi […]:
3. Ar te bė ra stab mel džiai ir ar te be si lai ko anks tes nės pa go niš kos stab mel-

dys tės?
4. Ar te bep rak ti kuo ja vė lių mai ti ni mą ir ar te be ren gia vai šes mi ru sie siems, 

ku riuos var dais kvie čia val gy ti ir ger ti?
5. Ar už si i mi nė ja bur ti nin ka vi mu ir ar sa vo bei na miš kių ligõs at ve ju krei-

pia si į bur ti nin kus pra šy da mi pa gal bos? […]
7. Ar sa vo vai kus vi suo met ne ša krikš ty ti? […]
10. Ar lai do da mi mi ru siuo sius te be si lai ko pa go niš kos stab mel dys tės pa-

pro čių ir, kaip ir anks čiau, mi ru sie siems te be de da į kars tą pi ni gų, dra bu žių 
ir ki tų daik tų, kad šie tu rė tų ana me gy ve ni me vi sų tų reik me nų ir ga lė tų jais 
nau do tis? […]
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[25b] Jei gu pa si tai ky tų ko kių nors keb lu mų ar ba ypa tin gų  
at ve jų, nai ki nant vie ti nių gy ven to jų stab mel dys tę,  

tai kaip į juos re a guo ti

XV. Ar ga li ne la ba sis toms vie to vėms, kur pa gal jo va lią lai ko ma si pa go niš-
kos stab mel dys tės ir jam tar nau ja ma, su teik ti ne pa pras tų ga lių ir ypa ty bių, 
ku rių čia ne bū ta anks čiau ir ku rių Die vas sa vo kū ri niams ne da vė?

Jau tais se nais lai kais, kai vie ti niai žmo nės šia me kraš te gar bi no sta bus ir 
at li ki nė jo pa go niš kas apei gas, ypač miš kuo se ar ba ap tva ruo se, bu vo ži no-
ma, kad jei gu tie, ku rie ne bu vo jų ti kė ji mo ir ne pri pa ži no jų stab mel dys tės, 
pa tek da vo į to kius šven tus ap tva rus, kaip jie juos va di no, tai nė vie nas iš jų 
ne iš trūk da vo ne su ža lo tas, nes nie kas, ne ri zi kuo da mas sa vo svei ka ta ir gy vy-
be, ne ga lė da vo ten įkel ti ko jos, o jei gu kas nors ten pa kliū da vo, tai iš ei da vo 
ar ba iš su ki nė to mis ran ko mis ir ko jo mis, ar ba vi siš kai be svei ka tos, jei gu iš 
vi so lik da vo gy vas. Bet jei gu kas nors no rė da vo iš neš ti svei ką kai lį, tai tu rė-
da vo, pa go nių siū ly mu ir jų pa mo ky tas, pa ro dy ti prie lan ku mą jų sta bams ir 
tai jų va di na ma jai šven tai vie tai bei pa lik ti pi ni gų. Ly giai tas pat bu vo ir su jų 
ka pi nė mis – ir čia nie kas ne ga lė jo vaikš čio ti sau gus. To kių da ly kų, kaip man 
pa sa ko ja, esa ma dar dau ge ly je vie to vių: jei gu kas nors įei na į to kią vie tą be jai 
pri klau san čių žmo nių lei di mo ir ne pa lie ka pi ni gų, tai jo svei ka ta tu ri nu ken-
tė ti. Ka dan gi pa ty ri mas tuos da ly kus pa tvir ti na, ky la tei sė tas klau si mas, kaip 
vi sa tai ver tin ti ir t. t. […]

[…] Nes vos pra dė jus rim tai mo ky ti Die vo žo džio ir be jo kių prie ta rų bei 
ka ta li kiš kų apei gų to kioms bai sy bėms prie šin tis, ir nu sta čius, kad tai vel nio 
sa va va lia vi mas ir pik tas dar bas, šis su sa vo pik ta da rys tė mis tu rė jo trauk tis; ir 
pa ma čius, jog tiems, ku rie at si duo da Die vui, jis ne ga li nė per na go juo dy mą 
pa kenk ti, nes, kai bu vo įsa ky ta stab mel diš kas gi rias im ti ir iš kirs ti, be maž nie-
kas ne drį so į jas ko jos kel ti, o tiems, ku rie to kią stab mel dys tę, Die vo žo džio 
pa de da mi, įvei kė ir su džiaugs mu ne bi jo da mi į jas ėjo ir net pa tys už bur tuo-
sius me džius kir to, vis dėl to nie ko blo go ne at si ti ko, […]

XVI. O jei gu, Die vui lei dus ir jam lė mus, kas nors dar ko kio je nors vie to vė je 
pa ten ka į to kį pa vo jų, tai ar jis, no rė da mas iš trūk ti gy vas ir svei kas, tu ri nu-
si leis ti stab mel džių ir pa ties šė to no rei ka la vi mui ir duo ti pi ni gų ar ba dar ko 
nors, ką jie įsa ko? […]

XVII. Ar ga li ma var to ti mais tui grū dus, dar žo ves, vai sius ir nau do ti me-
die ną bei vi sa ki ta, kas iš au go to se vie to se, kur anks čiau bu vo pa go nių sta bai, 
už bur tie ji ap tva rai bei stab mel džių ka pi nės?

XVI II. Ar ga li ma sau giai ap si gy ven ti ir be jo kios ri zi kos bei pa vo jaus bū ti 
to kio se vie to se kaip už bur tie ji stab mel džių miš kai ir ap tva rai, kur iki tol bu vo 
įsi kū ręs ir sa vo pik ta da ry bes iš da ri nė jo šė to nas?

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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H I S  T O R I A  LE T  T I  C A .  
DA S  I S T  BE  S C H R E I  BU NG  

DE R  LE T  T I S  C H E N  NA T ION
1649

Das dritt e Ca pi tel, 
Von dem Gott es=Diens te der Lett en.

[17] […] Vnd daß ha ben auch die se Lett en get han, und der Son nen, dem 
Mon de, Don ner, Blitz en und den Win den Gott es=Dienst be zei get, auch ha ben 
sie ne ben die sen be son de re Götter und Göttin nen ge habt, als die Mutt er oder 
Göttinn des Me e res, wel che die Fis cher, des Ac kers, wel che die Ac kers=Leu te, 
der Wälder wel che die Jäger und Wild=Schützen, des We ges, wel che die Rei-
sen den, der Gar ten wel che die Wei ber und Hauß=Mütter an ge ruff en.

In son der heit aber ist von den weib li chen Ges chlecht, fürnem blich aber von 
den Schwan gern und Kind bett e rin nen [18] ge eh ret und an ge ruff en die Lai ma, 
das ist, die For tu na oder Göttin der Glückes, denn die sel be in Kin des=Nöthen 
den Gebähren den ge holff en, und ist die se viel leicht ge we sen, die Ju no Lu ci-
na, […]

[…] Ob sie nu wol jetzt im Christ li chen Glau ben un ter rich tet sind, auch 
täglich un ter rich tet wer den, so las sen sie doch von sol cher he yd nis chen 
Abgötte rey nicht, son dern ruff en sol che jhre Göttin nen noch an, wie daß son-
der lich aus jhren Lie dern, so sie in jhrer Spra che zu sin gen pfle gen, zu ver neh-
men, wel che denn rech te Hym ni De o rum, oder Lie der Jhrer Götter sind, wie 
ich denn selbst vielfältig gehöret, daß die Jäger und Wild=Schützen in sol chen 
jhren Lie dern die Wald=Mutt er, die Rei sen den, die Göttin des We ges, die Wei-
ber die Gar ten= oder Vie he=Mutt er an ge ruff en. Vnd daß noch mehr ist, ha be 
ich un langst gehöret, daß die Fis cher sich be kla get, es we re die Me er=Mutt er 
oder Göttinn des Me e res über sie sehr erzürnet, und ge be jhnen kain Ge de y en 
zu jhrer Hand thie rung und Fis che rey. […]

Das vierd te Ca pi tel, 
Von jhren Fes ten so sie in der He y dens chafft ge hal ten.

[19] […] Was aber die se Lett en, in der He y dens chafft für Fes te ge hal ten, 
da hat man nicht viel von er fah ren können, ohn zweiff el aber wer den sie wol 
jhre Fes te, wie an de re He y den ge hal ten ha ben, in wel chen sie jhre Götter und 
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Göttin nen ge eh ret, und jhnen Gott es=Dienst be zei get. Man hat aber kei ne 
Nach richt da von, ohn daß sie im Mo nat Oc tob ris die Se e len ges pei set, und 
den sel ben ein Fest, in die vier Wo chen, nem blich von den 29. Sep temb. biß 
an den 28. Oc tob ris, wie man die ses von de nen ver nom men, die es bey jhrem 
Chris tent humb noch in Acht ge nom men, und ge hal ten. Denn in den sel ben 
Ta gen sie ge fe y ret, sol che [20] Ta ge auch GOtt es=Ta ge ge heis sen, und in 
den sel ben kei ne be son de re Ar beit ver rich tet, son der lich kein Get re y de ge-
dro schen, denn sie es dafür ge hal ten, was in den Ta gen ged ros chen, wenn es 
ge se et, nicht kie nen oder auf om men würde. Dar nach ha ben sie im Mo nat 
De cemb ris in der Nacht, ein schand loß abs chew lich Fest, mit tantz en, sprin-
gen, sin gen und graw sah men Ges chrey, auch fres sen und sauff en ge hal-
ten, da sie denn von ei nem Hau se zum an dern, mit sol chem graw sah men 
und üppi gen We sen ge gan gen, und al so die sel be Nacht zu geb racht. Die ses 
schand lo se Fest, ha ben sie, ohn zwei fel vor zei ten von den al ten abgöttis chen 
He y den als den Grie chen und an dern emp fan gen, wel che eben ümb die sel-
be Zeit dem Ab gott Co mo, wel cher ein Gott des Gefrässes, Gesöffs und der 
Vnzucht ge we sen, im Mo nat De cemb ris, mit eben sol chem schand lo sen Le ben 
ge hal ten. […]

[…] Mehr, wie ge dacht, hat man von jhren He yd nis chen Abgöttis chen 
Fes ten nichts ver neh men können, ohn von die sen, wel che sie denn auch noch 
die sen Tag heim lich hal ten und be ge hen sol len. […]

Das fünffte Ca pi tel, 
Von jhrem Jah re und Mo na ten nach wel chen  

sie ge le bet und sich ge rich tet.

[22] […] Hie von ha ben die Lett en gar nichts ge wust, denn, wie sie sich 
auff den Zo dia cum oder Lauff der Son nen nicht vers tan den, al so ha ben sie 
auch den Cur sum Lu nae Sy no di cum und pe ri odi cum, nicht ge ach tet oder et was 
da von ge wust, son dern nur das Jahr nach den zwölff Mo na ten ge rech net, 
die Mo na ten aber nach der Na tur in Acht ge nom men, im Ne wen=Licht den 
Mo nat an ge fan gen, und mit der Na tur ge en det. Vnd das ist jhr Jahr ge we-
sen. Wann sie auch das Jahr an ge fan gen, da von kan man kei ne Nach richt 
ha ben. Die se jhre Mo na ten ha ben sie ge nant, nach der Ei gens chafft ei nes 
jeg li chen.

Den Ja nu a rium, als den ers ten Mo nat, nach un serm Römis chen Ca len der, 
ha ben sie ge heis sen, Se e maß=Mänes, das ist, den Win ter=Mo nat, weil in dem-
sel ben, der Win ter oder der Frost am härtes ten ist. Da her der sel be auch vor-
zei ten von den Te ut schen der har te Mo nat ge heis sen wor den.
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Der Feb ru a rius ist von jhnen ge nant Swätu=Mänes, der Lich te Mo nat, weil 
die He y den vor zei ten in dem sel ben, dem Ab gott Di ti und Sa tur no Lich ter ge-
opff ert, für die Se e len der Vers tor be nen.

Den Mar tium ha ben sie ge heis sen, Särßnu=Mänes, weil in dem Mo nat der 
Schnee des Ta ges von der Son nen Hitz e er wei chet, des Nachts aber von dem 
Frost verhärtet wird, daß er wie ei ne dic ke Rin de setz et. Er ist auch ge heis sen 
wor den, Bal los cha=Mänes, das ist, der Tau ben=Mo nat, weil die Tau be als denn 
wie der an kom men.

Der Ap ri lis ist Sul lu=Mänes ge nant, von dem Fluß der Bir ken, weil die in 
dem sel ben zufl ies sen pfle gen.

[23] Der Ma jus Lep pu=Mänes, der Mey=Mo nat, von dem Lau be, weil des 
Laub alßdenn außschläget. Et li che ha ben jhn auch ge heis sen, Säjaß=Mänes, 
weil in dem sel ben die So mer=Sa at meh rent heils ver rich tet wird.

Der Ju nius Se e du=Mänes, (men sis flo rum) weil in dem sel ben die Bäume auch 
der Roc ken, ja fast al les was un ter al lem Gewächse zu blühen pfle get, gäntz-
lich abblühet.

Der Ju lius Le e pu=Mänes, der Lin den=Mo nat, weil der Lin den=Baum, gleich-
samb ex tra or di na riè wi der die Na tur und Ei gens chafft al ler Bäume und an de-
rer Gewächse, in dem sel ben al le rerst blühet. Denn nach dem al le an de re, im 
Ma jo und Ju nio geblühet, fähet er erst in die sem Mo nat an zu blühen.

Au gus tus Sun nu=Mänes, der Hun de=Mo nat, weil in dem sel ben die Hun-
des=Ta ge ein fal len, auch die Hun de, we gen gros ser Hitz e, un sin nig wer den, 
wie die Er fah rung be zeu get. Es sind aber er li che die nur ze hen Mo nat, et li che 
nur acht zeh len, da her sie denn, den Au gus tum mit dem Ju lio con fun di ren, und 
be yde Lep pu= auch wol Sun nu=Mänes heis sen.

Sep tem ber, Sil lu=Mänes, der He y de=Mo nat, weil die He y de alßdenn blühet, 
denn nach dem al les an der Gewächse ab geblühet, blühet die sel be erst im 
Herbst. Es wird der sel be auch wol ge heis sen, Wässel lu=Mänes, der ge sun de 
Mo nat, weil alßdenn die Wun den bes ser an fan gen zu hei len, die in den Hun-
des=Ta gen nicht wol mögen ge hei let wer den.

Oc to ber, Wälla=Mänes, oder Sem lic ka=Mänes, wel chen Na men er be kom men, 
von jhrem aber glau bi gen Se e len spei sen, denn in dem sel ben sie die Se e len aus 
den Gräbern zu ruff en und zu spei sen pfle gen. Die sel ben Ta ge ha ben sie auch 
ge heis sen, De e wa=De e nas, das ist, Gott es Ta ge.

No vem ber, Sal las=Mänes, der Win ter Mo nat, weil in dem sel ben sich Frost 
und Kälte wie der fin det.

De cem ber, Wil ku=Mänes, der Wolffs=Mo nat, weil in dem sel ben die Wölffe 
he rumb lauff en, wüten, to ben, auch Mens chen und Vie he sehr schädlich seyn. 
Vnd daß sind jhre Mo na ten ge we sen, dar nach sie jhr Jahr ge rech net, und im 
Le ben sich ge rich tet.
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Das sie ben de Ca pi tel, 
Von jhrer Ge burt, was sie jhren Kin dern, wenn sie ge boh ren  

für Na men ge ge ben, und wie sie die sel ben ge hal ten  
und er zo gen.

Wann die Wei ber in Kin des=Nöthen ge gan gen, da ist die Göttinn Lai ma 
sehr geschäfftig ge we sen, wie sie dafür ge hal ten, denn die sel be hat ge holf-
fen, wie bey an dern He yd nis chen Völckern die Ju no [27] Lu ci na de rer Te ren-
tius ge denc ket. […] Die se Lai ma (durch wel che sie auch in Ge mein das Glück 
ver s te hen) hat jhrer Me y nung nach sol chen Wei bern jhre La ken, so sie selbst 
zu ma chen pfle gen un ter ge dec ket, da rauff sie gebähren sol ten, wenn daß 
ge sche hen, ist die Ge burt glückseh lig ge we sen. Ne ben die ser ha ben sie noch 
ei ne Göttinn ge habt, die Däckla ge nant, die sel be hat die Kin der, wenn sie 
ge boh ren, ein ge wie get, denn das ist jhr Ampt ge we sen, die klei nen Kin der 
ein wie gen, und der sel ben war ten. Wann nu die sel ben ge boh ren, ha ben sie 
jhnen Na men ge ge ben, wann aber das sel be ges che hen, kan man ei gend lich 
nicht an zei gen. […] Ob nu die se auch be son de re Ta ge da zu in Acht ge nom-
men, kan man nicht wis sen, ohn daß es in der zar ten Ju gend, und bald nach 
der Ge burt ges che hen. Was die Man nes=Per so nen für Na men be kom men, hat 
man auch nicht er fah ren können, die Wei bes=Bil der aber ha ben sie nach den 
Vo geln ge heis sen, und be son de rer Vo gel Na men jhnen ge ge ben. Wie es denn 
noch die sen Tag bey et li chen gebräuch lich ist, daß sie sie nach den Vo geln 
nen nen, son der lich ha ben sie jetzt die sen bösen Aber glau ben, daß wenn das 
Kind nach der Tauff e sehr schre y et, und sich nicht will stil len las sen, [28] da 
ge ben sie für, es sey mit dem Na men so es in der Tauff e be kom men nicht zu 
frie den, und wol le ei nen an dern ha ben, ge ben jhn der we gen jhrem He yd ni-
schen Aber glau ben nach ei nen Na men, und nen nens ge main lich nach ei nem 
Vo gel, wie ich denn selbst un ters chied li che Wei ber ge kant, die der Vo gel 
Na men ge habt. […] Was nu die Na men an rei chet, so den Kin dern ge ge ben 
wer den, so ge ben wol et li che den jhri gen die sel ben, ent we der auff Rath und 
gutdüncken an de rer, oder jhrer gu ten Freun de, et li che thun es wol te merè 
ohn je ni ge Vhrsa che, und wis sen selbst nicht, wa rumb sie eben die sen und 
nicht an dern Na men den jhri gen ge ben. An de re thun es ex af ec tu, oder aus 
ei ner be son dern Zu nei gung oder Wundsch, da mit sie dart hun, daß sie gern 
wol ten, daß die jhri gen, so sol che Na men die sie jhnen ge ge ben empfangen, 
auch sol che Leu te wer den möchten, wie die ge we sen, so die sel ben zu vor ge-
habt, oder nach wel chen sie ge nant wor den. […] [29] […] Wann nu je mand 
den Kin dern un vernüffti ger Thie re und Vo gel Na men gie bet, so zei get er 
auch da mit an, daß er gern wol te, daß sie sol che Ei gens chaff ten ha ben mögen, 
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wie die so den Na men ha ben. […] Ein sol ches möchte man auch wol von 
den Lett en sa gen, weil sie jhren Töchtern der Vo gel Na men ge ge ben, als ha-
ben sie auch ge wolt, daß sie der sel ben Ei gens chaff ten ha ben möchten, und 
in die Lufft flie gen. Wie denn von jhnen ge sa get wird, daß sie sol che Künste 
können, und des Nach tes mit Fewr in der Luft herümb flie gen, und wol len 
et li che, daß noch jetz i ger Zeit gar viel ver han den se yn, die die sel be Kunst 
können, und al so herümb flie gen sol len. Was aber da von zu hal ten las se ich 
an de re ur t hei len. […]

Das eilff te Ca pi tel, 
Von jhrer Ehe und Hoch zei ten.

[38] Ob sie gleich von dem rech ten und wah ren GOtt, sei nem Wor te und 
Ge setz e nich tes ge wust, so ha ben sie doch den Ehes tand ge habt, und den-
sel[39]ben wol in acht ge nom men, nem blich daß ein Mann und Weib in dis so-
lu bi li con junc tio ne, das ist, in ei ner unaufößli chen Ve rei ni gung, mit ei nan der 
le be ten, da her sie denn auch die Kin der, so sie mit ei nan der in der Ehe ge zeu-
get, al lein für ech te und rech te Er ben jhrer Güter ge hal ten. Die Po ly ga mia, alß 
daß ein Mann viel Wei ber ha be, wie bey den Jüden und Türcken gebräuch-
lich, ist bey jhnen nicht ge we sen, auch nicht der Con cu bi na tus, son dern sie ha-
ben, wie jetzt ge dacht, ei ne rech te Ehe ge habt. Die ser böser Geb rauch aber ist 
bey jhnen al le zeit üblich ge we sen, daß ei ne Manns=Per son nicht dürffen ümb 
ein Weib wer ben oder ümb sie spre chen, bey den El tern oder Ver wand ten, 
son dern es hat ein jeg li cher der ein Ehe weib ha ben wol len, das sel be ent we-
der mit Ge walt ge nom men, oder mit son der li cher List den El tern entführet. 
Wel ches denn al so zu gan gen. Es hat sich der sel be der das Weib ha ben wol len, 
mit et li chen sei ner gu ten Freun de, die er zu sich ge nom men, zu der sel ben 
Magd, die er zur Ehe be geh ret, El tern be ge ben, und et wan ei ne Vhrsa che er-
dich tet, wa rumb sie da hin kom men, wenn sie nu die sel ben wol emp fan gen 
und auff ge nom men, da ist ei ner draus sen bey dem Wa gen und den Pfer den 
blie ben, und wenn der Va ter oder Wirth sie zum Es sen genöti get, ha ben sie 
be rich tet, es we re ei ner jhrer Ge sel len draus sen bey den Pfer den der hal ben 
die Magd so entführet wer den sol len, ge be ten, den sel ben mit zum Es sen zu 
ruff en, wenn sie nu hin ge gan gen, hat sie der draus sen ge we sen erg riff en, 
und mit sich geführet, wel chem die an dern so in der Stu ben ge we sen bald 
ge fol get. Wann aber die El tern und Ver wand ten jhnen nach ge ja get, ha ben 
sie sich ge weh ret, und die entführte mit Ge walt nach Hau se geb racht, da 
dann die El tern jhren Con sens [40] und Wil len drein ge ben müssen; wenn 
sie ge se hen, daß es nicht an ders se yn können. Ha ben sie auff die se wei se 
nichts er lan gen können, so ha ben sie sich auff der nähe wo vers tec ket, und 
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auff die Magd ge lau ret, wenn die nu aus dem Hau se ge gan gen, et wann Was-
ser zu ho len, oder sonst sich wo hin be ge ben, sind sie un ver mut hlich herfür 
kom men, und sie mit sich hin weg geführet. Daß offt die El tern nicht ge wust 
wo sie hin kom men, biß sie es her nach er fah ren. Die sen bösen He yd nis chen 
Geb rauch ha ben sie noch in acht ge nom men, und dar nach ge le ber, da sie 
schon zum Christ li chen Glau ben kom men, und von den Te ut schen bez wun-
gen, es ist aber von der Te ut schen Her rschafft, bey Le bens Straff e ver bo ten, 
und sind sie da zu ge hal ten, daß sie wie Chris ten gebühret, ümb die Braut 
wer ben, und sich her nach Christ li chem Geb rau che nach, Off ent lich ehe li gen 
und zu sam men sol ten ge ben las sen. Wann sie nu jhre Hoch zei ten ge hal ten, 
ha ben sie sich gar seltz a men und wun der li chen Ce re mo nien geb rau chet, wel-
che hie nicht al le können be schrie ben wer den, und geb rau chen sie die sel ben 
an vie len Or ten noch die sen heu ti gen Tag, wie ichs denn selbst in mei ner 
Ju gend ge seh en. Wann die Braut in des Breut gams Hauß oder Hoff geführet 
wird, und auff dem Wa gen sitz et, muß in dem ein fah ren der Wa gen nir gend 
ans tos sen, stösset er ein we nig wo an, so be deut ein sol cher Ans toß, daß sie 
in jhrer Ehe und Haußhal tung gantz kein Glück ha ben wer de. Wenn sie nu 
ein geführet, wird sie ne ben dem Bräut gamb in das Ge mach ge lei tet, da die 
Hoch zeit ge hal ten wird, alßdenn wer den zwey blos se Schwer ter jhnen fürge-
tra gen, von wel chen, daß ei ne über den Bräut gamb, daß an der über die Braut 
über den Tisch ges teckt wird, wel ches Schwert nu in dem es mit Ge walt [41] 
hi nein ges teckt wird, länger zitt ert oder be bet, der sel be wird un ter jhnen im 
Ehe stand an längsten le ben. Wann daß ges che hen, so muß die Braut durch 
al le Gemächer ge hen, und in die Stu be, in die Kam mern, in die Bad stu ben, 
in die Vie he= und Pfer de=Ställe, in den Brun nen, ins Fewr, in den Gar ten et-
was Geld werff en, thut sie daß nicht, so hat sie nir gend Glück oder Ge de y en 
zu ge war ten. Da rauff ge het die Hoch zeit an, und wird da so ein abs chew lich 
vie hisch und schand loß Le ben geführet, daß es auch un ter den al lergröbes ten 
bar ba ris chen Völckern nicht ärger zu ge hen möchte. Denn erst lich muß das 
Es sen und Trinc ken Tag und Nacht auff dem Tis ches te hen, da mag ein je der 
fres sen wenn er will, und wie lang er will, es muß auch nicht ehe vom Tis che 
kom men, ehe die Hoch zeit zu En de geb racht. Dar nach wer den sol che unfläti-
ge, unzüchti ge und leich fer ti ge Lie der auff jhre Spra che ge sun gen Tag und 
Nacht ohn auffhören, daß sie der Te uff el selbst nicht unfläti ger, und schand-
lo ser er denc ken und fürbrin gen möchte. Ja, ich gläube wol daß man in dem 
ärges ten lu pa na ri, da die unzüchtigs te Thais, Mes sa li na und an de re jhres glei-
chen in we ren, ei nen abs chew ha ben würde sol che zu sin gen und an zuhören. 
Da her auch kei ne züchti ge Per so nen, son der lich Fra wen und Jung fra wen in 
sol che Hoch zeit Häuser ge hen dürffen. […]
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[42] Das zwölffte Ca pi tel, 
Von der Na tur und Ei gend schafft, Sitt en und  

Ge ber den der Lett en.

Was die Na tur und Ei gens chafft die ser Leu te, der Lett en be trifft, so ist 
es ein Volck ei ner har ten und unbändi gen Na tur, ei ner gu ten Ge sund heit, 
nach dem mahl sie von ju gend auff nicht zärtlich son dern zu har ter Spei se, 
und schwe rer Ar beit ge weh net und ge hal ten wer den, da sie denn von Kin-
des=Bein auff in al ler hand Vnge witt er bey dem Vie he im Fel de, und draus sen 
bey dem Ac ker viel außste hen, zu Hau se aber im Rauch und Schmauch lie gen 
müssen. Wie man dann mit Ver wun de rung sie het, und da raus jhre har te Na-
tur er ken net, daß sie im Win ter in der bitt ers ten und grim migs ten Kälte, aus 
der heis sen Bad stu ben, da rinn sie am heis ses ten ga ba det, in das kal te Was ser 
hi nein sprin gen, und alßdenn sich in jhre Stu be be ge ben, wel ches wol ein 
Te ut scher ohn gros se Ge fahr Lei bes und Le bens, nicht würde thun können, 
ja es würde wol der es nicht ge se hen es nicht glau ben wol len. Wel ches denn 
zwei fels ohn da her kompt, daß sie von Mutt er lei be an, hart ge hal ten wer den. 
Denn so bald sie zur Welt kom men, wer den sie so hart ge hal ten, und gantz 
nicht zärtlich er zo gen, son dern müssen in Kälte und Frost le ben, und viel Wi-
derwärti ges außste hen, da her kompts, daß sie in dem sie sich da zu ge  weh net, 
so ei ne Kälte außste hen können. […] [43] […] Sonst sind sie, wie die Er fah-
rung be zeu get, und der gantz en Te ut schen Na tion be kant, von ju gend auff 
zu al ler hand Vntu gen den und Las tern ge nei get, als zum lügen, trie gen und 
steh len, sind auch ar glis tig, klug und vers chla gen, zu al lem Bösen, schimpf-
flich, spöttisch, hochmüthig, ruhmräthig, heu che lisch, können sich für Au gen 
lieb lich, freund lich und demüthig be zeu gen, ist aber ei tel Be trug, List und 
schand lo se Fals chheit. Denn so bald als sie den Rücken wen den, wis sen sie, 
son der lich die Te ut schen auffs ärgste zu be schimp fen, zu ve rach ten, und so 
spöttisch von jhnen zu re den, daß es zu ver wun dern. Son der lich re gie ret die-
ses Las ter un ter jhnen, daß sie die Leu te zu sam men han gen, an ei nan der ver-
hätzen, außbrin gen, außtra gen, ver leumb den, aff ter re den, Ehr und Glimpff 
an ge reiff en, und aus ei ner ge rin gen Sa che ei ne gros se ma chen, da raus denn 
offt Vnei nig keit, Zanck und Ha der zwis chen Leu ten ent ste hen, wie das viel 
er fah ren müssen. Ih re Diens te, so sie jhrer Her rschafft thun müssen, thun sie 
nur für Au gen, und ges chie het we nig von Hertz en, so lang man acht auff sie 
gie bet, und mit Fleiß si het was sie thun, so lang ges chie het et was, so bald man 
von jhnen ab tritt, ges chie het nichts oder gar we nig, und wird al les darüber 
sie kom men ve runträwet. Kürtzlich da von zu re den, ist fast kei ne Na tio zu 
fin den, die dem Diebs tahl der mas sen er ge ben, wie die se. Wie be trieg lich 
sie auch [44] mit jhren Wah ren, so sie zu Marckt brin gen und ver kauff en, 
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ümbgeh en, er fah ren die Te ut schen gar offt, al so daß es zu be kla gen, daß man 
von Chris ten, die täglich aus GOtt es Wort ei nes an dern be rich tet wer den, ein 
sol ches hören muß, da doch viel He y den, aus dem Licht der Na tur viel ein 
ehr li cher, auff rich ti ger und bes ser Le ben geführet. Von den Te ut schen ehe sie 
zum Christ li chen Glau ben geb racht, ist die ses Las ter nicht gehöret wor den. 
Vnd daß noch mehr ist, so sind die Scyt hen die gröbes ten Völcker ge we sen, 
die so Ty ran nisch ge le bet, daß mans mit Ver wun de rung le sen muß, un ter des 
hat man von dem Las ter bey jhnen nichts ver nom men, ja sie sind kei ner Vntu-
gend so feind ge we sen wie die ser.

Nichts ist mehr an jhnen zu rühmen, als daß viel un ter jhnen sind, die GOt-
tes Wort lieb und werth hal ten, und sich nicht al lein gern zu des sel ben Gehör 
fin den, son dern ach ten es so hoch, daß wann sie et was be teu ren wol len, sa gen 
sie, es ist so wahr als GOtt es Wort, da her es denn zu be kla gen, daß an vie len 
Or ten sie so übel un ter rich tet se yn, und noch gar we nig von Gott und des sel-
ben Furcht wis sen. Denn die meis ten sind un ter jhnen noch die sen heu ti gen 
Tag rech te Se mi-Chris tia ni, oder Et hni co-Chris tia ni, in der Kir chen oder Ge-
mei ne GOtt es, sind sie Chris ten, hören GOtt es Wort, be ten und die nen dem 
wah ren GOtt, wenn sie aber zu Hau se sind, geb rau chen sie sich jhrer He yd-
nis chen Abgötte rey, und Aber glau bens, wie man daß vielfältig er fah ren. Vnd 
ha ben sich viel die sie leh ren und un ter rich ten sol len, auff jhre Na tur und 
Ei gens chafft, auff jhre Fals chheit, Gleißne rey und heim li che Abgötte rey so sie 
get rie ben, nicht vers tan den. […] [47] […] Denn es sind Leu te, die zu GOtt es 
Eh re und Er hal tung des Lehr=Amp tes nicht gern et was ge ben, wie man daß 
offt mit nicht we ni ger Ver wun de rung ver nom men. An de rer Exem pel zu ge-
schwei gen, da auff ei ne Zeit an ei nem Or te ve rord net ward, daß sie jhre Ver-
stor be ne nicht mehr im Busch oder Wal de be gra ben sol ten, wie vor die sem 
ges che hen, son dern auff den Kirch=Höfen und da zu ve rord ne ten Begräbni-
s sen, denn es we re ehr li cher und auch si che rer. Des sol ten sie zur Er hal tung 
sol cher Kirch=Höfe ein gar we ni ges und ge rin ges ge ben. Alß sie daß höre ten, 
lies sen sie sich ver lau ten, sie wol ten lie ber, daß jhre Tod ten auff den Feld=Be-
gräb nis sen oder im Wal de, da sie die sel ben zu vor be gra ben, von den Bären 
und Wölfen möchten zer ris sen wer den, ehe sie daß al ler ge rings te ge ben wol-
ten, so ein har tes, unbändi ges und böses Volck ist daß. […]

Das dre y ze hen de Ca pi tel, 
Von jhren Tod ten oder Vers tor be nen, wie sie es mit  

de nen ge hal ten.

Wann sie ges tor ben, so sind sie in den Klei dern, wel che sie in jhrem Le ben 
get ra gen vollkömlich, die Man nes=Per so nen, in jhren Man nes= die Wei ber in 
jhren Wei bes=Klei dern ein gek lei det wor den, und ha ben die Jhri gen jhnen 
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Geld oder was sie sonst ge habt, als Sil ber=Geräthe, be yge le get, da mit sie in je-
ner [50] Welt, wie sie daß ewi ge Le ben ge heis sen, Zeh rung hätten, und sich er-
hal ten könten. Et li che ha ben auch wol den Vers tor be nen Es sen und Trin cken, 
bey jhren Gräbern ge setz et. Sind auch die Vers tor be ne rei che und fürneh me 
Leu te ge we sen, so hat man sie mit be son dern Frew den, mit pfeiff en und sin-
gen be gra ben, wie vor zei ten die Thracês auch get han (Alex. ab Alex. lib. 2. Gen. 
dier. c. 25.),wel che ein Kind, wenn es zur Welt kom men, be kla get und be wei-
net, ei nen Vers tor be nen oder Tod ten aber mit Frew den be gra ben.

Was aber jhre Begräbnis sen be trifft, sind die sel ben bey jhnen gar unach tbar 
ge we sen, denn sie nicht wie an de re Völcker die sel ben wol ver wah ret und 
ge zie ret, son dern die Tod ten nur im wei ten Fel de oder Wal de be gra ben, da 
sie denn wol bißwei len von den wil den Thie ren außgeg ra ben und zer ris sen 
wor den, wel ches sie doch nicht ge ach tet, wie man sie denn noch jetzt nicht 
wol da von ab brin gen kan, daß sie die Jhri gen im Fel de oder Wal de be gra ben, 
ach tens auch nicht groß ob sie schon da selbst un si cher se yn, da her denn ei ner 
ein mahl sag te, er ach te te es nicht, ob er nach dem To de be gra ben würde oder 
nicht, ja man möchte jhm über ein Was ser le gen, und ei nen Steg oder Brücke 
von jhm ma chen, daß könte er wol le y den, da doch sonst an de re He y den und 
Völcker jhre und der jhri gen Gräber lieb unnd werth ge hal ten, und im ge-
rings ten nicht zu ge ge ben, daß die Vers tor be nen außge ris sen oder ve ru neh ret 
würden. […]

[51] […] Wann sie nu (daß wir wie der zur Sa che kom men) jhre Tod ten be-
gra ben, ha ben sie der sel ben Se e len Jährlich, zu ge wis ser Zeit, nem blich im 
Herbst, im Mo nat Oc tob ris ein Con vi vium oder Gast=Ge bot ge hal ten, da sie 
denn al ler ley Spei se zu ge rich tet, die sel ben in ei ner Stu ben, die da zu pra e-
pa  ri ret und be rei tet, fein außge hitz et und wol ge keh ret oder außge fe get, auff 
die Er de hin ge setz et, da denn der Haußwirth selbst, auff den späten Abend 
hi nein ge hen, das Fe wer hal ten und die Vers tor be nen, als nem blich sei ne ma-
jo res, El tern, Ver wand ten, Kin der und an de re sei ne An gehöri gen bey Na men 
ruff en müssen, daß sie kom men, es sen und trinc ken möchten. Da sie denn 
die ser Me y nung ge we sen, daß da der Fe wer hal ter (wie sie den Wirth ab of  cio 
ge heis sen) et was se hen würde, nem blich daß sich die Se e len eins tel le ten oder 
ers chie nen, würde er ge wiß des sel ben Jah res ster ben, würde er aber nichts 
se hen, so würde er das Jahr über le ben, und daß we re gleich sam ein sig num 
mor tis oder Vor bo te und Zei chen des To des. Wann er nu ge me y net, daß sie 
wol ge ges sen, hat er den Per gel, wie man es hie im Lan de heis set, da mit er das 
Fewr ge hal ten, auff der Thür=Schwel len mit ei nem Beil zer ha wen, und den 
Se e len ge bo ten, daß sie jhres We ges ge hen sol ten, sie hätten nu ge ges sen und 
get runc ken, sol ten sich der we gen wie der an jhren Ort fin den, aber auff der 
Stras sen und auff dem We ge ge hen, nicht aber auff die Roc ken=Sa at [52] tre ten, 
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da mit sie nicht die Wurtz el zer tre ten, und im künffti gen Jahr ei nen Mißwachs 
ve ruhr sa chen möchten. Denn wenn im ne hest fol gen den Jah re ein sol cher 
Mißwachs ein ge fal len, ha ben sie es den Se e len be yge mes sen, die sel ben we ren 
nicht wol ges pei set wor den, worüber sie erzürnet, die Roc ken=Sa at zut re ten, 
und sol chen Mißwachs ein geführet.

H I S  T O R I A  LE T  T I  C A . TA I  Y R A  L AT  V I Ų  
TAU  T O S  A P  R A  ŠY  M A S

1649

Tre čias sky rius 
Apie lat vių tar na vi mą die vams

[17] […] Tą da rė ir čia gy ve nan tys lat viai: jie gar bi no sau lę, mė nu lį, per kū-
ną, žai bus ir vė jus; be to, dar tu rė jo ypa tin gų die vų ir dei vių, kaip an tai Jū ros 
mo ti ną, ar ba dei vę, ku rios šauk da vo si žve jai, Lau kų mo ti ną, ar ba dei vę, į 
ku rią kreip da vo si žem dir biai, Miš kų mo ti ną, ar ba dei vę, ku rios prie lan ku-
mo pra šy da vo me džio to jai, Ke lio mo ti ną, ar ba dei vę, ku rios glo bos geis da vo 
ke liau nin kai, Dar žų ir so dų mo ti ną, ar ba dei vę, ku rios pa ra mos ti kė da vo si 
mo te rys ir šei mi nin kės.

Ta čiau dai lio ji ly tis, vi sų pir ma nėš čios mo te rys ir gim dy vės, [18] ne pa-
pras tai ger bė Lai mą, tai yra for tū ną, ar ba lai mės dei vę, ku rios jos šauk da vo si 
ir ku ri pa dė da vo per gim dy mą; ji tik riau siai yra bu vu si Ju no na Lu ci na*, […]

[…] Nors žmo nės da bar yra pa mo ky ti krikš čio nių ti kė ji mo ir jo kas dien 
te be mo ko mi, vis tiek ne me ta šios pa go niš kos stab mel dys tės ir te be si šau kia 
sa vo dei vių, kaip tai ypač ma ty ti iš jų dai nų, ku rias dai nuo ja sa vo kal ba ir 
ku rios yra tik ri him nai die vams ar ba dai nos jų die vų gar bei; aš pats daug 
kar tų gir dė jau, kaip me džio to jai to kio mis dai no mis šau kė si Miš ko mo ti nos, 
ke liau nin kai – Ke lio dei vės, mo te rys – Dar žų ar ba Gy vu lių mo ti nos. Tai dar 
ne  vis kas, ne se niai iš gir dau, kaip žve jai skun dė si, kad ant jų la bai su py ku si 
Jū ros mo ti na, ar ba Jū ros dei vė, ir ne be tei kian ti jiems sėk mės pre ky bo je bei 
žve jy bo je. […]

 * Ju no na Lu ci na (lot. Ju no Lu ci na) – Ro mos im pe ri jo je gim dy vių ir šei mos glo bė ja. Red. past.
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Ket vir tas sky rius 
Apie šven tes, ku rias jie šven tė pa go ny bės lai kais

[19] Ko kias šven tes lat viai šven tė pa go ny bės lai kais, ne daug ką pa vy ko su-
ži no ti; ta čiau nė ra abe jo nės, kad jų šven tės bu vo to kios pat, kaip ir ki tų pa go-
nių; per šven tes jie gar bi no sa vo die vus ir dei ves, at li ki nė jo jiems skir tas apei-
gas. Bet apie tai ne tu ri me ži nių, ži no me tik, kad spa lio mė ne sį jie mai tin da vo 
vė les ir joms reng da vo ke tu rių sa vai čių šven tę, ku ri truk da vo nuo rug sė jo 29 
iki spa lio 28, kaip jie pa tys pa sa ko jo, ir ku rioms jie, jau bū da mi krikš čio nys, 
te bes ki ria daug dė me sio. To mis šven čių die no mis, ku rias dar Die vo die no mis 
va di no, jie ne si im da vo jo kių di des nių dar bų, ypač kū li mo; mat bu vo įsi ti ki-
nę, kad pa sė ti to mis die no mis iš kul ti grū dai ne su žels ar ba iš vi so ne dygs. Be 
to, gruo džio mė ne sį jie švęs da vo nak tį vie ną be gė diš kai šlykš čią šven tę, per 
ku rią šok da vo, tryp da vo, dai nuo da vo ir bai siai rėk da vo, taip pat ės da vo ir 
gir tuok liau da vo, pas kiau, bai sin gai triukš mau da mi, ei da vo nuo vie nų na mų 
prie ki tų – ir taip jie pra leis da vo vi są nak tį. Šią ne pa do rią šven tę, be abe jo, yra 
pa vel dė ję iš se nų jų stab mel džių pa go nių grai kų bei ki tų, ku rie gruo džio mė-
ne sį kaip tik tuo pa čiu me tu ir taip pat be gė diš kai švęs da vo die vai čio Ko mo – 
ėdi mo, gir tuok lia vi mo ir pa leis tu vys tės die vo – šven tę. […] Ką nors dau giau 
su ži no ti apie jų pa go niš kas stab mel diš kas šven tes, kaip ir ma ny ta, ne pa vy ko, 
iš sky rus tik tas šven tes, ku rias jie iki šiol te beš ven čia slap ta. […]

Penk tas sky rius 
Apie me tus ir mė ne sius, pa gal ku riuos jie gy ve no  

ir orien ta vo si

[22] […] Apie tuos da ly kus lat viai vi sai nie ko ne ži no jo, nes ne iš ma ny da mi 
Zo dia ko ar ba sau lės pa dė čių žvaigž dy nuo se jie taip pat ne krei pė dė me sio į 
mė nu lio fa zes ir nie ko ne nu tuo kė apie jų ki ti mus, o me tus skai čia vo tik pa gal 
dvy li ka mė ne sių, bet pa čius mė ne sius nu sta ti nė jo pa gal gam tą – jau nas mė-
nuo bu vo mė ne sio pra džia, pas kui at ei da vo na tū ra li jo pa bai ga. To kie bu vo jų 
me tai. Ka da jie me tus pra dė da vo, nė ra ži nių. Šiuos sa vo mė ne sius jie va di no 
pa gal kiek vie no ypa ty bes.

Sau sio mė ne sį, skai čiuo jant pa gal mū sų ro mė niš ką jį ka len do rių, jie va di no 
Se e maß-Mänes, t. y. žie mos mė ne siu, nes tą mė ne sį es ti pa tys di džiau si šal čiai. 
To dėl ir vo kie čiai nuo se no sa ky da vo, kad tai kie ta sis mė nuo.

Va sa rio mė ne sį jie va di no Swätu-Mänes, t. y. švie sų mė ne siu, ka dan gi pa go-
nys nuo se niau sių lai kų tą mė ne sį, rū pin da mie si mi ru sių jų vė lė mis, die vai čių 
Plu to no ir Sa tur no gar bei de gin da vo žva kes.
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Ko vo mė ne sį jie va di no Särßnu-Mänes, nes tą mė ne sį sau lė sa vo ši lu ma die-
no mis snie gą su minkš ti na, o nak ti mis jis vėl su šą la, su da ry da mas sto rą plu tą. 
Ki taip jį dar va din da vo Bal los cha-Mänes, t. y. ba lan džių mė ne siu, nes tuo me tu 
vėl su grįž ta ba lan džiai.

Ba lan džio mė ne sį va di no Sul lu-Mänes, pa gal ber žų su lą, nes tą mė ne sį jie 
pa pras tai leidžia iš ber žų su lą.

[23] Ge gu žės mė nuo – tai Lep pu-Mänes, nes tuo me tu su la po ja aug me ni ja. 
Kai kas jį dar va di na Säjaß-Mänes, ka dan gi tą mė ne sį sė ja ma.

Bir že lio mė nuo bu vo va di na mas Se e du-Mänes (gė lių mė nuo), nes tą mė ne sį 
me džiai ir ru giai, be maž vi si žy din tys au ga lai vi sai per žy di.

Lie pos mė nuo – Lep pu-Mänes, lie pų mė nuo, nes tą mė ne sį, vi sai ne įpras tai, 
prie šin gai vi sų me džių bei ki tos aug me ni jos pri gim čiai ir sa vy bėms, žy di lie-
pos. Ki ti au ga lai jau bū na per žy dė ję ge gu žės ir bir že lio mė ne siais, o lie pa 
pra de da žy dė ti tik šį mė ne sį.

Rug pjū čio mė nuo – Sun nu-Mänes, šu nų mė nuo, nes tas mė nuo su tam pa su 
šuns die no mis; kaip ro do pa tir tis, tuo me tu dėl di de lio karš čio pa tran ka šu-
nys. Ta čiau yra ir to kių žmo nių, ku riems me tai su si de da iš de šim ties mė ne sių, 
o ki tiems net iš aš tuo nių, to dėl lie pos ir rug pjū čio mė ne sius jie su pla ka į vie ną 
ir abu va di na ar ba Le e pu, ar ba Sun nu-Mänes.

Rug sė jo mė nuo – Sil lu-Mänes, ši lo jų mė nuo, nes tuo me tu žy di ši lo jai. Tas 
au ga las žy di ta da, kai vi si ki ti jau bū na per žy dė ję, bū tent ru de nį. Ki taip tas 
mė nuo dar va di na mas Wässel lu-Mänes, svei ka tos mė nuo, nes tuo me tu ge riau 
pra de da gy ti žaiz dos, ku rios nie kaip ne no rė jo gy ti per šuns die nas.

Spa lio mė nuo – Wälla-Mänes ar ba Sem lic ka-Mänes – ga vo var dą iš jų prie ta ro 
mai tin ti vė les, nes tą mė ne sį jie pa pras tai šau kia si iš ka pų vė les ir jas mai ti na. 
Tos die nos [24] dar bū da vo va di na mos ir De e wa-De e nas, t. y. Die vo die no mis.

Lap kri čio mė nuo – Sal las-Mänes, šal čio mė nuo, nes tą mė ne sį vėl pra si de da 
šal čiai ir spei gai.

Gruo džio mė nuo – Wil ku-Mänes, Vil kų mė nuo, nes tą mė ne sį siau čia vil kai, 
dėl ku rių nu ken čia žmo nės ir gy vu liai. Tai bu vo jų mė ne siai, pa gal ku riuos 
skai čia vo me tus ir orien ta vo si gy ve ni me.

Sep tin tas sky rius 
Apie gim dy mą, var dus, ko kius jie duo da vo sa vo gi mu siems  

vai kams ir kaip juos už lai ky da vo bei auk lė da vo

Kai mo te rims at ei da vo me tas gim dy ti, lat vių įsi ti ki ni mu, joms la bai pa dė-
da vu si dei vė Lai ma, kaip ki to se pa go nių tau to se Ju no na [27] Lu ci na, ku rią 
mi ni Te ren ci jus. […] Jų ma ny mu, Lai ma (ji ap skri tai jiems reiš kė lai mę) to-
kioms mo te rims pa ties da vu si pa klo des, pa pras tai pa čių iš aus tas, ant ku rių 
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jos tu rė da vu sios gim dy ti; jei gu taip įvyk da vę, gim dy mas bū da vęs lai ko mas 
pa lai min gu. Be šios, jie tu rė jo dar vie ną dei vę, ku rią va di no De kla (Däckla); 
ji nai už mig dy da vu si, sup da ma lop šy je, ką tik gi mu sius kū di kius, nes jos pa-
rei ga bu vu si ma žy lius už sup ti ir pri žiū rė ti. Gi mu siam vai kui bu vo duo da mas 
var das, bet ka da tai įvyk da vo, sun ku pa sa ky ti. […] Ar jie [t. y. lat viai] šiam 
rei ka lui tu rė jo ko kias nors spe cia lias die nas, nė ra ži no ma, tik aiš ku, kad tai 
vyk da vo anks ty vo jo je kū di kys tė je, ne tru kus po gim dy mo. Ko kius var dus 
gau da vo ber niu kai, ir gi ne pa vy ko su ži no ti; o mer gai tėms jie duo da vo paukš-
čių, daž niau siai ne pa pras tų paukš čių var dus. Ir mū sų die no mis dar ne re tai 
pa si tai ko, kad mer gai tės pa va di na mos paukš čių var dais; čia da bar yra įsi ke-
ro jęs pik tas prie ta ras, kad jei gu pa krikš ty tas vai kas la bai ver kia ir ne si lei džia 
nu mal do mas [28], tai, jų ma ny mu, esąs ne pa ten kin tas gau tu var du ir no rįs 
ki to var do, to dėl jie, lai ky da mie si sa vo pa go niš ko prie ta ro, vai kui duo da ki-
tą, pa pras tai ko kio nors paukš čio var dą – aš pats pa ži no jau ne ma žai šio kių ir 
to kių mo te rų, ku rios tu rė jo paukš čių var dus. […] Kai dėl var dų, ku rie da bar 
yra su tei kia mi vai kams, tai vie ni juos duo da to kius, ko kius jiems pa ta ria ir 
pa siū lo ki ti žmo nės ar ba jų ge ri drau gai, o ki ti ne tu ri jo kių mo ty vų ir pa tys 
ne ži no, ko dėl jie sa vo vai ką pa va di na kaip tik tuo, o ne ki tu var du. Dar ki ti 
da ro tai su si jau di nę ar ba reikš da mi kam nors ypa tin gą prie lan ku mą ir siek da-
mi pa ro dy ti, kad mie lai no rė tų, jog jų vai kai, gau da mi jiems pa rink tą var dą, 
tap tų to kiais žmo nė mis, ko kie bu vo tie, ku rie anks čiau šį var dą tu rė jo, ar ba 
pa si da ry tų to kie, kie no var dą gau na. […]

[29] […] Jei gu kas nors sa vo vai kams su tei kia pro to ne tu rin čių gy vū nų 
ir paukš čių var dus, tai tuo pa ro do, kad vai kams gei džia to kių sa vy bių, ko-
kias tu ri tie, kurie šiuo var du va di na mi. […] Tą pa tį ga li ma pa sa ky ti ir apie 
lat vius, ku rie, pa va din da mi sa vo duk te ris paukš čių var dais, iš reiš kia pa gei-
da vi mą, kad jos tu rė tų tas pa čias sa vy bes, kaip ir paukš čiai, tai yra ga lė tų 
skrai dy ti. Pa sa ko ja ma, kad jos tai ge ban čios ir nak ti mis su ug ni mi ap lin kui 
skrai dan čios, to dėl ne vie nam ir ky la no ras, kad ir da bar ti niais lai kais ne-
trūk tų to kių, ku rios tu rė tų šį ge bė ji mą ir ga lė tų skrai dy ti. Ko vi sa tai ver ta, 
pa lie ku spręs ti ki tiems. […]

Vie nuo lik tas sky rius 
Apie jų san tuo ką ir ves tu ves

[38] Nors jie nie ko ne ži no jo apie tik rą jį Die vą, jo žo dį ir įsta ty mą, vis dėl to 
gy ve no su si tuo kę, [39] bū tent vy ras ir žmo na gy ve no vie nas su ki tu in dis so lu-
bi li con junc tio ne, tai yra ne per ski ria mo je są jun go je, to dėl ir vai kus, ku rie gim-
da vo to je san tuo ko je, jie lai kė vie nin te liais ir tei sė tais sa vo tur to pa vel dė to jais. 
Po li ga mi jos, kai vy ras tu ri daug žmo nų, kaip žy dai ir tur kai, čia ne bu vo, 
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nebu vo ir kon ku bi na to; jų san tuo ka, kaip da bar ma no me, bu vo tik ra. Ta čiau 
jie vi są lai ką tu rė jo to kį bjau rų pa pro tį: vy riš kis ne ga lė da vo sa vo no ru ves ti 
mer gi nos, pa sa ky ti apie tai jos tė vams ar gi mi nėms ar ba dėl to su jais tar tis, 
to dėl kiek vie nas, ku ris no rė da vo tu rė ti žmo ną, ją ar ba jė ga pa im da vo, ar ba 
pa grob da vo iš tė vų, pa nau do jęs ko kią nors ypa tin gą klas tą. Kiek vie nas da-
ry da vo taip, kaip jam pa ran kiau. Tas, ku ris no rė da vo žmo nos, pa si kvies da vo 
į pa gal bą ke le tą ge rų drau gų ir vyk da vo su jais pas bū si mos žmo nos tė vus, 
su gal vo ję ko kį nors pre teks tą sa vo at vy ki mui pa tei sin ti; tuo me tu, kai vie ni 
bū da vo šei mi nin kų pri ima mi, ki tas lik da vo lau ke prie ve ži mo ir ar klių, o kai 
tė vas ar ba šei mi nin kas so din da vo vi sus prie sta lo už kąs ti, jie sa ky da vo, kad 
vie nas iš jų drau gų li kęs prie ar klių, to dėl pra šy da vo mer gi ną, ku rią ren gė si 
pa grob ti, kad ji pa kvies tų ir aną prie sta lo; kai ši nu ei da vo, tas, ku ris lau kė, 
grieb da vo ją ir leis da vo si bėg ti, o li ku sie ji tro bo je ne tru kus pa trauk da vo iš 
pas kos. Jei gu tė vai ir gi mi nės im da vo juos vy tis, šie gin da vo si ir pa grob tą ją 
par si ga ben da vo na mo prie var ta, o kai tė vai pa ma ty da vo, kad nie ko čia ne-
be pa da ry si, tu rė da vo duo ti su ti ki mą [40]. Jei ši taip ne pa vyk da vo, ta da jie 
pa si slėp da vo kur nors ar ti ir pra dė da vo mer gi nos ty ko ti; kai ji iš ei da vo iš 
na mų, sa ky sim, van dens at neš ti ar šiaip kur nors, jie pa ty liu kais pri sė lin da vo 
ir ją pa grob da vo. Tė vai daž nai net ne ži no da vo, kur duk tė pra din go, kol pa-
gro bė jai pa tys ne pra neš da vo. Šio bjau raus pa go niš ko pa pro čio jie te be si lai kė 
ir pa si da rę krikš čio ni mis bei vo kie čių nu ga lė ti; vo kie čių val džia jį yra griež-
čiau siai už drau du si, už šio drau di mo lau žy mą įves ta mir ties baus mė; jie yra 
nuo lat mo ko mi, kad bū ti na, kaip de ra krikš čio nims, mer gi nai pirš tis ir pa gal 
krikš čio nių pa pro tį, abiem su ta rus, vie šai tuok tis. Švęs da mi ves tu ves, jie at-
li ki nė da vo vi so kias keis tas bei įman trias apei gas, ku rių vi sų čia ne ap ra šy si ir 
ku rias jie, kaip man pa čiam jau nys tė je te ko ma ty ti, iki pat šiol te be at li ki nė ja. 
Pa vyz džiui, ve ži mas, ku riuo jau no ji įve ža ma į jau ni kio na mus ar ba ūkį, ne tu ri 
nie kur už kliū ti; jei gu nors tru pu tį kur už kliu vo, va di na si, jau no ji sa vo san tuo-
ko je ir šei mi nin kės rei ka luo se bus vi sai ne lai min ga. Kai ve ži mas jau bū da vo 
įva žia vęs, ją drau ge su jau ni kiu pa ly dė da vo į pa tal pą, kur bus šven čia mos 
ves tu vės; ta da įneš da vo du nuo gais aš me ni mis ka la vi jus, iš ku rių vie ną 
smeig da vo į sta lą prie šais jau ni kį, o ki tą – prie šais jau ną ją; kat ras iš ka la vi jų, 
jė ga [41] įbes tų, il giau vir pė da vo ar ba dre bė da vo, tas iš jų gy ven si ąs san tuo-
ko je il giau siai. Pas kui nuo ta ka tu rė da vo apei ti vi sas pa tal pas ir vi sur – į tro bą, 
san dė lius, pir tį, gal vi jų ir ar klių tvar tus, į šu li nį, ug nį ir dar žą nu mes ti po tru-
pu tį pi ni gų; jei gu to ne da ry tų, tai nie ka da ne ras tų lai mės ir sėk mės. Pas kiau 
pra si dė da vo pa čios ves tu vės, ir ten dė da vo si to kie šlykš tūs, gy vu liš ki ir ne pa-
do rūs da ly kai, kad net ir bar ba riš kiau sios tau tos nie ko bai ses nio ne iš da ri nė jo. 
Pir miau sia val giai ir gė ri mai tu rė da vo sto vė ti ant sta lo die ną nak tį, kiek vie-
nas ga lė da vo ry ti, ka da tik pa no rė jęs ir kiek tilp da vo, ir nie kas ne si trauk da vo 
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nuo sta lo iki ves tu vių pa bai gos. Pas kui jie ne nu til da mi sa vo kal ba dai nuo da-
vo die ną ir nak tį to kias šlykš čias, ne pa do rias ir leng va bū diš kas dai nas, kad 
net pats vel nias nie ko šlykš tes nio ir ne pa do res nio ne su gal vo tų. Esu įsi ti ki nęs, 
kad net vi sų pras čiau sia me kek šy ne, ku ria me sa vo mei lę par da vi nė tų ne-
pa do rio ji Tai dė*, Me sa li na* * ar ki tos į jas pa na šios, bū tų gė da to kias dai nas 
dai nuo ti ir jų klau sy tis. To dėl nė vie nam pa do riam žmo gui, ypač mo te rims ir 
mer gi noms, ne de ra ei ti į na mus, kur šven čia mos to kios ves tu vės. […]

[42] Dvy lik tas sky rius 
Apie lat vių pri gim tį ir sa vy bes, pa pro čius ir el ge sį

Dėl lat vių pri gim ties ir sa vy bių pa sa ky ti na, kad tai žmo nės tvir tos ir 
va lin gos pri gim ties, pui kios svei ka tos, nuo pat vai kys tės pri pra tin ti prie 
šiurkš taus mais to ir sun kaus dar bo, nes nuo ma žens jiems tek da vo ne ma žai 
pri si ken tė ti: bet ko kiu oru ga ny ti gy vu lius ir dirb ti lau kuo se, o na muo se gu-
lė ti dū muo se sken din čio je pir kio je. Tie siog ste bie si ir pra de di su pras ti jų pri-
gim ties tvir tu mą, kai pa ma tai juos žie mą, per di džiau sią spei gą bė gan čius 
iš įkai tin tos pir ties, ku rio je di džiau sia me karš ty je mau dė si, ir šo kan čius į 
šal tą van de nį, o pas kiau ei nan čius į pir kią; nė vie nas vo kie tis to ne ga lė tų pa-
da ry ti ne ri zi kuo da mas svei ka ta ir gy vy be, ne ga na to – ne ma tęs sa vo aki mis, 
net ne pa ti kė tų. To kie da ly kai lat viams, be abe jo, įma no mi to dėl, kad jiems 
jau mo ti nos įsčio se bu vo ne py ra gai. O už gi mę ir gi ne le pi na mi: tu ri kęs ti šal tį 
ir pa tir ti vi so kių ne pri tek lių; tuo ir pa aiš ki na mas jų už si grū di ni mas, pa de-
dan tis to kius šal čius iš kęs ti. […] [43] […] Šiaip jie, kaip ro do pa tir tis ir kaip 
ži no ma vi sai vo kie čių tau tai, nuo ma žens yra lin kę prie vi so kių ne do ry bių 
ir ydų – prie me lo, ap gau lės ir va gys čių, be to, jie įta rūs, gud rūs ir klas tin gi, 
ku pi ni vi so kių blo gy bių – kei kia si, ty čio ja si, el gia si iš di džiai, gi ria si, veid-
mai niau ja; aky se ga li bū ti mie li, drau giš ki ir nuo lan kūs, o už akių – ap gau ti, 
su ve džio ti, be gė diš kai dum ti akis. Kai tik nuo ta vęs pa si trau kia, ypač jei tu 
vo kie tis, tuoj vi saip ap kal bės, iš nie kins ir taip iš si ty čios, kad net bai su ap sa-
ky ti. Keis ta, kad jie ir ar ti mus žmo nes kurs to vie nus prieš ki tą, iš ple pa vie ni 
ki tų pa slap tis, ap šmei žia, ap kal ba, nu plė šia gar bę ir šlo vę, iš ada tos pri skal do 
ve ži mą, to dėl ky la vi so kių nesu si pra ti mų ir vai dų. Sa vo pa rei gas po nui jie at-
lie ka tik dėl akių ir ne nu ošir džiai: kol dar kas žiū ri pri sto jęs, tol kru ta, už ten-
ka tik pa si trauk ti, ir jie ar ba iš vis ne dir ba, ar ba dir ba kaip ne sa vo ran ko mis; 

* Tai dė (lot. Thai) – Atė nų he te ra. Red. past.
** Va le ri ja Me sa li na (lot. Va le ria Mes sa li na) – kon su lo Va le ri jaus Me sa li no duk tė, tre čio ji 

Ro mos im pe ra to riaus Klau di jaus žmo na, gar sė ju si pa lai du gy ve ni mu. Red. past.
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kur tik jie pa si ro do, vis kas iš tam po ma ir iš ne šio ja ma. Trum pai ta riant, ne ra si 
tau tos, ku ri taip bū tų pa si da vu si va gys tėms kaip šio ji. Ko kie jie yra ap ga vi-
kai, [44] vo kie čiai daž nai pa ti ria tur gu je, kur tie su ve ža sa vo pre kes par duo ti; 
sta čiai da ro si grau du, kad apie krikš čio nis, ku rie kas dien Die vo žo dį pa ver čia 
nie kais, to kius da ly kus rei kia gir dė ti, o juk yra daug pa go nių, ku rie, iš au gę 
gam tos prie globs ty je, yra kur kas są ži nin ges ni, nuo šir des ni ir ge res ni. Tai, 
kad vo kie čiai, pri ėmę krikš čio nių ti kė ji mą, bū tų tu rė ję to kių ydų, ne te ko gir-
dė ti. Ne ga na to, su nuo sta ba skai tai apie ski tus, ku riuos su da rė pa čios šiurkš-
čiau sios, ti ro niš ką gy ve ni mą gy ve nu sios tau tos, kad to kių ne ge ro vių pas juos 
ne bu vę, prie šin gai, jie nie ko taip ne ap kęs da vę, kaip to kių ydų.

Pa ties di džiau sio pa gy ri mo lat viai nu si pel no tuo, kad tarp jų yra daug to-
kių, ku rie my li ir ver ti na Die vo žo dį ir ne tik mie lai at ve ria jam sa vo šir dį, 
bet ir taip di džiai jį ger bia, jog no rė da mi pa tvir tin ti tei sy bę sa ko, kad tai yra 
taip ti̇̀kra, kaip Die vo žo dis; to dėl gai la, kad dau ge ly je vie tų jie dar per ne lyg 
pras tai yra ap mo ky ti ir gan ma žai te ži no apie Die vą ir die vo bai min gu mą. Jų 
di du ma ir mū sų die no mis te bė ra tik ri pu siau krikš čio nys ar ba kar tais krikš-
čio nys; kol bū na baž ny čio je ar ba Die vo ben dri jo je, yra krikš čio nys, klau so si 
Die vo žo džio, mel džia si ir tar nau ja tik ra jam Die vui, ta čiau, par ėję na mo, kaip 
daug kar tų te ko pa tir ti, vėl lai ko si sa vo pa go niš kos stab mel dys tės ir prie ta rų. 
Tad dau ge lis, ku rie tu rė jo juos mo ky ti ir švies ti, ne su ge bė da vo per pras ti jų 
bū do ir sa vy bių, jų ne nu ošir du mo, veid mai nys tės ir slap ta prak ti kuo ja mos 
stab mel dys tės. […] [47] […] Nes tai yra žmo nės, ku rie ne no ro mis ką nors 
duo da Die vo gar bei ir baž ny čiai iš lai ky ti, kaip daž nai ir su ne ma žes ne nuo-
sta ba te ko gir dė ti. Ne kal bė da mi apie ki tus pa vyz džius, pa teik si me tik vie ną: 
kar tą vie no je apy lin kė je jiems bu vo įsa ky ta mi ru sių jų ne be lai do ti kaip iki šiol 
krū muo se ar ba miš kuo se, o lai do ti ka pi nė se ir tam skir to se vie to se, nes taip 
bū sią gar bin giau ir sau giau. Bet už ka pi nių iš lai ky mą jie tu rė sią šiek tiek, 
la bai ne daug mo kė ti. Tai su ži no ję jie pa sa kė, ver čiau te gu mi ru siuo sius, pa-
lai do tus kaip įpras ta lau kų ka pa vie tė se ir miš kuo se, su dras ko lo kiai ir vil kai, 
ne gu jie mo kės nors men kiau sią mo kes tį. Štai ko kia kie ta kak tė, ne su tram do-
ma ir pik ta ši tau ta. […]

Try lik tas sky rius 
Apie jų mi ru siuo sius ir kaip juos lai do da vo

Mi ru sį jį jie ap reng da vo tais pa čiais dra bu žiais, ku riuos šis ne šio jo bū da mas 
gy vas: vy rą ap vilk da vo vy riš ko mis, o mo te rį – mo te riš ko mis dra pa no mis, be 
to, sa viš kiai įdė da vo mi ru sia jam pi ni gų ar šiaip, ką tu rė da vo ver tin ga, pa vyz-
džiui, si dab ri nių reik me nų, kad šis ana me [50] pa sau ly je, kaip jie va din da vo 
am ži ną jį gy ve ni mą, tu rė tų mais to ir ga lė tų iš si lai ky ti. Kai kas dė da vo prie 
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mi ru sio jo ka po val gio ir gė ri mų. O jei gu mi ru sy sis bū da vo iš tur tin gos ir kil-
min gos šei mos, tai jį lai do da vo su ypa tin gu džiaugs mu, su dai no mis ir švil-
pi mais, kaip se no vė je tra kai (Alex[ander] ab Alex[andro] Gen[ialium] dier[um], 
lib. 2, c. 25; [kuri nors iš šių laidų: Hanau, 1610; Leiden, 1616; Frankfurt a. 
Main, 1626–1646]*), ku rie gi mu sį kū di kį ap verk da vo ir ap rau do da vo, o mi ru-
sį jį lai do da vo džiū gau da mi.

Į pa čias ka pi nes jie be veik vi sai ne kreip da vo dė me sio: jų ne pri žiū rė da vo ir 
ne puoš da vo, kaip ki tos tau tos; lai do da vo kur nors ato kia me lau ke ar ba miš ke, 
nors ne re tai žvė rys mi ru siuo sius at kas da vo ir su dras ky da vo, bet tai jų ne jau-
din da vo; to dėl ir da bar jie ne pa si duo da at kal ba mi, kad ne be lai do tų lau kuo-
se ir miš kuo se, ir ne la bai do mi si pa lai do tų jų sau gu mu; to dėl vie nas žmo gus 
man kar tą aiš ki no, kad jam esą vi siš kai vis  tiek, ar jį mi ru sį kas pa lai dos, ar 
ne, iš jo kū no ga li ma bū sią pa da ry ti nors ir liep tą ar ba til tą, jis ne pri eš ta rau-
tų. O šiaip ki ti pa go nys ir ki tos tau tos my lė da vo ir gerb da vo sa vo gi mi nių ir 
ar ti mų jų ka pus ir nie ku bū du ne su tik da vo su min ti mi, kad mi ru siuo sius kas 
nors iš kas tų ar ba iš nie kin tų. […]

[51] Pa lai do ję mi ru siuo sius, jie kas met tam tik ru me tu, bū tent ru de nį, spa-
lio mė ne sį, reng da vo vė lėms puo tą, ar ba vai šes: pri ga mi nę įvai rių val gių, 
su neš da vo ir su dė da vo ant as los spe cia liai tam rei ka lui pa ruoš to je, ge rai iš-
kū ren to je ir dai liai iš šluo to je tro bo je, o pats šei mi nin kas iki vė ly vos nak ties 
kū ren da vo ug nį ir kvies da vo var du mi ru siuo sius, bū tent sa vo se ne lius, tė vus, 
gi mi nes, vai kus ir ki tus ar ti muo sius, kad jie at ei tų, val gy tų ir ger tų.

Jie ma nė, kad jei gu ug nies kū ren to jas (taip pa gal at lie ka mą pa rei gą va din-
da vo šei mi nin ką) ką nors pa ma tys, tai yra, kad vė lės pa si ro dė, at vy ko, tai 
tik riau siai tais pa čiais me tais jis mirs; o jei gu nie ko ne pa ma tys, tai tuos me tus 
iš gy vens, ir tai yra tar tum sig num mor tis, ar ba mir ties žen klas, jos pra na šas. 
Na, o kai ma ny da vo, kad jos ge rai pa val gė, ta da, pa si dė jęs ant du rų slenks čio, 
kir viu su ka po da vo ba la ną, kaip ji šia me kraš te va di na ma, su ku ria jis kurs tė 
ug nį, ir liep da vo vė lėms ei ti sa vais ke liais: jos da bar esan čios pa val giu sios ir 
at si gė ru sios, to dėl vėl tu rin čios grįž ti į sa vo vie tą, bet pri va lan čios ei ti ke liais 
ir vieš ke liais, ne min džio ti ru gių pa sė lių [52], kad ne nu tryp tų šak nų ir ne su-
kel tų at ei nan čiais me tais ne der liaus. Nes jei gu ki tais me tais bū da vo ne der-
lius, to prie žas ti mi lai ky da vo vė les: jos ne bu vu sios ge rai pri mai tin tos, dėl to 
su py ku sios, iš try pu sios pa sė lius ir su kė lu sios ne der lių.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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ŠV E  DI  JO S  
GE  N E  R AL G U  BE R  NA T O R I AUS  

JO H A N  NO  SK Y T  T E ’S  1630 M E T Ų  
BI R  ŽE  L IO  5 DI E NO S  P O  T VA R  K I S

Po tvar kis (7 punk tų, čia skel bia mas 5-asis) iš leis tas po 1600–1629 me tų 
Len ki jos ir Lie tu vos vals ty bės (LLV) ka ro su Šve di ja dėl ry ti nių Bal ti jos ša lių. 
1629 me tų Alt mar ko (ne to li Ma rien bur go) pa liau bo mis Šve di jai ati te ko LLV 
val dy ta bu vu sios Li vo ni jos da lis – Pie tų Es ti ja (su Per nu ir Tar tu mies tais) ir 
Šiau rės Lat vi ja su Ry ga (Vi dže mė). Tik tai Min tau ją (Jel ga vą) šve dai už lei do 
Kur šo ku ni gaikš čiui. Ta čiau Kur šo ir Žiem ga los ku ni gaikš tys tė li ko LLV va-
sa lė. LLV te be val dė Li vo ni jos piet ry ti nę da lį – Lat ga lą (cen tras – Daug pi lis). 
Lat viai lat viš ką ją Li vo ni jos da lį va di na Vi dže me (Vi dze me), es tai es tiš ką ją – 
Ly vi ma (Li i vi maa).

Šve di jos ka ra liaus Gus ta vo II Adol fo vie ti nin ko Jo han no Skytt e’s (Šiū tės) 
po tvar kis lie čia Vi dže mės gy ven to jus lat vius. XVI am žiaus pa bai go je–XVII 
am žiaus pra džio je LLV fe o da lai to se lat vių že mė se stip ri no ka ta li ky bę. Tai gi, 
be evan ge li kų liu te ro nų, čia dau gė jo ka ta li kų baž ny čių. Ta čiau Vi dže mė je, 
kaip ir Kur še, da lis vie ti nių gy ven to jų dar te be si lai kė pa go niš kų prie ta rų. 
Kaip vo kie čių fe o da lų val do mo je Ma žo jo je Lie tu vo je lie tu viai, taip ir Lat vi jo-
je lat viai kar tu tuo iš reiš kė pa si prie ši ni mą sve tim tau čių (vo kie čių, šve dų, iš 
da lies len kų ir lie tu vių ba jo rų) so cia li nei bei tau ti nei prie spau dai.

Šiuo po tvar kiu Šve di jos ge ne ral gu ber na to rius įpa rei go jo kraš to ba jo rus, ap-
skri čių ir vals čių val di nin kus, ap skri tai vi sus krikš čio nis ko vo ti su pa go ny be.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Šve di jos ge ne ral gu ber na to rius Jo han nas Skytt e, mi nė da mas „tar na vi mą 
sta bams“, tik riau siai tu rė jo gal vo je ka ta li kiš kas apei gas, su mi šu sias su se-
nai siais, ikik rikš čio niš kai siais ti kė ji mais bei pa pro čiais, ku rios bū da vo at-
lie ka mos kop ly čio se, baž ny čio se, prie kry žių. Pa na šūs sin kre ti nio po bū džio 
pa pro čiai mi ni mi ir anks tes niuo se Li vo ni jos evan ge li kų baž ny čios įsa kuo se.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 491–492.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 491–492.
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ŠV E  D I  J O S  G E  N E  R A L  G U  B E R  N A T O  R I AU S  J O  H A N  N O  S K Y T  T E ’S  P O  T VA R  K I S

E R  L A S S  DE S  S C H W E  DI S  C H E N  
GE  N E  R AL G OU  V E R  N E U R S  

IO H A N N  SK Y T  T E 
vom 5. Ju ni 1630

[5.] Wenn dann auch kund bahr, dass et li che Clau sen, Ca pel len und Creut-
zen hin und wie der im Lan de sein sol len, da rin nen der ge mei ne Bau er smann 
mit heid nis chen Opff ern, Ab lass un de an de re Phan ta sey sei ne Abgötte rey 
trei bet, als wird hier mit al len Ein woh nern und Ob rig kei ten ge bo ten, dass sie 
sel bi ges, als bald ih nen sol ches von ih ren Pre di gern oder an dern wird kun de 
ge t han, nicht al lein bei har ter straff e den Pa uern ver bie ten un de da von ab hal-
ten, son dern auch sol che Ka pel len un de Creutz e gahr he run ter reis sen sol len.

ŠV E  DI  JO S  
GE  N E  R AL G U  BE R  NA T O R I AUS  

JO H A N  NO  SK Y T  T E ’S  P O  T VA R  K I S
1630 bir že lio 5

[5.] Ka dan gi vi siems ži no ma, kad vie nur ki tur kraš te esa ma slap tų pa tal-
pų, kop ly čių ir kry žių, kur pa pras tas vals tie tis au ko mis, at lai dais ir ki to kiais 
iš si gal vo ji mais tar nau ja sa vo sta bams, šiuo po tvar kiu įsa ko ma vi siems gy ven-
to jams ir val di nin kams, kad jie, vos tik iš sa vo ku ni gų ar ki tų [žmo nių] apie 
tai su ži no ję, ne tik už draus tų, griež tai baus da mi, vals tie čiams to kius da ly kus 
da ry ti ir su lai ky tų nuo jų, bet ir to kias kop ly čias bei kry žius nu griau tų.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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KON SI S  T O R I  JO S  I R  V I  Z I  TA C I  JO S  
N UO  S TA TA I

1633

Nuo sta tai lie čia Šve di jos val do mos Li vo ni jos lat viš ką ją da lį – Vi dže mę. Ma-
tyt, Šve di jos ka ra lie nė Kris ti na (val dė 1632–1654 m.) čia krei pia si į Šve di jos 
ge ne ral gu ber na to rių Livoni jo je Jo han ną Skytt e (Šiū tę), kad šis sa vo ad mi nist-
ruo ja ma me kraš te veiks min gai ko vo tų su vie tos gy ven to jų pa go ny be, ir įsa ko 
kon sis to ri jai bei pa ra pi jų vi zi ta to riui (su per in ten den tui) im tis prie mo nių.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Nuo sta tų su da ry to jai, ma tyt, bu vo ge rai in for muo ti apie se nų jų pa pro čių 
bei ti kė ji mų lie ka nas Li vo ni jo je ir pa mi nė jo pa čius po pu lia riau sius: bur ti-
nin ka vi mą, „stab mel diš ką“ au ko ji mą baž ny čio se, kop ly čio se, krū muo se ir 
miš kuo se, žmo nų vo gi mą, ven gi mą krikš ty ti vai kus, po mė gį lai do ti mi ru-
siuo sius miš kuo se ir krū muo se, di de lį iš lai da vi mą per krikš ty nas, ves tu ves 
ir lai do tu ves. Į šiuos da ly kus jau ne kar tą bu vo at krei pę dė me sį anks tes nie ji 
kraš to ir Baž ny čios nuo sta tų su da ry to jai, baž ny čių vi zi ta to riai bei ki ti as me-
nys tiek pa čio je Li vo ni jo je, tiek Prū si jo je. 1633 me tų nuo sta tų su da ry to jams jų 
pirm ta kų pa sta bos ga lė jo bū ti ži no mos, ta čiau jie, at ro do, rė mė si ir sa vo me to 
in for ma ci ja. Šiuo se nuo sta tuo se kiek pla čiau už si me na ma apie bur ti nin ka vi-
mą, mi ni mos net ke lios bū ri mo rū šys (bū ri mas iš drus kos pū ti mo, alaus pu tų, 
už kal bė ji mas, ke rė ji mas, pra na ša vi mas), nu ro do ma, ko kiais at ve jais bu vo 
krei pia ma si į bur ti nin kus (su sir gus žmo nėms ir gy vu liams, nu si gy ve nus, ne-
der liaus me tu ar iš ti kus ki tai ne lai mei).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914, 240, 243, 244, 247; Man nhardt, 1936, 492–493.
Teks tas iš: Lundström, 1914, 240, 243, 244, 247.
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CON SI S  T O R I AL  V N D  V I  S I  TA T ION  
OR D N U NG H

1633

Nach dem die Ko nigl. Maij[estä]t zu Schwe den etc. […] christ lich be trach-
tet, wie zu vor derst Ih re Pflicht vnd tra gen den ho hen Ambts Prin ci pal Sor ge 
da rin bes te he, das Ih re Vntert ha nen, in son der heit die, so des rech ten We ges 
nie vnter wie sen, in heid nis cher Fins ternüss, schändli chen abgötte rey und wie 
das stum me Vie he oh ne al le Ver nunfft vnd Er bar keit le ben, durch fleis si gen 
Vnter richt zue Er kentnüs Göttli ches we sens vnd wil lens […] geb racht wer den 
[…] (so wird, um das be reits in Ang riff ge nom me ne und be gon ne ne Werk 
zu er hal ten und zu fördern das Fol gen de ve rord net: […]).

Cap. VI. Vnter dies (Ober) Con sis to rium gehöre al le vnd je de Per soh  nen 
[…] in de nen Sa chen, so Ihr Ambt be treff en […]; al le Mat ri mo nial Sa chen […] 
Im glei chen von heid nis chen Rau bung der Wei ber, so in die sen Lan den ver-
müge den al ten Re ces beij lei bes vnd le bens Straff e ver bo ten. […]

Cap. XX. Das Kon sis to rium hat da rauf zu hal ten, „das der Prie ster s chafft 
in son der heit in die sen fins tern Örttern, da sie in ei tell heid nis cher vnd Päbst-
li cher blind heit stec ken, ei ne kurtz e Kir chen agen da […] pra esc ri bi ret […] 
wer de“.

Cap. XXIV. Bei den Vi si ta tio nen in den Pro pstspren geln sol le u. a. gef ragt 
wer den „wie viell der al ten vnd Iun gen zum er kendtnüss Gott es bracht, wie 
von ih nen der Tem pell Gott es be sucht, die Hochwürden Sac ra men ten ge-
braucht, al ler he yd nis che Götzen dienst, Zau be rey, Aber glaub ab ges chafft. 
[…] Da dan der Zweck die ser gantz en Vi si ta tion da hin ge rich tet sein soll, 
das die Leut lein ie mehr vnd mehr zu der er kentnüs Gott es geführet vnd ein 
Christ li ches Er bahr li ches Le ben zu be wah ren an get rie ben, vnd al so des Te uf-
fels werck, da mit sie sehr ver blen det, zerstöret wer den“.

Cap. XXXIV. „Aber für al len din gen soll der Pa stor auff sein Amb tsge -
wis sen gef ra get wer den, ob in sei nem Spren gell auch das Heij dnis che vnd 
Aber glau bis che Opff ern in Kir chen- vnd Velt Ca pel len, item in bus chen vnd 
wälden, nach vo ri ger weiss get rie ben wer de. Item ob die lei di ge Zau be rey 
noch so im schwan ge ge he, vnd nicht al lein Leu te sein, so mit Saltz bla sen vnd 
seg nen, Bur ten vnd Haus chen (?) sich be helff en vnd für gros se Meis ter aus-
sge ben, den kranc ken Mens chen vnd Vie he zu helff en vnd al les Vnglück ab-
zu weh ren, auch an de re an get ha ne Zau be rei jen zu zerstören; son dern ob auch 
an de re, die in Krank heit, Ar mut, Vnge deij ge rat hen, beij die sen Leüten als des 
Te uff els aus ser kor ne Werc kzeu gen rath vnd hülffe su chen. 5. Ob sie or dent-
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lich vnd mit gutt em wil len be ider Thei le vnd der El tern frei jen, oder noch die 
Dir nen ih ren El tern vnd Ver wand ten mit ge waldt rau ben, wel ches bey Le bens 
starff wie obs te het offt ver bott en. 6. Ob sie ih re jun ge Kin der tauff en las sen, 
vnd wie sies mit den Ge fatt ern hal ten; ob sie beij ih ren Hoch zeitt en, Kindt 
Tauff en vnd begräbnis sen vnziem bli che Vnkost thun, zu ver trei bung ih res 
Wols tan des. 7. Wer vnter ih nen sein Gott es läste rer, Verächter des Hei li gen 
Worts Gott es […] vers tec kte Abgöttis che […]

Cap. XXXIV. Die Leu te sol len er mahnt wer den: „in son der heit aber sich für 
dem lei di gen Te uff el vnd sei nen Werc kzeügen, Zau be rern, Saltz bla sern, Kan-
nen wic kern, fürse her, vnd in ih rer Kranc kheit vnd Vnglück al lei ne beij Gott 
vnd nicht beij dem Teüffel rath vnd hülffe su chen; schlies slich, wan sie oder 
die ih ri gen vers ter ben, nicht in bus chen vnd Wäldern, son dern auf den Kirch-
höffen […] be gra ben las sen sol len“.

KON SI S  T O R I  JO S  I R  V I  Z I  TA C I  JO S  
N UO  S TA TA I

1633

Jos Di de ny bė Šve di jos Ka ra lie nė ir t. t. […], kaip krikš čio nė bū da ma įsi-
ti ki nu si, jog pir mu ti nė Jū sų pa rei ga, kaip rei ka lau ja Jū sų už ima mos aukš tos 
va do vo pa rei gos, yra rū pin tis, kad Jū sų val di niai, ypač tie, ku rie nie ka da ne-
bu vo mo ko mi ei ti tei sin gu ke liu ir gy ve na pa go niš ko je tam sy bė je, gė din go je 
stab mel dys tė je ir, kaip ne by lūs gy vu liai, be jo kio pro to ir gar bės, bū tų stro piai 
mo ko mi pa žin ti Die vo es mę ir jo va lią […] (ir siek da ma, kad šis jau pra dė tas 
dar bas bū tų tę sia mas ir plė to ja mas, įsa ko: […]).

VI skir snis. Šiai [Vy riau sia jai] kon sis to ri jai pri klau so vi sų be iš im ties as-
me nų […] rei ka lai, esan tys Jū sų įstai gos kom pe ten ci jo je […]; vi si san tuo kos 
rei ka lai […] Taip pat pa gal se nus pa pro čius šia me kraš te prak ti kuo ja mas pa-
go niš kas mo te rų vo gi mas, ku ris yra drau džia mas ir už ku rį bau džia ma kū no 
ar ba mir ties baus mė mis. […]

XX skir snis. Kon sis to ri ja tu ri pa si rū pin ti, „kad ku ni gams, ypač tiems, ku rie 
gy ve na ir dir ba įvai rio se šio tam saus kraš to vie to vė se, sken din čio se ak lo je pa-
go nių ir ka ta li kų tuš ty bė je, bū tų […] su ra šy tos […] jų baž ny ti nių ir ki tų jiems 
pri de ran čių pa rei gų vyk dy mo trum pos tai syk lės“.

XXIV skir snis. Per vi zi ta ci jas su per in ten den tui pri klau san čio se pa ra pi jo se 
tu ri bū ti, be ki ta ko, klau sia ma, „kiek se nų ir jau nų žmo nių iš pa ži no Die vą, 
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kaip jie lan ko Die vo šven to vę, vyk do di džiai ger bia mus sak ra men tus, kaip at-
si sa kė pa go niš kos stab mel dys tės, vi so kio bur ti nin ka vi mo ir prie ta rų. […] Šios 
vi zi ta ci jos tiks las tu ri bū ti nu kreip tas į tai, kad šie varg šai žmo ge liai nuo lat 
bū tų ve da mi prie Die vo pa ži ni mo ir ska ti na mi gy ven ti gar bin gą krikš čio niš-
ką gy ve ni mą, va di na si, kad bū tų nie kais pa ver čia mos vel nio pa stan gos lai ky ti 
juos tam sy bė je“.

XXXIV skir snis. „Bet vi sų pir ma tu ri bū ti klau sia ma, ape liuo jant į ku ni go, 
kaip dva si nin ko, są ži nę, ar jo pa ra pi jos baž ny čio se ir lau ko kop ly čio se, taip 
pat krū muo se ir miš kuo se nė ra pa gal se ną pa pro tį au ko ja mos pa go niš kos ir 
stab mel diš kos au kos. Be to, ar te bė ra pa pli tęs ža lin gas bur ti nin ka vi mas ir ar 
yra žmo nių, ku rie ver čia si drus kos pū ti mu, už kal bė ji mu, bū ri mu ir pra na ša-
vi mu (?), žmo nių, ku rie de da si di de liais mo ko vais su teik ti pa gal bą li go niams 
ir su sir gu siems gy vu liams bei ati to lin ti bet ko kią ne lai mę ir ki to kius bur tus 
pa nai kin ti, taip pat to kių, ku rie su sir gę, nu si gy ve nę ar ba ne der liaus at ve ju 
krei pia si į tuos žmo nes kaip vel nio iš rink tuo sius pra šy da mi pa ta ri mo ir pa-
gal bos. 5. Ar jie, kaip de ra, vie nas ki tam per ša si ir at si klau sia tė vų, ar vis dar 
bū si mas žmo nas prie var ta va gia iš tė vų ir gi mi nių, nors tai ne kar tą, gra si nant 
mir ties baus me, bu vo už draus ta. 6. Ar duo da sa vo vai kus krikš ty ti ir kaip 
su gy ve na su krikš ta tė viais; ar reng da mi ves tu ves, krikš ty nas ir lai do tu ves be-
rei ka lin gai iš lai dau ja pa leis da mi vė jais sa vo tur tą. 7. Kas iš jų yra nu si dė jė lis 
Die vui, Šven to Die vo žo džio nie kin to jas, […] slap tas stab mel dys […]“.

XXXIV skir snis. Žmo nes rei kia įspė ti, kad veng tų „bai sio jo vel nio ir jo 
pa ran ki nių, bur ti nin kų, drus ka pū čių, bū rė jų iš alaus pu tų, pra na šau to jų ir 
li gos bei ne lai mės at ve ju kreip tų si tik į Die vą, o ne ieš ko tų vel nio pa ta ri mo ir 
pa gal bos; pa ga liau, kad mi ru sie ji bū tų lai do ja mi ne krū muo se ir miš kuo se, o 
ka pi nė se“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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V Y  R I AU SIO  SIO S  KON SI S  TO R I  JO S 
SK ELB T I  I R  PA T V I R T I N  T I  
V I  Z I  TA C I  JO S  N UO  STA TA I

1636 bir že lis

Nuo sta tai pa skelb ti 1636 me tų bir že lio mė ne sį Dor pa te (Tar tu), kur ir bu vo 
kon sis to ri ja. Skir ti Šve di jos nuo 1629 me tų val do mos Vi dže mės (Li vo ni jos 
lat viš ko sios da lies) ku ni gams.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Čia daug glaus čiau pa kar to ja ma 1633 me tų nuo sta tų in for ma ci ja apie 
„stab mel dys tės“ lie ka nas. Nu ro do ma, kad „stab mel diš ko se“ kop ly čio se 
au ko ja ma vaš kas ir pi ni gai. Vaš kas ir pi ni gai bu vo (ir te bė ra) au ko jami ir 
ka ta li kų baž ny čio se. Stab mel diš ko mis kop ly čio mis, ko ge ro, čia va di na mos 
bu vu sios ka ta li kų kop ly čios Li vo ni jo je.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914; Man nhardt, 1936, 493.
Teks tas iš: Lundström, 1914.

AR TI CU LI VI SI TA TIO NIS PUB LI CA TI ET  
A SU PRE MO CON SIS TO RIO AP PRO BA TI

1636 Iu ni

Ar ti cul drauff die Pa storn zu be fra gen:

[…] Ob auch die Abgöttis chen Ca pel len noch be su chet wer den, und da fern 
dem al so, wo das Opff er werck blei be am Wachs und geldt. […]

[…] Ob auch un ter den Bau ren Zau be rer und Se e gensp re cher sind, die 
Leuh te und Vieh seg nen, und ob der Pa stor wis se, wer die Leut he sind, die zu 
ih nen lauff en und sie Raht fra gen. […]
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Von Begräbnis sen

[…] Ob sie auch ei nen Ehr li chen und ver wahr ten ohrt zum Begräbniss des 
Vers tor be nen Chris ten ha ben. […]

Ar ti cul da rauff die Ein gep far re ten zu be fra gen:

[…] Wel che Fest er (d. h. der Pa stor) feij rlich hal te oder nicht, und ob auch 
sol che fes te er beij den Ca pel len hal te, da durch die bau ren ih re abgötte rey 
ges terc ket und er sei nem geist nach han ge. […]

V Y  R I AU SIO  S IO S  KON SI S  T O R I  JO S  
SK E LB T I  I R  PA T V I R T I N  T I  V I  Z I  TA C I  JO S 

N UO  S TA TA I
1636 m. bir že lis

Klau si mai ku ni gams:

[…] Ar žmo nės te be lan ko stab mel diš kas kop ly čias ir kaip au kas te be pa lie-
ka ten vaš ko ir pi ni gų? […]

[…] Ar yra tarp vals tie čių bur ti nin kų ir už kal bė to jų, ku rie už kal ba žmo nes 
ir gy vu lius, ir ar ku ni gas ži nąs, kas tie žmo nės, ku rie pas anuos bė ga klaus ti 
pa ta ri mo? […]

Apie ka pi nes

[…] Ar jie tu ri gar bin gą ir sau gią vie tą mi ru siems krikš čio nims lai do ti? […]

Klau si mai pa ra pi jie čiams:

[…] Ko kias šven tes jis (t. y. ku ni gas) pa žy mi iš kil min gai, o ko kias ne iš kil-
min gai, ar yra šven čių, ku rias jis pa žy mi kop ly čio se, bet vals tie čiai per jas tik 
su stip ri na sa vo stab mel dys tę, ir ar ku ni gas jau či ąs jiems sim pa ti ją? […]

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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RY G O S  A P  SK R I  T I E S  ŽE  M E S N IO  SIO S 
KON SI S  TO R I  JO S  T EI  SĖ JO  

PRO TO KO L A S
1637 ge gu žė

Li vo ni jos ge ne ral gu ber na to rius ša lia su per in ten den to 1633 me tais įkū rė 
nau ją baž ny ti nės val džios or ga ną – Aukš tes ni ą ją kon sis to ri ją, ku riai va do va-
vo pa sau lie čiai. Jai pri klau sė še šios že mes nio sios kon sis to ri jos, iš ku rių trys 
(Ry gos, Kuok ne sės ir Ven de no – dab. Cė sys) bu vo lat vių gy ve na mo se že mė se. 
Jų pa rei gū nai taip pat vi zi tuo da vo, to dėl vi zi ta ci jos vyk da vo pa gal bažny-
tines ap skri tis. Vie nos to kios vi zi ta ci jos pro to ko las ir pa tei kia mas.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Pro to ko le už fik suo ti to kie „stab mel dys tės“ pa si reiš ki mo at ve jai, į ku riuos 
jau bu vo at krei pę dė me sį įvai rių vals ty bi nių ir baž ny ti nių nuo sta tų au to riai: 
bur ti nin ka vi mas, vaš ko ir pi ni gų au ko ji mas baž ny čio se bei kop ly čio se, mi ru-
sių jų lai do ji mas ne ka pi nė se, o kal vo se ir prie kop ly čių. In for ma to riams nuo-
sta tai, ma tyt, bu vo ži no mi ir jie tik re fe ruo da vo, kaip tų nuo sta tų lai ko ma si. 
Tai lė mė in for ma ci jos vien pu siš ku mą. Ta čiau yra ir nau jų de ta lių, pa pil dan čių 
ir su kon kre ti nan čių nuo sta tuo se pa teik tas ži nias. Pa vyz džiui, čia už si me na-
ma, ko kių šven tų jų die no mis au ko ja ma dau giau sia. Ši in for ma ci ja pa de da at-
kur ti se ną jį lat vių liau dies ka len do rių, nu sta ty ti svar biau sias jų ka len do ri nes 
šven tes. Už si me na ma ne tik apie vaš ko, pi ni gų, bet ir apie vil nų au ko ji mą. 
Kaip ir anks tes niuo se nuo sta tuo se, mi ni mas bū ri mas, li go nių už kal bė ji mas, 
bū ri mas iš alaus pu tų, gy vu lių gy dy mas.

Pro to ko le pa teik ta in for ma ci ja apie se nų jų pa pro čių ir ti kė ji mų re lik tus, 
su mi šu sius su krikš čio niš kai siais (ka ta li kiš kai siais), pa ti ki ma, nors ir są ly go-
ta anks tes nių nuo sta tų rei ka la vi mų. Ji ro do, kad bur ti nin ka vi mas, pa pro tys 
lai do ti mi ru siuo sius ant kal vų ir prie kop ly čių, au ko ji mas įvai rių šven tų jų 
die no mis, ku rios ati ti ko se ną sias ka len do ri nes žem dir bių šven tes, tuo me tu 
bu vo la bai po pu lia rus.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 495–497.
Li te ra tū ra: Kurtz, 1924.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 495–497.
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PRO TO COL LUM IN FE RIO RIS  
CON SIS TO RIA LIS IU DI CII DI STRIC TUS  

RI GEN SIS
1637 mense Maio

[…] In An bet racht des Ums tan des, dass anlässlich der Pre digt an den Ta gen 
Ma riä Him mel fahrt und Empfängnis von den Leu ten „Abgötte rei“ get rie ben 
wird, sieht sich das Un ter kon sis to rium genötigt, die Kir che zu U b b e  nor m 
für die ge nan nten Ta ge zu schlies sen.

[…] In Dic  ke l n  hat der Pa stor zu mel den, dass et li che Leu te ih re To ten 
„auf den ber gen, auch sons ten auf al te, selbst er wehl te stel le“ be statt en.

[…] Im Pa pen dorf  schen be statt en die Leu te ih re To ten bei „der klei nen 
Ca pel le im Bal te maus chen“ (Bal te mois), oh ne Ze re mo nien.

[…] Im sel ben Kir chspiel sol len die Bau ern am Lau ren tius ta ge „auf den bla-
wen berg lau fen“, was sie frei lich leug nen: sie täten es nicht mehr, da es ih nen 
bei har ter Stra fe ver bo ten sei.

[…] Im Ron ne burgs chen sei ei ne Ka pel le mit na men Au gus tin, da wer-
de auf Bart ho lo mei und Mi cha e lis gep re digt, „da selbs ten sie die pau ren auch 
als dan fleis sig op fern […]; ih re Opff er sein ge mei nig lich ein stückchen Wachs 
und ein weis zer schil li(n)g, Kreutz en we ren da woll, al lein sie trei ben kei ne 
ab gott e rei da bei“.

[…] Zur Schmil ten (Smi l  t en) – im Ron ne burgs chen – wird auf Ma riä Him-
mel fahrt und Ma riä Heim su chung in der Kir che gep re digt „al da sie auch 
opff ern“.

„Zur Pa l z  ma l  wer de auch gep re digt auf An nen tagk, und Wachs und 
Wol le ge opff ert.

Zur Blu men hoff sei ei ne Ca pell, da vor die sem auf Mag da le nen tagk gep re-
di get undt Wachs ge opff ert wor den“.

Aus dem sel ben Kir chspiel wer den ein zel ne Bau ern nam haft ge macht, die 
als Zau be rer und Leu te, „die böses und gutt ma chen können“ gel ten.

[…] Bei der Ka pel le zu Smil ten las sen sie „si ne lux si ne crux ih re Tod ten 
be gra ben“.

[…] Der Haup tmann von Ron ne burg weiss zu be rich ten, dass im Or te „et li-
che we ren, so sich un ziem lich ver hiel ten und gros se abgötte rei trie ben“.

[…] Dem Haup tmann wie auch dem Pa stor wird an be foh len dafür zu sor-
gen, dass „in den Ca pel len nicht gep re di gett, zu ges chwei gen, das ei ner oder 
der an der in der mei nung we gen abgöttis cher op fe rung ih rer ga ben da selbs-
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ten hin lauff en und ih re tod ten be gra ben möge. So ei ner an sol che örter ge fun-
den wer de, so wol ein ge ses senn alss fremb der, durch sol da ten nachm Schloss 
zu brin gen und sie zur gebührli chen straff zu zie hen“.

Das. Auf grund ei ner Aus sa ge des sel ben Pa stors wird ei nem Bau er von 
Blu men hoff, na mens Czes sel, vor ge hal ten „wie das er, des Hors ten hoffs kru-
ger, die freie Kunst und fol gends Zau bern sol le ge ler net ha ben“. Nach dem 
die ser das be stritt en, sagt der Pa stor „das der nu zue ihm kom me, den se he er 
in den Kan nen“.

[…] Aus Gross-Ro op. Es sei ei ner im Klein-Ro ops chen Kru ge, der ge be 
sich für ei nen Wahr sa ger aus.

[…] Die To ten wer den „an un ters chied li chen Örtern, auch bei der al ten 
Kir chen in dem bus che an dem We ge nach Kla man“ be gra ben.

[…] Aus K re  mon […] „Am gros sen We ge sei ei ne Ca pell, ge nandt An-
nens kahl (An nens kaln), da selbs ten op fern sie zu wei len geldt, wachs […].

Das.: War sa ger mögen ge nug sein; er, der Pa stor, ken ne aber nur ei nen dem 
Na men nach.

[…] „Sie hett en viel be greb nus sen; die gar fern woh nen, ha ben sich ei nen 
berg ele gi ret, da sie ih re Tod ten be gra ben las sen“.

[…] Aus Se ge wold. Hier gibt es kei ne Ka pel le, „son dern zue Al lasch op-
fern sie noch ein stückchen Wachs auf Phi lip pi Ja co bi tagk“.

[…] Sie ha ben ihr Begräbnis bei der Kir che. „In Pestz ei ten aber we re der 
geb rauch ge west, das sie in die ca pel len ih re Tod ten be gra ben, und we ren 
da vor 6 örter, da sol ches ges che hen alss Tho mas kir che […] wie auch Ton nis-
kir che; die an dern aber wüste er (der Pa stor) nicht zu nen nen. Sie be gra ben 
zwar ih re Tod ten al da, op fern aber nicht.

[…] Es sei ein platz auf H. Wel lings grund, ge nandt Lo ge, dahr selbs ten ein 
Creutz ste het, da hin lauff en die pau ren auf Mar ci Evan ge lis ten tagk und op-
fern Wachs und geld […].

[…] wird ein Bau er erwähnt, der über Kran ke Se gen spre che.
[…] „Aufm Kir chhoff und bei der Ayers chen Ca pell wie auch bei Si mon Iu-

den Kir che […] las sen sie ih re Tod ten be gra ben. Die, so am Stran de woh nen, 
be gra ben ih re Tod ten bei Pe ters Kir chen […].

[…] Neu er mü h len. Auch hier sol len die Leu te er mahnt wer den „ih re 
Tod ten nicht mehr auf die un gewöhnli che Ca pel len undt ber gen, son dern 
al le zeit auf den Kir chhoff en zue be gra ben“.

Dem Er geb niss der Be fra gung im Ri gas chen Di strikt ent spre chend, wird 
in dem am 12. Mai d. J. ver fas sten Man dat be foh len „die Ca pel len unnd 
Ber ge auf den Festt a gen mit op fe rung ih rer ga ben be su chen, noch ih re Tod-
ten an ders wo alss auf den gewöhnli chen Kirchhöffen und in den Kir chen 
be gra ben“.

R Y G O S  A P  S K R I  T I E S  ŽE  M E S  N I O  S I O S  KO N  S I S  T O  R I  J O S  T E I  S Ė J O  P R O  T O  KO  L A S
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RY G O S  A P  SK R I  T I E S  ŽE  M E S N IO  SIO S  
KON SI S  TO R I  JO S  T EI  SĖ JO  PRO TO KO L A S

1637 ge gu žė

[…] At si žvelg da mas į tai, kad per pa mal das, skir tas Ma ri jos Dan gun Ėmi-
mui ir Ne kal tam Pra si dė ji mui, žmo nės už si i mi nė ja „stab mel dys te“, že mes-
nio ji kon sis to ri ja lai ko rei ka lin ga to mis die no mis baž ny čią Umur go je* už-
da ry ti.

[…] Di  k l ių  ku ni gas pra ne ša, kad kai ku rie žmo nės sa vo mi ru siuo sius lai-
do ja „ant kal vų ar ba šiaip se no se, pa čių pa si rink to se vie to se“.

[…] Ru be  nės  žmo nės sa vo mi ru siuo sius lai do ja prie „kop ly tė lės Balt mui-
žo je“ be jo kių apei gų.

[…] To je pa čio je pa ra pi jo je vals tie čiai per Šv. Lau ry ną „su si ren ką ant mė ly-
no jo kal no“; tai jie, ži no ma, nei gia: jie to ne da rą, nes gre sian ti griež ta baus mė.

[…] R a u  n o  s  [apskrityje] esan ti vie na kop ly čia, va di na ma Au gus ti no 
var du; per Šv. Bal tra mie jų ir My ko lą jo je vyks tan čios pa mal dos, „per ku rias 
vals tie čiai stro piai au ko ja […]; jų au kos pa pras tai bū na ga ba lė lis vaš ko ir si-
dab ri nis ši li(n)gas; kry žių ten pil na, bet tai ne reiš kia, kad jie [ne]už si i mi nė ja 
stab mel dys te“.

[…] Smi l te  nė  je, Raunos ap skri ty je, Ma ri jos Dan gun Ėmi mo ir Ma ri jos 
Ne kal to Pra si dė ji mo die no mis baž ny čio je vyks ta pa mal dos, „nors jie ir au-
ko ja au kas“.

„Pal  sma  nė je  per Šv. Oną taip pat vyks tan čios pa mal dos ir esą au ko ja ma 
vaš kas ir vil nos.

Bluo mės dva re esan ti kop ly čia, kur Šv. Mag da le nos die ną vy ko pa mal dos 
ir bu vo au ko ja mas vaš kas“.

Iš var di ja ma ke le tas tos pa čios pa ra pi jos vals tie čių, ku rie lai ko mi bur ti nin-
kais ir žmo nė mis, „ga lin čiais pa da ry ti ir blo ga, ir ge ra“.

[…] Prie kop ly čios Smil te nė je jie „lai do ja sa vo mi ru siuo sius tam so je ir be 
kry žiaus“.

[…] Rau nos val dy to jas pra ne ša, kad čia esa ma „ke le to žmo nių, ku rie el gė si 
ne de ra mai ir daž nai už si i mi nė jo stab mel dys te“.

[…] Ir val dy to jui, ir ku ni gui griež tai įsa ko ma rū pin tis, kad „kop ly čio se 
ne bū tų lai ko mos pa mal dos, ypač to dėl, kad koks nors žmo gus su si da rys nuo-
mo nę, jog pa go niš kai pa au ko jęs ten ko kią nors au ką ga lįs nu bėg ti ir pa lai do ti 

R Y G O S  A P  S K R I  T I E S  ŽE  M E S  N I O  S I O S  KO N  S I S  T O  R I  J O S  T E I  S Ė J O  P R O  T O  KO  L A S

* Už daugelio Livonijos vietovardžių identifikavimą dėkoju dr. Lilijai Kudirkienei ir 
habil. dr. Ojarui Bušui. Red.
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sa vo mi ru siuo sius. Jei gu šio se vie to se toks, vie ti nis ar sve tim ša lis, bū tų ap-
tik tas, jį tu ri ka rei viai nu ga ben ti į pi lį, kur bū tų de ra mai nu baus tas“.

[…] Kaip tei gia tas pats ku ni gas, vie nas vals tie tis iš Bluo mės dva ro, var du 
Če se lis, kal ti na mas, „kad jis, Bran tės dva ro smuk li nin kas, ga lė jęs iš mok ti lais-
vo jo me no ir pas kiau bur ti“. Kai šis ėmė neig ti, ku ni gas pa sa kė, „jog da bar 
at ei si ąs tas, ku riam jis bū rė iš alaus pu tų“.

[…] Iš St rau pės. Maž strau pės smuk lė je esąs vie nas, ku ris de da si pra na-
šau to ju.

[…] Mi ru sie ji lai do ja mi „įvai rio se vie to se, taip pat ir prie se no sios baž ny-
čios krū muo se pa lei ke lią į Kla ma nius“.

[…] Iš Kr i  mul dos […] „Prie di džio jo ke lio esan ti kop ly čia, va di na ma An-
nens kahl (ar ba An nens kaln), kur jie kai ka da au ko ja pi ni gų, vaš ko […]“ Pra na-
šau to jų ne trūks tą; ta čiau jis, ku ni gas, įvar dy ti ga lįs tik vie ną.

[…] „Lai do ji mo vie tų jie tu rį daug; tie, ku rie gy ve na to li, iš si rin ko vie ną 
kal vą, kur lai do ja sa vo mi ru siuo sius“.

[…] Iš S i  gul  dos. Čia nė ra kop ly čios, „bet Ala žiuo se Šv. Pi ly po [ir] Jo kū bo 
die ną jie dar au ko ja ga ba lė lį vaš ko“.

[…] Jie lai do ja prie baž ny čios. „Ta čiau ma ro me tais bu vęs pa pro tys mi ru-
siuo sius lai do ti kop ly čio se, ir bu vu sios še šios vie tos, kur taip bu vę da ro ma, 
tai To mo […] ir To nio (?) baž ny čios; bet ki tų jis (ku ni gas) ne ga lįs pa mi nė ti. 
Šiaip jie sa vo mi ru siuo sius lai do ja ten pat, bet au kų ne ne ša“.

[…] „[Po no] Wel lin go že mė je esan ti vie ta, va di na ma Lo ge, te nai sto vi kry-
žius, ir [Šv.] Mor kaus evan ge lis to die ną čia su si ren ka vals tie čiai ir au ko ja vaš-
ko bei pi ni gų […]“

[…] mi ni mas vals tie tis, ku ris už kal bąs li go nius.
[…] Sa vo mi ru siuo sius […] jie lai do ja ka pi nė se ir prie Ėrširo [?] kop ly čios 

(bei der Ayers chen Ce pell), taip pat ir prie [Šv.] Si mo no Ju do baž ny čios. Tie, ku -
rie gy ve na pa jū ry je, sa vo mi ru siuo sius lai do ja prie Šv. Pet ro baž ny čios […]“

[…] Ada  ž ia i. Ir čia rei kia žmo nes įspė ti, kad „ne be lai do tų mi ru sių jų to-
kio se ne įpras to se vie to se kaip prie kop ly čių ir ant kal vų, o vi suo met lai do tų 
ka pi nė se“.

Re mian tis ap klau sos Ry gos ap skri ty je re zul ta tais, tų pa čių me tų ge gu žės 
12 d. man da te įsa ko ma „šven čių die no mis ne si rink ti kop ly čio se ir ant kal vų 
ir ne neš ti au kų, o mi ru siuo sius vi suo met lai do ti tik ka pi nė se ir baž ny čio se“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

R Y G O S  A P  S K R I  T I E S  ŽE  M E S  N I O  S I O S  KO N  S I S  T O  R I  J O S  T E I  S Ė J O  P R O  T O  KO  L A S
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V I  Z I  TA C I  JO S  K L AU SI  M A I
1638 bir že lio 28

1622 me tais Vi dže mės su per in ten den tu pa skir tas Hermannas Sam so nas 
(1579–1643) pra dė jo vyk dy ti sa vo pa rei gas – kas pus me tį ren gė baž ny čių vi zi-
ta ci jas. Šiam rei ka lui bu vo iš leis ti klau si mai.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Pa kar to ja mi anks tes niuose nuostatuose mi ni mi pa pro čiai (bur ti nin ka vi-
mas, žmo nų vo gi mas), ta čiau pa tei kia ma ir nau jų, iš ku rių ma ty ti, kad krikš-
ti jant vai kus kvie čia ma dau giau, ne gu Baž ny čia nu ma to, krikš ta tė vių, kad į 
lai do tu ves kvie čia mi kai my nai, o po lai do tu vių ke lia mos vai šės, kad prieš 
su tuok tu ves ir po jų at lie ka mos „pa go niš kos apei gos“, kad tam tik ru me tu 
(per pre ky me čius) ant kal vų ar ba šiaip lau ke at lie ka mi „stab mel diš ki au ko-
ji mai“. Ši in for ma ci ja, at ro do, yra su rink ta iš vie tos gy ven to jų. Jos pa ti ki mu-
mą ro do ki ti ra šy ti niai šal ti niai bei liau dies pa pro čiai. Ir po šiai die nai lat viai 
krikš ty da mi kvie čia si po ke lis krikš ta tė vius, po lai do tu vių ke lia vai šes, prieš 
su tuok tu ves ir po jų at lie ka daug ne baž ny ti nių apei gų.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914, XXIV; Man nhardt, 1936, 493–494.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 493–494.

AR TI CU LI  VI SI TA TIO NIS
1638 Iu ni 28

Ar ti cu li von der Ein gep far re ten Bürger vnd Bau ers chaft, da rauff die Pa tro-
ni, Pa sto res, Haupt- vnd Amp tleutt zu bef ra gen.

Art. 12. Ob sie auch ih re Kin der lang vnge tauff et lie gen las sen?
Art. 13. Ob sie auch bei der tauff mehr Ge vatt ern pitt en als ve rord net?
Art. 15. Ob sie auch noch Ab gott e rei trei ben vnd auff ge wis se Zei ten oder 

Iahrmärckte an ge wis sen örtern auff hügeln oder in gründen, oder bei den 
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Ca pel len zu sam men kom men, ih re ab gott is che Opff er zu ver rich ten, vnd wo 
das Opff er blei be?

Art. 18. Ob sie zum be grabnüss ih rer Tod ten auch nicht an de re be nach -
bar te pau ren ein la den?

Art. 19. Ob sie auch nach der Begräbnüss gros se gas te rei jen hal ten?
Art. 21. Ob auch et li che vnter ih nen sei en, die Gott es Nah men Mis sbrau-

chen mit Zau be reij, Se gen, flu chen vnd schwo ren, vnd ob sie wis sen, wer die 
ie ni gen sei en, so zu den Zau be rern vnd Se gensp re chern lauff en vnd Rath 
fra gen?

Art. 30. Ob auch in der Hoch zeit, vor oder nach der Ver tra wung, heid ni-
sche Ce re mo nien geb rau chet wer den?

Art. 35. Ob auch et li che vnter ih nen sei en, die ih re Wei ber ge rau bet vnd ohn 
Vor wis sen vnd wil len der El tern heim lich oder mit ge walt entführet ha ben?

V I  Z I  TA C I  JO S  K L AU SI  M A I
1638 bir že lio 28

Klau si mai pa tro nams, ku ni gams, dva rų val dy to jams ir tei sė jams apie pa ra-
pi joms pri skir tus mies tie čius ir vals tie čius.

Str. 12. Ar sa vo vai kus il gai lai ko ne krikš ty tus?
Str. 13. Ar krikš ty da mi vai kus kvie čia si dau giau krikš ta tė vių ne gu nu sta-

ty ta?
Str. 15. Ar lai ko si stab mel diš kų pa pro čių ir ar at ėjus tam tik ram me tui, pvz., 

pre ky me čiui, ren ka si tam tik ro se vie to se ant kal vų ar šiaip lau ke ar ba prie 
kop ly čių at lik ti sa vo stab mel diš kų au ko ji mų ir kur lie ka au ka?

Str. 18. Ar lai do da mi sa vo mi ru siuo sius kvie čia si ki tus, kai my nys tė je gy ve-
nan čius vals tie čius?

Str. 19. Ar ren gia po lai do tu vių šer me nis?
Str. 21. Ar yra tarp jų to kių, ku rie su ter šia Die vo var dą bur ti nin ka vi mu, už-

kal bė ji mais, už kei ki mais ir ke rė ji mais, ir ar jie pa žįs ta žmo nių, ku rie bė ga pas 
bur ti nin kus ir už kal bė to jus klaus ti pa ta ri mo?

Str. 30. Ar ir per ves tu ves, prieš su tuok tu ves ar ba po jų at lie ka mos pa go-
niš kos apei gos?

Str. 35. Ar yra tarp jų to kių, ku rie sa vo žmo nas yra pa vo gę ar ba be tė vų ži-
nios ir su ti ki mo slap ta ar prie var ta pa gro bę?

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

V I  Z I  TA C I  J O S  K L AU  S I  M A I
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LI  VO N I  JO S  K U  N I GŲ SK U N  DA I , 
SVA R S T Y  T I  SI  NO DE  V EN  DE N E

1638

Li vo ni jos da lį – lat viš ką ją Vi dže mę nuo 1629 me tų val dė Šve di ja. Li vo ni-
jos kunigų si no das įvy ko Ven de ne (Cė siuo se). Vei kiau siai si no de da ly va vo 
Vi d že mės ku ni gai, nes Li vo ni jos es tiš ko sios da lies ku ni gai į si no dą rin ko si 
Dor pa te (Tar tu).

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Ku ni gų skun de, kaip ir ne se niai iš leis tuose nuostatuose, mi ni mas bur ti-
nin ka vi mas ir mi ru sių jų lai do ji mas prie kop ly čių. Toks įpro tis su si da rė se-
nie siems ikik rikš čio niš kie siems pa pro čiams su si lie jus su krikš čio niš kai siais 
(ka ta li kiš kai siais), prieš ku riuos re for ma to riai ko vo jo su to kiu pat įkarš čiu, 
kaip ir prieš pa go niš kuo sius.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914, 279; Man nhardt, 1936, 494.
Teks tas iš: Lundström, 1914, 279.

GRA VA MI NA DER H. PA STO REN  
IN LIEF FLANDT, WEL CHE IN DEM SY NO DO 

ZU WEN DEN GE HAL TEN
1638

Punc ta so die H. H. Pa sto ren su chen vnd bitt en.
[…] Es ist gek lagt, dass die Zäube rer vnd an de re las ter heff ti ge Leutt e an-

dern zum Abs chew nicht gest rafft wer den, vnd da sie schon wer den ein ge zo-
gen, so be helt man sie so lan ge, dass sie ent we der dar von lauff en oder gar 
ster ben, auch wol mit gel de sich loss kauff en; da her diss Vnheil ent ste het, 
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dass die Pau ren, auch wol Te ut sche, die Zau be rer con su li ren, wel ches nach-
blei ben würde, wan sie ab get han wur den.

[…] Auch ist gek lagt, dass die Pau ren die ab ges tor be ne wi der dess Pa sto ren 
wis sen vnd wil len in die Ca pel len stett en be gra ben, wel ches gros se vnord-
nung gibt. […]

LI  VO NI  JOS  KU NI  GŲ SKUN DAI ,  
SVARS TY TI SI NO DE VEN DE NE

1638

Da ly kai, ku rių sie kia ir pra šo po nai ku ni gai.
[…] Skun džia ma si, kad bur ti nin kai ir ki to kie nedorėliai ki tiems įbau gin ti 

nė ra bau džia mi, o jei gu ir su ima mi, tai lai ko mi tol, kol ar ba pa bė ga, ar ba net 
nu mirš ta, ar ba iš si per ka pi ni gais; ši blo gy bė ran da si to dėl, kad vals tie čiai, taip 
pat ir vo kie čiai, ei na pas bur ti nin kus klaus ti pa ta ri mo; jei gu bur ti nin kai bū tų 
iš nai kin ti, ši blo gy bė iš nyk tų.

[…] Taip pat skun džia ma si, kad mi rę vals tie čiai ku ni gui ne ži nant ir be jo 
lei di mo lai do ja mi prie kop ly čių, o tai ke lia di de lę ne tvar ką. […]

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

L I  VO  N I  J O S  K U  N I  G Ų S K U N  DA I , S VA R S  T Y  T I  S I  N O  D E  V E N  D E  N E
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RY G O S  A P  SK R I  T I E S  V I Z I TAC I JO S 
PRO TO KO LAS

1638

Lat vių že mė se bu vo 3 baž ny ti nės ap skri tys – Ry gos, Kuok ne sės ir Ven de-
no. Kas pusmetį buvo rengiamos apskričių bažnyčių vizitacijos.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Ry gos ap skri ties, kaip ir Ry gos ap skri ties že mes nio sios kon sis to ri jos tei sė-
jo, pro to ko le mi ni mi to kie pat se nų jų ti kė ji mų ir pa pro čių re lik tai, su mi šę su 
krikš čio niš kai siais, kaip ir iš var dy tie ji anks tes niuose nuostatuose: bur ti nin ka-
vi mas, mi ru sių jų lai do ji mas krū muo se ir prie kop ly čių. Iš šios in for ma ci jos 
aiš kė ja, kad į drus ka pū čius ir ki tus bur ti nin kus dau giau sia krei pia ma si kam 
nors su sir gus.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 497–498.
Li te ra tū ra: Kurtz, 1924.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 497–498.

VI SI TA TIONSP RO TO KOLL d. RI GA ER  
KREI SES

1638

[…] D ü n a mü n de. Es wird ein Knecht in Stra fe ge nom men „weiln er sein 
Weib ohn er for dern des Pa sto ris be gra ben las sen“.

[…] Z a r  n i  k a u. Auf die Fra ge nach dem Vor han den sein von „Zau be rer, 
Schwartz e Künstler und Saltz paus te re“ wird von den Bau ern ei ne ver nei nen-
de Ant wort ge ge ben.

[…] P e r  n i  g e l. Auf die Fra ge, ob un ter den Bau ern un lieb sa me Din ge 
vorkämen, ant wor tet der Pa stor u. a., dass die Zau be rer erg riff en und zur 
Stra fe ge zo gen sei en.

[…] Die Bau ern selbst sa gen das sel be aus; es sei ih nen je doch noch ein „Saltz-
paus ter“ im Klein-Ro op’schen Kru ge be kannt „der vie len Leu ten böses thue“.
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[…] Der Pa stor von Per ni gel be rich tet über ei ne Bäuerin von Cu ben hof, die 
vor ei nem Jah re mit ih rem kran ken En kel kin de zu ei ner Zau be rin ge kom men 
und ha be sie um Rat gef ragt; die se ha be ihr je doch nicht hel fen können und 
das Kind sei ges tor ben. Nun zie he die sel be Frau mit ih rem zwei ten En kel um-
her; sie sei be reits bei der erwähnten „Saltz paus ters chen“ ge we sen und dann 
nach Lem sal ge gan gen, um dort eben falls nach ei ner Zau be rin zu su chen. Aus 
dem Verhör, dem der Sohn der ver klag ten Bäuerin und die Zau be rin selbst 
un ter zo gen wer den, er ge ben sich kei ner lei für un se ren Ge gens tand zu ver-
wer ten de Ein zel hei ten. Die Bäuerin wird, weil sie das un ge tauf te Kind zur 
Zau be rin, nicht aber zum Pa stor geb racht, zu Kir chen bus se ve rur teilt.

[…] S m i l  t e n . Der Pa stor von Ron ne burg klagt über ei nen Bau ern, der ei-
nen Lost rei ber, der bei ihm ges tor ben, bei der „Ig nats Ca pel len“, nicht bei 
der or dent li chen Kir che, ha be be gra ben las sen. Der Bau er, der ge meint hat-
te, es sei gleichgültig, wo ei ner be gra ben würde, wird mit ei ner Geld stra fe 
be legt.

[…] R o  o p. Der Pa stor be rich tet, dass die Bau ern „ihm un wis send ih re 
Tod ten mitt en im Wal de be gra ben las sen“.

[…] K r e  m o n. Die Bau ern von Kre mon wer den u. a. er mahnt, ih re To ten 
auf dem Kir chho fe zu be statt en.

RY GOS AP SKRI  TIES  VI  ZI  TA CI  JOS  
PRO TO KO LAS

1638

[…] Dau gav g r y  va. Nu bau džia mas tar nas, „nes pa lai do jo žmo ną ne pa-
kvie tęs ku ni go“.

[…] C a r  n i  k a va. Į klau si mą, ar ne są kur „bur ti nin kų, šar la ta nų ir drus ka-
pū čių“, vals tie čiai at sa ko nei gia mai.

[…] L i e  p u  p ė. Pa klaus tas, ar tarp vals tie čių pa si tai ką ne tin ka mų da ly kų, 
ku ni gas, be ki ta ko, at sa ko, kad bur ti nin kai esą su čiup ti ir nu baus ti.

[…] Pa tys vals tie čiai tei gia tą pa tį; Maž strau pės apy lin kė je jie pa žįs tą dar 
vie ną „drus ka pū tį“, ku ris žmo nėms da rąs daug blo ga.

[…] Lie pu pės ku ni gas pra ne ša, kad prieš me tus vie na vals tie tė iš Cu ben hof 
nu ė ju si su ser gan čiu vai kai čiu pas bur ti nin kę ir pra šiu si jos pa ta ri mo; ta čiau 
šio ji jai ne ga lė ju si nie ko pa dė ti, ir vai kas mi ręs. Da bar ta pa ti mo te ris blaš ko-
si su ant ruo ju vai kai čiu; ji jau bu vu si pas mi nė tą ją „drus ka pū tę“, o pas kiau 

R Y G O S  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J O S  P R O  T O  KO  L A S
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nu vy ku si į Lim ba žius ki tos bur ti nin kės ieš ko ti. Iš ap skųs to sios vals tie tės sū-
naus bei pa čios bur ti nin kės ap klau sos ne pa aiš kė ja jo kių mums ver tin ges nių 
smulk me nų. Vals tie tei, nu ve du siai ne krikš ty tą vai ką pas bur ti nin kę, o ne pas 
ku ni gą, ski ria ma baž ny ti nė at gai la.

[…] S m i l  t e  n ė. Rau nos ku ni gas skun džia si vie nu vals tie čiu, kad šis pas jį 
mi ru sį kla jū ną pa lai do jęs prie „Ig na co kop ly čios“, o ne prie tik ros baž ny čios. 
Vals tie tis, ma nęs, kad esą vis tiek, kur žmo gus pa lai do ja mas, nu bau džia mas 
pi ni gi ne bau da.

[…] S t r a u  p ė . Ku ni gas pra ne ša, kad vals tie čiai „be jo ži nios sa vo mi ru-
siuo sius lai do ja to li miš ke“.

[…] K r i  m u l  d a. Kri mul dos vals tie čiai, be ki ta ko, įspė ja mi, kad sa vo mi ru-
siuo sius lai do tų ka pi nė se.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

R Y G O S  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J O S  P R O  T O  KO  L A S
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GE  OR G A S  M A N C E  L I S
1593–1654

GE ORG S  M A N C E  L I S

Ge or gas Man ce lis (lat. Ge orgs Man ce lis, vok. Man zel, lot. Man ce lius) – vo kie-
čių kil mės lat vių te olo gas, kal bi nin kas, raš ti jos dar buo to jas. Gi mė 1593 me tų 
bir že lio 24 die ną Me ža mui žo je (nuo 1937 me tų Augst kal nė, Duo be lės raj.) 
liu te ro nų ku ni go šei mo je. Mo kė si Min tau jo je (Jel ga vo je) ir Ry go je. 1611–1615 
me tais stu di ja vo te olo gi ją Frank fur te prie Ode rio, Šte ti ne (Šče ci ne), Ros to ke. 
Nuo 1616 me tų – ku ni gas lat vių pa ra pi jo je Va lė je (Val le), 1620–1625 me tais ku-
ni ga vo Sėl pi ly je (Je kab pi lio raj.).

1625 me tais Šve di jos ka ra lius Man ce lį pa kvie tė dirb ti į Dor pa tą (Tar tu). 
Čia jis bu vo vo kie čių pa ra pi jos ku ni gas, kon sis to ri jos pa ta rė jas, mo kyk los 
ins pek to rius. Nuo 1632 me tų – Dorpato uni ver si te to te olo gi jos pro fe so rius, 
1636 me tais ėjo ir rek to riaus pa rei gas. Kur šo her co go kvie ti mu 1638 me tais 
per si kė lė į Min tau ją, kur bu vo pa skir tas rū mų ku ni gu. Čia 1654 me tų ko vo 
17 die ną ir mi rė.

1631 me tais Ry go je iš ėjo Man ce lio kny ga Lat viš ka sis va do vas (Let isch Va de-
me cum […]); tai ge ro kai pa tai sy tas ir pa pil dy tas 1586–1587 me tų lat viš ko liu-
te ro nų ka te kiz mo, gies mių, evan ge li jų lei di mas. 1638 me tais Ry go je iš leis tas 
Man ce lio vo kie čių–lat vių kal bų žo dy nas (Let us. Das ist Wort buch, Samt an ge-
heng tem tägli chem Geb rauch der Let is chen Spra che). Me džia ga žo dy nui rink ta iš 
raš tų ir gy vo sios kal bos. Tai pir mas lat vių kal bos žo dy nas (apie 6000 žo džių). 
Kaip žo dy no pa pil dy mas iš ėjo ir Lat vių fra ze o lo gi ja (Phra se o lo gia Let i ca. Das ist: 
Tägli cher Geb rauch der Let is chen Spra che). 1654 me tais iš ėjo di džiau sias Man-
ce lio vei ka las Lat viš ko ji pos ti lė (Lang-gewünschte Let is che Po still), ku ri bu vo 
lei džia ma iki pat XIX am žiaus pra džios. 

AL GIR DAS  SA BA LIAUS KAS

Ge or go Man ce lio Žo dy nas lat vių re li gi jai ir mi to lo gi jai reikš min gas tuo, 
kad ja me pa teik ta daug se ną ją mi to lo gi nę reikš mę tu rin čių žo džių ar ba žo-
džių, su si ju sių su se nai siais pa pro čiais ir mi to lo gi ja, ta čiau, įve dus krikš čio-
ny bę, pri tai ky tų nau joms są vo koms reikš ti. Vi sų pir ma čia mi nė ti ni mi ti nių 
bū ty bių ir ne va mi ti nių sa vy bių tu rin čių as me nų var dai (Le e tohns – „slo-
gu tis“, Puh kis – „ait va ras“, Dwehr ghis – „nykš tu kas“, Ka ehms – „vai duok lis“, 
Ragga na – „ra ga na“, Lau me – „lau mė“, Bur rwis, Si̸e ļoh tne ex – „bur ti nin kas“, 
Burr we – „bur ti nin kė“), mi ti nę pras mę tu rin čių veiks mų, lai ko tar pių pa va-
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di ni mai (burrt – „bur ti“, ie loht – „spė ti at ei tį“, la deht – „keik ti“, Wil lka-Meh-
nes – „gruo džio mė nuo“ ir kt.), šven čių ir mi ti nių per so na žų var dai, ku riais 
krikš čio ny bės skel bė jai Lat vi jo je pa va di no sa vo šven tes ir mi ti nius per so na-
žus (De ews – „Die vas“, Wa ells – „vel nias“, Aellka de ews – „die vai tis“, Dweh ʃe le – 
„sie la“, Kurrtʒemi – „Už ga vė nės“, Lel de e na – „Ve ly kos“, Waʃa ra-weh tki – „Sek-
mi nės“ ir kt.). Man ce lio Žo dy ne pa si tai ko ir to kių žo džių, ku rie gy vo jo je lat vių 
kal bo je reiš kia ko kį nors gam tos reiš ki nį, ob jek tą ar šiaip ko kią ben dri nę 
są vo ką ir kar tu mi ti nę bū ty bę ar mi ti nį ter mi ną, pvz., Pa ehr kohns – „per kū nas“, 
Auʃec klis – „auš ri nė“, War ra-wiex ne – „vai vo rykš tė“, Lai me – „lai mė“ ir kt.

Kai ku rios Man ce lio mi ni mos lat vių mi ti nės bū ty bės ir šven tės (slo gu tis, 
ait va ras, vil ka tas) jau bu vo api bū din tos Pau liaus Ein hor no „Stab mel dys tės 
pa nei gi me“ (1627) ir „Lat vi jos per tvar ky me“ (1636), ta čiau var gu, ar Man ce lis 
šiais vei ka lais nau do jo si, nes ne pa mi nė jo dau ge lio ki tų ten esan čių mi ti nių 
bū ty bių ir šven čių (dar žo, lau ko, miš ko ir kt. mo ti nų, Kū čių ir kt.).

Lat vių fra ze o lo gi jo je pa kar to ja ma vi sa mi ti nę pras mę tu rin ti Žo dy no lek si ka, 
ku ri dar pa aiš ki na ma dau giau sia iš gy vo sios kal bos im tais po sa kiais. Iš šių 
po sa kių ryš kė ja mi ti nių žo džių se man ti ka. Pa vyz džiui, iš po sa kių apie ait-
va rą ma ty ti, kad bu vo ti ki ma, jog ait va rus lai ko žmo nės, kad to kie žmo nės 
su si dė ję su vel niu ir pan. Pa si tai ko ir nau jų mi ti nę pras mę tu rin čių žo džių, 
šven čių pa va di ni mų (Wil lkatʒ – „vil ka tas“, Jaņa De e na – „Jo ni nės“, Lap pa Dee-
na – „Pi ly po Jo kū bo die na“, Weļļolaix – „Vė li nės“ ir kt.). Ne ma žai po sa kių, 
su si ju sių su liau dies pa pro čiais, ti kė ji mais, liau dies me di ci na, me te o ro lo gi ja 
(ti ki ma, kad žmo gui se ka si ar ba ne si se ka su gy vu liais, kad avis rei kia kirp ti 
per jau na tį, kad jei va ba lai skrai do, bū sian čios šil tos nak tys, kad žmo gus žag-
si, kai kas nors jį mi ni, ir pan.). Se na jai lat vių pa sau lė žiū rai su pras ti reikš min-
ga jau pa ti lek si kos ir po sa kių vi su ma bei jos iš dės ty mas, jei gu tik jis nė ra per 
daug pa veik tas ana lo giš kų ki tų tau tų lei di nių. Įdo mu, kad „pir mi niai gam tos 
ele men tai“ iš dės to mi pra de dant nuo ug nies, oro; pa tei kia ma la bai daug po-
sa kių, skir tų dan gaus, oro reiš ki niams ir ob jek tams api bū din ti (sau lei, mė-
nu liui, žvaigž dėms, griaus ti niui, lie tui, vė jams, orų per mai noms). Gal būt tai 
ro do, kad se niau lat viai ypač daug dė me sio sky rė dan gaus reiš ki niams ir kad 
dan gaus sfe ra už ėmė svar bią vie tą jų pa sau lė žiū ro je ir mi to lo gi jo je. No rint at-
spin dė ti šį lat vių pa sau lė žiū ros bruo žą, iš ti sai pa tei kia mas Fra ze o lo gi jos 35-as 
sky rius, iš ki tų sky rių pa tei kia ma ir to kios lek si kos, ku ri ne tu ri tie sio gi nės 
mi ti nės pras mės.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man ce lius, 1638; Günther, 1929.
Li te ra tū ra: Günther, 1929, 7–14; LLV, 1959, 357–370; Zem za re, 1961, 11–63; Ozols, 1965, 

152–204.
Teks tas iš: Günther, 1929, 7–14.
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Lett us. Tai yra žo dy nas
1638

Lett us. Das ist Wort buch
1638

Erster Theil
A
Aberglaub / Aellkadeewiba. [P. 15, 76.]
Abgott / Aellkadeews. [P. 15.]
Der Alp / die Mahr / Leetohns. [P. 19.]
wilder Antvogel / Raudawe. [P. 21.]

Auffgang der Sonnen / Auʃtrins /  
rietapuʃe/ kur S̷aule laetʒ. [P. 23.]

B
beʒaubern / ap‑burrt / noburrt. 
beʒauberung / noburrʃchana /  

apburrʃchana. [P. 33.]
boeʃe Geiʃt / Teuffel / Waells / nelabbs 

Gharrs. [P. 39.]

CH
Chriʃt-Monat / Willka‑Mehnes. [P. 44.]

D
Doñer / Paehrkohns. [P. 48, 186.]

doñern / Paehrkohns duhds / ruhtʒ. 
[P. 48.]

Drach / Puhkis. [P. 49.]

E
Ehe / lauliba.
Eheberedung / aderribas.
Ehebrechen / laulibu parlauʃt.
Ehebrecher / laulibas Parlauʃetais.
Eheweib / laulata S̷eewa.
Ehemann / Laulahtʒ Wiers. [P. 51.]

F
faʃten / ghaweht.
die faʃten / ghawene.

Pirma dalis

prietarai (vok.), stabmeldystė (latv.)
dievaitis, dievukas
slogutis
laukinė antis (vok.), „raudotoja“ (latv.) – 

klykuolė [antis]
saulėtekis (vok.), aušra; ryto pusė; kur saulė 

teka (latv.)

užburti
užbūrimas

piktoji dvasia, velnias (vok.), velnias, nelaba 
dvasia (latv.)

Kristaus mėnuo (vok.), vilko mėnuo (latv.) – 
gruodis

griaustinis (vok.), perkūnas, griaustinis 
(latv.)

griausti (vok.), Perkūnas dunda, urzgia 
(latv.)

aitvaras; slibinas

santuoka
sutartuvės
sulaužyti santuoką
svetimautojas
„sutuokta moteris“ (latv.), sutuoktinė
„sutuoktas vyras“(latv.), sutuoktinis

pasninkauti
gavėnia
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Faʃtnacht / Kurrtʒemi. [P.  57.]
Feʃt / S̷waetki. 
Feʃthalten / S̷waetkus turreht. [P. 59.]
Finʃternueß / Tumʃiba.
finʃternueß der Sonnen vñ des Monds / 
aules und Mehneß maitaʃchana. 
[P. 60.]

Fluch / Ladeʃchana / Lahʃta. 
fluchen / ladeht. 
verfluchen / noladeht. 
verflucht / noladaehtʒ. [P. 62.]

G
Gefahr / Nhelaime / Lixta / Baehdi.  

[P. 71.]
Geʃpenʃt / Kaehms. [P. 75.]
Glueck / Laime. 
unglueck / Nhelaime / Nhelaimiba.  

[P. 77.]
GOtt / Deews.
Goettlich / Deewiʃks.
Gottheit / Deewiba.
Goetʒ / Aellkadeews.
Goetʒendiener / Aellka deewa‑Kallps.
Goetʒendienʃt / Aellkadeewiba. [P. 78.]
Guckuck / Dʃaegguʃe. [P. 81.]

H
Hell / Elle. [P. 87.]
Hex / ʒauberer / Burrwis.
Hexerey / Burrwiba. 
Hexenwerck / faʃcinum, Apmaneʃchana 

[P. 89.]
heilig / waehtʒ.
Heiligkeit / wehtiba.
geheiligt / wehtietʒ.
heiligen / wehtiet. [P. 90.]
Himmel / Debbeß.
himliʃch / debbeʃkiegs.
vom Him̃el herab / no Debbeß. [P. 91.]
Hoff vmb den Mon / Dahrß apkahrt to 

Mehnes. [P. 92.]

K
Kerbelkraut / Kehrwels. [P. 101.]
Kerbholtʒ / Burrtaʃkohx / Burrta. [P. 101.]

Užgavėnės
šventė
švęsti šventę
tamsa
„saulės ir mėnulio gadinimas“ (latv.), 

saulės ir mėnulio užtemimas

keikimas; prakeiksmas
keikti
prakeikti
prakeiktas

nelaimė, neganda, bėda

šmėkla, vaiduoklis
laimė
nelaimė; nedalia

Dievas
dieviškas
dievybė
dievaitis, dievukas
dievaičių, dievaičio tarnas (stabmeldys)
stabmeldystė
gegutė

pragaras
burtininkas
burtai, kerai
[burtų] apgavystė

šventas
šventenybė
pašventintas
šventinti, laiminti
dangus
dangiškas
iš dangaus
„sodas“ (vainikas) apie mėnulį (mėnulio 

drignė)

builis
rentlazdė (lazda su paženklinimais)
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Klag / Schaeloʃchana. [P. 102.]
kreiß vmb den Mon / Dahrß apkahrt  

Mehneß. [P. 107.]

L
Leich / Mirrohns.
Leichtbeʃtattung / Behres. [P. 115.]

M
Wolffs-Monat / December, Willka‑Mehnes.
Morgenroete / rietaarrkani.
Morgenʃtern / Auʃecklis. [P. 126.]

O
Oʃtern / Leldeena.
Oʃtwind / Auʃtriņa‑wehʃch /  

rietas‑wehʃch. [P. 135.]

P
Pfingʃten / Waʃara‑wehtki. [P. 136.]

R
Regenbogen / Warra‑wiexne. [P. 141.]

S
wahrʃagen / wicken / ʃieloht.
Wahrʃager / S̷ieļohtneex.
weiʃʃagen / nakoʃchas leetas papreekʃche 
atʒiet. [P. 148.]

ʃchmehen / apmeet / neewaht / nitʒinaht / 
lammaht / ißlammaht.

Schmeher / Lammatais. [P. 158.]
ʃchretʒel / wann einer meinet / ʒu nacht 

gedruckt werden / Leetohns. [P. 162.]
Seel / Dwehʃele. [P. 165.]
Sonn / S̷aule. 
Sonnen wende / S̷aules‑waehrʃums. 

[P. 170.]

T
Teuffel / Waells. [P. 182.]
Tod / Nahwe. [P. 186.]

U
Unhold / ʒauberer / Burrwis. [P. 195.]

gailestis, graudulys
„sodas“ (vainikas) apie mėnulį (mėnulio 
drignė)

numirėlis
laidotuvės

vilko mėnuo, gruodis
„ryto raudonis“, aušra
Aušrinė (žvaigždė)

„didžioji diena“, Velykos
ryto, aušros vėjas; rytų vėjas

„vasaros šventė“, Sekminės

vaivorykštė

burti (spėti ateitį)
burtininkas (ateities spėjikas)
pranašauti (vok.), būsimus dalykus iš 

anksto pasakyti (latv.)
koneveikti, niekinti, plūsti, iškeikti

plūdikas
kai kas nors tariasi naktį esąs sloginamas 

(vok.), slogutis
dvasia, siela
saulė
„saulės atsigręžimas“, saulėgrįža

velnias
mirtis

nelabasis, nedorėlis; burtininkas (vok.), 
burtininkas (latv.)
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W
wehen / flare, puhʃt / dwaʃchu laiʃt.
anwehen / us‑puhʃt / dwaʃʃchu us‑laiʃt. 

[P. 199.]
weihen / heiligen / Deewa ghodà dohdt.

entweihen / Deewam attraut / attjembt. 
[P. 204.]

weiʃʃagẽ / nakoʃchas leetas papreekʃche 
atʒiet.

Weiʃʃager / kaß nakoʃchas leetas 
papreekʃche acka. [P. 206.]

Vngewitter / nhelabs ghaiß / waehtra. / 
Auka. [P. 212.]

wunder / brienums.
wunderbar / brieniegs.
sich verwundern / brienoteeß.
verwunderung / brienoʃchana. [P. 214.]

Z
ʒauberer / Burrwis.
ʒauberin / Burrwe.
fliegende ʒauberin / Raggana / Laume.
ʒauberey / Burrwiba / Burrʃchana.
verʒaubern / ap burrt / noburrt.
ʒaubern / burrt. [P. 217.]
ʒwerg / Dwehrghis. [P. 222.]

pūsti, dvasią (kvapą) leisti
užpūsti, dvasią (kvapą) užleisti

įšventinti (vok.), Dievo garbei atiduoti 
(latv.)

išniekinti, suteršti (vok.), išplėšti, atimti iš 
Dievo (latv.)

pranašauti (vok.), būsimus dalykus iš 
anksto pasakyti (latv.)

pranašautojas (vok.), kas būsimus dalykus 
iš anksto pasako (latv.)

blogas oras, audra, vėtra

stebuklas
nuostabus; stebuklingas
stebėtis
stebėjimasis, nuostaba

burtininkas
burtininkė
skraidanti burtininkė (vok.), ragana; laumė
burtai; būrimas
užburti
burti
nykštukas
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Phraseologia Lettica
1638

Ander Theil

Caput primum

GOTT / Deews.
Ein Geiʃt / taß Gharrß.
Der hoechʃter GOtt / Deews auxtais. 
Der allmaechtiger GOtt / taß wiʃowaldiex 

Deews. [P. 225.]
Die Gottheit / ta Deewiba. [P. 226.]
der Teuffel / taß Waellß.
der boeʃe Geiʃt / taß ļauns Gharrs.
die Helliʃchen Geiʃter / Elles‑gharri / tee 

Gharri Elleh (leticiʃmus, pro eekʃchan 
Elles).

Der boeʃe Feind / taß ļauns Eenaidneex.
der Verʃucher / taß Kahrdenataiß.
Ein Geʃpenʃt / Kaehms.
der Drach / Puhkis.
Wer einen Drachen helt / der ehret den 

Teuffel ʃelbʃt / kaß Puhki turr / taß 
ʒeeni pat Waellu.

Er helt einen Drachen / winyam Puhkis. 
[P. 228.]

Cap. III
Die Seele / ta Dwehʃele. [P. 232.]
der Ohdem / ta Dwaʃʃcha. [P. 233.]

Cap. IV
eine Leiche / Mirrons. [P. 236.]

Cap. V
wer weiß wer an mich gedenckt / das 

ich ʃo hiʃʃche / kaß ʃinna kaß mannis 
pee‑min / ka mann Schaggus rauʃta / 
Iʃt eine gemeine Einbildung bey dem 
Bawerʃmann. [P. 253.]

Athem / Dwaʃʃcha. [P. 256.]

Cap. VI
Lebendig Ereatur* / animal, raddita leeta / 

kattra dʃiewo / kattrai Dweʃele gir / 
aliàs, Swaehrs / Lohps.

Latvių frazeologija
1638

Antra dalis

Pirmas skyrius

Dievas
dvasia
aukštasis Dievas
visagalis Dievas (vok.), visavaldis Dievas 

(latv.)
dievybė
velnias
piktoji dvasia
pragaro dvasios; dvasios pragare: 

leticizmas vietoj „pragaro viduj“

piktasis priešas (velnias)
gundytojas
šmėkla, vaiduoklis
aitvaras; slibinas
Kas laiko aitvarą, tas gerbia patį velnią

Jis turi aitvarą

dvasia, siela
dvasia, kvapas, alsavimas

numirėlis

Kas žino, kas mane mini, kad mane 
tampo žagsulys. (Įprastinis kaimiečio 
įsivaizdavimas.)

dvasia, kvapas, alsavimas 

gyvas padaras (vok.), gyvūnai, sukurti 
dalykai, kurie gyvi, kurie dvasią turi; 
kitaip: žvėris, gyvulys (latv.)
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Er hat GOtt lob ein gut theil Viehe / 
winjam palldeeß Deewam (ghohtʒ 
Thaewam) labba teeʃa Lohpo.

Er hat kein Glueck mit Vieh / nhe gir 
winjam laime ar Lohpeem; nhe 
ißdohdahß winjam lohpi. [P. 265.] 

die Raben pflegen die Kinder im Kropffe 
weg ʒu tragen / die jhren Eltern 
vngehorʃam ʃind / tee Kraukļi tohß 
Baehrnus Kahxly noʃt‑naeß / kattri 
Thaewu vnnd Maht nhe klauʃa. [P. 267.]

Cap. VII
die Schaafe ʃcheren / Awis noʒirrpt.
wie offt werden die Schaafe im 

Jahr geʃchoren? / ʒeek reiʃas 
Ghaddus‑kahrta Awis ʒaehrp?

drey mahl / trieß reiʃas.
ein mahl vmb Jacobi / das ander Mahl vmb 

Andreæ / das dritte mahl vmb Georgij / 
Ween reis ap Jaecopa deenu / ohtru 
reiʃu ap Andreem / treʃʃchu reiʃu ap 
Jurgheem.

Im alten oder newen Mond? / watʒà wai 
jaunà Mehneʃy?

Im newen / jaunà. [P. 269.]

Cap. IIX
eine wilde Endte / Raudawe.

Roggen-Vogel / mit langen Fueʃen / 
S̷ehjas‑puttnis / Tittillbis. [P. 278.]

Wiedehopff / Badda‑dʃaegguʃe.
Kuckuck / Dʃaegguʃe [P. 279.]

Cap. IX
GOtthelff / geb glueck zum fiʃchen /  

Deews pallieds ʃweioht.
habt jhr gut glueck beym fiʃchen? / gir 

jums labba laime ʃweioht?
ʃo hin / tadai pußlieds / pamaʃam. [P. 284.]

Cap. X
Roßkaefer / Wabbole.
die Alten ʃagen / wann die Roßkaefer des 

Abends fliegen / ʃollen warme Nachte 
erfolgen: Waetʒi Ļaudis acka / kad 

Jis, ačiū Dievui (garbė Tėvui), turi daug 
gyvulių

Jis neturi laimės su gyvuliais; jam nesiseka 
gyvuliai

Juodvarniai gūžyje nusineša tuos vaikus, 
kurie tėvo ir motinos neklauso

avis kirpti
Kiek kartų per metus avys kerpamos?

tris kartus
vieną kartą apie Jokūbo dieną, antrą kartą 

apie Andrių, trečią kartą apie Jurgines

kai senas ar kai jaunas mėnuo?

kai jaunas

laukinė antis (vok.), „raudotoja“ (latv.) 
(klykuolė [antis])

„rugių paukštis“ su ilgom kojom (vok.), 
„sėjos paukštis“, tilvikas (latv.)

„bado gegutė“ (latv.), dudutis, tūtlys
gegutė

padėkdiev, duok sėkmės žvejoti (vok.), 
Dieve padėk žvejoti (latv.) 

Ar turite gerą laimę (t. y. kaip jums sekasi) 
žvejoti?

pusėtinai, pamažėle (šiaip taip)

mėšlavabalis (vok.), vabalas (latv.)
Seni žmonės sako: jei vabalai (vok.: mėšla-

vabaliai) vakarais skraido, tai būsiančios 
šiltos naktys
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Wabboles wackarohß ʃkraida / tad 
illtas Nactis aeʃoʃchas [P. 292.]

Schlang / Tʃchuhßka / Saltis / Tahrps.
Blindʃchleich / Ghlohdaens.
Natter / Ohdʃe.
ʃihe dich fuer / da liegt eine Schlange / 
arrghayeeß / the gir Tʃchuhßka / 
Salltis.

Schlangenhaut / Sallʃcha‑Ahda.
Ich hab eine Schlangenhaut gefunden /  

eß attraddu Sallʃch‑Ahdu.
ein Hundʃwurm / S̷uņņa‑tahrps.
wo haben die Hunde einen Wurm? /  

kur S̷uņņiem Tahrps?
vnter der ʒungen / appakʃch Mehles.
wann den jungen Hunden der Wurm 

vnter der ʒungen geʃchnitten vnd weg 
genommen wird / ʃo werden ʃie nicht 
toll / kad jauniem S̷uņņiem Tahrps 
appackʃch Mehles kļuhʃt ghreeʃts 
vnnd attjaembts / tad tee nhe tohp 
tracki. [P. 294.]

Cap. XI
das Fewr ʒuʃcharren / Vgguni aprauʃt. 

[P. 297.]
Cap. XVI

Merrettich / swaeti Ruttki /  
Mahra‑Ruttki.

Haberrauten / Deewa‑kohʒiņi. [P. 330.]

Cap. XIX
kleiden / gherbt.
GOtt kleidet die Blumen / Deews gherb 

tohß Pugkus. [P. 334.]

Cap. XXIII
Schlangenköpffe / Ohdʃchghallwiņi. 

[P. 352.]
Cap. XXXI

Beinhauß / Kaula‑kambaris.

mit zu Grabe gehen / Mirroni pawaddiet.
Todten beʃingen / Mirroni apdʃeedaht.
Ich war ʒur Begräbniß / eß biju Behrehß. 

[P. 372.]

gyvatė; žaltys; kirmėlė
gluodenas
gyvatė, angis
Pasisaugok: štai gyvatė/žaltys

gyvatės/žalčio išnara
Aš radau gyvatės/žalčio išnarą

„šuns kirmėlė“
Kur šunims būna kirmėlė?

po liežuviu
Jei šunyčiams išpjaunama kirmėlė iš po 

liežuvio ir išmetama, jie nebepasiunta

ugnį apžerti

krienai, „šventi ridikai“, „Marijos ridikai“ 
(latv.)

diemedis, „Dievo medeliai“ (latv.)

aprengti
Dievas aprengia gėles

gyvačių galvutės (moterų papuošalas ar 
tualeto reikmuo)

„kaulų kamara“ (patalpa iškastiems 
palaidotųjų kaulams laikyti)

lydėti mirusįjį
apgiedoti mirusįjį
Aš buvau laidotuvėse
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Cap. XXXV
das Fewr / Vgguns / Wallh. Seelo. Ghuņs.
die Lufft / Ghaiß.
das Waʃʃer / Vdens.
die Erde / Semme.
der Himmel / Debbeß.
die Wolcken / Paddebbes.
der Stern / Swaigʃne. [P. 377.]
ein Comet / Aʃtita Swaigʃne.
es hat ein Comet ʃich ʃehen laʃʃen /  

Aʃtita Swaigʃne rahdijuʃeeß.
die Sonne / S̷aule.
der Sonnen hitʒe / S̷aules‑karrʃtums.
die Sonne ʃcheinet / S̷aule ʃpied.
die Sonne gehet auff / S̷aule vs‑eet / vslätʒ.
die Sonne gehet vnter / S̷aule no‑eet.
der Mond / Mehneß.
der Newmond / jauns Mehnes.
erʃte Viertheil / pirrma ʒätturte.
halber Mond / puß Mehneß.
Vollmond / pills Mehneß.
letʒte Viertheil / pehdeis ghalls.

Sonnenfinʃterniß / S̷aules maitaʃchana.
Mondfinʃterniß / Mehneß maitaʃchana.

ein Monat / Mehneß.
Licht / Ghaiʃchums / Spiedums.
Finʃterniß / Tumʃiba.
Schatten / Ähna.
Demmerung / Pakrehßlis.
Morgenʃtern / Riets‑ʃwaigʃne / Auʃeklis.
Abendʃtern / Wackara‑ʃwaigʃne.
das Siebengeʃtirn / S̷eetings.
der Mond gehet auff / Mehneß vs‑eet.
die Sonn oder der Mond iʃt ʃchon ʒiemlich 

hoch / ta S̷aule / jeb taß Mehneß gir 
jaw ghann auxte. [P. 378.]

der Hoff vmb die Sonne oder den Mond / 
dahrß apkahrt to S̷aul / jeb Mehneß.

ein Regenbogen / Warrawiexne / 
Darrdedʃis.

Wolckicht / apmahʒiß ghaiß.
Nebel / Miggla.
nebelicht Wetter / Migglains Ghaiß.
der Auffgang / Rieta‑puʃe / Austrins.

ugnis
oras
vanduo
žemė
dangus
debesis
žvaigždė
kometa, „uodeguota žvaigždė“ (latv.)
Buvo pasirodžiusi kometa/uodeguota 

žvaigždė.
saulė
„saulės karštis“, kaitra
saulė „spindi“ (latv.) – šviečia 
saulė užteka – „užkyla“, „užšoka“ (latv.)
saulė nusileidžia
mėnulis
jaunas mėnulis
pirmas ketvirtis
„pusmėnulis“ (priešpilnis)
pilnas mėnulis (pilnatis)
paskutinis ketvirtis (vok.), „paskutinis 

galas“ (latv.) (delčia)
saulės užtemimas, „saulės gadinimas“ (latv.)
mėnulio užtemimas, „mėnulio gadinimas“ 

(latv.)
mėnuo
šviesa, šviesumas; spindesys
tamsa, tamsybė
šešėlis
prietema
ryto žvaigždė, Aušrinė
vakarinė žvaigždė
Sietynas
mėnulis „užkyla“ – užteka
Saulė/mėnuo jau yra ganėtinai aukštai.

„sodas“ (vainikas) apie saulę arba mėnulį 
(drignė)

vaivorykštė

debesuota, apniukęs oras
rūkas
miglotas oras
„ryto pusė“, rytai
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der Niedergang / Wackara‑puʃe.
der Mittag / Widduʃdeena‑puʃe.
Mitternacht / Widduʃnackts‑puʃe /  

vs Juhres puß.
Vngewitter / Wähtris / nicknis Ghaiß.
groß Vngewitter / leeli Auki.
das Schneetreiben / Weja‑puttni.
gut Wetter / labbs Ghaiß.
klar Wetter / ʃkaidris Ghaiß.
still Wetter / rahms Ghaiß.
was iʃt für Wetter drauʃʃen? / kahtʒ Ghaiß 

ara?
es wird heut ein heiß Wetter ʃeyn / 
ʃchodeen buhß karrʃts Ghaiß.

Regen / Leetus.
es regnet / leetus lieʃt.
Platʒregen / ʃtippris Leetus.
Staubregen / mallx Leetus.
Waʃʃerblaʃe / Vdenʃpuhßlis / Burrbulis. 

[P. 379.]
es hat den gantʒen Tag geregnet / ʒauru 

Deenu lijiß.
Hagel / Kruʃa.
Es hagelt / Kruʃa kriet.
der Hagel hat groʃʃen ʃchaden gethan / 

Kruʃa leelu Ghräku darrijuʃi.
der Hagel hat viel Korn niederʃchlagen / 

Kruʃa dauds Labbibu noituʃi.
der Sonnen hitʒe / S̷auleʃkarʃtums.
nun brennets rechtʃchaffen / ghan nu  
uht.

Kälte / auxtums / alltums.
Ich friere / man gir auxt / eß alltu.
wärme / S̷illtums.
Reiff / S̷allna.
kalt Waʃʃer / alltʒ / auxts Vdens.
Eiß / Läddus.
es hat dieʃe Nacht ein Finger dick Eiß 

gefroren / cho Nackti Pirrxta‑beeʃumu 
Läddus allis.

Schnee / S̷neegs.
es ʃchneyet / S̷neeg.
Thaw / Raʃa.
Donner / Pährkohns.
es donnert / Pährkons rieb / ruhtʒ / 

ghrauʃch.

„vakaro pusė“, vakarai
„vidudienio pusė“, pietūs (pasaulio šalis)
„vidunakčio pusė“; „jūros link“

audra, „piktas“ (blogas) oras
smarki audra, vėtra
pūga, „vėjo pustymas“
geras oras
„aiškus oras“, giedra
tykus oras
Koks lauke oras?

Šiandien bus „karštas oras“ (bus karšta)

lietus
„lietus lyja“
smarkus lietus
dulksna, „smulkus lietus“
„vandens pūslė“, burbulas

Kiaurą dieną lijo

kruša
„kruša krinta“
Kruša padarė „didelę nuodėmę“ – daug 

žalos
Kruša išmušė daug javų

kaitra, „saulės karštis“
Kaip reikiant šutina

šaltis
man šalta, aš šąlu
šiluma
šalna
šaltas vanduo
ledas
Šią naktį piršto storio ledas užšalo

sniegas
sninga
rasa
griaustinis, perkūnas
perkūnas dunda, urzgia, griaudžia
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es donnert ʃtarck / Pährkons ʃtippre itt.

es hat eingeʃchlagen / Pährkons ee‑ʃpehre.
der Blitʒ / Sibbins.
es blitʒet / Sibbiņus mätt. [P. 380.]
Erdbeben / S̷emmes trieʃeʃchana.
es wird Licht / Tag / Ghaiʃch tohp /  

Deena auʃt.
es wird Abend / wackars nahk / tohp.
der Wind / Wehʃch.
gut Wind / labbs  Wehʃch.
der Wind iʃt gar entgegen / Wehʃch itt 

prettie / paʃchà waighà.
es freuret mit dem Winde / ar Wehju  
allʃt.

es wird dewen / attkal kuʃieß.
es dewet / kuhʃt.
ʃtarcker Wind / leels / ʃtippris Wehʃch.
Oʃtwind / Rieta‑wehʃch.
Weʃtwind / Wackara‑wehʃch.
Südwind / Pußdeena‑wehʃch / Tahrpins.

Nordwind / Seemela‑wehʃch / Seemelis / 
Juhres‑wehʃch.

wañ in der Lufft ein Fewr wiederʃcheinet / 
Blahʃme. [P. 381.]

Cap. XXXVI
Sonnenwende / S̷aules‑attlehkʃchana. 

[P. 382.]
Sontag / S̷wehdeena / wäta Deena.
Feyertag / S̷wähta deena.
vnglückhaffter Tag / nhelaimigha Deena.
heilig Abend / wähtʒ Wackars.
Weihenachten / Seemas‑wähtki.
New Jahr / Attwehtes. Alʃo nennen ʃie 

Dominic. Quaʃimodogeniti, Feʃt. Trinit. 
[P. 383.]

Faʃtnacht / Waʃtlawiņi / Kurrtʒemi.
Grün Donnerʃtag / leela ʒettur‑deena.

ʃtill Freytag / leela Peekdeena.

Oʃtertag / Leeldeena.
Pfingʃten / Waʃara‑wähtki.
Verkündigung Mariae / Kahpoʃta Mariņa.
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stipriai griaudžia (vok.), „Perkūnas 
smarkiai muša“ (latv.)

trenkė, „Perkūnas įspyrė“
žaibas
žaibuoja, „žaibus mėto“ (latv.)
žemės drebėjimas
darosi šviesu (vok.), švinta, aušta diena 

(latv.)
vakaras ateina/darosi
vėjas
palankus vėjas
vėjas visai priešais/į pat veidą

šąla su vėju

darosi atlydys, „vėl tirps“ (latv.)
tirpsta
didelis/stiprus vėjas
rytų vėjas, „ryto vėjas“ (latv.)
vakarų vėjas, „vakaro vėjas“ (latv.)
pietų vėjas, „pusiaudienio vėjas“ (latv.), 

„kirmėlinis“ (latv.)
šiaurės vėjas, šiaurys, „jūros vėjas“ (latv.)

„kai ore ugnis atsispindi“ (vok.), pašvaistė

saulėgrįža, „saulės atšokimas“ (latv.)

sekmadienis, „šventa diena“ (latv.)
šventadienis, „šventa diena“ (latv.)
nelaiminga diena
„šventas vakaras“ (Kūčios)
Kalėdos, „žiemos šventė“
Naujieji metai, „atšvenčiai“ (latv.). Taigi 

jie taip vadina sekmadienį po Kalėdų. 
Trinit.

Užgavėnės
„žaliasis ketvirtadienis“ (vok.), Didysis 

ketvirtadienis
„tylusis penktadienis“ (vok.), Didysis 

penktadienis
Velykos, „didžioji diena“ (latv.)
Sekminės, „vasaros šventė“ (latv.)
Apreiškimo diena, „kopūstų Marelė“ (latv.)
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Mariæ Himmelfahrt / leele Mari.

Mariæ Geburt / maʃe Mari.

S. Johannis Tag / Jaņa Deena.
Philip. Jacobi / Lappa Deena.
aller Seelen Tag / Weļļolaix / Semmlickas. 

[P. 384.]
Morgenröte / Auʃeklis. [P. 385.]

Cap. XLI
der Alp / die Mahre / Leetohns. [P. 395.]
die Kröte im Halʃe / Warrde Kacklà 

[P. 396.]

Cap. XLV
ʒauberer / Burrwis.
ʒauberinne / Burrwe.
fliegende Huren / Ragganas / Laumes.

Warwolff / Willkatʒ. [P. 404.]

Marijos Dangun Ėmimo [diena], „didžio-
sios Marinės“ (latv.) (Žolinė)

Marijos Gimimo [diena], „mažosios 
Marinės“ (latv.) (Šilinė)

„Janio diena“, Joninės
Jokūbinės, „lapų diena“ (latv.)
Visų Šventųjų diena (vok.), „vėlių metas“ 

(latv.), Vėlinės
aušra (vok.), Aušrinė [žvaigždė] (latv.)

slogutis
„varlė gerklėje“ (tokia liga)

burtininkas
burtininkė
„skraidančios paleistuvės“ (vok.), raganos; 

laumės
vilkatas

Vertė  LILIJA  KUDIRKIENĖ
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KUOK NE SĖS AP SKRI TIES  
VI ZI TA CI JŲ PRO TO KO LAI

1638 bir že lis, 1640, 1641

Kuok ne sė (Lat vi ja) – lat ga lių gy ven vie tė su pi li mi Dau gu vos de ši nia ja me 
kran te. 1562–1569 me tais Kuok ne sės sri tis pri klau sė LDK, 1569–1629 me tais – 
Len ki jos ir Lie tu vos vals ty bei, nuo 1629 me tų – Šve di jai.

Vi sos šios Kuok ne sės bažnytinės ap skri ties vi zi ta ci jos vy ko pa na šiai kaip 
Ry gos ap skri ties vi zi ta ci ja.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Kuok ne sės ap skri ties vi zi ta to riai 1638 me tais „stab mel dys tės“ li ku čių tik-
riau siai ieš ko jo rem da mie si anks čiau iš leis tai siais nuo sta tais, to dėl ir pa mi-
nė jo tik juo se nu ro dy tus da ly kus: bur ti nin ka vi mą, lai do ji mą prie kop ly čių ir 
krū muo se, vaš ko ir pi ni gų au ko ji mą. Ta čiau vi zi ta ci jos pro to ko le šie da ly kai 
la biau kon kre ti zuo ja mi. Pa vyz džiui, iš pro to ko lo ma ty ti, kad bu vo au ko ja ma 
Šv. Jur gio die ną, kad bur ti nin kai už si i mi nė jo pra na ša vi mais, nėš čių mo te rų 
gy dy mu, taip pat juo dą ja ma gi ja (į juos krei pia ma si no rint pa kenk ti kai my no 
gy vu liams).

1640, 1641 me tų pro to ko luo se mi ni ma pa na ši in for ma ci ja, kaip ir anks tes-
niuo se šal ti niuo se: bur ti nin ka vi mas, lai do ji mas krū muo se ir miš kuo se, vė lių 
mai ti ni mas, vai kų per krikš ti ji mas, bū ri mas iš alaus pu tų. Ma tyt, anks tes-
nie ji šal ti niai, ypač Pau liaus Ein hor no nu ro dy mai, į ko kius „stab mel dys tės“ 
re lik tus, vi zi tuo jant pa ra pi jas, rei kia at kreip ti dė me sį, vi zi ta to riams bu vo 
ge rai ži no mi ir tai lė mė jų in for ma ci jos po bū dį. Nors, an tra ver tus, tų pa čių 
da ly kų mi nė ji mas dau ge ly je šal ti nių ro do, kad jie iš tie sų anuo me tu bu vo 
po pu lia rūs. Ypač po pu lia rus, kaip ma ty ti iš šio šal ti nio, bu vęs bur ti nin ka vi-
mas – bur ti mo kė ję net ir vai kai. Šis, kaip ir ki ti pa na šaus po bū džio šal ti niai, 
pa de da nu sta ty ti se ną sias kul to vie tas. Vie na iš to kių vie tų, ma tyt, yra bu vęs 
ir „se na sis Lo ba vas“.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 498–500.
Li te ra tū ra: Kurtz, 1924.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 498–500.
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PRO TO KOLL DER VI SI TA TION  
DES KO KEN HU SE NER  

KREI SES
1638 Ju ni

[…] S i s  s e  g a l. Ein Sun zels cher Bau er sei bei ei nem Zau be rer ge we sen, da-
mit die ser das Vieh sei nes Nach barn be zau be re.

[…] In be zug auf die Begräbnis se wird be rich tet, dass die zur Kir che ge-
führten To ten beläutet würden, „sons ten hett en sie ih re be greb nus in den 
Püschen“.

[…] S u n  z e l. Vie le brin gen ih re To ten nach der „Bro se mo ys chen Ca pell 
oh ne ge sang und klang, wo doch nicht gep re di get wer de“.

[…] D a h  l e n. Die Bau ern ha ben viel Begräbnis se „in den Püschen“.
[…] K i r  c h h o l m. Dem Pa stor ist zu Oh ren ge kom men, „das in den 

Püschen sol le abgötte rey get rie ben wer den, hatt e es aber noch nicht recht 
aus sfors chen können, wol te wei ter nach fra ge thu en“. Er be rich tet fer ner von 
ei nem Zau be rer, der sich mit Wahr sa ge rei beschäfti ge und gros sen Zu lauf ha-
be. „Der begräbnis se sei en vie le“.

[…] Üx k ü l l. In be zug auf Abgötte rei: „es sey ein ges chrey, das sie sol ten 
an et li chen ort hen es thu en“; ein zel ne Per so nen sei en je doch nicht nam haft zu 
ma chen.

Das.: Die To ten wer den bei ei ner Ka pel le be gra ben.
[…] L e n  n e  w a r  d e n. „Ein Paur soll an Son tag in Pusch ge hen unnd in 

dem Ver dacht, das er da ar bei te; ge he auch al zeit bey den Zau bern auss und 
ein, hett e sich an ers ten fe y er tag in Pfin gis ten mit dem Zau be rer toll und voll 
ge soff en“; […] ein an de rer hätte sein schwan ge res Weib zu ei nem Zau be rer 
auf der ku ris chen Sei te geb racht. […]

[…] Die Begräbnis se hätten die Bau ern im Bus che, trotz dem sie da von ab-
ge mahnt würden.

[…] Im K o  k e n  h u  s i s  c h e n  ist ein Mann als Zau be rer be kannt, an den 
sich vie le Bau ern wen den.

Das.: Die Bau ern be gra ben hier ih re To ten im Busch; Er mah nun gen hel fen 
nicht. Das sel be wird das S. 22 im Kir chspiel Kal ze nau fest ges tellt.

[…] Jü r g e n s  b u r g: „Auf S. Ge or gen we ren zwei oder drei ge we sen, die 
et li che schil ling unnd zwei stücke lein Wachs auf den al tar ge worff en“.

K U O K  N E  S ĖS  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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KUOK NE SĖS AP SKRI TIES VI ZI TA CI JOS  
PRO TO KO LAS

1638 bir že lis

[…] M a  d a  l i e  n o s  dv a  r a s. Vie nas Sun ta žių vals tie tis bu vęs nu ė jęs pas 
bur ti nin ką, kad šis už bur tų kai my no gy vu lius.

[…] Apie lai do ji mus pa sa ko ja ma, kad į baž ny čią ne ša miems mi ru sie siems 
skam bi na ma var pais, „nes ki taip jie lai do tų krū muo se“.

[…] S u n  t a  ž i a i. Dau ge lis ne ša sa vo mi ru siuo sius į „Brės mui žos kop ly čią 
be gies mių ir var pų skam bi ni mo, bet pa mal dos ten ne lai ko mos“.

[…] D o  l ė [?]. Dau ge lis vals tie čių lai do ja „krū muo se“.
[…] S a  l a s  p i  l i s. Ku ni go au sis pa sie kė ži nia, kad „krū muo se esą už si-

i mi nė ja ma stab mel dys te, bet jis dar ne su spė jęs iš tir ti, to dėl no rįs dau giau 
iš si klau si nė ti“. Jis dar pa sa ko ja apie vie ną bur ti nin ką, ku ris už si i mi nė jąs pra-
na šys tė mis ir tu rįs di de lį pa si se ki mą. „Ka pa vie čių esą daug“.

[…] I k š  k i  l ė. Apie stab mel dys tę: „sklin da gan das, kad kai ku rio se vie to se 
ji prak ti kuo ja ma“; ta čiau kon kre čių as me nų ne są ga li ma įvar dy ti.

Ten pat: Mi ru sie ji lai do ja mi prie vie nos kop ly čios.
[…] L i e l  v a r  d ė. „Vie nas vals tie tis sek ma die niais iš si ren gi ąs į krū mus 

sa ky da mas, kad jis ten ei nąs dirb ti; bet vi są lai ką jis lan ko si pas bur ti nin kus, 
pir mą ją Sek mi nių die ną jis su bur ti nin ku smar kiai gė ręs“; […] ki tas [vals tie tis] 
nu ga be nęs sa vo nėš čią žmo ną pas bur ti nin ką Kur šo pu sė je. […]

[…] Ne pai sy da mi įspė ji mo vals tie čiai lai do ją krū muo se.
[…] K u o k  n e  s ė  j e  yra ži no mas vy ras, lai ko mas bur ti nin ku, į jį krei pia si 

daug vals tie čių.
Ten pat: Sa vo mi ru siuo sius vals tie čiai čia lai do ja krū muo se; įspė ji mai ne pa-

de da. Tas pats kon sta tuo ja ma p. 22 ir Kal ce na vo (Kal ze nau) pa ra pi jo je.
[…] Ja u  n a s  p i  l i s. „Per Šv. Jur gį at si ra dę du ar trys žmo nės, ku rie svie dę 

ant al to riaus ke le tą ši lin gų ir po rą ga ba liu kų vaš ko“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

K U O K  N E  S ĖS  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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VI SI TA TIONSP RO TO KOLL DES KREI SES  
KO KEN HU SEN

1640

[…] Ju n g  f e r n  h o f. Auf die Fra ge nach aus ser kir chli chen Begräbnis sen be-
rich tet der Pa stor: „die bau ern hett en ih re tod teng re ber hin unnd wie der, da 
sie ih re tod ten be gru e ben oh ne sein vor wis sen“.

[…] K o  k e n  h u  s e n. „Die bau ern brech ten kei ne tod ten zum be greb nus, 
we ren weit ab ge le gen, uf 3 meil, unnd ehr sie ih re tod ten so weit fuhr ten, be-
gru e ben sie sie in die bus che unnd wal de“.

Das. Fer ner lau fen die Bau ern zum „al ten Lo bau“ zum wahr sa gen.
[…] B e r  s o h n. „Zau be rei sei so ge mein, das fast der vier te teil Zau be rer 

we ren; klei ne jun gen kon ten zau bern, ge ben je mand ein oder zwei Thal ler 
unnd be ra ten, unnd we ren etz li che in hafft des swe gen“.

[…] L a u  d o h n. „Zau be rei sei mehr dan zu viel“.
[…] T i r  s e n. „Die Bau ern for dern den pa sto ren nicht zu er bes te ti gung der 

tod ten“.
[…] Ni  t a u. „Die bau ern trie ben ab gott e rei mit Se e len zu spei sen, kon ten 

schwer lich da von geb racht wer den“.
[…] Fe s  t e n. Hier ist ein Bau er der Zau be rei berüchtigt, „soll die Kin der 

zum an dern mahl tauff en“. Auch ein zwei ter soll Zau be rer sein.
[…] E r  l a a. „Ei ne hal be meil von der Er lis chen Kir chen sei ein Kir chhoff im 

busch, da be gra ben sie ih re tod ten“. Auch lau fen sie zu ei nem Zau be rer.
[…] S i s  s e  g a l. Nur die in der Nähe der Kir che woh nen, be gra ben ih re To-

ten auf dem Kir chhof.
[…] S u n  z e l. „Die Ber se moi sis chen bau ern be gra ben bei ih rer Ca pell, da 

sie doch nur ½ meil zu er Pfar kir chen ha ben“.

KUOK NE SĖS AP SKRI TIES VI ZI TA CI JOS  
PRO TO KO LAS

1640

[…] Ju m  p r a  v a. At sa ky da mas į klau si mą apie lai do ji mus be baž ny čios, 
ku ni gas pra ne ša: „Vals tie čiai ne re tai įsi ren gią sa vo ka pa vie tes, nes mi ru siuo-
sius lai do ją be jo ži nios“.

K U O K  N E  S ĖS  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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[…] K u o k  n e  s ė. „Vals tie čiai ne at ve žą mi ru sių jų lai do ti, nes gy ve ną to li, už 
3 my lių, to dėl, užuot ve žę juos taip to li, lai do ja krū muo se ir miš kuo se“.

Ten pat. Be to, vals tie čiai bė ga į „se ną jį Lo ba vą“ iš girs ti pra na ša vi mų.
[…] B e r  z a u  n ė. „Bur ti nin ka vi mas esąs taip pa pli tęs, kad be veik ket vir ta-

da lis žmo nių esą bur ti nin kai; net ma ži vai kai mo ką bur ti, duok jiems vie ną ar 
du ta le rius, ir iš burs, to dėl kai ku rie esą su im ti“.

[…] L a u  d u o  n a. „Bur ti nin ka vi mo esą per akis“.
[…] T i r  z a. „Vals tie čiai ne kvie čia ku ni gų mi ru sių jų lai do ti“.
[…] N y  t a u  r ė. „Vals tie čiai už si i mi nė jo stab mel dys te mai tin da mi vė les, 

sun kiai lei do si nuo to at pra ti na mi“.
[…] Fe s  t e n. Čia gy ve na vie nas vals tie tis, apie ku rį sklin da kal bos, kad jis 

yra bur ti nin kas, „jis per krikš ti jąs vai kus“. Esąs ir dar vie nas bur ti nin kas“.
[…] Ė r  g l i a i . „Pu sė my lios nuo Ėr glių baž ny čios krū muo se esan čios 

ka pi nės, ten jie lai do ja sa vo mi ru siuo sius“. Taip pat daž nai jie le kia pas bur-
ti nin ką.

[…] M a d a l i e n o s  dv a r a s. Tik tai tie, ku rie gy ve na ne to li baž ny čios, mi-
ru siuo sius lai do ja ka pi nė se.

[…] S u n  t a  ž i a i. „Berz mui žos vals tie čiai lai do ja prie sa vo kop ly čios, nors 
iki pa ra pi jos baž ny čios jiems tė ra tik pu sė my lios“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

VI SI TA TIONSP RO TO KOLL DES KREI SES  
KO KEN HU SEN

1641

[…] Pe  b a l g. Die weit von der Kir che woh nen den Bau ern be gra ben ih re 
To ten oh ne den Pa stor.

[…] L a u  d o h n. Der Pa stor be rich tet, „das viel Aber glau ben ein reis se“.
[…] E r  l a a. Der Bau er Cranz soll sich öffent lich für ei nen „Kan nen se her“ 

aus ge ben.
[…] S u n  z e l. Die Pre es terhöfis chen Bau ern be gra ben ih re To ten noch bei 

der Ca pel le.

K U O K  N E  S ĖS  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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K U O K  N E  S ĖS  A P  S K R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I

K UOK  N E  SĖS  A P  SK R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  JO S 
P RO  T O KO L A S

1641

[…] P i e  b a l  g a. To li nuo baž ny čios gy ve nan tys vals tie čiai mi ru siuo sius 
lai do ja be ku ni go.

[…] L a u  d u o  n a. Ku ni gas pra ne ša, „kad pa dau gė jo prie ta rų“.
[…] Ė r  g l i a i. Vals tie tis Kran cas vie šai skel bia si esąs „bū rė jas iš alaus pu tų“.
[…] S u n  t a  ž i a i. Klebonijos vals tie čiai mi ru siuo sius te be lai do ja prie kop-

ly čios.
Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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A D O M A S  OLE  A  R I  J US
1603–1671

A DA M  OLE  A  R I US

Ado mas Ole a ri jus (Adam Ole a rius, Ölschläger, Oelschläger) gi mė Ašer slė be ne 
(Vo kie ti jo je), stu di ja vo Leip ci ge, 1627 me tais įgi jo fi lo so fi jos ma gist ro laips nį. 
Nuo 1633 me tų Šlez vi go-Holš tei no her co go pa ta rė jas ir sek re to rius. Vy ko pa-
siun ti niu į Ru si ją (1633–1635) ir Per si ją (1635–1639). Pir mo sios pa siun ti nys tės 
marš ru tas ėjo per Li vo ni ją, ku rios vals tie čių pa pro čius ap ra šė sa vo ke lio nių 
kny go je, iš spaus din to je 1647 me tais (Oft be gehr te Be schre y bung der ne wen 
orien ta lis chen Rei se […], Schles wig, 1647). Šios kny gos yra ke le tas lei di mų ir 
ver ti mų, ta čiau vė les niuo se, re gis, kai ku rių mi to lo gi nių de ta lių jau nė ra.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Ado mas Ole a ri jus ap ra šo lat vių ir es tų pa pro čius bei ti kė ji mus ne vi sa da 
nu ro dy da mas, kas kam pri klau so. Kai ku rios pa sta bos, at ro do, lie čia abie jų 
tau tų ti kė ji mus. Ir vie niems, ir ki tiems bu vo bū din gas me džių kul tas, ti kė ji-
mas bur tų ga lia, ta čiau ap vy nio ti me džius kas pi nais, at ro do, la biau mė go 
es tai. Po mė gį per krikš ty ti vai kus mi ni ir ki ti bal tų mi to lo gi jos šal ti niai. Ten 
nu ro do ma, kad per krikš ti ja miems vai kams kai mie čiai duo da sa vus var dus. 
Tik riau siai per krikš ti ja ma bu vo ne pa gal krikš čio niš kuo sius, o pa gal se nuo-
sius pa pro čius. Dau ge lis ki tų šal ti nių ir gi mi ni mi ru sie siems de da mas įka pes, 
esą jos bū sian čios rei ka lin gos po mir ti nia me gy ve ni me. Tai su stip ri na Ole a ri-
jaus in for ma ci jos pa ti ki mu mą. Ži nias apie es tų ir lat vių pa pro čius Ole a ri jus 
dau giau sia ėmė iš am ži nin kų pa sa ko ji mų (ra šo ma: „mums pa sa ko jo“, „lat vė 
[…] pa klaus ta […] at sa kė“ ir pan.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ole a rius, 1647; 1656; 1663; Man nhardt, 1936, 488.
Li te ra tū ra: Rec ke, Na piers ky, 1831, 349; Ame lung, 1882, 274; Ratz el, 1887, 270–276; LKV, 

1937, 29761–29762; Man nhardt, 1936, 488.
Teks tas iš: Ole a rius, 1647, 92.
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OFFT BE GEHR TE BE SCHREY BUNG  
DER NE WEN ORIEN TA LIS CHEN REI SE,  

SO DURCH GE LE GEN HEIT EI NER  
HOL LSTEI NIS CHEN LE GA TION AN  

DEN KÖNIG IN PER SI EN GES CHE HEN
1647

[…] So wol nun der wah re Gott es dienst in den Liefändis chen Städten 
vnd Kir chen bes tel let, so sehr hänget den Lett is chen vnd Est ho nis chen oder 
vndeut schen auf dem Lan de woh nen den Völckern vnd Baw ren, die he yd ni-
sche Abgötte rey noch an: Jn dem sie an vnters chied li chen Or ten, meist an den 
Hügeln, ge wis se Bäume er weh len, wel che sie biss an den Gie bel aus schnei-
teln, mit Bändern vmbwin den vnd vnter den sel ben jhre abergläubis che de vo-
tion hal ten. […] Es ist ein sehr zau be risch Volck vnd die He xe rey vnter jhnen 
so ge mein, dass es die Al ten jhren Kin dern leh ren. Man be rich te te vns, dass 
et li che auss ein falt jhre Kin der, wenn sie in Sech swo chen vnru hig sind, heim-
blich vmbtauff en vnd ei nen an dern Na men ge ben, vor wen dend: das Kind 
wäre da he ro so vnwil lig vnd kon te sich nicht zuf rie den ge ben, weil es ei nen 
vnrech ten vnd vnbe qu e men Na men be kom men.

Sie ma chen jhnen auch zum theil wun der li che Ein bil dung vom ewi gen Le-
ben. Ein Prie ster auff ei nem Dorff e bey Ri ga be rich te te, dass ein Lett isch Weib 
zu der Lei che jhres Man nes, als der hätte sol len be gra ben wer den, Na tel vnd 
Zwirn ins Sark ge le get; als man die Vrsa che des sen von jhr zu wis sen be geh-
ret, hat sie ge ant wor tet: sie thäte es da rumb, dass jhr Mann in je nem Le ben 
sei ne Klei der, wenn die et wa zer ris sen, wie der flic ken kon te, da mit er nicht 
vor an dern Leu ten mit Schimpff ge hen möchte. Die einfälti gen Leu te schätzen 
zum theil jhre zeit li che Wol fahrt so hoch vnd fast höher als jhre Se lig keit.

A D O  M A S  O L E  A  R I  J U S
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DAŽ NAI PA GEI DAU TAS  
NAU JOS KE LIO NĖS Į RY TUS  

SU  HOLŠ TEI NO PA SIUN TI NIAIS  
PAS PER SI JOS KA RA LIŲ  

AP RA ŠY MAS
1647

[…] Nors pa mal dų rei ka lai Li vo ni jos mies tuo se ir baž ny čio se ge rai su tvar-
ky ti, bet dar te bė ra stip ri kai me gy ve nan čių lat vių ir es tų, ar ba ne vo kie čių, 
vals tie čių pa go niš ka stab mel dys tė: įvai rio se vie to se, daž niau siai ant kal vų, 
jie iš si ren ka tam tik rus me džius, ku riuos iki pat vir šū nių ap ge nė ja, ap vy nio ja 
kas pi nais ir po jais at lie ka sa vo stab mel diš kas apei gas. […] Tai la bai bur tais 
ti kin ti ir juos prak ti kuo jan ti tau ta: ra ga na vi mas pas juos yra taip pa pli tęs, kad 
tė vai jo mo ko sa vo vai kus. Mums pa sa ko jo, kad kai ku rie žmo nės iš nai vu mo 
sa vo vai kus, jei gu jie še šias sa vai tes po krikš to bū na ne ra mūs, slap ta per krikš-
ti ja ir duo da jiems ki tą var dą ma ny da mi, jog vai kas esąs toks ir zlus ir ne ga lįs 
nu rim ti dėl to, kad ga vęs ne tin ka mą ir ne pa to gų var dą.

Jie gan keis tai įsi vaiz duo ja am ži ną jį gy ve ni mą. Vie nas ku ni gas pa sa ko jo, 
kad kai me ne to li Ry gos lat vė, lai do da ma vy rą, įdė ju si į kars tą ada tą ir siū lų; 
pa klaus ta, ko dėl taip da ran ti, to ji at sa kė, jog to dėl, kad vy ras ga lė tų ana me 
gy ve ni me su si ady ti dra bu žius, jei gu jie su plyš tų, ir kad jam ne bū tų gė da pa-
si ro dy ti ki tiems žmo nėms. Ne iš ma nė liai žmo nės ne re tai sa vo lai ki ną ge ro vę 
ver ti na kaip sa vo iš ga ny mą ar ba net la biau už jį.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

A D O  M A S  O L E  A  R I  J U S
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I N S T RU K C I  JA  
T E  O D O RU I  P R E  T O R I  J U I

1650 spa lio 29

In struk ci ją Te odo rui Pre to ri jui (In struk tion für The o dor Pra eto rius) Šve di jos 
val džia iš lei do Stok hol me 1650 me tų spa lio 29 die ną. Ji skir ta šve dų pa rei gū-
nui Li vo ni jos da ly je – lat viš ko jo je Vi dže mė je, ku rią nuo 1629 val dė Šve di ja. 
Čia skel bia mas in struk ci jos 14 punk tas.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

In struk ci jo je, kaip ir anks tes niuo se įsa kuo se, už si me na ma apie „stab mel-
diš kas“ kop ly čias, kry žius, šven tus krū mus, prie ku rių, ma tyt, bū da vo at-
li ki nė ja mos se no sios apei gos, su mi šu sios su ka ta li kiš ko sio mis, au ko ja mos 
žva kės, vaš kas. Gir tuok lia vi mu in struk ci jo je, at ro do, yra lai ko mas taip pat 
dau ge lio ki tų ra šy ti nių šal ti nių mi ni mas vė lių „mai ti ni mas“ per Vė li nes ir ki-
to kios apei gos su vai šė mis, at lie ka mos dau giau sia šven to mis die no mis. Sie ki-
mas vi siš kai už draus ti alaus pre ky bą ir gė ri mą dir ba ma me lau ke ir gi, ma tyt, 
kaip ir Prū si jo je, yra sie ti nas su šio gė ri mo ri tu a li ne pras me.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Lundström, 1914, 299; Man nhardt, 1936, 494.
Teks tas iš: Lundström, 1914, 299.

IN STRUK TION FÜR  
THE O DOR PRA ETO RIUS

1650 Ok to ber 29

[…] Al le abgöttis che Ca pel len, hei li ge Büsche vnd Creuz sol len gänzlich 
de strui ret vnd zerstört, wie auch die Abgötte reij vnd gesöffe auf Al ler Se e len 
vnd Hei li gen Ta ge; in glei chen al ler leij vpffe rung der Wech stes (sic) der Liech-
te vnd Ker zen, item ih re Bier Gyl den, auf dem Ac ker das Bier aus szut rinc ken, 
gänzlich vnd beij Lei best raff ver bott en vnd ab get han wer den.



– 681 –

I N  S T RU K C I  JA  T E  O D O  RU I  P R E  T O  R I  J U I

IN STRUK CI JA  
TE ODO RUI PRE TO RI JUI

1650 spa lio 29

[…] Vi sos stab mel diš kos kop ly čios, šven ti krū mai ir kry žiai tu ri bū ti vi siš-
kai su nai kin ti, ly giai kaip ir stab mel dys tė; be to, tu ri bū ti už draus ta gir tuok-
liau ti per Vė li nes ir Vi sų Šven tų jų die no mis; taip pat griež tai tu ri bū ti drau-
džia ma, bau džiant kū no baus mė mis, vi so kie vaš ko (sic!), ži bu rių ir žva kių 
au ko ji mai, tu ri bū ti už draus ta alaus gil di jos bei ger ti alų dir ba ma me lau ke.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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RYG O S  I R  K UOK N E SĖS  A P SK R IČI Ų  
V I  Z I  TA C I  J Ų P RO  T O KO L A I

1668–1689

Vi zi tuo ti baž ny čias XVII am žiaus ant ro jo je pu sė je Li vo ni jo je vir to tai syk le. 
Iš li ku si me džia ga lie čia dvi iš tri jų lat vių že mė se bu vu sių baž ny ti nių ap skri-
čių: Ry gos ir Kuok ne sės.

AL FRE DAS  BUM BLAUS KAS

Ry gos ir Kuok ne sės baž ny ti nių ap skri čių 1668–1689 me tų vi zi ta ci jų pro-
to ko luo se mi ni mi pa na šūs „stab mel dys tės“ li ku čiai, kaip ir anks tes niuo se: 
bur ti nin ka vi mas, už kal bė ji mas, lai do ji mas ant kal vų, prie kop ly čių ir krū-
muo se, vė lių mai ti ni mas. Pla čiau ne gu anks tes niuo se šal ti niuo se ap ra ši nė ja-
mi įvai riau si au ko ji mai. Iš pro to ko lų ma ty ti, kad dau giau sia bu vo au ko ja ma 
per krikš čio niš ką sias šven tes (Ma ri jos Gi mi mo, Ap reiš ki mo, Šv. Onos, Pet ro 
ir Po vi lo die no mis), ku rios daug maž ati ti ko se ną sias lat vių ka len do ri nes 
šven tes. Šv. Onos die na, kai au ko ja ma „vis kas, kas yra pir mie na,“ – pir mie-
ji grū dai, alus, ma tyt, žy mė jo ru giap jū tės pra džią. Alus bu vo au ko ja mas ir 
Ma ri jos Ap reiš ki mo die ną. Mi ru sie siems skir tos au kos pa lie ka mos ka pi nė se 
ar ba iš da li ja mos ne tur tin gie siems. Pa na šūs pa pro čiai bal tų ir jų kai my nų 
kraš tuo se iš li ko iki pat XX am žiaus. Daž niau siai bu vo au ko ja ma prie baž-
ny čių ir kop ly čių ar ba pa čio se baž ny čio se ir kop ly čio se, ku rios, ma tyt, bu vo 
pa sta ty tos se no sio se kul ta vie tė se, ant kal vų, prie šven tų me džių, so dy bų ir 
pa čio se so dy bo se.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 500–503.
Li te ra tū ra: Kurtz, 1924.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 500–503.
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VI SI TA TIONSP RO TO KOLL  
v. J. 1668–1669

1668

S a  l i s. „Die Abgötte rei ist nicht ab ges chafft“.
S a  l i s  b u r g. „Es sol len hier noch abergläubis che Op fer sein“.
Wa l k. „Abgötte rei trei ben die Bau ern 1) bei Au nings-Ge sin de un ter Lůde, 

wo sie op fern und, wie man sagt, Hos tien aust hei len, 2) zwis chen Soup und 
Benz, wo ein klei nes Wäldchen ist […], 3) un ter Ka gers hof bei Rau tits Ge sin-
de, wo sie auf ei nem be wach se nen Ber ge op fern. Die ser Rau tit soll ein Zau be-
rer und Se gensp re chen sein“.

1669

S a  l i s  b u r g. Am Ma rien ta he fin det bei der Kir che „ei ne gros se Op fe rung“ 
statt.

PRO TO KOLL DER VI SI TA TION  
DES RI GAS CHEN KREI SES

1669

[…] U b  b e  n o r m. Am Ta ge Ma riä Ge burt sei ei ne „Gros se Abgötte rey“ bei 
der Kir che ge we sen; der se li ge Pa stor ha be die Leu te be straft und jetzt sei de-
rar ti ges im Ab neh men. Um je dem nau en Fall je doch vor zu beu gen, soll die 
Kir che am ge nan nten Ta ge ges chlos sen blei ben. […]

[…] Tr e i  d e n. Es soll auf dem Lo go-Ber ge noch zu nach tschla fen der Zeit 
ge op fert wer den, und die Op fer neh me der Krüger weg. – Die Op fe rer sol len 
fer ner hin an ih rem Lei be gest raft wer den. Auch dem Krüger, „so das ge op f-
fer te auff nimbt“ und die Op fe rer nicht an zeigt, wird har te Stra fe an ged roht. 
(Vgl. das. S. 102 f., wo nach auf dem Log-Berg sich ein „Ca pel len begräbnüs“ 
be fin det).

[…] Tr e i  d e n. „Die opff e run ge so uff Lo ge-Berg wie ao 1669 ver zeich net, 
heim lich ge hal ten wird, soll bey noch und ern ster Straff e ab ges chaff et blei-

R YG O S  I R  K U O K N E S ĖS  A P S K R I ČI Ų V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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ben, und sol len die un deut schen Vors te her an den opff e rungs ta gen da rauff 
acht ha ben“.

[1671 Ru jen: In der Kir che beim Wei ber gestühl sei ein vie rec ki ges Loch, wo 
Wol le, Wachs u. drgl. ge op fert wer de. – Auf dem Kir chho fe sam meln Bett ler 
in der Bart ho lomäus nacht die Op fer ga ben.].

1677

Üx k ü l l. Es ist ein Bau er hier, der Al ler-Se e len auf ei ne abgöttis che Wei se 
fei ert. Auch ein Se gensp re cher Tho ming geht he rum. Letz ter wur de durch ei-
nen Üxküllschen Bau ern zu sei nes Mit bau ern kran ker Toch ter geführt, um ihr 
zu hel fen […] „Auch ist ein Zau be rer War ra bul […] hier“.

1679

S e s  s w e  g e n. „Die hie si gen Bau ern trei ben Abgötte rei am Al ler-Se e len ta-
ge mit Se e lens pei sen, die her nach an die Ar men aus get heilt wer den. Ehe dem 
ges chah es auf den Kirchhöfen; seit dem es aber der Pa stor störte, ges chieht’s 
in den Krügen“.

1684

K r e  m o n. „Ein Knecht hatt e von ei nem Zau be rer auf Hin zen berg ei nes 
Bau ers Pferd zu To de zau bern las sen und 3 Mark Schil lin ge dafür be zahlt“.

Pa  p e n  d o r f. „Sie be gra ben zum Theill ih re Tod ten bey ih ren Ca pel len, als 
zu Bal te muis che, Ku dom, Bla wa berg, Wel ken hof“.

R o  o p. „Es ist im Ge biet ein Se gens spre cher Rot sche Tho mas“.
U b  b e  n o r m. „Im Lin den hof schen ist ein Se gens spre cher Häring […]“.

1685

We n  d e n. „Fast je der Pag gast hat hier sei ne ei ge ne Ca pel le, wo er begräbt; 
auch in die Büsche begräbt man die Lei chen“.

1688

S c h u  j e n. „Auf Lo den hof wird an Pet ri Pau li Wachs, Licht, Ha ar etc. ge-
op fert“.

S e r  b e n. „Zu Dros ten hof sind 3 Ber ge, wo hin sie ih re Tod ten be gra ben“.

R YG O S  I R  K U O K N E S ĖS  A P S K R I ČI Ų V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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S m i l  t e n. „Die Com mis sion er mahnt die Kir chen vors te her, den Greu el 
des jährli chen Götze nop fers bei hie si ger Kir che am Ma rien-Verkündi gungs-
ta ge ab zus chaff en. Wenn das Zu re den des Pa stors nicht hilft, soll man den 
Leu ten das da hin geb rach te Bier weg neh men und das ge op fer te Wachs vor 
ih ren Au gen verb ren nen. Hilft das noch nicht, so soll man ho chob rig keit li che 
Hil fe re qui rie ren“.

1689

E r  m e s. „Es sind ei ni ge Ka pel len im Ge biet, wo Lei chen be gra ben wer-
den. […] Auf S. An nen Tag kom men die Bau ern bei ei ner al ten ver fal le nen 
stei ner nen Kir che zu sam men, wo sie sich dem Trunk über las sen. […] Ei ni ge 
ma chen Zäune, bei de nen sie op fern, und zwar die Erst lin ge von Al lem. Wenn 
sie Korn mähen, brin gen sie das ers te da von hin, nebst ei ner Kan ne Bier“.

Jü r g e n s  b u r g. „Noch sind hier ei ni ge hei li ge Bäume, bei de nen die Bau-
ern op fern“.

Pe  b a l g. „Sie spei sen noch die Se e len am Al ler hei li gen und -Se e len ta ge“.
Pe  b a l g- N e u  h o f. „Es ist hier ei ne Ka pel le, wo vor mals ei ne Kir che ge-

we sen ist, bei der man vielfältig Lei chen begräbt. Im Ram kaus chen war noch 
ei ne an de re Ka pel le. Hier war ein Stein, wo bei viel Abgötte rei get rie ben 
wur de; der Pa stor aber hat ihn zu As che verb rannt“.

1668–1669 M E  T Ų  
V I  Z I  TA C I  J Ų  P RO  T O KO L A S

1668

S a  l a  c a. „Stab mel dys tė ne iš ny ku si“.
Va l  t e n  b e r  g o  dv a  r a s. „Čia dar te be vyks ta stab mel diš ki au ko ji mai“.
Va l  k a. „Stab mel dys tės vals tie čiai lai ko si: 1) Luo dės vals tie čio Au nin go so-

dy bo je, kur jie au ko ja au kas ir, kaip pa sa ko ja ma, da li ja os ti jas, 2) tarp Sou po ir 
Bė nės, kur yra ne di de lis miš ke lis […], 3) Ka geriuose prie Rau ty čio so dy bos, 
kur jie au ko ja ant me džiais ap au gu sios kal vos. Ta sai Rau ty tis, kaip ma no ma, 
esąs bur ti nin kas ir už kal bė to jas“.

1669

Va l  t e n  b e r  g o  d v a  r a s. Ma ri jos die ną prie baž ny čios vyks ta „di de lis 
au ko ji mas“.

R YG O S  I R  K U O K N E S ĖS  A P S K R I ČI Ų V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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RY G O S  A P  SK R I  T I E S  V I  Z I  TA C I  J Ų  
P RO  T O KO L A S

1669

[…] Um u r  g a. Ma ri jos Gi mi mo die ną prie baž ny čios bu vu si su reng ta „di-
de lė stab mel dys tė“; ve lio nis ku ni gas žmo nes nu bau dęs, ir da bar to kių da ly kų 
pa si tai ko vis ma žiau. Ta čiau, kad nie ka da nie ko pa na šaus ne be at si tik tų, baž-
ny čia tą die ną tu ri bū ti už da ry ta…

[…] Tu  r a i  d a. Pa sa ko ja ma, kad Gar kal niuo se nak tį, kai vi si mie ga, dar 
ren gia mi au ko ji mai, o au kas nu si ne šąs smuk li nin kas. – Au ko to jai bū sią nu-
baus ti kū no baus mė mis. Ir smuk li nin kui, „ku ris pa si i ma au kas“ ir ne pra ne ša 
apie au ko to jus, gre sia griež ta baus mė. […]

[…] Tu  r a i  d a. „Nors au ko ji mai Gar kal niuo se vyks ta, kaip pa žy mė ta 1669 
me tais, slap ta, jie bus už draus ti dar griež tes ne baus me, o ne vie ti niai val dy to-
jai au ko ji mo die no mis tu ri į tai at kreip ti dė me sį“.

[1671, Rū  j i e  n a: Baž ny čio je, kur sto vi mo te rų suo lai, esan ti ke tur kam pė 
sky lė, kur au ko ja ma vil nos, vaš ko ir pa na šių da ly kų. – Ka pi nė se Bal tra mie-
jaus nak tį el ge tos su ran kio ja au kas.].

1677

I k š  k i  l ė. Čia gy ve na vie nas vals tie tis, ku ris Vė li nes pa žy mi stab mel diš kai. 
Ap lin kui bas to si ir tū las už kal bė to jas To min gas. Vie nas Ikš ki lės vals tie tis jį 
nu ve dė pas gre ta gy ve nan čio vals tie čio ser gan čią duk te rį, kad jai pa gel bė tų. 
[…] „Dar […] čia yra toks bur ti nin kas Va ra bu lis“.

1679

S e  s a  v a[?]. „Vie ti niai vals tie čiai stab mel džiau ja per Vė li nes, au ko ja vė lėms 
mais to, ku rį pas kiau iš da li ja ne tur tin gie siems. Anks čiau vi sa tai vyk da vo ka-
pi nė se, bet kai ku ni gas ėmė kliu dy ti, jie tai da ro smuk lė se“.

1684

K r i  m u l  d a. In čiu kal ny je vie nas tar nas pa sam dė bur ti nin ką, kad šis iki 
ne gy vu mo už bur tų vals tie čio ar klius, ir su mo kė jo už tai ši lin gais 3 mar kes.

R YG O S  I R  K U O K N E S ĖS  A P S K R I ČI Ų V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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R u  b e  n ė s  [apskritis?]. „Kai ku riuos mi ru siuo sius jie lai do ja prie sa vo kop-
ly čių, to kių kaip Balt mui žos, Kūdumo, Bla wa bergo, Vel kos kop ly čios“.

S t r a u  p ė. „Apy lin kė je gy ve na už kal bė to jas Ro čė To mas“.
Um u r  g a. „Lie pos dva re gy ve na už kal bė to jas Hė rin gas […]“.

1685

Ve n  d e  n a s. „Be veik kiek vie nas kai mas čia tu ri sa vo kop ly čią, kur lai do ja 
mi ru siuo sius; bet lai do ja ma taip pat ir krū muo se“.

1688

S k u  j e  n ė. „Ap sės baž ny čio je per Pet rą ir Po vi lą au ko ja ma vaš ko, žva kių, 
plau kų ir kt.“

D z ė r  b e  n ė. „Drus tės dva re yra trys kal vos, kur jie lai do ja mi ru siuo sius“.
S m i l  t e  n ė. „Ko mi si ja įspė ja baž ny čios se niū nus, kad jie už kirs tų ke lią 

kas met Ma ri jos Ap reiš ki mo die ną prie čio nykš tės baž ny čios ren gia mų stab-
mel diš kų au ko ji mų bai sy bėms. Jei gu ne pa de da ku ni go at kal bi nė ji mai, rei kia 
iš tų žmo nių at im ti jų at si neš tą alų, o pa au ko tą vaš ką jų aki vaiz do je su de gin ti. 
Jei gu ir tai dar ne pa de da, rei kia kreip tis pa gal bos į vy res ny bę“.

1689

Ė r  g ė  m ė. „Apy lin kė je yra ke le tas kop ly čių, kur lai do ja mi mi ru sie ji… Per 
Šv. Oną vals tie čiai su si ren ka prie se nos su griu vu sios mū ri nės baž ny čios, kur 
ren gia iš ger tu ves. […] Kai ku rie pa sta to tvo ras, prie ku rių au ko ja mos au kos, 
bū tent vis kas, kas yra pir mie na. Jei gu pjau na mi ja vai, jie at ne ša pir mų jų grū-
dų ir drau ge ąso tį alaus“.

Ja u  n a s  p i  l i s. „Čia dar yra ke le tas šven tų jų me džių, prie ku rių vals tie čiai 
au ko ja au kas“.

P i e  b a l  g a. „Jie dar te be mai ti na vė les Vi sų Šven tų jų die ną ir per Vė li nes“.
Ja u n  p i e  b a l  g a. „Čia yra vie na kop ly čia, kur se niau bu vo baž ny čia, to je 

vie to je daž nai lai do ja mi mi ru sie ji. Ren ko je bu vo dar ki ta kop ly čia. Čia sto vė jo 
ak muo, prie ku rio daž nai bu vo at lie ka mos stab mel diš kos apei gos, ta čiau ku-
ni gas įsa kė jį su dau žy ti į druz gus“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

R YG O S  I R  K U O K N E S ĖS  A P S K R I ČI Ų V I  Z I  TA C I  J Ų P R O  T O  KO  L A I
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L I  VO N I  JO S  
V Y  R I AU SIO  SIO S  KON SI S  TO R I  JO S  

1677 M ET Ų GE GU ŽĖ 1 DI ENO S  
PO T VA R  K I S

Po tvar kis pa skelb tas tik riau siai Ry go je ir skir tas Šve di jos nuo 1629 me tų 
val do mos Li vo ni jos da lies – Vi dže mės vie ti niams gy ven to jams, pir miau sia 
lat vių vals tie čiams.

AL GIR DAS  MA TU LE VI ČIUS

Apie už kal bė to jus, bur ti nin kus bei drus ka pū čius, au ko ji mus krū muo se ir 
miš kuo se jau bu vo už si min ta 1633 me tų Kon sis to ri jos nuo sta tuo se bei ki-
tuo se šal ti niuo se. Jie ga lė jo šio po tvar kio au to rius pa ska tin ti su for mu luo ti ir 
abst rak to ką tei gi nį „apie na mų die vus, ora ku lus me džiuo se, po že me ir pe le-
nuo se“, ypač apie „ora ku lus me džiuo se“. Ta čiau šia me tei gi ny je yra ir nau jos 
in for ma ci jos – apie na mų, po že mio ir pe le nų (tik riau siai ži di nio) die vus, ku ri, 
ko ge ro, yra įgy ta ste bint ano me to bui tį ir pa pro čius.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 503.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 503.

VE RORD NUNG  
DES OBER KON SIS TO RIUM  

FÜR LIV LAND
1 Mai 1677

[…] den Pre di gern, die „Hausgötter, ora cu la, in den Bäumen, un ter der 
Er de und in der As che, das Op fer an Jahrmärkten und al le an de re un ter den 
Bäumen vor ge hen de Abgötte rei, wie auch die Se gens spre cher, Zau be rer, 
Salz bläser dem Propst oder Su per in ten den ten zu mel den“.
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LI VO NI JOS  
VY RIAU SIO SIOS KON SIS TO RI JOS  

PO TVAR KIS
1677 ge gu žės 1

[…] vi si ku ni gai [pri va lo] „pra neš ti vy res nia jam ku ni gui ar ba su per in ten-
den tui apie na mų die vus, ora ku lus me džiuo se, po že me ir pe le nuo se, apie 
au ko ji mus per pre ky me čius ir vi sus ki tus po me džiais at lie ka mus stab mel-
diš kus veiks mus, taip pat apie už kal bė to jus, bur ti nin kus bei drus ka pū čius“.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

L I  V O  N I  J O S  V Y  R I A U  S I O  S I O S  K O N  S I S  T O  R I  J O S  P O  T V A R  K I S
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JO H A  NA S  L A N GI  JA S
apie 1615–apie 1690

JO H A NS  L A N G I JS

Jo ha nas Lan gi jas (Jo hans Lan gijs, Jānis Lan gijs, Jo han nes Lan gius), vei kiau siai 
vo kie čių tau ty bės lat vių kal bi nin kas, gi mė apie 1615 me tus Lie po jo je. Stu di ja-
vo Ka ra liau čiaus uni ver si te te. Nuo 1638 me tų iki mir ties ku ni ga vo Ny co je ir 
Bar to je (Lie po jos raj.). 1656–1658 me tais Kan da vos ku ni gas.

Pa ra šė ne di de lę lat vių kal bos gra ma ti ką ir lat vių–vo kie čių kal bų žo dy ną 
Let isch-Deut sches Le xi con. Žo dy ne yra apie 7000 žo džių. Šiam žo dy nui Lan gi-
jas pa nau do jo vi są Ge or go Man ce lio 1638 me tų vo kie čių–lat vių kal bų žo dy ną 
Let us, pa pil dė pa ties su rink ta gy vo sios kal bos me džia ga. Žo dy ne esa ma ir 
li tu a niz mų.

Lan gi jo dar bai ne bu vo iš spaus din ti. 1936 me tais juos pa skel bė Er nes tas 
Ble sė kny go je Ny cos ir Bar tos ku ni go Ja nio Lan gi jo 1685 me tų lat vių–vo kie čių 
kal bų žo dy nas su trum pa lat vių kal bos gra ma ti ka (Nīcas un Bārtas mācītāja Jāņa 
Lan gi ja 1685. ga da lat vis ki-vāciskā vārdnīca ar īsu lat vie šu gra ma ti ku, Rī ga, 1936).

AL GIR DAS  SA BA LIAUS KAS

Jo ha nas Lan gi jas pa kar to jo vi są Ge or go Man ce lio žo dy no mi ti nę lek si ką. 
Ta čiau kar to da mas ge ro kai ją pra plė tė, pa aiš ki no, kas vie nu ar ki tu žo džiu yra 
va di na ma. Pa vyz džiui, prie žo džio Aellka de ews Man ce lis nu ro do tik vo kiš ką jį 
ati tik me nį Go et, o Lan gi jas pa aiš ki na, kad tai esąs miš ke gar bi na mas die vai-
tis; prie žo džio Jaņa De e na Man ce lis nu ro do tik S. Jo han nis Tag, o Lan gi jas pa-
tei kia net ke lis po sa kius, iš ku rių ma ty ti, kad per Jo ni nes bu vo vaikš to ma, ku-
po liau ja ma; prie Le e tohns Man ce lis ra šo tik Der Alp, die Mahr, o Lan gi jas – kad 
jis ken kia žmo nėms ir gy vu liams, kad jo do ar klius, kad, „jei gu ar klys prunkš-
tau ja, sa ko ma, jog jį jo do slo gu tis“. Prie Už ga vė nių Lan gi jas pri de da po sa kius 
apie links mi ni mą si, šo ki mą, per si ren gė lių vaikš ty nes; prie vai vo rykš tės – kad ji 
se no vė je bu vu si va di na ma ir van dens vel niu, jei daž nai pa si ro dy da vu si blo gu 
lie tin gu me tu ir t. t.

Lan gi jo žo dy ne pa kar to ta da lis ir Pau liaus Ein hor no pa mi nė tų mi ti nių 
bū ty bių (dar žo, gy vu lių, vė jo mo ti nos, li ki mo lė mė ja De kla, In die vio var du 
va di na mas vel nias). Ir pats Lan gi jas nu ro do, kad apie žo dį In de ew’ jam pa pa-
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sa ko jęs su per in ten den tas Ein hor nas. Ta čiau Lan gi jo žo dy ne kai ku rios mi ti-
nės bū ty bės (pvz., De kla) api bū di na mos ki taip ne gu Ein hor no. Tai ro do, kad 
Ein hor no vei ka lai ga lė jo tik pa ska tin ti Lan gi ją at kreip ti dė me sį į vie no kią ar 
ki to kią mi ti nę lek si ką, ta čiau, ją api bū din da mas, rė mė si ir sa vo iš gy vo sios 
kal bos su rink ta me džia ga. Anks tes niuo se šal ti niuo se jau bu vo už si min ta apie 
bur ti nin kus – drus kos pū tė jus, ta čiau ir kal bė da mas apie juos Lan gi jas dau-
giau re mia si ne tais šal ti niais, o gy vą ja kal ba.

Lan gi jas dau giau ne gu jo pirm ta kai pa tei kė įvai rių bur ti nin kų ir jų at-
lie ka mų veiks mų pa va di ni mų (Burt ne eks, Bur wis, Burt ne ʒi na, Bur we, burt, 
ap burt, no  burt, Sawähtne eks, Sawähtne e ʒi na, sawäht, no sawäht, Sa̸hl-puhtähja, 
Sa̸h les-puʃch lis, Sieļoh tne eks, man taht ir kt.), įvai rių vel nio si no ni mų (Bil la te, 
In de ew’, Nihk ʃchis), po sa kių apie Die vą, iš ku rių aiš kė ja sin kre ti nis Die vo pa-
veiks lo po bū dis ano me to lat vių mąs ty se no je (se no jo, ikik rikš čio niš ko jo Die-
vo bruo žai čia su si py nę su krikš čio niš kai siais), žo džių ir po sa kių apie li ki mo 
lė mi mą, Lai mę, ka len do ri nių šven čių pa va di ni mų ir kt. Vi sa tai yra ver tin ga, 
pa ti ki ma me džia ga, pa de dan ti ge riau su vok ti ano me to lat vių pa sau lė jau tą, 
ku rio je se no sios mi to lo gi jos ele men tai yra su si py nę su krikš čio niš kai siais.

Kaip bu vo įpras ta anuo me tu, Lan gi jas ban dė eti mo lo gi zuo ti kai ku riuos 
mi ti nius var dus. Žo dį Welns – „vel nias“ jis iš ve da iš žo džio welt – „vel ti“, o 
De ews – „Die vas“ iš de wis – „da vęs“. Jo eti mo lo gi jos pa grįs tos gre ti na mų žo-
džių reikš mės pa na šu mu ir yra ar ti mos liau dies eti mo lo gi joms.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Ble se, 1936, 1–359.
Li te ra tū ra: Ble se, 1936, 466–577; Zem za re, 1961, 84–90; Ozols, 1965, 245–259.
Teks tas iš: Ble se, 1936, 1–359.

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S
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JO H A  NA S  L A N G I  JA S

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S

Lettisch-Deutsches Lexicon
1685

A
Aehrma (.Brihnums.) ein Wunder

Aehrmahds. ʃeltʒam, wunderlich
ährmata Leeta. ein wunderlich Ding
Aehrmohtees. ʃich verwundern
Aehrmoʃchana. die Verwun derung
Aehrmotais, ein Wunderer. [P. 11 (7).]

[…] Aehlka meʃcha. Ellern Buʃch
Aelka‑Deews. ein Götʒe. Abgott. weil der 
in ʃolchem Walde geehret vnd angeruffen 
ward
Aelkadeewa kalps. ein Götʒen diener
 
Aelka Deewa‑kalpoʃchana. Abgötterey
 
Aelkatitʒiba. (.Deewiba.) Aberglaube
Aelka deewigs. abergläubig. abgöttiʃch. 
[P. 14 (8a).]

Ar. (:lihds. ar:) mit ʃampt. præp: ar Deewa in 
labbas Laimes. mit Gott vnd gutem Glück. 
[P. 15–16 (9–9a).]

Arri, arridʃan, arr, auch. Conj: lai Deews 
jums arri palihds. Gott helff euch auch. 
[P. 16 (9a).]

Aukʃts. hoch führnehm […]
Aukʃtais. Subst. aukʃtakais. der höchʃte

Deews Aukʃtais. der höchʃte Gott. 
[P. 20 (11a).]

Auʃt. heiʃt auch entʃtehen. herfürbrechen. 
alß: Deena auʃt. der Tag bricht an. Deewa 
Labbums ick Riht’ par mums, jauns auʃt. 
(uhʃeet.). Gottes Güte thut alle Morgen 
über uns neu auffgehen
Auʃʃecklis. die Morgenröthe. it: der 
Morgen ʃtern

Auʃtrins (.Auʃtrums). der Auffgang der 
Sonnen, des Mondes, oder Sternen

Auʃtrin’                    , der ostwind. [P. 22 (12a).]

Latvių–vokiečių žodynas
1685

keistybė/stebuklas
keistas; nuostabus
keistas/stebėtinas dalykas
stebėtinai elgtis (latv.), stebėtis (vok.)
stebinimas
stebukladaris
alksnynas
stabmeldžių, pagonių dievas, dievukas; 
kadangi jis tokiame miške būdavo 
garbinamas ir meldžiamas (vok.)
dievaičio, pagonių dievo tarnas 
(stabmeldys)
tarnavimas pagonių dievui (latv.), 
pagonybė, stabmeldystė
pagonybė, stabmeldystė
pagoniškas, stabmeldiškas
 
su; kartu su, prep.: su Dievu ir gera 
laime
 
ir, irgi, conj.: Tegul Dievas jums irgi 
padeda
 
aukštas, prakilnus
Aukštasis, subst. Aukščiausiasis
Aukščiausiasis Dievas
 
aušti; reiškia ir atsirasti, pasirodyti, 
kaip: diena aušta. Dievo malonė kas rytą 
mums naujai nušvinta/užteka
 
 
Aušrinė (latv.), aušra (vok.), it.: rytinė 
žvaigždė
aušra (latv.), saulės, mėnulio ar 
žvaigždžių užtekėjimas (vok.)

rytys, rytų vėjaswähʃis
wähʃch
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B
Bährt. ʃchütten. […]

Bährʃchana, das Streuen:
✥ Bähres, eine Baare. oder Trage. darauf 
mann etwas trägt. it: eine Todenbaare. 
Begräbniß. Leichbeʃtattung
Es by Bährähs, ich war ʒur Begräbniß
Winģi braukahi uhs Bähres. fuhren auffs 
Begräbniß. [P. 26 (14a).]

Balts. weiß […]
✥ Atballa, (.Blahʃme.) ein weiʃʃer Schein 
des angehenden tages
Nu Atballa. (Blahʃme) mettas, nu beginnet 
es ʒu tagen. [P. 28 (15a).]

[…]✥ Pabarra, eyferige Straffe
Sabarräht. Ir Deews winģ abarrähjis. 
Deews warr winģ atkal eepreeʒinaht. iʃt 
Gott ʒornig geweʃen über ʃie, Gott kann ʃie 
wieder erfreuen. [P. 29 (16).]

Beedecklis, ein ʃchreckbild. [P. 31 (17).]
Billahte iʃt der Pilatus. Die Letten aber 

nennen auch ʃo den Teuffel. Weil dieʃer 
durch jenen den Herrn Xʃtum ʒum tode 
gebracht. Darumb ʃagen ʃie: Mett to 
Billahtäh. wirff es ʒum Teuffel; iʃt aber 
gottloß geredet. [P. 33 (18).]

Blahʃme (.atball.). der Wiederʃchein vom 
Schnee. it: eine Feuer Flamme in der Lufft. 
[P. 35 (19).]

Brihnums. ein Wunder
(.Brihniʃkis.) Brihniģs. wunderbar
brihniģa (brihniʃka) Leet’, ein Wunder-
ding
Brihniʃke. wunderlich
Brihnotees. ʃich verwundern
Brihnochana. die Wunderung
Brihnotais. ein Wunderer, Wundermann. 
[P. 38 (20a).]

Burt, hexen, ʒaubern
Burtneeks. (.Burwis.) ein Hex, Unhold, 
ʒauberer
Burtneʒina (.Burwe.) eine Hexe. ʒauberin̄e
Burʃchana. das ʒaubern
Burwiba, die Hexerey. ʒauberey!
Apburt, noburt, beʒaubern. [P. 40 (21a).]

berti […] 
bėrimas:
neštuvai; laidotuvės (latv.); neštuvai, 
kuriais kas nors nešama; it.: morai; 
laidotuvės (vok.)
Aš buvau laidotuvėse
Jie važinėjo į laidotuves 

baltas […]
brėkšma (latv.), artėjančios dienos balta 
šviesa (vok.)
Jau ima brėkšti, švisti 

barimas, bausmė, nuobauda
subarti. Dievas juos subarė (latv.)/Dievas 
ant jų supyko (vok.), Dievas gali juos vėl 
pradžiuginti 

baidyklė
Bilatė – tai Pilotas. Bet latviai taip 
vadina ir velnią. Nes šis per aną atidavė 
mirčiai Viešpatį Kristų. Dėl to jie sako: 
mesk jį Pilotop – mesk jį velniop. Bet čia 
bedieviškai pasakyta 

atšvaitas, pašvaistė, gaisas (latv.), sniego 
atspindys (vok.), it.: ugnis, liepsna ore 
(amalas)
stebuklas
nuostabus, stebuklingas
stebuklingas, nuostabus dalykas 

stebuklingai, nuostabiai
stebėtis
nuostaba
stebukladaris 

burti
burtininkas, būrėjas; nedorėlis 

burtininkė, būrėja, kerėtoja
būrimas, kerėjimas
burtai, kerai, apžavai
užburti, užkerėti
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Apburchana, noburchana. Die Beʒau-
berung
Burta (Burtas‑Kohks:) ein Kerbholtʒ 
darauff die Bauren ihre Rechnung halten. 
[P. 41 (22).]

D
Dähkla, heiʃt Fortuna-Glück. welches viele 

Letten auf Heydniʃche Weiʃe veneriren, vnd 
Gottloß ʃagen: ka Dähkla nokahrus, wie 
das Glück verhengt. [P. 43 (23).]

Dahrs, ein Garten […]
Dahrs apkahrt S̷aul’ jeb Mähnes, der 
Hoff (Kreiß.) umb die Sonne oder Mond. 
[P. 45 (24).]

Debbes, der Hiel
Debbeʃʃo Stipprums, das Firmament des 
Hiels. Die Feste
Debbeʃʃo‑Tähws. der himliʃche Vater 
No Debbeʃʃes, oder no Debbeʃʃems. vom 
Himmel. it: eine Wolcke
labba Debbes nolih. es regnete ein gut 
Schur ab
Debbeskieģs. Debbeski ģa‑Dʃi woʃchana, 
ein hiliʃcher Wandel
Debbeskieģa Manta, ein hiliʃch Gut
Padebbes, plur: Padebbeʃʃes, die Wolcken, 
kas pa Debbeʃʃes ir, ʃo unter dem Hiel 
ʃeind. [P. 47 (25).]

Deena, der Tag […]
Leel’deena, die Oʃtern
S̷wäh‑deena, (ʃwähta Deena.) der Sonn tag 
[…]
S̷eß‑deena (Pußʃwäht) der Sonn-Abend. 
[P. 48 (25a).]

Deews, (Dees) iʃt ʒwahr dem griechiʃchen 
Θεὸς vndt dem Lateiniʃchen Deus ähnlich; 
nich un geräum aber wird es hergeʒogen 
von Dewis: denn Gott iʃt der rechte 
Deweis, kas Wiʃsu Labb dewis, dohd 
in dohs, heiʃt alʃo Deews ein Geber, wie 
Deweis.
Deewiba die Gottheit
Deewiʃkis Göttlich
Deewiʃka Buʃchana. das gottliche Weʃen. 
[…] [P. 52 (27a).] 

užbūrimas, užkerėjimas 

rentlazdė, kurioje kaimiečiai žymi savo 
sąskaitas 

Dekla, vadinama Fortuna – laimė, kurią 
daugelis latvių pagonišku papročiu 
garbina ir bedieviškai sako: Kaip Dekla 
pakabino (nuskyrė)
sodas, daržas
„sodas“/vainikas, ratas apie saulę arba 
mėnulį (drignė) 

dangus
dangaus stiprumas (latv.), dangaus 
skliautas/tvirtumas (vok.)
dangaus, dangiškasis Tėvas
iš dangaus, it.: debesis 

geras debesis nulijo (latv.), geras rėžis 
nulijo (vok.)
dangiškas; dangaus, dangiškas 
gyvenimas
dangiškas turtas
debesis, plur. debesys, kas po dangumi 
yra 

diena
„didžioji diena“ (latv.), Velykos
„šventa diena“ (latv.), sekmadienis 

šeštadienis, „pusiau šventa“ 

Dievs, Dies ‘Dievas’ yra visai panašu į 
graikų Θεὸς ir lotynų Deus; tačiau, nors 
ir ne visai lengvai, jį galima išvesti iš 
devis ‘davęs’: Dievas yra tikrasis devējs 
‘davėjas’, kuris visa gera davė, duoda 
ir duos, taigi Dievs ‘Dievas’ yra davėjas, 
kaip kad ir devējs ‘davėjas’
dievybė
dieviškas
dieviškoji esybė 
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Deewa‑Gohdan doht, weihen, Gott zu 
ehren, heiligen
Deewam ko atraut, entweihen, entheiligen 

✥ S̷asdeewäht (.Deew eet, qs. ar awa 
wahrd’ pee Deew eet) ʃchwehren, 
beeydigen, betheuren 

Hieher ʒiehe ich das Wort Indeew’, 
welches (.per Antiphrasin.) ʃoviel heiʃʃet 
alß: Nhe‑Deews, der nicht Gott iʃt; gleich 
wie jene parcæ alʃo genennet werden, qvod 
minime parcant. Darumb die Letten (.wie 
Sel. Superintendens Einhorn mir erʒehlet.) 
den Teuffel heiʃʃen Indeew’. Sonʃten wird 
diß Wort gebraucht für Plag vnd Unglück, 
alß: to Indeew’ winģs ʃöw ar Ģrähkeems 
uhswiltʒis, die Plage hat er ihm mit ʃeinen 
ʃünden auff den Halß geʒogen. [P. 53 (28).]

[…] Drihʃena, heiʃt ein Strahl. Rauģ kada 
Drihkʃen’ ir pee Mähneʃʃ’. [P. 55 (29).]

Dʃeedaht. ʃingen, musiciren. […] [P. 57 (30).]
Ap‑dʃeedaht, beʃingen. Mirrohn’ 
ap‑dʃeedaht

Dʃegguʃe, ein Guckuck […]
Badda dʃegguʃe, ein Wiedehopff

Dʃelts, gelb
Dʃeltums, das Gelbe
Dʃe[l]ten’ Indeews. gelbe Sucht. 
[P. 58 (30a).]

Dwährģis, ein ʒwerg
Dwaʃʃcha, der Athem. it: der Dampff oder 

Dunʃt. Daher kömt Dwähʃele. die Seele.  
it: Athem
Dwaʃʃchäht, athemen. kurŗam gruhta 
Dwaʃʃch, der engbrüʃtig iʃt 

winģa Dwähʃel’ duʃʃäh py Deewa, ʃeine 
Seele ruhet in Gott

Daʃcham nhe‑            labba

Dwähel’ manchem riecht der Athem nicht 
wohl: Töw Dwaʃʃcha mird, du haʃt einen 
ʃtinckenden Athem
Dwähelihds, ein Seelchen
Besdwähʃel’ (Paʃuntel.) Seelloß, ein 
Unmenʃch. [P. 64 (33a).]

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S

Dievo garbei atiduoti (latv.), įšventinti, 
pašventinti
iš Dievo ką išplėšti (latv.), išniekinti, 
suteršti (ką šventą)
pasidievagoti, pasidievažyti (į Dievą 
kreiptis, t. y. savo žodžiu į Dievą 
kreiptis) (latv.), prisiekti, priesaikauti, 
tikinti (vok.)
Čia aš pritraukčiau ir žodį Indiev’ ‘yda, 
kliautis, negerovė’, kuris (antifrastiškai) 
štai ką reiškia: nedievs ‘nedievas’ – kas/
kuris yra ne Dievas; lygiai kaip anos 
parkos, taip pavadintos kad mažiausiai 
globoja. Todėl latviai (kaip man 
yra sakęs velionis superintendentas 
Einhornas) velnią vadina indiev’. 
Šiaip tas žodis vartojamas ‘negerovės, 
nelaimės’ reikšme: Tą negerovę jis sau 
nuodėmėmis užsitraukė
Drignė reiškia ‘spindulį’. Žiūrėk, kokia 
drignė apie mėnulį
dainuoti, giedoti
apgiedoti; mirusįjį apgiedoti 

gegutė
„bado gegutė“ – dudutis, tūtlys
geltas, geltonas
geltonis
„geltonoji bėda, liga“ (gelta, geltligė)

nykštukas
kvapas, kvėpavimas; it.: garas arba 
tvaikas. Iš čia kildintina dvēsele ‘dvasia, 
siela’, it.: kvapas, alsavimas
kvėpuoti, dvėsuoti, alsuoti; kas sunkiai 
kvėpuoja (latv.), kieno siaura (silpna) 
krūtinė (vok.)
Jo siela ilsisi pas Dievą 

kai kieno kvapas [iš burnos] būna 
negeras: Tavo dvokiantis kvėpavimas 

„dvaselė“ (gyvas padaras)
besielis, bedvasis, ne žmogus (beširdis, 
nužmogėjęs)

gir
wa
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E
Elle, die Hell

Elles‑paģals, ein Hellenbrandt
Elles Uģģuns, das helliʃche Feur. Welni 
Bes‑dee wa‑Ļau dis mohʒihs Elles ugguni, 
werden die Gottlosen plagen im hölliʃchen 
Feur.

No Elles nhe‑            nhekahda 

Iʃpeʃtiʃchana, aus der Höllen iʃt keine 
Errettung. Erlöʃung. [P. 67 (35).]

G
Ģaļļa, das Fleiʃch […]

No Ģaļļas Atsrauchana heißt bey den 
Papiʃten (.alius Meeʃʃmeʃch.) die Fasten. 
[P. 72 (37a).]

Ģauda, Gauʃtiba (:Ģau ʃchums,) Klage,  
klagte […]
No‑ģaudäht, no‑ģauʃt, bekla gen. 
(.Schähl’‑ģau däht.). Mirrohn’ noģaudäht

Ģauʃʃ’, der Seegen. Deewa Gaws wiʃs’ 
ißpild, an Gottes Seegen iʃt alles gelegen
Ģauʃinaht, ʃegnen, Muho Dahrbs ir 
welt’, ja Deews nhe ģauʃʃina, wir arbeiten 
umbʃonʃt, wo Gott ʃeinen Seegen nicht 
daʒu gibt
Nheģauʃch (Beʃʃahtis) ein Fraaß. bey dem 
kein Seegen Gottes iʃt, der nicht zu  
ʃättigen iʃt 
Nhe‑ģauʃʃiba, (.Beʃʃat[i]ba) der Geitʒ

Ģawäht Faʃten,
Ģawähchana das Faʃten,
Ģawene (.kurʒemi.) die Faʃte, Faʃtnacht, 
Faʃtenʒeit. [P. 76 (39a).]

Ģawiläht, jubiliren vor Freud geʃchrey 
machen, jauchtʒen, labbà Ģaiʃà Laudis 
ģawiläh, w[enn] gut Wetter, ʃingen ʃie mit 
Freuden ihren Geʃang
Ģawilähchana. das Freud geʃchrey. 
Jubelgeʃchrey oder Jauchʒen
Ģawileis, ein Jubilirer, Jauchʒer. 
[P. 76 (39a).]

Ģrähks, die Sünde. pl: Ģrähki. Mißhandlung. 
it: Schade, Unglück. u. der Teuffel, von 
dem alles böʃe herkommt […]

pragaras
„pragaro pagalys“ (nusidėjėlis, nedorėlis)
pragaro ugnis. Velniai bedievius 
žmones kankins pragaro ugnimi
 

Iš pragaro nėra jokio išsigelbėjimo

 

mėsa
Susilaikymas nuo mėsos popiežininkų 
vadinamas miesmeš[i] – gavėnia 

aimana, aimanavimas, skundas; 
graudulys
apgailėti; gailiai aimanuoti; mirusįjį 
apgailėti
skalsa/skalsinimas; Dievo skalsa/
skalsinimas viską patenkina
skalsinti. Mūsų darbas veltui, jei Dievas 
neskalsina 
 

rajūnas, besotis, kuris neturi iš Dievo 
skalsos, kas nepasotinamas 

godumas, godulys
gavėti, pasninkauti
gavėjimas, pasninkas
gavėnia; Užgavėnės 

garsiai džiūgauti, krykštauti. Geru oru 
žmonės linksminasi (latv.). Kai geras 
oras, jie linksmai dainuoja savo  
dainas (vok.)
garsus džiūgavimas, krykštavimas 

solenizantas, sukaktuvininkas, 
varduvininkas
nuodėmė, pl. nuodėmės; kankinimas 
(vok.); it.: nuostolis, nelaimė; ir velnias, 
iš kurio kyla visa pikta (vok.)

gir
wa
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Uģģuna ģrähks, ein Feuer Schade. 
Brandʃchäde. [P. 80 (41a).]

J
Jahnis, Johannes

Jahnohs eet, auf Johannis Marck fahren, 
oder nach Johannis Kraut gehen. 
[P. 88 (45a).]

K
Kacklis, ein Halß […]

✥ Warrd[e] kackla, die Kröte im Halʃe. 
[P. 98 (50a).]

Kähms, ein Geʃpenʃt oder Spock. Kas tur 
ka Kähms pasrahdas?, ģreeʃchas? Wer 
ʃpöcket da? Gebehrdet ʃich wie ein 
Geʃpenʃt. [P. 99 (51).]

Kambaris, eine Kaer […]
Kaulo‑Kambaris, ein Beinhauß. 
[P. 107 (55).]

Kauls, ein Knoche it: ein Bein […]
Kaulo‑nam̄s, ein beinhauß. [P. 110 (56a).] 

Kecks, ein Gauckler. it: ein Faʃtnachtnarr. 
Faʃtnacht-putʒe 
 

Keckotees (.Keckatahs‑lähkt) gaucklen. 
Faʃt nach[t] lau fen 

keckaʃchana, keckatahs greeʃchana, jeb 
lähckʃchan[a] Gauckeley, das Gaucklen, 
Faʃtnachtʃchwermen. [P. 112 (57a).]

Kipplohki, (wäht‑lohki), Knoblauch. iʃt bey 
den Letten in großem Brauch vndt Preiß. 
[P. 113 (58).]

Klentäht, (ohdiht, Lahdaht) fluchen
Klentähchana (oh di ʃcha na) das Fluchen
Peeklentäht. ko man peeklentäh, wie thuʃt 
du mir ʃo fluchen!

Klimpäht, mit Schillingen, an die Wand 
werffen. Eim’ klimpäht, ʃagen die Letten 
laʃt uns gehen etc: [P. 116 (59a).]

Kohks, ein Baum […]
Deewa‑kohʒiņi, Haber raute[n] werden 
ʃo genennet weegen ihren Langen Stengel. 
[P. 118 (60a).]

„ugnies nuodėmė“ (latv.), gaisras; 
ugnies, gaisro padarytas nuostolis (vok.)

Jonas
eiti Joninių švęsti, dėtis į Joninių  
apeigas (latv.), važiuoti į Joninių mugę 
arba eiti per Jonines žoliauti (vok.)

kaklas, gerklė
„varlė gerklėje“ (tokia liga) 

šmėkla, vaiduoklis. Kas ten kaip  
šmėkla/vaiduoklis pasirodo?  
Šmėsčioja? 

kamara
„kaulų kamara“ (patalpa iškastiems 
palaidotųjų kaulams laikyti)
kaulas
„kaulų namelis“ (patalpa/statinys 
iškastiems palaidotųjų kaulams laikyti)
persirengėlis (latv.), fokusininkas/
sukčius (vok.); it.: Užgavėnių 
persirengėlis, Užgavėnių „kvailys/
juokdarys“ (vok.)
eiti Užgavėnių persirengėliais, 
persirengusiam/kaukėtam švęsti 
Užgavėnes; rodyti fokusus (vok.)
Užgavėnių šventimas persirengus, 
linksminimasis, šokimas; fokusų 
rodymas (vok.)
česnakai, „šventlaiškiai“ (latv.); latvių  
jie labai vartojami ir vertinami (vok.) 

plūsti, bausti, keikti
plūdimas, baudimas
plūstis. Ko ant manęs plūstiesi! 

lošti monetą metant į sieną. Eime lošti 
monetomis, sako latviai 

medis
„Dievo medeliai“ – taip vadinami 
diemedžiai dėl jų ilgų stiebų 
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Kraucklis, ein Rabe. Krauckli tohs Bährnus 
kahxli nohʃt neʃʃ’ kas Tähwam in Mahtei 
nheklauʃs, Raben pflegen die Kinder im 
Kropff weeg ʒutragen, die ihren Eltern 
nicht gehorchen. Manc: [P. 121 (62).]

Kruppis (Kuppackʃchkis, kaukis, Debbs) 
eine Kröte. [P. 123 (63).]

Kurtʒemi, Faʃtnacht, v. Ģawäht. [P. 127 (65).]

L
Lahdäht, fluchen

Lahdähʃchana, das Fluchen
Lahdeis, ein Flucher
Lahʃta, der Fluch
Nolahdäht, verfluchen. nolahdähts, 
verflucht

Lähkt (Lähkaht) hüpfen, ʃpringen […]
At‑lähkt, entʃpringen, von etwas entʃtehen, 
ʃich abbegeben
At‑lähkʃchana das Herʃpringen. it: 
Vortheil, Gewinnen, Abgang. [P. 129 (66).]
[…] S̷aules at‑lähkʃchana (.atswirʃchana,) 
die Sonnenwende […]
No‑lähkt, herab ʃpringen, abnehmen
Nolähkums, der Niedergang. das ab-
nehmen
Mähnes no‑letʒ’, der Mond nimpt ab […]
Uhs‑lähkt […] auf ʃpringen
Saul jau uhslähkus, die Sonne iʃt ʃchon 
auffgegangen
Uhslähkums, der Auffgang. S̷aules 
uhslähkums. der Sonnen Auffgang 

Lählis, ein Vogel, ʃo des Abends im Wege 
gegen die Pferde ʃcheuʃt. [P. 130 (66a).]

[…] Leelohs Maŗohs, auff Maria Himmel 
Fahrt. [P. 132 (67a).]

Laime (Laimiba) das Glück
Laimäht, glücken
Laimigs, Laimige, glücklich, glückhafftig
Nhelaime (Nhelaimiba) ungluck Unfal[l,] 
Elend, Trübʃal, Schade. Nhelaim’ darriht, 
Schaden ʒufügen
Nhelaimiģe, unglücklich, elendiglich. 
Nhelaimiģs, unglücklich, elend- 
trübʃeelich. [P. 132 (67a).]

kranklys, juodvarnis; Krankliai gūžyje 
nusineša tuos vaikus, kurie tėvo ir 
motinos neklauso (iš Mancelio) 
 

rupūžė 

Užgavėnės; plg. gavēt ’gavėti‘

keikti
keikimas
keikėjas
keiksmas, prakeiksmas
prakeikti; prakeiktas 

šokti, šokinėti
atšokti; tekti (latv.); kilti, iš ko nors 
atsirasti; įvykti
atšokimas; tekimas; it.: nauda, 
laimėjimas, „nubyrėjimas“
„saulės atšokimas, atsivertimas“ – 
saulės grąža, saulėgrįža
nušokti; sumažėti
nušokimas; mažėjimas 

mėnuo mąžta, dyla
užšokti, pašokti (aukštyn)
saulė jau „užšokusi“ – patekėjusi 

„užšokimas“ – patekėjimas; „saulės 
užšokimas“ – saulės patekėjimas, 
saulėtekis
lelys; paukštis, kur vakarais kelyje 
arklius pabaido (vok.)
per didžiąsias Marines (latv.), Marijos 
Dangun Ėmimo dieną (vok.)
laimė
pasisekti
laimingas; laimingai
nelaimė, bėda, nuostolis; „padaryti 
nelaimę“, padaryti nuostolį 

nelaimingai 
nelaimingas 
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Lammaht, ʃchmähen, verleumden, ʃchelten
Lammachana, das Schmähen, die 
Scheltung
Lam̄atais, ein Schelter. Schmäher
Iß‑lam̄aht, (Iʃʃunniht), mit worten 
ʃchänden, ʃchelten, ʃchmähen
Daher kot Palama (Palanģa) ein 
Eckel-Nahme. [P. 134 (68a).]

Laulaht, eheligen, Trauen
Laulahts wihrs, ein Ehemann
Laulata S̷eew’, ein Eheweib
Laulati draugi, Eheleute 

Laulaʃchana, das Copuliren, ehelich 
ʒuʃaen geben
Lauliba die Ehe oder der Eheʃtandt
Laulahta‑Ģulta, ein Ehebett
Laulatais, ein Prieʃter der da trauet
Lauliban pasdohtees, ʃich in Eheʃtand 
begeben
Laulib’ pahrlauʃiht, ehebrechen
 
(Pahrkahpt,) ehebrechen

Laulibas‑                             ein Ehebrecher

S̷alaulaht, copuliren, ʒuʃaen geben, 
eheligen. [P. 135 (69).]

Laume (Raggana) eine fliegende ʒauberin, 
oder Hexe

Launs, böʃe, arg
ļauns Ģarrs, der böʃe Geiʃt
Laun‑darriht böʃes thun
Laun taiʃʃiht (.eekaitinaht) böß machen
Ļauna Dabba, ein böʃe Natur
Laune Adv: böʃlich
Launiba, die boßheit
Launums, das Übel
Ļauņoht. böʃe worüber werden. 
[P. 136 (69a).]

Leetuwens (Leetohns), der Alp, Schretʒel, 
oder Mahre, ʃo Menschen vndt Vieh 
pfleget ʒu beʃchädigen. Daher ʃagt mann: 
To S̷irģ’ Leetuwens jah, tapähts winģs 
ta bubbin’, das Pferd plagt die Mahre, 
darumb thut es ʃo beben v. ʃchwitʒen 

keikti, plūsti, barti
plūdimas, barimas 

plūdėjas
išplūsti, išdėti į šuns dienas (latv.), 
žodžiais gėdinti, barti, koneveikti;
iš čia kyla Palama „pravardė“ 

tuokti
„sutuoktas vyras“ (latv.), sutuoktinis
„sutuokta moteris“, sutuoktinė
„sutuoktiniai draugai“ (latv.), 
sutuoktiniai, sutuoktinių pora
tuokimas, jungimas 

santuoka
vedybinė lova
tuokėjas (latv.), kunigas, kuris tuokia
eiti, stoti į santuoką 

„sulaužyti santuoką“ – būti neištikimam, 
svetimauti
„peržengti“ [santuoką] (latv.) – svetimauti

svetimautojas

sutuokti, sujungti 

laumė; ragana (latv.), skraidanti 
burtininkė, arba ragana
piktas, nedoras
piktoji dvasia
daryti pikta
supykdyti, įpykinti
piktas būdas, prigimimas
piktai
piktybė, piktumas
piktybė, blogis
supykdyti (latv.), supykti (vok.) 

slogutis, kuris dažnai žmonėms ir 
gyvuliams kenkia. Todėl sakoma:  
Tą arklį slogutis jodo, užtat jis taip 
prunkštauja (latv.) /dreba ir  
pra kai tuo ja (vok.) 

pahrlauʃitais
kahpais
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Lemt böʃes wünʃchen
Lähmeis, ein Flucher, der böʃes wünʃchet 

Lähmums ein böʃer Wunʃch 

Lähmejeems kriß Lähmums uhs winģo 
kackel’, ein böʃer Wunʃch trifft den  
Flucher
No‑lemt. To winģs man nolähmis, das 
böʃe hat er mir gewünʃchet. [P. 139 (71).]

Lickt, legen, laʃʃen, ʃetʒen, beʃcheiden, ʃtellen. 
it: anwenden. [P. 140 (71a).]
No‑lickt, befehlen, verordnen, beʃtimmen, 
beʃcheiden, beʃtellen
Deenu nolickt (atʒiht, ʒelt), einen Tag 
anʃetʒen, beʃtien, it: ablegen
Nolicktà Deenà auff beʃtiten Tag
Nolickts beʃchloʃʃen
Nolickums der Befehl, Beʃtiung
Nolikumi. auffʃetʒe. [P. 141 (72).]

Lihdʃäht, helffen
Lai Deews lihds’, Gott helffe [P. 143 (73).]

Linni, Flachs. […] [P. 144 (73a).] 
Winģa brautʒ linnoht (Illģopaut laʃʃidam) 
ʃie fähret flächʃen, Flachß ʒu holen 
 
 
 

Linʒäht, feyren v. ehren

Linʒähchana, das Feyern, die Feyer. 
S̷wäh deenas‑lin ʒähchan’ 

Lixta, (Nhelaime Bähd’) Jaer, Noth, Gefahr
Lixt’ noģreeʃt, Gefahr abwenden
Lixta eekriʃt, in Gefahr koen. 
[P. 145 (74).]

M
Mähnes, der Mond. it: Monath […]

Mähneʃses‑maitachana, die Mond 
Finʃterniß
Dahrß apkahrt Mähnes, der Hoff umb  
den Mond
Wilko‑Mähnes, Chriʃt-Monath, weil die 
Wölffe alß denn am meiʃten grassiren. 
[P. 151 (77)–152 (77a).]

lemti; nuspręsti (latv.), linkėti pikto (vok.)
lėmėjas, kas nulemia, nusprendžia (latv.), 
keikėjas, linkintis pikto (vok.)
lemtis; sprendimas, nutarimas, nutartis; 
piktas linkėjimas (vok.)
[Pikta] linkintiems lemtis kris ant jų 
pačių galvos (latv.). Piktas linkėjimas 
ištiks prakeikiantįjį (vok.)
nulemti. Tai [– tą pikta] jis man nulėmė 
(latv.). Tą pikta jis man prišaukė (vok.)
dėti; liepti, nuspręsti, nustatyti, it.: 
pritaikyti
nulemti, nuspręsti, paliepti, paskirti, 
nustatyti
paskirti, pasakyti, nurodyti dieną, it.: 
ketinti
paskirtą dieną
„padėta“ – nulemta, nuspręsta
sprendimas, paliepimas
nurodymai
padėti
Tepadeda Dievas
linai
Ji važiuoja linauti, linų pasirankioti. 
[Kalbama apie paprotį, kai nuotaka 
prieš vestuves lanko gimines ir yra 
apdovanojama linu – lininiais daiktais; 
vėliau dovanos nebūtinai turėjusios būti 
iš lino.]
puošti kaspinais (latv.), švęsti,  
pagerbti (vok.)
puošimas kaspinais (latv.), šventimas, 
pagerbimas (vok.); sekmadieninis 
puošimasis kaspinais
neganda, nelaimė, bėda
negandą, pavojų nukreipti
„įkristi į bėdą“ – patekti į pavojų 

mėnulis, it.: mėnuo
„mėnulio gadinimas“, mėnulio 
užtemimas
vainikas/ratas apie mėnulį – drignė 

vilkų mėnuo (latv.), Kristaus mėnuo 
(vok.), nes tada vilkai daugiausia  
siaučia (vok.) – gruodis
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Mahte (Mahma). eine Mutter […]
Dahrʃa‑mahte, Lohpo‑Mahte, 
Wähja‑mahte; etc: ʃeind vorʒeiten vnd an 
noch von Letten genennet worden, ʃollen 
aber von Chriʃten ferne ʃeyn. [P. 154 (78a).]

Mantaht, (ʒittahd’ darriht.) ändern
Mantaʃchana, die änderung
Ap‑mantaht (Apmahnäht, Apkawäht), 
verkehren, verblenden, begaucklen, 
bethören
ʒaur Mylibas‑dʃährum jeb ähdum’ 
weenu apmantaht, durch ein Liebestrunck 
oder eʃʃen (Philtrum) jemand verkehren, 
begaucklen
Ap‑mantaʃchana (ap‑mahnähʃchana), die 
Begauckelung, Verblendung, Hexenwerck. 
[P. 159 (81).]

Milʃinģs, ein Rieʃe, gigas. [P. 167 (85).]
Mirt, ʃterben. [P. 168 (85a).] […]

Mirrohns, ein Toder. eine Leiche
Mirrohn’ pawaddiht, mit ʒu Grabe gehen
Mirrohn’ ap‑dʃeedaht, den toden beʃingen
Mirrohn’ aprackt (apbähʃt) begraben. 
[P. 169 (86).]

Mulldäht, des Nachts herumb graʃsiren. Vom 
Vieh heiʃt es: durch Pfütʒe gehen vnd 
ʃich ʒumarachen. Ka tas nabbaģs Lohps 
muldähjis!

Murt, treiben […] 
Murrinaht, reitʒen. Welns daʃch ʒilwähk’ 
murrin’. indiht, reitʒet v. treibet manchen 
menʃchen. [P. 173 (88).]

N
Nabbaģs, arm, dürfftig, elend

Deews warr’ drihʃe Baģaht’ par Nabbaģ’ 
darriht, Gott kann bald einen Reichen  
arm machen
Nabbaģs tapt (pawahrkʃt), arm werden
Chriʃtus chi Paauläh’ Nabbaģa kahrtam 
pasrahdiis, hat sich wie ein armer sehen 
laʃʃen. [P. 174 (88a).]

Nahwe, der Todt
Nahwes Späks, die Gewalt des Todes
Nahwige. Adv: tödlich
Nahwigs, Adj: tödlich. [P. 176 (89a).]

motina, motė
daržo motė; gyvulių motė; vėjo motė 
etc.; senovėje ir dar dabar latvių taip 
sakoma, bet krikščionims tai turi būti 
nepriimtina
„kitaip padaryti“, „pakeisti“ (užkerėti)
kerėjimas apsisaugojimui nuo burtų
„apgauti“, „sulaikyti“ (latv.) – užkerėti, 
kad neveiktų kiti burtai; „pakeisti“, 
„apakinti“, „apgauti“, „apkvailinti“ (vok.)
meilės gėrimu arba valgiu ką nors 
apkerėti 
 

apkerėjimas, apmulkinimas, kerai, 
burtai 

milžinas
mirti
mirusysis, numirėlis
palydėti mirusįjį
apgiedoti mirusįjį
užkasti mirusįjį; užberti 

kliedėti (latv.), naktį blaškytis. Apie 
gyvulius kalbant: lakstyti per balas ir 
siausti (vok.). Kaip tas vargšas gyvulys 
daužėsi!
varyti, stumti [pvz., į bėdą]
vilioti, gundyti. Velnias ne vieną žmogų 
suvilioja ir sugundo 

vargšas
Dievas gali greitai turtuolį vargšu 
padaryti 

vargšu tapti, suvargti
Kristus šiame pasaulyje pasirodė vargšo 
pavidalu 

mirtis
mirties galia
mirtinai
mirtinas



– 702 –

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S

Nauda, Geld, Müntʒe […]
Kreens jeb Kreena‑naud’, was der 
Bräutigam der Braut Eltern vndt Freunden 
giebt, Mancel. [P. 177 (90).]

[…] Iß‑nihkt, eitel werden, ʒu nicht werden, 
vergehen, verderben, unter gehen, 
verʃchwinden […]
Nihkʃchis, der teuffel, ʃo alles verderbet. 
Daher jener Pawer von ʃeiner Mutter ʃagte: 
winģ Nhikcham kalpohi, tas winģai arri 
alģohi, ʃie dienete dem teuffel der hat ihr 
auch gelohnet, alß ʃie bey der Nacht in der 
Badʃtube verbrannte. [P. 178 (90a).]

O
Ohdʃe, eine Natter

Ohdʃch‑ģalwiņi, Schlangen Köpffe, so 
Lettinnen ʒum ʒierath umb ʃich hengen. 
[P. 182 (92).]

P
Paģans, ein Heyde, Un-Chriʃt, Paganus
Pährkons, der Donner

Pährkohns rihb’ (ruhtʒ, ģrauʃch) es 
donnert
Pährkohns stippre itt, es donnert ʃtarck 
ʃehr 
Pährkohns eeʃpähre es hat eingeschlagen 

Pährkon‑Ackmins, ein Donnerkeil 
 

Pährkon’‑ģaiʃs, Donner Wetter
Pährt (Pährtees), Baden

Weʃsel’ pähruchees, wol beko euch das 
Bad […]
Pirts, eine Badʃtube
✥ Pirtihʃchi, was bey des Kindes Geburth 
v. Bade ʃpendiret wird. Tu nhe dabbui 
Pirtiʃches, it: abʃchlagen. [P. 185 (94).] 

Puhkis, ein Drach, fliegender Alff
Winģam Puhkis, er hält einen Drachen
Kas Puhk’ meelo, tas ʒeeni pattu weln’, 
wer einen Drachen hält der ehret den 
Teuffel ʃelbʃt

pinigai, pinigas (moneta)
kriena, arba krienos mokestis, ką 
jaunikis nuotakos tėvams ir šaliai duoda 
(iš Mancelio)
išnykti, sunykti, niekais išeiti, pagesti 
 

„netikšas, gadintojas“ (latv.), velnias, 
kuris viską gadina, prapuldo (vok.). 
Todėl anas kaimietis apie savo motiną 
pasakė, kai ji naktį pirtyje sudegė: ji 
netikšui tarnavo, jis jai ir užmokėjo 

angis, gyvatė
gyvačių galvutės, kurias latvės 
užsikabina kaip papuošalą 

pagonis
perkūnas, griaustinis
perkūnas dunda, darda, griaudžia 

„perkūnas stipriai muša“ (latv.), smarki 
perkūnija, labai smarkiai griaudžia 
„perkūnas įspyrė“ (latv.), griaustinis 
trenkė
„perkūno akmuo“(latv.), „perkūno 
pleištas“ (vok.) – kaukaspenis, 
belemnitas
perkūnija, metas, kai griaudžia
perti, pertis, maudytis
Sveiki pėręsi! (latv.), Kad pirtis būtų 
jums į sveikatą (vok.)
pirtis
auka, paliekama pirtyje kūdikiui gimus; 
vaišės kūdikiui gimus, pirtynos. Tu 
negavai gimtuvių vaišių (pirtynų);  
it.: atsakyti, atstumti
aitvaras/slibinas
Jis turi aitvarą
Kas peni/laiko aitvarą, tas gerbia patį 
velnią 
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pūsti 

pūtikas; kas vis sunkiai pūtuoja (vok.)
druskos pūtėjas, kerėtojas 

ragana, skraidanti paleistuvė,  
burtininkė (vok.)
margas
„kerų dirvonėlis“, taip vadinama vieta, 
kur auga visokiausios žolės, skinamos 
per Jonines 

saugoti, globoti, priglobti
saugojimas, globa. Aš jį saugojau/
laikiau savo globoje
palaidoti
rasa
raselė. Dievas mūsų žemę rasele 
apšlaksto/suvilgo 
 

verkti, raudoti, lieti ašaras 

verkiamoji, verksmų diena, liūdnoji 
diena
gailiai verkti
virkdyti
apverkti, apraudoti
„raudotoja“ (latv.), laukinė antis 

ridikas
krienai. Paprastai jie vadinami „šventi 
ridikai“.

vogti
Į kurį bityną įsigauna vagys, ten 
nebus laimės (nebesiseks)

atsisėsti, it.: būti apsėstam. Jis velnio 
apsėstas 

žolė, žolynas
„nešvari, nedora, pikta žolė“ (latv.), 
piktžolė

Puhʃt, blaʃen, hauchen, wehen. […] 
[P. 202 (102a).] 

Puhʃchlis, der ier ʃchwehr pauʃt
S̷ahles‑puʃchlis, ein Saltʒ-pauʃter, 
ʒäuberer. [P. 203 (103).]

R
Raggana, eine fliegende Hure, ʒäuberin. 

[P. 209 (106).]
Raibs, bund […]

Raib‑laits, wird genennet ein Ort da 
mancherley bunte Kräuter ʃich finden, 
welche auff S. Johann geleʃen werden. 
[P. 211 (107).]

Rammiht, verwahren
Ram̄ana, eine Hutt, Gewahrʃam. Es to 
turrähi awà Ram̄anà. […]
Ap‑ramiht begraben

Raʃsa, der Thaw […]
Raings, dimin: Dees muho Semm’ ar 
Raʃsinģ ap[]latʒina (aplappina) Gott 
befeuchtet (beʃprenget) unʃer Landt mit 
Thaw. [P. 213 (108).]

Raudaht (ar Aʃsarams raudaht), weinen, 
greinen, thrähnen vergieʃʃen […]
raudadama Deena, ein betrübter Tag,  
der ʒu weinen […]
ģauʃche raudaht, kläglich weinen
Raudinaht, weinend machen
Apraudaht, beweinen, beklagen
Raudawe, wilde Ende v. Piele. 
[P. 216 (109a).]

Rutkis, Rettig
Mahrrutki, Meerettig. Sonʃten heiʃʃen ʃie 
wähti Rutki. [P. 226 (114a).]

S
S̷ackt, ʃtehlen, entfrembden […]

Kurŗu Biʃcho‑dahrʃ’ S̷aģli eeʃohģ’, tur 

nhe‑          Laime. [P. 227 (115).]

[…] Ap‑ʃähʃtees, ʃich niederʃetʒen. it. bʃeʃʃen 
werden. Tas ir no weln’ apähʃts, iʃt vom 
Teuffel beʃeʃʃen. [P. 228 (115a).]

S̷ahle, Graß, Kraut […]
Nhe‑ʃchkihʃta, (nickna) Sahl, Unkraut. 
[P. 229 (116).]

gir
wa
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Salktis (Tʃchuhʃka) eine Schlange.  
[P. 233 (118).]

Satʒiht, ʃagen, ʃprechen, erʒehlen,  
fürgeben […]
Pa‑preekʃch‑ʃatʒiht, weiʃʃagen, 
propheceyen. Kas nahkamas Leetas 
pa‑preekʃch‑S̷acka, ein Prophet, Weiʃʃager
Pa‑ʃatʒiht, ankündigen, anʃagen. 
[P. 236 (119a).]

S̷aule, die Sonne. dim: Saulita
S̷aule uhseet, (uhsletʒ), gehet auff. S̷aule 
no‑eet (nokahp, noletʒ) gehet unter. S̷aule 
jau labbu Ģabbal’ patetʒähjus. iʃt ʃchon 
ʒiemlich hoch auffgegangen […]
S̷aules währʃʃums (At‑lähkʃchana, 
Ats‑wirchana) die Sonnen Wende
S̷aules maitachana, die Sonnen Finʃterniß 

S̷chi Sauläh, ʃagen die Letten, das iʃt, 
in dieʃer Welt. Daher komt Pa‑aule 
die Welt, qvasi pa Sa̸ules, unter Sonnen. 
[P. 237 (120)–238 (120a).]

Sawäht, hexen, ʒaubern
Sawähchana, das ʒaubern
Sawähtiba, die Hexerey. ʒauberey
Sawähtneeks, ein ʒauberer
Sawähtneeʒina eine Hexe. ʒauberin
✥ Laume (Raggana), eine fliegende Hure, 
hexe oder ʒauberin
✥ S̷ahl‑puhtähja, eine Saltʒ-pauʃterin
Apʃawäht, noʃawäht, beʒaubern, behexen
Apʃawähchan’, die Beʒauberung. 
[P. 238 (120a).]

Schähl, leid
Schählot […] it. beklagen, trauren, 
mitleiden haben […]
Schählohtees, Neut. Mirrohn’ 
ʃchählohtees, einen todten beklagen. 
[P. 239 (121).]

Schkirt, ʃcheiden, ʃondern, trennen
Schkirteeʃ, ʃich ʃcheiden […]
Labbe ʃchkirtees, wol gelingen, gerathen, 
oder abgehen. [P. 243 (123).]
At‑ʃchkirt, abʃcheiden, abʃondern, 
unterʃcheiden. von einander fugen

žaltys/gyvatė 

sakyti 

„iš anksto pasakyti“ (latv.), išpranašauti; 
„kas būsimus dalykus iš anksto pasako“ 
(latv.), pranašas, pranašautojas
pasakyti, iš anksto pranešti 

saulė; saulutė
saulė „užkyla, užšoka“ – pateka; saulė 
„nulipa, nušoka“ – nusileidžia. Saulė 
jau „geroką galą nubėgusi“; jau gerokai 
pakilusi
saulės „atsigręžimas, atšokimas, 
atsivertimas“ – grąža, saulėgrįža
„saulės gadinimas“ (latv.), saulės 
užtemimas
„Šioje saulėje“, sako latviai, tai reiškia, – 
šiame gyvenime. Iš čia kilo Pa-aule 
‘pasaulis’, quasi po saule 

žavėti, kerėti, burti
žavėjimas
kerai
žavėtojas
žavėtoja, burtininkė
laumė; ragana; skraidanti paleistuvė, 
ragana arba burtininkė (vok.)
druskos pūtikė
apžavėti, nužavėti
apžavėjimas 

gaila
gailėti, it.: apverkti, liūdėti, užjausti 

gailėtis; mirusiojo gailėtis (latv.), 
apraudoti mirusįjį (vok.) 

skirti
skirtis
gerai sektis, arba vykti 

atskirti, išskirti, atitraukti 



– 705 –

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S

At‑ʃchkirriba, der Fortgang, Success. 
Deews doht labbu Laim’ in At‑ʃchkirrib’, 
Gott gebe glücklichen Fortgang

Schkiʃt, bedüncken, meynen, erachten, 
wehnen, mut maʃʃen, ihm ahnen laʃʃen […] 
Winģs ʃchkeet apʃawähts, er hält davor er 
ʃey beʒaubert. [P. 244 (123a).]

Seema, der Winter […]
Seemas‑S̷wähtki, Chriʃtag. [P. 247 (125).]

S̷eewa, ein Weib. laulahta S̷eew’, ein 
Eheweib. [P. 249 (126).]

Semme, die Erde. Semmäh (py Semmes), 
ʒur Erden, darnieder, unten. uhs 
Semmes mähs eʃʃim, in atkal Semmei 
pa‑ģreeʃiimees, auß Erden seind wir, 
v. werden wieder zur Erden werden. 
[P. 250 (126a).]

Sibbins, der Blitʒ. Sibbinaht. (Sibbin’ 
meeʃtees) blitʒen. Sibbinus mett, es 
wetterleuchtet

S̷ieļoht, wahrʃagen, wicken
Sieļohtneeks, ein Wahrʃager
Sieļoʃchana

Sihme, Komet her von Siht, ein ʒeichen, 
Mahl-ʒeichen, Merckʒeichen. 
Wahrʒeichen, Denckʒettel, it: eine Prob. 

brihniʃka (ährmahda) Sihm’, ein 
Wunderʒeichen
ee‑dʃimmuʃʃa Sihm’, ein angebohren 
Mahl. [P. 252 (127a).]

[…] S̷lauʒiʃchana, das Fegen
S̷lauʒichanas Uppurs, ein Feg-Opffer. 
[P. 266 (134a).]

[…] S̷midʃinaht, beʃchädigen. Pamiddʃinaht. 
Ļauns ʒilwähks wing’ Gohw’ 
pamiddʃinahjis. [P. 271 (137).]

S̷ohdiht, richten, ʃtraffen, it: fluchen
S̷ohditees, rechten
S̷ohdiba, die Straffe. S̷ohdib’ ʒeeʃt, die 
Straffe leiden
S̷ohdiʃchana, das Richten. Fluchen 

S̷ohditais (S̷ohģis), ein Richter, Straffer. 
Schuldheiß, Vogt […]

kloti̇̀s 
Dieve, duok gerą klotį ir sėkmę 

atrodyti, manyti, jaustis 

Jis jaučiasi, tariasi esąs apžavėtas 

žiema
„žiemos šventė“ – Kalėdos
moteris; „sutuokta moteris“ – 
sutuoktinė, žmona
žemė; žemėj, ant žemės, pažemėj. Mes 
esam iš žemės ir vėl žeme pavirsim 
 
 
 

žaibas; žaibuoti/„žaibams rastis, kilti“; 
„žaibus mėto“ – amalą meta, žaibuoja 

burti, spėti ateitį
būrėjas, pranašautojas
būrimas, ateities spėjimas
Zīme ‘ženklas’ kildintina iš zīt ‘[pa]
žinti’, – ženklas, apgamas, skiriamasis 
ženklas, požymis, simptomas, 
atmintinė; it.: [iš] ban dy mas
stebuklingas, nepaprastas ženklas 

įgimta žymė, ženklas (apgamas) 

šlavimas, švarinimas
šlavimo, švarinimo auka, atnaša 

purkšti; pakenkti. Piktas žmogus 
pakenkė jo karvei 

teisti, bausti, nubausti; it.: keikti
bartis, ginčytis, piktai skųstis; grasinti
bausmė, rykštė, prakeiksmas; kęsti 
bausmę; kęsti negandą
baudimas, nubaudimas; keikimas, 
prakeikimas
baudėjas; teisėjas 
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Nheohdihts. tahds Dahrbs nhe ohdihts 
nhe palliks, eine ʃolche that wird nicht 
ungeʃtrafft bleiben. [P. 274 (138a).]

[…] ✥ Pauhdenaht (S̷a‑ʃohdiht),  
verdammen
Pa‑ʃuhdenachana, die Verdammung

S̷uhtiht, ʃenden, ʃchicken
S̷uhtijums (S̷uhtiʃchana) die Sendung. 
Tas by Deewa S̷uhtijums, das war Gottes 
ʃchickung. [P. 292 (147a).]

S̷unns, ein Hund. […]
Kad jauneem S̷unņeem Tahrps pa Mähles 
tohp ģreeʃts in atjemts, tad tee nhe tohp 
tracki, wenn den jungen Hunden der 
Wurm unter der ʒungen geʃchnitten v. 
weggenoen wird, ʃo werden sie nicht  
toll. Mancel. [P. 293 (148).]
S̷unniht, iß‑unniht, einen ʃchelten v. 
ʃtraffen wie einen Hund

S̷währäht (Deew eet), ʃchweren, ein Eyd  
thun
Swährähjums, ein Schwur oder Eyd
Swährähchana, das Schweren
Swährähtais, ein Schwerer
Ap‑ʃwähräht, beʃchweren, verʃchweren
Ap‑währähts, beʃchworen
No‑ʃwähräht, abʃchweren
Nhepateʃse ʃwähräht, falʃch ʃchwehren, 
ein Meyn-eyd thun. [P. 294 (148a).]

S̷wähts, heilig, it: seelig […]
S̷wähte, wähtiģe, Adv. heilig, andächtig, 
Seeliglich. it: ernʃtlich. to es töw ģan  
wäht acku

S̷wähtiht, heiligen, ʃegnen, weihen. it:  
feyren […]
S̷wähtdeen’, der Feyertag, Sonntag 

S̷wähtki, die Feʃt-tage NB. alß da ʃind:
At‑eechanas‑wähtdeen’ der Advent. 
[P. 295–296 (149–149a).]
Seemas‑wähtki, Chriʃtag, die 
Weihenachten

At‑                   , das Neu Jahr […]

Pelna deena, die Aʃcher-Mitwoche
Ģawähnis (Kurtʒemi), die Faʃten

nenubaustas. Toks darbas nenubaustas 
neliks 

prapuldyti; prakeikti 

prapuldymas, pražudymas
siųsti
kas siunčiama, pasiųsta; siuntimas. Tai 
Dievo siųsta 

šuo
Kai šunyčiams išpjaunama iš po 
liežuvio kirmėlė ir išmetama, jie 
nebepasiunta (iš Mancelio) 
 
 

barti, plūsti, išdėti į šuns dienas (latv.), 
ką barti ir bausti kaip šunį (vok.)
prisiekti, duoti įžadą; dievagotis, 
dievažytis, įtikinėti
priesaika
[pri]siekimas, priesaikos davimas
prisiekiantis
prisiekti (tvirtinant; pasižadant)
užkalbėtas
prisiekti (dažn. – atsižadant)
neteisingai, melagingai prisiekti 

šventas, it.: miręs
šventai; it.: labai, primygtinai, rimtai. 
Tai aš tau „šventai sakau“ – rimtai, 
primygtinai prisakau
šventinti, laiminti, it.: švęsti 

„šventa diena“ – sekmadienis, 
šventadienis
šventė, šventės
„išvykimo, atsitraukimo sekmadienis“, 
adventas
„žiemos šventė“ (latv.), Kristaus diena 
(vok.), Kalėdos

„[Kalėdų] atšvenčiai, atšventės“ (latv.), 
Naujieji metai
Pelenų diena
gavėnia; Užgavėnės

wähtes 
wins
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Pupulo‑deena, der Palm-Sonntag 

Leela‑ʒetturt‑deena, der Grüne Donnerʃtag
Leela Peekdeena, der ʃtille Freytag
Leela Deena, der Oʃtertag
Leela Kruʃta‑deen’, die Hielfahrt 

Waʃsaras‑S̷wähtki, die Pfingʃten
Marias Kahpohʃta, die Verkündigung 
Mariæ
leela Marias (nemlich Deena) Mariæ 
Hielfahrt
maʃa Marias, Mariæ Geburt 

Jahna‑Deena, Joâis Tag […]
Struppa‑Jahnis, Joh. Enthäuptung […] 

Illģes, aller Heiligen
Weļļo‑laiks (Sem̄lickas), aller Seelen
S̷wähtkus turräht, Feʃte halten
Nhewähtiht (S̷wähtk’ neetʒinaht)  
entheiligen, entweihen. [P. 296 (149a).]

S̷winnaht, feyren
S̷wähdeena jawinn, den Sonntag muß 
mann feyren
S̷winnähjums, die Feyer
S̷winnähchana, das Feyren
S̷winneis, ein Feyrer. [P. 300 (151a).]

T
[…] Peetickt, ʒukoen, genug haben

Deews ģauʃsinahs, ka tas mums peeticks, 
durch Gottes Seegen werden wir daran 
genug haben. [P. 311 (157).]

Titʒäht glauben, trauen
uhs Deew’ titʒäht, an Gott gläuben […] 
[P. 313 (158).]
Titʒiba, der Glaube it. Credit
ihʃtena Titʒiba, der rechte Glaube
nheteeʃna titʒiba, Aber-Glaube, falʃcher G. 
[P. 314 (158a).]

Tums (Tumbs), finʃter, dunckel, düʃter […]
Ap‑tumoht, verfinʃtern
S̷aules in Mähneʃses Ap‑tumochana 
(Maitachana), die Finʃterniß der Sonnen 
vnd des Mondes. [P. 318 (160a).]

„gluosnio kačiukų diena“ (latv.) – 
Verbos
Didysis ketvirtadienis
Didysis penktadienis
„didžioji diena“ – Velykos
„didžioji kryžiaus diena“ – [Kristaus] 
Žengimo į Dangų diena – Šeštinės
„vasaros šventė“ – Sekminės
„Marijos Kopūstų [diena]“ – Apreiškimo 
diena
„didžioji Marijos“, suprask, diena, – 
Marijos Dangun Ėmimo [diena]
„mažoji Marijos [diena]“ – Marijos 
Gimimo [diena] (Šilinė)
„Janio diena“ – Joninės
„trumpojo (trumpoji?) Janio“ – šv. Jono 
nukirsdinimo diena
Ilgės, Visų Šventųjų diena
„vėlių laikas“ – Vėlinės
švęsti šventes
nešvęsti; [pa]niekinti šventes 

švęsti
sekmadienį reikia, privalu švęsti 

šventė, šventimas
šventimas
kas švenčia

užtekti
Dievas skalsins, ir mums to užteks 
 

tikėti (ką; kuo)
tikėti Dievą 

tikėjimas
tikrasis tikėjimas
„netiesus, neteisus“ – neteisingas 
tikėjimas
tamsu
aptemdyti
saulės ir mėnulio „aptemdymas/
gadinimas“ – užtemimas 
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U
Ugģuns (Ģunns), das Feuer

Uggun’‑grähks, eine Feuers-Brunʃt, 
Brandʃchaden

Uhdens, das Waʃʃer […]
Uhden’‑welns. ʃo iʃt vorʒeiten der 
Regenbogen aus ungedult genennet 
worden, wenn es offters v. lang geregnet, 
aber übel. Sonʃten wird der Regenbogen 
genennet Warr’ wiekʃne – ʃiehe im 
Wörtlein Wiht. [P. 321 (126).]

W
Wackars, der Abend […]

S̷wähts wackars, heilig Abend. heiʃt aber 
den Letten Feyer Abend, ʃo offt ʃie am 
Abend ʒu arbeiten auffhören v. ruhen. 
[P. 324 (163a).]

Wähläht (vom deutʃchen wehlen), geʃtatten, 
vergönnen, ʒulaʃʃen, bewilligen. it. 
wünschen
Labbe wähläht, gutsgönnen
Wiʃsu labb’ wähläht, alles Heyls 
wünʃchen
Labbe wählähdams winģs to nhe darri, 
gutes wünʃchend hat er ʃolches nicht 
gethan
Nhe labbe wähläht, böʃes wünʃchen
Wählähjums, der Wunʃch
Wählähʃchana, der Wahl, das Wehlen, 
bewilligen, zulaʃʃen oder wünʃchen
Labbe wähleis, ein Guts Gönner […]
Nhe‑wähläht (Nhe‑nohwäh läht, ʃkauʃt), 
mißgönnen. To winģs man nhe nowähläh, 
das gönnt er mir nicht. Ko mums Deews 
doht, to nhe buhs ʒittam ʃkauʃt, was Gott 
uns beʃcheret, das muß ein ander nicht 
mißgünnen
Nhenowählähchana (Skaudiba), 
Mißgunʃt […]
Nowähläht, gonnen wünʃchen
Nowählähʃchan’, die Gunʃt. [P. 327 (165).]

Wahrds, ein Wort, oder Nahme […] 
[P. 328 (165a).]
S̷owahrdis, qs. awa wahrda Wihrs, ein 
Genandter [P. 329 (166).] 

ugnis
„ugnies (ugninė) nuodėmė“ – gaisras 

vanduo
„vandens velnias“ – seniau taip 
būdavo pavadinama vaivorykštė iš 
nekantrumo, kai dažnai arba ilgai lyja, 
bet nenaudingai. Šiaip vaivorykštė 
vadinama warr’wiekʃne (varvīksne) – 
žiūrėk prie žodelio wiht

vakaras
„šventas vakaras“ [Kūčios]. Bet latviams 
tai vadintina poilsio vakaru, kadangi jie 
vakarais nustoja dirbę, ilsisi 

vēlēt ‘linkėti’: iš vokiečių wehlen ‘leisti, 
sudaryti galimybę, sutikti, patenkinti’, 
it.: linkėti
„gerai linkėti“ – linkėti gero
visko, kas gera, linkėti 

Ne gero linkėdamas jis taip padarė 
 

negero linkėti
linkėjimas
rinkimas; leidimas, sutikimas; 
palinkėjimas
kas linki gero
nelinkėti, nenorėti kam gero, pavydėti. 
To jis man nelinki, pavydi. Ką mums 
Dievas duoda, to tegu kitas nepavydi 
 
 

nelinkėjimas gero, pavydas 

linkėti
palankumas
žodis; vardas 

bendravardis, t. y. „savo vardo vyras“ – 
turintis kalbančiojo vardą (latv.), 
paminėtasis vardu (vok.)
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Wähʃch, der Wind […] [P. 331 (167).]
Rihta (Auʃtrina) wähʃch, der Oʃtwind
Juhŗa (wackara) wähʃch, der Weʃtwind 

Ahʃenes (Pusʃdeenas Wähʃch, Tahrpins), 
der Südwind
Seemela‑wähʃch (Seemelis), der 
Nordwind. [P. 332 (167a).]

Welt heist l. wältʒen
Ackmin’ welt, einen Stein wältʒen
Welchana, das Wältʒen
Welleis, ein Weltʒer
Atwelt, herwältʒen, oder wiederumb- 
waltʒen
No‑welt, waltʒen
Peewelt (Dawelt) herʒu weltʒen
S̷a‑welt, ʒusaen weltʒen it. verwirren, 
verwühlen. Welches über einkomt mit 
dem grichiʃchen Διαβάλλειν calumniari, 
pervertere, disjicere.
Darumb ist das Wort Welns, Teuffel, 
herʒiehe von welt, ʃo nicht unehnlich ist 
dem βαλλειν jacere, vertere, wie auch das 
Wort Wellena, ʃo aus der Erden geʃtochen 
v. umb geworffen. Torff oder Scholl (Raʃen, 
grüner Waʃen). [P. 340 (171a)–341 (172).]

Wemt, sich erbrechen, vomere […]
Wähmähklis, was ausgeʃpyen iʃt, 
ʃonderlich was von einer Hexen an 
eine Wand, wie Butter ausgeʃpyen. 
[P. 341 (172).]

Weʃsels, friʃch v. geʃund […]
Dʃiwo weʃsels, vale gehab dich wol
Weʃseliba die Geʃundheit
Trihs labbas Leetas mums ihten waiaģ: 
Deewa Schähleʃtiba, Meeʃsas‑weʃʃeliba 
in Meera ʃtippriba, drey Dinge ʃeynd 
uns in dieʃem Leben gantʒ nötig: Gottes 
Gnade, gute Geʃundheit vndt beʃtändiger 
Friede. [P. 342 (172a).]

Wiebotes, Beyfuß
Jahņa‑Sahl, Johannis Kraut. [P. 344 (173a).]

Wiewel, Fiebel ʃo dem Pferd am halß unter 
der Haut wächʃet, vndt entʒwey gekneifft 
werden muß. Die Littawer heissen es Pell’, 
weil es läufft ein Mauß

vėjas
„ryto, aušros vėjas“ – rytys, rytų vėjas
„jūros, vakaro, vėjas“ – vakaris, vakarų 
vėjas
„ožinis“ (vidudienio, pietų vėjas, 
„kirmėlinis“) – pietys
„žiemių vėjas“ – šiaurės vėjas 

velt reiškia l. ‘velti’, risti
akmenį risti
ritimas, ridenimas
ritikas
atristi; atridenti 

nuristi šalin
priristi prie, priristi iki
suristi draugėn, it.: suvelti, supainioti.  
Tai atitinka graikų Διαβάλλειν – 
susukti, iškraipyti, išblaškyti 

Todėl žodis velns ‘velnias’, kildinamas 
iš velt ‘velti’, turėtų kiek panašumo su 
βαλλειν – būti nukarusiam; kreipti, 
kaip ir žodis velēna ‘velėna’ – kas iš 
žemės atbesta ir apversta; durpės arba 
žemės luitas, žalia velėna
vemti
vēmeklis ‘vėmalai’ – kas išspjauta, ypač 
kas raganos užspjauta ant sienos, 
panašu į sviestą 

sveikas
Gyvuok, gyvenk sveikas!
sveikata
Trijų gerų dalykų mums (vok. įterpta: 
šiame gyvenime) ypač reikia: Dievo 
malonės, kūno sveikatos ir tvirtos taikos 
 
 

kiečiai
„Janio žolė“ – jonažolė (?)
pažandės – tai, kas arkliams ant 
kaklo auga po oda ir turi būti pusiau 
pergnybama. Lietuviai tai vadina 
„pelės“, nes ten laksto [kaip] pelė
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Wihrs, ein Mann, ein Kerl […]
Laulahts‑Wihrs, ein Ehemann

Wiht, binden, flechten […]
Warŗ’‑wiekne, der Regenbogen. […] 
[P. 345 (174).]
In der Phraseologia Hrn Manc. wird der 
Regenbogen auch genannt Darrdedʃis, 
welches aber in Churland nicht 
gebräuchlich

Wilks (Wulks), ein 2. Wolff […]
Wilk’‑Mähnes, Chriʃt-Monat, December 
[…]
Wilk‑Atʒ, ein Warwolff. [P. 346 (174a).]

Wirʃt (Währʃt), wenden […] [P. 348 (175a).]
Pawirʃtees, ʃich verkehren. Welns by 
Salkti paswirʃtijis, der Teuffel hat ʃich in 
eine Schlange verkehrt, oder verwandelt. 
[P. 349 (176).]

Z
ʒelt, heben […]

ʒeltees, ʃich erheben, auffʃtehen […] 
[P. 353 (178).]
Peesʒeltees, aufferʃtehen. No mirroneems 
peesʒeltees, von den Todten aufferʃtehen. 
[P. 354 (178a).]

ʒerräht, hoffen it. dencken […]
No‑ʒerräht, willkühren, vorʃehen
No‑ʒerrähchana, die Vorʃehung. 
[P. 355 (179).]

ʒirpt, ʃcheren
Awes ʒirpt, die Schaafe ʃcheren […]. vndt 
ʒwahr jaunà Mähneʃʃi, im neuen Mond 
(è Mancelio). [P. 356 (179a)–357 (180).]

vyras
„sutuoktas vyras“ – sutuoktinis
vyti, pinti
vaivorykštė 

p. Manc[elio] „Frazeologijoje“ 
vaivorykštė dar pavadinta dardedzis, bet 
tas [žodis] Kuržemėje nevartojamas 

vilkas
„vilkų mėnuo“ (latv.), Kristaus mėnuo 
(vok.) – gruodis
vilkatas
virsti; paversti
pasiversti. Velnias buvo žalčiu 
pasivertęs 
 

kelti
atsikelti 

atsikelti; „iš numirėlių“ – iš numiru-
siųjų – atsikelti 

tikėtis, it.: manyti
numatyti, pramatyti
numatymas, pramatymas 

kirpti
avis kirpti […] būtent kai jaunas 
mėnulis (iš Mancelio) 

Vertė  LILIJA  KUDIRKIENĖ

J O  H A  N A S  L A N  G I  JA S
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ŠV E DI  JO S  
GE N E R AL GU  BER  NA TO R I AUS  
1693 M ET Ų SPA LIO  4 DI ENO S  

ĮSA  K A S

Iki 1673 me tų vi sa Šve di jos val do ma Es ti jos ir Lat vi jos te ri to ri ja pri klau sė 
Li vo ni jos ge ne ral gu ber ni jai, vė liau bu vo su da ry tos Es ti jos ir Li vo ni jos ge ne-
ral gu ber ni jos. Es ti jos ge ne ral gu ber ni jai pri klau sė Šiau ri nė Es ti ja, ku rią nuo 
1561 me tų val dė Šve di ja, tie sio giai Šve di jos ka ra liaus ski ria mas ge ne ral gu-
ber na to rius; jis tu rė jo ne ri bo tą val džią. Šve di jos val džia rū pi no si su stip rin ti 
Evan ge li kų liu te ro nų baž ny čią ir ją įtvir tin ti tarp es tų vals tie čių, dė jo pa stan-
gų, kad jie ge rai ži no tų šio ti kė ji mo tie sas.

AN TA NAS  TY LA

Šve di jos ge ne ral gu ber na to riaus įsa ke mi ni mi „stab mel dys tės“ rei ka lams 
nau do ja mi daik tai bei apei gų vie tos (kry žiai, miš ke liai, krū mai, ak me nys), 
jau ne kar tą mi nė ti anks tes niuo se šal ti niuo se, iš ku rių ge ne ral gu ber na to riui 
jie ir ga lė jo bū ti ži no mi. An tra ver tus, įsa kas ro do, kad stab mel dys tės ap raiš-
kos tuo lai ko tar piu dar bu vo gy vos, nes ki taip var gu ar apie jas bū tų bu vę 
už si min ta.

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Man nhardt, 1936, 503.
Teks tas iš: Man nhardt, 1936, 503.

E R  L A S S  DE R  S C H W E  DI S  C H E N  
GE  N E  R AL G OU  V E R  N E U R S

1693 Oc to ber 4

[…] die Bau ern von dem Aber glau ben und der Abgötte rei ab zu mah-
nen und die da bei die nen den Din ge, Kreu ze, Hai ne, Büsche, Bäume, Stei ne 
u. dgl. nie der zu reißen, zu zer hau en und mit den Op fern zu verb ren nen.
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ŠV E  DI  JO S  
GE  N E  R AL G U  BE R  NA T O R I AUS  

ĮSA  K A S
1693 spa lio 4

[…] at kal bė ti vals tie čius nuo prie ta rų ir stab mel dys tės, o tiems rei ka lams 
nau do ja mus daik tus – kry žius, miš ke lius, krū mus, me džius, ak me nis ir pan. – 
nu vers ti, iš kirs ti, su dau žy ti ir drau ge su au ko mis [jiems] su de gin ti.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS

ŠV E  D I  J O S  G E  N E  R A L  G U  B E R  N A T O  R I AU S  ĮS A  K A S
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C H R I S  T I A  NA S  K E L C H A S
1657–1710

C H R I S  T I A N  K E LC H

Chris tia nas Kel chas (Chris tian Kelch), ži no mas vo kie čių kilmės Livonijos 
is to ri kas, te olo gas, gi mė 1657 me tų gruo džio 13 die ną Po me ra ni jo je. Nuo 
1680 me tų gy ve no Es ti jo je, iš mo ko es tų kal bą. 1682–1697 me tais ku ni ga vo 
Jer va-Ja ni, nuo 1697 me tų Vi ru-Ja gu pi. 1687 me tais įstei gė mo kyk lą es tų vai-
kams. Jo pa ra šy to je Li vo ni jos is to ri jo je (Liefländis che His to ria oder kur ze Be schrei-
bung der denkwürdigs ten Krings- und Frie dens ges chich te Ehst-, Lief- und Let-
lan des usw., Re val, 1695) su dė tos ki tų Bal ti jos ša lių kro ni ki nin kų (Balt ha sa ro 
Rus so wo, Dio ny si jaus Fab ri ci jaus, Sa lo mo no Hen nin go) ži nios apie vals tie čių 
pa dė tį. Kel chas bu vo pa lan kus es tų ir lat vių vals tie čiams. Au ten tiš kų ži nių jis 
pa tei kė Kro ni ko je, ap iman čio je 1690–1707 me tų lai ko tar pį.

AN TA NAS  TY LA

Chris tia nas Kel chas, ra šy da mas apie se nuo sius Li vo ni jos gy ven to jų ti-
kė ji mus ir pa pro čius, rė mė si ra šy ti niais šal ti niais ir sa vo pa ties ste bė ji mais. 
At skir ti, ko kiais šal ti niais ku ri in for ma ci ja pa grįs ta, pa de da pats teks tas. 
Kai per tei kia ma iš ki tų ra šy ti nių šal ti nių pa im ta in for ma ci ja, nu ro do ma, kad 
taip bu vo „se nų se no vė je“, taip ra šo tas ar anas ra šy to jas (pvz., Ja cob Schott e, 
Adam Ole a rius), o kai per tei kia ma pa ties au to riaus iš žmo nių su ži no ta in-
for ma ci ja, sa ko ma: „Aš dar pats pa ži no jau vie ną ki tą žmo gų“, ku ris „sa kė“, 
„šiais lai kais dar at si ran da to kių, ku rie už si i mi nė ja bur ti nin ka vi mu“ ir pan. 
In for ma ci ja, kad se niau žmo nės grieb da vo si vi so kiau sių bur tų, kad pa si ver tę 
vil kais pri da ry da vo daug ža los, kad lai kė na muo se žal čius ma ny da mi, jog jie 
at ne ša lai mę, au to rius ga lė jo su ži no ti iš Jo han no Da vi do Wun de re rio ke lio nės 
ap ra šy mo, Sa lo mo no Hen nin go pra ne ši mo ir ki tų ra šy ti nių šal ti nių. Bal tų 
mi to lo gi jai ver tin ges nė Kel cho iš gy vų žmo nių su ži no ta in for ma ci ja (apie na-
muo se, tam tik ro je vie to je, alaus ir bet ko kio ver da mo mais to au ko ji mą že mei, 
apie me ti mą į šu li nį au kų pra šant lie taus, apie ken ki mą žmo nėms ir gy vu-
liams bur tais). Ji at spin di ti piš kus bal tų ti kė ji mus, kai ku rio se bal tų tau to se iš-
si lai kiu sius net iki XX am žiaus. Pa vyz džiui, no rint su kel ti lie tų, Lie tu vo je į de-
vy nis šu li nius mes da vo po tris de be sy lo la pus (Za lans kas, 1983, 279), ti kė da vo, 
kad bur tais ga li ma pa kenk ti žmo nėms ir gy vu liams (Vė lius, 1977, 218–245).
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Į Kel cho in for ma ci ją jau yra at krei pęs dė me sį vie nas ki tas lat vių mi to lo gi-
jos ty ri nė to jas (Šmits, 1926; Strau bergs, 1938; Nie mi, 1928; Bie zais, 1955 ir kt.).

NOR BER TAS  VĖ LIUS

Pub li ka ci jos: Kelch, 1695; 1875; Man nhardt, 1936, 489–490.
Li te ra tū ra: Man nhardt, 1936, 489–490; Зутис, 1949, 57–58; LPE, V, 1, 73.
Teks tas iš: Kelch, 1695, 29.

L I E F L ÄN DI S  C H E  H I S  T O R I A
1695

So sind auch noch vor we nig Iah ren wohl vie le ge fun den wor den, so heim-
lich Schlan gen in ih ren Häusern verpfl e get und er neh ret und nicht ges tatt et, 
dass ih nen je mand Le yd thun müssen, der fes ten Mei nung, dass sel bi ge ih-
rem Hau se son der lich Glück und Ge de y en brächten. Ich ha be selbst noch 
wel che ge kannt, die ge wis se Örter in ih rem Hau se ge habt, da hin sie Bier, 
Milch, und von al len Spei sen, so sie ge ko chet, et was ge worff en, und wie sie 
re den, der Er den ge opff ert; so sind mir auch un ters chied li che zu ge wor fe ne 
Brun  nen ge zei get wor den, wo hi nein sie vor al ters zum Opff er et was ge worf-
fen, wann sie Re gen ver lan get. So lan ge nun die elen den Leu te in so schrec kli-
cher Blind heit ge le bet, hat der böse Feind gar grau sam sein Spiel un ter ih nen 
ge habt und sie zu al ler hand Zau be re y en an ge reitz et. In son der heit soll es vor 
Zei ten gar ge mein ge we sen se yn, dass sie sich durch Zau ber kunst in Wölffe 
ver wan delt und gros sen Scha den get han. Vul ga ris fa ma est (schrei bet hie von 
Ja cob Schott e) quod ali cu bi vi vant ad huc rus ti ci gen ti les, qui cir ca fes tum Na-
ti vi ta tis in lu pos con ver si mi ra fe ro cia in ge nus hu ma num et ca e te ra ani ma lia 
bru ta se viunt. – – –

Al lein nach dem sie et was bes ser zum Chris tent hum an geführet wor den, ist 
die ses We sen ziem lich vers chwun den und eben so we nig wie ich mit Fug und 
Recht an de re gantz e Na tio nen des sfals der Zau be rey be schul di gen kan, dass 
et li che we ni ge un ter ih nen mit sol chen Künsten um ge hen, eben so we nig kan 
ich heu te zu Ta ge umb et li cher we ni gen wil len mit Fug und Recht den Eh sten 
und Lett en aufürden, was von ih nen Ole a rius zu sei ner Zeit ges chrie ben.

Man kan zwar nicht in ab re de se yn, dass noch auf die sen heu ti gen Tag 
wel che ge fun den wer den, die mit bösen zau be ris chen Künsten umb ge hen 

C H R I S  T I A  N A S  K E L  C H A S
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und Vieh und Mens chen gros sen Scha den thun können, aber es sind nun Gott 
Lob die al ler we nigs ten, und wird man chem un ter ih nen auch öffters ei ne al te 
abergläubis che Ge woh nheit (de rer sie noch viel an sich ha ben) vor ei ne Zau-
be rei aus ge le get.

L I  VO N I  JO S  I S  T O R I  JA
1695

Prieš ke le rius me tus bu vo dar ne ma žai žmo nių, ku rie sa vo na muo se slap ta 
lai kė gy va tes, ne lei do nie kam jų skriaus ti ir bu vo tvir tai įsi ti ki nę, kad jos at-
ne šan čios na mams ne pa pras tą lai mę ir pa si se ki mą. Aš pats dar pa ži no jau vie-
ną ki tą žmo gų, tu rė ju sį sa vo na muo se tam tik rą vie tą, kur nu pil da vo tru pu tį 
alaus, pie no ir nu mes da vo ga ba lė lį bet ko kio ki to ver da mo mais to; tai, kaip 
jie sa kė, esan ti au ka Že mei; man bu vo pa ro dy tas ne vie nas už kas tas šu li nys, į 
ku riuos jie ka dai se au ko da mi ką nors įmes da vę, kai pra šy da vę lie taus. Kol šie 
varg šai žmo nės gy ve no to kio je bai sio je tam so je, nuož mu sis prie šas žiau riai 
žai dė su jais sa vo žai di mą ska tin da mas juos grieb tis vi so kiau sių bur tų. Ma no-
ma, kad se nų se no vė je bu vęs gan įpras tas da ly kas, kad jie bur tais pa si vers da-
vę vil kais ir pri da ry da vę daug ža los. Žmo nė se sklin da gan das (ra šo Ja co bas 
Schott e), kad kaž kur vis dar gy ve na tai pa čiai tau tai pri klau san čių vals tie čių, 
ku rie maž daug tuo me tu, kai bū na jų gim ta die nio šven tė, pa si ver tę vil kais, 
ste buk lin gais lau ki niais žvė ri mis ir ki tais ne pro tin gais gy vū nais, šėls ta.

Ta čiau pra dė jus šiek tiek ge riau skleis ti krikš čio ny bę, ši tie da ly kai be veik 
iš ny ko, ir ly giai taip, kaip ne ga liu, pa dė jęs ran ką ant šir dies, ap kal tin ti bur ti-
nin ka vi mu iš ti sų ki tų tau tų vien to dėl, kad jo se pa si tai ko vie nas ki tas, ku ris 
tuo už si i mi nė ja, ne ga liu šian dien dėl ret sy kiais pa si tai kan čių pa na šių at ve-
jų ra mia šir di mi su vers ti es tams ir lat viams vi sa, ką apie juos ra šė Ado mas 
Ole a ri jus.

Ži no ma, ne ga li ma neig ti, kad ir šiais lai kais dar at si ran da to kių, ku rie bu ria 
ir ga li gy vu liams bei žmo nėms pri da ry ti daug ža los, bet jų, ačiū Die vui, yra 
la bai ne daug, be to, ne re tai pa si tai ko, kad koks nors se nas stab mel diš kas pa-
pro tys (ku rių jie dar ne ma žai te be tu ri) pa lai ko mas ke rė ji mu.

Ver tė  AL FON SAS  TE KO RIUS
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ti ca, t. 23(1), 1987, p. 71–75.
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Vė lius, 1983 – N. Vė lius, Se no vės bal tų pa sau lė žiū ra: Struk tū ros bruo žai, Vil nius, 1983.
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Er lan gung der Dok torwürde […], Brauns chweig, 1931.

Wolff, 1885 – J. Wolff, Pa co wie: Ma te ry jały his to ryc zno-ge ne a lo gic zne, Pe ters burg, 1885.

Valančius, 1848 – Żemaj tiu wis ku pis tę ap ras ze K. Mo tie jus Wołonc zew skis, d. 1–2, Wil niuj, 
1848.

Wol ter, 1899 – E. Wol ter, „Zur Ges chich te des li tau is chen He xen we sens (ži na wi mas)“, 
MLLG, Bd. 4, Hei del berg, 1899, S. 375–382.

Za lans kas, 1983 – P. Za lans kas, Čiul ba ul ba sa ka las, Vil nius, 1983.

Załęs ki, 1901–1905 – S. Załęs ki, Je zui ci w Pols ce, t. 2–4, Lwów, 1901–1905.

Zem za re, 1961 – D. Zem za re, Lat vie šu vārdnīcas (līdz 1900. ga dam), Rīgā, 1961.

Zin ke vi čius, 1968 – Z. Zin ke vi čius, „Apie 1605 m. ka te kiz mo tar mę“, Bal tis ti ca, t. 4, sąs. 1, 
(Vil nius), 1968, p. 109–116.

Zin ke vi čius, 1977 – Z. Zin ke vi čius, Lie tu vių ant ro po ni mi ka: Vil niaus lie tu vių as men var džiai 
XVII a. pra džio je, Vil nius, 1977.

Zin ke vi čius, 1985a – Z. Zin ke vi čius, „Len kų–jot vin gių žo dy nė lis“, Bal tis ti ca, t. 21, 1985, 
p. 61–82, 184–194; Z. Zin ke vi čius, Rink ti niai straips niai, t. 1, Vil nius, 2002, p. 30–60.

Zin ke vi čius, 1985b – Z. Zin ke vi čius, „A Polish –Iat vin gian Vo ca bu la ry?“, in Lin guis tic and 
Orien tal Stu dies from Poz nan, vol. 1, ed. by J. Bańc ze row ski, A. F. Ma je wicz, W. Ste fański, 
Poz nań, 1992, p. 99–133.

Zin ke vi čius, 1988 – Z. Zin ke vi čius, Lie tu vių kal bos is to ri ja, t. 3: Se nų jų raš tų kal ba, Vil nius, 1988.

***

Анушкин, 1970 – А. Анушкин, На заре книгопечатания в Литве, Вильнюс, 1970.

Гуковская, 1900 – М. Л. Гуковская, Колдовство на Литве, Ковна, 1900.

Довнар-Запольский, 1909 – М. В. Довнар-Запольский, Исследования и статьи, издание 
А. П. Сапунова, т. 1, Киев, 1909.
Зинкявичюс, 1983 – З. Зинкявичюс, „Польско-ятвяжский словарик?“, Балто-сла вян-
ские исследования, 1983, Москва, 1984, с. 3–29.
Зутис, 1949 – Я. Зутис, Очерки по историографии Латвии: Приб алтийско-немецкая ис то-
риография, ч. 1, Рига, 1949.

T RU M  P I  N I  M A I . ŠA L T I  N I A I  I R  L I  T E  R A T Ū R A



– 734 –

Иванов, Топоров, 1974 – В. В. Иванов, В. Н. Топоров, „Балтийская мифология в свете 
срав нительно-исторических реконструкций индоевропейских древностей“, Zeit-
schrift für Sla vis tik, Bd. 19, (Ber lin), 1974, N. 2, S. 144–157.

Иванов, Топоров, 1983 – В. В. Иванов, В. Н. Топоров, „К проблеме лтш. Ju mis и бал-
тий ско-близнечнего культа“, Балто-славянские исследования, 1982, (Москва), 1983, 
с. 140–175.

Киркор, 1882 – А. Г. Киркор, „Литовский язык и литовская мифология“, in Жи во пис-
ная Россия, т. 3, ч. 1, (Санкт-Петербург, Москва), 1882, с. 27–42.

Кордт, 1910 – Б. Кордт, Материа лы по истории русской картографии, СПб., 1910.

Мифы, 1980–1982 – Мифы народов мира: энциклопедия, гл. ред. С. А. Токарев, т. 1–2, 
Москва, 1980–1982.

Пропп, 1946 – В. Я. Пропп, Исторические корни волшебной сказки, Ленинград, 1946.

Рыбаков, 1994 – Б. А. Рыбаков, Язычество древных славян, 2-ое изд., Москва, 1994.
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ab roz das (-ai) (ab roʒdas) 371
– ak mens 371, 372
– me džio 371, 372
→ taip pat gar bi ni mas ab roz dų, at vaiz das
Ab ru se → rank šluostis
ada ta 65, 85, 89, 584, 595, 607, 617, 678, 

679, → taip pat įka pės ada ta
Aescu la pius → Es ku la pas
aiš ki ni mas 
– apei gų 29, 33 
– dū mų 173, 281
– pa pro čių 29
– pu tų 173
– sap nų 173
– ti kė ji mo 29, 33
→ taip pat Kri vis, pa rei ga: ves ta lių, žy nių
aiš kin to jas
– paukš čių 172, 280
– sap nų 169, 277
– žen klų (ʒinkładeia, en klû Igul dy to jas, 
inkłada ris) 99, 159–164, 167, 171–173, 
270–274, 276, 279–281, 474, 509, 520

→ taip pat bur ti nin kas, dū mo nys, kau ku-
čio nys, krau ju čiai, le ku to nys, ly ga šo nys, 
Liz dei ka, ne ru čiai, oro nys, pus to nys, 
pu to nys, sap no nys, sei to nys, sie to nys, 
stik lio riai, tau ku čiai, tu li so nys, vai di lu tis, 
van de lu čiai, vaš ko nys, vė jo nys, vi du ro-
nys, žal to nys, žvaigž džiū ro nys, žva ko-
nys, žval go nys, žvė ru čiai

ait va ras / ai ti va ras (ayti wa ras, ait vo ras, Ait-
wars, ait wo ras, ar de lio, Puh kis, ra gus) 75, 
77, 105, 106, 109, 134, 135, 142, 145, 147, 
229, 250, 256, 258–260, 383, 440, 441, 472, 
473, 475, 491, 492, 495, 496, 569, 570, 572, 
606, 607, 616, 617, 658–660, 664, 702, → taip 
pat al fas, baus mė ait va ro, bu vei nė ait va ro, 
dra ko nas, gar bi ni mas ait va ro, ger bi mas 
ait va ro, lai ky mas na muo se, mai ti ni mas 
ait va ro, mu ši mas ait va ro, ne ši mas  turtų, 

pa si ver ti mas ait va ru, pū kis, sli bi nas, slo-
gu tis, vo gi mas iš klė ties, ža la ait va ro

akis (-ys) 166, 202, 275, 305, 339, 356, → taip 
pat lais ty mas akių, py li mas alaus į akis

aki va ras 411, 414, 415, 418
ak muo (-ys) 53, 57, 94, 105, 129, 131, 137, 139, 

140, 171, 245–247, 252, 254, 279, 371, 372, 
445, 448, 565–567, 711, 712

– per kū no (Pährkon-Ac kmins) 702
– šven tas 138, 252, 565–566
→ taip pat ab roz das ak mens, au ko ji mas: prie 

ak mens, ant ak mens; au ku ras, de gi ni mas 
ant ak mens, drau di mas lies ti ak me nį, gar-
bi ni mas ak me nų, kul ka per kū no, me ti mas 
 ak mems į van de nį, pa dė ji mas mais to, py li-
mas krau jo, pleiš tas per kū no, ra ti lai ak me-
nų, rin ki mas sa ma nų, vie ta apei gų

Al ces → brie dis
al chi mi je 374
al fas (Alff, Alf) 134, 145, 250, 258, → taip pat 

ait va ras 
alie jus 164, 172, 274, 280, → taip pat mai šy-

mas tau kų ir alie jų su suo džiais, te pi mas ant 
na go rie ba lų ar ba alie jaus

al kas (-ai) 452, 511, 512, 523, 524 taip pat 
mel di mas al kų 

Al kme nė 24
al sa vi mas (Dwaʃʃcha, ta Dwaʃʃcha) 664, → 

taip pat dva sia, kva pas
alus (Al lus) 9, 11, 13, 15, 16, 18, 19, 20, 22, 23, 

29, 33, 38–40, 43, 44, 65, 66, 68, 70, 85, 86, 
89, 134, 138, 139, 144–146, 148, 159–161, 
166, 170–172, 177, 180, 181, 186–188, 
190–192, 198, 200, 202–206, 209, 210, 
212–216, 220, 222, 224–226, 249, 252, 253, 
258, 259, 261, 270, 271, 275, 278–280, 284, 
286, 287, 291–293, 295, 296, 301, 303, 305–
307, 310–314, 316, 318, 320–323, 325–327, 
339, 341–343, 345, 349, 352, 356, 358–361, 
364–366, 383, 445–446, 448, 449, 454, 464, 
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465, 550–553, 555–557, 564, 570, 571, 574, 
640–643, 646, 648, 650, 671, 675, 676, 680, 
681, 685, 687, 713–715, → taip pat au ko ji-
mas alaus, bū ri mas, bū ri mas iš alaus pu tų, 
da ry mas alaus, de gi ni mas alaus, da ry mas 
sam ba rių alaus, gė ri mas alaus, įka pės alus, 
įlei di mas į alų, kau šas alaus, lai mi ni mas 
alaus, mais tas kau ku čių, ne ši mas alaus sta-
ti nės, pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių, žy nio 
iš rin ki mo; py li mas: alaus į akis, į kau še lį, į 
ug nį; pu ta alaus, sė mi mas alaus, sta ti nė 
alaus, šlaks ty mas alu mi, šven tė, vai ši ni-
mas kau ku čių, žen klas alaus pu tų

ama las 111, 231, → taip pat ąžuo las šven tas, 
me dis šven tas

Am fit rio nas (Amp hit rion, Amp hit ry on) 18, 
22, 24

amu le tas 163, 273, 325, 466, 467, → taip pat 
gal va žal čio, pra na ša vi mas iš amu le to, pri-
ri ši mas amu le to

Amô Ra kas → li ki mas
an ge las 144, 155, 257, 266
– ug nies 164, 273
→ taip pat pel ėda, už kal bė ji mas an ge lo ug-

nies
an gis 666, → taip pat gy va tė
an glis 530–532, → taip pat da vi mas an glių
any ta (An ny ta) 216, 217, 220, 315, 316, 318, 

344, 360, → taip pat do va na any tai
ant gam tiš ki da ly kai → da ly kai ant gam tiš ki
Ant rim pas (Ant rim pus) 121, 239, → taip pat 

Aut rim pas
ap drau di mas na mų 200, 303
apei ga (-os) 27, 30, 31, 34, 53, 57, 73, 74, 82, 

92, 102, 104, 106, 109, 110, 118, 119, 121, 
122, 124, 129, 140, 148, 149, 167, 170–172, 
177–180, 182, 183, 186, 189–191, 193–195, 
197–199, 201–203, 205–207, 209, 212, 215, 
221, 222, 224, 227, 230, 231, 237–241, 246, 
254, 260, 262, 276, 278–280, 284–286, 288, 
292, 294–302, 304–308, 310, 312, 315, 319–
320, 322, 323, 411, 415, 468, 493, 495, 496, 
503–507, 509, 515–519, 521, 548, 550, 553, 
554, 557, 560–562, 569–570, 572, 573, 580, 
591, 604–606, 609, 610, 614–616, 618–620, 
622, 631, 651, 652, 678–680, 685, 687, 711

– gar bi ni mo 138, 160, 253, 270
– gim tu vių 68, 70, 221, 222, 319, 320
– krikš ty nų 68, 70, 97, 221–224, 319–321
– lai do ji mo 67, 69, 552, 556, 560, 562
– Lai me lei 147, 260
– rin ki mo 174, 282
– šven čių 177, 178, 284, 285
– šven tos 83, 86
– tu li so nių 158, 268
– van dens ger bi mo 149, 262
– ves tu vių 21, 104, 626, 634, 651
→ taip pat at li ki mas apei gų, for mu lės apei-

gi nės, me tas apei gų, pa rei ga žy nių, vie ta 
apei gų

apė ji mas gy vu lių 183, 289
ap gė lai (ap ge lai) 96–97, → taip pat pa pro-

tys krikš to
ap gie do ji mas mi ru sio jo (Apdʃeedaht, Mir-

rohn’ ap-dʃeedaht, Mir ro ni apdʃeedaht) 
666, 695, 701

apy liuo bė (Api lo pe) 175, 282, → taip pat 
skirs ty mas lai ko

ap ka bi ni mas 379, 433, 437, → taip pat bū-
ri mas

ap kai šy mas vai ni kais 209, 310, → taip pat 
žir gas pir šlio

ap kal bė ji mas 447, 449, → taip pat bū ri mas
ap lie ji mas → lais ty mas
ap mo ni ji mas 92, → taip pat bū ri mas
ap mo ni nin kas 92, → taip pat žy nys
Apo lo nas 494, 496, → taip pat gar bi ni mas 

Apo lo no
ap ran ga
– jau no sios 18, 22, 342, 359
– pa mer gių 18, 22
ap rau do ji mas mi ru sio jo → rau do ji mas mi-

ru sio jo
ap ren gi mas mi ru sio jo 86, 89, 350, 365, → taip 

pat pa pro tys lai do tu vių
Ap ri lis → ba lan dis
ap sės tas (Apʃähʃte es) 703
ap si su ki mas ant vie nos ko jos 513, 525, → taip 

pat at si sto ji mas ant vie nos ko jos
ap tar na vi mas 
– gi rai čių 167, 276
– miš kų 167, 276
→ taip pat me džio rys
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ap tva ras šven tas 580, 591, 602, 611, 612, 620, → 
taip pat drau di mas įei ti

ap vy nio ji mas me džių 677–679
ap ža vai 693
ap ža vė ji mas 704
ap žė ri mas ug nies 666
ap žy nia vi mas 92, → taip pat bū ri mas
ap žiū rė ji mas pe le nų 130, 246, → taip pat 

au ko ji mas
ap žo li nė ji mas 484
Ar chifl a mien → pa dė jė jas žy nio
ar de lio → ait va ras
ar klys (-iai) 105, 110, 129, 154, 163, 203, 231, 

246, 265, 273, 305, 582, 593, → taip pat 
au ko ji mas ar klių, kast ra vi mas ar klių, 
kau ko lė, sky ri mas: ar klių bal tų, ar klių juo-
dų; šven tė ar klių šven ti ni mo, šven ti ni mas 
ar klių

aruo das (-ai) 206, 207, 308, → taip pat pa dė-
ji mas aruo duo se, klė tis

arus pi ces → ha rus pi kai
asi las 174, 282, → taip pat bė gi mas ša lin
ąso tis 17, 21, → taip pat pa pro tys ves tu vių
ast ro lo gas 159, 270, → taip pat žvaig džiū-

ro nis
aša ka (-os) 129, 246, → taip pat au ko ji mas 

aša kų
at bai dy mas
– vai duok lių 587, 598
– vel nio 587, 598
at ėmi mas iš Die vo 663, → taip pat iš nie kin ti, 

su terš ti
at gai lau to jas (-ai) 10, 12
at grįž tu vės (At gres ztu wes, Aty res zti wis) 

220, 319, 345, 361
ati da vi mas 
– da lies au kos 126, 243
– Die vo gar bei 663, 695
– šu niui 528
→ taip pat įšven ti ni mas, šven ti ni mas
ati dė lio ji mas san tuo kos 10–12, 38, 39, 43, 46
at li ki nė ji mas 
– apei gų 104, 118, 121, 122, 124, 143, 158, 167, 

170, 193, 195, 199, 224, 237, 239–241, 257, 
268, 276, 278, 279, 297, 299, 302, 321, 509, 
521, 548, 560, 562, 580, 591, 622, 631, 651, 
652, 678–680, 685, 687

– iš kil mių 119, 238
– pa rei gų 159, 270
– ri tu a lų 106
At mes che nes Wête → vie ta nu me ti mo
at mi nai 224, 227, 321, 323, → taip pat pa pro-

tys at mi nų
at na ša vi mas → au ko ji mas
at sa ky mas 
– dva sių 570, 572
– Že me liu ko 124, 242
at si ra di mas olos 115, 116, 234, 235, → taip pat 

kal nas šven tas
at si sto ji mas ant vie nos ko jos 513, 525, → taip 

pat ap si su ki mas ant vie nos ko jos
at si svei ki ni mas
– su na mais 18, 22
– su tė vais 18, 22
– su ži di niu 15, 18, 22, 85, 88
→ taip pat pa pro tys ves tu vių, rau da jau-

no sios
at si ve di mas ku me liu ko 205, 307, → taip pat 

šven tė ku me lei at si ve dus ku me liu ką
at vaiz das 373
– Per kū no 511, 523
– die vų 371
→ taip pat gar bi ni mas at vaiz dų
at ve ži mas uoš vių 220, 318, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
au di nys (-iai) vil no nis 39, 43, → taip pat da li-

ji mas do va nų, do va na jau no sios, pa pro tys 
ves tu vių

aud ra 148, 163, 173, 261, 273, 281, → taip pat 
Bang pū tys, kei ti mas aud ros, su kė li mas 
aud ros

au gi mas 
– ąžuo lų 110, 230
– ja vų 148, 261
– žo lių 148, 261
au gi ni mas žal čio 28, 32, 55, 59, → taip pat 

žal tys
au gū rai (au gu res) 162, 272, → taip pat 

paukš tu čiai
Au gus tus → rug pjū tis
au ka (-os) 26, 28–30, 32–34, 110, 119, 122–126, 

128, 130, 138, 139, 231, 238, 240–244, 246, 
252, 253, 475, 493, 495, 527, 528, 548–557, 
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559, 561, 562, 604, 605, 609, 614, 615, 618, 
641, 643–645, 647, 649, 651, 652, 682–687, 
702, 711–713

– Ce ruok liui 549, 564
– die vui 549
– nuo la ti nė 131, 247
– pa si ren ka ma 142, 256
– Per kū nui 130, 131, 246, 247
– Pi ku lui 131, 247
– smer kia mo ji 126, 243
– ti ria mo ji 125, 242, 243
– Že mei 714, 715
– Že my nė lei 130, 188, 246, 293
→ taip pat au ko ji mas, da lis au kos, de gi ni-

mas au kos, me ti mas į šu li nį, ne val gy mas 
au kos, pjo vi mas au kos, sau go ji mas pe le nų, 
sky ri mas au kos, ug nis, val gy mas au kos, 
vi du riai au kos

au ko ji mas 26, 28, 29, 32, 33, 56, 59, 73, 74, 119, 
124, 125, 129, 138, 195, 238, 242, 246, 252, 
299, 505, 517, 550, 552–554, 557, 561, 562, 
580, 591, 604, 605, 614, 615, 646, 682

– alaus 138, 139, 144, 252, 253, 258, 550, 551, 
555, 556, 560, 562, 564, 641, 643, 651, 652, 
682–688, 713–715

– ant ak mens 137, 138, 252
– ant iš duob tos len tos 139, 253
– ant kal vos 683, 685
– ant ka po 542, 543
– ar klių 110, 129, 231, 246
– aša kų 129, 138, 246, 253
– au di nių skiau čių 111, 232
– avies 134, 249
– avi žų 138, 252
– ąžuo lui 559, 564, 566, 567
– Bak chui 16, 20
– Ce re rai 16, 20, 120, 238
– Ce ruok liui 550, 555, 564, 566, 567
– de mo nui 29, 30, 33, 34, 553, 557
– die vai čiams 139, 253
– die vams 28, 32, 106, 111, 120, 129, 130, 138, 

154, 231, 238, 245, 246, 253, 265, 528, 552, 
557, 605, 615

– die vui 551, 555, 566, 567
– die vu kams 16, 20
– dra bu žių 111, 138, 232, 252

– duk ters 412, 416
– duo nos 27, 31, 144, 258, 550–552, 554–557, 

560, 562
– ėriu ko 121, 239
– erš ke to 129, 138, 245, 252
– Gab jau jai 147, 191, 260, 296
– gai džio 15, 16, 20, 119, 121, 134, 147, 187, 

188, 191, 200, 204, 238, 239, 249, 260, 292, 
293, 296, 303, 306, 466, 560, 562, 564, 566, 
567, 570, 573

– gal vi jų 110, 231
– gal vos erš ke to 138, 252
– gal vų gy vu lių 27, 31, 55, 58
– gal vų žmo nių 27, 31, 55, 58
– gal vų žu vų 129, 245
– gė ri mo 30, 34, 139, 253, 493, 495, 564, 566, 

567
– gy vu lių 110, 129, 130, 162, 231, 246, 272
– gy vu lių kin ko mų jų 29, 33
– Go tai 148, 260
– Go tui 203, 305
– grū dų 27, 31, 139, 253, 682, 685, 687
– jau čio 142, 256, 550, 552, 555, 557, 560, 562, 

564
– ja vų 119, 138, 238, 252
– kau lų 138, 253
– ke lia raiš čių 111, 232
– ke pe nų žu vų 129, 245 
– kiau lės 29, 33, 35, 119, 120, 134, 194, 195, 

238, 249, 298, 560, 562
– kiau ši nių 550–552, 554, 556, 557, 560, 562, 

564, 566, 567
– krau jo 28, 32, 55, 58, 59, 130, 138, 246, 253
– krū muo se 640, 688
– Kur kai 27, 31, 53, 57, 137, 138, 252
– kvie čių 138, 252
– la jaus 125, 243
– la ši šos 129, 245
– lę šių 138, 252
– ly de kos 129, 245
– lie pai 559, 564–567
– mais to 137, 138, 252, 684, 686, 713–715
– Mar šui 550, 555
– me daus 27, 31, 53, 57, 138, 252, 542, 543
– me džiui 110, 230, 550, 554, 555
– mė sos 138, 252
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– mi daus 138, 139, 144, 252, 253, 258
– mie žių 138, 252
– mil tų 27, 31, 53, 57, 138, 252
– mi ru sie siems 15, 16, 20, 682
– miš kuo se 549, 550, 552, 555, 557, 560, 562, 

640, 688
– ožio 73, 74, 104, 119, 120, 142, 194, 195, 238, 

256, 298, 551, 552, 556, 557, 560, 562, 570, 
573, 578

– ožiui 26, 30, 34
– ožiu ko 16, 20
– par še lio 550, 552, 555, 557, 564
– Pa trim pui 55, 59, 126, 129, 130, 243, 245, 

246
– Pa tu lui 27, 31, 55, 58
– Per kū nui 55, 58, 126, 130, 243, 246, 569
– pie no 27, 31, 138, 139, 252, 253, 542, 543, 

550, 552, 554, 555, 557, 560, 562, 564, 714, 
715

– Pi ku lui, 55, 58, 84, 87, 126, 130, 131, 138, 
243, 246, 247, 252

– pi ni gų 111, 138, 232, 252, 644–646, 648, 
650, 671

– pir mie nos 685, 687
– pir ty je 702
– plau kų 684, 687
– po ąžuo lu 549
– po ka da giu 144, 258
– po lie pa 549
– po me džiais 549, 550, 555
– po šei va me džiu 144, 258
– prie ak mens 129, 245
– prie ąžuo lo 126, 129, 243, 245
– prie eg lės 111, 232
– prie lie pos 111, 231
– prie me džių 553, 557
– prie ug nies ąžuo lo mal kų 55, 58
– prie aug lio gy vu lių 148, 260
– prie šo 72, 73, 128, 245
– pu pų 138, 252
– rie ba lų 55, 58, 550, 552, 554, 557, 564, 566, 

567
– Ri ko jo te 28, 32
– Ro mu vo je 503, 515
– ru gių 138, 252
– smil ka lų 55, 59, 125, 243
– so li dų 550, 555

– sta bams 56, 59
– sū rio 550, 552, 554, 555, 557, 560, 562, 564
– svies to 550, 552, 554, 555, 557, 560, 562, 

564
– šal vio 129, 245
– ši lin go 647, 649, 672, 673
– šir dies žu vies 129, 245
– šlau nies 138, 253
– šu kės 529
– šu niui 528, 529
– tau kų 55, 58, 550, 555, 560, 562
– te ly čai tės 570, 573
– tul žies 138, 253
– uo de gos erš ke to 138, 252
– upė ta kio 129, 245
– Ūsi niui 550, 555
– už mi ru siuo sius 84, 87
– vai sių 139, 253
– val gių 27, 30, 31, 34, 139, 144, 253, 258, 493, 

495, 564, 566, 567
– vaš ko 55, 59, 644–650, 671–673, 680, 681, 

684–687
– vė lėms 16, 20, 684, 686
– ver šio 203, 305
– vi du rių 130, 246
– vi du rių kiau lės 16, 20, 29, 33
– vil kams 527, 578, 579, 605, 615
– vil nos 138, 252, 646, 647, 649, 684, 686
– viš tos 15, 16, 20, 66, 134, 187, 188, 200, 249, 

292, 293, 303, 550–552, 555–557, 560, 562, 
564–567

– žal čio 28, 32, 55, 59
– žal čiui 119, 237
– Že mė pa čiui 198, 200, 301, 303
– Že my nė lei 177, 188, 284, 293
– Že mi nin kui 531
– ži bu rio 680, 681
– žy nio 28, 32
– žir go bal to 29, 33
– žir nių 138, 252
– žmo gaus 29, 33, 110, 231, 125, 128, 130, 242, 

244, 246
– žu vies 27, 31, 53, 57, 129, 137–139, 245, 246, 

252, 253
– žva kės 680, 681, 684, 687
→ taip pat apei gos au ko ji mo
au kos da lis → da lis au kos
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au ko to jas (-a, -ai) 29, 33, 129, 245, 683, 686
auk sas 168, 277, 584, 595, → taip pat įka pės 

auk sas, vy ru kai že mės ir auk so
au ku ras 505, 511, 517, 523, 565
Au šau tas (Aus zai tis, Aus zei tis, Aus zwei tis, 

Aus zwei to, Aux schau tis) 27, 31, 121, 142, 
197, 239, 147, 256, 260, 300

auš ra (Aus zra) 175, 282, 662, 670, 692, → taip 
pat skirs ty mas lai ko

auš ri nė 659, 662, 667, 670, 692
Aut rim pas (Aut rim pus, Aut rym pus) 27, 31, 

142, 256, → taip pat Ant rim pas
Aux schau tis → Au šau tas
avi lys 205, 206, 307, → taip pat lei di mas 

spie čiaus į avi lį, pū ti mas į avi lį, rū ky mas 
avi lio, šven ti ni mas avi lio, už ka si mas po 
avi liu

avis 134, 249, 250, → taip pat au ko ji mas 
avies, pjo vi mas avies, val gy mas avies

avi žos 138, 252, → taip pat au ko ji mas avi žų
ąžuo las (-ai) 27, 28, 31, 32, 53–59, 110, 118, 

122, 126, 129, 131–133, 137, 139, 140, 152, 
159, 231, 237, 240, 243–249, 252, 254, 264, 
269, 398–400, 505, 507, 516, 519, 549, 552, 
556, 559, 560, 562, 564, 566, 567, 570, 572

– die vų 123, 206, 241, 308
– iš si ke ro jęs 55, 58
– Per kū no 132, 133, 248, 249 
– Ro mo vės 109, 121, 131, 230, 239, 247
– rum buo tas (Rumb huo ta) 111, 231
– su au gęs 112, 232
– su au gu sio mis ša ko mis 110, 111, 230, 231
– šven tas 52, 53, 57, 109–112, 127, 129, 138, 

230–232, 244, 246, 253, 552, 556
– tri ka mie nis 27, 28, 31, 32, 55, 58
– vi sa da ža liuo jan tis 27, 31, 53, 55, 57–59, 126, 

244
→ ama las, au gi mas ąžuo lų, au ko ji mas: ąžuo-

lui, prie ąžuo lo, po ąžuo lu; bal sas ąžuo lo, 
baus mė ąžuo lo, bu vei nė die vų, de gi ni-
mas: au kų, prie ąžuo lo; drau di mas: ei ti už 
už dan gos prie ąžuo lo, lies ti ąžuo lą; gar bi ni-
mas ąžuo lo, gar bin to jas ąžuo lo, ger bi mas 
ąžuo lo, kū re ni mas ug nies, mai ti ni mas 
ąžuo luo se, mel di ma sis, mur mė ji mas ąžuo-
lo, ora ku las ąžuo lų, skrai dy mas į ąžuo lą, 

sostas die vų, su au gi mas ša kų, šo ki mas 
ap link ąžuo lą, ti kė ji mas ąžuo lu, už dan ga 
ąžuo lo

ąžuo ly nas šven tas 503, 515
ąžuo lo mal kos → mal kos ąžuo lo

Ba bi las (Ba bi los, Bu bi los) 61–64
bai dyk lė 108, 229, 493, 495, → taip pat Rog-

gas
bai dy mas žal čių 120, 238
Bak chas (Bacch, Bach) 16, 18, 20, 22, 24, 138, 

253, → taip pat au ko ji mas Bak chui
ba lan dis / ge gu ži nis (Ap ri lis, Sul lu-Mänes) 

175, 283, 623, 632, → taip pat skirs ty mas: 
lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

bal kis 210, 211, 311, → taip pat bel di mas į 
bal kį

Bal los cha-Mänes → ko vas 
bal sas ąžuo lo 28, 32, → taip pat žen klas: per-

mal da vi mo, su si tai ky mo
Bal te (Balt he) 453, 455, 456, 458, 460, → taip 

pat dei vė
bal ti niai → marš ki niai
bal vo nas (Bal wo nas, Balwónas) 76, 77, 92, 

95, → taip pat die vai tis, na mai bal vo no, 
tar na vi mas bal vo nui, tar nas bal vo no

Bal wo Na mai → na mai bal vo no
ban ga 164, 273, → taip pat žen klas ban gos 

van dens
Bang pū tys (Bang put tis, Bang put tys) 106, 

142, 148, 149, 256, 261, 262, → bi jo ji mas 
Bang pū čio, gar bi ni mas Bang pū čio, pyk tis 
Bang pū čio

Bar dai tis (Bar do a yts, Per do y tus) 27, 31, 
142–144, 256, 257, → taip pat gar bi ni mas 
Bar dai čio

Barkus (Borcus) 504, 516
bars ty mas
– kau lų 442, 443
– kvie čių 327, 328
– suo džiais 172, 280
– žir nių 327, 328, 403, 406
→ taip pat ber niu kas, bū ri mas, tau ku čiai
bars tu kas (-ai) (Bars tuc cas, Barsc tuk kai, 

Bars  duk kas) 82, 83, 86, 144, 145, 258, → 
taip pat barz du kai, barz du ko nys, bu vei-
nė bars tu kų, šei va me dis, žmo gus že mės
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barz du kai (Bars duk kas, Bars duk kis, bars-
tu kai, Bars tuk kis, Barz duk kai, Barz duk-
ken, Barz duk kus) 112, 121, 142, 144–147, 
232, 239, 256–260, → taip pat bars tu kas, 
barz du ko nys, bu vei nė: die vų, barz du kų, 
po že me; gar bi ni mas barz du kų, kau ku čiai, 
šei va me dis, tar na vi mas Puš kai čiui, žmo-
gus že mės

barz du ko nys (Barz tuk ko nes) 168, 277, → 
taip pat bars tu kas, barz du kai, vy ru kai 
že mės ir auk so, bū ri mas kau ku čių

ba sas (-i) 182, 288
Bas duk kas → bez du kas
ba tas (-ai) 85, 89, → taip pat įka pės ba tai
Bau bis (Bau bas) 61–64, 147, 202, 260, 304, → 

taip pat gar bi ni mas Bau bio, Jauč bau bis, 
šau ki ma sis Bau bio

bau bis jau čių → Jau čių bau bis
bau di mas skriau di ko 151, 263
bau di mas žy nių 29, 33
baus mė
– ait va ro 135, 250
– ąžuo lo 110, 230
– die vo 84, 88, 132, 248
– mir ties 28, 32, 55, 58, 115, 131, 234, 247, 

507, 519
– šven to kal no 115, 116, 234, 235
– šven to me džio 114, 234
– žal čio 84, 88 
→ taip pat už ge si mas ug nies
bani ćia pa go niʃka → šven tyk la
Beʃas / beʃas → Ve li nas / vel nias
bė gi mas 
– po ru gius 404, 406
– žvė ries ša lin 174, 282
→ taip pat bū ri mas, žen klas ne lai min gas
be lais vis 128, 245, 505, 517, 542–544, → taip 

pat de gi ni mas be lais vio
bel di mas į bal kį 210, 211, 311, → taip pat pa-

pro tys ves tu vių
be lem ni tas (Pährkon-Ac kmins) 76, 702, → 

taip pat ak muo per kū no, kau kas pe nis, 
kaus  pe nis, kul ka per kū no, pleiš tas per kū no

ben dra vi mas su van de niais 150, 262, → taip 
pat na ru tis

ben druo me nė kai mo 38, 102, 195, 299, → taip 
pat pa pro tys kai mo ben druo me nės, šven tė 
ben druo me nės

ber niu kas 172, 280, → taip pat bars ty mas 
suo džiais, bū ri mas, lai ky mas prieš sau lę, 
spjo vi mas į van de nį, te pi mas ant na go rie-
ba lų ar ba alie jaus

ber žas 209, 310, → taip pat laz da ber žo su 
rū tų puokš te

bez das 112, 232, → taip pat šei va me dis
bez du kas (-ai) (Bas duk kas, Bes duk kas, 

Bez duk kai, Bez duk kei, Bez duk kis, Bez-
duk kus) 112, 121, 144–146, 232, 239, 
257–259, → taip pat bars tu kas, barz du kai, 
barz du ko nys, bu vei nė: die vų, bez du kų; 
me dis, miš kas, šei va me dis, žmo gus že mės

Bič bir bis / Bi čių bir bu lis (Bic zbir bins, bicz-
bir bins, bic ziu bir bul lis) 121, 142, 148, 
205, 206, 239, 256, 260, 307, 308, → taip 
pat Bir bu lis

bi jo ji mas
– Bang pū čio 149, 262
– bez du kų 112, 232
– yvo 156, 267
– per kū ni jos 130, 246
– Per kū no 133, 249
– Pi ku lo 84, 87, 131, 133, 247, 249
– Po ni kės 149, 262
– šei va me džio 112, 232
Bi la tė (Bil lah te, Bil la te) 691, 693, → taip pat 

vel nias
bil dū nas (bil du nas) 75, 77
bir bi mas 205, 307, → taip pat šven ti ni mas
Bir bu lis (Bir bul lis) 205, 307, → taip pat Bič-

bir bis
bir že lis (Bir ze lis) → ge gu žė
bir že lis / se me nis (Ju nius, Se e du-Mänes, 

Se me nis) 176, 283, 623, 632, → taip pat 
skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

Bir žu lis (Bir zu lis) 148, 261
bi tė (-ės) 105, 148, 162, 205, 206, 260, 272, 

307, → taip pat šven ti ni mas bi čių, Bič bir-
bins, žen klas ne lai mės

bluk va ka ris (Bluc kwac kar) 606, 615, → taip 
pat kelm va ka ris
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bluž nis 195, 299
– kiau lės 162, 272
→ taip pat ke pi mas bluž nies, pra na ša vi mas iš 

bluž nies kiau lės, val gy mas bluž nies
bra mi nai 208, 309
bran gi ni mas žal čių 151, 263
brau ky mas per snu kį 194, 298
brėš ki mas (Briegs tims) 175, 282, → taip pat 

skirs ty mas lai ko
brie dis (Al ces) 153, 154, 167, 174, 265, 266, 

276, 282
– šven tas 153, 265
→ taip pat gar bi ni mas brie džio, rū pi ni ma sis 

brie džiu, sky ri mas brie džio
bro lis 
– jau ni kio 212–214, 313, 314, 342–344, 359, 

360
– jau no sios 339, 356
→ taip pat die ve ris, šo ki mas, už dė ji mas ke-

pu rės, už gė rė jas, už ger tu vės, ve di mas: į 
klė tį, į tro bą, ap link sta lą; ve ži mas: krai čio, 
jau no sios

brūk lys 191, 296
Bru te nis → Pru te nis
Bu bi los → Ba bi las
bu čia vi mas že mės 159, 269
bū das šven ti ni mo 119, 237
Bu din to jas (Bu den toijs) 148, 261
būg nas 347, 363
bui vo las 174, 282
būk lė mi ru sio jo 158, 159, 269
bu lius 163, 273, → taip pat kast ra vi mas bu lių
bū rė jas → bur ti nin kas
bū ri mas 16, 20, 46, 48, 49, 78, 91–93, 96, 

130–131, 136, 150, 158, 168, 170–172, 246, 
247, 251, 262, 268, 277, 279, 280, 325–327, 
382–387, 389–394, 396–398, 400–406, 410, 
413, 414, 417–419, 421, 424, 426–441, 445, 
447, 466, 472–475, 492, 494, 496, 540, 
561–563, 569, 570, 572, 641, 643, 646, 648, 
650, 659, 660, 662, 663, 671–675, 684, 686, 
691, 693, 701, 704, 705, 714, 715

– įkur tu vių 125, 242
– iš alaus pu tų 161, 166, 271, 275, 325–327, 

454, 640, 642, 643, 646, 648, 650, 671, 675, 
676

– iš dra bu žių 325
– iš drus kos pū ti mo 640
– iš paukš čio skry džio 162, 272
– iš paukš čių gie do ji mo 579
– iš pu tų 208, 309, 451
– iš ran kos 38, 42, 45, 92, 98
– iš švi no 208, 309, 429, 430
– iš tau rės pu to jan čios 454
– iš vaš ko 208, 309
– iš žu vies 130, 246
– ka ro sėk mės 72, 73, 125, 242
– kau ku čių 168, 277
– pė da įmin ta 325, 326, 328
– sėk mės 171, 279
– sta ty bos na mo 125, 242
– ves tu vių sėk mės 125, 208, 242, 309
– žal čių 151, 173, 263, 281
– žu vų 164, 273
→ taip pat alus, ap ka bi ni mas, ap kal bė ji mas, 

ap mo ni ji mas, ap žy nia vi mas, bars ty mas: 
kau lų, žir nių ir kvie čių; barz du ko nys, 
bė gio ji mas po ru gius, čiul pi mas krau jo, 
daik tas už bur tas, da ry mas vais tų, de gi-
ni mas ug nies, deg ti nė, ėmi mas že mės, fi-
gū ra: van de ny je, iš sei lių, iš na go iš lin ki mo; 
glos ty mas, gra si ni mas, įdė ji mas kiau ši nių, 
įlei di mas viš tos, imi ta ci jos žmo gaus kū no 
da lių, iš kam ša, ka bi ni mas tarp me džių, 
ka li mas pleiš to, ka sa, ka si mas: į že mę, 
pel kė je, ru pū žės po lo va, žiur kės; kau ku čio-
nys, kei ki mas, ke rė ti, kiau ši nis, kir pi mas 
plau kų, Kri vis, kuo de lis, kurs ty mas lau žo, 
kva pas, lais ty mas: krau ju, van de niu; py li-
mas pie no, la ši ni mas krau jo, lė lė, lip dy mas 
mai šo, mai še lis dro bi nis, marš ki niai, mer-
ki mas: dra bu žių, ska ros; min tis, nuo me tas, 
pa dė ji mas: ant krū ti nės, kiau ši nių, odos 
žal čio, į pa ta lą, klė ties pa sto gė je, po lo va; 
pa gal vė, ka bi ni mas žar nų, nar di ni mas į 
van de nį, paukš tu čiai, per vė ri mas krū ti nės, 
py li mas: ne šva ru mų, krau jo, į pies tą, lukš-
tų iš pe rė tų žą siu kų, ža ri jų; pra kei ki mas, 
pra na ša vi mas: iš ran kos, sėk mės ves tu-
vių; rin ki mas: ra sos, sa ma nų, žie dų ru gių, 
plau kų; siu vi mas: į pa ta lą, siū lų; ska ra, 
sky ni mas žel me nų, sko li ni mas, skran dis 
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ver šio, spė ji mas at ei ties, su dė ji mas į ska re lę, 
su ki mas siū lų apie stul pą, suk nia, su su ki-
mas ja vuo se, šau dy mas strė lė mis, šlaks-
ty mas gy vu lių, šla vi mas kie mo, šluo te lė 
žą sų plunks nų, te pi mas rie ba lais, te kė ji mas 
krau jo, try ni mas: krū tų, kū no, pa klo de; tru-
pi ni mas duo nos, tu li so nys, ud bur tu liai, 
už bū ri mas, val gis, veiks mas, ver pi mas 
at bu lai, ver ti mas ser mė gos, vy nio ji mas: į 
dro bę, siū lų; žen klas ka ro sėk mės, žo dis, 
žo lė, žvilgs nis

Bur rtas kohx / Bur ta / Bur tas-Kohks → rent -
laz dė

bur ta me tis 475
bur tas (-ai) (bur ta, bur tełe, ćiuʃtay) 29, 33, 

55, 59, 78, 93, 95, 106, 124, 138, 139, 161, 
163, 164, 170, 173, 181, 182, 184, 242, 253, 
271, 273, 274, 277, 280, 281, 287, 288, 290, 
325–328, 330, 331, 374, 379, 381, 383–385, 
387–390, 396–398, 401, 402, 404–408, 411, 
413, 415–417, 419–421, 424, 427, 430, 431, 
433–435, 437–439, 445, 447, 448, 451, 452, 
473–475, 485, 486, 491, 505, 517, 529, 549, 
551, 556, 561, 562, 568, 570, 572, 577, 578, 
641, 643, 661, 663, 677, 693, 704, 713–715

– mei lės 400, 401
→ taip pat de gi ni mas ug nies, ga lia bur tų, 

iš rin ki mas per bur tą, me ti mas bur tų, pa-
si rin ki mas au kos, pe le nai, žen klas bur tų

bur ta žo dis 151, 263, → bau di mas skriau di ko, 
su kvie ti mas žal čių

bur te lė 472
bur ti nin kas (-ė, -ai) (Bur te nic ker, Bur te nin-

ki, bur ti ni kas, bur ty ni kie, Búrti nin kas, 
Cʒerau nin ke, ćie rau nin kas, ćiuʃti ni kas, 
ćiuʃti ni kie, cius ti ni kas, Lau me, nuo di ni-
kas, nuo di nin kas, Rag ga na, ade to jis) 9, 
10, 12, 38, 41, 45, 75–78, 93, 96, 98, 99, 105, 
106, 113, 117, 123–124, 157, 159, 160, 162, 
169–172, 184, 190, 201, 208, 233, 236, 241, 
242, 267, 269–270, 272, 278–280, 290, 295, 
304, 309, 324–328, 379, 381–383, 388, 390, 
434, 438, 469, 470, 472–475, 483, 485, 486, 
530, 532, 538–540, 552, 553, 556, 557, 561–
563, 569, 577, 610, 619, 640, 642–645, 647, 
649, 652–658, 661–663, 670–676, 683–686, 

688, 689, 691, 693, 699, 703–705, → taip 
pat aiš kin to jas žen klų, če rau nin kas, čius-
ti nin kai, drus ka pū tys, dū mo nys, dva sia 
bur ti nin ko, juo dak ny giai, ka te go ri jos 
bur ti nin kų, kau ku čio nys, krau ju čiai, lau-
mė, le ku to nys, ly ga šo nys, ne ru čiai, nuo-
di nin kai, oro nys, ožys, pra na šau to jas, 
pus to nys, pu to nys, put veiz da, ra ga na, 
sap no nys, sei to nys, sie to nys, su ei ga, tu-
li so nys, vai di la, vaš ko nys, veiks mai bur-
ti nin kų, vė jo nys, vi du ro nys, ze ki nin kas, 
žal to nys, ža vė to jas, žvaigž džiū ro nys, 
žva ko nys, žval go nys

bur ti nin ka vi mas 10, 12, 38, 42, 45, 106, 324, 
427, 428, 485, 565, 566, 610, 619, 640, 641, 
642, 646, 651–653, 671, 674, 675, 682, 
713–715, → taip pat ne ši mas į ka pi nes

bur to nys 105, → taip pat bur ti nin kas 
būs tas → bu vei nė
bū ty bės 148, 154, 261, 265
– mi ti nės 50, 75, 92, 105, 106, 451, 488, 578, 

658, 659, 690, 691
→ taip pat gar bi ni mas bū ty bių
bu vei nė (-ės) 
– ait va ro 145, 258
– bars tu kų 82, 83, 86, 145, 258
– barz du kų 112, 145, 232, 258
– bez du kų 112, 145, 146, 232, 258, 259
– die vo 115, 119, 235, 238
– die vų 27, 28, 31, 32, 54, 55, 57, 58, 83, 86, 

112, 144, 232, 257
– kau ku čių 146, 259
– Kri vių kri vai čio 508, 519
– Kur kos 27, 31, 53, 57
– po že me 146, 259
→ taip pat ąžuo las: vi sa da ža liuo jan tis, tri ka-

mie nis; gi ria, ka da gys, kal nas, kluo nas, 
me dis, miš kas, na mas, san dė lys, šei va-
me dis, ug nis, upė

Cas tor → Kas to ras
Cer be ris 552, 553, 556, 557, 560, 562
Ce re ra (Ce re ra, Ce res, Ja wû Dei we, emês 

patt i, emy ne) 16, 20, 24, 27, 31, 51, 93, 
120, 238, 561, 563, → taip pat au ko ji mas 
Ce re rai, Že my nė lė
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Ce ruok lis (Cerc kli cing, Cerc kling, Ce rek-
ling, Cer rok lis, De wing Ce rek li cing) 549, 
550, 552, 555, 557, 560, 562, 564, 566, 
567, → taip pat au ka Ce ruok liui, au ko ji-
mas Ce ruok liui, die vas, gar bi ni mas Ce-
ruok lio

Ce za ri nas (Ca e sa rin) 507, 519
chiel tu ve sta lu 493, 495, → taip pat puo ta-

vi mas
cyc lops → kik lo pas
Co mo → Ko mas
Cor nu Co piae → ra gas gau sy bės
Cri ve / Cri we → Kri vis
Cu nas sus / Cu nas → Kū nas
Cur cho → Kur ka
Cʒeráu nin kas → žy nys

če rau nin kas (-ė) 92, → taip pat bur ti nin kas
čes na kas 587, 598, 697, → taip pat at bai dy-

mas: vai duok lių, vel nio; švet laiš kiai
čiul pi mas krau jo 432, 436, → taip pat bū ri-

mas
čius ti nin kai 472, → taip pat bur ti nin kas

Da ar sa Ma at / Dahrʃa-mah te / Dahr se ma-
te → mo ti na Dar žo ir so do

Däckla → De kla
Da e mon → de mo nas / die vas / dva sia
daik tas (-ai) už bur tas 148, 261, 379, → taip 

pat bū ri mas, val dy mas daik to
dai na 348, 363, 621, 630, → taip pat him nas 

die vams
dai na vi mas (-ai) 18, 19, 22, 23, 347, 348, 363, 

364, 542, 543, 551, 553, 555, 557, 571, 574, 
622, 631, 695, → taip pat pa pro tys ves tu-
vių, šven ti mas, ža di ni mas jau no sios

da li ji mas do va nų 19, 23, 39, 43, žo lių 140, 
254, → taip pat pa pro tys ves tu vių

da ly kas (-ai) 
– ant gam tiš kas 589, 600
– ste buk lin gas 589, 600
– šven tas 114, 154, 234, 266
→ taip pat gar bi ni mas da ly kų šven tų
da lis au kos 126, 243, → taip pat ati da vi mas 

da lies au kos
damb ra 347, 363
Dan gaus Kil pi nis → Kil pi nis dan gaus

dan gus (Deb beß) 121, 158, 227, 239, 269, 323, 
667, → taip pat pa sau lis anas, žiū rė ji mas 
į dan gų

dan tys mi ru sių jų 413, 417, → taip pat siu vi-
mas į pa ta lą

dar bas pik tas → bur ti nin ka vi mas, drau di-
mas bur ti nin kau ti

Da ri bas → de ry bos
da ry mas 
– alaus 180, 186, 190, 191, 198, 200, 203, 222, 

286, 291, 295, 296, 301, 303, 305, 320, 345, 
349, 361, 364, 571, 574

– vais tų 445, 448
→ taip pat bū ri mas, pa pro tys: ves tu vių, lai-

do tu vių; šven ti ni mas, šven tė
da ry mas sam ba rių alaus 187, 292
Dar rdedʃis → vai vo rykš tė
dar žas 580, 592, 690, 701, → taip pat Mo ti na 

dar žo ir so do, dei vė
Dausp run gas Ju li jo nas → Asm. rod.
da vi mas an glių 530–532
da žy mas kiau ši nių 349, 364
Deaʃter / De as ter / De ast ros → die vai tis / die-

vas / die vai / die vy bė / die vu kas
Deb beß → dan gus
De cem ber → gruo dis
De e wa-kohʒiņi → die me dis / me dis die vo
De e wi ba → die vy bė / pa go ny bė / stab mel-

dys tė
De ews → die vas
de gi mas ug nies 130, 246, → taip pat au ko-

ji mas
de gi ni mas 
– alaus 139, 253
– ant ak mens 53, 57
– ant iš duob tos len tos 139, 253
– aša kų 129, 246
– au kos 27–29, 31–33, 110, 126, 130, 131, 139, 

231, 243, 246, 247, 253
– be lais vio 128, 245, 505, 517, 542–544
– daik tų bran gių 542, 543
– die vams 139, 253
– do va nų 551, 555
– dra bu žių 552, 556
– duo nos 550, 555
– gal vi jų 110, 231
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– gal vos žu vies 129, 246
– gė ri mų 139, 253
– gy vo 130, 246
– gy vu lių 110, 231
– gro bio ka ro 542, 543
– jau čio 560, 562
– kau lų 130, 138, 139, 195, 203, 222, 246, 253, 

298, 299, 305, 320
– kel mo 606, 615
– ke pe nų žu vies 129, 246
– kiau lių da lių 29, 33
– Kri vio 128, 245
– li go nio 128, 244, 245
– lo vos 552, 556
– mal kų 552, 553, 556, 557, 560, 562
– me daus 139, 254
– mi daus 139, 253
– mi ru sių jų 149, 224, 262, 321, 503, 504, 

506–517, 515, 516, 518, 519, 542, 543, 568, 
570, 573

– ožio 560, 562
– pie no 139, 253, 552, 557
– prie ąžuo lo 129, 246
– prie šo 128, 245
– Pru te nio 28, 32, 54, 58, 128, 245
– puo tos li ku čių 29, 33
– rie ba lų 552, 553, 557
– smil ka lų 55, 59
– so li dų 550, 555
– sū rio 552, 557
– svies to 552, 557
– šaukš to 148, 261
– šiau dų 215, 315
– šir dies žu vies 129, 246
– tau kų 27, 31, 550, 555, 560, 562
– ug nies 131–133, 247–249
– Vai de vu čio 28, 32, 128, 245
– vai ko li go to 128, 245
– vai sių 139, 253
– val gių 139, 253, 553, 557
– vaš ko 28, 32, 55, 59
– ve ži mo jau no sios 344, 360
– vi du rių 130, 246
– vi du rių žu vies 129, 246
– viš tos 560, 562
– žy nio 507, 519

– žir go 542–544
– žmo nių 29, 33, 110, 128, 231, 244
– žu vų 27, 31, 53, 57, 137, 252
– žva kės 623, 631
→ taip pat au ko ji mas žu vies, pa pro tys ves tu-

vių, šil dy mas sie los
deg ti nė 217, 221, 316, 319, 334, 341, 343, 353, 

358, 360, 383, 464, 465, 481, 482, → taip pat 
bū ri mas, gė ri mas deg ti nės

dei vė (Dea, Dei we, dei we, De y we, De y wes, 
Die we, Dwaʃe pik ta) 24, 51, 64, 77, 91, 94, 
98, 107, 120, 139, 143, 147, 152, 177, 180, 
257, 228, 238, 253, 257, 260, 264, 284, 286, 
370, 451, 452, 453, 455, 458, 474, 528, 529, 
559, 560, 562, 580, 592, 601–605, 612–615, 
621, 622, 624, 630–633

– mo te ris 149, 262
– mo ti na 580, 592
→ taip pat au ko ji mas šu kės, Bal tė, Ce re ra, 

De kla, gar bi ni mas: dei vės, dei vės mo ters; 
Gil ti nė, Go ta, Lai ma, Lai me lė, lie pa, Po-
ni kė, Sweigs du no ka, šau ki ma sis dei vės, 
tar nai tė dei vės, tar na vi mas že mės dei vei, 
Ve ne ra, Že my nė lė

Dei wai tis → die vai tis
Dei we → dva sia pik ta
de ja vi mas 570, 573
dė ji mas 
– į kau še lį plau kų 224, 321
– žie dų jau nų jų 166, 275
→ taip pat pa pro tys: krikš ty nų, ves tu vių; 

žval go nis
dė kin gu mas die vams 129, 245
De kla (Däckla) 579, 624, 633, 690, 691, 694, → 

taip pat dei vė, For tū na, gar bi ni mas De k-
los, lai mė, lė mė ja li ki mo

dėk las su strė lė mis 507, 519, → taip pat įka-
pės dėk las su strė lė mis

dė ko ji mas 
– Die vui 178–180, 183, 185, 189–194, 198, 

199, 202, 205, 221, 223, 285, 286, 288–291, 
294–298, 301, 302, 304, 307, 319, 321, 544

– Že mė pa čiui 199, 302
– Že mi nin kui 531
de mo nas (-ai) (Da e mon) 27–34, 55, 58, 59, 148, 

261, 464, 465, 467, 468, 491, 492, 494–496, 
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499, 500, 553, 557, → taip pat au ko ji mas 
de mo nams, gar bi ni mas de mo nų, kvie ti mas 
de mo no, per mal da vi mas de mo no, val dy-
mas daik to

de ry bos (Da ri bas) 339, 340, 356, 357, → taip 
pat pa pro tys pir šly bų, su ža dė tu vės, už-
ger tu vės

der lius 186, 190, 291, 294, → taip pat šven tė 
der liaus nu ė mi mo

de ši nė ran ka → ran ka de ši nė
Deus / devʃ / devs → die vas / die vai
De we rys → die ve ris
De wing Ce rek li cing → Ce ruok lis
De wing → Ūsi nis
Dia na 91
die me dis 666, 697, → me dis die vo
die na 
– vi sos liau dies 609, 618
– šven ta 669, 680
→ taip pat Pan de mis, šven ta die nis, šven tė
Dies → die vas
die va go ji ma sis 695, → taip pat pri sie ki mas
die vai (De os, devs, die way, Die was, Dii, na-

mis zki Die wai, Nu mi na) 16–18, 19, 21–23, 
26–33, 41, 45, 47–50, 52–54, 56–59, 62, 63, 
72, 73, 75, 82–84, 86, 87, 103–106, 110–113, 
115, 117, 118, 120–123, 126, 128–131, 133, 
134, 137–139, 142–144, 146–149, 154, 155, 
160, 167, 169, 196, 206, 231–233, 235–240, 
243, 245–247, 249, 250, 252, 253, 256–262, 
265, 266, 270, 276, 277, 300, 308, 330, 331, 
349, 364, 370, 371, 454–456, 458, 460, 467, 
472, 476, 491–493, 495, 503–506, 508–512, 
515–518, 520–524, 528, 531, 539, 542–544, 
548–557, 560, 562, 569, 572, 578–580, 591, 
592, 601–605, 609, 612–615, 619, 621, 622, 
630, 631, 688, 689, → taip pat at vaiz das 
die vų, au ko ji mas die vams, bu vei nė die vų, 
dė kin gu mas die vams, funk ci jos die vų, 
gar bi ni mas die vų, ger bi mas die vų, gru pės 
die vų, hie rar chi ja die vų, him nas die vų, kal-
bė ji mas die vų sap ne, kerš tas die vų, klau si-
nė ji mas die vų, kul tas die vų, mal da vi mas 
die vų pa lan ku mo, ma lo nė die vų, mei lė 
die vų, nu lie ji mas die vams, pa gal ba die vų, 
pa lan ku mas die vų, pa rei gos die vų, pa si au-

ko ji mas die vams, pa si ver ti mas die vais, py-
ki ma sis die vų, ro dy mas au kos, sky ri mas 
die vams, šau ki ma sis: die vų, pa gal bos die vų; 
tar na vi mas die vams, vai šės su nu lie ji mais 
die vams, val dy mas die vų, va lia die vų, že-
mė, žen klas: die vų, pa lan ku mo

die vai tis (-tė, -čiai) (Bal vo nas, Deaʃter, Deas -
ter, Dei wai te, Dei wai tis, Die wai te, Die-
wai tis, die wa y tis) 27, 28, 31, 32, 50, 51, 
76, 77, 91, 92, 94, 95, 115, 134, 136, 137, 
139, 152, 154, 183, 234, 250, 251, 252, 253, 
264, 265, 289, 455, 458, 606, 615, 622, 623, 
631, 659–661, 690, → taip pat au ko ji mas 
die vai čiui, die vu kas, die wa y tis, gar bi ni-
mas die vai čio, Ko mas, Per kū nas, Plu to nas, 
Sa tur nas, tar nas die vai čio

die vas (Da e mon, De as ter, De es, De ews, 
Deo, Deus, devʃ, Dies, Dievs, Die was) 
24, 27, 28, 31, 32, 48–51, 55, 58, 59, 61, 
76, 77, 83, 84, 87, 88, 94, 96, 98, 99, 107, 
115, 119, 121, 128, 130, 133–137, 140–144, 
147, 148, 152–154, 168, 173, 178–192, 194, 
196–205, 207, 208, 216, 221, 222, 226, 227, 
228, 235, 237–239, 246, 249–252, 254–258, 
260, 261, 264, 265, 277, 280, 284, 301–309, 
315, 319, 320, 323, 335, 353, 370, 378, 462, 
467, 468, 472, 474, 504, 505, 507, 511, 516, 
519, 523, 527, 531, 549–552, 554–556, 559, 
560, 562, 564, 566, 567, 569, 570, 573, 580, 
591, 604–606, 614–616, 659, 661, 663, 664, 
691, 692, 694, 695

– aukš ta sis (De ews aux tais) 664
– vy ras 149, 262
– vi sa ga lis 664
→ taip pat at ėmi mas iš Die vo, ati da vi mas 

Die vo gar bei, au ka die vui, au ko ji mas die-
vui, ąžuo las, baus mė die vo, Ce ruok lis, 
dė ko ji mas die vui, dė ko ji mas Die vui, die-
was, do va na Die vo, gar bi ni mas: die vo, 
die vo vy ro; įža das die vui, lai mi ni mas Die-
vo, Mar šas, me dis die vo, Me dis, nu si lei-
di mas die vo, Per kū nas, per mal da vi mas: 
die vo, per si kė li mas die vo, pra šy mas Die vo, 
stul pas pa go niš ko die vo, sū nus Die vo, šau-
ki ma sis die vo, šven ti ni mas, tar na vi mas 



– 747 –

M I T O L O G E M Ų  R O DY K L Ė

Die vui, teis mas die vo, Ūsi nis, už my ni mas 
ko ja, va lia Die vo

die vas miš ko → Miš ko die vas
die ve ris (De we rys) 214–218, 220, 314–318, → 

taip pat bro lis jau ni kio, do va na jau no sios, 
pokš tas die ve rio

die vy bė (-ės) (De e wi ba ) 19, 23, 27, 30, 31, 
34, 61, 62, 64, 83, 87, 106, 370, 468, 491, 
511, 512, 523, 524, 561–563, 578, 661, 664, 
694, → taip pat gar bi ni mas die vy bės

die vi ni mas
– mė nu lio 154, 265
– sau lės 154, 265
– žvaigž džių 154, 265
die viš ka esy bė → esy bė die viš ka
die vo me dis → me dis die vo
Dievs → die vas
die vų mei lė → mei lė die vų
die vu kas (-ai) 16, 20, 112, 147, 232, 260, 469, 

470, 660, 661, 692, → taip pat au ko ji mas 
die vu kams, bez du kai, die vai tis, gar bi ni-
mas die vu kų

die way → die vai
Die wai te / Die wai tis / die wa y tis → die vai tis
Die was → die vai / die vas
Die wo Lik ki mas → li ki mas die vo
Dii → die vai
Dims ti pa tis 466
dir vo nė lis ke rų 703
Dy vu lis (Dy wu lis) 118, 151, 237, 263, 264, → 

taip pat vie ta žal čių
Dy was → ste buk las
Dor gū nas (Dor go ne) 29, 33
do va na (-os) 338, 356, 550, 551, 554, 555
– any tai 217, 316, 344, 360
– Die vo 173, 280
– gim dy vės 223, 321
– jau na jai 220, 318
– jau no sios 19, 23, 38, 39, 43, 217, 218, 316, 

317, 338, 339, 343, 344, 346, 356, 360, 362
– mar čiai 220, 319
– mi ru sia jam 85, 89
– še šiau nin kei 334, 336, 353, 354
– še šu rui 344, 360
– va de lio to jui 343, 360

→ taip pat de gi ni mas do va nų, duo na, juos ta, 
ke lia raiš tis, ke pu rai tė, marš ki niai, no si-
nė, nuo me tas, pa pro tys: ves tu vių, krikš ty-
nų, pir šly bų, lai do tu vių; pi ni gas, py ra gas, 
puokš tė, rank šluostis, riš tu vas kel nių, 
sap na vi mas, stuo muo

do va no ji mas 344, 360
– die vui 120, 239
– ožio 120, 239
– ska ros 212, 312, 338, 356
→ taip pat pa pro tys: gim tu vių, pir šly bų, ves-

tu vių
dra bu žiai 111, 138, 225, 232, 325, 383, 384, 

445, 448, 552, 556, 610, 619
– bal ti 85, 89, 350, 365
– ge riau si 38, 41, 44, 225, 322, 542, 544, 584, 

595, 607, 608, 617
– įpras ti niai 66, 67, 69, 628, 636
– ka rio 507, 519
→ taip pat au ko ji mas dra bu žių, bū ri mas iš 

dra bu žių, de gi ni mas dra bu žių, įka pės: 
dra bu žiai bal ti, dra bu žiai ge riau si, dra bu žiai 
įpras ti niai, dra bu žiai ka rio; ka bi ni mas tarp 
me džių, ka si mas į že mę, mer ki mas dra bu-
žių, už si ver ti mas ant gal vos dra bu žių

dra ko nas 145, 258, 569, → taip pat ait va ras
drau di mas 
– bur ti nin kau ti 10, 12
– ei ti prie šven tos vie tos 118, 236
– ei ti už už dan gos prie ąžuo lo 28, 32, 56, 59
– įei ti 602, 612
– jau na jai kal bė ti 15, 23
– jau nie siems val gy ti mė sos 15, 19, 23, 218, 

220, 317, 318
– kirs ti me dį 331, 332
– lau žy ti ša kas 570, 572
– lies ti ak me nį 565, 566
– lies ti ąžuo lą 132, 248
– lies ti jau no sios ve ži mą 15
– lies ti skruz dė ly ną 128, 244
– lies ti slenks tį ir stak tą 223, 320
– už kliū ti ve ži mui 626, 634
– už muš ti žmo gų prie ąžuo lo 127, 244
→ taip pat pa pro čiai: krikš ty nų, ves tu vių
Dreb ku lis (Dreb kul lis, Dreb Kul lys) 142, 148, 

261, 256, → taip pat tar nas Pi ku lo
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drie žas 174, 282, → taip pat bė gi mas ša lin
dro bė 39, 43, 386, 387, 389, 390, 393, 394, 419, 

420, 433, 436, → taip pat da li ji mas do va nų, 
do va na jau no sios, įvy nio ji mas į dro bę, ka-
si mas že mė je, mai še lis dro bi nis, pa pro tys 
ves tu vių

drus ka 569, 570, 572, 587, 598, 640, 641, 643, 
703, → taip pat drus ka pū tys, ga lia gy dy-
mo, pa ver ti mas nuo dais, pū ti mas drus kos, 
už kal bė ji mas drus kos

drus ka pū tys (-ė, -čiai) 642, 643, 655, 656, 688, 
689, 691, 703, 704

du buo pa šven tin tas 171, 172, 279, 280, → taip 
pat pri py li mas van dens

duk tė 412, 416, → taip pat au ko ji mas duk ters
dū mai 125, 126, 138, 161, 173, 243, 253, 271, 

281, → taip pat aiš ki ni mas dū mų, au ko ji-
mas, dū mo nys, ste bė ji mas dū mų, žen klas 
dū mų, žva ko nys

dū mo nys (Du mo nes) 157, 161, 171, 267, 
271, 279, → taip pat aiš kin to jas žen klų, 
bur ti nin kas, ste bė ji mas dū mų, vai di lu tis, 
žen klas dū mų

Dū na (Du na) 453–455, 458
dū nai dė (-dės) 455, 458
duo na 27, 31, 65–70, 86, 89, 144, 188, 189, 

198–200, 215, 218, 258, 293, 294, 301–303, 
314, 317, 343, 360, 403, 405, 550–552, 
553–557, 560, 562, → taip pat au ko ji mas: 
duo nos, Kur kai, Ūsi niui; de gi ni mas duo nos, 
do va na va de lio to jui, įka pės duo na, įri ti ni-
mas duo nos, kam pe lis duo nos, ke pa liu kas 
duo nos, su ėdi mas duo nos, tru pi ni mas duo-
nos, val gy mas duo nos

duʃʒá → dva sia
Dvar gan tis (Dwar gau tis) 148, 261, → taip 

pat Ga di nau tis
dva sia (-ios) (ani ma, ani mus, duʃʒå, duśia, 

duʃʒá, Dwaʃʃcha, dwaʃas, dwaʃia, Dweh-
ʃele, fu riae) 19, 23, 29, 33, 48, 49, 67, 69, 
122, 240, 473, 475, 492, 495, 570, 572, 662, 
664, 695

– bur ti nin ko 123, 241
– die viš ka 152, 264
– nak ties 582, 593
– na mų (spi ri tus fa mi lia ris) 164, 274

– pik to ji (Dei we, Dwaʃe pik ta) 94, 530, 577, 
660, 664, 699

– pra ga ro 664
– ra ga nos 123, 241
→ taip pat al sa vi mas, at sa ky mas dva sių, 

gar bi ni mas dva sių, kva pas, lei di mas dva-
sios (kva po), Lė to nas, pa gal ba dva sių, 
sie la, stik li nė, su ei ga, šau ki ma sis dva sių, 
vel nias

Dwaʃʃcha → al sa vi mas / sie la
Dwehʃele → sie la
Dzeu sas 24
Dzeu so ora ku las → ora ku las Dzeu so

eg lė
– rum buo ta (Rumbůta Eg le) 111, 232
– su dviem ni šo mis 111, 231
– su ža lo ta per kū ni jos 137, 251
– šven ta 111, 231, 232
→ taip pat pa svei ki mas, su au gi mas ša kų
ei se na žvė rių 174, 281, → taip pat pra na ša vi-

mas iš ei se nos žvė rių
el ge sys žvė rių 174, 281, → taip pat pra na ša-

vi mas iš el ge sio žvė rių
el kas (ełkus) → al kas 
ėmi mas že mės 383, 431, 432, → taip pat bū-

ri mas
Ėrai tis (Era tin nis) 148, 261
ere lis 162, 272, → taip pat paukš tis vai dų
ėriu kas 121, 196, 239, 299, → taip pat pjo vi-

mas ėriu ko, au ko ji mas ėriu ko
erš ke tas (-ai) 129, 138, 245, 252, → taip pat 

au ko ji mas erš ke to
erš ke to uo de ga → uo de ga erš ke to
esy bė die viš ka (De e wiʃka Buʃcha na) 694
Es ku la pas (Aescu la pius) 27, 31, 494, 496, → 

taip pat gar bi ni mas Es ku la po
eže ras 549
– šven tas 117, 236
→ taip pat gar bi ni mas eže ro, mo ti na Eže ro

fa zės mė nu lio 122, 240, 622, 631
fi gū ra (-os) 
– iš na go iš lin ki mo 172, 280
– iš sei lių 172, 280
– van de ny je 172, 280
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– van dens 164, 273
– vaš ko 171, 279
→ taip pat bū ri mas, ud bur tu liai
fi gū rė lė (-ės)
– ko jos 413, 414, 417, 418
– ran kos 413, 414, 417, 418
– vai ko 413, 414, 416, 418
– žmo gaus 383
→ taip pat siu vi mas į pa ta lą
fla mi nai 29, 33, → taip pat žy nys
for ma duo nos ke pa lo 550, 552, 554, 557, 560, 

562, → taip pat gy va tė, kiau lė, šuo
for mu lės apei gi nės 208, 309
For tū na (For tu na) 621, 630, 694, → taip pat 

Lai ma
funk ci jos
– die vų 370
– mo ti nos 579
fu ri ja (-os) 27, 31

Ga bar tai / ga bar tai / Ga bar tas (Ga bar tai, 
Gab war tai) 47, 61–63, 143, 145, 256, 
259, → taip pat Gab var tai, Kau ka ras, ne-
ši mas sėk mės

Gab jau ja (Gab jau ga, Gab jau giai, Gab jau-
gios, Gab jau gis, Gab ja va) 139, 142, 147, 
191, 192, 253, 256, 260, 295, 296, → taip 
pat au ko ji mas Gab jau jai, gar bi ni mas Gab-
jau jos, šven tė Gab jau jos

Gab jau jis / Gab jau ku ras (Gab jau ga, Gab jau-
gia, Gab jau gis, Gab jau jis, Gab jau kurs) 
47–49, 105, 121, 191–193, 239, 295–297, → 
taip pat šven tė Gab jau jo

Gab var tai / Gab var tas (Gab war tas, Gab war-
tus) 47–49, 145, 259, → taip pat Ga bar tai, 
Kau ka ras, ga bar tai, ne ši mas sėk mės

Ga di nau tis (Gad di nau tis) 148, 261, → taip 
pat Dvar gan tis

gaid gys tė (Gaid gys te) 175, 282, → taip pat 
skirs ty mas lai ko

gai dys 15, 16, 20, 120, 121, 134, 147, 187, 188, 
192, 196, 198, 200, 203–205, 239, 250, 260, 
292, 293, 296, 299, 301, 303, 306, 307, 422, 
425, 466–468, 564, 566, 567, 588, 598, 599

– bal tas 188, 191, 293, 296
– juo das 119, 134, 188, 191, 238, 249, 293, 296, 

560, 562, 570, 573

– mar gas 188, 191, 293, 296
– šven tas 154, 266
→ taip pat au ko ji mas: gai džio, gai džio juo do; 

gar bi ni mas gai džio, įlei di mas pir mo į na-
mą, iš te pi mas rie ba lais, pjo vi mas gai džio, 
už mu ši mas gai džio, val gy mas gai džio, 
vi ri mas gai džio

ga lia 115, 235
– ant gam ti nė 91, 498, 582, 593
– bur tų 677
– di de lė 168, 276
– ypa tin ga 118, 237, 590, 601
– gy dy mo 113, 118, 233, 237, 587, 598
– laz dos 18, 237
– mir ties 701
– šven čių 589, 590, 599, 600
– žal čių 153, 265
– žo lių 165, 274, 275
→ taip pat me dis su au gęs, kū ri mas lai mės, 

ša kos su au gu sios
gal va (-os) 
– erš ke to 138, 252
– gy va tės 666, 702
– gy vu lių 27, 31, 55, 58
– kiau lės 141, 182, 255, 288
– žal čio 466–468
– žmo gaus 27, 31, 55, 58, 181, 287
– žu vies 129, 245, 246, 445, 448
→ taip pat amu le tas, au ko ji mas: gal vų žmo-

nių, gal vų gy vu lių, gal vos erš ke to; de gi ni-
mas gal vų žu vų, lai ky mas gy va tės, me ti-
mas per gal vą alaus kau še lio, ne šio ji mas: 
gal vos žal čio, gal vos gy va tės; už si ver ti mas 
ant gal vos dra bu žių, val gy mas gal vos kiau lės

gal vi jas (-ai) 110, 191, 231, 295, → taip pat 
au ko ji mas gal vi jų, de gi ni mas gal vi jų, lai-
mi ni mas gal vi jų

gam tos ob jek tas → ob jek tas gam tos
gan dras (-ai) 162, 272, → taip pat gar nys, 

paukš tis lai mės
ga nia va 190, 295, → taip pat šven tė ga nia vos 

už bai gi mo
gar bi ni mas
– ab roz dų 371, 372
– ait va ro 147, 260, 491, 492, 495
– ak me nų 105, 565, 566
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– Apo lo no 494, 496
– at ski rų žmo nių 154, 266
– at vaiz dų 373
– ąžuo lo 53, 55, 56, 58, 109, 111, 121, 127, 230, 

231, 239, 244, 552, 556, 570, 572
– Bang pū čio 148, 149, 261, 262
– Bar dai čio 143, 257
– barz du kų 147, 260
– Bau bio 147, 260
– brie džio 153, 154, 167, 265, 266, 276
– bū ty bių 148, 153, 261, 265
– Ce ruok lio 566, 567
– da ly kų šven tų 154, 266
– dei vės 528
– dei vės mo ters 149, 262
– De klos 694
– de mo nų 27–29, 31–33, 464, 465, 492, 495
– die vai čio 28, 32, 115, 122, 152, 154, 234, 240, 

264, 265, 690
– die vy bės 512, 524
– die vo 130, 133, 144, 153, 154, 179, 194, 196, 

246, 249, 257, 265, 285, 286, 298, 299, 527, 
566, 567, 580, 591, 692

– die vo vy ro 149, 262
– die vų 53, 57, 62, 63, 72, 73, 84, 87, 92, 105, 

106, 117, 118, 127, 139, 142–144, 154, 155, 
160, 236, 237, 244, 253, 256, 258, 265, 266, 
270, 370, 492, 493, 495, 504, 510, 512, 516, 
522, 524, 548, 578, 579, 591, 604, 614, 621, 
631

– die vu kų 147, 260, 469, 470, 692
– dva sių 493, 495
– Es ku la po 494, 496, 543, 544
– eže ro 117, 236
– Gab jau jos 147, 260
– gai džio 467, 468
– gam tos ob jek tų 72
– gi rių 566, 567, 570, 572
– gy va tės 536, 537
– gy vu lių 84, 87, 105
– gy vū nų 105, 331, 332
– griaus ti nio 569, 570, 572, 573
– yvo 156, 267
– kal no 105, 115, 116, 235
– Ko mo 606, 615
– kri vio 330, 331

– krū mo 578
– Kur kos 27, 31, 53, 56, 57, 72, 73, 137–141, 

252–255
– Lai me lės 152, 264
– lie pos 552, 556
– Mar so 196, 300
– me džių 105, 137, 252, 373, 549, 550, 554, 

560–562, 564, 566, 567, 570, 572, 578
– mė nu lio 72, 73, 148, 216, 330, 332, 542, 544, 

568, 569, 572, 621, 630
– miš ko 72, 73, 491, 542, 543, 549, 553, 554, 

557
– miš kuo se 167, 276, 692
– mo ti nos 578
– na muo se 143, 256
– ožio 29, 33
– pa šven tin tų 154, 265
– Pa trim po 28, 32, 53, 56, 72, 73, 121, 139, 167, 

239, 253, 276
– Pa tu lo 27, 31, 53, 56
– paukš čių 105, 156, 267
– pel ėdos 153–155, 167, 265, 266, 276
– Per grub rio 141, 255
– Per gub rio 72, 73, 104, 134, 250
– Per kū no 53, 56, 72, 73, 130, 131, 134, 154, 

246, 247, 250, 265, 621, 630
– Pi ku lo 72, 73, 154, 265
– Plu to 606, 616
– Plu to no 623, 631
– Po ni kės 149, 262
– Pru te nio 54, 58
– Sa tur no 623, 631
– sau lės 72, 73, 148, 261, 330, 332, 542–544, 

568, 569, 572, 621, 630
– Skal sos 147, 260
– sta bo 27, 31, 53, 56, 57, 492, 494, 504, 516, 

575, 576, 610, 620
– sta tu los 504, 505, 516
– Svaib ra to 53, 56, 72, 73
– Svaiks ti ko 149, 261
– šliu žų 331, 332
– šu nų 527
– šven te ny bių 153, 265
– Tik lio 148, 261
– ug nies 105, 149, 262, 542–544
– Uka pir mo 143, 257
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– upės 29, 32, 117, 236
– Vaiž gan to 121, 239
– van dens 105, 149, 150, 262
– vė jo 621, 630
– vel nių 72, 73
– Vir šai čio 53, 56
– vi sų 154, 266
– žai bo 621, 630
– žal čių 72, 73, 84, 87, 150–154, 263–266, 491, 

542–544, 568, 569, 572
– Že me liu ko 121, 147, 239, 260
– Že mė pa čio 197, 200, 300, 301, 303
– Že my nė lės 121, 147, 154, 179, 180, 187, 196, 

197, 239, 260, 265, 286, 292, 300
– žvaigž džių 72, 73, 148, 261
– žvė rių 167, 276, 542, 544
→ taip pat apei gos gar bi ni mo, gie do ji mas, 

žvė ro nys
gar bin to jas (-ai) 493, 495
– ąžuo lo 566, 567
– die vų (gar bin toi as pa go niʃʒku Die wu) 474
– kau ku čių 146, 259
– mar ko pe tės 146, 259
– mar ko po lių 146, 259
– ožio 73, 74
– sta bo 53, 57
– stul po (ʃtułpu-gar bin to jey) 539, 540
– upės 29, 32
gar nys (-iai) 162, 272, → taip pat gan dras, 

paukš tis lai mės
gąs di ni mas vai kų 84, 87, → taip pat Pi ku las
gau dy mas žal čių 167, 276
gau rai 413, 414, 417, 418
– kiš kių 383, 413, 417
– meš kų 383, 413, 417
– vil kų 383, 413, 417
→ taip pat siu vi mas į pa ta lą
gau sy bės ra gas → ra gas gau sy bės
Ge be lei zis 107, 228, → taip pat Že me liu kas
ge gu tė 581, 593, → taip pat pra na ša vi mas 

am žiaus
ge gu žė / bir že lis / sul te kis (Ma jus, Bir ze-

lis, Säjaß-Mänes, Sul te kis) 176, 283, 623, 
632, → taip pat skirs ty mas: lai ko, mė ne sių 
pa gal mė nu lį

ge gu ži nis → ba lan dis 

ge nys (-iai) 162, 272, → taip pat paukš tis 
lai mės

ger bi mas
– ait va ro 702
– ąžuo lo 109, 110, 230, 231
– die vo 121, 239
– die vų 508, 511, 520, 523
– Griaus mi nin ko 457, 461
– kal vos 110, 231
– ka pų 629, 637
– kau ku čių 146, 147, 168, 259, 260, 277
– Lai mos 621, 630
– me džio 113, 114, 233
– ug nies 150, 262
– Vaiž gan to 121, 239
– van dens 149, 262
– žal čių 151, 264
– Že my nė lės 197, 300
– žy ge no tų 157, 268
gė́ri mas 30, 34, 139, 142, 145, 178, 222, 253, 

255, 259, 284, 285, 320, 339, 356, 481, 482, 
493, 495, 564, 566, 567, 570, 573, 604, 609, 
610, 614, 618, 619, 629, 637, → taip pat 
au ko ji mas gė ri mo, de gi ni mas gė ri mo, 
lai mi ni mas gė ri mo, mais tas kau ku čių, ne-
ši mas į ka pi nes

gėri̇̀mas 16–23, 38–40, 43, 44, 97, 140, 151, 
177, 178, 180–182, 185–188, 190, 191, 193, 
195, 199, 202–205, 209, 210, 212–214, 216, 
218, 222, 223, 225–227, 254, 263, 284–286, 
288, 290–295, 297, 298, 302, 305–307, 310–
315, 317, 320, 322, 323, 334–336, 338–340, 
342, 344–346, 349, 353–357, 359–361, 364, 
472, 477, 481, 482, 553, 557, 570, 573, 604, 
605, 614, 615, 622, 631

– alaus 9, 11, 13, 15, 16, 18, 20, 22, 38, 85, 89, 
134, 170, 172, 177, 198, 206, 209, 210, 213, 
216, 224, 249, 279, 280, 284, 301, 307, 310, 
312, 313, 315, 321, 341, 342, 345, 349, 352, 
358, 359, 361, 364–366, 464, 465, 551, 553, 
555, 557, 680, 681

– deg ti nės 217, 221, 316, 319, 334, 341, 343, 
344, 353, 358–360, 464, 465

– iš kau še lio 166, 170, 171, 177, 178, 180, 181, 
184, 187, 189, 192, 194, 201, 226, 275, 279, 
284–287, 290, 293, 294, 296, 298, 304, 323
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– iš tau re lės 343, 359
– mi daus 464, 465
– pa sau liui 198, 199, 302
– per lai do tu ves 85, 88, 89
– ra tu 184–186, 191, 193, 195, 199, 201, 202, 

204, 210, 211, 222–225, 290, 291, 295, 297, 
298, 302, 304–306, 311, 320–322

→ taip pat au ko ji mas, nu lie ji mas die vams, 
pa pro tys: krikš ty nų, lai do tu vių, už ga vė nių, 
ves tu vių; šven tė, šven ti mas, tau ku čiai, 
ud bur tu liai, vai šės su nu lie ji mais die vams, 
vaš ko nys

gė ry nės 177, 284, → šven tė
Ger man tas (Ger mun dus, Gier mon dus) 

506–508, 518, 520
gy dy mas 68, 70, 112, 113, 232, 233, 326, 327, 

333
– gy vu lių 646
– gum bo 120, 238
– krau ju 120, 238, 194, 298
– mėš lu ožio 120, 238
– žaiz dų 163, 272, 273
– žo lė mis 38, 42, 45, 326, 327, 483
→ taip pat ga lia gy dy mo, įli pi mas į šven tą 

me dį, lie pa, pri ri ši mas žo lių, pus to nys, 
pū ti mas, sky lė tarp lie pos ša kų

gie do ji mas 128, 129, 179, 181, 184–186, 190, 
191, 193, 195, 199, 201, 212, 223, 225, 227, 
245, 246, 285, 288, 290, 291, 294, 295, 297, 
298, 302, 304, 312, 320, 322, 323, 350, 351, 
365, 366, 493, 495, 579, 602, 612, 695

– gai džio 588, 598, 599
→ taip pat au ko ji mas žu vies, bū ri mas iš paukš-

čių gie do ji mo, de gi ni mas be lais vio, gar bi ni-
mas Die vo, iš va ry mas: vai duok lių, vel nio; 
pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių; šven tė

gies mė 179, 181, 184, 190, 193, 199, 201, 212, 
223, 225, 227, 288, 290, 294, 297, 302, 304, 
312, 320, 322, 323, 350, 365, 493, 495, 602, 
612, → taip pat gar bi ni mas Die vo, gie do-
ji mas

gi gan tai 456, 460, → taip pat mil ži nas
gi gas → mil ži nas
Gil ti nė (gil ti ne, Gil ty ne, Gil ti ne) 75, 77, 

91, 106, 121, 142, 147, 239, 256, 260, 472, 
528, → taip pat mir tis

gi luk kis 77
gim dy mas 624, 632, 633
gim dy vė 222, 223, 320, 321, 579, 621, 630, → 

taip pat šau ki ma sis Lai mos
gim tu vės 68, 70, → taip pat apei gos gim tu-

vių, krikš ty nos, pa pro tys gim tu vių, už mu-
ši mas viš tos, val gy mas viš tos

gin klai 507, 519, 542, 544, → taip pat įka pės 
gin klai

gin ta ras 118, 237
gi rai tė (-ės) → gi ria 
gir dy mas pū kio 607, 616
gi ria (-ios) 27, 31, 54, 57, 167, 276, 492, 495, 

505, 508, 516, 517, 520, 570, 572, 611, 620
– ąžuo lų 28, 32, 60
– šven ta 331, 332, 568, 570, 572
→ taip pat ap tar na vi mas gi rių, bu vei nė de-

mo nų, gar bi ni mas gi rių
Girs tis (Girs tis, Gyrs tys) 121, 142, 148, 239, 

256, 260
gir ta vi mas 129, 246, → taip pat au ko ji mas 

žu vies
gy va tė (Gi voi tos, Gi watés, Salk tis, Sal tis) 

145, 258, 452, 536, 537, 550, 554, 560, 562, 
666, 702, 704, 714, 715

– šven ta 127, 244
→ taip pat ait va ras, an gis, for ma duo nos 

ke pa lo, gal va gy va tės, mel di mas gy va tės, 
žal tys

gy ve ni mas
– am ži na sis 629, 636
– po mir ti nis 507, 519, 527, 584, 595, 608, 610, 

617, 619, 677
gy vi die vų bu vo pa im ti 54, 58, → taip pat Bru-

te nis, Pru te nis
gy vu lys (-iai) 84, 87, 105, 110, 129, 162, 183, 

184, 194, 202, 231, 246, 272, 289, 290, 298, 
304, 446, 448, 549, 582, 593, 690, 701

– au kos 120, 238
– kin ko ma sis 29, 33
– šven tas 154, 265
→ taip pat apė ji mas gy vu lių, ap ve di mas ap-

link ąžuo lą, au ko ji mas: gy vu lių kin ko mų jų, 
gy vu lių; brau ky mas per snu kį, de gi ni mas 
gy vu lių, gar bi ni mas gy vu lių, glo bė jas gy-
vu lių, iš gi ni mas gy vu lių, kau las gy vulio, 
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kiau lė, mel di ma sis, mo ti na Gy vu lių, pri-
sta ty mas sta bui, šlaks ty mas gy vu lių, šven-
tė: gy vu lių, gy vu lių iš gi ni mo, gy vu lių už da-
ry mo; už da ry mas gy vu lių, vi du riai gy vu lių

gy vū nas (-ai) 105, 331, 332
– šven tas 154, 155, 266
→ taip pat gar bi ni mas gy vū nų
glo ba Že my nė lės 197, 300
glo bė jas (-a, -ai) 
– gal vi jų 64
– gė ri mo 27, 31
– gim dy vių 64, 630
– gy vu lių 549
– lau kų 549
– mi ru sių jų 528
– pie me nų 64
– so dų 549
– šei mos 630
– ūkio 64
– val gy mo 27, 31
– že mės 64
– žu vų 549
– žvė rių 549
→ taip pat šuo
glos ty mas 379, 383, 403, 406, 445, 447, → taip 

pat bū ri mas
Gor cho → Kur ka
Gor ko → Gur kas
Go ta / Go tas (Got hio) 106, 143, 148, 203, 

256, 260, 305,→ taip pat au ko ji mas: Go-
tai, Go tui

gra si ni mas 379
griau di mas 123, 240, 660, 668, 669
Griaus mi nin kas 457, 461, → taip pat ger bi-

mas Griaus mi nin ko, va lia Griaus mi nin ko
Griaus mo die vas (Pjar kus, Pjarkvs, Pjarkvʃ) 

246, 370, 569, 573
griaus ti nis 126, 135, 173, 243, 250, 281, 559, 

569, 570, 572, 573, 660, 668, 702
– šven tas 154, 265
→ taip pat gar bi ni mas griaus ti nio, mu ši mas 

ait va ro, Per kū nas, su kė li mas griaus ti nio
gri fas 162, 272, → taip pat paukš tis vai dų
gry ža žo lė (Gry zy zo le) 156, 267
gro bis ka ro 542, 543, → taip pat de gi ni mas 

gro bio ka ro

grū dai 27, 31, 139, 186, 191, 253, 291, 292, 295, 
682, 685, 687, → taip pat au ko ji mas grū dų, 
de gi ni mas grū dų, lais ty mas grū dų, šven tė 
grū dų šven ti ni mo

gruo dis (Gro dis) → lap kri tis
gruo dis / sau sis (De cem ber, Wil ku-Mänes, 

Wil lka-Meh nes) 176, 283, 623, 632, 659, → 
taip pat skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal 
mė nu lį

gru pės die vų 27, 31
gū du mas (Gud du mas) 175, 282, → taip pat 

skirs ty mas lai ko
gul dy mas
– ant len tos 350, 365
– į kars tą 225, 322, 350, 365, 607, 617
– jau no sios 215, 315
→ taip pat pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių
gun dy to jas 664, → taip pat vel nias
Gur cho / Gur ko → Kur ka
Gur kas / Gur klys (Gor ko / Gurc klies) 53, 57, 

138, 252, 253, → taip pat Kur ka

ha rus pi kai (arus pi ces) 162, 272, → taip pat 
pra na šau to jai iš vi du rių paukš čio

He y li gen beil → Šven ta pi lė
He rak lis 24
hie rar chi ja 
– die vų 84, 87, 88, 548
– žy nių 29, 33, 54, 57
Hy e ro po lis / Hie ro po lis → Šven ta pi lė 
him nas 
– die vams 621, 630
– die vų 602, 612

įdė ji mas kiau ši nių 401, 402, → taip pat bū-
ri mas

ido lo lat ri ja (Hei ligthümerh) 109, 230
įdu ba 150, 262, → taip pat su žė ri mas ug nies
ieš ko ji mas 
– jau no sios 18, 22, 27, 31
– ky ko 344, 360
→ taip pat pa pro tys ves tu vių
ie tis 125, 242, 507, 519, → taip pat bū ri mas 

ka ro sėk mės, įka pės ie tis, per vė ri mas krū-
ti nės

įka pės 225, 322, 677
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– ada ta 65, 85, 89, 584, 595, 607, 617, 678, 679
– alus 65, 66, 68, 70, 86, 89, 225, 322
– auk sas 584, 595
– ba tai 85, 89
– daik tai bran gūs 542, 543
– dėk las su strė lė mis 507, 519
– dra bu žiai bal ti 85, 89, 350, 365, 610, 619
– dra bu žiai ge riau si 38, 41, 44, 225, 322, 542, 

544, 584, 595, 607, 608, 617
– dra bu žiai įpras ti niai 66, 67, 69, 628, 636
– dra bu žiai ka rio 507, 519
– dro bė 65, 67, 69
– duo na 65–70, 86, 89, 552, 553, 556, 557, 560, 

562
– gau sios 66
– gin klai 507, 519, 542, 544
– ie tis 507, 519
– ka la vi jas 507, 519
– kar das 85, 89
– kel nės 67, 69
– ke pu rai tė nak ti nė 350, 365
– lan kas 507, 519
– marš ki niai 350, 365
– na gai lo kių 507, 519
– na gai lū šių 507, 519
– pa puo ša lai 584, 595, 607, 617
– pi ni gai 38, 41, 44, 65–70, 85, 89, 351, 366, 

584, 595, 607, 610, 617, 619, 629, 636
– sa ka las 507, 519
– si dab ras 584, 595, 607, 617, 629, 636
– siū lai 65, 67, 69, 85, 89, 584, 595, 678, 679
– ska ra 85, 89
– ske pe tos 350, 365
– so li das 552, 553, 556, 557, 560, 562
– šuo 503, 515
– šuo me džiok li nis 507, 519
– švar kas 67, 69
– tar nas 507, 519
– ver gai 503, 515
– vy žos 67, 69
– žie dai 607, 617
– žir gas 507, 519, 542–544
įkū ri mas 
– Bal gos 30, 34
– Tra kų, 508, 520
– Vil niaus 501, 508, 509, 520, 521, 526

įkur tu vės (Ikur tu we) 105, 125, 154, 199–201, 
242, 265, 302–304, → taip pat bū ri mas 
įkur tu vių, šven ti ni mas na mų, vo lio ji ma sis

Il gės 491, 493, 495–496, → taip pat ru de nės
įli pi mas į šven tą me dį 112, 232, → taip pat 

gy dy mas, teis mas die vo
įmi gis (Im mi gis) 175, 282, → taip pat skirs-

ty mas lai ko
imi ta ci jos žmo gaus kū no da lių 382, → taip pat 

bū ri mas
in das 
– ge ria ma sis 177, 284
– pa šven tin tas 204, 306
In de vis (In de ew, In diev’) 690, 695, → taip 

pat vel nias
inks tai 195, 299, → taip pat ke pi mas inks tų, 

val gy mas inks tų
Io vis → Ju pi te ris
įri ti ni mas duo nos 200, 303, → taip pat įkur-

tu vės
įsi kū ri mas die vo 119, 238, → taip pat šven ti-

ni mas me džio
įsi rė ži mas krū ti nės 119, 237, → taip pat šven-

ti ni mas me džio, te kė ji mas krau jo
įsmei gi mas prie var tų 183, 289
įsta ty mas (-ai) 30, 34, → taip pat pa skel bi-

mas įsta ty mų
Is zwamb rat / Is zwamb ra tis / Is chwanb ra-

to → Svaib ra tas
iš ban dy mas vai di lu čio 174, 282
iš če ra vi mas → bū ri mas
iš ėji mas
– į Sa mol si ną 107, 228
– jau no sios iš na mų 18, 22
→ taip pat mir tis, pa pro tys ves tu vių, pa si-

puo ši mas rū to mis
iš ėmi mas žie dų iš kau še lio 166, 275, → taip pat 

pa pro tys ves tu vių, žval go nis
iš gi ni mas gy vu lių 105, → taip pat šven tė gy-

vu lių iš gi ni mo
iš kam ša 382, → taip pat bū ri mas
iš kė li mas 
– kai lio ož kos 140, 254
– ke pa liu ko duo nos 189, 199, 294, 302
– ožio 194, 298
iš kil mės 119, 238, → taip pat at li ki mas iš-

kil mių
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iš na ra žal čio 383, → taip pat ka si mas iš na ros 
žal čio

iš nie ki ni mas 663, → taip pat at ėmi mas iš 
Die vo

iš pir ki mas pa ta ly nės 213, 313, → taip pat pa-
pro tys ves tu vių

iš pra na ša vi mas → pra na ša vi mas
iš rin ki mas 
– mer gi nos 207, 309
– per bur tą 93
– žy nio 29, 33
→ taip pat pa pro tys žy nio iš rin ki mo
iš šau ki mas kau ku čių 168, 277, → taip pat 

vai di la
iš va ka rės (Is zwa ka ras) 175, 282, → taip pat 

skirs ty mas lai ko
įšven ti ni mas 663, 695, → taip pat ati da vi mas 

Die vo gar bei, šven ti ni mas
yvas (Ywas) 155, 156, 266, 267, → taip pat 

gar bi ni mas yvo, pel ėda, vel nias
įva žia vi mas jau no sios 215, 315, → taip pat 

pa pro tys ves tu vių, de gi ni mas šiau dų
Iwas / Ywas → pel ėda
Iwul lis 121, 239
įža das (-ai)
– die vui 154, 265
– mi ru sia jam 85, 89
– ne už muš ti ru pū žės 154, 265
– už au gin ti ru pū žę 154, 265
→ taip pat pa pro tys lai do tu vių

Ja nu a rius → sau sis
Jauč bau bis / Jau čių bau bis (Jauc zbau bis, 

Jauc ziu bau bis) 121, 142, 239, 256, → taip 
pat Bau bis

jau ja (Jau gen, Jaw ja) 123, 124, 139, 146, 191, 
218, 241 253, 259, 295, 317, → taip pat Gab-
jau jas, ger bi mas kau ku čių, šven tė jau jų, 
vai ši ni mas kau ku čių, vie ta apei gų

jau na sis (Jau ni kis, Jau nik kis) 166, 208–213, 
215–218, 220, 275, 310–313, 316, 318, 338–
341, 344, 355–358, 360, 626, 634, 702, → 
taip pat do va no ji mas ska ros, gė ri mas, iš pir-
ki mas pa ta ly nės, mo kes tis krie nos, pra na-
ša vi mas iš sap no, sap nas, ve ži mas krai čio

jau na ve džiai → jau nie ji 

jau nie ji 104, 166, 167, 215–218, 275, 315–
317, → taip pat gė ri mas deg ti nės, ly dė ji-
mas jau nų jų, nak tis pir ma jau nų jų, pa pro-
tys ves tu vių, val gy mas pau te lių, kam pe lio

jau ni kis → jau na sis
jau no ji 17, 21, 38, 39, 43, 84, 85, 88, 104, 166, 

208, 209, 211–217, 220, 275, 310–316, 
318, 338–344, 346, 356–362, 626, 634, 
700, 702, → taip pat ap ran ga jau no sios, 
at si svei ki ni mas: su ži di niu, su na mais; 
do va na jau no sios, do va no ji mas, drau di-
mas kal bė ti jau na jai, gė ri mas: deg ti nės, iš 
tau re lės; gul dy mas jau no sios, ieš ko ji mas 
jau no sios, iš ėji mas jau no sios iš na mų, me-
ti mas žie do, pa ly da jau no sios, pa pro tys 
ves tu vių, par ve ži mas jau no sios jau no jo 
pu sėn, pa slė pi mas ky ko, pra na ša vi mas iš 
sap no, puo ta jau no sios, rau da, rau do ji mas 
jau no sios, sap nas, skais ty bė jau no sios, šo-
ki mas jau no sios, ty lė ji mas jau no sios, už-
dė ji mas: ke pu rės, ky ko; už den gi mas vei do 
ska ra, vai ni kas jau no sios, ve di mas: ap link 
sta lą, į klė tį; ver ki mas jau no sios, ver ki mas, 
ža di ni mas jau no sios, žen klas jau no sios

jau tis 66, 68–70, 142, 256, 508, 509, 520, 521
– juo das 550, 552, 555, 557, 560, 562, 564
→ taip pat au ko ji mas: jau čio, Ce ruok liui; de-

gi ni mas jau čio, pa pro tys lai do tu vių, pau-
te liai jau čio, pjo vi mas jau čio

ja vai 119, 127, 138–140, 148, 191, 238, 244, 
252, 254, 261, 295, 383, → taip pat au gi mas 
ja vų, au ko ji mas ja vų, kuokš tas ja vų, pė das 
ja vų, su su ki mas ja vuo se

Ja wû Dei we → Ce re ra / Že my nė lė
JE HU / Je ru 348, 364, 367, 368, 569, 571, 573
Jo ni nės 75–77, 105, 141, 183, 255, 289, 690, → 

taip pat kar tis, ku po lės, ku po lia vi mas
Ju lius → lie pa
Ju nius → bir že lis
Ju no na Lu ci na / Lu ci na (Ju no Lu ci na) 64, 

621, 624, 630, 632, → taip pat glo bė ja: 
gim dy vių, šei mos

juo dak ny gis (-iai) (juo dak ni gi ni kas, ma gus) 
375, 472–474, → taip pat bur ti nin kas

juo do ji ma gi ja → ma gi ja juo do ji
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juos ta (Jos ta, Jos te) 19, 23, 209, 213, 216–218, 
220, 223, 310, 313, 315–318, 321, 343, 
360, → taip pat da li ji mas do va nų, do va na: 
jau no sios, gim dy vės; pa pro tys ves tu vių, 
žen klas jau no sios

Ju pi te ris (Io vis, Ju pi ter) 18, 22, 27, 31
jū ra 146, 259
Ju ras ma at → mo ti na Jū ros 

ka bi ni mas tarp me džių 383, 384, → taip pat 
bū ri mas

ka bi ni mas žar nų 441, 443, → taip pat bū ri-
mas

kab liu kas 432, 436, → taip pat pa dė ji mas 
ant krū ti nės

ka da gys (Kad dig) 144, 155, 257, 258, 266
– šven tas 144, 257
→ taip pat au ko ji mas po ka da giu, bu vei nė 

die vų, miš kas ka da gių, pa dė ji mas po ka-
da giu

kai lis ož kos 139, 254, → taip pat iš kė li mas 
kai lio ož kos, kar tis su ož kos kai liu

kai mas 19, 23, 38
– šven tas 117, 236
→ taip pat ben druo me nė kai mo, pa pro tys 

ves tu vių, pū ti mas ra ge lių, šven te ny bė
kai mo ben druo me nė → ben druo me nė kai mo
ka la vi jas 507, 519, 626, 634, → taip pat įka pės 

ka la vi jas, smei gi mas ka la vi jo
kal ba vai di lu čio 140, 254
kal bė ji mas
– die vų sap ne 169, 277
– mal dos 129, 162, 166, 171, 172, 180, 181, 

189, 191, 194, 198, 199, 201, 202, 204, 205, 
216, 223, 224, 227, 245, 273, 275, 279, 280, 
286, 287, 294, 296, 298, 301, 302, 304–307, 
315, 320, 321, 323, 335, 354

– paukš čio 156, 267
– pel ėdos 155, 266
– su vel niu 432, 436
– už kei ki mų 126, 243
– vel nio 156, 267
→ taip pat au ko ji mas žu vies, mal di nin kas, 

pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių; per spė ji-
mas apie ne lai mę, pu to nys, šven ti ni mas, 
tau ku čiai, ud bur tu liai, žval go nys

ka li mas pleiš to 419, 420, → taip pat bū ri mas
kal nas (-ai) 105, 115–117, 235, 236, 507, 519
– mė ly na sis 647, 649
– šven tas 114, 115, 234
→ taip pat baus mė šven to kal no, mir ties, bu-

vei nė die vo, gar bi ni mas kal nų, ko pi mas 
į kal ną, ne lie ti mas šven to kal no, pa gar ba 
kal nui, šven te ny bė, teis mas die vo

kal va 110, 231, 646–650, 682–684, 685, 687
– su pil ta 172, 280
→ taip pat au ko ji mas ant kal vos, ger bi mas 

kal vos, Gum bi nė, pi lia kal nis, vie ta lai do-
tu vių

ka ma ra kau lų (Kau la-kam ba ris, Kau lo Kam-
ba ris) 666, 697

ka mie nas 
– su au gęs 112, 232
– ša ko tas 112, 232
→ taip pat me dis: tu rin tis ša ko tą ka mie ną, su-

au gęs, šven tas 
kam pe lis (Kam pen) duo nos 218, 317, → taip 

pat val gy mas kam pe lio
ka na pės 389, 390, → taip pat bū ri mas
kan klės (Kan klos) 347, 363
ka pas 41, 44, 225, 322, 350, 365, 508, 520, 542, 

543, 552, 556, 609, 618, 629, 637, → taip 
pat au ko ji mas ant ka po, de gi ni mas mal kų, 
ger bi mas ka pų, ka si mas ka po, pa pro tys 
lai do tu vių, šil dy mas sie los

ka pi nės 41, 44, 352, 367, 481, 482, 485, 486, 
608, 611, 618, 620, 629, 637, 645, 674, 675, 
682, → taip pat gė ri mas, ne ši mas į ka pi nes, 
puo ta ka pi nė se, puo ta vi mas ka pi nė se

ka ra lys tė mi ru sių jų 83, 87
kar das 85, 89, → taip pat įka pės kar das
ka rys 507, 519, → taip pat dra bu žiai ka rio
ka ro gro bis → gro bis ka ro
kars tas 67, 69, 225, 322, 350, 365, 607, 617, 

678, 679, → taip pat gul dy mas į kars tą, 
pa pro tys lai do tu vių

kar tis 141, 183, 255, 289
– apy nių 97
– su ož kos kai liu 139, 254
→ taip pat šo ki mas ap link kar tį, įsmei gi mas 

prie var tų, pri ri ši mas žo lių, už mo vi mas 
žo lių
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Kar vai tis (Kar wai tis) 148, 261
kar vė (-ės) 105, 201, 202, 304, 305, 582, 593, → 

taip pat kau ko lė, šven ti ni mas kar vių
kar ve dys 158, 268, → taip pat žy ge no tai
kar ve li nis (Kar we lin nis) → ko vas
kar ve lis (-iai) 162, 272, → taip pat paukš tis 

lai mės
ka sa (-os) 410, → taip pat bū ri mas
ka si mas 
– iš na ros žal čio 383
– į že mę 383
– ka po 350, 365
– kau lų 190, 193, 205, 294, 297, 306, 336, 354
– ko jų 205, 306
– mėš le 190, 193, 294, 297
– mi ru sio jo 197, 300, 701
– pe le nų 130, 138, 195, 246, 253, 299
– pel kė je 411, 413–415, 417
– po avi liu 205, 307
– plau kų 97
– ru pū žės 383, 435, 439 
– že mė je 433, 436
– žiur kės 383
→ taip pat bū ri mas, pa pro tys: krikš ty nų, lai-

do tu vių, šven tė, šven ti ni mas
kąs nis pir ma sis 551, 556, → taip pat me ti mas 

į ug nį
kas pi nas 677–679, 700, → taip pat ap vy nio ji-

mas me džių, puo ši mas kas pi nais
Kas to ras (Cas tor) 27, 31
kast ra vi mas 
– ar klių 163, 273
– bu lių 163, 273
– ožių 163, 273
→ taip pat pus to nys
ka te go ri jos bur ti nin kų 106
Kaukʃpe nin nis → kau kas pe nis
Kau ka ras (-ai) (Kauc ka rei) 142, 143, 145, 

256, 259, → taip pat Ga bar tai, Gab var tai, 
ne ši mas sėk mės

kau kas (-ai) (Kau kas, Kauc ke) 47–49, 76, 92, 
95, 98, 106, 109, 229, 451, → taip pat žmo-
gu čiai po že mio

kau kas pe nis (Kaukʃpe nin nis, Lau miês 
Spen    nys) 94, 702, → taip pat ak muo per-
kū no, be lem ni tas, pleiš tas per kū no

kau ko lė (-ės) 582, 593, → taip pat smaigs ty-
mas ant tvo ros

kau ku čiai (Kau kuc zei, kau kuc zey, Kau-
ku c zys) 106, 121, 145–147, 168, 173, 239, 
258–260, 277, 281, → taip pat barz du kai, 
bū ri mas kau ku čių, die vai, Ga bar tai, Gab-
var tai, gar bin to jas kau ku čių, ger bi mas 
kau ku čių, iš šau ki mas kau ku čių, Kau ka ras, 
mais tas kau ku čių, ne ši mas sėk mės, pa si rin-
ki mas vie tos, pus die vis, tar na vi mas kau-
ku čiams, vai ši ni mas kau ku čių, val dy mas 
kau ku čių, vie ta kau ku čių

kau ku čio nys (Kau kuc zio nes, Kau kuc zo-
nes) 105, 157, 168, 267, 277, → taip pat 
bur ti nin kas, kal bė ji mas mal dų, vai di lu tis, 
Pil vy tis

Kau la-kam ba ris, Kau lo Kam ba ris → ka ma-
ra kau lų

kau las (-ai) 130, 138, 139, 190, 195, 199, 203, 
205, 222, 246, 253, 294, 298, 299, 302, 305, 
306, 320, 336, 354, 442, 443, 451, 666

– gy vu lio 582, 593
– mi ru sio jo 582, 593
→ taip pat au ko ji mas kau lų, bars ty mas kau-

lų, de gi ni mas kau lų, ga lia ant gam ti nė, 
ka ma ra kau lų, su ėdi mas kau lų, už ka si-
mas kau lų

kau po lė (Kau po le) 183, 289, → taip pat ku-
po lė

kaus pe nis (kausp pe nis)76, → taip pat be-
lem ni tas, kau kas pe nis

kau šas (Kaus ze) 336, 342, 354, 359
– alaus 570, 573
→ taip pat gė ri mas
kau še lis (Kaus zel, kaus ze le, Kaus ze le, Kau-

s zel chen) 104, 105, 129, 140, 166, 167, 
170, 171, 177, 178, 180, 181, 183–194, 199, 
201–204, 206, 210–212, 215, 216, 222–227, 
254, 245, 275, 276, 278, 279, 284–291, 
293–298, 302, 304–307, 310–312, 314, 315, 
319–323, 339, 356

– pa šven tin tas 177, 180, 188, 192–194, 198, 
204, 205, 223, 284, 287, 293, 296–298, 301, 
306, 307, 321

– šven tas 181, 287
– trys 189, 198, 199, 294, 301, 302
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→ taip pat au ko ji mas žu vies, dė ji mas: į kau še-
lį plau kų, žie dų jau nų jų; gė ri mas iš kau še lio, 
in das ge ria ma sis, iš ėmi mas žie dų iš kau še-
lio, kal bė ji mas mal dos, kra ty mas kau še lio, 
lai ky mas ran ko je kau še lio, me ti mas per 
gal vą alaus kau še lio, ne lei di mas kau še liui 
nu kris ti ant že mės, pa la bi ni mas kau še lio, 
py li mas: alaus, į kau še lį, van dens; šven tė 
lau ko dar bų pra džios, žval go nys

kei ki mas 379, 440–443, 551, 555, 659, 661, 
662, 697–699, 705, → taip pat bū ri mas

kei ti mas 
– aud ros 163, 273
– vė jo 163, 273
→ taip pat vė jo nys
ke lia raiš tis (-čiai) 111, 232, 338, 343, 346, 356, 

360, 362, → taip pat au ko ji mas ke lia raiš čių, 
do va na

ke liau nin kas (-ai) 580, 592, → taip pat dei vė, 
mo ti na Ke liau nin kų

ke lia ve žys (Kel le wes ze) 345, 361
ke lia vi mas mi ru sio jo 85, 89, → taip pat pa-

pro tys lai do tu vių
kė li mas ožio 104, → taip pat au ko ji mas ožio
kė li mas žal čio 152, 264
Ke liu kis (Kel lu kis) 148, 261
kel mas 606, 615, → taip pat de gi ni mas kel mo, 

tam py mas kel mo
kelm va ka ris 606, 615, → taip pat bluk va-

ka ris
kel nės 67, 69, → taip pat įka pės kel nės
kel nių riš tu vas → riš tu vas kel nių
ke pa las (-ai) / ke pa lė lis / ke pa liu kas duo-

nos 188, 189, 198–200, 206, 215, 293, 294, 
301–303, 308, 314, 550, 552, 553, 554, 557, 
560, 562, → taip pat for ma duo nos ke pa-
lo, įri ti ni mas duo nos, iš kė li mas ke pa liu ko 
duo nos, pa dė ji mas aruo duo se, pa pro tys 
ves tu vių, spau di mas prie že mės

ke pe nys
– kiau lės 162, 272
– žu vies129, 245, 246
→ taip pat au ko ji mas ke pe nų žu vų, de gi ni-

mas ke pe nų žu vų, pra na ša vi mas iš ke pe nų 
kiau lės

ke pi mas
– ant ža ri jų 149, 150, 262
– bluž nies 195, 299
– inks tų 195, 299
– ly de kos 149, 150, 262
– nu ga ri nės 195, 299
– ožio 194, 298
– pa plo čių 186, 291
– plau čių 195, 299
– žu vies 149, 262
→ taip pat au ko ji mas ožio
ke pu rai tė 217, 316
– nak ti nė 350, 365
→ taip pat do va na: any tai, jau no sios; įka pės 

ke pu rai tė nak ti nė
ke pu rė 215, 314, 342, 359, → taip pat už dė-

ji mas ke pu rės
ke rė ji mas (-ai) → bū ri mas
ke rė to jas žal čių 153, 167, 264, 276, → taip pat 

vai di lu tis, žal to nys
Ker nius (Kier nus) 501, 504, 516, → taip pat 

kul tas Ker niaus
kerš tas
– die vų 28, 32, 456, 460
– svir plių 16, 20
ke rų dir vo nė lis → dir vo nė lis ke rų
ke tur kam pis 18, 22, → taip pat pa pro tys ves-

tu vių, šo ki mas jau no sios ir pa mer gių
kiau lė 16, 20, 29, 33, 35, 119, 120, 134, 141, 

148, 162, 194, 195, 238, 249, 255, 260, 272, 
297, 298, 550, 552, 554, 555, 557, 560, 562, 
564, → taip pat au ko ji mas: kiau lės, par še-
lio, vi du rių kiau lės; bluž nis kiau lės, de gi ni-
mas: kiau lės da lių, kiau lės; for ma duo nos ke-
pa lo, gal va kiau lės, gy dy mas kiau lės krau ju, 
ke pe nys kiau lės, Kiau lių Kriu kis, krau jas 
kiau lės, pa pro tys žy nio iš rin ki mo, pjo vi mas 
kiau lės, pra na ša vi mas, val gy mas kiau lės, 
vi du riai kiau lės

kiau lės vi du riai → vi du riai kiau lės
Kiau lių Kriu kis (Kiau liu Kruc kei, Kiau li-

Kru kei) 142, 148, 256, 260
kiau ši nis (-iai) 349, 364, 433, 436, 437, 401, 

402, 428, 429, 550–552, 554–557, 560, 562, 
564, 566, 567, → taip pat au ko ji mas: kiau-
ši nių, ąžuo lui; bū ri mas, da žy mas kiau ši nių, 
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įdė ji mas kiau ši nių, lukš tas kiau ši nio, pa dė-
ji mas po ąžuo lu, pra kei ki mas, ri di nė ji mas 
kiau ši nių

Ki birkš čių Ta rė jas (Tar tois Ki birk tztu) 148, 
261, → taip pat sau go ji mas nuo ug nies, 
už kal bė to jas žie žir bų

ki birkš tys 493, 495, → taip pat žen klas blo gas
kie mas 445, 448, → taip pat šla vi mas kie mo
ky kas 344, 360, → taip pat ieš ko ji mas ky ko, 

pa slė pi mas ky ko, už dė ji mas ky ko
kik lo pas (cyc lo pus) 19, 23
kil mė 140, 179, 254, 285, 367, 368, 501
– lat vių 577
– Lie tu vos var do 60–64
– ly vių 571, 573
– prū sų 71–73, 103, 105
– že mai čių 491, 493, 496
→ taip pat pa sa ko ji mas kil mės
Kil pi nis 93
– dan gaus (Dan gaus Kil pi nis, Laumês Juʃta, 

Oro Rykúte) 93
kir pi mas plau kų 97, 216, 224, 315, 321, 435, 

438, → taip pat bū ri mas, pa pro tys: krikš-
ty nų, ves tu vių

Kir vis, Kir vis Šven ta sis → Šven ta sis Kir vis / 
Šven ta pi lė 

kiš kis (-iai) 174, 282, 383, 413, 417, → taip pat 
bė gi mas ša lin, gau rai kiš kių

klau si nė ji mas
– die vų 72, 73, 122, 123, 240, 241
– me džio 550, 554
– ora ku lo 121–123, 240, 241
– pir šlio 17, 21, 208, 211, 309, 311, 342, 358, 

359
– Že me liu ko 124, 241
→ taip pat pa pro tys ves tu vių
klė tis (Kle te, Kleth, Klet he) ) 145, 166, 184, 

207, 212, 215–217, 258, 275, 290, 308, 
313–316, 342–344, 359, 360, 410, → taip 
pat pa dė ji mas klė ties pa sto gė je, val gy mas 
klė ty je, ve di mas į klė tį, vo gi mas iš klė ties

kli ja vi mas ant sie nų Evan ge li jos 585, 596
klyks mas paukš čių 172, 280, 581, 592, → taip 

pat pra na ša vi mas iš klyks mo paukš čių
kluo nas 146, 259, → taip pat bu vei nė kau-

ku čių, ger bi mas kau ku čių, vai ši ni mas 
kau ku čių

knys lė kiau lės 182, 288, → taip pat val gy mas 
knys lės kiau lės

ko ja (-os) 205, 306, 383, 413, 414, 417, 418, 
513, 525

– kiau lės 182, 288
→ taip pat ap si su ki mas ant vie nos ko jos, at-

si sto ji mas ant vie nos ko jos, fi gū rė lė ko jos, 
siu vi mas į pa ta lą, už ka si mas ko jų, val gy-
mas ko jų kiau lės

Ko mas (Co mo) 606, 615, 616, 622, 631, → taip 
pat die vai tis, gar bi ni mas Ko mo, šven tė 
Ko mo, tar na vi mas Ko mui

ko pi mas į kal ną 114, 234, 507, 519,
ko pu lia ci ja 11–13, → taip pat ves tu vės
ko vas (Kows) → va sa ris
ko vas / kar ve li nis / (Bal los cha-Mänes, Kar-

we lin nis, Mar tius, Särßnuß-Mänes) 175, 
283, 623, 632, → taip pat skirs ty mas: lai ko, 
mė ne sių pa gal mė nu lį

krai tis 213, 313, → taip pat ve ži mas krai čio
kran klys 581, 592, → taip pat pra na ša vi mas 

mir ties
kra ty mas kau še lio 170, 277
krau jas 28,32, 55, 58, 59, 119, 130, 138, 203, 

237, 246, 253, 305, 392, 393, 404, 406, 432, 
436, 445, 447

– kiau lės 120, 238
– kū di kių 55, 59
– ožio 104, 194, 298
– vai ko 119, 237
– žy nių 55, 58
– žmo gaus 125, 242
→ taip pat au ko ji mas: krau jo, Pa trim pui, Pa-

tu lui, Po ku lui, Pi ku lui; brau ky mas per snu-
kį, bū ri mas ka ro sėk mės, gy dy mas krau ju, 
iš čiul pi mas krau jo, lais ty mas krau ju, la ši-
ni mas krau jo, ne lei di mas krau jui te kė ti ant 
že mės, py li mas krau jo, su rin ki mas krau jo, 
šven ti ni mas me džio, te kė ji mas krau jo, te-
pi mas me džio, žen klas ka ro sėk mės

krau ju čiai (Krau jutt ei) 157, 162, 163, 166, 
267, 272, 275, → taip pat aiš kin to jas 
žen klų, bur ti nin kas, mur mė ji mas, nu lei-
di mas krau  jo, pra na ša vi mas ne kal ty bės, 
skais ty bė jau no sios, vai di lu tis, žen klas: 
krau jas gy vu lių, krau jas žmo nių
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kraus ty ma sis į na mą → įkur tu vės
kregž dė (-ės) 162, 272, → taip pat paukš tis 

ne lai mės
krei pė jas vė jo 164, 273, → taip pat vė jo nys
kre ke nos (Kre ki nus, Kre kinůs) 202, 305
kriau šė
– rum buo ta (Rom bot ha Kraus zis) 112, 232
– su au gu si 112, 232
krie na (Kre e ne) 702, → taip pat mo kes tis 

krie nos
krie nas (-ai) 703, → taip pat ri di kai šven ti
krikš tai (Krikʃʒtai, Wan krikʃʒtai) 92, 94
kris ta las (-ai) 46, → taip pat žiū rė ji mas į 

kris ta lus
kriu kis kiau lių → Kiau lių kriu kis
kri vai tis (Kir wai te, Kir wai to) 29, 33, 55, 

59, → taip pat žy nys vy riau sia sis
Kri vis / kri vis (Cri ve, Cri we, Kri we, Kry-

we) 28, 29, 32, 33, 55, 59, 72, 73, 122, 123, 
126–128, 130, 131, 150, 157, 158, 161, 168, 
173, 174, 240, 241, 243–247, 263, 268, 271, 
277, 281, 282, 330, 331

– di din ga sis (Ma jes tas Kry we a na) 161, 271
→ taip pat aiš ki ni mas: sap nų, pu tų, dū mų; 

ati da vi mas da lies au kos, au ko ji mas prie šo, 
bū ri mas: ka ro sėk mės, žal čių; gar bi ni mas 
kri vio, de gi ni mas kri vio, kri vū lė, pa dė jė-
jas kri vio, pa si au ko ji mas: kri vio, die vams; 
re gė ji mas, sau go ji mas pe le nų, su kė li mas: 
aud ros, griaus ti nio; tar na vi mas kri viui, de-
gi ni mas ug nies, val dy mas kau ku čių, va lia 
kri vio, žen klas kri vio, žy nys vy riau sia sis 

Kri vių kri vai tis (Kri ve Kri ve y to, Kri ve Kri-
vei to, Kri we Kir wai to, Kri we Kri wu lu, 
Kry we Kry wu lu) 55, 59, 105, 121, 173, 
240, 281, 503, 504, 507, 508, 515, 516, 519, 
520, 526, → taip pat bu vei nė Kri vių kri vai-
čio, ku ni gas vy riau sia sis, Liz dei ka, žy nys 
vy riau sia sis

kri vū lė (Kry wu le, Kry wul le) 157, 268
– šven ta 172, 280
→ taip pat laz da krei va, žen klas kri vio
krū mas (-ai) 578, 640, 642, 643, 655, 671–675, 

682, 684, 687, 688, 711, 712
– šven tas 680, 681

→ taip pat au ko ji mas krū muo se, gar bi ni mas 
krū mo, vie ta: lai do tu vių, apei gų

krū ti nė 125, 242, → taip pat bū ri mas ka ro 
sėk mės, per vė ri mas krū ti nės

krū tys 383, 386, 387, → taip pat try ni mas 
krū tų

Kru we 157, 268, → taip pat pra ne ši mas apie 
Kru we, su si rin ki mas Ro mo vė je

ku bi las jau no sios 213, 313, → taip pat skry-
nia

Ku ko vai tis (Ku ko voi te) 505, 517
kul ka Per kū no (Perkúno Kúlka) 94, → taip 

pat be lem ni tas, kau kas pe nis, kauks pe nis, 
pleiš tas Per kū no

kul tas 53, 56, 156, 157, 267, 577
– die vų 330, 331
– Ker niaus 501
– me džio 545, 677
– mi ru sių jų 527
– Spė ros 501
– sta bo 110, 230
– žal čio 467
– Že my nos 106
→ taip pat vie ta kul to, tar nas kul to
kul ta vie tė → vie ta kul to 
kū mas (-ai) 222–224, 320, 321, 335, 353
ku me lė 205, 307, → taip pat at si ve di mas 

ku me liu ko, šven tė ku me lei at si ve dus ku-
me liu ką

ku me liu kas 205, 307, → taip pat at si ve di-
mas ku me liu ko, šven tė ku me lei at si ve dus 
ku me liu ką

Kū nas / Kū na si jus (Cu nas / Cu nas sus) 504, 
516

ku ni gas vy riau sia sis 173, 281, → taip pat Kri-
vių kri vai tis

kuo de lis 388, 390, → taip pat bū ri mas
kuokš tas
– ja vų 139, 140, 254
– žo lių 139–141, 254, 255
ku po lė (-ės) (Kau po le, Ku po le) 76, 77, 95, 

140, 141, 183, 255, 289, → taip pat Jo ni nės, 
kar tis, kau po lė, šven tė

ku po lia vi mas 76, 183, 289, 690, → taip pat 
Jo ni nės, mer gos

kū re ni mas pir ties 570, 573
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kū re ni mas ug nies 126, 133, 138, 243, 244, 
249, 253

kū ri mas lai mės 153, 265
Kur ka (Cur cho, Gor cho, Gur cho, Gur ko) 27, 

28, 31, 32, 53, 56, 57, 72, 73, 121, 137–142, 
147, 197, 239, 252–256, 260, 300, → taip 
pat au ko ji mas Kur kai, gar bi ni mas Kur kos, 
Gur kas, sta tu la Kur kos, šven tė Kur kos

Kurs ty mas
– lau žo 449, 450
– ug nies 507, 512, 519, 524, 542, 543
→ taip pat bū ri mas
kva pas (Dwaʃʃcha) 125, 243, 379, 664, 695, → 

taip pat al sa vi mas, bū ri mas, dva sia, lei di-
mas dva sios (kva po), sie la, ste bė ji mas kva po 
au ko ja mų da ly kų

kvie čiai 138, 252, 327, 328, → taip pat au ko-
ji mas kvie čių, bars ty mas žir nių ir kvie čių

kvies lys ves tu vių 17, 21
kvie ti mas de mo no 30, 34
kviet ka (Qvet ka) 214, 313, → taip pat laz da 

su rū to mis

la bi ni mas → pa la bi ni mas 
La do nas (La do na) 541–543, → taip pat Plu-

to nas
lai do ji mas 19, 24, 197, 225, 300, 322, 351, 

366, 505, 507, 516, 518, 542, 544, 549, 553, 
557, 560, 562, 578, 584, 595, 607, 608, 610, 
617–619, 628, 629, 636, 637, 642, 643, 645, 
646, 648, 650, 652–657, 671–676, 682, 684, 
685, 687, → taip pat pa pro tys lai do tu vių, 
vie ta lai do tu vių

lai do tu vės 38, 41, 44, 65, 85, 88, 105, 147, 
224–227, 260, 321–323, 334, 349–352, 
364–366, 507, 518, 552, 556, 570, 573, 608, 
617, 640, 651, 652, 662, 693, → taip pat 
apei gos lai do ji mo, de ja vi mas, gė ri mas: 
alaus, per lai do tu ves; pa pro tys lai do tu vių, 
vai šės lai do tu vių

lai kas 175, 176, 282, 283, → taip pat skirs ty-
mas lai ko, skai čia vi mas lai ko

lai kas vė lių → vė lių lai kas
lai ky mas
– gy va tės 714, 715
– na muo se 570, 572, 606, 616, 664

– ožio 120, 238
– prieš sau lę 172, 280
– ran ko je kau še lio 178, 180, 185, 186, 189–194, 

198, 201, 202, 209, 225, 226, 285, 286, 291, 
294–298, 301, 304, 310, 322, 323

– šven tu 154, 265
– žal čių na muo se 82, 84, 88, 152, 264, 535–

537, 542, 543, 569, 572, 713
→ taip pat gar bi ni mas Lai me lės, sky ri mas 

die vams, šven tė, pa pro tys ves tu vių
lai ko skai čia vi mas → skai čia vi mas lai ko
lai ko skirs ty mas → skirs ty mas lai ko
Lai ma / lai mė / Lai mė / Lai me lė (Lai me, Lai-

me le, Lai mel la, Lai mi ba, Laij me, Lay  me, 
Lau ma, Lau me le) 61–64, 105, 106, 121, 
142, 147, 152, 153, 222, 223, 239, 256, 260, 
264, 265, 320, 321, 370, 451, 578, 579, 621, 
624, 630, 632, 659, 661, 691, 694, 698, → 
taip pat apei gos Lai me lei, dei vė, De kla, 
die vai, for tū na, gar bi ni mas Lai me lės, 
ger bi mas Lai mos, kū ri mas lai mės, li ki mo 
lė mė ja, nu lie ji mas Lai mei, šau ki ma sis Lai-
mos, Lai me lės

lai mės lem tas (Laimês Lem tas) 95
lai mi ni mas 125, 178, 180, 185, 193, 242, 285, 

286, 290, 297, 475, 661
– alaus 192, 296
– dar bų 142, 256
– die vo 167, 180, 189, 190, 276, 286, 294, 295
– gal vi jų 191, 295
– gė ri mo 142, 178, 255, 284, 285
– grū dų 185, 186, 291, 292
– mė sos 194, 298
– na mų 205, 308
– par da vi mo 143, 257
– pir ki mo 143, 257
– šven tės 183, 288
– val gių 142, 181, 255, 287
– žmo nių 30, 34, 169, 277
– žu vies 129, 245
→ taip pat au ko ji mas žu vies, pa la bi ni mas, 

pa rei ga žy nių, skal sa, šven tė Kur kos, šven-
tė, ves tu vės

lais ty mas
– akių 202, 305
– alu mi 191, 202, 295, 305
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– grū dų 191, 295
– krau ju 432, 436
– šiau dų 191, 295
– šie no 191, 295
– van de niu 182, 186, 202, 288, 291, 305, 392, 

393, 434, 438, 445, 448
– van dens 191, 295
→ taip pat bū ri mas, skri di mas
la jus 125, 243, → taip pat au ko ji mas la jaus, 

bū ri mas, ste bė ji mas kva po
lakš tin ga la (-os) 162, 272, → taip pat paukš-

tis lai mės
lan gas (-ai) at vi ras 66, 67, 69, → taip pat pa-

pro tys lai do tu vių
lan ky mas
– mi ru sio jo 67, 69
– še šiau nin kės 336, 354
→ taip pat dva sia
la pė 174, 282
lap kris tis → spa lis
lap kri tis / gruo dis (No vem ber, Gro dis, Sal-

las-Mänes) 176, 283, 623, 632, → taip pat 
skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

la ši ni mas krau jo 445, 447, → taip pat bū-
ri mas

la ši ša (-os) 129, 245, → taip pat au ko ji mas 
la ši šos

la ta kė lis alaus pu to je 170, 278
Lau ka ma at / Lau ka Ma at / Lau ka ma te / Lau-

ke ma te → mo ti na Lau kų
lau kas (-ai) 549, 580, 592, 608, 618, 629, 

637, → taip pat dei vė, glo bė jas lau kų, mo-
ti na Lau kų, vie ta lai do tu vių

lau ki niai [die vai] 492, 495
Lau ma, Łau ma → lai mė
Lau mai tis (Lau mai tis) → Asm. rod.
lau mė (-ės) (Lau me, Rag ga na) 92, 105, 106, 

108, 121, 229, 239, 370, 451, 498, 658, 663, 
670, 699, 704, → taip pat bur ti nin kas, 
ra ga na

Lau mė / Lau me le → Lai me lė / ra ga na
Laumês Jůʃta → Kil pi nis dan gaus
Lau miês Spen nys → kau kas pe nis
lau žas 54, 58, 139, 253, 449, 450, 551, 553, 

555, 557, 560, 562, → taip pat de gi ni mas: 
Bru te nio, do va nų, Pru te nio; mal kos ąžuo lo, 
kurs ty mas lau žo

lau žy mas ša kų 570, 572, → taip pat drau di-
mas lau žy ti ša kas

la vo nas → mi ru sy sis
laz da 118, 198, 203, 204, 211, 237, 301, 306, 

311, 338, 356
– ber žo su rū tų puokš te 209, 310
– jau no sios ve ži mo pri žiū rė to jo 18, 22
– krei va 172, 280
– laz dy no su rū tų puokš te 209, 310
– su rū to mis 210, 311, 313
→ taip pat bel di mas į bal kį, ga lia: gy dy mo, 

laz dos; kri vū lė, pa pro tys ves tu vių, pri ri ši-
mas žo lių, už mu ši mas: gai džio, viš tos

laz dy nas 208, 309, → taip pat laz da laz dy no 
su rū tų puokš te, stie bas laz dy no su rū tų 
puokš te le

Le e pu → rug pjū tis
Le e ton → Lė to nas
le gen da 106, 501, 526
lei di mas 
– į alų 205, 307
– dva sios (kva po) 663
– pir mo į na mą 154, 200, 265, 303
– spie čiaus į avi lį 206, 307
– viš tos 419, 420
→ taip pat bū ri mas, gai dys, įkur tu vės, pū-

ti mas, viš ta
le ko no man ti ja (Le co no man tia) 167, 275
le ku to nys (Lek ku to nes) 157, 162, 172, 267, 

271, 280, → taip pat aiš kin to jas paukš čių, 
apei gos, bur ti nin kas, mel di ma sis, pra na-
ša vi mas: iš klyks mo paukš čių, iš skry džio 
paukš čių; ste bė ji mas: paukš čių, klyks mo 
paukš čių, skry džio paukš čio; vai di lu tis, 
žen klas

lė lė 382, 383, 385–388, 430, 431, → taip pat 
bū ri mas, pa dė ji mas po lo va, su ki mas: ja-
vuo se, lė lės

lė mė ja li ki mo 579, 690, → taip pat De kla, 
Lai ma

lė mi mas li ki mo 92, 472, 691, → taip pat ra kas
lem tas lai mės → lai mės lem tas
lem tis 700
lenk ty nės 216, 316, → taip pat pa pro tys 

ves tu vių
len ta 350, 365
– iš duob ta 139, 253
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→ taip pat au ko ji mas ant iš duob tos len tos, 
de gi ni mas ant iš duob tos len tos, gul dy mas 
ant len tos

Lep pu-Mänes → lie pa
Le pui nis → lie pa
lę šiai 138, 252, → taip pat au ko ji mas lę šių
Lė to nas (Le e ton) 582, 593, → taip pat dva sia 

nak ties, žen klas Lė to no, slo gu tis
Lia jas (Ly a ei) 18, 22, 24, → taip pat Bak chas
ly dė ji mas
– jau nų jų 340, 357
– mi ru sio jo 666, 701
ly de ka (-os) 129, 149, 150, 245, 262, → taip 

pat au ko ji mas ly de kos, ke pi mas ly de kos
lie ji kas
– vaš ko 160, 271
– švi no 161, 171, 271, 279
→ taip pat vaš ko nys, švi nu čiai
lie ji mas
– pau to 451, 452
– vaš ko 160, 161, 170, 171, 208, 270, 271, 279, 

309, 451, 452
– švi no 161, 171, 208, 271, 279, 309, 429, 430, 

451, 452
→ taip pat bū ri mas: iš vaš ko, iš švi no; vaš ko-

nys, švi nu čiai
lie pa / Le pui nis (Ju lius, Lep pu-Mänes) 176, 

283, 623, 632, → taip pat skirs ty mas: lai ko, 
mė ne sių pa gal mė nu lį

lie pa 68, 70, 111, 231, 549, 550, 552, 554, 556, 
559, 560, 562, 564–567

– rum buo ta 111, 231
– šven ta 111, 231, 552, 556
→ taip pat au ko ji mas: lie pai, po lie pa, prie 

lie pos; dei vė, gar bi ni mas lie pos, gy dy mas, 
sky lė tarp lie pos ša kų,

lie pi mas Vai de vu čio 126, 243
lieps na 161, 271, → taip pat žen klas lieps nos, 

ste bė ji mas lieps nos, žva ko nys
lie ti mas
– slenks čio 210, 223, 311, 320
– stak tos 210, 223, 311, 320
→ taip pat drau di mas lies ti slenks tį ir stak tą, 

žen klas blo gas
ly ga šo nys (Lin gussůnes) 160, 270, → taip pat 

pra na ša vi mas iš žen klų

Ly gė jus (Ly gie i gus) 148, 261
li go nis 128, 244, 245, → taip pat de gi ni mas 

li go nio, už du si ni mas li go nio
li kan tro pas 582, 594, → taip pat vil ka tas
li kan tro pi ja 583, 594, → taip pat pa si ver ti-

mas vil ku
li ki mas (Amô Ra kas, ra kas, Lik ki mas, Lik-

kim’s) 92, 93, 95, 98, 472, 579, 690, 691
– Die vo 92, 95
– lai mės lem tas 92
→ taip pat bū ri mas, lė mė ja li ki mo, lė mi mas 

li ki mo, ra kas
li na vi mas 700, → taip pat pa pro tys ves tu vių
lin gė (-ės) 162, 272, → taip pat paukš tis ne-

lai mės
Lin gussůnes → ly ga šo nys
lin kė ji mas 
– mi ru sia jam 85, 89
– pa virs ti vil ka tu 583, 594
→ taip pat pa pro tys lai do tu vių
links my bės → vai šės
links mi ni mas jau no sios 19, 23, → taip pat 

pa pro tys san tuo kos
lip dy mas mai šo 419, 420, → taip pat bū ri-

mas, 
Lit va nis (Li tu ans, Li tu va nis, Li tu wa nis) 61–64
Liz dei ka (Liz de y co) 508, 520
Lo ba vas se na sis → Vie tov. rod.
Loh po Mah te / Lo pe ma at / Lo pu Ma tiet / 

Lo pu Ma at → mo ti na Gy vu lių
lo kys 507, 519, → taip pat na gai lo kių
lo va 385–387, 552, 556, → taip pat de gi ni mas 

lo vos, pa dė ji mas po lo va
Lu ci na → Ju no na Lu ci na 
lukš tas kiau ši nio 403, 405, 428, 429, → taip 

pat bū ri mas, py li mas lukš tų iš pe rė tų žą-
siu kų

lū šis 507, 519, → taip pat na gai lū šių

ma gi ja 383, 331, 332, 575, 576
– juo do ji 46, 123, 241, 671
→ taip pat bū ri mas
Ma gy la / Ma gi la (Ma gy la) 106, 121, 143, 147, 

239, 256, 260, → taip pat tar nai tė dei vės
mais tas 137, 138, 145, 252, 259, 528, 565, 566, 

604, 614, 713–715
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– ait va ro 145, 259
– kau ku čių 145, 259
→ taip pat alus, au ko ji mas mais to, gė ri mas, 

nu me ti mas ant že mės, pa dė ji mas mais to, 
pie nas

mai šas / mai še lis dro bi nis 386, 387, 389, 390, 
419, 420, → taip pat bū ri mas, lip dy mas 
mai šo

mai ti ni mas 
– ait va ro 702
– ąžuo luo se 152, 264
– paukš čių 156, 267
– pie nu 151, 152, 167, 263, 264, 276, 542, 543
– pū kio 579, 607, 616
– tau kų ir alie jų su suo džiais 164, 274
– vė lės 552, 556, 570, 573, 578, 583, 584, 594, 

595, 603, 609, 610, 613, 618, 619, 622, 631, 
671, 674, 675, 680, 682, 685, 687

– viš čiu kais 542, 543
– žal čio 28, 32, 55, 59, 151, 152, 167, 263, 264, 

276, 542, 543, 570, 572
→ taip pat tau ku čiai
Ma jes tas Kry we a na → kri vis di din ga sis 
Ma jus → ge gu žė
mal da / mal de lė (-os) 29, 33, 85, 89, 105, 106, 

113, 124, 129, 140, 144, 152, 163, 166–168, 
171, 172, 177, 179, 180, 181, 183, 185, 190, 
191, 193–195, 198–201, 203, 204, 206, 212, 
216, 223, 225–227, 233, 241, 245, 246, 254, 
258, 264, 273, 275–277, 279, 280, 284–291, 
295–299, 301–307, 312, 315, 320, 322, 323, 
335, 354, 531, 552, 556, → taip pat au ko-
ji mas žu vies, kal bė ji mas mal dos, pa pro-
tys: lai do tu vių, žy nio iš rin ki mo; pu to nys, 
žal to nys

mal da vi mas 149, 180, 187, 262, 286, 292
– die vo 181, 287
– die vų pa lan ku mo 30, 33, 34
→ taip pat pa rei ga žy nių, šven tė
mal di nin kas (Mal dik kas, Mal dik kis, Mal-

di nicks, Mal di nin kas, Mal di nin ker, Mal-
di ninks) 104, 113, 130, 133, 165, 166, 173, 
177, 180–183, 185, 194, 195, 204, 216, 233, 
246, 248, 275, 281, 284, 286–288, 290, 291, 
297, 299, 306, 315, → taip pat gie do ji mas, 
mal da vi mas die vo, mel di ma sis, me ti mas 

per gal vą alaus kau še lio, pa mo ky mas mal-
di nin kų, pra šy mas die vo, vai di la

mal ka (-os) 552, 556
– ąžuo lo 28, 32, 53–58, 126, 127, 131, 133, 138, 

139, 243, 244, 247, 249, 253, 505, 507, 516, 
519, 560, 562

– pu ši nės 507, 519
– skrob lo 139, 253
– šven ta 127, 244
→ taip pat de gi ni mas: Bru te nio, mal kų, Pru-

te nio; ug nis ąžuo lo mal kų
ma lo nė die vų 117, 236, → taip pat pra šy mas 

ma lo nės
Mar co pe tae / Mar co pul lei / Ma ra ko pul lei → 

mar ko po liai / mar ko pe tės
Mar gi niai (Mar gi nen) 148, 261
mar ko po liai / mar ko pe tės (Mar co pe tae, 

Mar co pe ti, Mar co pul lei, Mar ko pe te, 
Mar ko pe ti, Mar ko po li, Mar ko po lis, Ma-
ra ko pul lei) 121, 142, 144, 146, 147, 239, 
256, 258–260, → taip pat gar bin to jas: 
mar ko pe čių, mar ko po lių; kau ku čiai

Mar sas 96, 196, 300, 455, 459, → taip pat gar-
bi ni mas Mar so

Mar šas (Mos chel) 549, 550, 552, 555, 556, 560, 
562, → taip pat au ko ji mas Mar šui, die vas

marš ka (-os) 28, 32, 126, 244, 215, 217, 314, 
316, 341, 344, 358, 360, → taip pat nu  ėmi-
mas marš kų nuo ve ži mo jau no sios, už dan ga 
ąžuo lo, už den gi mas marš ka

marš ki niai 39, 43, 217, 316, 339, 344, 346, 350, 
356, 360, 362, 365, 396, 397, 400–402, 423, 
426, → taip pat bū ri mas, da li ji mas do va-
nų, do va na jau no sios, įka pės marš ki niai, 
pa pro tys ves tu vių, siu vi mas siū lų

mar ti (Mar ti, Mar te) 217, 218, 220, 316, 317, 
319, 337, 355

Mar tius → ko vas
mau dy ma sis 149, 262, → taip pat ger bi mas 

van dens
mau ro ji mas 119, 237, → taip pat šven ti ni-

mas me džio
me dei nė (-ės) 451
me di nis tri mi tas → tri mi tas me di nis
me dis (-džiai) (medʒius) 27, 31, 105, 110, 

230, 113, 114, 117, 119, 146, 233, 235, 237, 
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259, 371–373, 383, 384, 452, 545, 546, 549, 
550, 552, 554–556, 560, 562, 578, 611, 620, 
677–679, 688, 689, 711, 712

– šven tas 111–114, 137, 144, 231–233, 252, 
257, 331, 332, 549, 550, 553, 554, 557, 560, 
561, 564–567, 570, 572, 682, 685, 687

– Ro mo vės die vų 130, 246
– rum buo tas 111, 231
– su au gęs 112, 113, 168, 232, 233, 276
– tu rin tis ša ko tą ka mie ną 112, 232
→ taip pat ab roz das me džio, ap vy nio ji mas 

me džių, au ko ji mas: gy vu lio, žmo gaus, me-
džiui; baus mė me džio šven to, bu vei nė: de-
mo nų, bez du kų; drau di mas kirs ti me dį, gar-
bi ni mas me džių, ger bi mas me džio, ka bi-
ni mas tarp me džių, klau si nė ji mas me džio, 
kul tas me džio, mel di mas me džio, pa gal ba 
me džio, šo ki mas apie me džius, šven te ny bė, 
šven ti ni mas me džio, vie ta apei gų

Me dis 551, 555, → taip pat die vas
me dis die vo 666, → taip pat die me dis
me dus 27, 31, 53, 57, 138, 139, 205, 252, 254, 

307, 542, 543, → taip pat au ko ji mas: me-
daus, ant ka po; de gi ni mas me daus, lei di-
mas į alų, val gy mas me daus

me džiok lė sėk min ga 508, 520, → taip pat 
žen klas

me džio rys (Me dzo rei) 167, 276, → taip pat 
ap tar na vi mas: miš kų, gi rių; pa rei ga me-
džio rių, šven ti ni mas me džių

mei lė die vų 118, 237
mei tė lis 432, 436, → taip pat lais ty mas krau ju
mel di mas
– al kų 452
– gy va tės 452
– me džių 452
– Per kū no 452
– ug nies 452
– žal čių 452
– že my nų 452
mel di ma sis 112, 113, 119, 124, 128, 129, 140, 

143, 149, 159, 161, 164, 166, 167, 169–172, 
178, 180–189, 191–196, 198–200, 202–205, 
209, 212, 221, 222, 224–226, 232, 233, 237, 
242, 245, 246, 254, 257, 261, 269, 271, 274, 
275, 278–280, 285–299, 301–307, 310, 312, 

319–323, 553, 557, 560–563, 579, 580, 591, 
692, → taip pat au ko ji mas žu vies, bū ri mas 
iš alaus pu tų, le ku to nys, mal di nin kas, mo-
te ris, pa pro tys ves tu vių, pir šlys, pu to nys, 
sap no nys, šven tė, šven ti ni mas me džio, 
vai di la, vai di lu tis, zer ko lu tis

Me le tė lė / Me le te tė (Me le tet te, Mė le tė lė, 
Milių te ta) 61, 63, 64, 142, 148, 256, 260

mė ne siai 175, 282, 622, 631, → taip pat skirs-
ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

Mė nu lis / mė nu lis 72, 73, 122, 148, 149, 154, 
240, 261, 265, 330, 332, 542, 544, 568, 569, 
572, 621, 630, → taip pat die vi ni mas mė-
nu lio, gar bi ni mas mė nu lio, fa zės mė nu lio, 
sky ri mas mė nu lio, tar na vi mas mė nu liui

mer ga 183, 289, → taip pat ku po lia vi mas
mer gai tė (-ės) 121, 172, 239, 280, → taip pat 

bū ri mas, spjo vi mas į van de nį, šven tė 
mer  gai čių

mer gi na (-os) (Mer gel len) 211, 312, 339, 
341–344, 356, 358, 360, → taip pat ieš ko-
ji mas ky ko, nu ė mi mas marš kų nuo ve ži mo 
jau no sios, pa ly da jau no sios

mer ki mas
– dra bu žių 383, 384
– ska ros 384
→ taip pat bū ri mas
mė sa 130, 138, 194, 195, 218, 220, 246, 252, 

298, 317, 318, → taip pat au ko ji mas mė-
sos, drau di mas jau nie siems val gy ti mė sos, 
lai mi ni mas mė sos, val gy mas mė sos

Mes cha ma at → mo ti na Miš ko
meš ka (-os) 174, 282, 383, 413, 417, 552, 

556, → taip pat gau rai meš kų, pa si ver ti-
mas meš ka

mėš las 146, 190, 193, 259, 294, 297
– ožio 120, 238
→ taip pat gy dy mas: mėš lu ožio, gum bo; 

kau ku čiai, mė ty mas mėš lo, pa si rin ki mas 
vie tos, už ka si mas: kau lų, mėš le

mėš la ve žis 105, 194, 195, 297, 298, → taip pat 
šven tė mėš la ve žio

mėš ly nas 335, 354, → taip pat pe ši mas viš tos
me tas apei gų 122, 240, → taip pat sau lė te kis, 

nak tis
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me tel nin kas / mett el nin kas 77, 92
me ti mas
– ak mens į van de nį 171, 279
– au kos į rais tą 126, 243
– bur tų 551, 556, 561, 562
– į ka pą po tris sau jas že mių 68, 69
– į šu li nį 713–715
– pa ga liu kų 324, 325, 327
– per gal vą alaus kau še lio 104, 181, 287
– pi ni gų į ka pą 38, 41, 44, 65, 66
– pi ni gų pa tal po se 626, 634
– tri ko jo 150, 262
– į ug nį 551, 556
– žie do 343, 360
→ taip pat kau še lis, pa pro tys: lai do tu vių, 

ves tu vių; pra na ša vi mas me tant pa ga liu kus, 
šven tė lau ko dar bų pra džios, ud bur tu liai, 
už kei ki mas

mė ty mas
– mėš lo 146, 259
– skied rų 146, 259
→ taip pat kau ku čiai, pa si rin ki mas vie tos
me ti nės 224, 321
me tų (am žiaus) skai čia vi mas → skai čia vi-

mas me tų (am žiaus)
me tų ei gos skai čia vi mas → skai čia vi mas 

me tų ei gos
Mhes che ma te → mo ti na Miš ko
mi dus 138, 139, 144, 252, 253, 258, 464, 

465, → taip pat au ko ji mas mi daus, de gi-
ni mas mi daus, gė ri mas mi daus

mie žiai 138, 252, → taip pat au ko ji mas mie-
žių

mie žių žel me nys → žel me nys mie žių
mi gis (Mig gi) 152, 264, → taip pat vie ta žal-

čių bu vi mo
mil tai 27, 31, 53, 57, 138, 252, → taip pat au-

ko ji mas mil tų
mil ži nas / mil ži nis (gi gas, Mílinis, Mil ʃinģs) 

91, 97, 108, 229, 701, → taip pat gi gan tai, 
Rog gas

mi nė ji mas
– mi ru sių jų 19, 24, 549, 569, 570, 573
– šu nų pro cev ni kų (Szu nun pro cew ni ku) 

527, 529
→ taip pat kū re ni mas pir ties, mai ti ni mas 

vė lės, pa pro tys lai do tu vių, šven tė šu nims

min tis 383, 433, 437, → taip pat bū ri mas
mi ri mas 197, 300, 701
mir tis (gil ti ne, Smer tis, ʃmer tis) 97, 349, 364, 

475, 507, 518, 519, 528, 607, 617, 629, 637, 
662, 701, → taip pat ga lia mir ties, gy ve-
ni mas po mir ties, pra na ša vi mas mir ties, 
žen klas mir ties

mi ru sy sis (-io ji, -ie ji) (Mir rohns, Mir rons, 
nu mir re lis) 15, 16, 19, 20, 23, 41, 44, 66, 67, 
69, 77, 85, 86, 89, 104, 107, 157, 159, 197, 
224, 225, 227, 228, 268, 269, 300, 321–323, 
350, 351, 365, 366, 485, 486, 498, 503, 506, 
507, 515, 518, 519, 527, 528, 542, 544, 549, 
552, 556, 560, 562, 568–571, 573, 582, 584, 
593, 595, 607–610, 617–619, 628, 629, 636, 
637, 640, 646, 648, 650, 653, 655–657, 662, 
664, 666, 672–677, 682, 684, 685, 687, 
695, 701, → taip pat apei gos lai do ji mo, 
ap gie do ji mas mi ru sio jo, ap rau do ji mas 
mi ru sio jo, ap ren gi mas mi ru sio jo, au ko ji-
mas: mi ru sie siems, už mi ru siuo sius; būk lė 
mi ru sio jo, de gi ni mas: dra bu žių, mi ru sio jo, 
lo vos; do va na mi ru sia jam, gė ri mas, gul-
dy mas mi ru sio jo į kars tą, įka pės, ne ši mas 
mi ru sio jo, įža das mi ru sia jam, ke lia vi mas 
mi ru sio jo, kul tas mi ru sių jų, ly dė ji mas mi-
ru sio jo, lin kė ji mas mi ru sia jam, mal da už 
mi ru sį jį, me ti mas pi ni gų į ka pą, nu siun ti-
mas į mi ru sių jų ša lį, pa dė ji mas ant že mės, 
pa pro tys: au ko ji mo mi ru sia jam, lai do tu vių; 
pe le nai mi ru sio jo, prau si mas mi ru sio jo, 
skel bi mas mi ru sio jo būk lės, so di ni mas 
mi ru sio jo, svei ki ni mas mi ru sio jo, šven tė 
mi ru sie siems, tar na vi mas Že me liu kei, už-
dė ji mas sau jos že mių ant mi ru sio jo pe ties, 
už gė ri mas mi ru sio jo, už ka si mas mi ru sio jo, 
vai šės mi ru sie siems, vie ta lai do tu vių

mi ru sių jų dan tys → dan tys mi ru sių jų
miš kas (-ai) / miš ke lis 19, 23, 72, 73, 110, 129, 

144, 146, 148, 167, 168, 231, 245, 257–260, 
276, 542, 543, 550, 553–555, 557, 560, 562, 
580, 592, 608, 618, 629, 637, 640, 642, 643, 
656, 657, 683, 685, 688, 711, 712, 692

– ąžuo lų 117, 236
– ka da gių 144, 257
– šven tas 73, 74, 154, 265, 491, 507, 518, 549, 

554, 602, 612, 671, 674, 675
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→ taip pat ap tar na vi mas miš kų, au ko ji mas 
miš kuo se, bu vei nė bez du kų, dei vė, drau-
di mas įei ti, gar bi ni mas miš kuo se, gar bi-
ni mas miš kų, Girs tis, mel di ma sis, mo ti na 
miš ko, pa pro tys ves tu vių, pū ti mas ra ge lių, 
Sil va nas, šven te ny bė, vie ta: apei gų, lai-
do tu vių

Miš ko die vas / Miš ko vy ras (Mes cha dews, 
Mes cha wirs) 605, 615

mi ti nės bū ty bės → bū ty bės mi ti nės
mo kes tis 38, 41, 45, 140, 254,
– krie nos 702
– ves tu vu nin kų įva žia vi mo 17, 21
→ taip pat kai lis ož kos, pa pro tys ves tu vių 
mo ky mas žy nia vi mo 117, 236
mo ky to jas žal čių 151, 263, → taip pat žal-

to nis
mo nai (Gauc ke ley) 77 
mo ni nin kas (Mo ni nin ken, Mo ni ninks, mo-

ni ninks, mo nin kas) 75, 78, 151, 263, → 
taip pat mai ti ni mas žal čių, su kvie ti mas: 
žal čių, žmo nių; už ke rė ji mas žal čių, vai di-
la, žy nys

mo ša (Mos sa, Mos za) 217, 218, 316, 317, → 
taip pat do va na jau no sios, se suo jau no jo

mo te ris (-ys) 114, 116, 122–124, 147, 149, 152, 
197, 234, 235, 167, 169, 208, 240, 241, 260, 
262, 264, 276, 277, 300, 309, 336, 354, 582, 
593, → taip pat dei vė mo te ris, gar bi ni mas 
žal čių, gė ri mas, įko pi mas į šven tą kal ną, 
mel di ma sis, pa si ro dy mas mo ters, pra na-
ša vi mas iš su tik to žmo gaus, puo li mas mo-
te rų, re gė ji mas, sap no nys, su si lai ky mas 
nuo mo te rų, šau ki ma sis Lai me lės, Že my na, 
Že my nė lė, žen klas blo gas

mo ti na (-os) (mah ma, Mah te) 578, 579, 701
– Dar žo ir so do (Da ar sa Ma at, Dahr se ma te, 

Dahrʃa mah te) 580, 592, 602, 604, 612, 614, 
621, 630, 690, 701

– Eže ro 549
– Ge ro oro (We ja ma at) 604, 614
– Gy vu lių (Loh po Mah te, Lo pe ma at, Lo pu 

Ma tiet, Lo pu Ma at,) 580, 592, 603, 604, 
613, 614, 690, 701

– Jū ros (Ju ras ma at) 604, 614, 621, 630
– Ke liau nin kų 580, 592

– Ke lio 621, 630
– Lau kų (Lau ka ma at, Lau ka Ma at, Lau ke-

ma te) 549, 580, 592, 602–604, 612–614, 
621, 630

– Miš ko (Mes cha ma at, Mhes che ma te) 549, 
580, 592, 603, 613, 621, 630

– Pie no 578
– Vė jo (Wähja mah te) 690, 701
→ taip pat dei vė, gar bi ni mas mo ti nos, funk-

ci jos mo ti nos, šau ki ma sis mo ti nos
mur mė ji mas / mur me sys 158, 159, 163, 167, 

268, 269, 272, 276
– ąžuo lo 55, 58, 122, 123, 240, 241
→ taip pat tu li so nys, žal to nys, žen klas: pa-

lan ku mo, die vų
mu ši mas ait va ro 135, 250
mu zi ka ra ge lių 15, → taip pat pa pro tys ves-

tu vių, vai ky mas vel nių ir šmėk lų

na gas (-ai) 172, 280
– lo kių 507, 519
– lū šių 507, 519
→ taip pat bū ri mas, fi gū ra iš na go iš lin ki mo, 

įka pės: na gai lo kių, na gai lū šių; lai ky mas 
prieš sau lę, te pi mas ant na go rie ba lų ar ba 
alie jaus

nak tis (Nak tis) 175, 282, 122, 240
– pir ma jau nų jų 166, 275
→ taip pat me tas apei gų, pra na ša vi mas: po 

pir mo sios jau nų jų nak ties, sėk mės ves tu vių; 
skirs ty mas lai ko

na mas (-ai) 18, 22, 143, 146, 199, 200, 256, 257, 
259, 302, 303, 569, 572

– bal vo no (Bal wo Na mai) 77, 95
→ taip pat at si svei ki ni mas su na mais, bal-

vo nas, bu vei nė kau ku čių, gar bi ni mas na-
muo se, lai ky mas žal čių na muo se, pa pro čiai 
san tuo kos, pa ve di mas na mų

na mis zki Die wai → die vai
na mų ap drau di mas → ap drau di mas na mų
nar di ni mas į van de nį 396, 397, → taip pat 

bū ri mas
Nar pė (Nar pe) 110, 231, → taip pat miš kas
na ru tis (Na rutt es) 150, 262, → taip pat ben-

dra vi mas su van de niais, ne ru čiai, vai di-
lu tis
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ne ap ža dė ji mas 97
ne da lia → ne lai mė
ne kal ty bė 162, 272, → taip pat pra na ša vi mas 

ne kal ty bės 
ne lai mė (Nhe lai me, Nhe lai mi ba) 121, 155, 

239, 266, 661, 700, → taip pat die vai, per-
spė ji mas apie ne lai mę

ne lei di mas
– kau še liui nu kris ti ant že mės 181, 287
– krau jui te kė ti ant že mės 104
→ taip pat au ko ji mas ožio
ne lie ti mas šven to kal no 114, 116, 234, 235
ne pa lai ma / ne pa lai min gas (nescʒeʃtly  was) 

77
Nep tū nas (Nep tu no, Nep tu nus) 27, 31, 561, 

563
nė ri mas po van de niu 164, 273, → taip pat bū-

ri mas žu vų, ne ru čiai, už kal bė ji mas žu vų
ne ru čiai (-tės) (Ne rutt e, Ne rutt i) 157, 164, 

267, 273, → taip pat bur ti nin kas, na ru tis, 
nė ri mas po van de niu, vai di lu tis

ne šė jas tur tų 579, → taip pat pū kis
ne ši mas
– alaus sta ti nės 220, 318
– ant kak lo Šv. Raš to po sa kių 585, 596
– į ka pi nes 324, 326, 328, 609, 618, 629, 637 
– mi ru sio jo 67, 69
– prie ug nies 129, 246
– sėk mės 146, 259
– tau re lės 339, 356
– tur tų 606, 616
– vai ni ko rū tų 339, 356
→ taip pat au ko ji mas žu vies, bū ri mas pė da 

įmin ta, Ga bar tai, Gab var tai, Kau ka ras, 
kau ku čiai, pa pro tys: lai do tu vių, pir šly bų

ne šio ji mas
– gal vos gy va tės 702
– gal vos žal čio 466, 467 
– il gų plau kų 108, 229
ne šva ru mai 432, 436, → taip pat py li mas 

ne šva ru mų
ne už mu ši mas ru pū žės 154, 265, → taip pat 

įža das ne už muš ti ru pū žės
ne val gy mas au kos 138, 253
Nhe lai me, Nhe lai mi ba → ne lai mė
nykš tu kas (-ai) 108, 147, 229, 260, 658, 663, 

695, → taip pat tar nas Pi ku lo

nim fa 453, 454, 458
– van dens 108, 109, 229
→ taip pat lau mė
no si nė 209, 310, 338, 339, 356, → taip pat do-

va na jau no sios, žen klas jau no sios
nu ė mi mas
– der liaus 186, 291
– marš kų nuo ve ži mo jau no sios 344, 360
– vai ni ko 217, 316
→ taip pat pa pro tys ves tu vių, šven tė der liaus 

nu ė mi mo
nu ga ri nė 195, 299, → taip pat ke pi mas nu ga-

ri nės, val gy mas nu ga ri nės
nu lei di mas krau jo 162, 163, 272
nu lė mi mas 75–77, 93, 98, 700
nu lie ji mas 139, 178, 226, 254, 285, 323
– die vams 16, 17, 21, 22, 493, 495
– iš kau še lio 178, 181, 192, 194, 222, 284, 287, 

296, 298, 320
– Lai mei 222, 320
– Per kū nui 134, 249
– Že my nė lei 177, 178, 180, 181, 187, 189, 191, 

192, 194, 203, 204, 209, 221, 222, 225–227, 
284, 286, 287, 292, 294–298, 306, 310, 319, 
320, 322, 323

→ taip pat krau ju čiai, pa pro tys ves tu vių, 
šven tė, šven ti ni mas, vai šės su nu lie ji mais 
die vams

nu men, Nu men, Nu mi na → die vy bė / die vai
nu me ti mas
– ant že mės 528
– val gių 134, 139, 227, 249, 254, 323
→ taip pat au ko ji mas die vams, pa pro tys lai-

do tu vių
nu me ti mo vie ta → vie ta nu me ti mo
nu mi rė lis→ mi ru sy sis
nuo dai 412, 416, 569–570, 572, → taip pat 

pa ver ti mas nuo dais
nuo di nin kai 472, → taip pat bur ti nin kas
nuo jau ta 130, 246, → taip pat au ko ji mas
nuo me tas 97, 217, 218, 223, 316, 317, 321, 

397, 398, 411, 415, → taip pat bū ri mas, 
do va na: jau no sios, gim dy vės; pa pro tys 
krikš ty nų, ska ra, už dė ji mas nuo me to, už-
ka si mas pel kė je
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nuo ta ka → jau no ji
nu ra mi ni mas
– per kū ni jos 134, 249
– Per kū no 134, 249
– žai bo 134, 249
→ taip pat švil pa vi mas
nu ro dy mas gy ve ni mo bū do 29, 33, → taip pat 

pa rei ga žy nių
nu si lei di mas die vo 119, 237, → taip pat 

šnabž dė ji mas, šven ti ni mas me džio, ūže-
sys

nu si len ki mas Že my nė lei 107, 300
nu žiū rė ji mas 46, 445, 446, 447–449

ob jek tas gam tos 72, → taip pat gar bi ni mas 
gam tos ob jek tų

Oc co pir mus / Oc co pir nus / Oc co pur nus / 
Ok ko pir nus / Oko pur nas→ Uka pir mas

oda žal čio 433, 437, → taip pat pa dė ji mas 
odos žal čio

Odo nes → van de lu čiai
Ok to ber → spa lis
ola (-os) 115, 116, 234, → taip pat at si ra di-

mas olos
Olim pas 456, 459
ora ku las 119, 121, 123, 237, 240, 241, 688, 689
– ąžuo lų 118, 237
– De lo 122, 240
– Do do nės 56, 59
– Dzeu so 60
– Par na so 121, 240
→ taip pat klau si nė ji mas ora ku lo
oras 160, 161, 270, 271, → taip pat oro nys, 

ste bė ji mas oro, žen klas ore
Oro Rykśte → Kil pi nis dan gaus
oro nys (Oro nes) 105, 157, 267, → taip pat 

aiš kin to jas žen klų, bur ti nin kas, pra na ša-
vi mas, ste bė ji mas oro, vai di lu tis, žen klas 
ore

ožys / ožiu kas / ož ka 16, 20, 26, 29, 30, 33, 
34, 74, 75, 104, 119, 120, 134, 139, 142, 163, 
194, 195, 238, 239, 250, 254, 256, 273, 297, 
298, 326, 327, 441, 443, 551, 556, 578

– juo das 552, 557, 560, 562, 570, 573
→ taip pat au ko ji mas: ožio, ožiui, ožiu ko; bur-

ti nin kas, de gi ni mas ožio, do va no ji mas: 

ožio, die vui; gar bi ni mas ožio, gar bin to jas 
ožio, gy dy mas: mėš lu ožio, gum bo; kai-
lis ož kos, kast ra vi mas ožio; kė li mas ožio, 
mėš las ožio, ne lei di mas krau jui te kė ti ant 
že mės, pa pro tys san tuo kos, pau te liai ožio, 
pjo vi mas ožio, ra gas ožio, smil ky mas ožio 
ra go, šven ti ni mas ožio, val gy mas: ožio, 
pau te lių; žar nos ožio

pa baig tu vės 
– ru dens dar bų 15, 16, 20
– ru giap jū tės (pa beig tu ve Rug gpju ties) 105, 

185, 291
→ taip pat au ko ji mas: gai džio, viš tos; šven tė 

ru giap jū tės pa baig tu vių
pa da vi mas (-ai) ran kos de ši nės 178, 285, → 

taip pat žen klas iš ti ki my bės
pa da vi mas 116, 235
pa dė jė jas
– kri vio 147, 268
– žy nio (Ar chifl a mien) 28, 32
pa dė ji mas
– ant krū ti nės 432, 436
– ant že mės 67, 69
– aruo duo se 206, 308
– į pa ta lą 396, 397, 433, 437
– kiau ši nių 433, 436
– klė ties pa sto gė je 410
– mais to 565, 566
– odos žal čio 433, 437
– po ąžuo lu 552, 557, 560, 562
– po ka da giu 144, 258
– po lo va 385–387
– po šei va me džiu 144, 258
– ši lin go 156, 267
→ taip pat au ko ji mas kiau ši nių, bū ri mas, 

lai mi ni mas, pa pro tys lai do tu vių, šven tė
Pa duo tu vės (Padůtu wes, padůtu wes) 47–51
pa gal ba
– die vų 121, 239
– dva sių 121, 122, 240
– me džio 113, 233, 550, 554
→ taip pat šau ki ma sis pa gal bos die vų
pa ga liu kai 324, 325, 327, → taip pat me-

ti mas pa ga liu kų, pra na ša vi mas me tant 
pa ga liu kus
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pa gal vė 413, 417, → taip pat bū ri mas
pa gar ba 
– kal nui 116, 235
– svir pliams 15, 16, 20
pa gir niai 491, 492, 495
pa go ny bė 27, 29, 30, 31, 33, 34, 53, 56, 57, 

68, 70, 102, 115, 125, 134, 208, 234, 235, 
242, 249, 309, 324, 331, 332, 345, 349, 361, 
370, 378, 464–466, 468–470, 472, 481, 482, 
485, 487, 494, 496, 507, 519, 545, 548, 560, 
562, 565, 566, 577, 579, 579–581, 583, 584, 
591–593, 595, 602–606, 609–611, 612–616, 
618–622, 622, 626, 628, 630–631, 634, 636, 
638, 641–643, 651–653, 678–679, 692, → 
taip pat stul pas pa go niš ko die vo

pa go nis (-ys) 27, 31, 53, 54, 56, 57, 59, 115, 
120, 137, 173, 234, 235, 238, 252, 281, 369, 
370, 372, 373, 508, 520, 549, 554, 561, 562, 
604, 614, 605, 606, 611, 615, 616, 620–622, 
624, 628–639, 631, 632, 636, 637, 641, 642, 
702

pa gran du kas 528, → taip pat ati da vi mas 
šu niui

pa gro bi mas → vo gi mas 
Pa jau ta (Po jatâ) 504, 516
pa jū ris 118, 237, → taip pat vie ta šven ta
pa ka sy los 92, → taip pat pa pro tys lai do tu vių
pa klo dė nu pjau ta 400–402, → taip pat bū ri-

mas, try ni mas pa klo de
pa la bi ni mas 105, 171, 177, 178, 180–185, 191–

195, 198, 199, 202–204, 209, 210, 221–223, 
225–227, 279, 284–289, 290, 291, 295–298, 
301, 302, 304–306, 310, 319–323

– kau še lio 170, 279
→ taip pat lai mi ni mas, mal di nin kas, šven tė, 

ud bur tu liai
pa la gas (Pa la gas, Pal lags) 214, 313–314, → 

taip pat ve ži mas
pa lai ma 75, 77
pa lai mi ni mas → lai mi ni mas 
pa lan ku mas die vų 29, 30, 33, 34, 115, 235, → 

taip pat mal da vi mas die vų pa lan ku mo, 
žen klas die vų pa lan ku mo

Pa le mo nas (Pa le mon) 501, 504–506, 515–517, 
526

pa ly da jau no sios 211, 311, 312, 339, 356, → 
taip pat mer gi nos

pa ly do vas (-ai) jau no sios ve ži mo 18, 23, → 
taip pat pa pro tys ves tu vių, triukš ma vi-
mas jau no sios ve ži mo pa ly do vų

pa lie pi mas → lie pi mas
Pal lags → ve ži mas
Pa lu de nis → pa va ka riai
pa mer gė (-ės) 18, 22, → taip pat ap si ren gi-

mas pa mer gių, pa pro tys ves tu vių, pa si-
puo ši mas rū to mis, už si den gi mas vei do 
šy du, šo ki mas pa mer gių

pa mo ky mas
– mal di nin kų 113, 232
– vai di lų 113, 232
Pan de mis 609, 618, → taip pat die na vi sos 

liau dies
pa plo tis (-čiai) 186, 291, → taip pat ke pi mas 

pa plo čių
pa pro tys (-čiai) 9, 14–16, 20, 27, 31, 37, 38, 

50, 61, 65, 66, 68, 70–73, 79, 80, 101–106, 
115, 134, 138–141, 143, 153, 177, 179, 
186, 194, 215, 218, 235, 249, 250, 253–255, 
257, 264, 284, 285, 291, 298, 315, 317, 334, 
338, 356, 369, 374, 378, 379, 382, 462–466, 
469, 481, 482, 485–487, 493, 495, 496, 498, 
503, 507–509, 515, 519–521, 527, 541, 548, 
549, 554, 559, 568–570, 572, 573, 575, 577, 
578, 583, 584, 594, 595, 604, 606, 608–610, 
614, 615, 618, 619, 626, 627, 634, 625, 638, 
640–643, 646, 651–653, 655, 659, 677, 682, 
688, 713, 715

– at mi nų 224, 321
– au ko ji mo 124, 129, 242, 246
– au ko ji mo mi ru sia jam 16, 20
– gim tu vių 68, 70, 334, 335, 353
– Jo ni nių 141, 255, 376
– kai mo ben druo me nės 38
– Ka lė dų 376
– ka len do ri niai 374
– krikš ty nų 65, 66, 68, 70, 92, 96, 97, 221–224, 

319–321, 333–336, 353–354
– lai do tu vių 19, 23, 24, 38, 41, 44, 66, 85, 86, 

88, 89, 224–227, 322, 323, 333, 349–352, 
364–367, 552, 553, 556, 557, 560, 562, 578, 
629, 636, 637
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– pir šly bų 336–340, 354–357
– san tuo kos 536, 537, 542, 543
– šei mos 38
– Už ga vė nių 376, 472, 476, 477
– Ve ly kų 376
– ves tu vių 11–13, 15, 17–19, 21–23, 39, 40, 43, 

44, 84, 85, 88, 104, 166, 167, 207–221, 275, 
276, 308–319, 333, 340–347, 357–362, 503, 
515, 569, 571, 574, 578, 625–626, 633, 634, 
700

– žy nio iš rin ki mo 29, 33
→ taip pat ap ren gi mas mi ru sio jo, ap si ren gi-

mas: jau no sios, pa mer gių; at si svei ki ni mas: 
su ži di niu, su na mais, su tė vais; dai na vi-
mas, da li ji mas do va nų, drau di mas: jau-
na jai kal bė ti, lies ti jau no sios ve ži mą, val gy ti 
mė są jau nie siems; gė ri mas: alaus be sai kis, 
per lai do tu ves; gė ri mas, ieš ko ji mas jau no-
sios, iš ėji mas jau no sios iš na mų, iš rin ki mas 
mer gi nos, pa ka sy los, klau si nė ji mas pir šlio, 
lai do ji mas mi ru sio jo, laz da jau no sios ve-
ži mo pri žiū rė to jo, lin kė ji mas mi ru sia jam, 
links mi ni mas jau no sios, me ti mas: į ka pą 
pi ni gų, į ka pą po tris sau jas že mių; mi nė-
ji mas mi ru sio jo, mo kes tis ves tu vi nin kų 
įva žia vi mo, nu lie ji mas die vams, pa mer gė, 
par ve ži mas jau no sios jau no jo pu sėn, pa-
si ren gi mas mir čiai, pil ka pis, pir šly bos, 
pjo vi mas jau čio, prau si mas mi ru sio jo, 
pri kel tu vės, pū ti mas ra ge lių, rau da: jau-
no sios, mi ru sio jo; rau do ji mas: jau no sios, 
mi ru sio jo; rau do ji mas, sie la mi ru sio jo, 
skers tu vės, sklan dy mas vė lės, so di ni mas 
mi ru sio jo, su da vi mas laz da, su ka po ji mas 
jau no sios ve ži mo, su so di ni mas sve čių, su-
ti ki mas mir ties, su ža dė tu vės, šer me nys, 
šmėk la, šo ki mas: jau no sios, pa mer gių; 
šo ki mas, ty lė ji mas jau no sios, triukš ma-
vi mas jau no sios ve ži mo pa ly do vų, tvar ka 
ves tu vė se, ur na, už den gi mas vei do šy du, 
už sa kai, vai ky mas vel nių ir šmėk lų, vai šės 
lai do tu vių, val gy mas: be sai kis, pau te lių; 
vel nias, ve ži mas jau na jai vež ti, ža di ni mas 
jau no sios, žval gy tu vės

pa puo ša las (-ai) 584, 595, 607, 617, → taip pat 
įka pės pa puo ša lai

pa puo ši mas (-ai)
– ve ži mo 216, 316
– žir go 338, 356
→ taip pat pa pro tys pir šly bų, žen klas ge ras
par da vi mas 143, 257, → taip pat lai mi ni mas 

par da vi mo
pa rei ga (-os)
– die vų 84, 87 
– gy ven ti tik Ri ko jo te 29, 33 
– me džio rių 167, 276 
– tu li so nių 158, 159, 268, 270
– ves ta lių 29, 33
– žy ge no tų 158, 268
– žy nio ves tu vių 166, 275
– žy nių 26, 29, 33, 38, 41, 45
→ taip pat aiš ki ni mas: ti kė ji mo, apei gų; apei-

ga, at li ki mas pa rei gų, au ko ji mas, lai mi ni-
mas žmo nių, mal da vi mas die vų pa lan ku mo, 
nu ro dy mas gy ve ni mo bū do, spren di mas 
gin čų, va do va vi mas žmo nėms, vai di lu tis, 
žy nys

pa rei gy bė re li gi nė 82
pa rin ki mas var do 578, 624, 625, 632, 633
par šas / par še lis → kiau lė
par ve ži mas jau no sios jau no jo pu sėn 19, 23, 

214, 215, 314, 315, 343, 360, → taip pat 
pa pro tys ves tu vių

pa sa ko ji mas kil mės 179, 285, → taip pat 
šven tė

pa sau lis
– anas 227, 323
– mi ru sių jų 528
→ taip pat dan gus
pa sau liui (po Sau lei) 198, 199, 302, → taip 

pat gė ri mas pa sau liui
pa si au ko ji mas 
– die vams 128, 245
– Kri vio 128, 245
– Pru te nio 128, 245
– Vai de vu čio 128, 245
pa si ra šy mas su tar ties su vel niu 383
pa si ren gi mas mir čiai 85, 88, → taip pat pa-

pro tys lai do tu vių, su ti ki mas mir ties
pa si rin ki mas 
– au kos 29, 33
– die nų 580, 592
– vie tos 146, 259
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→ taip pat bur tas, kau ku čiai, mė ty mas: mėš-
lo, skied rų

pa si ro dy mas 
– mo ters 116, 235
– sie los 541
→ taip pat re gė ji mas
pa siun ti mas į mi ru sių jų ša lį 157, 268, → taip 

pat žy ge no tai
pa siun ti nys 157, 268, → taip pat žy ge no tai
pa si ver ti mas 582, 594, 710
– ait va ru 383, 440, 441
– die vais 552, 556
– meš ka 552, 556
– šar ka 398–400, 434, 438, 440
– šu ni mi 528
– vil ka tu 583, 594
– vil ko la kiu 379, 423, 426
– vil ku 383, 552, 556, 583, 594, 713–715
→ taip pat li kan tro pi ja, lin kė ji mas pa virs ti 

vil ka tu, ra ga na, skrai dy mas į ąžuo lą, skri-
di mas, vel nias

pa skel bi mas įsta ty mų 30, 34
pa slė pi mas ky ko 344, 360, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
pas nin ka vi mas 119, 122, 184, 237, 240, 289
pa svei ki mas 111, 232
pa šven ti ni mas → šven ti ni mas
pa šven tin tas 
– du buo → du buo pa šven tin tas
– in das → in das pa šven tin tas
– kau še lis → kau še lis pa šven tin tas
– sam tis → sam tis pa šven tin tas
– šaukš tas → šaukš tas pa šven tin tas
– žie das → žie das pa šven tin tas
pa ta las (-ai) 213, 313, 383, 396, 397, 401, 402, 

413, 416, 417, 433, 437, → taip pat įdė ji mas 
kiau ši nių, iš pir ki mas pa ta ly nės, pa dė ji mas 
į pa ta lą, siu vi mas į pa ta lą

pa ta ly nė → pa ta las
Pa te las (Pa te lo) 83, 87, → taip pat Pi ku las
Pa trim pas (Pa drym bo, Pa drym bus, Pa drym -

po, Pa drym pus, Pa trym pos, Po drym po, 
Po trim po, Po trym po, Po trim pus, Po-
trym  pus) 27, 28, 31, 32, 53–57, 59, 72, 73, 
83, 87, 121, 124, 126, 127, 129, 130, 139, 
141, 147, 152, 167, 197, 239, 242–247, 253, 

255, 260, 264, 276, 300, 454, 456, 459, → 
taip pat au ko ji mas Pa trim pui, gar bi ni mas 
Pa trim po

Pa tu las (Pa tol los, Po tol lo) 27, 31, 53–58, 83, 
87, 370, → taip pat au ko ji mas Pa tu lui, bu-
vei nė die vų, gar bi ni mas Pa tu lo

Pauks ztle kis → rug sė jis 
paukš tis (-čiai) 105, 156, 162, 172, 267, 271, 

272, 280, 383, 579, 581, 592
– lai mės 162, 272
– ne lai mės 162, 272
– vai dų 162, 272
→ taip pat bū ri mas: iš paukš čių gie do ji mo, iš 

paukš čių skry džio; gar bi ni mas paukš čių, 
klyks mas paukš čių, Le ku to nys, mai ti ni-
mas paukš čio, plunks nos paukš čių, skry dis 
paukš čių, ste bė ji mas paukš čių

paukš tu čiai (Pauks ztu ciei) 162, 272, → taip 
pat bū ri mas iš paukš čio skry džio, bur ti nin-
kas, ste bė ji mas paukš čio skry džio

pau tas (páu to) 451, 452, → taip pat lie ji mas 
pau to, žiū rė ji mas „ant pau to“

pau te lis (-iai) 218, 317
– jau čio 104
– ožio 104, 218, 317
→ taip pat pa pro tys ves tu vių, val gy mas 

pau te lių
pa va ka riai (Pa lu de nis) 175, 282, → taip pat 

skirs ty mas lai ko
pa ve di mas na mų 143, 257
pa ver ti mas nuo dais 569, 570, 572
pa žin tu vės 333, 340, 357, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
pė da įmin ta 324–326, 328, 383, 395, 396, 413, 

417, 431, 432, → taip pat bū ri mas pė da 
įmin ta, ėmi mas že mės, ne ši mas į ka pi nes, 
už ka si mas pel kė je

pė das 
– ja vų 127, 244
– šven tas 127, 244
Pe ku las → Pi ku las
pe lė 174, 282
pel ėda (-os) (Iwas, Ywas) 153–155, 162, 167, 

265, 266, 272, 276, 581, 592
– šven ta 153, 265
→ taip pat gar bi ni mas pel ėdos, kal bė ji mas 

pel ėdos, paukš tis ne lai mės, per spė ji mas 
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apie ne lai mę, pra na ša vi mas: epi de mi jos, 
gais ro; rū pi ni ma sis pel ėda, šven ti ni mas 
pel ėdos

pe le nai 110, 130, 135, 136, 138, 139, 195, 231, 
246, 250, 251, 253, 299

– mi ru sio jo 86, 89
→ taip pat ap žiū rė ji mas pe le nų, au ko ji mas, 

bur tai, pa pro tys lai do tu vių, sau go ji mas 
pe le nų, už ka si mas pe le nų, val gy mas pe-
le nų

pel kė 411, 413, 414, 415, 417, → taip pat už-
ka si mas pel kė je

per da vi mas slap tas 173, 281
Per do y tus → Bar dai tis
per dū ri mas krū ti nės 72, 73, → taip pat bū ri-

mas ka ro sėk mės
per gru biai / Per grub rius / Per gu be ris / Per -

gub ris / Per gub rius (Per gib rius, Per gru-
bos, Per grub rii, Per grub rius, Per gu be ris, 
Per gub rii, Per gub rio) 72, 73, 104, 121, 134, 
141, 142, 147, 179, 183, 193, 197, 239, 250, 
255, 256, 260, 286, 289, 300, 454, 456, 459 
→ taip pat gar bi ni mas: Per gub rio, Per grub-
rio; šven tė

per krikš ti ji mas vai kų 671, 674, 675, 677–679
per kū nai 451
Per kū nas (Per cu no, Per cu nos, Per cu nus, 

Per ku nas, Perkúnas, Per kuns) 28, 32, 
53–59, 61–64, 72, 73, 75, 76, 83, 87, 91, 94, 
106, 111, 121, 126, 130–134, 136, 137, 140, 
150, 154, 231, 239, 243, 246–251, 254, 263, 
265, 451, 452, 454, 472, 476, 498–500, 507, 
511, 518, 523, 560, 562, 569, 570, 573, 621, 
630, 659, 660, 668, 702, → taip pat at vaiz-
das Per kū no, au ka Per kū nui, au ko ji mas: 
Per kū nui, prie ug nies ąžuo lo mal kų; ąžuo las 
Per kū no, bi jo ji mas Per kū no, bu vei nė die-
vų, die vai tis, die vas, gar bi ni mas Per kū no, 
griaus ti nis, mel di mas Per kū no, nu lie ji mas 
Per kū nui, nu ra mi ni mas Per kū no, per ku-
nas, sū nus Die vo, šau ki ma sis Per kū no, 
ug nis Per kū no

per ku nas → die vai tis / Per kū nas
per kū ni ja 123, 130, 134–137, 240, 246, 249–

252, → taip pat bi jo ji mas per kū ni jos, griau-

di mas per kū ni jos, nu ra mi ni mas per kū ni jos, 
py ki ma sis die vų, švil pa vi mas

Perkúno Kúlka → kul ka Per kū no
per mal da vi mas
– de mo no, 30, 34, 55, 58
– die vo 551, 555
– šmėk los 55, 58
→ taip pat au ko ji mas žy nių krau jo
per me ti mas → me ti mas
per si kė li mas die vo 119, 237, → taip pat šven-

ti ni mas
per si kraus ty mas sie los 583, 594
per skė li mas sie nų 552, 553, 556, 557, → taip 

pat iš va ry mas vė lių
per so na žas mi ti nis 659,
per spė ji mas apie ne lai mę 155, 266
per vė ri mas krū ti nės 125, 242, → taip pat bū-

ri mas ka ro sėk mės
pe ši mas viš tos 335, 354, → taip pat pa pro tys 

krikš ty nų
pe tys mi ru sio jo 351, 366, → taip pat už dė ji-

mas sau jos že mių ant mi ru sio jo pe ties
pie nas 27, 31, 138, 139, 145, 151, 167, 252, 

253, 259, 263, 276, 398, 399, 435, 438, 542, 
543, 550, 552, 554, 555, 557, 560, 562, 564, 
714, 715, → taip pat au ko ji mas: pie no, ant 
ka po; bū ri mas, de gi ni mas pie no, mais tas 
kau ku čių, mai ti ni mas: pie nu, žal čio; py li-
mas pie no

pies ta 392, 393, → taip pat py li mas į pies tą
pie tūs (Pie tus) 175, 282, → taip pat skirs ty-

mas lai ko
py ki ma sis die vų 123, 241, → taip pat griau-

di mas per kū ni jos
pyk tis 121, 239
– Bang pū čio 149, 262
→ taip pat die vai pyk čio
Pi ku las (Pa cols, Pe cols, Pe col los, Pi col lo, Pi-

kol lo, Pi kul lis, Py kul lis, Po kol lo) 27, 31, 
55, 58, 72, 73, 82–84, 87, 121, 124, 126, 130, 
131, 133, 138, 154, 239, 147, 242, 243, 246, 
247, 249, 252, 260, 265, → taip pat au ko ji-
mas: gal vos gy vu lių, gal vos žmo nių, Pi ku lui, 
rie ba lų, tau kų, už mi ru siuo sius; bi jo ji mas 
Pi ku lo, bu vei nė die vų, gar bi ni mas Pi ku lo, 
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gąs di ni mas vai kų, Pa te las, Pe ku las, tar nas 
Pi ku lo, žen klas Pi ku lo

pi lia kal nis (Pil luks ztis) 117, 172, 236, 280, → 
taip pat kal va su pil ta, re gė ji mas

py li mas
– alaus 170, 180, 188, 192, 204, 210, 277, 286, 

293, 296, 306, 311, 339, 343, 356, 360, 551, 
556, 570, 573

– alaus į akis 166, 212, 275, 312, 339, 356
– į kau še lį 140, 177, 178, 180, 188, 189, 192, 

194, 202, 204, 212, 254, 284–287, 293, 294, 
296, 298, 304, 306, 312, 339, 356

– į pies tą 392, 393
– iš pe rė tų žą siu kų lukš tų 403, 405
– į tau re lę 339, 356
– į ug nį 551, 556, 570, 573
– krau jo 392, 393, 404, 406, 565, 566
– ne šva ru mų 432, 436
– pie no 435, 438
– sam čiu 204, 210, 306, 311
– van dens 166, 171, 275, 279, 401, 402, 432, 

433, 436, 437, 445, 448
– ža ri jų 391
→ taip pat bū ri mas, pa pro tys: ves tu vių, pirš-

ly bų; pra na ša vi mas sėk mės ves tu vių, šven-
tė, šven ti ni mas, ud bur tu liai, žval go nis

pil ka pis (-iai) 86, 89, → taip pat pa pro tys 
lai do tu vių

Pil ny tis / Pil nu ny tus / Po lu ny tis (Po lu ny tis, 
Pil nu ny tus) 26, 27, 31, → taip pat Pil vy tis

pil va kal bys tė 123–124, 241–242
Pil vy tis (-čiai) (Pil lwitt us, Pi luitt en, Pil vit-

tus, Pil wi ten, Pil wi to, Pil witt o) 121, 142, 
146, 147, 168, 197, 239, 256, 259, 260, 277, 
300, → taip pat kau ku čio nys, Pil ny tis, 
tar na vi mas pil vy čiams, val dy mas kau-
ku čių

pi ni gas (-ai) 38, 39, 41, 44, 43, 85, 89, 97, 111, 
138, 218, 219, 232, 252, 317, 339, 356, 584, 
595, 607, 608, 611, 617, 618, 620, 626, 629, 
634, 636, 644–646, 648, 650, 671, → taip 
pat ap gė lai, au ko ji mas pi ni gų, da li ji mas 
do va nų, do va na jau no sios, įka pės pi ni gai, 
me ti mas pi ni gų į ka pą, pi ni gų pa tal po se, 
pa pro tys: krikš ty nų, lai do tu vių, pir šly bų, 
ves tu vių

Pipinas 108, 229
py ra gas (Py rag, Pi ra gas, Py ra gen, Pi rag-

gen) 218, 220, 317, 318, 336, 343, 354, 359, 
360, → taip pat do va na: jau no sios, še šiau-
nin kei, va de lio to jui

pir ki mas 143, 257, → taip pat lai mi ni mas 
pir ki mo

pir mie na 685, 687, → taip pat au ko ji mas 
pir mie nos

pir šly bos 38, 39, 43, 333, 336, 338, 340, 345, 
354, 355, 357, 361, → taip pat pa pro tys: 
pir šly bų, ves tu vių

pir šlys (Pirs zlys) 17, 21, 38, 39, 43, 208–215, 
218, 309–315, 317, 337–342, 354–359, → 
taip pat do va no ji mas ska ros, klau si nė ji-
mas pir šlio, mel di ma sis, pa pro tys: pir šly-
bų, ves tu vių; vai ši ni mas pir šlio, ve ži mas 
jau no sios

pir ties iš kū re ni mas → iš kū re ni mas pir ties
pir ty nos (Pir tihʃchi) 702, → taip pat au ka, 

au ko ji mas pir ty je, vai šės kū di kiui gi mus
pir tis 570, 573, → taip pat iš kū re ni mas 

pir ties
Pi ti ja (Pyt hia) 123, 241
pjar kus → Griaus mo die vas
pjo vi mas 195, 298
– au kos 130, 246
– avies 134, 249, 250
– ėriu ko 121, 196, 239, 299
– gai džio 121, 134, 147, 239, 249, 250,  

260, 466
– gy vu lio 162, 272
– jau čio 66, 68–70, 560, 562
– kiau lės 134, 194, 195, 249, 297, 298
– ožio 134, 194, 195, 250, 297, 298
– ver šio 134, 203, 250, 305
– viš tos 134, 249
→ taip pat au ko ji mas: avies, ėriu ko, gai džio, 

gy vu lio, kiau lės, viš tos; gar bi ni mas Per gub-
rio, pa pro tys lai do tu vių, šven tė

pjū tis 185, 291, → taip pat pra dė tu vės pjū ties
plau čiai 195, 299, → taip pat ke pi mas plau-

čių, val gy mas plau čių
plau kai 97, 216, 224, 315, 321, 397, 398, 414, 

417, 435, 438, 684, 687
– il gi 108, 229
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→ taip pat au ko ji mas plau kų, dė ji mas į kau še-
lį plau kų, ka si mas plau kų, kir pi mas plau kų, 
ne šio ji mas il gų plau kų, rin ki mas plau kų, 
už ka si mas pel kė je

pleiš tas 419, 420
– Per kū no 702
→ taip pat ak muo Per kū no, be lem ni tas, įka-

li mas pleiš to, kau kas pe nis
plė šy mas pa puo ši mų ve ži mo 216, 316, → taip 

pat pa pro tys ves tu vių
plū di kas 662
plunks na (-os) paukš čių 383, 413, 414, 417, 

418, → taip pat siu vi mas į pa ta lą
Plu tas / plu tas 606, 616, → taip pat die vas, 

gar bi ni mas Plu to, tar na vi mas Plu tui
Plu to nas (Plu to, Plu to na) 27, 31, 541–543, 

623, 631, → taip pat die vai tis, gar bi ni mas 
Plu to no, La do nas

po dusz’ia → vė lė
Po ge za na (Po gia) 29, 33, → taip pat ves ta lė
Po jatâ → Pa jau ta
po ky lis → vai šės
pokš tas 117, 236
– die ve rio 217, 316
– prie ta rin gas 171, 279
– vel nio 155, 266
→ taip pat ro dy mas pokš tų
Po ku las → Pi ku las 
Po luk sas (Pol lux) 27, 31
Po lu ny tis → Pil ny tis
po nas na mų 128, 244, → taip pat vieš pats
Po ni kė (Po nyc ke) 149, 262, → taip pat bi jo ji-

mas Po ni kės, gar bi ni mas Po ni kės
po že mis 83, 87, → taip pat pra ga ras
pra dė tu vės
– pjū ties (Pra de tu we) 185, 186, 291
– ru giap jū tės 105
→ taip pat šven tė ru giap jū tės pra dė tu vių
pra džia lau ko dar bų 104, 105, → taip pat šven-

tė lau ko dar bų pra džios
pra ga ras 83, 87, → taip pat po že mis
pra ie wos, pra iwas → ste buk las
pra kei ki mas / pra keiks mas → kei ki mas
pra mo gos 348, 364
pra na šas 155, 266, 704
– lai mės 162, 272
→ taip pat pel ėda

pra na šau to jas (-ai) 10, 12, 41, 45, 159, 162, 
270, 272, 642, 643, 648, 650, 663, 704, 705

– iš žo lių 164, 274
→ taip pat ha rus pi kai, žo li nin kai, žvaig-

džiū ro nys
pra na ša vi mas (-ai) 16, 20, 42, 45, 46, 92, 130, 

136, 137, 156, 161, 162, 166, 173, 246, 251, 
252, 267, 271, 272, 275 280, 528, 640, 641, 
643, 662,663, 671, 674, 675, 704

– am žiaus 581, 593
– či go nų 38, 42, 45
– epi de mi jos 581, 592
– gais ro 581, 592
– iš amu le to 163, 273
– iš bluž nies kiau lės 162, 272
– iš ei se nos žvė rių 174, 281
– iš el ge sio žvė rių 174, 281
– iš ke pe nų kiau lės 162, 272
– iš klyks mo paukš čių 172, 280, 581, 592, 593
– iš ran kos 92
– iš sap no (-ų) 166, 169, 275, 277, 278
– iš skry džio paukš čių 172, 280
– iš su tik to gy vū no 581, 582, 593
– iš su tik to žmo gaus 581, 582, 593
– iš vi du rių 162, 272
– iš žen klo (-ų) 160, 163, 166, 270, 273, 275
– iš žvaigž džių 159, 270
– iš žvė rių lau ki nių 174, 281
– me tant pa ga liu kus 324, 325, 327
– mir ties 528, 581, 592
– ne kal ty bės 162, 272
– ne lai mės 581, 582, 593
– pa svei ki mo 541–543
– sėk mės ves tu vių 166, 167, 275, 276
– su stik li ne 164, 274
– sve čių 581, 592, 593
→ taip pat au ko ji mas, ha rus pi kai, krau ju-

čiai, le ku to nys, mai šy mas: tau kų ir alie jų 
su suo džiais; oro nys, sei to nys, tau ku čiai, 
vi du ro nys, žval go nys, žvė ru čiai

pra na šys tė (-ės) 508, 509, 520, 521, 672, 673
pra ne ši mas apie Kru we 157, 268
pra sklei di mas ąžuo lo už dan gos 28, 32
pra šy mas
– Die vo 181, 183, 184, 200, 287, 289, 303
– die vų 113, 233
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– ma lo nės 152, 264
– vė lės 552, 556
prau si mas 
– mi ru sio jo 85, 89, 225, 322, 350, 365
– ran kų 226, 323
– upė je 117, 236
→ taip pat ma lo nė die vo, pa pro tys lai do tu vių, 

vie na a kiai
pre ky ba 121, 239, → taip pat die vai
Pri blin dums → prie blan da
pri bu vė ja (Pri bu we je) 221–223, 319–321, 

335, 354, → taip pat gė ri mas, už mu ši mas 
viš tos

pry dar žė 105
prie aug lis gy vu lių 148, 260, → taip pat au-

ko ji mas prie aug lio gy vu lių, val gy mas prie-
aug lio gy vu lių

prie blan da (Pri blin dums) 175, 282, → taip 
pat skirs ty mas lai ko

prie šas 72, 73, 128, 245
– pik ta sis 664
→ taip pat au ko ji mas prie šo, bū ri mas ka ro 

sėk mės, de gi ni mas prie šo, per dū ri mas krū-
ti nės, vel nias

prieš pie čiai (Pus pie tus) 175, 282, → taip pat 
skirs ty mas lai ko

prie ta ras (-ai) 16, 20, 30, 34, 106, 115, 125, 
127, 137, 163, 168, 179, 196, 200, 203, 207, 
212, 234, 242, 244, 251, 272, 276, 285, 286, 
299, 303, 305, 308, 312, 324, 325, 331–333, 
350, 365, 374, 383, 467, 468, 485, 486, 492, 
494–496, 504, 507, 513, 516, 519, 525, 545, 
549, 553, 557, 558, 560, 562, 565–567, 569, 
570, 572, 575–581, 583–586, 588, 591–597, 
599, 601, 611, 620, 624, 628, 633, 636, 638, 
641, 643, 660, 675, 676, → taip pat pokš tas 
prie ta rin gas

prie tė mis (Prie te mis) 175, 282, → taip pat 
skirs ty mas lai ko

prie vo lė pir mo jo dū rio 157, 268, → taip pat 
žy ge no tai

pri kel tu vės 15, → taip pat pa pro tys ves tu vių
pri kim ši mas 
– bur tų 412, 416
– gau rų 414, 418

– maz gų 412, 416
– šak nų 414, 418
→ taip pat bū ri mas
pri ri ši mas
– amu le to 163, 273, 325
– žen klo 163, 273
– žo lių 141, 255, 325–327, 338, 356
→ taip pat gy dy mas, pa pro tys pir šly bų, pra-

na ša vi mas: iš amu le to, iš žen klo; sei to nys, 
ze ki nin kas

pri sie ki mas 695, → taip pat die va go ji ma sis
pri sta ty mas sta bui 130, 246, → taip pat au ko-

ji mas: žmo gaus, gy vu lio
pri žiū rė ji mas žal čių 167, 276, → taip pat žal-

to nys, gar bi ni mas Pa trim po
pri žiū rė to jas jau no sios ve ži mo 18, 22, → taip 

pat laz da jau no sios ve ži mo pri žiū rė to jo, pa-
pro tys ves tu vių

pro tas die vų 55, 59, → taip pat Kri vai tis, Kri-
vis, Kri vių kri vai tis

Pru te nis (Bru te no, Bru de nus, Pru te nus) 28, 
32, 54, 58, 128, 245, 526, → taip pat Bru te-
nis, de gi ni mas Pru te nio, gar bi ni mas Pru-
te nio, pa si au ko ji mas: Pru te nio, die vams; 
Svaib ra tas

psi chot ro pi ja 609, 618, → taip pat mai ti ni-
mas vė lių

Puh kis → ait va ras / sli bi nas
Pu ytt weis dis → pu to nys
pū kis (-iai) (Pu ke) 578, 579, 606, 607, 616, 

617, → taip pat ait va ras, die vai tis, gir dy-
mas pū kio, mai ti ni mas pū kio, ne šė jas tur tų

puo das už deng tas ja vų pė du 55, 59, → taip pat 
au ko ji mas žal čio

puokš tė 186, 291, 338, 356
– rū tų 208, 209, 309, 310
→ taip pat do va na, pa pro tys pir šly bų, ženk-

las jau no sios
puo li mas mo te rų 147, 260, → taip pat nykš-

tu kai
puo ši mas kas pi nais 700, → taip pat šven ti-

mas
puo ši ma sis rū to mis 18, 22, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
puo ta / puo ta vi mas 29, 33, 151, 196, 263, 299, 

466, 468, 493, 495, 560, 562, 583, 594
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– jau no sios 84, 88
– ka pi nė se 481, 482, 485, 486
– vė lėms 629, 637
→ taip pat de gi ni mas puo tos li ku čių, pa pro-

tys žy nio iš rin ki mo, šven tė, vai šės vė lių, 
val gy mas kiau lės

pu pos 138, 252, → taip pat au ko ji mas pu pų
pū ras 188, 189, 192, 202, 204, 293, 294, 296, 

304–306, → taip pat šven tė, šven ti ni mas
pus die vis 168, 277, → taip pat kau ku čiai
Pus pie tus → prieš pie čiai
pus ry tis (Pus ri tis) 175, 282, → taip pat skirs-

ty mas lai ko
pus tyk lė 383, 386, 387, → taip pat try ni mas 

krū tų
pus to nys (Pus to nes) 157, 163, 267, 272, 

273, → taip pat bur ti nin kas, gy dy mas 
žaiz dų, kast ra vi mas: ar klių, bu lių, ožių; 
pū ti mas, vai di la, vai di lu tis

pu šis 507, 519, → taip pat mal kos pu ši nės
Puš kai tis (Pus ciai tis, Pusc zai tis, Pus kai tis, 

Pus zkai tis, Pus zkai to, Pus zkai tos, Pusz-
kai tus) 121, 142, 144, 145, 239, 256–258

pu ta (-os) 170, 173, 208, 278, 281, 309, 451
– alaus 159–161, 166, 170, 270, 271, 275, 278, 

325–327, 454, 640, 641, 643, 646, 648, 650, 
671, 675, 676

– van dens 164, 273
→ taip pat aiš ki ni mas pu tų, bū ri mas: iš alaus 

pu tų, iš pu tų; la ta kė lis alaus pu to je, ste bė ji-
mas alaus pu tų, žen klas: alaus pu tų, pu tos 
van dens

pū tė jas drus kos → drus ka pū tys
pū ti mas 163, 272, 273, 326, 327, 663
– į avi lį 205, 206, 307
– drus kos 640, 641, 643
– ra ge lių 19, 23
→ taip pat bū ri mas iš drus kos pū ti mo, gy-

dy mas žaiz dų, lei di mas dva sios (kva po), 
pa pro tys ves tu vių, šven ti ni mas, val dy-
mas die vų

pu to jan ti tau rė → tau rė pu to jan ti
pu to nys / put veiz da (-os) (Putt o nes, Putt o nis, 

Putt ons, put weiʒda, Put weiʒdis, Pu ytt -
weis dis) 75, 77, 97, 105, 159, 161, 170, 270, 
271, 278, 326, 327, → taip pat aiš kin to jas 

žen klų, bū ri mas iš alaus pu tų, bur ti nin kas, 
mel di ma sis, ste bė ji mas alaus pu tų, vai di-
lu tis, žen klas alaus pu tų

ra ga na (Lau me, ra ga nį, Rága na, Rag ga na, 
ʒyne) 75–77, 91, 95, 98, 99, 123, 241, 379–
383, 393–396, 400, 401, 404, 407–409, 411, 
414, 415, 417, 422–427, 432, 436, 445, 446, 
447–449, 473, 483, 577, 658, 663, 670, 699, 
703, 704, → taip pat bū ri mas, bur ti nin kas, 
dva sia ra ga nos, gra si ni mas, lau mė, pa si-
ver ti mas: vil ko la kiu, vil ku, ait va ru, šar ka; 
pra kei ki mas, skrai dy mas, skri di mas, 
su ei ga, žy nė

ra ga na vi mas 150, 263, 379–383, 388, 389, 
392–394, 398, 399, 403, 405, 407–410, 
414, 418, 420, 424, 426, 427, 432, 435, 436, 
439–441, 443–450, 483, 492, 494, 678, 679

ra ga nius (-iai) 379, 383, 388, 389, 398, 399, 
411, 415, 445, 446, 447, 448

– vy riau sia sis 444, 446, 447, 449
ra gas (li tuo, li tu us) 61–64
– gau sy bės (Cor nu Co piae) 147, 206, 260, 308
– ožio 120, 238
→ taip pat kil mė Lie tu vos var do, smil ky mas 

ožio ra go
ra ga vi mas
– mais to 152, 264
– val gių 167, 276
→ taip pat žen klas: ge ras, ne lai mės, sėk mės
ra ge lis (-iai) 19, 23, → taip pat pa pro tys ves-

tu vių, pū ti mas ra ge lių
Rag ga na→ lau mė / ra ga na
ra kas → li ki mas 
ra mu nė lės 205, 307, → taip pat rū ky mas 

avi lio
ran ka (-os) 38, 98, 185, 186, 189–194, 226, 291, 

294–298, 323, 383, 413, 414, 417, 418
– de ši nė 178, 285
→ taip pat bū ri mas iš ran kos, fi gū rė lė ran-

kos, lai ky mas ran ko je kau še lio, pa da vi mas 
ran kos de ši nės, prau si mas ran kų, siu vi mas 
į pa ta lą

rank šluostis (-čiai) 39, 43, 216, 217, 220, 315, 
316, 318, 338, 344, 346, 356, 360, 362

– bal tas 152, 201, 226, 264, 303, 323
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→ taip pat da li ji mas do va nų, do va na jau no-
sios, do va na, įkur tu vės, mai ti ni mas žal čio, 
pa pro tys: ves tu vių, lai do tu vių, pir šly bų

ra sa 383, 446, 448, 449, → taip pat rin ki mas 
ra sos

raš ky mas → sky ni mas
ra tas 18, 22, 184, 185, 191, 193, 195, 199, 201, 

202, 210, 211, 290, 291, 295, 297, 298, 302, 
304, 305, 311, → taip pat gė ri mas ra tu, 
pa pro tys ves tu vių, šo ki mas jau no sios ir 
pa mer gių

ra ti lai ak me nų 171, 279, → taip pat bū ri mas 
sėk mės

rau da (-os) 367, 507, 519
– jau no sios 18, 22, 84, 85, 88, 104, 214, 314
– lai do tu vių 67–70, 85, 89, 104, 226, 322, 323, 

334, 351, 365, 366
→ taip pat pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių
rau do ji mas 15, 19, 23, 66–70, 82, 84, 85, 88, 

89, 349, 364, 704, → taip pat pa pro tys: 
lai do tu vių, ves tu vių

Raug pa tis (Rau gu pa tis) 148, 261
re gė ji mas 117, 118, 173, 236, 281, → taip pat 

kri vis, pa si ro dy mas mo ters, pi lia kal nis
re lik vi ja šven ta 128, 244, → taip pat skruz-

dė ly nas
rent laz dė 661, 694
ri di kai šven ti 703, → taip pat krie nas
ri di nė ji mas kiau ši nių 349, 364
rie ba lai 55, 58, 172, 280, 422, 425, 550, 

552–554, 557, 564, 566, 567, → taip pat 
au ko ji mas: rie ba lų, Pi ku lui, Pa tu lui, Po ku-
lui; de gi ni mas rie ba lų, iš te pi mas rie ba lais, 
te pi mas ant na go rie ba lų ar ba alie jaus

Ri ko jo tas (Ric ko jith, Ri kai oth, Rik jot ha na, 
Ri ko joth, Ry kai oth) 27–29, 31–33, 54, 55, 
57, 58, 110, 230, → taip pat au ko ji mas 
Ri ko jo te, pa rei ga gy ven ti tik Ri ko jo te, vie-
ta kul to

Rim gau das (Rin gold) 506, 517–518
Rin ki mas
– plau kų 397–398
– ra sos 383, 446, 448, 449
– sa ma nų 445, 448
– vai di lu čio 174, 282

– vais ta žo lių 76
– žie dų ru gių 440, 441
→ taip pat apei gos rin ki mo, bū ri mas, ku po-

lia vi mas
riš tu vas kel nių 217, 316, → taip pat do va na 

jau no sios
ry tas (Ri tas) 175, 282, → taip pat skirs ty mas 

lai ko
ri tu a las (-ai) 106, 548, → taip pat at li ki mas 

ri tu a lų
ro dy mas
– au kos 126, 243
– pokš tų 117, 236
→ taip pat die vai, gar bi ni mas die vų
ro dy nos (Ro di nas, ro di nos, Ro dy nes, Ru di-

nos) 48, 49, 51, 221, 319, 335, 353, → taip 
pat šven tė ro dy nų

Rog gas 108, 229, → taip pat mil ži nas
Rom bot ha Kraus zis → kriau šė rum buo ta
Ro mo vė (Ro ma no va, Ro ma ne, Ro ma no-

va, Romb ho was, Romb ho we, Rom biu, 
Rom bot hi, Ro miu, Rom mo wa, Rom no-
ve, Ro mo ve, Ro mow, Ro mo we) 54, 57, 
109–111, 117, 121, 126, 129, 157, 161, 168, 
185, 230–232, 236, 239, 244–245, 268, 271, 
276, 291, 330–331, 504, 508, 515, 516, 519, 
526, → taip pat apei ga, bu vei nė Kri vių 
kri vai čio, die vai, Kru we, kū re ni mas ug-
nies, Ro mu va, su si rin ki mas Ro mo vė je, trys, 
vie ta kul to

Ro mu va (Rom no ve) 110, 231, 503, 515, → 
taip pat Ro mo vė

ru de nės 493, 495, → taip pat Il gės
ru dens šven tė → šven tė ru dens
Ru di nos → ro dy nos
ru duo 142, 255, 527, 603, 613
– san tuo kos su da ry mo me tas 9, 11, 13, 40, 44
→ taip pat mai ti ni mas vė lių, šven tė: Kur kos, 

šu nų; Vi sų Šven tų jų die na
ru giai 138, 196, 252, 291, 404, 406, 440, 441, → 

taip pat au ko ji mas ru gių, bė gio ji mas po 
ru gius, sau ja ru gių pas ku ti nė, žie dai ru gių

ru giap jū tė 105, 184, 185, 290, 291, → taip pat 
pa baig tu vės ru giap jū tės, pra dė tu vės ru-
giap jū tės, šven tė: ru giap jū tės, ru giap jū tės 
pa baig tu vių, ru giap jū tės pra dė tu vių
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ru gių žie dai → žie dai ru gių
rug pjū tis / ši lų mė nuo / Wis jau wis (Au gus-

tus, Le e pu, Sun nu-Mänes, Zil lo me nuo) 
176, 283, 623, 632, → taip pat skirs ty mas: 
lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

rug sė jis / Růjos mė nuo / Paukšt le kis (Paukszt -
le kis, Sep tem ber, Sil lu Mänes, Wässel-
lu-Mänes) 176, 283, 623, 632, → taip pat 
skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

Růjos me nuo → rug sė jis
rū ky mas avi lio 205, 307
rum buo ta eg lė → eg lė rum buo ta 
rū pi ni ma sis
– brie džiu 167, 276
– pel ėda 167, 276
ru pū žė (-ės) 154, 174, 265, 282, 435, 439, 

383, → taip pat bė gi mas ša lin, įža das: ne-
už muš ti ru pū žės, už au gin ti ru pū žę; ka si mas 
ru pū žės, už ka si mas ru pū žės

rū ta (-os) 18, 22, 208–210, 215, 309–311, 313–
315, 339, 341, 356, 358, → taip pat laz da 
jau no sios ve ži mo pri žiū rė to jo, laz da: ber žo 
su rū tų puokš te, laz dy no su rū tų puokš te, su 
rū to mis; pa pro tys ves tu vių, pa si puo ši mas 
rū to mis, stie bas laz dy no su rū tų puokš te le, 
už si dė ji mas rū tų, vai ni kas rū tų

Sa cer dos Ido lo rum → tar nas sta bų
Sa cer dos → žy nys
Sa̸h les-puʃchlis / Sa̸hl-puhtähja → drus ka-

pū tys
Sai mas (Sa mas, Sa y mo, Za mo)(Vai de vu čio 

sū nus) 493, 496, 497
Säjaß-Mänes → ge gu žė
są jun ga su vel niu 379
sa kai 127, 244
– skruz dė lių 127, 244
→ taip pat smil ka lai
sa ka las 507, 519, → taip pat įka pės sa ka las
sak mė 106, 498
Salk tis / Sal tis → gy va tė / žal tys
Sal las-Mänes → lap kri tis
sa ma nos 445, 448, → taip pat rin ki mas sa-

ma nų

sam ba riai (Sam bo rios, so bar) 105, 186, 198, 
203, 291, 301, 305, 578, 579, 604, 614, → 
taip pat šven tė sam ba rių

Sa mol si nas (Sa mol sin) 107, 228, → taip pat 
iš ėji mas į Sa mol si ną

sam tis (Sam tis) 66, 68, 70, 105, 188, 204, 210, 
223, 293, 306, 311, 320, 335, 354

– pa šven tin tas 188, 293
→ taip pat pa pro tys krikš ty nų, py li mas sam-

čiu, sė mi mas alaus, už mu ši mas: viš tos, 
gai džio

san dė lys 146, 259, → taip pat bu vei nė kau-
ku čių

san tuo ka 167, 276, 535, 543, 625, 633, 641, 
642, 660, 699, → taip pat lai mi ni mas Die-
vo, ves tu vės

sap nas (-ai) 66, 68, 70, 166, 169, 173, 275, 277, 
278, 281, 508, 520, → taip pat aiš ki ni mas 
sap nų, aiš kin to jas sap nų, kal bė ji mas die-
vų sap ne, pra na ša vi mas: iš sap nų, sėk mės 
ves tu vių

sap na vi mas 169, 277
– vė lės 66, 68, 70
→ taip pat do va na Die vo
sap no nys (Sap no nei, Sap no nes) 157, 169, 

267, 268, 277, → taip pat aiš kin to jas sap-
nų, bur ti nin kas, kal bė ji mas die vų sap ne, 
lai mi ni mas žmo nių, mel di ma sis, pra na ša-
vi mas iš sap no, sap na vi mas, sap nuo to ja, 
vai di lu tis

sap nuo to ja (-ai) 169, 173, 277, 280, → taip pat 
mo te ris, sap no nys

sar gas 
– mi ru sių jų pa sau lio 528
– že mės 528
→ taip pat šuo
Särßnuß-Mänes → ko vas 
Sa tur nas (Sa tur nus) 27, 31, 84, 87, 623, 

631, → taip pat die vai tis, gar bi ni mas 
Sa tur no

sau go ji mas 
– na mų ug nies 150, 262
– nuo ug nies 148, 261
– pe le nų 130, 246
– ug nies 27, 28, 31, 32, 55, 58, 131, 214, 247, 

314
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→ taip pat Ki birkš čių Ta rė jas, už kal bė to jas 
žie žir bų

sau ja
– ru gių pas ku ti nė 186, 291
– že mių 351, 366
→ taip pat puokš tė, už dė ji mas sau jos že mių 

ant mi ru sio jo pe ties
sau la ša rės 205, 206, 307, → taip pat lei di mas 

spie čiaus į avi lį, rū ky mas avi lio
sau lė (ʃauła, Sau le) 27, 31, 72, 73, 148, 149, 

154, 172, 180, 261, 265, 330, 332, 472, 476, 
542–544, 568, 569, 572, 621, 630, 667, → 
taip pat die vi ni mas sau lės, gar bi ni mas 
Sau lės, lai ky mas prieš sau lę, sė mi mas van-
dens prieš sau lę, sky ri mas sau lės, šlaks ty-
ma sis prieš Sau lę, tar na vi mas Sau lei

sau lė te kis 122, 240, → taip pat me tas apei gų
sau sis / va sa ris (Ja nu a rius, Se e maß-Mänes, 

Wa sa ris) 175, 283, 622, 631, → taip pat 
skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

sau sis → gruo dis
sau suo liai 28, 32, → taip pat ug nis sau suo lių
Scze ric zius → Še ry čius
sė dė ji mas 211, 312
Se e du-Mänes → bir že lis
Se e maß-Mänes → sau sis
sei lės 172, 280, → taip pat fi gū ra iš sei lių
sei to nys (Sei to nes) 157, 163, 171, 267, 273, 

279, 325, → taip pat bur ti nin kas, pra na-
ša vi mas: iš žen klo, iš amu le to; pri ri ši mas: 
žen klo, amu le to;vai di lu tis

sek ly čia 220, 318
sėk mė ves tu vių 166, 275, → taip pat pra na-

ša vi mas sėk mės ves tu vių
sek ta
– dva si nė 117, 236
– šven ta 117, 236
→ taip pat tar nas Die vo
Se me luks ztis → Že me liu kas
se me nis (Se me nis) → bir že lis
sė mi mas
– alaus 188, 293
– van dens prieš sau lę 172, 280
→ taip pat bū ri mas
Sem lic ka 609, 618, → taip pat Vė lių lai kas

Sem lic ka-Mänes → spa lis
Sep tem ber → rug sė jis
ser mė ga 383, 442, 444, → taip pat iš ver ti mas 

ser mė gos
se suo 
– jau no jo 216, 217, 315, 316
– jau no sios 212, 313
→ taip pat mo ša, šo ki mas, ve di mas į klė tį
si dab ras 584, 595, 607, 617, 629, 636, → taip 

pat įka pės si dab ras
sie la (Dwaʃʃcha, Dwehʃele) 67, 69, 225, 227, 

322, 323, 541–543, 552, 553, 556, 557, 560, 
562, 583, 594, 662, 664, 695, → taip pat 
de gi ni mas mal kų, dva sia, mel di ma sis, pa-
pro tys lai do tu vių, pa si ro dy mas sie los, per-
si kraus ty mas sie los, šil dy mas sie los, sklan-
dy mas sie los mi ru sio jo, skri di mas sie los

sie tas (Sie tas) 163, 176, 273, 283, → taip pat 
skai čia vi mas lai ko, su ki mas sie to

Sie ty nas 176, 283
sie to nys (Sie to nes, Seitt o nes) 157, 163, 171, 

267, 273, 279, → taip pat bur ti nin kas, su-
ki mas sie to, vai di la, vai di lu tis

Si ga lio nas (Si ga lion) 18, 23, 24
Sil lu-Mänes → rug sė jis
Sil va nas (Syl va nus) 148, 260
sim bo lis stab mel dys tės 56, 59, → taip pat 

ąžuo las 
siū las (-ai) 65, 67, 69, 85, 89, 403, 405, 408, 

409, 423, 426, 584, 595, 678, 679, → taip 
pat įka pės siū lai, siu vi mas siū lų, su ki mas 
siū lų apie stul pą, vy nio ji mas siū lų

siu vi mas 
– į pa ta lą 383, 413, 416, 417
– siū lų 423, 426
→ taip pat bū ri mas
skai čia vi mas
– lai ko 176, 177, 283, 284
– me tų ei gos 176, 283
– me tų (am žiaus) 176, 177, 283
skais ty bė jau no sios 166, 275, → taip pat krau-

ju čiai
Skal sa (Skal sa) 106, 142, 147, 206, 256, 260, 

308, → taip pat gar bi ni mas Skal sos, lai-
mi ni mas na mų, ra gas gau sy bės, šven tė 
Skal sos
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skal sin to jas 528, → taip pat šuo
ska ra 85, 89, 212, 218, 312, 317, 338, 342, 356, 

359, 384, 401, 402, 431, 432, → taip pat bū-
ri mas, do va no ji mas ska ros, įka pės ska ra, 
mer ki mas ska ros, nuo me tas, su dė ji mas į 
ska re lę, už den gi mas vei do ska ra

skel bi mas mi ru sio jo būk lės 158, 269, → taip 
pat tu li so nys

ske pe ta 350, 365, 411, 415, → taip pat įka pės 
ske pe ta, ska ra, už ka si mas pel kė je

sker di mas → pjo vi mas 
skers tu vės (Skers tu wes) 39, 43, 195, 298, 

299, → taip pat pa pro tys ves tu vių, šven tė 
skers tu vių

skiau tė (-ės) au di nio 111, 232, → taip pat au-
ko ji mas au di nio skiau čių

skied ros 146, 259, → taip pat mė ty mas skied-
rų, pa si rin ki mas vie tos

sky lė tarp lie pos ša kų 68, 70, → taip pat ola
sky ni mas žel me nų 444, 447, → taip pat bū-

ri mas
sky ri mas 
– ar klių bal tų 154, 265
– ar klių juo dų 154, 265
– au kos 122, 240
– brie džio, 154, 265
– die vams 154, 265
– mė nu lio 154, 265
– sau lės 154, 265
– žvaigž džių 154, 265
skirs ty mas 
– lai ko 175, 282, 622, 623, 631, 632
– mė ne sių pa gal mė nu lį 175, 176, 282, 283
sklan dy mas 
– vė lės 66
– sie los mi ru sio jo 67, 69
→ taip pat pa pro tys lai do tu vių
sko li ni mas 433, 437, → taip pat bū ri mas
skrai dy mas į ąžuo lą 398–400, → taip pat pa-

si ver ti mas šar ka
skran dis ver šio 392–394, → taip pat bū ri mas, 

įvy nio ji mas į dro bę
skriau di ko bau di mas → bau di mas skriau-

di ko
skry bė lė 215, 314, → taip pat už dė ji mas 

skry bė lės

skri di mas 383, 434, 438, 440, 446, 449
– sie los 542, 543
→ taip pat pra na ša vi mas pa svei ki mo, ra ga na
skry dis paukš čių 162, 172, 271, 272, 280, → 

taip pat bū ri mas iš skry džio paukš čio, pra-
na ša vi mas iš skry džio paukš čių

skry nia 213, 313, → taip pat ku bi las jau-
no sios

skrob las (-ai) 139, 253, → taip pat mal ka 
skrob lo

skruz dė ly nas šven tas 127, 128, 244, → taip 
pat drau di mas lies ti skruz dė ly ną, re lik vi ja 
šven ta

slenks tis 210, 223, 311, 320, → taip pat 
drau di mas lies ti slenks tį ir stak tą, lie ti mas 
slenks čio

sli bi nas 660, 664, 702, → taip pat ait va ras, 
pū kis, sma kas

slo gin to jis / slo gu tis 76, 109, 229, 492, 495, 
658–660, 662, 670, 690, → taip pat ait va-
ras, Lė to nas

smaigs ty mas ant tvo ros 582, 593
sma kas (Smákas) 91, 94
smei gi mas ka la vi jo 626, 634, → taip pat pa-

pro tys ves tu vių
smer ki mas 126, 243, → taip pat au ka smer-

kia mo ji
Smer tis / smer tis / ʃmer tis 77, 91, 488–489, → 

taip pat mir tis
smil ka lai 28, 32, 55, 59, 125, 127, 128, 243, 

244, 587, 598, → taip pat au ko ji mas smil-
ka lų, de gi ni mas smil ka lų, gar bi ni mas 
Pa trim po, iš va ry mas vai duok lių, sa kai 
skruz dė lių, smil ky mas smil ka lais, ste bė ji-
mas kva po

smil ky mas 
– smil ka lais 28, 32, 127, 244
– ožio ra go 120, 238
→ taip pat gar bi ni mas Pa trim po
smui kas 347, 363
snu kis 194, 298, → taip pat brau ky mas per 

snu kį
so bar → sam ba riai
so das (-ai) 549, → taip pat glo bė jas so dų
so di ni mas
– mar čios 217, 316
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– mi ru sio jo 85, 89, 225, 322 
– sve čių 17, 21
→ taip pat pa pro tys ves tu vių
so li das (-ai) 550, 552, 553, 555–557, 560, 

562, → taip pat au ko ji mas: so li dų, Ūsi niui; 
de gi ni mas so li dų

Sopókle → sū puok lės
sos tas die vų 110, 230, → taip pat ąžuo las su-

au gu sio mis ša ko mis
spa lis / lap kris tis (Ok to ber, Sem lic ka-Mä nes, 

Wälla-Mänes) 176, 283, 623, 632, → taip 
pat skirs ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

spal va
– mė ly na 148, 261
– ža lia 148, 261
→ taip pat Me le tė lė, Sru tis
spau di mas prie že mės 199, 302, → taip pat 

šven tė
spė ji kas at ei ties 662
spė ji mas at ei ties 659, 662, 705, → taip pat bū-

ri mas, pra na ša vi mas iš klyks mo paukš čių
Spe ra ( Spe rae) 501, 504, 516, → taip pat 

kul tas Spė ros
spie čius 206, 307, → taip pat lei di mas spie-

čiaus į avi lį, šven ti ni mas spie čiaus
spjo vi mas į van de nį 172, 280, → taip pat bū-

ri mas
spren di mas gin čų 30, 34, → taip pat pa rei ga 

žy nių
Sru tis (Sru tis) 148, 261
sta bas (-ai) 27, 28, 31, 32, 53–58, 110, 140, 157, 

230, 254, 267, 492, 494, 495, 504, 512, 516, 
524, 575, 576, 610, 611, 620, 638, 639

– vy riau sia sis 54, 57
→ taip pat au ko ji mas sta bams, gar bi ni mas 

sta bo, kul tas sta bo, tar nas sta bų, tar na vi-
mas sta bams, tre jy bė sta bų

stab mel dys (-džiai) 54, 57, 72, 73, 116, 143, 
235, 256, 257, 549, 551, 552, 554–556, 602, 
603, 610, 613, 619, 622, 631, 642, 643, 661, 
692

stab mel dys tė 16, 20, 27, 30, 31, 34, 53, 54, 56–
59, 84, 88, 109, 110, 114, 117, 119, 122, 125, 
133, 137, 151, 230, 231, 233, 236, 237, 240, 
242, 249, 251, 263, 325, 327, 330, 331, 481, 
493, 495, 535–537, 547, 548, 550, 553, 554, 

557, 560–562, 565, 566, 577–580, 583–586, 
591, 592, 594–597, 601–603, 605, 609–611, 
612, 613, 615, 619–621, 628, 630, 636, 
641–647, 649, 651, 652, 659–661, 671–675, 
678–687, 689, 692, 711, 712, 715, → taip pat 
sim bo lis stab mel dys tės

stak ta 210, 223, 311, 320, → taip pat drau di-
mas lies ti slenks tį ir stak tą, lie ti mas stak tos

sta las 343, 359, → taip pat ve di mas ap link 
sta lą

sta ty ba na mo 125, 242, → taip pat bū ri mas 
sta ty bos na mo

sta ti nė alaus 220, 318, → taip pat ne ši mas 
alaus sta ti nės

sta tu la (-os) 472, 504, 505, 516, 517
– Kur kos 140 255
→ taip pat gar bi ni mas sta tu los
ste bė ji mas 
– alaus pu tų 159, 161, 270, 271
– au ko ji mo me tu 125, 242
– dū mų 125, 161, 243, 271
– klyks mo paukš čių 162, 271, 272
– kva po au ko ja mų da ly kų 125, 243
– lie ja mo vaš ko 160, 271, 272
– lieps nos 161, 271
– oro 161, 271
– paukš čio skry džio 162, 271, 272
– paukš čių 162, 271
– ug nies 125, 243
– vė jo 163, 273
– žvaigž džių 162, 271
→ taip pat au ko ji mas, dū mo nys, le ku to nys, 

pra na ša vi mas, vė jo nys, žvaigž džiū ro nys, 
žva ko nys

ste buk la da ris (-iai) 117, 236, 692, 693, → taip 
pat vai di la, vai di lu tė

ste buk las 98, 115, 173, 235, 281, 473, 474, 499, 
500, 663, 692, 693

ste buk lin gi da ly kai → da ly kai ste buk lin gi
stie bas laz dy no su rū tų puokš te le 208, 309, → 

taip pat pir šlys
stik li nė 164, 274, → taip pat dva sia na mų, 

pra na ša vi mas su stik li ne
stik lio riai (Stik lo rei) 164, 274, → taip pat aiš-

kin to jas žen klų, pra na ša vi mas su stik li ne
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stir na 174, 282
sto vy la → stul pas
strė lė (-ės) 125, 242, 507, 519, → taip pat 

bū ri mas ka ro sėk mės, dėk las su strė lė mis, 
šau dy mas strė lė mis

stul pas (ʃtułpu) 403, 405, 472, 539–540
– pa go niš ko die vo (ʃtułpas pa go niʃko Die  wo, 

we y das, inkłas pį go nu Die wo) 472, 474
→ taip pat gar bin to jas stul po, su ki mas siū lų 

apie stul pą
stuo muo (Sto me ne, Sto me nis) 220, 318, 343, 

344, 346, 360, 362, → taip pat do va na: va-
de lio to jui, jau no sios

Su aix tix → Svaiks ti kas
su au gi mas ąžuo lo ša kų 109–111, 230, 231
su da vi mas die vams 154, 265
su da vi mas laz da 18, 22, → taip pat laz da 

jau no sios ve ži mo pri žiū rė to jo, pa pro tys 
ves tu vių

su dė ji mas į ska re lę 431, 432, → taip pat bū-
ri mas

su ėdi mas
– duo nos 199, 302
– kau lų 190, 193, 195, 203, 222, 294, 297, 298, 

305, 320
→ taip pat šven ti ni mas, šven tė
su ei ga 123, 241, → taip pat bur ti nin kas, ra-

ga na
su gul tu vės 10–13, 17, 19, 21, 23, → taip pat 

vai šės su gul tu vių
Su in to ro gus → Šven ta ra gis / Šven ta ra gio 

slė nis
su ka po ji mas jau no sios ve ži mo 19, 23, 344, 

360, → taip pat pa pro tys ves tu vių
su ki mas sie to 163, 273, → taip pat sie to nys
su ki mas siū lų apie stul pą 403, 405, → taip pat 

bū ri mas
suk nia 397, 398, → taip pat bū ri mas
su kvie ti mas 
– žmo nių 151, 263
– žal čių 151, 263
→ taip pat žen klas su kvie ti mo žmo nių
Sul lu-Mänes → ba lan dis
sul te kis (Sul te kis) → ge gu žė
Sun nu-Mänes → rug pjū tis
sū nus Die vo 76, 134, 250, → taip pat Per kū nas

suo džiai 164, 172, 274, 280, → taip pat bars-
ty mas suo džiais, mai šy mas tau kų ir alie jų 
su suo džiais

sū puok lės (Sopókle) 348, 364
su rin ki mas krau jo 194, 203, 298, 305, → taip 

pat au ko ji mas: ožio, ver šio
sū ris 146, 259, 550, 552, 554, 555, 557, 560, 

562, 564, → taip pat au ko ji mas: sū rio, Mar-
šui; de gi ni mas sū rio, vai ši ni mas kau ku čių

su si gė ri mas 212, 312
su si lai ky mas nuo mo te rų 122, 240
su si rin ki mas Ro mo vė je 157, 268
su su ki mas
– ja vuo se 383
– lė lės 430, 431
→ taip pat bū ri mas
su ta ri mas ves tu vių lai ko 213, 313
su tar tis su vel niu 383, 412, 415, → taip pat 

pa si ra šy mas su tar ties su vel niu
su tar tu vės 10, 38, 660
su ter ši mas 663, → taip pat at ėmi mas iš 

Die vo
su ti ki mas mir ties 85, 88, → taip pat pa pro tys 

lai do tu vių, pa si ren gi mas mir čiai
su tuok ti nis (-ė, -iai) 660
su tuok tu vės → ves tu vės 
su ža dė ti niai 212, 312
su ža dė tu vės 10–13, 38–40, 43, 44, 46, 166, 

207, 212, 275, 308, 312, 333, 339, 340, 345, 
346, 356, 357, 361, 362, → taip pat de ry-
bos, gė ri mas, pa pro tys: pir šly bų, ves tu vių; 
su si gė ri mas, su žie duo tu vės, už ger tu vės, 
vai šės su ža dė tu vių, žval gai, žval ga vi mas, 
žval gy tu vės

su žė ri mas ug nies 150, 262, → taip pat ug-
nia vie tė

su žie duo tu vės 333, → taip pat su ža dė tu vės
Svaib ra tas (Is chwanb ra to, Is zwamb ra to, 

Swa yb ra tus) 28, 32, 53, 54, 56, 57, 72, 73, 
121, 239, → taip pat gar bi ni mas Svaib ra to, 
Pru te nis

Svaiks ti kas (Su aix tix, Sweig ksduks, Sweigs-
duk kas, Sweix tigx, Sweix tix) 27, 31, 142, 
143, 149, 256, 257, 261, → taip pat gar-
bi ni mas Svaiks ti ko, val do vas žvaigž džių, 
Žvaigž du kas
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sve čias (Swetz as) 338, 355, → taip pat pir šlys
svei ki ni mas mi ru sio jo 571, 573
sve tin gu mas 462–464
svies tas 146, 259, 550, 552, 554, 555, 557, 560, 

562, 564, → taip pat au ko ji mas: svies to, 
Mar šui; de gi ni mas svies to, vai ši ni mas 
kau ku čių

svir plys (-iai) 15, 16, 20, → taip pat kerš tas 
svir plio, pa gar ba svir pliui

svo gū nas 587, 598, → taip pat at bai dy mas: 
vai duok lių, vel nio

svo tas (-ai) (Swo ten) 221, 319
Swa yb ra tus → Svaib ra tas
Swal gus → žval gai
Swätzu-Mänes → va sa ris
Sweig ksduks / Sweigs duk kas → Svaiks-

ti kas
Sweigs du no ka 143, 257, → taip pat dei vė
Sweix tigx / Sweix tix → Svaiks ti kas
Swen ty Po ni ke 85, 88, → taip pat at si svei ki-

ni mas su ži di niu, pa pro tys ves tu vių, rau da 
jau no sios, ug nis šven to ji

Sza la ru te le → Ža lia rū te lė
Sze my ne → Že my nė
Szer mi nes → šer me nys
Szes zau nin ka → še šiau nin kė
Seto nas → Ve li nas
Szy nys → žy nys
Szlot ra zys → Šluot ra žis
Szul lin nijs → Šu li ni nis
Sʒun-Gal wis → šun gal vis
ʃʒuniỏ → žy nys
Szwa ko nes → žva ko nys
Szwal go nes / Szwal go nis / Szwal gons → 

žval go nys
Szwal gus → žval gai
Szweig dzu ro nes / Szweig dzu ro nes / 

Szweig  dzurůnis → žvaig džiū ro nys
Szwen ta Mies te 112, 232
Szwen ta Po ny ke 149, 150, 262, → taip pat 

Ug ne lė, ug nis šven to ji
Szwen te Io e zu no 112, 232
Szwe ro nei / Szwe rutt es → žvė ro nys / žvė-

ru čiai
Szwin nutz ei → švi nu čiai

ša ka (-os) 109–111, 230, 231, 570, 572
– su au gu sios 168, 276
→ taip pat drau di mas lau žy ti ša kas, ga lia di-

de lė, lau žy mas ša kų, su au gi mas ša kų
šak nis 414, 418, → taip pat pri kim ši mas 

šak nų
šal ti nis gy do ma sis 118, 237
šal vis (-iai) 129, 245, → taip pat au ko ji mas 

šal vio
šar ka (-os) 398–400, 434, 438, 440, 581, 592, → 

taip pat pa si ver ti mas šar ka, pra na ša vi-
mas sve čių

šau dy mas strė lė mis 125, 242, → taip pat bū-
ri mas ka ro sėk mės

šau ki mas vė lės 552, 553, 556, 557
šau ki ma sis
– Bau bio 202, 304
– dei vės 602, 612
– die vo 119, 237, 604, 614
– die vų 121, 148, 239, 261, 602, 604, 612, 614
– dva sių 29, 33
– Lai me lės 152, 264
– Lai mos 621, 630
– mo ti nos 602, 603, 612, 613, 621, 630
– Per kū no 570, 573
– Že me liu ko 124, 241
→ taip pat gar bi ni mas žal čių, mo te ris, šven-

ti ni mas
šaukš tas 148, 261
– pa šven tin tas 188, 293
→ taip pat de gi ni mas šaukš to, gar bi ni mas 

Bang pū čio, sė mi mas alaus, vo gi mas šaukš to
šei ma 38, 173, 174, 281, → taip pat pa pro čiai 

šei mos, žen klas iš ny ki mo
šei va me dis 82, 83, 86, 112, 144, 145, 232, 258
– šven tas 144, 257
→ taip pat au ko ji mas po šei va me džiu, bez das, 

bi jo ji mas: šei va me džio, bez du kų; bu vei nė: 
bars tu kų, die vų, bez du kų, barz du kų; pa dė ji-
mas po šei va me džiu

Še ry čius (Scze ric zius) 148, 261
šer me nys (Szer mie nia, Szer mi nes) 92, 224, 

226, 227, 321, 323, 348, 349, 352, 364–366, 
469, 470, 486, 506, 507, 518, 519, 652, → 
taip pat pa pro tys lai do tu vių
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še šė lis li go nio 541, → taip pat pra na ša vi mas 
pa svei ki mo

še šiau nin kė (Szes zau nin ka, Szes zu ninc ke) 
223, 321, 334–336, 353, 354, → taip pat 
do va nos gim dy vei, gim dy vė, lan ky mas 
še šiau nin kės, pe ši mas viš tos

šeš to kas 200, 201, 212, 223, 303, 312, 321
še šu ras 344, 360, → taip pat do va na še šu rui
šiau dai 191, 215, 295, 315, → taip pat lais ty-

mas šiau dų, de gi ni mas šiau dų
šy das ant vei do 18, 22, → taip pat pa mer gė, 

pa pro tys ves tu vių, už si den gi mas vei do 
šy du

šie nas 191, 295, → taip pat lais ty mas šie no
ši las → miš kas
šil dy mas sie los 552, 553, 556, 557, 560, 562, → 

taip pat de gi ni mas mal kų
ši lin gas 156, 267, 647, 649, 672, 673, → taip 

pat au ko ji mas ši lin go, pa dė ji mas ši lin go
ši lin gė 156, 267, → taip pat pa dė ji mas ši-

lin go
ši lų mė nuo (Zil lo me nuo) → rug pjū tis
šir dis žu vies 129, 245, 246, → taip pat de gi ni-

mas šir dies žu vies
šlaks tyk lė 551, 555, → taip pat šlaks ty mas
šlaks ty mas 551, 553, 555, 557
– gy vu lių 446, 448
– na mų 493, 495
→ taip pat bū ri mas, lais ty mas, žy nys 
šlaks ty mas alu mi 181, 287 
šlaks ty ma sis prieš Sau lę 149, 261
šlau nis 138, 253, → taip pat au ko ji mas šlau-

nies
šla vi mas 553, 557
– kie mo 445, 448
→ taip pat bū ri mas, iš va ry mas vė lių
šliu žas 331, 332, 536, 537, → taip pat gar bi ni-

mas: gy va čių, šliu žų; gy va tė, žal tys
šluo te lė žą sų plunks nų 386, 387, → taip pat 

bū ri mas, try ni mas kū no
Šluot ra žis (Szlot ra zys) 148, 261
šmėk la (-os) 15, 19, 23, 55, 58, 661, 664, → 

taip pat au ko ji mas: Pa tu lui, Pi ku lui, Po-
ku lui; pa pro tys ves tu vių, per mal da vi mas 
šmėk los, vai duok lis, vai ky mas vel nių ir 
šmėk lų

šnabž dė ji mas 119, 237, → taip pat nu si lei-
di mas die vo

Šneib ra tas (Swa yb ra tus) 54, 57, → taip pat 
Svaib ra tas 

šo ki mas (-ai) 18, 22, 180, 212, 213, 219, 287, 
312, 313, 318, 342, 349, 359, 364, 376, 472, 
541, 551, 553, 555, 557, 560, 562, 571, 574, 
605, 606, 615, 616, 622, 631, 690

– apie me džius 545, 546
– ap link ąžuo lą 140, 254
– ap link kar tį 140, 254
→ taip pat ke tur kam pis, pa pro tys: ves tu vių, 

Už ga vė nių; ra tas, šven tė, tri kam pis
šo ki nė ji mas apie ug nį 545, 546
šo kis (-iai) 212, 219, 313, 317, 318, 333, 542, 

543
šu kė (-ės) 528, 529, → taip pat au ko ji mas 

šu kės
Šu li ni nis (Szul lin nijs) → 148, 261
šu li nys 131, 247, 713–715, → taip pat me ti-

mas į šu li nį, de gi ni mas ug nies
šun gal vis (Sʒun-Gal wis) 91, 95
šuo 190, 193, 195, 199, 203, 222, 294, 297, 298, 

302, 305, 320, 503, 515, 527–529, 550, 552, 
554, 557, 560, 562

– me džiok li nis 507, 519
– pro ciau nin kas 527
→ taip pat au ko ji mas šu niui, for ma duo nos 

ke pa lo, gar bi ni mas šu nų, glo bė jas mi ru-
sių jų, įka pės šuo me džiok li nis, įka pės šuo, 
pa si ver ti mas šu ni mi, pra na ša vi mas, sar-
gas: mi ru sių jų pa sau lio, že mės; skal sin to jas, 
su ėdi mas: duo nos, kau lų; šven tė šu nų

švar kas 67, 69, → taip pat įka pės švar kas
šven ta dar bis 498
šven ta die nis 669, → taip pat die na šven ta
Šven ta pi lė / Šven ta mies tis / Šventakir vis / 

Šven ta sis Kir vis (He y li gen beil, Hie ro po-
lis, Hy e ro po lis) 27, 31, 34, 53, 54, 56, 57, 
60, 503, 515

Šven ta ra gė (šven to ji aikš tė) 507, 519
Šven ta ra gio slė nis (Su in to ro hus) 508, 520
Šven ta ra gis (Su in to ro gus) 501, 506, 517, 518
šven tas (-a, -i, -os) 661, 706
– ak muo → ak muo šven tas 
– apei gos → apei gos šven tos 
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– ap tva ras → ap tva ras šven tas 
– ąžuo las → ąžuo las šven tas 
– ąžuo ly nas → ąžuo ly nas šven tas 
– da ly kas → da ly kas šven tas 
– die na → die na šven ta 
– eg lė → eg lė šven ta 
– eže ras → eže ras šven tas 
– gai dys → gai dys šven tas 
– gi ria → gi ria šven ta 
– gy vu lys → gy vu lys šven tas 
– gy vū nas → gy vū nas šven tas
– griaus ti nis → griaus ti nis šven tas 
– ka da gys → ka da gys šven tas 
– kai mas → kai mas šven tas 
– kal nas → kal nas šven tas 
– kau še lis → kau še lis šven tas 
– Kir vis → Kir vis Šven ta sis 
– kri vū lė → kri vū lė šven ta 
– krū mas → krū mas šven tas 
– lie pa → lie pa šven ta 
– me dis → me dis šven tas 
– miš kas → miš kas šven tas 
– pel ėda → pel ėda šven ta
– re lik vi ja → re lik vi ja šven ta 
– ri di kai → ri di kai šven ti 
– šei va me dis → šei va me dis šven tas 
– upė → upė šven ta 
– van de nys → van de nys šven ti
– var lė → var lė šven ta 
– veid ro dis → veid ro dis šven tas 
– vie ta → vie ta šven ta
– vie to vė → vie to vė šven ta 
– viš ta → viš ta šven ta 
– žal tys → žal tys šven tas
– žo lė → žo lė šven ta
– žu vis → žu vis šven ta
– žvė ris → žvė ris šven tas
Šven ta sis Kir vis → Šven ta pi lė
šven tė (-ės) 51, 105, 106, 147, 148, 175–179, 

183, 185, 186, 190, 191, 193, 194, 197, 203, 
260, 261, 282–285, 289, 291, 294, 296, 297, 
300, 305, 464, 465, 493, 495, 542, 543, 549, 
575, 576, 589, 599, 605, 606, 609, 615, 618, 
621, 622, 631, 645, 646, 659, 661, 706, 707

– ant tri jų de vy nių (ant tri ju de wi nu) 186, 291
– ar klių šven ti ni mo 203–205, 305–307
– ben druo me ni nės 195, 299

– dar bo 105
– der liaus nu ė mi mo 186–190, 291–294, 542, 

543
– Gab jau jo 105
– Gab jau jos 191–193, 295–297
– ga nia vos už bai gi mo 190, 191, 295
– gar bi ni mo 139, 253
– gy vu lių 183, 184, 289, 290
– gy vu lių iš gi ni mo 105
– grū dų šven ti ni mo 186, 291
– jau jų 191, 295
– ka len do ri nė 75, 92, 105, 646, 682, 691
– Ko mo 622, 631
– ku me lei at si ve dus ku me liu ką 205, 307
– Kur kos 142, 255
– lai mi ni mo na mų 206, 308
– lau ko dar bų pra džios 104, 105
– mer gai čių 121, 239
– mėš la ve žio 105, 194–196, 297–299
– mi ru sie siems 527
– pa baig tu vių 105
– ro dy nų 221, 222, 319, 320
– ru dens 15, 17, 21, 491
– ru giap jū tės 105, 184–186, 290, 291
– ru giap jū tės pa baig tu vių 105
– ru giap jū tės pra dė tu vių 105
– sam ba rių 105, 186–190, 198, 203, 291–294, 

301, 305
– sė jos 179–183, 286–289
– Skal sos 147, 206, 260, 308
– skers tu vių 195, 298, 299
– šei mos 92, 105
– šu nims 527
– ūkio 194–196, 297–299
– už da ry mo gy vu lių 105
– vil kams 527
– Že mė pa čio 147, 197–199, 260, 301, 302
– žo lių 183, 289
→ taip pat apei gos šven čių, da ry mas alaus, 

dė ko ji mas die vui, Gab jau ja, ga lia šven-
čių, Ku po lės, lai ky mas ran ko je kau še lio, 
lai mi ni mas: gė ri mo, šven tės; mal da vi mas, 
me ti mas per gal vą alaus kau še lio, nu lie ji-
mas, gė ri mas, pa da vi mas ran kos de ši nės, 
pa la bi ni mas, pa sa ko ji mas kil mės, py li mas 
į kau še lį, skai čia vi mas me tų ei gos, val gy-
mas, že my nė lia vi mas
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šven te ny bė 117, 128, 153, 236, 244, 265, 
503–504, 515, 516, 512, 524, 661, → taip pat 
gar bi ni mas šven te ny bių, miš kas ąžuo lų, 
skruz dė ly nas, sta tu la, val do vas šven te-
ny bių

šven tie ji 117, 155, 236, 266, → taip pat gar-
bi ni mas šven tų jų, tar nas Die vo, vai di la, 
vai di lu tė

šven ti kas 542, 543, → taip pat žy nys
šven tyk la (bani ć ia pa go niʃka) 474, 509, 521, 

542, 543
– Del fų 121, 240
šven ti mas 190, 191, 294, 296, 493, 495, 542, 

543, 575, 576, 605, 606, 609, 615, 619, 621, 
622, 631, 661, 700, 707

– Jo ni nių 545
– Už ga vė nių 77
– Vė li nių 552, 556
– ves tu vių 17, 21, 84, 85, 88, 626, 634
šven ti ni mas 106, 119, 153, 154, 177, 180, 187, 

188, 192–194, 204, 205, 223, 237, 265, 284, 
287, 292, 293, 296–298, 306, 307, 321, 661, 
695

– ar klių 105, 203–205, 305–307
– avi lio 205, 307
– bi čių 105, 205, 206, 307, 308
– gy vio 153, 265
– grū dų 186, 187, 291
– kar vių 105, 201–203, 304, 305
– me džių 113, 114, 119, 167, 233, 237, 238, 

276
– na mų 154, 199, 266, 302
– ožio 119, 238
– pel ėdos 154, 265
– so dy bos 196–199, 300–302
– spie čiaus 206, 307
– sta tyb vie tės 196–199, 300–302
– Už ga vė nių (ʃweʃti uʒga we nes) 472
– vie tos 119, 237
– žal čių 150, 154, 263, 265
– žie do 171, 279
→ taip pat bū das šven ti ni mo, įsi kū ri mas die-

vo, įsi rė ži mas krū ti nės, krau jas vai ko, me-
džio riai, nu si lei di mas die vo, pas nin ka vi-
mas, per si kė li mas die vo, šau ki ma sis die vo, 
šven tė grū dų šven ti ni mo, te kė ji mas krau jo

šven to vė 115, 119, 235, 237, 511, 523, → taip 
pat vie ta šven to vės

švet laiš kiai 697, → taip pat čes na kas
švil pa vi mas, 134, 249, → taip pat nu ra mi-

ni mas žai bo
švil py nė (-ės) 347, 363
švi nas (ʃʒwi no) 161, 208, 271, 309, 429, 430, 

451, 452, → taip pat bū ri mas iš švi no, lie-
ji kas švi no, lie ji mas švi no

švi nu čiai (Szwin nutz ei) 161, 271, → taip pat 
lie ji kas švi no, lie ji mas švi no

tam py mas kel mo 606, 615, → taip pat bluk-
va ka ris, kelm va ka ris

Ta rė jas Ki birkš čių → Ki birkš čių Ta rė jas
tar nai tė dei vės 147, 260, → taip pat Ma gy la
tar nas (-ai) 507, 519
– bal vo no 77
– die vai čio 692
– die vai čių 661
– die vo 117, 236, 692
– kul to 104, 157, 267, 325
– Pi ku lo 147, 148, 260, 261
– sta bų 157, 267, 268
→ taip pat bal vo nas, Dreb ku lis, įka pės tar-

nas, nykš tu kas, vai di la, vai di lu tė
tar na vi mas
– bal vo nui 77, 95
– dei vei 177, 284
– die vams 128, 138, 146, 245, 253, 259, 609, 

619
– die vui 128, 245, 692
– kau ku čiams 173, 281
– Ko mui 606, 616
– kri viui 157, 268
– mė nu liui 149, 261
– pil vy čiams 146, 168, 259, 277
– Plu tui 606, 616
– Puš kai čiui 145, 258
– sau lei 149, 261
– sta bams 638, 639
– ug niai 150, 262
– Že me liu kei 107, 228
– že mės dei vei 107, 228
– Že my nė lei 177, 284
tar ny ba žy nių 507, 519
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Tar tois Ki birk tztu → Ki birkš čių Ta rė jas
tau kai 27, 31, 55, 58, 164, 274, 550, 555, 560, 

562, → taip pat au ko ji mas: tau kų, Pi ku lui, 
Pa tu lui, Po ku lui, Ūsi niui; de gi ni mas tau kų, 
mai šy mas tau kų ir alie jaus su suo džiais

tau ku čiai (Tau kutt ei, Tau kutt ey) 164, 172, 
274, 280, → taip pat bars ty mas suo džiais, 
fi gū ra iš na go iš lin ki mo, gė ri mas alaus, kal-
bė ji mas mal dos, mai šy mas tau kų ir alie jaus 
su suo džiais, pra na ša vi mas, te pi mas ant 
na go rie ba lų ar ba alie jaus

tau ras → jau tis
tau rė pu to jan ti 454, → taip pat bū ri mas iš 

tau rės pu to jan čios
tau re lė (Tau rel) 339, 343, 356, 359, → taip 

pat gė ri mas iš tau rė lės, ne ši mas tau re lės, 
py li mas į tau re lę

tau so ji mas die vams 154, 265
teis mas die vo 507, 519
te kė ji mas krau jo 72, 73, 119, 125, 130, 162, 

237, 242, 246, 272, → taip pat au ko ji mas: 
gy vu lio, žmo gaus; bū ri mas ka ro sėk mės, 
de gi ni mas vai ko li go to, pra na ša vi mas, 
šven ti ni mas me džio, žen klas ne pa lan kus

te ly čai tė juo da 570, 573, → taip pat au ko ji mas 
te ly čai tės

te pi mas
– ant na go rie ba lų ar ba alie jaus 172, 280
– me džio 119, 238
– rie ba lais 422, 425
→ taip pat ber niu kas, bū ri mas, krau jas vai ko, 

šven ti ni mas me džio, tau ku čiai
tė vai 18, 22, → taip pat at si svei ki ni mas su 

tė vais, pa pro tys ves tu vių
Thy toe 120, 238, → taip pat kiau lė
ti kė ji mas ąžuo lu 133, 249
tik kras Pie tus → vi du die nis
Tik lis (Tik lis) 148, 261, → taip pat au gi mas 

ja vų, gar bi ni mas Tik lio
tik ri ni mas žal čių 167, 276, → taip pat žal-

to nys
ty lė ji mas jau no sios 18, 23, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
Til lus se ji / Til lussůnei / Til lussůnis → tu li-

so nys

ti lu so nys 158, 268, → taip pat tu li so nys
tre jy bė sta bų 28, 32, 55, 58, → taip pat bu-

vei nė die vų
tri kam pis 18, 22, → taip pat pa pro tys ves tu-

vių, šo ki mas jau no sios ir pa mer gių
tri ko jis 150, 262, → taip pat me ti mas tri ko jo
tri mi tas me di nis 128, 245, → taip pat de gi ni-

mas be lais vio, tri mi ta vi mas
tri mi ta vi mas 128, 245, → taip pat de gi ni mas 

be lais vio
try ni mas
– krū tų 383, 386, 387
– kū no 386, 387
– pa klo de 401, 402
→ taip pat bū ri mas
trys 185, 189, 198, 199, 206, 291, 294, 301, 

302, 308
– trys de vy nios 186, 291
→ taip pat die vai, kau še liai trys, Ro mo vė, 

šven tė ant tri jų de vy nių
triū ba (Tru ba) 347–348, 363
triukš ma vi mas jau no sios ve ži mo pa ly do vų 18, 

23, → taip pat pa pro tys ves tu vių
tru pi ni mas duo nos 403, 405, → taip pat bū-

ri mas
tu li so nys (Til lus se ji, Til lussůnei, Til lussůnis, 

Tul lussůnis) 157–160, 267–270, → taip pat 
apei gos tu li so nių, bū ri mas, mur mė ji mas, 
pa rei gos tu li so nių, pra na ša vi mas iš žen k-
lų, skel bi mas mi ru sio jo būk lės, ti lu so nys, 
vai de lia vi mas, vai di lu tis že mes ny sis, žiū-
rė ji mas į dan gų

tul žis 138, 253, → taip pat au ko ji mas tul žies
tuołiʃ → vel nias
tur tas 606, 616, → taip pat ne ši mas tur tų
tvar ka ves tu vė se 18, 22, → taip pat pa pro tys 

ves tu vių
tvo ra 582, 593, 685, 687, → taip pat au ko ji-

mas, smaigs ty mas ant tvo ros

ud bur tu liai (Ud bu reul li, Ud bur tel li) 164, 171, 
273, 279, → taip pat aiš kin to jas žen klų, bū-
ri mas sėk mės, fi gū ros van dens, gė ri mas iš 
kau še lio, kal bė ji mas mal dos, pa la bi ni mas, 
pri py li mas van dens

Ug ne lė 150, 262, → taip pat Szwen ta Po ny ke
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ug nia ku ras 217, 316, → taip pat so di ni mas 
mar čios

ug nia vie tė 150, 262, → taip pat su žė ri mas 
ug nies

ug nies ap žė ri mas → ap žė ri mas ug nies
ug nis 27, 31, 105, 125, 126, 129–131, 133, 136, 

129, 149, 150, 164, 191, 203, 243, 244, 246, 
247, 249, 251, 253, 262, 273, 295, 305, 452, 
472, 476, 511, 523, 542–544, 545, 551, 555, 
556, 570, 573, 666, 667

– am ži no ji 27, 28, 31, 32, 53, 57, 138, 253, 505, 
507, 516, 519, 542, 543, 550, 555

– ąžuo lo mal kų 28, 32, 53, 55, 57, 58, 505, 516
– na mų 150, 262
– Per kū no 150, 263
– sau suo lių 28, 32
– šven ta 85, 88, 132, 133, 149, 150, 198, 214, 

248, 249, 262, 263, 302, 314, 512, 524, 542, 
543

→ taip pat ap žė ri mas ug nies, at si svei ki ni mas 
su ži di niu, au ko ji mas: prie ug nies, ąžuo lo 
mal kų, žu vies; bu vei nė de mo nų, de gi mas 
ug nies, de gi ni mas kau lų, gar bi ni mas ug-
nies, ger bi mas ug nies, iš va ry mas vai duok-
lių, kū re ni mas ug nies, kurs ty mas ug nies, 
mel di mas ug nies, me ti mas į ug nį, ne ši mas 
prie ug nies, pa pro tys ves tu vių, py li mas į 
ug nį, rau da jau no sios, sau go ji mas: na mų 
ug nies, ug nies; ste bė ji mas: ug nies, dū mų, 
au ko ja mų da ly kų kva po, au ko ji mo me tu; ro-
dy mas au kos, su žė ri mas ug nies, Szwen ta 
Po ny ke, šo ki nė ji mas apie ug nį, tar na vi-
mas ug niai, de gi ni mas ug nies, už ge si mas 
ug nies, už kal bė ji mas ug nies, žen klas už-
ge si mo ug nies

Uka pir mas (Oc co pir mus, Oc co pir nus, Oc co-
pur nus, Ok ko pir nus, Oko pur nas) 26, 27, 
31, 121, 142, 143, 239, 256, 257, → taip pat 
gar bi ni mas Uka pir mo

Ūkio ber nas (Ukio ber nas) 143, 257
ūkis 194, 297, → taip pat šven tė ūkio
unc ker ma nas (-ai) (Unc kermänner) 150, 

262, → taip pat van de nis
uo de ga erš ke to 138, 252, → taip pat au ko ji-

mas uo de gos erš ke to
uoš viai 220, 318, → taip pat at ve ži mas uoš vių

upė (-ės) 27, 29, 31, 32
– šven ta 117, 236
→ taip pat bu vei nė de mo nų, gar bi ni mas upės, 

gar bin to jas upės, prau si ma sis upė je, vie ta 
šven ta prie upės

upė ta kis (-iai) 129, 245, → taip pat au ko ji-
mas upė ta kio

ur na 85, 89, → taip pat pa pro tys lai do tu vių
Ūsi nis (De wing, Us ching, Vsching, Vschin-

ge) 549, 550, 552, 555, 556, 560, 562, → taip 
pat au ko ji mas Ūsi niui, die vas

Ute nis (Vtenes) 505, 506, 517
už au gi ni mas ru pū žės 154, 265, → taip pat 

įža das už au gin ti ru pū žę
už bū ri mas 372, 663, 693, 694, → taip pat 

bū ri mas
už dan ga (-os) ąžuo lo 28, 32, 55, 59, 126, 

244, → taip pat au ko ji mas, drau di mas 
ei ti už už dan gos prie ąžuo lo, pra sklei di mas 
ąžuo lo už dan gos

už de gi mas → de gi ni mas
už dė ji mas
– ke pu rės 215, 314, 342, 359
– ky ko 344, 360
– nuo me to 217, 316
– sau jos že mių ant mi ru sio jo pe ties 351, 366
– skry bė lės 215, 314
→ pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių
už den gi mas 
– marš ka 215, 217, 314, 316, 341, 358
– vei do ska ra 342, 359
– vei do šy du 18, 22, 211, 312
→ taip pat mer gi na, pa mer gė, pa pro tys 

ves tu vių
už du si ni mas li go nio 128, 245
ūže sys 119, 237, → taip pat nu si lei di mas 

die vo
už gė rė jas (Uz’ge re ys) 339, 356, → taip pat 

bro lis jau no sios
už gė ri mas 85, 89, 178, 181, 182, 185, 189, 191, 

192, 202, 210–212, 216, 218, 222, 223, 225, 
285, 287, 288, 290, 291, 293, 295, 296, 304, 
310, 312, 315, 317, 320–322, 336, 339, 354, 
356, 583, 594, → taip pat lin kė ji mas pa virs-
ti vil ka tu, pa pro tys: lai do tu vių, pir šly bų, 
ves tu vių, šven ti ni mas, šven tė
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už ger tu vės (Uz ger tu we, Uz ger tu wes) 213, 
313, 339, 356, → taip pat de ry bos, pa pro-
tys: ves tu vių, pir šly bų; su ža dė tu vės

už ge si mas ug nies 28, 32, 55, 58, 131, 133, 
150, 247, 249, 263, 507, 519, → taip pat 
baus mė mir ties, de gi ni mas žy nio, žen k-
las blo gas

už kal bė ji mas 325, 327, 328, 371, 372, 379, 383, 
390, 391, 400, 401, 411, 415, 428, 429, 568, 
570, 572, 640, 641, 643–646, 652, 682, 706

– an ge lo ug nies 164, 273
– drus kos 570, 572
– li gos 174, 282, 648, 650
– ug nies 164, 273
– žu vų 164, 273
→ taip pat bū ri mas, ne ru čiai, ra ga na vi mas, 

už kal bė to jas
už kal bė to jas 174, 282, 371, 569, 644, 645, 652, 

683–689
– žie žir bų 148, 261
→ taip pat iš ban dy mas vai di lu čio, Ki birkš-

čių Ta rė jas, už kal bė ji mas li gos, už kal-
bė ji mas

už ka si mas → ka si mas 
už kei ki mas 126, 243, 553, 557, 652, → taip 

pat au ka smer kia mo ji, me ti mas au kos į rais-
tą, ro dy mas au kos, žal tys

už my ni mas ko ja 531, 533
už mo vi mas žo lių 183, 289
už mu ši mas
– gai džio 188, 191, 196, 198, 203–205, 293, 

296, 299, 301, 306, 307
– viš tos 66, 68, 70, 188, 198, 223, 293, 301, 

320, 335, 336, 354
– žą sies 204, 306
– žmo gaus 127, 244
→ taip pat drau di mas už muš ti žmo gų prie 

ąžuo lo, pa pro tys: gim tu vių, krikš ty nų; 
šven tė

už sa kai 38, 39, 43, → taip pat pa pro tys ves-
tu vių

už si dė ji mas
– vai ni ko 215, 314, 376
– rū tų 215, 314
→ taip pat pa pro tys ves tu vių, šo ki mas
už si ver ti mas ant gal vos dra bu žių 445, 448, → 

taip pat bū ri mas

už var dy ti 91, 92
už ža dė ji mas 76
už ža dė to jas (uʒʒade to jas) 75, 76

va de lio to jas 360, 343, → taip pat do va na 
va de lio to jui

va do va vi mas žmo nėms 30, 34, → taip pat 
pa rei ga žy nių

vai de lė (We yd le rin) 164, 273, → taip pat 
ne ru čiai

vai de lia vi mas 46, 158, 163, 164, 168, 268, 273, 
277, → taip pat pu to nys, tu li so nys

Vai de vu tis (Wei dy wui tus, We y diwůitus, 
Wei dy wut to, Wi de vu tus, Wi di wu do) 
28–30, 32–34, 54, 57, 108, 126–128, 228, 
243–245, 497, 515, 526, → taip pat de gi ni-
mas Vai de vu čio, įkū ri mas Bal gos, lie pi mas 
Vai de vu čio, pa si au ko ji mas: Vai de vu čio, 
die vams; pa skel bi mas įsta ty mų, Vir šai tis

vai di la (-os) (Wa y dul len, Wei de ler, We y de-
ler, We yd ler, Wei du li, We y du lis, Wei dul-
len, We y dul li, Wei dul lis, Wei du lutt en) 
113, 117–119, 130, 133, 151, 160, 163, 168, 
173, 180, 233, 237, 246, 249, 263, 270, 272, 
273, 277, 281, 287, 324, 325, 327, → taip 
pat bur ti nin kas, iš šau ki mas kau ku čių, kū-
re ni mas ug nies, mal di nin kas, mel di ma sis, 
mo ni nin kas, pa mo ky mas: mal di nin kų, vai-
di lų; pas nin ka vi mas, pus to nys, sie to nys, 
ste buk la da rys, šau ki ma sis die vo

vai di lu tė (-ės) (Wei de lu ten, We y du lutt en, 
We y du lut ti nen, We y du lut tin nen) 117, 
131, 170, 236, 247, 277, 278, → taip pat 
ste buk la da rys, de gi ni mas ug nies

vai di lu tis (-čiai) (We y de lott, Wei de lot tes, 
We y de lutt, Wei de lut ten, We y de lut ten, 
Wei de lut tin, Wei do la tis, We y do lut ten, 
Wei du lut, We y du lutt, Wei du lutt en, Wey -
du lutt en, Wei du lutt in) 29, 33, 55, 58, 59, 
113, 121, 123, 126, 128–131, 138, 140, 146, 
150, 152, 153, 157, 158, 160, 166–169, 174, 
180, 195, 233, 240, 241, 243–247, 253, 254, 
259, 262, 264, 267, 268, 270, 275–277, 282, 
286, 299, 325

– že mes ny sis 158, 268
→ taip pat ati da vi mas da lies au kos, au ko-

ji mas žu vų, baus mė mir ties, dū mo nys, 
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iš ban dy mas vai di lu čio, kal ba vai di lu čio, 
kau ku čio nys, ke rė to jas žal čių, krau ju čiai, 
kū re ni mas ug nies, le ku to nys, ly ga šo nys, 
mel di ma sis, na ru tis, ne ru čiai, oro nys, 
pa kė li mas žal čio, pa rei ga gy ven ti tik Ri ko-
jo te, py li mas į kau še lį, pus to nys, pu to nys, 
rin ki mas vai di lu čio, sap no nys, sau go ji-
mas: pe le nų, ug nies; sei to nys, sie to nys, 
tar na vi mas: die vams, kri viui, pil vy čiams, 
ug niai; tu li so nys, de gi ni mas ug nies, val-
gy mas žu vies pa au ko tos, vaš ko nys, vė jo-
nys, vi du ro nys, žal to nys, žy ge no tai, žy nys, 
žvaigž džiū ro nys, žva ko nys, žval go nys, 
žvė ro nys

vai duok lis 92, 133, 249, 586–589, 597, 598, 
600, 604, 614, 658, 661, 664, → taip pat at-
bai dy mas vai duok lių, iš va ry mas vai duok-
lių, šmėk la, vel nias

vai kas (-ai) 28, 32, 413, 414, 416, 418
– li go tas 128, 245
→ taip pat de gi ni mas vai ko li go to, fi gū rė lė 

vai ko, gar bi ni mas Pa trim po, tar na vi mas 
Die vui, žu dy mas vai kų

vai ky mas vel nių ir šmėk lų 15, → taip pat mu-
zi ka ra ge lių, pa pro tys ves tu vių

vai ni kas (wį i ni kus) 209, 310, 376
– jau no sios 215, 217, 314, 316, 339, 356
– rū tų 339, 341, 356, 358
– var pų 186, 291
→ taip pat ap kai šy mas vai ni kais, ne ši mas vai-

ni ko rū tų, nu ė mi mas vai ni ko, už den gi mas 
marš ka, už si dė ji mas: vai ni ko, rū tų

vai sin gu mas 121, 239, → taip pat die vas 
vai sin gu mo, ger bi mas vai sin gu mo, Vaiž-
gan tas

vai sius (-iai) 139, 239, → taip pat au ko ji mas 
vai sių, de gi ni mas vai sių

vais tai 445, 448, → taip pat da ry mas vais tų
vai šės 96, 97, 348, 364, 466, 469
– krikš ty nų 335, 353
– kū di kiui gi mus 702
– lai do tu vių 68, 70, 651
– mi ru sie siems 610, 619
– su nu lie ji mais die vams 16, 21
– su ža dė tu vių 10
– vė lėms 583, 594, 629, 637

– ves tu vių 11, 12, 38, 220, 319
– Vi sų Šven tų jų die ną 17, 21
→ taip pat pa pro tys: krikš ty nų, lai do tu vių, 

ves tu vių
vai šin gu mas 462
vai ši ni mas 213, 313, 334, 353, 486
– kau ku čių 168, 277
– pir šlio 209, 310
– vė lės 553, 557, 583, 594
→ taip pat pa pro tys: ves tu vių, krikš ty nų
vai ši ni ma sis 604, 614
Vaiš vil kas → Asm. rod.
vai vo rykš tė (Dar rdedʃis) 659, 662, 667, 

690, → taip pat Kil pi nis dan gaus
Vaiž gan tas (Wais gau tis) 121, 239, 240, → taip 

pat au ko ji mas: gai džio, ėriu ko; gar bi ni mas 
Vaiž gan to, ger bi mas Vaiž gan to, pjo vi mas: 
gai džio, ėriu ko

va ka ras (Wa ka ris, Wa kars) 175, 282, → taip 
pat skirs ty mas lai ko

val dy mas
– daik to 148, 261
– die vų 144, 257
– kau ku čių 168, 173, 277, 281
– žal čių 173, 281
→ taip pat kri vis, Pil vy tis, Puš kai tis
val do vas
– šven te ny bių 503, 515
– žvaigž džių 149, 261
→ taip pat Svaiks ti kas, Vai de vu tis
val gy mas 138, 140, 180–182, 184–186, 189, 

191, 199, 201, 202, 204, 210–214, 216, 218, 
222, 223, 226, 252, 254, 286, 288–291, 294, 
295, 302, 304–306, 311–317, 319–321, 323, 
336, 338, 340–342, 344, 354, 355, 357–359, 
361, 472, 570, 573, 604, 605, 614, 615, 622, 
631

– au kos 130, 138, 246, 253, 334, 353
– avies 134, 249
– be sai kis 39, 43
– bluž nies 195, 299
– duo nos 199, 302
– gai džio 134, 192, 198, 204, 205, 249, 296, 

301, 306, 307
– gal vos kiau lės 141, 182, 255, 288
– inks tų 195, 299
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– kam pe lio 218, 317
– kiau lės 29, 33, 134, 249
– klė ty je 344, 360
– ko jų kiau lės 182, 288
– me daus 205, 307
– mė sos 130, 195, 246, 298
– nu ga ri nės 195, 299
– ožio 194, 298
– pau te lių 104, 218, 317
– pe le nų 135, 136, 250, 251
– plau čių 195, 299
– prie aug lio gy vu lių 148, 260
– ver šio 203, 305
– viš tos 66, 68, 70, 134, 198, 223, 249, 301, 

320, 336, 354
– žir nių 205, 307
– žu vies pa au ko tos 129, 150, 245, 246, 262
→ taip pat au ko ji mas, gar bi ni mas Per grub-

rio, pa pro tys: gim tu vių, krikš ty nų, lai do tu-
vių, Už ga vė nių, ves tu vių; šven tė, šven ti ni-
mas, už mu ši mas viš tos

val gis (-iai) 27, 31, 139, 142, 144, 147, 167, 
181, 220, 227, 253–256, 258, 259, 260, 276, 
287, 318, 323, 343, 359, 383, 445, 446, 448, 
449, 493, 495, 553, 557, 564, 566, 567, 570, 
573, 609, 610, 618, 619, 629, 637, → taip 
pat ne ši mas į ka pi nes, au ko ji mas val gių, 
bū ri mas, de gi ni mas val gių, lai mi ni mas 
val gių, nu me ti mas val gių, ra ga vi mas 
val gių, skal si ni mas val gių, vai ši ni mas 
kau ku čių

va lia
– die vo 143, 257
– die vų 509, 521
– Griaus mi nin ko 457, 461
– kri vio 330, 331
→ taip pat pa ve di mas na mų
van de lu čiai (-tės) (Odo nes, Wan da lut tin, 

Wan  duo lutt i) 164, 273, → taip pat aiš kin-
to jas žen klų, pra na ša vi mas, žen klas: van-
duo, pu tos van dens, ban gos van dens

van de nis 150, 262, → taip pat ben dra vi mas 
su van de niais, unc ker ma nai

van de nys šven ti 154, 265
van duo 105, 121, 149, 150, 160, 164, 166, 

171, 172, 182, 186, 191, 202, 239, 262, 270, 

273, 275, 279, 280, 288, 291, 295, 305, 392, 
393, 396, 397, 401, 402, 424, 426, 432, 434, 
436–438, 445, 448, → taip pat apei gos van-
dens ger bi mo, fi gū ra: van de ny je, van dens; 
gar bi ni mas van dens, ger bi mas van dens, 
lais ty mas van de niu, van dens, nar di ni mas 
į van de nį, py li mas van dens, sė mi mas van-
dens prieš sau lę, spjo vi mas į van de nį, ženk-
las van de ny je

var dai
– mė ne sių 105
– žvaigž dy nų 105
var dy to jis 91
va ry mas
– vai duok lių 133, 249, 587, 588, 598
– vel nio 588, 598
– vė lių 552, 553, 556, 557
→ taip pat gie do ji mas gai džio, per skė li mas 

sie nų, smil ka lai, šla vi mas
va ry mas vel nio 46
var lė šven ta 154, 265
Var mis (Var mo nis) 29, 33
var na 162, 272, 581, 582, 592, 593, → taip pat 

paukš tis vai dų, pra na ša vi mas mir ties, iš 
su tik to gy vū no

var pas 590, 601, → taip pat ga lia ypa tin ga
var pos 186, 291, → taip pat vai ni kas var pų
var tai 183, 215, 289, 315, 401, 402, 433, 437, → 

taip pat įsmei gi mas prie var tų, įva žia vi-
mas jau no sios, py li mas van dens

va sa ris (Wa sa ris) → sau sis
va sa ris / ko vas (Kows, Swätzu-Mänes, Was -

sa  ris) 175, 283, 623, 631, → taip pat skirs-
ty mas: lai ko, mė ne sių pa gal mė nu lį

vaš kas 28, 32, 55, 59, 160, 170, 171, 208, 270, 
271, 279, 309, 451, 452, 587, 598, 590, 601, 
644–650, 671–673, 680, 681, 684–687, → 
taip pat au ko ji mas vaš ko, bū ri mas iš vaš-
ko, de gi ni mas vaš ko, fi gū ra vaš ko, ga lia: 
gy dy mo, ypa tin ga; gar bi ni mas Pa trim po, 
lie ji mas vaš ko, ste bė ji mas lie ja mo vaš ko, 
žen klas vaš ke

vaš ko nys (Was zko nes, Was zko nis) 159–161, 
170, 270, 271, 279, → taip pat aiš kin to jas 
žen klų, bur ti nin kas, gė ri mas: alaus, iš kau-
še lio; lie ji mas vaš ko, mel di ma sis, pa la bi-
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ni mas kau še lio, ste bė ji mas lie ja mo vaš ko, 
vai di lu tis, žen klas vaš ko

važ ny čia (Was znitz’e) 341, 358, → taip pat 
ve žė jas 

ve di mas
– ap link ąžuo lą 129, 246
– ap link sta lą 343, 359
– į klė tį 212, 215, 313, 314, 342, 343, 359, 360
– į tro bą 344, 360
→ taip pat au ko ji mas: gy vu lių, žmo nių; pa-

pro tys ves tu vių
ved lys (-iai) jau no sios (We dzai, We dzei) 214, 

215, 314, 315, 341, 342, 358, 359
veid ro dis šven tas 164, 274, → taip pat žiū rė-

ji mas į veid ro dį
veiks mas (-ai) 433, 437, 445, 448
– bur ti nin kų 326, 328
– prie ta rin gi 546
→ taip pat bū ri mas
vė jas 160, 163, 270, 273, 621, 630, 690, 701, → 

taip pat gar bi ni mas vė jo, kei ti mas vė jo, 
mo ti na Vė jo, ste bė ji mas vė jo, vė jo nys, 
ženk las vė jy je

vė jo nys (We jo nes) 157, 163, 164, 267, 273, → 
taip pat bur ti nin kas, kei ti mas: vė jo, aud-
ros; krei pė jas vė jo, ste bė ji mas vė jo, už kal-
bė ji mas: an ge lo ug nies, ug nies; vai di lu tis

vė lė (-ės) (po dusz’ia) 16, 20, 66, 350, 365, 486, 
507, 519, 552, 553, 556, 557, 570, 573, 578, 
583, 584, 594, 595, 603, 609, 610, 613, 618, 
619, 622, 629, 630, 631, 637, 671, 674, 675, 
680, 682, 685, 687, → taip pat au ko ji mas 
vė lėms, iš kū re ni mas pir ties, iš va ry mas vė-
lių, mai ti ni mas vė lės, pa si ver ti mas: vil ku, 
meš ka, die vais; pra šy mas vė lės, sap na vi-
mas vė lės, sklan dy mas vė lės, šau ki mas 
vė lės, teis mas die vo, vai šės vė lių, vai ši ni-
mas vė lės

Ve li nas / ve li nas (Beʃas, Seto nas, We li nas, 
Wèli nas, Wel nas) 47–51, 75, → taip pat 
vel nias

ve lio nis → mi ru sy sis
Vė lių lai kas / vė lių lai kas (Sem lic ka, Wel la-

laick, Wel le laick) 584, 595, 609, 618
vel nias (-iai) (beʃas, Bėʃas, Bil la te, tuołiʃ, 

Wa ellß, Wa ells, we li nas, wéli nas, Wéli-

nas, wel niʃʒkas, Welns) 15, 19, 23, 46, 72, 
73, 77, 92, 97, 155, 156, 266, 267, 370, 379, 
383, 411, 412, 415, 432, 433, 435–438, 440, 
441, 473, 475, 528, 531, 579, 586–588, 597, 
598, 589, 600, 659, 660, 662, 664, 690, 691, 
695, 702, 709

– van dens (Un den’ welns) 708
→ taip pat at bai dy mas vel nio, bur ti nin kas, 

da vi mas an glių, dva sia pik to ji, gar bi ni mas 
vel nių, gun dy to jas, In de vis, iš čiul pi mas 
krau jo, iš va ry mas vel nio, pel ėda, kal bė ji-
mas: su vel niu, vel nio; pa pro tys ves tu vių, 
pa si ver ti mas šu niu, pokš tas vel nio, prie šas 
pik ta sis, są jun ga su vel niu, su tar tis su vel-
niu, vai duok lis, vai ky mas vel nių ir šmėk lų, 
vai vo rykš tė, va ry mas vel nio

Ve ne ra (Ve ne ris) 18, 22, 120, 238
ver gas (-ai) 503, 515, → taip pat įka pės 

ver gas
ver ki mas jau no sios 214, 215, 314, 342, 343, 359
ver pi mas at bu lai 440, 441, → taip pat bū ri-

mas
ver šis 134, 203, 250, 305, 392–394, → taip pat 

au ko ji mas ver šio, pjo vi mas ver šio, skran-
dis ver šio, val gy mas ver šio, vi ri mas ver šio

ver ti mas ser mė gos 383, 442, 444, → taip pat 
bū ri mas

Ves ta 505, 516
ves ta lė (-ės) (Ves ta lis) 29, 33, → taip pat 

aiš ki ni mas: pa pro čių, ti kė ji mo; pa rei ga 
ves ta lių

ves tu vė 9–13, 15, 17–19, 21–23, 38–40, 43, 44, 
46, 65, 84, 88, 104, 105, 125, 166, 213, 221, 
242, 275, 313, 319, 339, 340, 345, 346, 348, 
357, 361, 362, 364, 571, 574, 578, 625, 626, 
633–635, 640, 642, 643, 651, 652, 700, → 
taip pat apei gos ves tu vių, ati dė lio ji mas 
san tuo kos, bū ri mas ves tu vių sėk mės, gė-
ri mas, pa pro tys ves tu vių, pra na ša vi mas 
sėk mės ves tu vių, ru duo san tuo kos su da ry-
mo me tas, su ta ri mas ves tu vių lai ko, Vi sų 
Šve ntų jų die na san tuo kos su da ry mo me tas, 
žy nys ves tu vių

ves tu vės se no sios → su gul tu vės
ve žė jas (Waz nic zia) 214, 314, 341, 358, → taip 

pat važ ny čia
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ve ži mas (Pal lags) 498–500
– jau na jai vež ti 18, 19, 22, 23, 214–216, 

313–316, 341–344, 358–360, 626, 634
→ taip pat drau di mas už kliū ti ve ži mui, nu -

ėmi mas marš kų nuo ve ži mo jau no sios, 
pa la gas, pa pro tys ves tu vių, pa puo ši mai 
ve ži mo, su ka po ji mas jau no sios ve ži mo, 
triukš ma vi mas jau no sios ve ži mo pa ly do vų, 
už den gi mas marš ka

ve ži mas 
– jau no sios 15, 17, 21, 213, 214, 313, 314, 343, 

359
– krai čio 213, 313
→ taip pat drau di mas lies ti jau no sios ve ži mą, 

pa pro tys ves tu vių
vi du die nis (tik kras Pie tus) 175, 282, → taip 

pat skirs ty mas lai ko
vi du riai 160, 270
– au kos 130, 246
– žu vies 129, 246
– paukš čio 162, 272
– kiau lės 16, 20
→ taip pat au ko ji mas: vi du rių, vi du rių kiau lės; 

de gi ni mas: vi du rių, vi du rių žu vies; žen klas 
vi du riuo se

vi du ro nys (Wid du ro nes) 157, 162, 267, 272, → 
taip pat aiš kin to jas žen klų, bur ti nin kas, 
pra na ša vi mas, vai di lu tis, žen klas vi du riai 
gy vu lių, vi du riai žmo nių

vie na a kiai 29, 33, 117, 236, → taip pat ma-
lo nė die vų

vieš pats (Wies zpats) 107, 128, 228, 244, → 
taip pat po nas na mų

vie ta
– apei gų 73, 74, 83, 86, 109, 119, 230, 237, 711
– kau ku čių 146, 259
– kul to 110, 230, 526, 671, 682
– lai do tu vių 507, 518, 607, 608, 617, 618, 

629, 627, 640, 642, 643, 646–650, 655–657, 
671–675, 682, 684, 687

– ne pa pras ta 116, 235
– nu me ti mo (At mes che nes Wête) 565, 566
– šven ta 114, 115, 118, 155, 234–237, 266, 481, 

482, 590, 591, 600, 601
– šven ta prie upės 117, 236
– šven to vės 119, 237

– žal čių 151, 264
– žal čių bu vi mo 152, 264
→ taip pat ak muo, drau di mas ei ti prie šven-

tos vie tos, jau ja, kal nas, kal va, krū mas, 
lau kas, me dis, miš kas, pa jū ris, Ri ko jo tas, 
Ro mo vė, šven ti ni mas vie tos

vie to vė šven ta 112, 232, → taip pat Dy vu lis, 
Szwen ta Mies te, Szwen te Io e zu no

vil kas (-ai) 174, 208, 282, 309, 383, 413, 417, 
508, 520, 527, 552, 556, 578, 579, 583, 594, 
605, 615, 713–715, → taip pat au ko ji mas 
vil kams, bė gi mas ša lin, die vas, gau rai vil-
kų, Miš ko die vas, Miš ko vy ras, pa si ver ti-
mas vil ku, per si kraus ty mas sie los, šven tė 
vil kams, žen klas ge ras

vil ka tas (-ai) (wilk Atʒ, wiłka tas, wil lkatʒ) 
472, 474, 475, 578, 582, 583, 594, 659, 670, 
710, → taip pat li kan tro pas, lin kė ji mas pa-
virs ti vil ka tu, pa si ver ti mas, pa si ver ti mas 
vil ka tu, vilk ta kis

vil ko la kis 379, 423, 426, → taip pat pa si ver-
ti mas vil ko la kiu

vilk ta kis (Wilk tak kis) 98, → taip pat vil ka tas
vil na 138, 252, 646, 647, 649, 684, 686, → taip 

pat au ko ji mas vil nos
vil no nis au di nys → au di nys vil no nis
vy nio ji mas
– į dro bę 393, 394
– siū lų 408, 409
→ taip pat bū ri mas
vy ras 149, 197, 262, 300, → taip pat die vas 

vy ras, Že mė pa tis
vy ras Miš ko → Miš ko vy ras
vy riau sia sis
– ra ga nius → ra ga nius vy riau sia sis
– sta bas → sta bas vy riau sia sis
vi ri mas
– gai džio 192, 198, 204, 296, 301, 306
– ožio 194, 298
– ver šio 203, 305
– viš tos 188, 198, 223, 293, 301, 321, 335, 354
→ taip pat au ko ji mas: gai džio, ožio, viš tos; 

pa pro tys krikš ty nų
Vir šai tis (Wars zkei te, Wors kai te, Wurs ch-

kai tus, Wurs zkai tis) 28, 32, 53, 54, 56, 57, 
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121, 180, 239, 286, → taip pat gar bi ni mas 
Vir šai čio

vy ru kai že mės ir auk so 168, 277, → taip pat 
barz du ko nys

Vi sų Šven tų jų die na 9, 10, 11, 13, 17, 21, 40, 
44, → taip pat ru duo san tuo kos su da ry mo 
me tas, vai šės Vi sų Šven tų jų die ną

viš čiu kas 542, 543, → taip pat mai ti ni mas: 
viš čiu kais, žal čių

viš ta 15, 16, 20, 66, 68, 70, 187, 188, 198, 200, 
223, 292, 293, 301, 303, 320, 335, 336, 354, 
419, 420, 565–567

– juo da 134, 249, 550–552, 555–557, 560, 562, 
564

– šven ta 154, 266
→ taip pat au ko ji mas: viš tos, Ce ruok liui; de-

gi ni mas viš tos, įkur tu vės, įlei di mas: pir mo 
į na mą, viš tos; pa pro tys krikš ty nų, pe ši mas 
viš tos, pjo vi mas viš tos, už mu ši mas viš tos, 
val gy mas viš tos, vi ri mas viš tos

vy žos 67, 69, → taip pat įka pės vy žos
vo gi mas 570, 572
– iš klė ties 145, 258
– šaukš to 148, 261
– žmo nos 625, 634, 641, 642, 651, 652
→ taip pat ait va ras, gar bi ni mas Bang pū čio, 

pa pro tys ves tu vių, žal tys
vo lio ji ma sis 201, 300, → taip pat įkur tu vės
Vsching, Vschin ge → Ūsi nis
Vurš kai tis 53, 54, 56, 57, 104, → taip pat me ti-

mas per gal vą alaus kau še lio, Vir šai tis

Wähja-mah te → mo ti na Vė jo
Wa y dul len → vai di la
Wais gau tis → Vaiž gan tas
Wa ka ris / Wa kars → va ka ras
Wälla-Mänes → spa lis
Wal lrad tas (Wal lradt) 116, 117, 235, 236
Wan da lutt i / Wan duo lutt i → van de lu čiai
Wan krikʃʒtai → krikš tai
War dy to jis → žy nys
Wars zkei ten → Vir šai tis
Was sa ris → va sa ris
Wässel lu-Mänes → rug sė jis
Waz nic zia → ve žė jas / važ ny čia
We de ler → vai di la

We dzai, We dzei → ved liai
we y das → stul pas pa go niš ko die vo
Wei de ler / We y de ler → vai di la
We y de lott / Wei de lott es→ vai di lu tis
Wei de lu ten → vai di lu tė
We y de lutt / Wei de lut ten / We y de lut ten / 

Wei de lutt in → vai di lu tis
Wei dy wui tus / We y diwůitus / Wei dy wut-

to → Vai de vu tis
We yd ler → vai di la
We yd le rin → vai de lė
Wei do la tis / We y do lutt en → vai di lu tis
Wei du li / We y du lis / Wei dul len / We y dul li / 

Wei dul lis → vai di la
Wei du lut / We y du lutt → vai di lu tis
Wei du lutt en → vai di la
We y du lutt en → vai di lu tė
Wei du lutt en / We y du lutt en / Wei du lut tin → 

vai di lu tis
We y du lut ti nen / We y du lut tin nen → vai-

di lu tė
We ja ma at → mo ti na Ge ro oro
We jo nes → vė jo nys
We li nas / Wèli nas / Wel nas → Ve li nas
Wel la laick / Wel le laick → Vė lių lai kas
Wi de vu tus / Wi di wu do → Vai de vu tis
Wies zpats → vieš pats
Wil ku-Mänes / Wil lka-Meh nes → gruo dis
Wis jau wis → rug pjū tis
Wors kai te / Wurs chkai tus / Wurs zkai tis → 

Vir šai tis

Zal lus → Ža lius
Zal to nes → žal to nys / žal to nis
Za mo → Sai mas
Za mo liuk sei → Že me liu kė
Za mol xis 107, 228
ze ki nin kas (-ai) (Se che nis ken) 325–327, → 

taip pat bur ti nin kas, pri ri ši mas žo lių
Ze lus → Žė lius
Ze me le → Že my na
Ze me lo xis / Ze me lu kas / Ze me lu kis / Ze me-

luk keij / Ze me luk kis / Ze me luks / Ze me-
luks ztis → Že me liu kas

Ze me pa tis / Ze me pa tys / Ze me patt ys / Ze-
me po tys / ʒemmepati → Že mė pa tis
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Ze my na / Ze my ne → Že my na
Ze myn de / Ze my ne / Ze my ne le → Že my-

nė lė
Ze my ne lis → Že my nė lis
Ze my ny le na → Že my na
Zem li kas 609, 618, → taip pat au ka
Zem pa tis / Zem patt ys → Že mė pa tis
zer ko lu čiai (Zer ko lutt i) 164, 274, → taip pat 

mel di ma sis, žiū rė ji mas į veid ro dį
Zia me liuks → Že me liu kas
Zi gas → žy gis
Zy ge not / Zi ge nott en / Zy ge nott en → žy-

ge no tas 
Zy go nes → žy go nys
Zy go nott ei / Zy go nott en → žy ge no tas (-ai)
Zil lo me nuo → rug pjū tis
ʒine / ʒinê / ʒyne / ʒynei / ʒyni / ʒinys /Zi nis 

/ zy nis / ʒiniʃʒ kas / ʒin nys → žy nys
ʒyne → ra ga na / žy nia vi mas / žy nys
ʒinkładeia → aiš kin to jas žen klų
ʒinkłas → ste buk las
Zo li ni nin key → žo li nin kas (-ai)
zui kis 581, 593, → taip pat pra na ša vi mas iš 

su tik to gy vū no

ad de to jis → žy nys
ža dė to jis 91, → taip pat bur ti nin kas
ža di ni mas jau no sios 19, 23, → taip pat pa pro-

tys ves tu vių
žai bas 134, 135, 249, 250, 499, 500, 621, 630, 

669, 705, → taip pat gar bi ni mas žai bo, nu-
ra mi ni mas žai bo, švil pa vi mas

žai ba vi mas 134, 136, 249, 251, 669, → taip 
pat švil pa vi mas

žai di mas (-ai) 333, 348, 349, 364
žaiz da 163, 272, → taip pat gy dy mas žaiz dų, 

pū ti mas
ža la ait va ro 145, 258
žal čio iš na ra → iš na ra žal čio
žal čių ke rė to jas → ke rė to jas žal čių
Ža lia rū te lė (Sza la ru te le) 219, 318, → taip 

pat šo kis
Ža lius (Zal lus) 148, 261
žal tys (-čiai) (Salk tis, Sal tis, ałkcius, al tys, 
alć iai ) 28, 32, 55, 59, 72, 73, 82, 84, 87, 
88, 97, 118–120, 126, 150–154, 167, 173, 

208, 237, 238, 243, 263–266, 276, 281, 309, 
383, 433, 437, 466–468, 472, 491, 492, 495, 
511, 523, 535, 542–544, 568, 569, 572, 666, 
704, 713

– su ra gais 153, 265
– šven tas 153, 154, 167, 265, 276
→ taip pat au gi ni mas žal čio, au ko ji mas: žal-

čio, žal čiui; bai dy mas žal čių, bau di mas 
skriau di ko, baus mė žal čio, bran gi ni mas 
žal čių, Dy vu lis, ga lia: ypa tin ga, žal čių; 
gal va žal čio, gar bi ni mas žal čių, gau dy-
mas žal čių, ger bi mas žal čių, gy va tė, iš na ra 
žal čio, kal bė ji mas už kei ki mų, kul tas žal čio, 
lai ky mas žal čių na muo se, mai ti ni mas: 
žal čio, pie nu, ąžuo luo se; mel di mas žal čių, 
mir tis žal čio, mo ky to jas žal čių, ne šio ji mas 
gal vos žal čio, oda žal čio, pa kė li mas žal čio, 
pra šy mas ma lo nės, puo das už deng tas ja vų 
pė du, ra ga vi mas: mais to, val gių; su kvie ti-
mas žal čių, šven ti ni mas žal čių, tik ri ni mas 
žal čių, už kei ki mas, val dy mas žal čių, vie ta: 
žal čių, žal čių bu vi mo; vo gi mas, žen klas: 
ge ras, blo gas

žal to nys (Zal to nes) 157, 167, 171, 267, 276, 
279, → taip pat aiš kin to jas žen klų, bur ti-
nin kas, ke rė to jas žal čių, pri žiū rė ji mas žal-
čių, tik ri ni mas žal čių, vai di lu tis, žen klas: 
ge ras, ne lai mės

žal to nis (Zal to nis) 151, 263, → taip pat mo-
ky to jas žal čių

ža ri ja (-os) 139, 149, 150, 253, 262, 391, → 
taip pat de gi ni mas, ke pi mas ant ža ri jų, 
py li mas ža ri jų

žar nos ožio 441, 443, → taip pat ka bi ni mas 
žar nų

žą sis 204, 306, 386, 387, → taip pat šluo te lė 
žą sų plunks nų, už mu ši mas žą sies

ža vė ji mas 704, → taip pat bū ri mas
ža vė to jas 704
Žė lius (Ze lus) 148, 261, → taip pat au gi mas 

žo lių
žel me nys mie žių 444, 447, → taip pat sky ni-

mas žel me nų
že mė 121, 159, 168, 196, 197, 222, 225, 239, 

269, 277, 300, 320, 322, 351, 366, 383, 431, 
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432, 436, → taip pat bu čia vi mas že mės, 
die vai, ėmi mas že mės, ka si mas į že mę, 
py li mas van dens, už dė ji mas sau jos že mių 
ant mi ru sio jo pe ties, vy ru kai že mės ir auk so

Že mė 222, 320, 714, 715, → taip pat au ka 
Že mei

Že me lė (Ze me le) 121, 239
Že me liu kas (Se me luks ztis, Ze me lo xis, 

Ze me lu kas, Ze me lu kis, Ze me luk keij, 
Ze me luk kis, Ze me luks, Ze me luks ztis, 
Zia me liuks) 107, 121, 124, 142, 147, 228, 
239, 241, 256, 260, → taip pat at sa ky mas 
Že me liu ko, die vas, gar bi ni mas Že me liu ko, 
Ge be lei zis, klau si nė ji mas Že me liu ko, šau-
ki ma sis Že me liu ko, vieš pats, Že mė pa tis

Že me liu kė (Za mo liuk sei) 107, 228, → taip 
pat tar na vi mas Že me liu kei

Že mė pa tis (Ze me pa tis, Ze me pa tys, ze me-
patt ys, Ze me patt ys, Ze me po tys, ʒem me-
pa tis, Zem pa tis, Zem patt ys) 61–64, 105, 
121, 142, 143, 147, 197–200, 239, 256, 257, 
260, 300–303, → taip pat au ko ji mas Že-
mė pa čiui, dė ko ji mas Že mė pa čiui, gar bi ni-
mas Že mė pa čio, šven tė Že mė pa čiui, vy ras, 
Že me liu kas

že mes ny sis vai di lu tis → vai di lu tis že mes-
ny sis

emês patt i / emy ne → Ce re ra / Že my nė lė
Že my na (Ze me le, Ze my na, Ze my ne, Ze my-

ny le na) 50, 105, 106, 121, 140, 142, 147, 
177, 197, 239, 254, 256, 260, 284, 300, 451, 
531, → taip pat mo te ris, kul tas Že my nos, 
Že my nė lė

Že my nė (emy ne, ʒemy ne) 50, 51, 75, 76, 94
Že my nė lė (Ja wû Dei we, emês patt i, emy-

ne, Ze myn de, Ze my ne, Ze my ne le, Ze mi-
ne le, Ze my ne len) 93, 105, 121, 130, 147, 
154, 177–181, 187–189, 191, 192, 194, 196, 
197, 199, 203, 204, 209, 221, 222, 225–227, 
239, 246, 260, 265, 284, 286, 287, 292–298, 
300, 302, 306, 310, 319, 320, 322, 323, 
528, → taip pat au ka Že my nė lei, au ko ji-
mas Že my nė lei, Ce re ra, dei vė, gar bi ni mas 
Že my nė lės, ger bi mas Že my nė lės, glo ba 
Že my nė lės, mal da Že my nė lei, mo te ris, nu-

lie ji mas Že my nė lei, nu me ti mas ant že mės, 
nu si len ki mas Že my nė lei, tar na vi mas Že-
my nė lei, Že my na, že my nė lia vi mas

že my nė lia vi mas 105, 177, 178, 180, 183–185, 
189, 194, 195, 198, 199, 202, 203, 209, 210, 
223, 225, 226, 284, 285, 287, 289–291, 294, 
298, 301, 302, 304, 305, 310, 321–323, → 
taip pat pa pro tys: lai do tu vių, ves tu vių; 
šven ti ni mas, šve tė, tar na vi mas: dei vei, 
Že my nė lei

Že my nė lis (Ze my ne lis) 196, 300
že mi niai [die vai] 492, 495
Že mi nin kas (Ze me ni kas) 147, 260, 528, 

531, → taip pat au ko ji mas Že mi nin kui, dė-
ko ji mas Že mi nin kui, nu me ti mas ant že mės, 
Že me liu kas, Že mė pa tis

že my nos (emi nos) 451, 452, → taip pat mel-
di mas že my nų

Žem pa tys (Zem patt ys) 196, 300
žen klas (-ai) 123, 136, 163, 166, 171, 208, 240, 

251, 273, 275, 279, 309, 508, 520, 705
– alaus pu tų 159–161, 170, 270, 271, 279, 506, 

518
– blo gas 150, 208, 210, 263, 309, 311, 493, 495
– bur tų 170, 278
– die vų 122, 240
– dū mų 161, 271
– ge ras 152, 167, 208, 264, 276, 309, 338, 356
– iš ny ki mo 173, 174, 281
– iš ti ki my bės 178, 285
– jau no sios 209, 310, 338, 356
– ka ro sėk mės 125, 242
– krau jas gy vu lių 162, 272
– krau jas žmo nių 162, 272
– kri vio 157, 268
– lai mės (inkłas łaymi bes) 475
– lai min gas 153, 265
– Lė to no 582, 593
– lieps nos 161, 271
– mir ties 629, 637
– ne lai mės 152, 167, 174, 264, 276, 282
– ne pa lan kus 72, 73
– oro 160, 161, 270, 271
– pa lan ku mo 29, 33, 55, 58
– per mal da vi mo 28, 32
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– Pi ku lo 84, 87
– po pir mo sios jau nų jų nak ties 166, 275
– pu tos van dens 164, 273
– sėk mės 152, 264
– su kvie ti mo žmo nių 151, 263
– su si tai ky mo 28, 32
– už ge si mo ug nies 150, 263
– van de ny je 160, 164, 270, 273
– vaš ko 160, 170, 270, 271, 279
– vė jy je 160, 270
– vi du riai gy vu lių 162, 272
– vi du riai žmo nių 162, 272
– vi du riuo se 160, 270
– žie do 171, 279
– žvaigž dy nuo se 160, 270
→ taip pat aiš kin to jas žen klų, bė gi mas žvė ries 

ša lin, klau si nė ji mas die vų, pra na ša vi mas: 
iš žen klo, sėk mės ves tu vių; pri ri ši mas ženk-
lo, ra ga vi mas val gių, te kė ji mas krau jo, 
už ge si mas ug nies, van de lu čiai

en klû Igul dy to jas → aiš kin to jas žen klų
žen tas 338, 356
ži bu rys 215, 314, 680, 681, → taip pat au ko ji-

mas ži bu rio, ve ži mas jau na jai vež ti
ži di nys 15, 18, 19, 22, 23, 85, 88, → taip pat 

at si si vei ki ni mas su ži di niu, da li ji mas do va-
nų, pa pro tys ves tu vių

žie dai ru gių 440, 441, → taip pat rin ki mas 
žie dų ru gių

žie das (-ai) 166, 275, 276, 343, 360, 607, 617
– pa šven tin tas 171, 279
→ taip pat dė ji mas žie dų jau nų jų, įka pės žie-

das, iš ėmi mas žie dų iš kau še lio, me ti mas 
žie do, pa pro tys ves tu vių, žen klas žie do

Žie duo tu vės (ie do tu wes, ʒedůttu wes) 
47–51

žie žir ba (-os) 148, 261, → taip pat Ki birkš čių 
Ta rė jas, už kal bė to jas žie žir bų

žy ge no tai (Zi ge nott en, Zy ge nott en, Zy go-
nott ei, Zy go nott en) 157, 158, 267, 268, → 
taip pat ger bi mas žy ge no tų, kar ve dys, 
pa dė jė jas kri vio, pa rei gos žy ge no tų, pa-
siun ti mas į mi ru sių jų ša lį, pa siun ti nys, 
pra ne ši mas apie Kru we, prie vo lė pir mo jo 
dū rio, tar nas sta bų, tar na vi mas kri viui, 
vai di lu tis

žy ge no tas (Zy ge not) 138, 253, → taip pat 
kū re ni mas ug nies

žy gis (Zi gas) 157, 268, → taip pat žy ge no tai
žy go nys (Zy go nes) 157, 268, → taip pat žy-

ge no tai
žy nia vi mas 51, 75, 77, 78, 93, 95, 97–99, 106, 

117, 132, 236, 248, 375, 376, 378, 475, 452, 
483, → taip pat ra ga na, žy nys, žo li nė ji mas

žy nys (-ė, -iai) (ap mo nin kas, Cʒeráu nin kas, 
Móni nin kas, Rága na, Szy nys, War dy to jis, 
ʒynei, ʒyni, ʒinys, ʒin nys, zi nis, zy nis, 
ad de to jis, inys, ynys) 10, 12, 26, 28–30, 
32–34, 38, 41, 45, 50–52, 55, 58, 72, 73, 75, 
77, 78, 91, 93, 95, 97–99, 326, 328, 382, 
484, 505, 507, 508, 512, 516, 519, 520, 524, 
538–543, 548, 550, 551, 553–557, 560, 561

– ves tu vių 166, 275
– vy riau sia sis 28, 29, 32, 33, 55, 59, 72, 73, 

105, 106, 503, 504, 508, 509, 515, 516, 520, 
521, 560, 561

– že mes ny sis 28, 32
→ taip pat aiš ki ni mas: ti kė ji mo, apei gų, pa-

pro čių; au ko ji mas krau jo žy nių, au ko ji mas 
žy nio, baus mė mir ties, bū ri mas ka ro sėk-
mės, de gi ni mas žy nio, hie rar chi ja žy nių, 
iš rin ki mas žy nio, klau si nė ji mas me džių, 
kri vis, Kri vių kri vai tis, lai mi ni mas žmo-
nių, mo ni nin kas, bau di mas žy nių, nu-
ro dy mas gy ve ni mo bū do, pa pro tys žy nio 
iš rin ki mo, pa rei ga: žy nių, pa rei ga gy ven ti 
tik Ri ko jo te, pa rei ga žy nio; po pas, ra ga na, 
sau go ji mas ug nies, spren di mas gin čų, 
šlaks ty mas, tar ny ba žy nių, už mo kes tis 
žy niams, Vai de vu tis, žy nia vi mas, žo li nė ti

ži nys → žy nys
ži niuo nė (-ės) 123, 241
inkłada ris → aiš kin to jas žen klų
inkłas págo nu Die wo → stul pas pa go niš ko 

die vo
žio gas 174, 282, → taip pat bė gi mas ša lin
žir gas (-ai) 503, 507, 515, 519, 542, 544
– bal tas 29, 33
– pir šlio 209, 310, 338, 356
→ taip pat ap kai šy mas vai ni kais, įka pės žir-

gas, pa puo ši mas žir go
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žir niai 138, 205, 252, 307, 327, 328, 403, 
406, → taip pat au ko ji mas žir nių, bars ty-
mas žir nių ir kvie čių, val gy mas žir nių

žiū rė ji mas
– ant pau to 451
– į dan gų 158, 269
– į kris ta lus 46
– į veid ro dį 164, 274
→ taip pat tu li so nys, zer ko lu čiai
žiur kė 383, 412, 414, 416, 418, → taip pat ka-

si mas žiur kės, pri kim ši mas: maz gų, bur tų, 
gau rų, šak nų

Ži vin bu das → Asm. rod. 
žmo ge liu kai po že mi niai → žmo gu čiai po že mio
žmo gu čiai
– po že mio 83, 86, 109, 229
– že mės 145, 258
→ taip pat kau kas, bars tu kai, barz du kai
žmo gus (-nės) 29, 33, 110, 121, 125, 127–129, 

154, 231, 239, 242, 244, 246, 266, 382, 383
– raš tin gas 117, 236
– že mės 145, 258
→ taip pat ap ve di mas ap link ąžuo lą, au ko ji-

mas žmo gaus, bars tu kai, barz du kai, bez-
du kai, de gi ni mas žmo nių, die vai, drau di-
mas už muš ti žmo gų prie ąžuo lo, fi gū rė lės 
žmo nių, gar bi ni mas die vų, gar bi ni mas: 
at ski rų žmo nių, vi sų; imi ta ci jos žmo gaus 
kū no da lių, pri sta ty mas sta bui, už mu ši-
mas žmo gaus

žo dis 383, 433, 437, → taip pat bū ri mas
žo lė (-ės) (żol[ė], ǯol[ė]) 18, 22, 38, 42, 45, 

139–141, 164, 165, 183, 254, 255, 274, 275, 
289, 325–328, 338, 356, 376, 379, 440, 441, 
483, 484, 587, 598

– ste buk lin gos 590, 600
– šven ta 156, 267
→ taip pat bū ri mas, ga lia: gy dy mo, žo lių; gy-

dy mas žo lė mis, da li ji mas žo lių, kuokš tas 
žo lių, laz da jau no sios ve ži mo pri žiū rė to jo, 
pa pro tys ves tu vių, pra na šau to jas iš žo lių, 
pri ri ši mas žo lių, šven tė žo lių, už mo vi mas 
žo lių 

žo ly nas (-ai) → žo lė
žo li nė ji mas 78, 99, 376, → taip pat žy nia vi-

mas, žy nys

žo li nin kas (-ė, -ai) (Zo li ni nin key, oli nik[ė], 
ǯoli nik[ė]) 105, 164, 274, 375, 483, 484, 530, 
532, → taip pat bur ti nin kas, pra na šau to-
jas iš žo lių

žu dy mas vai kų 28, 32, → taip pat gar bi ni mas 
Pa trim po

žu vis (-ys) 27, 31, 53, 57, 129, 130, 138, 139, 
144, 149, 150, 164, 245, 246, 252, 253, 257, 
262, 273, 549

– šven ta 154, 265
→ taip pat au ko ji mas žu vų, bū ri mas: iš žu-

vies, žu vų; de gi ni mas žu vų, glo bė jas žu vų, 
ke pi mas žu vies, už kal bė ji mas žu vų

žvaigž dės 72, 73, 143, 148, 154, 151, 257, 262, 
265, 271, → taip pat die vi ni mas žvaidž-
džių, gar bi ni mas žvaigž džių, sky ri mas 
žvaigž džių, ste bė ji mas žvagž džių, val do vas 
žvaigž džių, žen klas žvaigž dė, žvaigž džiū-
ro nys

žvaigž dy nas 160, 270, → taip pat žen klas 
žvaigž dy nuo se

Žvaigž du kas 106, → taip pat Svaiks ti kas
žvaigž džiū ro nys (Szweig dzu ro nes, szweigd-

zurůnis) 157, 159, 162, 267, 270, 271, → 
taip pat ast ro lo gas, bur ti nin kas, pra na-
šau to jas, pra na ša vi mas iš žvaigž džių, 
ste bė ji mas žvaigž džių, vai di lu tis, žen klas 
žvaigž dė

žva kė (-ės) 198, 215, 301, 315, 343, 359, 623, 
631, 680, 681, 684, 687, → taip pat au ko-
ji mas žva kės

žva ko nys (Szwa ko nes) 157, 161, 171, 267, 
271, 279, → taip pat aiš kin to jas žen klų, 
bur ti nin kas, ste bė ji mas: lieps nos, dū mų; 
vai di lu tis, žen klas: lieps nos, dū mų

žval gai (Swal gus, Szwal gus) 166, 275, 339, 
356, → taip pat gė ri mas, pa pro tys pir šly-
bų, su ža dė tu vės

žval ga vi mas 209, 310
žval gy tu vės 38, 39, 43, 340, 357, → taip pat 

pa pro tys: pir šly bų, ves tu vių
žval go nys (Szwal go nes, Szwal go nis, Szwal-

gons) 157, 166, 167, 267, 275, → taip pat 
bur ti nin kas, pra na ša vi mas, vai di lu tis, 
žy nys ves tu vių
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žve jys (-ai) 129, 137, 143, 245, 252, 257, → 
taip pat au ko ji mas žu vų, gar bi ni mas 
Bar dai čio

žvė ris (-ys) 174, 281, 542, 544, 549
– lau ki nis 174, 281
– šven tas 167, 276
→ taip pat ei se na žvė rių, el ge sys žvė rių, gar-

bi ni mas žvė rių šven tų, glo bė jas žvė rių, 
pra na ša vi mas iš žvė rių lau ki nių

žvė ro nys (Szwe ro nei) 167, 276, → taip pat 
gar bi ni mas: žvė rių šven tų, miš kuo se; vai-
di lu čiai, žvė ru čiai

žvė ru čiai (Szwe rutt es) 174, 281, → taip pat 
aiš kin to jas žen klų, pra na ša vi mas: iš ei se-
nos žvė rių, iš el ge sio žvė rių, iš žvė rių lau ki-
nių, žvė ro nys

žvilgs nis 379, 383, 433, 437, → taip pat bū  -
rimas

Ro dyk lę su da rė AS TA  JO VAI ŠIE NĖ
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Aegyp ter / Aegyp tier / Aegyp tii → egip-
tie čiai

ala nai (Ala ni) 108, 228, 331, 332, 501, 503, 
515

an glai 174, 281 
ara bai 127, 244 
asi rie čiai (As sy rer) 167, 276
aukštai čiai 451, 472

bal tai 80–82, 101, 103, 105, 106, 330, 367, 
369–371, 453, 454, 467, 483, 488, 501, 526, 
528, 541, 545, 579, 677, 682, 713 

bar ba rai (bar ba ri) 504, 516 
Bo rus si / Brut he ni → prū sai

chal dė jai (Chal de er) 167, 276 
Cimb ri → kimb rai
Co sac ken → ka zo kai
Cur lan di / Cu ro nes / Cu ro ni → kuršiai

či go nai (Zie gei ner) 41, 42, 45 

da nai (Da ni) 81 
Deut schen → vo kie čiai
dre go vi čiai 369 
dri gai / dry gai 369, → taip pat mask vė nai, 

ru sai 

egip tie čiai (Aegyp ter, Aegyp tier, Aegyp tii) 
24, 84, 87, 155, 167, 196, 266, 276, 300 

es tai (Eh sten) 677–679, 713–715 

fi noug rai 569 

galindai 90
ge pi dai (Ge pi dae) 504, 516 
ger ma nai (Ger ma ni) 71, 73, 103, 456, 460
Ger ma ni → vo kie čiai
ge tai (Ge ten, Get hen) 107, 228 
gi to nai (Gyt ho nen) 107, 228 
go tai (Got hi) 82, 84, 87, 103, 331, 332, 493, 

496, 502, 504, 514, 516 

grai kai (Gra e ci, Grie chen) 84, 87, 103, 123, 
150, 174, 196, 215, 241, 263, 281, 300, 315, 
331, 332, 494, 496, 577, 583, 584, 594, 595, 
609, 612, 615, 618, 622, 631 

gu dai (gu ti) 369, → taip pat vo kie čiai
gu tai (Gut hen) 107, 228 

he ru lai (He ru li) 501–504, 514, 516, 526, → 
taip pat ve ru lai

His pa ni → is pa nai

ia ni ce ri → ja ni ča rai
Iat vin gi → jot vin giai
in dai (In di) 84, 87 
in do eu ro pie čiai 370, 483, 527 
is pa nai (His pa ni) 331, 332, 451 
ita lai (Ita li) 465, 466, 493, 496, 501, 502, 504, 

514, 515 
iz ra e lie čiai (Is ra e li ten) 72, 73, 155, 266 

ja ni ča rai (ia ni ce ri) 493, 496, → taip pat tur-
kai 

jot vin giai (Iat vin gi) 90, 369, 502, 514 
Ju den / Jüden → žydai

ka zo kai (Co sac ken) 159, 269
kimb rai (Cimb ri) 502, 514 
kuršiai (Cur lan di, Cu ro nes, Cu ro ni) 79, 80, 

101, 102, 329–332 

lan go bar dai (Lon go bar di) 503, 504, 515, 516 
lat ga liai 371 
lat viai (Let ho vi ni, Let ten, Lo taui, Lo ta vi, 

Lot haui, Lot ha vi) 330, 331, 367, 454, 456, 
459, 460, 502, 503, 514, 527, 528, 548, 549, 
552–554, 557, 559–563, 569, 575, 577–579, 
595, 601, 610, 612, 618, 619, 621, 622, 625, 
627, 630–633, 635, 636, 638, 646, 651, 655, 
658, 659, 677–679, 682, 688, 690, 691, 694, 
695, 697, 701, 702, 704, 708, 713–715
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len kai (Po hlen, Po len, Po lo ni) 30, 34, 79, 81, 
102, 135, 159, 214, 250, 269, 314, 374, 375, 
463, 464, 472, 503, 511, 515, 523, 538, 541, 
572, 574, 638

ly biai (либ[и]) 396, 397
lie tu viai (Li taui, Lit hu a ni, Lit hva ni, Lit-

tau en, Lit tau er, Lit ta wen, Lit thau en, 
Lit thau wen, Lit ta ŭen, Lit taŭnn, Li tu a-
ni, Lit va ni, Lit wi ni) 9, 11, 12, 14–16, 18, 
20, 22, 26, 30, 34, 35, 37, 38, 40, 41, 44, 
45, 55, 58, 60–70, 75, 76, 79, 80, 91, 96, 
99–103, 105–108, 117, 142, 144, 150, 154, 
156, 159, 196, 207, 228, 229, 236, 256, 258, 
263, 265, 267, 269, 299, 308, 324–328, 333, 
334, 347, 348, 353, 363, 367, 370, 374, 375, 
454, 455, 457, 459, 460, 462–466, 469, 472, 
491, 493–496, 501–510, 512–517, 519–522, 
524–526, 528, 530, 531, 536–539, 541–544, 
549, 559, 638, 709

lie tu vi nin kai (Lit tau en) 75, 334, 336–338, 
340, 341, 345, 346, 349, 352–355, 357, 358, 
361, 362, 364, 365, 367 

ly viai (Li bi, Li vo nii) 30, 34, 454, 548, 561, 
563, 569, 571, 573 

li vo nai (Liuo ni dae) 456, 459, → taip pat li-
vo nie čiai 

li vo nie čiai (Liefländer) 144, 258, 591, → taip 
pat li vo nai

Lo taui / Lo ta vi / Lot haui / Lot ha vi → lat viai

mar sai (Mar si) 174, 281
ma sa ge tai (Mas sa ge tae) 493, 496, 497
mask vė nai (Mos chi, Mos co vi te, Mos co wi te, 

Mos co witt e, Mos ka le) 172, 280, 337, 348, 
351, 354, 364, 366, 369, 455, 459, 542, 544, 
565, 566, → taip pat ru sai

mo zū rai (Ma so vi tae, Ma so wi tae, Ma su ren, 
Ma zu ry) 28, 30, 32, 34, 35, 152, 264, 543, 
544 

nad ru viai (Nad rau en, Nad ra ven, Nad ra-
wen) 102, 107–112, 114, 116, 119–122, 
125–128, 130, 133–135, 137, 139–143, 
145–147, 149, 150, 154, 156, 160, 162, 
163, 166, 167, 169, 173, 177, 179, 183, 196, 

207, 218, 221, 224, 228, 229, 231, 232, 234, 
235, 238–240, 242–246, 249–253, 255–262, 
265–267, 270, 272, 273, 275, 276, 278, 281, 
284, 285, 289, 300, 308, 317, 319, 322 

na tan gai 27, 31
niem cy → vo kie čiai

pe če ne gai (Pie ci ni gi) 502, 514 
per sai (Per ser) 212, 312 
Po hlen / Po len / Po lo ni → len kai
po lo vie čiai (Po lou cii) 502, 514 
pran cū zai 174, 212, 281, 312, 488 
prū sai (Bo rus si, Brut he ni, Preußen, Preus-

sen, Preüssen, Pru sa cy, Prus si, Pru te ni) 
26, 27, 29–31, 33–35, 52–54, 56, 57, 59, 
60, 71–74, 79–88, 90, 100–103, 105–112, 
114–118, 121, 122, 124, 125, 127–130, 133, 
134, 137, 141–144, 147, 149–151, 153, 155, 
157, 159, 160, 162, 175, 183, 184, 186, 191, 
194–197, 201, 203, 204, 208, 221, 219, 224, 
227, 228, 230–232, 234–237, 239, 240, 242, 
244–246, 248–252, 255–258, 260, 262–266, 
268, 270, 272, 282, 289–291, 295, 298, 300, 
304–306, 309, 317, 319, 321–324, 330–332, 
334, 345, 361, 369, 454, 501–503, 505, 514, 
515, 517, 526, 528, 541, 542, 544, 547, 591 

psi lai (Psyl li) 174, 281 

Reußen → ru sai
ro mė nai (Ro ma ni, Römer, Römmer) 64, 84, 

87, 103, 134, 137, 150, 162, 174, 196, 249, 
252, 263, 272, 281, 300, 330, 367, 615 

ru sai (Reußen, Rus si) 144, 258, 331, 332, 369, 
401, 402, → taip pat mask vė nai

ru si nai (Ru si ni) 542, 544, → taip pat ru tė nai
ru tė nai (Rut he ni) 30, 34, 454, 458, → taip 

pat ru si nai 

Sa mai tae → žemai čiai
sa ma rie čiai (Sa ma ri ta ni) 30, 34 
Sa men / Sa mi → sem bai
sa mo gi tai (Sa mo gi tae) 536, 537, → taip pat 

žemai čiai 
sar ma tai (Sar ma tae) 83, 87, 261, 457, 461, 526 
Schwe den → šve dai
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Scyt hen → ski tai
sem bai (Sa men, Sa mi) 28, 32, 127, 244 
Sem gal li → žiem ga liai
skal viai (Za la vo nen, Za la vo nien, Za la wo-

nen, Za la wo nien) 102, 107, 108, 111, 115, 
125, 128, 139–143, 146, 163, 172, 177, 179, 
183, 196, 207, 221, 224, 228, 229, 231, 234, 
242, 245, 253, 255–257, 259, 273, 280, 284, 
285, 289, 300, 308, 319, 322 

ski tai (Scyt hen) 628, 636 
sla vai (Sla vi) 81, 531 
– ry tų 369 
sū du viai (Su da wen) 26, 102, 103, 105, 196, 

221, 300, 319, 334, 369, 370 
Su eca ni → šve dai
Sza mai ten → žemai čiai

šva bai 150, 262 
šve dai (Schwe den, Su eca ni) 81, 169, 170, 

277–278, 453, 456, 460, 575, 638, 680 

Ta tar zy → to to riai
Te ut schen → vo kie čiai
Thracês → tra kai
to to riai (Ta tar zy) 542, 544 
tra kai (Thracês) 629, 637 
tur kai (Türcken) 496, 625, 633, → taip pat 

ja ni ča rai

ve ne dai 330
veng rai 493, 496
ve ru lai (Ve ru li) 503, 514, → taip pat he ru lai 
vo kie čiai (Deut schen, Ger ma ni, niem cy, 

Te u t schen) 9, 16, 20, 24, 30, 34, 35, 37, 
53, 57, 79, 81, 100, 101, 108, 221, 229, 319, 
333, 337, 338, 341, 347, 350, 355, 356, 358, 
363, 365, 369, 371, 440, 441, 493, 495, 496, 
571–574, 577, 606, 616, 622, 626–628, 631, 
634–636, 638, 654, 658, 690

Za la vo nen / Za la vo nien / Za la wo nen / Za la  -
wo nien → skal viai

Za mai ten → žemai čiai
Zie gei ner → či go nai

žemai čiai (Sa mai tae, Sa mo gi tae, Sza mai ten, 
Za mai ten, Zmu dzi ni) 84, 87, 102, 105, 
107, 113–115, 119, 121, 125, 126, 133, 135, 
136, 138–140, 142, 144, 146, 148, 150, 152, 
154, 158, 159, 162, 165, 172, 173, 195, 228, 
233, 234, 237–239, 242, 243, 249–251, 253, 
255, 256, 258, 259, 261, 263–265, 269, 270, 
272, 274, 275, 280, 281, 299, 491, 493, 495, 
501, 502, 512, 514, 524, 527, 528, 535–537, 
542–544 

žydai (Ju den, Jüden) 350, 365, 367, 625, 633 
žiem ga liai (Sem gal li) 329–331

Ro dyk lę su da rė AS TA  JO VAI ŠIE NĖ
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Abie jų Tau tų Res pub li ka (Rzeczpospolita 
Obojga Narodów) 269, 379, → taip pat 
Lenkijos ir Lietuvos valstybė

Adažiai (Neu ermühlen [latv. Āda ži]) 648, 
650

Ayer → Ėr ši ras
Aygarn, kai mas 14
Ais ma rės (Hai li bas) 34, 60, 497
Alažiai (Al lasch) 648, 650
Alenštei nas, Olšti nas (vok. Allenstein, lenk. 

Olsz tyn) 52
Al lasch → Alažiai
Al na, upė 60
Al pės (Al pi) 504, 516
Al sė džiai 379
Alt mar kas 638
Ams ter da mas (Ams te lo da mus) 462, 535
An ger bur gas 25, 35
– ap skri tis 25, 35
Anykščiai 471
Annenskahl, Annenskaln [latv. Annas 

kalns?] 650
Ant ver pe nas (Ant ver pia) 501
Apiai (Op pen) 54, 58
Ap sė (Lo den hof [latv. Ap se]) 684, 687
Ašer slė be nas 677
Atė nai 635
Augs bur gas (Augßpurg) 10, 12, 13, 25, 35
Augs te → Auk si nė
Augst kal nė 658, → taip pat Mežamuiža
Auk si nė (Augs te), upė 118, 236, 237
Aukštyn lau kiai (Auks tin lauc ken) 161, 271
Au la vė nai, pa ra pi ja 37
Au liš kė liai (Aw lis zkie lis zki) 434, 438
Aust ri ja 466, 498
Aw lis zkie lis zki → Au liš kė liai

Bai so ga la, se niū ni ja 498
Ba lė tai 36
Bal ga, pi lis 30, 34
Baltarusija 369
Bal tė / Balt he → Bal ti ja

Bal ti ja, Bal ti jos jū ra (Balt hi ca, ma re Balt hi-
cum, Ost-See) 53, 57, 102, 118, 237, 367, 
453, 455, 456, 458, 460, 493, 496, → taip 
pat Ve ne dų jū ra

Bal ti jos šalys 638, 713
Balt muiža (Bal te maus che, Bal te muis che, 

Bal te mois) 647, 649, 684, 687
Bart 569
Bar ta, Lie po jos ra jo ne 690
Bart kai čiai (Bart ka y ci), kai mas 397, 398
Ba ta kiai (Bo toc ki), se niū ni ja 434, 435, 437, 

438
Be lo vežo gi ria 369
Bė nė (Benz [latv. Bēne?]) 683, 685
Ber ly nas (Ber lin) 24, 342, 359, 541
Ber se mois → Berz muiža
Ber zau nė (Ber sohn [latv. Bērzau ne]) 674, 675
Berz muiža (Ber se mois [latv. Bērsmui ža]) 

674, 675
Ber žė nai, vals čius (Berżany) 391, 393
Ber ži nė nai (Ber zy niany) 446, 449
Biržai 530, 538
Bis ser keim / Bis sier kem → Pi sa kie mis
Bi zan ti ja 382
Bla wa berg [latv. Zilaiskalns?] 684, 687
Bluo mės dva ras (Blu men hoff [latv. [Blo mes 

mui ža]) 647–650
Bo he mia → Če ki ja
Bo rus sia → Prū si ja
Bo toc ki → Ba ta kiai
Bran den bur gas (Bran den burg) 60, 65, 67, 

69, 73, 74, 100, 113, 116, 232, 235, 329, 333, 
509, 521

Bra ne vas / Bra nie wo → Brauns ber gas
Bran tės dva ras (Hors ten hoff [latv. Bran tes 

mui ža]) 648, 650
Brasław → Bres lau ja
Brauns ber gas (Bruns berg, Bra ne vas, Bra-

nie wo) 52, 53, 57, 60, 453, 527, 547
Bres lau ja, ap skri tis (Brasław [ brus. Bras-

lau]) 381, 388, 389
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Brės mui ža (Bro se mo ys chen) 672, 673
Bres tas 369
Bro se mo ys chen → Brės mui ža
Bruns berg → Brauns ber gas
Bu biai (Буби), kai mas 428, 429
Būd vie čiai, pa ra pi ja 333
Bu gas, upė 369

Car ni ka va (Zar ni kau) 655, 656
Cė sys → Ven de nas
Chelm nas / Chełmno → Kul mas
Chen ci nai (Chen cin [lenk. Chęci ny]), pi lis 

510, 522
Cho ti nas 497
Chur land → Kuršas
Cyprus → Kip ras
Cnes na → Gnez nas
Co ad ju ten → Ka ty čiai
Co lo nia Ubio rum → Kel nas
Cra co via → Kro ku va
Creutz burg → Kroic bur gas
Cu ben hof [latv. Kubes muiža?] 656
Cur / Cu ro nia → Kuršas
Czar to vy ost row, sa la Spir din go ežere 85, 89

Če ki ja (Bo he mia) 60, 511, 523

Dah len → Do lė
Da le kar li ja (Da le karlia) 107, 228
Da mas kas 367
Da ni ja (Da nia) 331, 332
Dantz ig / Dan zig → Gdans kas 
Daržiškiai (Darżyszki, Darżynski) 398, 399
Dau gai, se niū ni ja 498
Dau gav gry va ([latv. Dau gavgrīva, vok.] 

Dünamünde) 655, 656
Daug pi lis, Du na bur gas (Du nen burg, Du-

nen bergk [latv. Dau gav pils, vok. Düna-
burg]) 548, 558, 564, 566, 638

Dau gu va (Du na, Dū na, Dvna [latv. Dau ga-
va]), upė 453–455, 458, 459, 571, 573, 671

De las (De lo [De los]), sa la 122, 240
Del fai (Delp hi) 121, 240
Del tu va (Dzie wal to via) 505, 516
De ven te ris 65
Di die ji Ru du pė nai 36, 47

Di dy sis Nau gar das (Groß-Nau gar dien) 65, 
67, 69

Di džio ji Lie tu vos Ku ni gaikš tys tė → Lie tu va
Didžio ji Luža 558
Di kliai (Dickli [Dikļi]) 647, 649
Dir vė nai (Dyr wiany), dva ras 444, 445, 447, 

448
Do be le → Duo be lė
Do do nė (Do do na) 56, 59, 60
Do lė [?] (Dah len) 672, 673
Dor pa tas (Tar tu) 453, 547, 577, 638, 644, 

653, 658
Drus tė (Dros ten hof [latv. Drus tes mui ža]), 

dva ras 684, 687
Du bin giai (Du bińgi) 430
– pa ra pi ja 429, 430
Dū bi nin kai 37
Du by sa (Du bis sa), upė 504, 515
Duis bur gas prie Rei no 65
Dū na / Dvna → Dau gu va
Du na bur gas → Daug pi lis
Dünamünde → Dau gav gry va
Duo be lė [latv. Do be le], ra jo nas 658
Dzėr be nė (Ser ben [latv. Dzērbe ne]) 684, 687
Dziemb ro vas (Dzieb row [lenk. Dziębrow]) 

400, 402
Dzie wal to via → Del tu va
Dzū ki ja 485

[Ef rai mas] → Ep rai mas
Egip tas 635
El bin gas (El bing, El blon gas [lenk. Elbląg]) 

60, 342, 359
El kas (Lick, Li cus, Lik) 86, 89, 108, 129, 229, 

245
En cū nai (Entz uh nen) 37, 156, 267
Epy ras 60
Ep rai mas [Ef rai mas] 92
Ėr gė mė (Er mes [latv. Ērģeme]) 685, 687
Ėr gliai (Er laa [latv. Ērgle]) 674–676
Er mes → Ėr gė mė
Erm lan dia → Var mė
Er mo nai čiai (Her mans dorf) 52
Ėr ši ras(?) (Ayer) 648, 650
Eržvil kas (Orz wilk) 434, 438
Es ti ja (Est ho nia) 502, 514, 547, 568, 638, 711, 

713
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– Pie tų 638
– Šiau ri nė 711
Eu ro pa (Eu ropâ) 374, 382, 462, 502, 514
– Va ka rų 379

Fes ten → Vestiena
Fran co furt → Frank fur tas
Fra ne ke ris 530, 538
Frank fur tas (Fran co furt) 71
Frank fur tas prie Mai no [vok. Frank furt am 

Main] 371
Frank fur tas prie Ode rio [vok. Frank furt an 

der Oder] 658
Frau en bur gas (Frau en burg [lenk. From-

bork]) 137, 252
Fryd lan das 25

Gal bė (Gol ba), upė 29, 32, 117, 236
Gal lia → Pran cū zi ja
Gan din ga (Гондинга), vals čius 384
Gar di nas (Grod no) 400, 402
Gargždai (Горгжды) 427, 428
Gar kal niai (Lo ge-Berg, Lo go-Berg) 683, 686
Gau rė (Gawr) 412, 413, 416, 417
Gau re liai (Gaw reli), dva ras (pa li var kas) 

410, 412–414, 416, 417
Gdans kas (Dantz ig, Dan zig [lenk. Gdańsk]) 

101, 333, 342, 359, 501
Ge or gen burg Litt au isch → Jur bar kas Lie-

tu vos 
Ge ra nai niai, se niū ni ja 498
Ger ma nia → Vo kie ti ja
Ge tin ge nas (Göttin gen) 501
Getz uh nen 36
Gin te niai (Gin te ni), kai mas 445–448
Gir kan tai (gir konty) 446, 449
Gy se nas [vok. Gies sen] 25
Gnez nas (Cnes na, Gnes na [lenk. Gniez no]) 

464, 465, 510, 522
Gol ba → Gal bė
Göttin gen → Ge tin ge nas
Go tų van de ny nas (Oce a nus Got hi cus) 502, 

514
Grai ki ja (Gra e cia) 60, 457, 460, 465
Gro biņa → Gruo bi nia
Grod no → Gar di nas
Gross Ro op → Strau pė

Gross-Fürstent humb Litt au en → Lie tu va
Groß-Nau gar dien → Di dy sis Nau gar das
Gruo bi nia [Gruo by nas, latv. Gro biņa], sri-

tis 329
Gu di ja 466, 498
Gum bi nė (Gum bin nen) 36, 37, 110, 138, 

231, 252

Haidelbergas [Heidelberg] 535
Hai li bas → Ais ma rės
Ha lė [Hal le] 501
Ha li čas 374
Hei li gen bei lis (He y li gen beil) → Mit. rod.
Hei li gen kreuz 80
He nen ber gas (Hen ne berg) 509, 521
Her mans dorf → Er mo nai čiai
Hie ro po lis → Mit. rod.
Hin zen berg → In čiu kal nis
His pa nia → Is pa ni ja
Hoc ker lan dia / Ho ker lan di ja → Pa gu dė
Holštei nas (Hol lstein, Hols tein) 140, 254, 

678, 679
Hor nas (Ho orn) 535
Hors ten hoff → Bran tės dva ras
Hun ga ria → Veng ri ja

Iat vie zia → Jot vin gi ja
Ikš ki lė (Üxküll [latv. Ikšķile]) 672, 673, 684, 

686
In čiu kal nis (Hin zen berg [latv. In ču kalns]) 

684, 686
In di ja (In dia) 560, 562
Ins ter burg → Įsru tis
Is pa ni ja (His pa nia) 331, 332, 463, 465, 541
Įsru tis (Ins ter burg) 14, 15, 36, 37, 65, 170, 278
– ap skri tis 9, 10, 12, 14, 16, 20, 26, 36, 37–39, 

43, 109, 117, 131, 132, 151, 156, 229, 236, 
247, 248, 263, 267, 324, 333, 346, 362

– kraštas 28, 32
Išda gai 37, 47
Ita li ja (Ita lia, Ita liâ) 35, 463, 464, 498, 503, 

504, 514, 516, 541

Jab lon ka 79
Ja nis ki → Jo niškis
Jan kū nai (Jan kuny) 439, 441
Jau nas pi lis (Jürgens burg [latv. Jau nas pils]) 

672, 673, 685, 687
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Jaun pie bal ga (Pe balg-Neu hof) 685, 687
Je ca va 577
Je kab pi lis [latv. Jēkab pils], ra jo nas 658
Jel ga va → Min tau ja
Je ru za lė 367, 368, 462
Jer va-Ja ni 713
Jo niškis (Ja nis ki) 442, 443
Jot vin gi ja [Jotvingiai] (Iat vie zia) 502, 514
Jum pra va (Jung fern hof [latv. Jum pra vas 

mui ža]) 674, 675
Jur bar kas 102
– ap skri tis 37
Jur bar kas Lie tu vos (Ge or gen burg Lit tau-

isch) 151, 263
Jürgens burg → Jau nas pi lis

Kageriai (Ka gers hof [latv. Kaģeri, est. Kaag-
jaerv] 683, 685

Kal ce na vas (Kal ze nau) 672, 673
Kal wa ria Zmu ydz ka → Že mai čių Kal va ri ja
Kal ze nau → Kal ce na vas
Kan da va 690
Ka ra liau čius (Königs berg, Re gio mon s) 9, 

14, 15, 25, 27, 31, 36, 47, 50, 61, 65, 71, 
73–75, 79, 86, 89, 90, 100–102, 329, 333, 
342, 359, 371, 374, 463, 465, 532, 690

Kar klė (Karc kel) 164, 274
– upė 164, 274
Karšuva (Коршова, Кор’шова)
– vals čius 394, 395
– ap skri tis 423, 424, 426, 427
Kas pi jos jū ra 497
Ka ty čiai (Co ad ju ten) 158, 269
Kat nia va 36, 37, 47, 65, 104
Kat nia vos kal nas (Katt e nau is cher Berg) 114, 

116, 234, 235
Kau nas (Kow no) 25, 79, 390, 391, 428, 429, 

489, 498, 501
– apy lin kės 80
– se niū ni ja 498
Kau na ta vo dva ras 483
Kė dai niai (Kie y da ny) 449, 450, 530, 532, 538
Kel mė (Kielm) 449, 450
Kel nas (Co lo nia Ubio rum [vok. Köln]) 52
Ker na vė (Kier no via) 506, 508, 518, 520
Kie y da ny → Kė dai niai
Kip ras (Cyprus), sa la 174, 281

Kir chol mas (Kir chholm, Sa las pi lis [latv. Sa-
las pils]) 453, 497, 672, 673

Kir kliai (Kir kli) 445, 446, 448, 449
Klai pė da (Me mel, Mümmel) 61, 65, 100, 102, 

112, 232, 329, 543, 544
– ap skri tis 37, 61, 100, 115, 164, 234, 274, 333
– kraštas 101, 348, 363
– sri tis 115, 234
Kla ma niai (Kla man [latv. Klāmaņi]) 648, 650
Klein-Ro op → Maž strau pė
Klo vai niai 469
– pa ra pi ja 469, 470
Knia zišče vas 527
Ko ken hus / [latv. Kok ne se] → Kuok ne sė
Königs berg → Ka ra liau čius
Ko rin tas 541
Kow no → Kau nas
Ko zeg lo vai (Ko zieg lo wy [lenk. Ko zegłowy] 

510, 522
Kraków → Kro ku va
Krau piškas 37
– pa ra pi ja 36
Kražiai (Kroszi), 444, 447
Kri mul da (Kre mon) 648, 650, 656, 657, 684, 

686
Kry ni ca, gy ven vie tė 369
Krist bur gas [Christ burg] 81
Kroic bur gas (Creutz burg) 329
Kro ku va (Cra co via, Kraków) 35, 90, 374, 

380, 382, 462, 464, 465, 480, 510, 522, 547
– vys ku pi ja 35
Kro nas → Kur šma rės
Kroszi → Kražiai
[Kubes muiža?] → Cubenhof
Ku čiai, kai mas 25
Kūdumas (Kudom [latv. Kūdums]) 684, 687
Ku mė nai 61
Kuok ne sė (Ko ken hus [latv. Kok ne se]) 

671–675
– ap skri tis [evan ge li kų re for ma tų baž ny ti-

nė] 646, 655, 671–676, 682
– sri tis 671
Ku piškis, dva ras (Ku pis ki) 379, 398, 399
– se niū ni ja 381, 403, 405
Kur šas, Kur že mė (Chur lan dia, Cu ro nia) 65, 

67, 69, 71, 157, 268, 329, 330, 502, 514, 547, 
577, 638, 658, 672, 673, 710
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– ku ni gaikš tys tė 577, 601, 610, 612, 619
– Kur šo ir Žiem ga los ku ni gaikš tys tė 638
Kur šių ne ri ja 65
Kur šma rės (Kro nas) 497
Ku sai (Kus sen) 36, 47
– pa ra pi ja 65, 171, 279

Lab gu va (La biau, La biaw) 118, 119, 129, 
139, 151, 237, 245, 253, 264

– ap skri tis 37, 333
La ci jus (La tium, La zio) 30, 34, 35
Lat ga la [latv. Lat ga le] 638
La tium → La ci jus
Lat vi ja (Lat via, Lett ia, Lot wa) 329, 486, 547, 

548, 558, 559, 577, 578, 601, 612, 638, 659, 
711

– Šiau rės 638
Lau duo na (Lau dohn [latv. Lau do na]) 

674–676
LDK → Lie tu va
Lei de nas 530
Leip ci gas (Lip sia) 25, 71, 677
Le liš kių eže ras (Le liszki) 164, 273
Lem sel → Lim bažiai
Len cen ber gas (Lentz ken Berg) 116, 235
Len ki ja (Len ki jos Ka ra lys tė, Królest wo 

Pols ka, Po hlen, Po lo nia, Reg num Po-
lo niae) 35, 56–60, 79, 90, 101, 135, 154, 
250, 349, 364, 380, 382, 464–466, 467, 490, 
498–500, 510–512, 522–524, 530, 535, 536, 
541–543, 558, 568

– Mažoji 374
Len ki jos ir Lie tu vos vals ty bė (LLV) 80, 101, 

480, 575, 638, 671, → taip pat Abiejų Tau-
tų Respublika

Len ki jos Ka ra lys tė → Len ki ja
Len ne war den → Liel var dė
Lentz ken Berg → Len cen ber gas
Lett ia → Lat vi ja
Li bia → Ly vių kraš tas
Ly cia → Li ki ja
Lick / Li cus → El kas
Ly da (Li da, Лида) 430, 431
– ap skri tis 430, 431
Ly de ki nė (Li de kin) 400, 401
Lief andt / Liefl and → Li vo ni ja

Liel var dė (Len ne war den [latv. Lielvārde]) 
672, 673

Lie pa (Lin da, Li pa, Ly pa, Lip ka) 52, 60
Lie po ja [latv. Liepāja] 330, 690
– ra jo nas 690
Lie pos dva ras (Lin den hof [latv. Lie pas mui-

ža) 684, 687
Lie pu pė (Per ni gel [latv. Lie pu pe]) 655, 656
Lie tu va (Lie tu vos Di džio ji Ku ni gaikš tys-

tė, LDK, Gross-Fürstent hum Litt au en, 
Li thu  ania, Lit hva nia, Lit tau en, Li tu a-
nia, Lit va na, Lit va nia, Lit va niâ, Lit wa, 
Mag nus Du  ca tus Li tu a niae / Lit hu a niae, 
Вел’икое Княз’ство Лит’овское) 60, 64, 
75, 80–82, 84, 85, 87–89, 101, 107, 111, 115, 
150, 157, 228, 232, 234, 263, 268, 328, 349, 
364, 367, 371, 374, 379–382, 396, 451, 453, 
454, 462–469, 471, 472, 480, 481, 484, 485, 
490–512, 514–524, 526, 527, 530, 535, 536, 
538, 541–545, 547, 564, 568, 671, 713

– Lie tu vos ku ni gaikš tys tė (Du ca tus Lit va-
niae) 504, 516

– Mažoji 35, 65, 91, 101, 329, 333, 638, → 
taip pat Prū sų Lie tu va

– Ry tų 374, 485
Lik → El kas
Li ki ja (Ly cia) 122, 240
Lim bažiai (Lem sel [latv. Lim baži]), ap skri-

tis 561, 562
Lin den hof → Lie pos dva ras
Lip sia → Leip ci gas
Lit hu a nia / Lit hva nia / Litt au en / Lit va na / 

Lit va nia / Lit wa → Lie tu va
Liuo nia → Li vo ni ja
Liu ve nas 498
Ly ve ni kė (Löbe nicht) 127, 244
Ly vi ma (Li i vi maa) 638
Ly vių kraš tas (Li bia) 571, 573
Li vo ni ja (Lief andt, Liefl and, Liuo nia, Liv-

land, Li vo nia) 69, 157, 268, 330–332, 367, 
454, 455, 458, 459, 466–468, 502, 514, 547, 
548, 553, 557–559, 560–562, 564, 568, 569, 
572, 575, 577, 578, 638, 640, 644, 653, 654, 
677–680, 682, 688, 689, 711, 713–715

Lo ba vas, se na sis (Lo bau al ter) 674, 675
Löbe nicht → Ly ve ni kė
Lo den hof → Ap sė
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Lo ge 648, 650
Lo ge-Berg / Lo go-Berg → Gar kal niai
Lon do nas 538
Lot wa → Lat vi ja
Lu biai (Łubow), dva ras 410, 412, 414, 416
Lůde → Luo dė
Lud se nas, Lu dza (Lud sen, Lud cen, Lu-

dzen, Lutz en) 548, 549, 552–554, 556–561, 
564–566

Luo dė (Lůde [Lu gu žė, latv. Lu gu že]) 683, 
685

Luo kė (Łuk ni ki) 445, 446, 448, 449
– vals čius 447, 449
Luža Mažoji 558
Lvo vas 374

Ma da lie nos dva ras (Sis se gal [latv. Ma da  lie-
nas muiža]) 672–675

Mag de bur gas (Mag de burg) 29, 33, 505, 517
Mag nus Du ca tus Li tu a niae → Lie tu va
Ma gū nai (Ma gu ny), kai mas 381, 388, 389
Maišia ga la 451
Małbork → Ma rien bur gas
Mal va zi ja (gr. Mo nem va sia, lot. Mal va sia) 

463, 465
Mar bur gas [vok. Mar burg] 371
Ma rien bur gas [lenk. Małbork] 638
Ma rien hau ze nas (Ma rien hau sen) 559–561
Mar pis ken → Nar piškiai
Ma sau → Mo zū ri ja
Mas ko vi ja (Mos co via) 67, 69, → taip pat 

Mask vi ja
Mask va (Mus co wi tia) 65, 368, 471
Mask vi ja (Mos chou i tia, Mos cho via, Mos-

kou ia) 549, 552, 554, 556, 560–562, → taip 
pat Mas ko vi ja

Ma so via → Ma zo vi ja / Mo zū ri ja
Ma su ren → Mo zū ri ja
Ma ter nick → Me tirk vie čiai
Ma zo vi ja (Ma so via) 53, 57, 510, 522, → taip 

pat Mo zū ri ja
Ma zow sza → Mo zū ri ja
Maželiai (Mażeli) 440
Mažoji Len ki ja → Len ki ja, Mažoji
Mažoji Lie tu va → Lie tu va, Mažoji
Maž strau pė (Klein-Ro op) 648, 650, 655, 656
Mažudi nai (Mo zu diny) 398, 399

Me di nin kai (Mied ni ki) 543, 544, → taip pat 
Var niai

Me di nin kų vys ku pi ja (Med ni cen sis dio e  ce-
sia) → Že mai čių vys ku pi ja

Med sė džiai (Med se dzi), kai mas 397, 398
Me ga lo po lis (Me ga[lo]po li ta num teri to-

rium) 503, 514
Me mel / Mė me lis → Ne mu nas
Me mel → Klai pė da
Men dzi gožas (Mie dzy gorz [lenk. Mię dzy-

górz]) 510, 522
Mer ki nė (Me recz) 400–402
Me tirk vie čiai (Ma ter nick) 139, 254
Mežamuiža 577, 658, → taip pat Augst kal nė
Mia kis zki → Mi kiš kės
Mie dzy gorz / [lenk. Międzygórz] → Men-

dzi  gožas
Mi kiš kės (Mia kis zki), dva ras 429, 430
Mi ku tė liai (Mik ku teh len) 155, 266
Mi liū nai (Mi luny) 398, 399
Min tau ja (Jel ga va) 577, 638, 658
Mis ni ja (Mis nia) 54, 57
Mit kū nai (Mit kuny), kai mas 441–443 
Miūl hau ze nas (Mühlhau sen) 333
Mo lo do vas (Молодов) 427, 428
Mos chou i tia / Mos cho via / Mos kou ia → 

Mask  vi ja
Mos co via → Mas ko vi ja
Mos kožovas (Mos kor[z]ow) 510, 522
Mo zū ri ja (Ma sau, Ma so via, Ma su ren, Ma-

zow sza) 27, 31, 35, 56, 59, 152, 155, 264, 
266, 543, 544, → taip pat Ma zo vi ja

Mstis lav lis, vai va di ja 527
Mühlhau sen → Miūl hau ze nas
Muldžiai, pa ra pi ja 37
Mümmel → Klai pė da / Ne mu nas

Nad ru va (Nad rau en, Nad ra ven, Nad ra vien, 
Nad ra wen, Nad ra wien, Nad ro via) 105, 
107–112, 117, 122, 127, 134, 136, 150, 157, 
160, 162, 163, 166, 168, 169, 176, 180, 195–
197, 221, 224, 228, 229, 231, 232, 236, 240, 
244, 249, 251, 262, 268, 270–273, 275–277, 
283, 286, 299, 300, 319, 321, 330, 331, 526

Na mi ta (ni mita) 446, 449
Na miu ras (Namiensis, Na men [Ne mū ras]) 

509, 521



– 810 –

V I E T OVA R DŽI Ų  R O DY K L Ė

Na re vas (Nau ra), upė 369, 370
Nar ky čiai (Nor be kitt en) 118, 236, 237
– pa ra pi ja 37
Nar pė (Nar pe), miš kas 110, 231
Nar piškiai (Mar pis ken, Nar pis ken), kai mas 

29, 32, 117, 236
Na tan gen / Na tan gia → No tan ga
Nau ja mies tis 469, 530
Nau ra → Na re vas
Ne deg lai (Ne dziagły) 404, 406
Ne men či nė 451
Ne mer kie mis 36, 37
Ne mu nas (Mė me lis, Me mel, Mümmel, Nie-

mon), upė 73, 74, 100, 114, 143, 234, 257
Ne ris (Vi lia), upė 507, 508, 518, 520
Ner ze → Nir za
Nes vyžius (Ne svi sium) 52, 462, 499, 500
Neu ermühlen → Adažiai
Neuhausen → Noihauzenas
Neus tadt → Vei he ro vas
Ne vė žis (Nie wiaz), upė 512, 524
Ny budžiai (Nib bu dzen, Ni bu dzien, Nie-

bud schen Nie bu dzien) 36, 37, 47, 100, 
101, 112, 135, 163, 232, 250, 273

– pa ra pi ja 111, 231
Ny ca 690
Ni da 65
Nie bud schen / Nie bu dzien → Ny budžiai
Nie mon → Ne mu nas
Nie wiaz → Ne vė žis
Ni kė ja 490
ni mita → Na mi ta
Nir za, Ner ze, ežeras 329
Ny tau rė (Ni tau [latv. Nītau re]) 674, 675
Noihauzenas [Neuhausen] 535
Nor be kitt en → Nar ky čiai
No tan ga (Na tan gen, Na tan gia) 34, 53, 54, 

56, 57, 60, 103, 168, 169, 180, 277, 286
No ve nas (No wen) 129, 245
No vyj Dvo ras 369
No wen → No ve nas
Num ga liai (Num goli) 434, 437

Olan di ja 25, 65, 530, 535, 538
Oles ni ca (Oles nica [lenk. Oleśni ca]) 510, 522
Oly ka 498
Oli va 101

Ols ztyn / Olšti nas → Alenštei nas
Op pen → Apiai
Orz wilk → Eržvil kas
Oso li nas (Os so lin) 510, 522
Ost-See → Bal ti jos jū ra
Ow stech 117, 236

Pa an čios dva ras 483
Pa bal ti jys 577
Pa bė čiai (Po be ten) 29, 30, 33–35
Pa bra dė 451
Pa die vy tis, apy lin kė 425
Paežeriai 469
Pa fas 539
Pa gu dė (Hoc ker lan dia, Ho ker lan di ja, Po-

ge sa nia, Po ge sau ia, Po ge sa via) 29, 33, 
53, 57, 60

Paišly nis (Po ys lin) 435, 438
Payžnis (Паижнис, Поижънис), kai mas 

421, 422, 424–427
Pa jū ris (Po jur), vals čius 397, 398
Pa kal niškiai 469
Pa kur kliai (Po kurkli) 398, 399
Pa kvis tis (Pak wisc), pel kė 411, 415
Pa lan ga (Po langa) 65, 102, 115, 234
Pa lie piai (Po lepsk), kai mas 434, 437
Pal sma nė (Palz mal [latv. Pal sma ne]) 647, 649
Pa me dė 60, 103
Pa pen dorf → Ru be nė
Par na sas (Par nas sus), kalnas 121, 240
Pa sa rė, Pa sar gė (dab. Pa slen ka), upė 60
Pa sen hei mas (Pas sen heim) 79, 164, 273
Pa slen ka → Pa sa rė
Pašal tuo nis (Pos zołtun) 432, 434–439
Pašat ri jys (Pos zat rij) 446, 448
Pašiliai, dva ras (Пошыля, Пошыле) 423, 

424, 426, 427
Paštu va (Почътова), dva ras 428, 429
Pa tumšiai (Po tumszi), vals čius 447, 449
Pe balg → Pie bal ga
Pe balg-Neu hof → Jaun pie bal ga
Per lo ja, dva ras 498
Per ni gel → Lie pu pė
Per nu 638
Per si ja (Per si a) 140, 254, 255, 677–679
Pė ter kai miai 36
Pet rei fe e len 68, 70
Pie bal ga (Pe balg) 675, 676, 685, 687
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Piešt vė (Pis to via) 507, 519
Pil kal nis (Pil keln), ap skri tis 47
– pa ra pi ja 68, 70
Pil sū dai (Пил’суды) 394, 395
Pi lu pė nai 36, 37
Pins kas 52
Pi sa kie mis (Bis ser keim, Bis sier kem) 110, 

138, 231, 252
Pis to via → Piešt vė
Py ve sa (Pi wes sa), upė 398, 399
Pla viškiai (Ple wißken) 86, 89
Pleßco via → Psko vas
Plun gė (Плун’кгя) 384
Po be ten → Pa bė čiai
Po ge sa nia / Po ge sau ia / Po ge sa via → Pa-

gu dė
Po hlen / Po lo nia / Pols ka → Len ki ja
Po jur → Pa jū ris
Po kurkli → Pa kur kliai
Po langa → Pa lan ga
Po lek si ja (Sub syl va nia) 502, 514, → taip pat 

Jot vin gi ja
Po lepsk → Pa lie piai
Po loc kas 52, 547, 564
Po me ra ni ja 101, 713
Po sna nia → Poz na nė
Pos zat rij → Pašat ri jys
Pos zołtun → Pašal tuo nis
Po tumszi → Pa tumšiai
Poz na nė (Poz nań, Po sna nia) 510, 511, 522, 

523, 538, 541
Pran cū zi ja (Gal lia) 463, 465, 498
Pre gel → Prie glius
Preu sen / Preus sen / Preüssen / Preußen / 

Preu ßis che Land → Prū si ja
Prie glius (Pre gel, Ska ra), upė 60, 86, 89, 497, 

526
Prū si ja, Prū sai, Prū sų že mė (Bo rus sia, 

Preu sen, Preus sen, Preüssen, Preußen, 
Preu ßis che Land, Prus sia, Prut he nia, 
Prvthe nia) 14–16, 20, 24–35, 37, 42, 45, 
46, 50, 52, 54–57, 59, 60, 65, 67, 69, 71, 73, 
74–76, 79, 80, 82–84, 87, 90, 91, 100–110, 
112, 114–116, 127, 131, 137–139, 144, 148, 
152–155, 157, 158, 160, 164, 167, 169, 173, 
175, 195–197, 207, 218, 225, 228–231, 234, 

235, 244, 247, 252–254, 257, 264, 265, 268, 
270, 277, 278, 281, 282, 299, 300, 308, 322, 
324, 330, 331, 333, 334, 353, 367, 371, 373, 
467, 497, 502, 514, 640, 680

– Ry tų 47, 50, 91
– Ku ni gaikš tys tė (Hertz og thum Preus sen) 

9, 13, 36, 38, 39, 43, 46, 58, 60, 79, 80, 101, 
102, 105, 324

Prū sų Lie tu va (Preusch Litt hau en, Preußi-
sche Litt au en) 153, 160, 264, 270, → taip 
pat Lie tu va, Mažoji

Prut he nia → Prū si ja
Pružanai, ra jo nas 369
Prvthe nia → Prū si ja
Psko vas (Pleßco via) 65, 67, 69
Pu lė (Pul le) 509, 521, → taip pat Pu nia
Pul tus kas 52
Pu nia 509, 521, → taip pat Pu lė

Ra gai nė (Rag nit) 15, 117, 236, 333, 371
– apy lin kės 112, 232
– ap skri tis 14, 16, 20, 37, 152, 165, 264, 274, 

333, 346, 362
– sri tis 109, 230
Ram by nas (Ra min) 114, 234
Ram kau → Ren ka
Ra mu sis van de ny nas (oce an spo koj ny) 543, 

544
Ra po nė nai (Ропоняни), kai mas 427–429
Ra sei niai (Ro sieni) 433–436, 438, 439, 538
Rau biš kės (Row bian ci), kai mas 429, 430
Rau liai (Row li)
– dva ras 432, 436
– kai mas 433, 434, 436, 437
Rau na (Ron ne burg) 647, 649, 656, 657
– ap skri tis 647, 649
Re gio mon s → Ka ra liau čius
Rei nas (Rhe nus), upė 463, 465
Ren ka (Ram kau) 685, 687
Re sel → Rešlius
Res pub li ka (Rzec z pos po li ta) → Abie jų Tau-

tų Res pub li ka
Rešlius (Re sel) 52, 73
Reußland → Ru si ja
Re val (Ta li nas) 713
Rė zek nė / [Rēzek ne] → Ruo zy tė
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Rhe nus → Rei nas
Ric ko joth / Ri kai oth / Ri ko jo tas / → Mit. rod.
Rie ta vas (ретов) 384
Ry ga (Ri ga [Rīga]) 65, 456, 460, 463, 465, 

547–549, 554, 559, 564, 565, 575, 577, 578, 
638, 658, 678, 679, 688, 690

– ap skri tis [evan ge li kų re for ma tų baž ny ti-
nė] 646–650, 655, 656, 671, 682, 683, 686

Ri piai (Rip pen) 86, 89
Ro den peus → Ruo pažiai
Ro ma (Rom, Ro ma) 35, 174, 281, 330, 331, 

380, 488, 490, 511, 523, 526, 547
Ro ma ne (Ro mo vė?), kai mas 117, 236
Romb ho we → Mit. rod.
Ro min tos gi ria 65
Rom no ve → Mit. rod.
Ro mos im pe ri ja 630, 635
Ro mo ve / Ro mo we → Mit. rod.
Ron ne burg → Rau na
Ro op → Strau pė
Ro sieni → Ra sei niai
Ros to kas [vok. Ros tock] 100, 658
Rov bic ka ja, gy ven vie tė 369
Row bian ci → Rau biš kės
Row li → Rau liai
Ru be nė (Pa pen dorf [latv. Ru be nes baznīca]) 

647, 649, 684, 687
Rū jie na (Ru jen) 684, 686
Rum šiš kės, se niū ni ja 498
Ruo pažiai (Ro den peus [latv. Ro paži]) 603, 

613
Ruo zy tė (Rė zek nė, Ro si ten [latv. Rēzek-

ne]) 548, 549, 552–554, 556, 557, 559–561, 
564–567

Ru si ja (Reußland, Ru si jos im pe ri ja, Rus sia, 
Rus siâ) 140, 156, 254, 267, 466–468, 480, 
504, 508, 516, 520, 558, 677

Rus nė (Ruß) 164, 274
Rus sia → Ru si ja
Ru šo nė (Rus son, Rus zon) 548, 565, 566
Rzec z pos po li ta → Abiejų Tautų Res pub li ka

Sa ku ty nė (Sa ku cynia) 403, 406
Sa la ca (Sa lis) 683, 685
Sa las pi lis → Kir chol mas 
Sa lis → Sa la ca

Sa lis burg → Val ten ber go dva ras
Sam bia / Sam land → Sem ba
Sam lan dia → Sū du va [Sem bos Sū du va]
Sa mo gi tia → Žemai ti ja
Sa mo gi tiae dio e ce sia → Že mai čių vys ku pi ja
Sar ma ti ja (Sar ma tia)
– Azi jos (Asia na) 35
– Eu ro pos, eu ro pi nė (Eu ro pea, Eu ro pea-

na) 35, 83, 87, 90, 150, 154, 265, 502, 514
Sa vi do nys (So wi dan ci), kai mas 429, 430
Schac kuh nen → Ša kū nai
Schles wig 677
Schmal kal den → Šmal kal de nas
Schmil ten → Smil te nė
Schu jen → Sku je nė
Schwe den → Šve di ja
Sco mand → Sko man to ežeras
Se ge wold → Si gul da
Sei ri jai 530
Sėl pi lis 658
Sem ba (Sam bia, Sam land) 15, 25, 29, 30, 33, 

34, 36, 37, 61, 80, 86, 89, 102, 116, 235, 369, 
543, 544

Se na mies tis, Altš ta tas [Klai pė da] 36
Sen ko niai 469
Se o mundl → Sko man to ežeras
Ser ben → Dzėr be nė
Se sa va [?] (Ses swe gen) 684, 686
Si dab ro kal nas (Sil ber-Berg) 111, 231
Si gul da (Se ge wold) 648, 650
Sil ber-Berg → Si dab ro kal nas
Si pai niai (Sy poj ni), kai mas 403–406
Sis se gal → Ma da lie nos dva ras
Skal va (Za la vo nien) 105, 107, 109, 111, 112, 

122, 144, 152, 160, 162–164, 166, 168, 169, 
180, 195–197, 221, 228, 230–232, 240, 257, 
264, 271–277, 286, 299, 300, 319

Skan di na vi ja 526
Ska ra → Prie glius
Sko man to ežeras (Sco mand, Se o mundl) 

129, 245
Sku je nė (Schu jen [latv. Sku je ne]) 684, 687
Sluc kas 79, 530
Smil te nė (Schmil ten, Smil ten [latv. Smil te-

ne]) 647, 649, 656, 657, 685, 687
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Smo lens kas, vys ku pi ja 527
Sniard vai / Śniard wy → Spir din gas
So ma gi tia → Žemai ti ja
Son čas (Sa de cen sis [lenk. Sącz]) 510, 522
Soup 683, 685
So wi dan ci → Sa vi do nys
Spir din gas (Spier ding, dab. Sniard vai, lenk. 

Śniard wy), ežeras 86, 89, 90, 129, 245
Sta lu pė nai (Stal luppen) 37, 65
– ap skri tis 47
– apy lin kė 132, 248
Sta ro du bas 527
Sta ro gar das 101
Styr kie mis 105
Stok hol mas 559, 680
Stras bū ras → Štras bur gas
Strau pė (Gross-Ro op, Ro op [latv. Strau pe]) 

648, 650, 656, 657, 684, 687
Stri jė nai (Strig keim) 173, 281
Stud neja ulica → Šu li nio gat vė
Stul giai (Stul gi), kai mas 434, 435, 437–439
Su ba čiaus gat vė (Su bac zey uli ca), Vil nius 

418, 420
Su ba čius (Собач), mies te lis 408, 409
Su dau en / Su di nia → Sū du va
Süder man nlandt → Ziu der man lan das
Sū du va (Sam lan dia) [Sem bos Sū du va] 86, 

89, → taip pat Sū du vių kam pas
Sū du va (Su dau en, Su di nia) 86, 89, 160, 168, 

169, 180, 195, 196, 221, 271, 277, 286, 299, 
319

– se no ji Sū du va (Su di nia Ve tus) 86, 89
Sū du vių kam pas 80, → taip pat Sū du va 

[Sem  bos Sū du va]
Sun tažiai (Sun zel [latv. Sun taži]) 672–676
Swan to mest → Mit. rod.
Swien ta → Šven to ji, upė
Święta Lipka → Šventoji Liepa
Szal teni → Šal te niai
Sza mai ten → Žemai ti ja
Szat ria → Šat ri jos kal nas
Sza wel → Šiau liai
Szcze cin → Šte ti nas
Szołtuna → Šal tuo na
Szo teli → Šate liai
Szus se → Šuša

Ša kū nai (Schac kuh nen), kai mas 111, 231
Šal te niai (Szal teni), kai mas 398, 399, → taip 

pat Šate liai
Šal tuo na (Szołtuna), upė 434, 435, 438
Šate liai (Szo teli), kai mas 398, 399, → taip 

pat Šal te niai
Šat ri jos kal nas (Szat ria) 446, 448, 449
Šče ci nas → Šte ti nas
Šedu va 469
Šiau liai (Sza wel) 410
– eko no mi ja 382, 439–441, 443, 498
Ši lu tė 61
Šilu va 530
Šlez vi gas-Holštei nas 677
Šmal kal de nas (Schmal kal den) 25
Šte ti nas (Šče ci nas [lenk. Szcze cin]) 658
Štras bur gas (Stras bū ras) 101
Šu li nio gat vė (Stud neja ulica), Mer ki nė 401, 

402
Šu ša (Szus se), upė 139, 254
Šve di ja (Schwe den) 453, 462, 527, 547, 559, 

638–642, 644, 653, 658, 680, 688, 711, 712
Švei ca ri ja 25, 498
Šven ta pi lė, Šven ta mies tis (Hei li gen bei l) → 

Mit. rod.
Šven ta ra gė, Šven ta ra gio slė nis (Su in to ro-

hus) → Mit. rod.
Šven težeris 538
Šven to ji (Swien ta), upė 505, 517
Šven to ji 65
Šventoji Liepa (lenk. Święta Lipka) 60

Ta li nas → Re val
Tar no vas (Tar now) 510, 522
Tar tu → Dor pa tas
Telšiai (Tels ze) 486, 487
– ap skri tis 483
– se niū ni ja 485, 486
Te plia va, ap skri tis 333
Ter kis (Ter ky) 140, 254
Thorn / Tho run → To ru nė
Tib ras, upė 35
Til žė (Tylża) 14, 50, 433, 437
– ap skri tis 37, 333
Tir za (Tir sen) 674, 675
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Tol ke mi ta (Tolc ke mit) 137, 252
Tol min kie mis 36, 37
Top lau kio ap skri tis 37
To ru nė (Thorn, Tho run [lenk. To ruń]) 79, 

80, 85, 89, 342, 359
Tra kai (Troc ki, Tro kos) 150, 263, 508, 520
Trei den → Tu rai da
Troc ki / Tro kos → Tra kai
Tu rai da (Trei den) 683, 686
Tur ki ja (Tur cia) 463, 464
Tve rė (Twe e rien) 65, 67, 69

Ub be norm → Umur ga
Uk mer gė (Wiłko mir, вил’комир’)
– ap skri tis 398, 399
– kraštas 408, 409
Uk rai na 498
Uk se lis (Vxelium) 456, 459
Umur ga (Ub be norm) 647, 648, 683, 684, 

686, 687
Upy na (Upina) 412–414, 416
Upy tė (Упите) 385, 386
– ap skri tis 385–387
– kraštas 408, 409
– pa vie tas 469
– vals čius 470, 485
Up sa la 462
Üxküll → Ikš ki lė
Už eže rė (Uźsze re), kai mas 109, 229
Užne ris (Vltra vi lia) 505, 517, 530
Užuo me dis (Uzu medz) 434, 437, 438
Užupis (Зареча), dva ras 385–387
Užven tis (Ужвентис) 427, 428, 380, 428

Va bal nin kas, vals čius (Wo bol nick) 398, 399
Vai no tai (Wo y nutt en) 158, 269
Va lė (Val le) 658
Val ka (Walk) 683, 685
Val mie ra 547
Val tar kie mis 36
Val ten ber go dva ras (Sa lis burg [latv. Val ten-

ber ga muiža]) 683, 685
Var ka liai (War kal len) 123, 241
Var mė (Erm lan dia, Var mia, Var mi ja) 27, 31, 

34, 35, 52–54, 56, 57, 60, 103, 547
– vys ku pi ja 35, 57, 59

Var mi jos–Mo zū ri jos vai va di ja 79
Var niai (Wor ni) 371, 445–449
Var pu tė nai (Wor pu ciany) 446, 449
Varšuva 501
Va ti ka nas 490
Vei he ro vas (vok. Neus tadt) 101
Ve liuo na (Велëна) 498 
– ap skri tis 407, 408
– se niū ni ja 498
Vel ka (Wel ken hof) 684, 687
Vė lu va (Ve lo we, We lau, Wi low) 47, 54, 58, 

60, 65
Ven del sis (Wen del soö) 156, 266, 267
Ven de nas (Ven da, Wen den, Cė sys) 455, 459, 

547, 548, 559, 561, 564–566, 578, 653, 684, 
687

– vys ku pi ja 561, 562
– ap skri tis [evan ge li kų re for ma tų baž ny ti-

nė] 646, 655
Ve ne dų jū ra (mare Ve ne dicum) 502, 514, → 

taip pat Bal ti jos jū ra
Veng ri ja (Hun ga ria) 463, 465
Ver dai nė (Wer den) 61, 104, 139, 254, 348, 363
Vestiena (Festen) 674, 675
Vė ze lis (We sel) 65
Vi de mas (Wid dem) 156, 169, 267, 277
Vi duk lė (Wi dukla) 433, 434, 436–438
– ap skri tis 432, 436
Vi dže mė (Vi dze me) 638, 640, 644, 651, 653, 

680, 688
Vidžiai 374
Vieš vi lė (Wies zwill) 152, 264
Vil jan dis 568
Vil ki ja (Вилъкия), ap skri tis 428, 429
Vil nia (Vil na), upė 506, 508, 509, 518, 520, 521
Vil nius (Vil na, Vilnae, Wil da, Wil nivs, Wil-

no) 52, 79, 80, 150, 263, 369, 374, 418, 419, 
421,  451, 453, 462, 466, 471, 480, 481, 485, 
488, 490, 497–501, 509–511, 521–523, 526, 
527, 535, 545, 547, 548

– vai va di ja 429, 430
– vys ku pi ja 451, 480–482, 485, 546
Vi ru-Ja gu pi 713
Vys la (Weich sel) 59, 143, 257
Vis li ca (Vis lica) 510, 522
Višem bur gas (Wis zem borg) 510, 522
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Vi tebs kas
– gu ber ni ja 558
Vi ten ber gas 25, 371
Viurc bur gas 498
Vltravilia → Užneris
Vo kie čių or di nas, Or di nas (Deut sches Or-

den, Or do Theu to ni co rum, Or den) 34, 
60, 71, 81, 85, 88, 102, 103, 108, 116, 124, 
127, 160, 228, 235, 242, 244, 270, 504, 516, 
558, 568

Vo kie ti ja (Ger ma nia) 333, 382, 463–465, 677
Vo lui nė, sri tis 498
Vroc la vas (Wrocław) 498
Vxelium → Uk se lis

Walk → Val ka
War kal len → Var ka liai
Weich sel → Vys la
We lau → Vė lu va
Wel ken hof → Vel ka
Wen del soö → Ven del sis
Wen den → Ven de nas
Wer den → Ver dai nė
Widukla → Viduklė
Wid dem → Vi de mas
Wies zwill → Vieš vi lė
Wil da → Vil nius
Wiłko mir → Uk mer gė
Wil nivs / Wil no → Vil nius
Wi low → Vė lu va
Wis zem borg → Višem bur gas
Wo bol nick → Va bal nin kas
Wo y nutt en → Vai no tai
Wor ni → Var niai
Wor pu ciany → Var pu tė nai
Wrocław → Vroc la vas

Za gor → Ža ga rė
Za la vo nia → Skal va
Za mai ten → Žemai ti ja
Zar ni kau → Car ni ka va
[Zilaiskalns?] → Blawaberg
Źir ges ze ren → Žir gežeriai
Ziu der man lan das (Süder man nlandt) 156, 

266
Żmudź → Žemai ti ja

Ža ga rė (Za gor), dva ras 439, 440
Žal va, ap skri tis 37
Že mai čių Kal va ri ja (Kal wa ria Zmu ydz ka) 

449, 450
Že mai čių vys ku pi ja (Me di nin kų vys ku pi ja, 

dio e ce sia Med ni cen sis, dio e ce sia Sa mo-
gi tiae) 379, 490, 527, 529

Žemai ti ja, Žemai čiai (Sa mo gi tia, Sa mo gi-
tiâ, So ma gi tia, Sza mai ten, Za mai ten, 
Żmudź, Жомойт’ / Жомоит’) 82, 84, 85, 
87, 89, 100, 107, 111–113, 123, 139, 144, 
157, 158, 160, 162, 166, 168, 172, 225, 228, 
231, 233, 239, 241, 254, 257, 263, 268–272, 
275, 276, 280, 322, 349, 364, 371, 386, 387, 
391, 393–397, 407, 408, 410, 414, 421, 423, 
425–429, 433, 450, 451, 466–468, 469, 483, 
490–497, 502, 505, 506, 512, 514, 517, 518, 
524, 527, 530, 543, 544, 548, 560, 562, 563

– ku ni gaikš tys tė (Ksi ęst wo Żmudz kie, 
Xięs two Żmudz kie) 432, 436, 485, 486

Žiem ga la 638
Žio kai, ap skri tis 37, 333
Žir gežeriai (Źir ges ze ren), kai mas 109, 229
Žurav nas 374
Буби → Bu biai
Велëна → Ve liuo na
вил’комир’ → Uk mer gė
Вилъкия → Vil ki ja
Гондинга → Gan din ga
Горгжды → Gargždai
Жомойт’ / Жомоит’ → Žemai ti ja / Že mai-

čiai
Зареча → Užupis
Коршова / Кор’шова → Karšuva
Лида → Ly da
Молодов → Mo lo do vas
Паижнис → Payžnis
Пил’суды → Pil sū dai
Поижънис → Payžnis
Почътова → Paštu va
Пошыля / Пошыле → Pašiliai
Ропоняни → Ra po nė nai
Ужвентис → Užven tis
Упите → Upy tė

Ro dyk lę su da rė GI NTAUTAS  K L I M AVIČIUS
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Ženklas + rodo, kad asmenvardis yra taip pat  

rusiškoje rodyklės dalyje (ir atvirkščiai)

Ab ro mie nė (Ab ra mo wa; min. 1696), zak ris-
ti jo nie nė 446, 449

Abu lai tis Jo nas (Jan Abułaj tis; min. 1694) 
442, 444

Abu lai tis Mar ty nas (Mar cin Abułaytis; min. 
1694) 442, 444

Abu lai tis Ste po nas (Ste fan Abułaytis; min. 
1694) 442, 444

Abu lis Jo nas (Jan Abu lis; min. 1694) 442, 444
Adal ber tas (Adal ber tus; apie 956–997), šv., 

kan ki nys, pir ma sis krikš čio nių mi sio nie-
rius prū sų že mė je, Pra hos vys ku pas (nuo 
983) 81, 157, 268, 503, 515

Ada mo vičs Lud vigs (1884–1942) 472, 569, 
579, 717

Ada mus [Bre me nen sis] → Ado mas Brė me-
nie tis

von Ade lung F. 717
Ado mai tė Ma ry tė (Ma rus zka Ada mow na; 

min. 1696), kam pi nin kė 444–448
Ado mas Brė me nie tis (Ada mus [Bre me nen-

sis]; ?–po 1081), kro ni ki nin kas 81, 103, 
329, 330–332

Ado mie nė (Ado wa; min. 1696) 445, 448
AEne as Sil vius → Pic co lo mi ni Enė jas Sil-

vi jus
Ag nė (Jag nies zka; min. 1655), siu vė ja 411, 

414
Alb rech tas [Fryd ri chas] (Al ber tus; ?–1618), 

Prū si jos kun-štis (1568–1604), Alb rech to 
Bran den bur gie čio sū nus 54, 58

Alb rech tas Bran den bur gie tis (Al ber tus; 
1490–1568), pas ku ti nis Vo kie čių or di no 
ma gist ras (1510–1525) ir pir ma sis Prū si-
jos kun-štis (1525–1568) 55, 58, 60, 73, 74, 
112, 115, 234

Alek san dro wicz Sta nisław 463, 535, 717
Alek se jus Mi chai lo vi čius (1629–1676), Ru si-

jos ca ras (nuo 1645) 65
Ale xan der (ab Ale xan dro) 629, 637
Al gi man tas (Al gi mun dus), Al šė nų kun-štis (?) 

503, 515

Al gir das (Ol ger dus; apie 1296–1377), Lie tu-
vos di dy sis kun-štis (nuo 1345) 509, 520

Ame lung F. 677, 717
Amia nas Mar ce li nas ([Am mia nus Mar cel li-

nus]; 330 ar 335–400), ro mė nų is to ri kas 
497

An dra šiū nas Po vi las (Pa weł An dras zun; 
min. 1694) 441, 443

An drei kai tis Sta nis lo vas (Sta nisłovas An-
drey  ka y tis; min. tarp 1633–1641) 483, 484

An drie jaus kas Ra po las (Рафал Андре ев-
ски, Ан’дреев’ски, Ан’дре евъс ки; min. 
1614) 385–388

An drie jus, šv. (An drei us, S.) 377
An drie jū tė Fe li ci ja (An drzei ow na; min. 

1627) 391
An drius Juo zas (1900–1988), kar tog ra fas, 

to pog ra fas 463, 718
An drius Va si la (An dre as Va sil lo; ?–1398), 

pir ma sis Vil niaus vys ku pas (nuo 1388) 
511, 523

An na → Ona (min. 1646)
An na → Ona, šv.
Ans cha ri jus (Ans ga rius; 801–865), šv., 

Ham bur go ar ki vys ku pas 329, 331, 332
An zel mas (An sel mus, Ans hel mus), pir ma-

sis Var mės vys ku pas 27, 31, 53, 57
Ar gen tas Jo nas (Jo an nes Ar gen tus, Gio van-

ni Ar gen ti; apie 1561–1626) 466–468, 718
Ar noldt Da niel Hein rich (1706–1775) 15, 79, 

83, 100, 107, 329, 330, 718
Ar wi das An drius (Andr. Ar wi di), Jo han no 

Loc ce ni jaus mi ni mas ku ni gas 156, 267
Au gus ti nas, [šv.] (Au gus tin) 647, 649
Au ning Ro bert 549, 569, 579, 718
Au nin gas (Au nings; min. 1668), vals tie tis 

683, 685
Ave ro jus (Aver rois [Aver ro ës, Aver rho ës]; 

1126–1198), Is pa ni jos ara bų fi lo so fas 120, 
238

Avi ce na (Avin cen na [Avi cen na]; apie 980–
1037), per sų fi lo so fas, gy dy to jas 120, 238
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Bag do na vi čius Jur gis (Jer zy Bog da no wicz; 
min. 1680) 433, 437

Bahr Ernst 716
Ba laišis Vy tau tas (1929–1997) 97
Ba lan dis My ko las (Mi chał Ba lan dis; min. 

1655) 411, 415
Bal čie nė Ire na 72, 74
Ba lys Jo nas 62, 472, 498, 549, 569, 579, 718
Bal ke vi čius Jo nas Zem val das (1925–2000) 

716
Bal ta za ras (Balt ha sar), vie nas iš Ry tų iš-

min čių, svei ki nu sių gi mu sį Jė zų Kris tų 
585, 596, 597

Bal tra mie jus (Bart ho lo mei, Bart ho lomäus; 
I a.), šv., apašta las 647, 649, 684, 686

Bal tra mie jus (Bartłomei; min. 1680) 433, 436
Bal tra mie jus iš Vi šem bur go (Bart ho lo-

maeus de Wis zem borg), Poz na nės vai-
va da 510, 522

Banc ze row ski Jer zy 733
Ba niu lė (Банюла; min. 1648), šei my nykš tė 

408, 409
Ba ra now ski Boh dan (1915–1993), len kų is-

to ri kas 383, 718
Bar jeʒaỏ [Bar jė zus] 539
Bar kus → Mit. rod.
Bar na boʃʒiu[s] [Bar na bas] 539
Ba ro nas Ar vy das 15, 24, 86, 88, 90, 718, 733
Bart ho lo ma eus de Wis zem borg → Bal tra-

mie jus iš Višem bur go
Ba sa na vi čius Jo nas (1851–1927) 82, 502, 718
Ba ta rū nie nė Ge no vai tė Al do na 282
Ba to ras Ste po nas (Bat hor [vengr. István Bá-

thory]; 1533–1586), Len ki jos ka ra lius ir 
Lie tu vos di dy sis kun-štis (nuo 1576) 455, 
459, 547, 568

Ba tū ra Ro mas 729
Behm Jo han nes (1578–1648), Ka ra liau čiaus 

un-to pro fe so rius 36
Behm Mi cha el (1612–1650), Ka ra liau čiaus 

un-to prof. 25
Be kau lie nė Mar ty nie nė (mar ci no wa be kau-

lo wa; min. 1696) 446, 448
Be la za rie nė (Białozo ro wa; min. 1696) 446, 448
Be res ne vi čius Gin ta ras 53, 496, 718
Berg mann Gus tav (1749–1814) 722

Berk holz Ch. A. 575, 718
Ber nu tie nė, Ma ry tė Jo nai tė-Bal tra mie jie nė 

Ber nu tie nė (Марына Янов’на Бар’тло-
мео вая Бер’нуцевая; min. 1679) 431, 432

Ber nu tis Bal tra mie jus (Бал’тромей Бер’ ну-
тис; min. 1679), ba jo ras 431, 432

Ber tu lai tis Jo nas (Jo hann / Hans Ber tu leit; 
1889–po 1977) 36–38, 66, 82, 324, 325, 372, 
549, 569, 579, 718

Ber žans kie nė-Kir ki lai tė Ie va, Mo tie jie nė 
Ber žans kie nė (Ева Бержанская, Ева 
Кир’  килян’ка, Матеева Бер’жанъ  ская; 
min. 1648) 407–409

Ber žans kis Alek san dras (Алекъсан’др Бер’-
жанъ ски; min. 1648) 408, 409

Ber žans kis Jo kū bas Pet ra vi čius (Якуб Пет-
рович Бер’жан’ски; min. 1648) 407, 409

Ber žans kis Mo tie jus (Матей Бер’ жанъ ски; 
min. 1648) 407–409

Ber žans kis Sta nis lo vas (Станис’лав Бер’-
жанъ ски; min. 1648) 407, 409

Ber žans kis Vai tie kus (Войтех Бержан-
ский, Воитех Бер’жанъски; min. 1648) 
407–409

Bez zen ber ger Adal bert (1851–1922), vo kie-
čių kal bi nin kas, ar che o lo gas, et no gra fas 
34, 38, 62, 719

Białozo ro wa → Be la za rie nė
Bie liński Józef (1848–1926), len kų is to ri kas, 

gy dy to jas 53, 719
Bie liū nie nė Al do na 463, 719
Biels kis Mar ci nas (Mar cin Biels ki; apie 

1495–1575), len kų is to ri kas, ra šy to jas 329
Bieńkow ski Ta deusz 53, 719
Bie zais Ha ral das (Ha ralds Bie zais; 1909–

1995) 62, 66, 82, 549, 569, 579, 714, 718, 719
Bi la te / Bil lat he → Pi lo tas
By ra (By rae), Per si jos ku ni gaikš tie nė 140, 

254
Bir žiš ka My ko las (1882–1962) 488, 489, 719, 

727
Biržiška Vac lo vas (1884–1956) 48, 51, 62, 

372, 375, 452, 531, 539, 719
Bitt ens Art hur (1874–1920), is to ri kas, pe da-

go gas 62, 731
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Bla eu Wil lem Jans zo on (1571–1638), olan dų 
kar tog ra fas, ast ro no mas, spaus tu vi nin-
kas 463, 719

Ble sė Er nes tas (Er nests Ble se; 1862–1964) 
690, 691, 719

Blinst ru bai tė Te ofi lė (Te ofi la Blinst ru bian-
ka; min. 1680) 432, 436

Blinst ru bas (Krzys ztof Blinst rub; min. 1680) 
432–439

Blinst ru bie nė Ka zi mie rie nė (Ka zi mir zo wa 
Blinst ru bo wa; min. 1680) 433, 437

Blu mas Kris tu pas (Chris top ho rus Blum; 
XVII a.), Ne mer kie mio ku ni gas 37

Bo dzan ta (Bo dzen ta; apie 1320–1386), Gnez-
no ar ki vys ku pas (nuo 1382) 464, 465, 510, 
511, 522, 523

Bo em Jo han nes (Jo han nes Bo e mus [Au-
ba nus]; 1485–1535), vo kie čių ra šy to jas, 
is to ri kas 462, 541

Bog da no wicz Jer zy → Bag do na vi čius Jur gis
Bo gu šis Pet ras (Piotr Bo husz; min. 1676), 

ku ni gas, Du bin gių ka men do rius 429, 430
Bo je ris Lau ren ci jus (Lau ren tius Boi e rus, 

Bo y er; Kris tu pas Za viša (slapyvardis); 
Kvi rinas Knogleris (Quirinus Cnog ler); 
1561–1619) 453–461, 719, 732

Bo les lo vas [I] Nar su sis (Bo les laus Charbr, 
Bo les laus Chob rus; 967–1025), Len ki jos 
ka ra lius (1025) 28, 32, 56, 59

Bo ra tyński Ludwik (1867–1920), lenkų is to-
ri kas 491, 719

Bo ri sas (Bo rys), Vy tau to bro lis [pus bro lis; 
Kęs tu čio bro lio Ka ri jo to sū nus, Po do lės 
kun-štis] 464, 465

Božimov skis Jo nas vy res ny sis (Jan Bor zy-
mow ski; 1610–1673), lie tu vių raš ti jos 
dar buo to jas 530

Bran das Jo han nas Ar nol das (Jo hann Ar nold 
Brand; 1647–1691) 65–70, 719

von Brandt Ahas ver (min. 1639), Prū si jos 
kun-štys tės vy riau sy bės pa ta rė jas ir vy-
riau sia sis mar ša las 36

Braun Ge org (1541–1622), vo kie čių ge og ra-
fas ir kar tog ra fas 535

Brausch Gerd 716
Bra ziū nie nė Al ma 34, 463, 719

Bret kū nas Jo nas (Johannes Bretke, Bret kius; 
1536–1602) 47, 61, 100, 102, 103, 118, 
122, 126–131, 138, 139, 149, 179, 236, 240, 
243–247, 252, 253, 262, 285, 371, 538

Briš ku tė Ona (Han na Bris zkiow na, An na 
Bris zkow na; min. 1640) 397, 398

Bro dov skis Jo kū bas (apie 1692–1744), žo dy-
ni nin kas 62

Brückner Ale ksan der (1856–1939)  569, 579, 
720

Bruožis An sas (1876–1928) 38, 720
Bru te nis / Bru de nus → Mit. rod.
Bu chie nė Ta ma ra 48, 51, 61, 720
Bu čys Pran ciškus Pet ras (1872–1951) 502, 

720
Bud rec kas My ko las (Mi chał Bud rec ki; min. 

1680) 432–439
Bud rec kie nė (Bud rec ka; min. 1680) 432–439
Bū ga Ka zi mie ras (1879–1924) 82, 472, 720
Buks tor fi jus Johanas (Bux tor fius [Johann 

Buxtorf]; 1599–1664), švei ca rų te olo gas 
350, 365

Bu lie nė (Bułowa; min. 1646) 401, 402
Bū ma nis Alek sandrs (1881–1937) 716
Bum blaus kas Al fre das 575, 646, 651, 655, 

677, 682
Bur ba Mi ka lo jus (Mi kołai Bur ba; min. 1655) 

412, 413, 416
Bur bie nė Mi ka lo jie nė Plo chars ka Iza be lė 

(Iza bel la Płochars ka-Mi kołai o wa Bur bi-
na; min. 1655) 410–417

Bur nic kai tė (Bur nic ka; min. 1655), tar nai tė 
413, 417

But ke vi čius Ka zi mie ras (Ka zi mierz But kie-
wicz; min. 1696) 445, 447

But le ris (But ler; min. 1696) 446, 449
But vi la (But wiła; min. 1696), Dir vė nų dva ro 

urė das 445, 447, 448
Bux tor fius → Buks tor fi jus
Bžos tov skis Kon stan ti nas Ka zi mie ras (1644–

1722), Vil niaus vys ku pas (1687–1722) 480

Cam pa no Gio van ni Pau lo → Kam pa nas Jo-
nas Pau lius

Ca rion Jo han nes → Ka ri jo nas Jo ha nas
Cas par C. J. 728
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Ce la ri jus An driejus (An dre as Cel la rius, tikr. 
Keh ler; apie 1596–apie 1665) 535–537, 720

Ce za ri nas / Ca e sa rin → Mit. rod.
Char teri jus Vin cen ti jus (Vin cen tius Char te-

rius) 196, 300
Chem ni ci jus Martinas (Martin Chem ni tius; 

1522–1586) 589, 599
Chy lins kis Sa mu e lis Bo gus la vas (Chy lins-

kas, Chy liński; apie 1634–1668) 538–540, 
720

Chod ke vi čius Jo nas Ka ro lis (Ca rolvs Chod-
kie vi cius / Chod kie wi cius, Ca rol Chot-
chie vic; 1560–1621), LDK vals ty bės vei-
kė jas, kar ve dys 453–455, 457, 459, 460, 
493, 496, 497, 568

Choms kis Vac lo vas (1909–1976) 463, 720
Chriʃt / Chriʃtas / Chris tus / Chryʃtu[s] → 

Jė zus Kris tus
Chris ti nus de Ko zieg lo wy → Kris ti nas iš 

Ko zeg lo vų
Cin ti jus N. (N. Zynt hius), Ka ty čių pa moks-

li nin kas 158, 269
Cla gius Tho mas → Kla gi jus To mas
Cle men Carl (1865–1940) 549, 720
von Co burg Wil hel mus → von Ko bur gas 

Wil hel mas 
Con ra dus → Kon ra das, Oles ni cos kun-štis
Cranz (min. 1641), vals tie tis 675, 676
Czes sel → Če se lis

Čel ka Pet ras (Петр Чалъка; min. 1667), bau  -
džiau nin kas 427–429

Če se lis (Czes sel; min. 1637), vals tie tis 648, 
650

Dan kel ma nas Frid ri chas (Frid ri chus Dan -
ckel  ma nus / Dan ckel man nus; XVII a.) 
79, 720

Dap kie nė Ado mie nė (Ada mo wa Dop ko wa; 
min. 1680) 434, 435, 437–439

Da ra dun dė nas Tu me lis Po vi lai tis (Tu me lis / 
Su me lis Da ra dun de nas Pawłowicz; min. 
1615) 388–390

Dar ge wicz Wa lenthj (min. 1633–1641), vaz-
nys 484

Daške vi čius Lau ry nas (Ławr zyn Das zkie-
wicz; min. 1696) 445, 447, 448

Dau gi nai tė Liu cė (Łuce Daw gi na y te; min. 
tarp 1633–1641) 483, 484

Dau kan tas Si mo nas (1793–1864) 62, 82, 367, 
502, 721

Daukša Mi ka lo jus (tarp 1527 ir 1538–1613) 
50, 451

Dausp run gas Ju li jo nas (Iu lian Dorsp rung), 
le gen di nis Lie tu vos kun-štis 504–506, 
516, 517

Da vi das Lu kas (Lu cas Da vid; apie 1503–
1583) 103, 106, 526, 721

Daw gi na y te Łuce → Dau gi nai tė Liu cė
De mon ta vi čius Gre go ras (Hre hor De mon-

to wic; min. 1680) 433, 437
Ders chau Bern har das (XVII a.) Klai pė dos 

Se na mies čio (Altštato) ku ni gas 36
Derž ka vi čius Ma ti jo šius (Матыс Дзерж-

ко вич, Матыяш Дер’шъков’ски; min. 
1636) 394, 395

Diet ma ras (Dit hma rus; XIV a.), vo kie čių 
kro  ni ki nin kas 81, 170, 279

Dim le rie nė As ve ru sie nė (As we ru so wa 
Dym   le  ro wa; min. 1655) 412, 416

Dim le ris Jo nas Ka ro lis (Jan Ka rol Dym ler; 
min. 1655) 411, 412, 415, 416

Dio do ras Si ci lie tis ([gr. Diodōros Si ke liō-
tēs]; apie 90 pr. Kr.–21 pr. Kr.), sen. grai-
kų is to ri kas 81

Dišlērs Kārlis (1878–1954) 716
Dit hma rus → Diet ma ras
Dy vu lis (Dy wul lis), Bret kū no mi ni mas vy-

ras 118, 237
Dlu gošas Jo nas (Dlu gos sus [Jan Długosz]; 

1415–1480) 72, 73, 81, 82, 102, 103, 462, 
501, 541

Dmu chov skis Po vi las (min. 1644), Klo vai-
nių vai tas 469

Dor gū nas (Dor go ne), prū sas 29, 33
Do vy das (Do wi das) 530, 538
Dras laus kas Ju ras (Юр’и; Драс’лав’ски; 

min. 1636) 396, 397
Dras laus kas Vai tie kus (Вотех Драс’ лав’ ски; 

min. 1636) 396
Dras laus kie nė Jus ti na (Юстина Дра слав-

ская, Драс’лав’ская; min. 1636) 396
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Drot vi nas Vin cen tas 75, 76, 91, 92, 471, 721, 
726

Dumézil Ge or ges (1898–1986), pran cū zų re-
li gi jo ty ri nin kas 370

Dun du lie nė Pra nė (1910–1991) 62, 545, 721
Dus bur gie tis Pet ras → Pet ras Dus bur gie tis
Dvy lie nė Kris ti na (Krys ty na Dwi lo wa; min. 

1691) 440
Dvy lys Lu košius (Łukasz Dwil; min. 1691) 

440, 441
Dzba naus kas Jo kū bas (Якуб Дзбановъ ски; 

min. 1666), šei my nykštis 424, 427
Dzi kow ski Mi kołaj (1883–1957) 535, 721

Ec kert Rai ner 76, 722
Edui ga → Jad vy ga, Len ki jos ka ra lie nė
Eig mi nas Ka zi mie ras (1929–1996) 48, 49, 722
Eylin ge ris Hei den ri chas (Hei den reich Ey-

lin ger) 29, 33
Ein hor nas Alek san dras, Kuršo su per in ten-

den tas (1570–1575) 577, 578
Ein hor nas Pau lius (Paul Ein horn; ?–1655), 

Pa bal ti jo vo kie čių is to ri kas, evan ge li kų 
liu te ro nų ku ni gas, Kur šo su per in ten den-
tas (1636–1655) 577–637, 659, 671, 690, 
691, 695, 722

Eis man tas (Еисимонть; min. 1614) 385, 386
Ek sa go nas (Exa gon), mi ni mas Pli ni jaus 

174, 281
Ely maỏ [Eli mas], NT Apaš ta lų dar buo se 

mi ni mas ne tik ras pra na šas 539 → taip 
pat Bar jeʒaỏ [Bar jė zus]

Eli so nas Jur gis (1889–1946) 528, 722
Epi kū ras (Epi cu ros; 341–270 pr. Kr.), sen. 

grai kų fi lo so fas 553, 557
Er ler Ge org (1850–1913),vo kie čių is to ri kas 

721
Eu bo las Ko mi kas (Eu bo lus Co mi cus) 138, 

252
Ewa → Ie va, Ado mie nės duk tė
Exa gon → Ek sa go nas

Fab ri ci jus Dio ny si jus (Dio ny sius Fab ri cius; 
XVI a. II pu sė–XVII a. I pu sė) 568–574, 
578, 713, 722

Fal ken hahn Vik tor (1903–1987) 62, 75, 100, 
107, 722

Fal ken je ras Egidijus Jansonijus (Aegidius 
Janssonius Valckenier; XVII a.), olan dų 
kartografas 535

Fi jałek Jan (1864–1936) 569, 722
Fi li po wicz Sa mu el → Pi ly pa vi čius Sa mu e lis
Fi li po wic zo wa → Pi ly pa vi čie nė
Fon ta nas Bal ta za ras An dre jus (Balt ha sar 

An drea Fon ta nus) 471
Forst reu ter Kurt (1897–1979) 107, 716, 722
Fran cis Io ël 587, 598
Fran cis ci Ada mas, vo kie čių te olo gas 371
Fran cis cus Eras mus 208, 309
Fryd ri chas Vil hel mas (1620–1688), Bran-

den bur go kur fiurs tas (nuo 1640) 65
Fuch sas Te ofi lis (The op hil Fuchs), Ku sų pa-

ra pi jos ku ni gas 65

Gai ga lie nė Bar bo ra (Bar ba ra Ga y ga lo wa; 
min. 1691) 440, 441

Gai le vi čie nė Jur gie nė (Jer zy na Go y le wic zo-
wa; min. 1696) 445, 447

Gai le vi čius (Go y le wicz; min. 1696) 445, 447
Ga le nas (Ga le nus; apie 130–apie 200) 120, 

238
Ga siu lis (Go siul, Iur gie lie wicz, Jur ge lai tis; 

min. 1615) 388–390
Gau se Fritz (1893–1973) 25, 26, 716, 722
Ged gau das Vai tie kus (Воитех Кгед’кгов’д; 

min. 1636) 394, 395
Ge di mi nas (Ge di mi nus; apie 1275–1341), 

Lie tu vos di dy sis kun-štis (nuo 1316) 504, 
508, 509, 516, 520, 521, 526

Ge džiu vie nė Jo nie nė (Ja no wa Gie dzio wa; 
min. 1696) 446, 448

Gei gaus kas Pet ras (Piotr Gie y gow ski; min. 
1627) 390, 391

Gel gau das (Кгел’кгуд; min. 1666) 422, 425
Ge or gas Vil hel mas ([Ge org Wil helm]; 1595–

1640), Prū si jos kun-štis [Bran den bur go 
kur fiurs tas] (1619–1640) 36, 46, 71

Ger man tas → Mit. rod.
Ge ru lai tie nė Vi li ja 729
Ge ru lis Jur gis (1888–1945) 75, 488, 722
Gi džiū nas Vik to ras (1912–1984) 502, 722
Gied rai tis Mer ke lis (apie 1536–1609), Že-

mai čių vys ku pas (nuo 1576) 490
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Gied rur kis Mer ke lis (Mier kiel Gied rurkis; 
min. 1697) 450

Gie dzio wa Ja no wa → Ge džiu vie nė Jo nie nė
Giedžius Sta nis lo vas (Sta nisłovas Giedźius, 

Giedżius; min. tarp 1633–1641) 483, 484
Gird vai nie nė-Liut kai tė Jo nie nė (Ja no wa 

Lut kow na Gird wo y nio wa; min. 1680) 
433, 434, 436, 437

Gir dzi jaus kas Juo za pas 726
Gle bas Do vy das (Da wid Gle bas; min. 1694) 

441, 443
Glo mis Si mo nas (Sy mon Glo mis; min. 1694) 

441, 443
Glo mui tis An drius (Andrzéj Głomu y tis; 

min. 1694) 442, 444
Go dzie jev skis (Go dzie iew ski; min. 1615) 

388, 390
Go e bel Se ve rin (Göbel, Go e be lius; 1530–

1612), Ka ra liau čiaus gy dy to jas 367, 368, 
722

Go y le wicz → Gai le vi čius
Go y le wic zo wa Jer zy na → Gai le vi čie nė Jur-

gie nė
Go lo vi nas (Hołowin; min. 1680) 434, 438
Go ro dec kas (Ho ro dec ki; min. 1680) 432–438
von Götzen Fried rich (min. 1639), rū mų ir 

teis mo pa ta rė jas 36
Gra baus kie nė Za cha ri jo šie nė (Za cha ra s zo-

wa Gra bow ska; min. 1696) 446, 449
Gray L. H. 549, 722
Grei mas Al gir das Ju lius (1917–1993) 64, 82, 

496, 722, 723
Gre zie nė Ado mie nė (Ada mo wa gre zo wa; 

min. 1696) 446, 449
Gri čy na-Voi na Vla dis lo vas, Vla dis lo vas 

Mo tie je vi čius Gri čy na-Voi na (Владислав 
Гри чина Война, Владыслав Матеевич 
Гры чына Воина; min. 1667), Už ven čio 
ti jū nas, Gargž dų se niū nas 380, 427, 428

Grien ber ger The o dor R. (1855–1932) 62, 82, 
502, 723

Gri gai tis Va len tas (Wa len ty Gry ga y tis; min. 
1694) 442, 444

Gri ga lie nė Ga za nie nė (Gry gałowa Ga za no-
wa; min. 1641) 398, 399

Gri ga lius X (tikr. Tebaldo Visconti; 1210–
1276), po piežius (1271–1276) 379

Gru be D. Ge org (1656–1722), Prū si jos tei si-
nin kas 38, 723

Gru nau Si mo nas (Sim. Gru nau; XV a. II pu sė–
apie 1530–1531), Prū si jos kro ni ki nin kas 
52, 53, 57, 71, 72, 80, 82, 101, 103, 105, 117, 
119, 128, 129, 137, 162, 164, 169, 238, 244, 
245, 252, 272, 273, 497, 526

von Grünen den Wal de Balt ha sar (min. 1639), 
Pė ter kai mių ku ni gas 36

Grze bień Lud wik 716
Gu ag ni ni Alek san dras (1534–1614), ita lų 

kil mės len kų kro ni ki nin kas 81, 82, 90, 
103, 150, 154, 263, 265, 535

Günther Au gust 659, 723
Gus ta vas II Adol fas (1594–1632), Šve di jos 

ka ra lius (nuo 1611) 547, 575, 638
Gu zai tis Es sas, ūki nin kas 155, 266
Gže go žas iš Žar no vco (Grze gorz z Żar now-

ca; apie 1528–1601), len kų kal vi nis tų teo-
lo gas, pa moks li nin kas 530

Häring → Hė rin gas
Hart knoch Chris top hor (Chris top ho rus 

Chart  knoch, M[agis ter ] Hart knoch; 
1644–1687) 71, 79–90, 100–103, 107, 144, 
154, 265, 329, 334, 345, 351, 361, 366, 367, 
723, 728

Hart mann Phi lipp (XVII a.) 80
Haus sig Hans Wil helm 718
Hel mol das (apie 1125–po 1177), vo kie čių 

kro ni ki nin kas 72, 81
Hen nen ber ger Cas par (Hen ne(n)ber ge rus, 

Hen ne berg, Hen neb; 1529–1600), Prū si-
jos kar tog ra fas ir is to ri kas 26–28, 30–32, 
34, 52, 54, 56, 58, 59, 72, 81–84, 87, 90, 102, 
103, 106, 111, 114, 117, 127, 128, 131, 137, 
139, 164, 167, 169, 231, 234, 236, 244, 247, 
252, 254, 261, 273, 723

Hen nig Ab ra ham Ernst (1771–1815), Ka-
ra liau čiaus slap to jo vals ty bės ar chy vo 
di rek to rius (1810–1815) 721

Hen ni nas Hen ri chas Chris tia nas (Hen rich 
Chris tian Hen nin) 65
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Hen ning Sa lo mon (1528–1589), Kur šo ir 
Žiem ga los baž ny čių vi zi ta to rius 568, 
578, 713

Hen ri kas Lat vis (apie 1187–1259 ar vė liau), 
kro ni ki nin kas 568

Her bers tein Si gis mun dus (Sieg mund, Si-
ges mund Fre y herr von Her bers tein; 
1486–1566), aust rų di plo ma tas, ke liau-
to jas, is to ri kas 82, 102, 103, 150, 263, 535

Herb ran das Ja ko bas (Ja co bus He erb rand) 
371

Hė rin gas (Häring; min. 1684), už kal bė to jas 
684, 687

Her mann von Sal za → von Sal za Her mann
He ro do tas (He ro do tus; tarp 490–480–apie 

425 pr. Kr.) 147, 260, 369
Hess Eoban ([He lius Eoba nus Hes sus]; 

1488–1540), vo kie čių hu ma nis tas, po e-
tas 24

Hie ro ny mus Pra gen sis → Je ro ni mas Pra-
hiškis

Hirs chal sas, Hirt shal sas (Hirs chals, Hir cha-
sus; ?–1261), Mag de bur go pi lie tis 29, 33, 
505, 517

Ho hen co ler nai 60
Hołowin → Go lo vi nas
Hon di jus Jo do kas (Jo do cus Hon dius; 1563–

1611), olan dų kar tog ra fas 535
Hor ne rus Eg ra nus Tho mas (XVI a.), vo kie-

čių is to ri kas, lo ty niš ko sios Li vo ni jos is to-
ri jos au to rius 568

Ho ro dec ki → Go ro dec kas
Hu batsch Walt her (1915–1984) 25, 26, 36, 

46, 723
Hun ni jus Egi di jus (Aegi dius Hun nius; 

1550–1603) 371, 723

Ia ge lo / Ia gel lo / Ia giel lo → Jo gai la
Ia nus sius → Jo nušas, Ma zo vi jos kun-štis
Ia sy ko wa Bartłomie io wa → Le si kie nė Bal-

tra mie jie nė
Ia sy ko wa Piotr wa → Le si kie nė Pet rie nė
Ie va, Ado mie nės duk tė (Ewa; min. 1696) 

445, 448
Igol či cas Mi ka lo jus (XVII a.), Klo vai nių kle-

bo nas 469

Ins ti to ris Hen rikas [vok. Hein rich Krämer] 
(apie 1430–1505), do mi ni ko nas, vie nas iš 
Ra ga nų kū jo (1486) au to rių 382

Io an nes → Jo nas, Kro ku vos vys ku pas
Iva nas Rūs tu sis (1530–1584), Mask vos di-

dy sis kun-štis (nuo 1533), Ru si jos ca ras 
(nuo 1547) 568

Iva nov Via čes lav 104+
Iva nov na Ana (Han na Ja now na; min. 1637), 

šei my nykš tė 391–394
Ivins kis Ze no nas (1908–1971) 82, 472, 491, 

502, 541, 545, 723
Iwa no wa → Jo nie nė

Jab lons kis Kon stan ti nas (1892–1960) 383, 
470, 483, 484, 724

Ja cob → Jo kū bas, šv.
Jad vy ga (Edui ga, lenk. Jad wi ga; 1374–1399), 

Len ki jos ka ra lie nė (nuo 1384) 464, 465
Ja dze vi čius (Je dze wicz; min. 1696), ku ni gas 

445, 448
Jag nies zka → Ag nė
Jak na vi čius Jo nas (1589–1668), lie tu vių raš-

ti jos dar buo to jas 471
Jakšto nis Jo nas (Jan Jaks ztanis; min. 1641) 

398, 399
Ja ku bow ski Jan, len kų is to ri kas 463, 724
Ja ku lis An ta nas (1939–1984) 531, 724
Ja ku tai tė Gen drū ta (Гендрута Якутевна, 

Кген’д рута; min. 1602) 384, 385
Jan so ni jus Jo ha nas (Jo an nes Jans so nius; 

1588–1664), olan dų kar tog ra fas 535
Ja nu lai tie nė Jur gie nė (Jer zy na Ja nułaycio-

wa; min. 1649) 410
Ja ros ze wicz Józef (1793–1860) 82, 481, 502, 

724
Ja sas Ri man tas (1929–2002) 382, 383, 483–

485, 724
Jas kie wicz Wal ter Char les 76, 472, 549, 724
Jast šemb cų gi mi nė (ge ne re Iastr ze be cio -

rum) 511, 523
Ja tu lis Pau lius (1912–1995) 490, 569, 724
Jau ge lis Ju ras (Юр’и Явъкгелъ; min. 1648) 

407, 408
Jau ge lis-Te le ga Ste po nas (apie 1600–1668), 

lie tu vių raš ti jos dar buo to jas 530
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Jau nu tis (Iav vnu ta), Lie tu vos di dy sis kun-štis 
(1341–1345) 508, 520

Je dze wicz → Ja dze vi čius
Je ro ni mas Pra hiš kis (Hie ro ny mus Pra gen-

sis; apie 1369–1440), vie nuo lis, ka ta li ky-
bės sklei dė jas Lie tu vo je 53, 57, 60, 511, 
523, 541

Jes chke Mar tin (1653–1703) 329
Jė zus Kris tus (Chriʃt, Chriʃtas, Chris tus, 

Chryʃ tus, Je zus Chris tus, Jeʒus Chriʃ tus, 
Kryʃtus, Xʃtus 57, 59, 331, 332, 376, 456, 
459, 464, 465, 468, 476, 478, 491, 492, 494, 
529, 532, 534, 536, 537, 585, 586, 589, 596, 
597, 600, 660, 693, 700, 706, 710

Jo a chi mas Fryd ri chas, kur fiurs tas 36
Jo gai la, Vla dis lo vas Jo gai la (Ia ge lo, Ia gel lo, 

Ia giel lo, Ia ge lo ne Vla dis lao, Władysław 
Ja giełło; apie 1531–1434), Lie tu vos di dy-
sis kun-štis (1377–1381, 1382–1392), Len-
ki jos ka ra lius (nuo 1386) 60, 464, 465, 504, 
507, 510–513, 516, 519, 522–525, 543, 544

Jo gai lai čiai 526
Jo ha nas Si gis mun das ([Jo hann Si gis mund]; 

1572–1619), [Bran den bur go] kur fiurs tas 
(nuo 1608) 46

Jo han sons An drejs 66, 549, 569, 579, 724
Jo ki mai tie nė Pra nė (1922–1989) 716
Jo kū bas (Ja cob), šv. 648, 650, 659, 670
Jo kū bas iš Lje žo / Jo kū bas Le o die tis (Ja cob 

Le odio; XI II a.), le ga tas 81, 158, 269
Jo kū bie nė Lau ry nai tė Ag nė → Lau ry nai tė 

Jo kū bie nė Ag nė
Jo nai tis Jo kū bas (Jakób Jo na y tis; min. 1694) 

442, 443
Jo nai tis Kas pa ras (Kas per Jo na y tis; min. 

1694), suo li nin kas 442, 443
Jo nas (Io an nes), Kro ku vos vys ku pas 510, 522
Jo nas (S. Jo han nes), evan ge lis tas 585, 596
Jo nas iš Lie tu vos ku ni gaikš čių (Jo an nem ex 

du ci bus Li tu a niae), Vil niaus vys ku pas 
(1519–1536) 480

Jo nas iš Mis ni jos (Jo an nes a Mis nia), Var-
mės vys ku pas 54, 56, 57, 59

Jo nas Krikšty to jas (S. Jo an nis Bap tis tae, Ян 
Хрыс’тытель), šv. 377, 431, 432, 546, 590, 
600, 659, 670, 690, 707

Jo nas Po sil gie tis ([Jo han nes Lin den blatt, Jo-
hann von Po sil ge]; 1340–1405) 543, 544

Jo nas, apašta las, 540
Jo nie nė (Ja no wa, Iwa no wa; min. 1663), ke-

pė ja 418–421
Jo nie nė Ele na (He le na Ja no wa; min. 1627) 

390, 391
Jo ny nas Amb ra zie jus 15, 66, 83, 92, 107, 

333, 334
Jo nušas (Ia nus sius; apie 1329–1429), Ma zo-

vi jos kun-štis 510, 522
Jo pás S. [Jo bas] 378
Jor da nas (VI a.), go tų is to ri kas 72
Jo vaiša Liu das 717
Ju ce vi čius Liud vi kas Ado mas (Lud wik 

Adam Ju ce wicz; 1813–1846) 82, 383, 472, 
502, 528, 724

Ju čas Me čis lo vas 501, 502, 526
Ju das (Ju doʃʒius) 376, 419, 421
Ju das, šv. (Iu das) 583, 594
Juk nie nė-Ma tu lie nė Mor ta Sti pai čia (Mar-

ta Sty paj cia-Ma tul lo wa Juk no wa; min. 
1646) 403–407

Jun di las Alek san dras (Алек’сан’дер Юн’-
д зил; min. 1679), Ly dos ap skri ties že mi-
nin kas 431, 432

Jung fer Vik tor (1893–1964) 66, 82, 724
von Jun gin gen Kon rad (Con rad von Jun-

gin gen; apie 1355–1407), Vo kie čių or di no 
di dy sis ma gist ras (nuo 1393) 146, 168, 
259, 277

Jur ge vi čius An drius (An dreas Jurgevitius, 
Jur ge wic; ?–1604), Vil niaus ka nau nin-
kas 453

Jur gi nis Juo zas (1909–1994) 383, 463, 501, 
502, 724

Jur gis, šv. (S. Ge or gium, St. Ge org, S. Ge org) 
115, 184, 234, 289, 671, 672, 673

Jur gu tis Vy tau tas (1908–1993) 367, 368
Jurkšai tis An driu lis (An drul Jurks za y tis; 

min. 1696) 446, 449
Ju sie nė-Kup rai čia Ja dziu lė (Ja dziu la Kup-

ry cia-Ju sio wa; min. 1646) 403–407
Ju sys (Ju sis; min. 1646), ti jū nas 404, 406
Jus ti nia nas I (Jus ti nia nus; 483–565), Bi zan ti-

jos im pe ra to rius (nuo 527) 382
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Ju za (Юза; min. 1667), ber nas 428, 429
Ju ze lie nė (Ju ze lo wa; min. 1646) 401, 402

Ka bel ka Jo nas (1914–1986) 716
Kad lu be kas Vin cen tas ([Win cen ty Kad łu-

bek]; apie 1160–1223), len kų kro ni ki nin-
kas 81, 82

Kai re le vi čius Lau ry nas (Law ryn Ko y re le-
wicz; min. 1646), suo li nin kas 401, 402

Kal len bach Józef (1861–1929), len kų li te ra-
tū ros is to ri kas 375, 725

Kal nei nai 80
Kal nei nas Frid ri chas (XVII a.) 79
Kam pa nas Jo nas Pau lius ([Gio van ni Pau lo 

Cam pa no]; 1540–1592), jė zui tų pro vin ci-
jo las (1581–1591) 466

Ka na pins kas Se ve ri nas (Северин Коно-
пинс ки, Северын Конопинъски, Ко но-
пин’ски; min. 1666), Že mai čių že mi nin-
kas 421–427

Kan di nie nė (Kon dzi no wa; min. 1680) 434, 
438

Ka ni zi jus Pet ras (XVI a.) 547
Ka po čius (Kopc; min. 1646), po nas 400, 402
Ka ra lius Mi ka lo jus (Mi kołaj Król; min. 

1697), Kel mės gy ven to jas 449, 450
Ka ral žen tie nė-Ka rec kai te Bar bo ra (Bar ba ra 

Ko rec ka Kral zi ę cio wa; min. 1649) 410
Kar can Jo seph (?–apie 1620), spaus tu vi nin-

kas 480
Ka ri jo nas Jo ha nas (Ca rion Jo han nes; XVI a.), 

is to ri kas 329
Kar kie nė (Kar kio wa; min. 1696) 446, 449
Karłowicz Jan Alek san der (1836–1903) 383, 

725
Ka ro lis IX ([šved. Karl IX]; 1550–1611), Šve-

di jos ka ra lius (nuo 1604) 453, → taip pat 
Su der ma nas

Ka sė (Ka sia; min. 1655) 412, 416
Ka siu lė Pet rie nė (Касюла Петрова; min. 

1648) 407, 409
Kas pa ras (Cas par), vie nas iš Ry tų iš min-

čių, svei ki nu sių gi mu sį Jė zų Kris tų 585, 
596, 597

Kasp ra vi čius Nor ber tas (min. 1644), Sen ko-
nių vai tas 469

Kašaus kas (Kos zew ski; min. 1663) 418, 420
Ka šaus kie nė (Kos zew ska, Kus zew ska; min. 

1663) 418–421
Kau nac kie nė (Kow nacka; min. 1655) 412, 

416
Ka va liū nai tė Gi na 539, 725
Ka wec ka-Gryc zo wa Alo dia (1903–1990) 721
Ka za nov skis Ado mas (min. 1634) 488
Ka za ri nas (Ko za ryn; min. 1680) 434, 438
Ka zi mie ras (Ca si mir; 1458–1484), šv. 453
Kaz laus kas Be ne dik tas (1909–1995) 454, 

461, 725
Ke bie nė (Kie bo wa; min. 1680) 435, 438
Kel chas Chris tia nas (Chris tian Kelch; 1657–

1710), vo kie čių kil mės Li vo ni jos is to ri kas 
713–715, 725

Kė ni gas Kas pa ras (Kas par König) 65
Ker nius → Mit. rod.
Kett ler Gott hard (1517–1587), pas ku ti nis Li-

vo ni jos or di no ma gist ras (1559–1561) 568
Kie bo wa → Ke bie nė
Kil čiaus kas (Kilc zew ski; min. 1663), Vil-

niaus bur mist ras 419, 421
Ky pe rus ([Al bert Ki per / Kij per / Ky per]; 

1614–1655), gy dy to jas 112, 232
Kir ki las Ma tas (Матыс Кир’килъ; min. 

1648) 408, 409
Ki sie liū nas Jo nas (Jan Ki sie lun; min. 1646) 

404, 406
Kiš ka Sta nis lo vas (1584–1626), Že mai čių 

vys ku pas (nuo 1619) 490
Kiela Kazys (1898–1963) 383, 725
Kla gi jus To mas (Tho mas Cla gius, Kla ge, 

Di dy mus Her ma no vil la nus; apie 1598–
1664) 52–60, 81, 83, 87, 720

Klau di jus ([Clau dius]; 10 pr. Kr.–54 po Kr.), 
Ro mos im pe ra to rius (41–54) 635

Kleic ke P. → Klei kys Petras
Kleij ntjen sas Ja nis (Jānis Kleij ntjens [Kleijnt-

jenss]) 547–549, 565, 725
Klei kys Petras (P. Kleic ke; min. 1639), Įsru-

ties vy riau sia sis ku ni gas 36
Klei nas Da nie lius (Da niel Klein; 1609–1666), 

lie tu vių kal bi nin kas 47, 50–51, 61, 62, 75, 
101, 367, 725

Klei nas Jo nas (XVII a.) Kat nia vos ku ni gas 37
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Kli mas Pet ras (1891–1969) 82, 569, 579, 725
Kna pi jus Gre go ri jus (Grze gorz Knaps ki, 

Kna piusz, Cna pius; 1564–1638), len kų 
lek si kog ra fas, fi lo lo gas 471

Knog le ris Kvirinas → Bo je ris Lau ren ci jus
von Ko bur gas Wil hel mas (Wil hel mus von 

Co burg) 29, 33
Koi a lo wicz / Ko jałowicz → Vi jū kas-Ko je la-

vi čius Al ber tas
Ko y re le wicz Law ryn → Kai re le vi čius Lau-

ry nas
Kon dzic → Kun dzi čius
Kon dzi no wa → Kan di nie nė
Kon ra das (Con ra dus; tarp 1338 ir 1341–1403), 

Oles ni cos kun-štis (nuo 1366) 510, 522
Kon stan ci ja (Kon stan cia; min. 1655), Šos to-

vic kie nės vy res nio ji duk tė 413, 417
Kopc → Ka po čius
Ko ro ta jo wa Krys ty na 721
Kor sa kas Kos tas (1909–1986) 716
Kos zew ska → Ka šaus kie nė
Kos zew ski → Kašaus kas
Kot Sta nisław (1885–1975) 539, 726
Ko to vi čius Alek san dras (apie 1622–1686), 

Vil niaus vys ku pas (1685–1686) 480
Kow nacka → Kau nac kie nė
Ko za ryn → Ka za ri nas
Ko že niaus kie nė Re gi na 62, 64, 375, 726
Kra jew ski Woj ciech 721
Kral zi ę cio wa Ko rec ka Bar ba ra → Ka ral žen-

tie nė-Ka rec kai te Bar bo ra
Krašti nai tis Emi lius (1903–1983) 46, 107, 252
Krau se August Gott hilf, Ma to Pre to ri jaus 

biog ra fas 100, 107, 726
Krau zė An drius (An dre as Krau se; XVII a.), 

Ny bu džių ku ni gas 37, 136, 251
Kryk lys (Krykl; min. 1641) 398–400
Krikšto nai tis Ab ra o mas (Ab ro mas Kryks z-

ta na y tis, Abr[o]m Kryks zta nai y tis; min. 
tarp 1633–1641) 483, 484

Kris ti jo nas [I] (Chris tia nus; ?–1244 ar 1245), 
pir ma sis prūsų vys ku pas (nuo 1215 ar 
1216) 131, 247

Kris ti na (1626–1689), Šve di jos ka ra lie nė 
(1632–1654) 640

Kris ti nas iš Ko zeg lo vų (Chris ti nus de Ko-
zieg lo wy [lenk. Krys tyn z Ko zichglów]), 
Son čo (Sącz) kašte lio nas (1386–1417) 
510, 522

Kris tu pas (Krzys ztof; min. 1680), kal vis 
434, 437

Kryʃtus → Jė zus Kris tus
Kriš to pai tė Ma ry tė (Ma ry na Krzys zto fow-

na; min. 1640) 397, 398
Król Mi kołaj → Ka ra lius Mi ka lo jus
Krol lmann Chris tian An ton Chris toph 

(1866–1944) 26, 79, 83, 716, 726, 731
Kro me ris Mar ty nas (Mar cin Kro mer; apie 

1512–1589), len kų is to ri kas, hu ma nis tas, 
Var mės vys ku pas (1579–1589) 81, 82, 102, 
103, 547

Kruo pas Jo nas (1908–1975) 720
Kru še vi čius Mi ka lo jus (Mi kołai Krus ze -

wicz; min. 1646), suo li nin kas 401, 402
Krzys ztof → Kris tu pas
Krzys zto fow na Ma ry na → Kriš to pai tė Ma-

ry tė
Ku dir kie nė Li li ja 649, 670, 710
Ku ko vai tis → Mit. rod.
Kuk šie nė Jur gie nė (iur gio wa kuk so wa; min. 

1696) 446, 449
Kul ny tė Bi ru tė 463, 719
Kū nas / Kū na si jus → Mit. rod.
Kun dzi čius (Kon dzic; min. 1641) 398, 399
Ku pe lis (Ku pel; min. 1676) 429, 430
Kurc zew ski Jan (1854–1916) 480, 481, 726
Kur me lis (min. 1680) 433, 434
Kur nic kas Po vi las (Пав’л Кур’ниц’ск, 

Павъл Кур’ниц’ск; min. 1636) 394, 395
Ku rov skis Pet ras (Piotr Ku row ski; min. 

1677), Ly dos ap skri ties žemi nin kas 430, 
431

Kurtz E. 549, 646, 655, 671, 682, 726
Kus zew ska → Ka šaus kie nė
Kuz ma Lau ry nas (Ław ryn Kuz ma; min. 

1696) 444–449

Lan gi jas Jo ha nas (Jo hans Lan gijs, Jānis Lan-
gijs, Jo han nes Lan gius; apie 1615–apie 
1690), vo kie čių tau ty bės lat vių kal bi nin-
kas 549, 690–710
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La sic kis Jo nas (Jo han nes Las ci cius, Las si-
cius; apie 1534–1599), is to ri kas, pro tes-
tan tų po le mis tas 50, 61, 81, 82, 103–105, 
121, 148, 239, 261, 349, 364, 491

Lau mai tis (?–1664) 109, 229
Lau ry nai tė Jo kū bie nė Ag nė (Ягьнеш’ка 

Лавъ  ринов’на Якубова; min. 1666), šei-
my nykš tė 422, 424, 425, 427

Lau ry nai tis Vin cas (1904–1978) 729
Lau ry nas (Lau ren tius), šv. 647, 649
La vins kis Jo kū bas (apie 1557–1598), jė zui-

tas 466
La zi jus Volf gan gas (Wolf gan gus La zius) 

502, 514
Le be dys (Le biedz; min. 1646) 401, 402, 488, 

545
Le be dys Jur gis (1913–1970) 15, 48, 51, 66, 

92, 334, 372, 375, 451, 452, 467, 481, 716, 
726, 731

Le des ma Jo kū bas (1522–1570), is pa nų jė-
zui tas 451

Leh nerdt Jo han nes Max (1861–1945) 26, 35, 
726

Lė ma nas Jo nas (Jo hann Leh mann; XVII a.), 
Klai pė dos lie tu vių ku ni gas 100

Lep ne ris Jo bas, Te odo ro Lep ne rio tė vas, Ra-
gai nės ku ni gas 333

Lep ne ris Te odo ras (The o dor Lep ner; 1633–
1691) 62, 91, 333–368, 726

Le si kie nė Bal tra mie jie nė (Bartłomie io wa 
Ia sy ko wa; min. 1696) 446, 448

Le si kie nė Pet rie nė (Piotr wa Ia sy ko wa; min. 
1696) 446, 449

Le zy ko wa Piot ro wa → Li ži kie nė Pet rie nė
Li ben ce lė Liud vi kas / Li ben tel le → Liud vi-

kas iš Li ben ce lės
Lin den blatt [Jo han nes] → Jo nas Po sil gie tis 
Lip čie nė (Lip cio wa; min. 1680) 432–434, 

436, 437
Li pi nis Do vy das (Da wid Ly pin; min. 1697), 

mies tie tis 450
Li po ma nas Alo y zi jus ([Luigi Lippomano]; 

1500–1559), po pie žiaus le ga tas 490
Liu cė, Eg li nio žmo na (Lu cia, Eg li nio wa zo-

na; min. 1646) 401, 402

Liud vi kas iš Li ben ce lės, Liud vi kas Li ben  ce-
lė, Li ben ce lė (Lu do vi cus Li ben tel le, Lud-
wich von Lie ben zell, Lie ben zell; ?–prieš 
1323), Ra gai nės kom tū ras 117, 236, 507, 
519

Liz dei ka → Mit. rod.
Li ži kie nė Pet rie nė (Piot ro wa Le zy ko wa; 

min. 1696) 445, 448
Loc ce ni jus Jo han nas (Joh. Loc ce nius; 1598–

1677), šve dų is to ri kas 156, 266
Loh me y er Karl Hein rich (1832–1909) 549, 

726
Löwen klau Jo han nes (1533–1593) 367
Lu cia → Liu cė, Eg li nio žmo na
Lu do vi cus Li ben tel le / Lud wich von Lie ben -

zell → Liud vi kas iš Li ben ce lės
Lu ka vi čie nė (Łuko wic zo wa, Lu ko wic zo wa; 

min. 1680) 432–434, 436–438
Luk šai tė In gė 9, 13, 26, 35, 38, 46, 61, 81, 102, 

107, 324, 325, 371, 373–375, 378, 451, 463, 
469, 470, 530–532, 538, 539, 637, 725–727, 
729

Luk šie nė Mei lė 724
Lu le wicz Hen ryk 528, 727
Lundström Ernst H. J. I. 575, 640, 644, 651, 

653, 680, 727
Lut her Mar tin (1483–1546) 91

Ma čio nė nas Un tė (Un cia Ma cia non; min. 
1641) 398, 399

Mač kus Val te ris 13
Mag da le na (min. 1646), mer ga 400, 401
Mag da le na / mag da le na, Juo za pie nės Šla-

po kie nės / Šle po kie nės duk tė (min. 1696) 
445–449

Mag da le na, šv. 647, 649
Mag nus Olaf (1490–1557), šve dų ka ta li kų 

dva si nin kas, di plo ma tas, is to ri kas, Up-
sa los ar ki vys ku pas 81

Mah ra → Ma ri ja, Švč.
Ma je wicz Al fred Fran cis zek 733
Ma kov skis To mas (Tho mas Ma kow ski; 

1575–1630) 462–465
Ma lec kis Je ro ni mas (Hie ro ny mus Ma le tius; 

1525–1583), pir ma sis El ko aukš tes nio sios 
m-los rek to rius, ver tė jas 369
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Ma lec kis-San dec kis Jo nas (Jo han nes Me le-
tius; apie 1490–1567) rašytojas, vertėjas, 
leidėjas 65, 66, 72, 81, 82, 86, 89, 103, 104, 
106, 134, 142, 144, 146, 147, 153, 160, 167, 
256, 259, 260, 270, 271, 276, 334, 578, 591

Ma li now ski Mi kołaj (1799–1865) 731
Man ce lis Ge or gas (lat. Ge orgs (Juris) Man-

ce lis, vok. Man zel, lot. Man ce lius; 1593–
1654), vo kie čių kil mės lat vių te olo gas, 
kal bi nin kas, raš ti jos dar buo to jas 658–
670, 690, 698, 702, 706, 710, 727

Man nhardt Jo hann Wil helm Ema nu el (1831–
1880), vo kie čių mi to lo gas, bal tų mi to lo-
gi jos ty rė jas 26, 38, 62, 66, 82, 83, 105, 106, 
107, 324, 325, 333, 334, 547, 548, 549, 559, 
565, 569, 575, 578, 569, 591, 615, 618, 638, 
640, 644, 646, 651, 653, 655, 671, 677, 680, 
682, 688, 711, 714, 727

Man teuf fel Gus tav (1836–1916) 549, 559, 
569, 727

Marc → Mor kus, šv., evan ge lis tas
Mar ci ja nas (Mar ty nai tis) Sta nis lo vas, Mar-

ty no Mažvy do ben dra dar bis 61
Ma res ko tis Ga le a cas (Ga le az zo Ma res cott i; 

1627–1726) 466, 541–544
Mar ga ri ta, Mar ga ri tė lė (Mag re ta, Mag ret ka, 

Mag ret ha; min. 1655), siu vė ja 410, 412–416
Ma ri ja (Ma riä, Pan na Ma ria, Mer ge lė Ma-

ri ja, Jung frau / Jung fraw Ma ria, Mer re, 
Mah ra, Vir go pa rens, Mo ti na Mer ge lė), 
Švč. 52, 59, 222, 320, 335, 354, 456, 459, 
579, 603, 613, 647, 649, 666, 670, 682, 683, 
685, 687, 698, 707

Ma ri jo na (Ma ry an na; min. 1655) 412, 416
Ma ri jo na (Ma ry an na; min. 1691), sam di nė 

439–441
Mark → Mor kus (min.1627)
Mar ko wa → Mor kie nė
Mark var das / Mark ward → von Ris che yn 

Mar qu ardt 
Mar mū nai tė (Mar mu nej, Mar mu no wa; 

min. 1646) 400, 402
Mar ty nė lis (Мар’тинел; min. 1636), Vai čie-

nės sū nus 396, 397
Mar ti ni jus Vil hel mas (Wil helm Mar ti nius / 

mar ti nius, Wil hel mus Mar ti nius, Mar ti-

nius Me me len sis; apie 1618–1670 ar 1671) 
61–64, 104, 139, 140, 254, 348, 363, 367

Mar ti nis Jur gis, Vil hel mo Mar ti ni jaus tė-
vas 61

Ma sals kis Ig nas Jo kū bas (1726 ar 1729–
1794), Vil niaus vys ku pas (1762–1794) 
480, 490

Ma siu kai tis Pra nius (Пранис Масу каи-
ттис; min. 1667) 428, 429

Ma tas (Mát heuʃʒ , S.), šv., evan ge lis tas 378
Ma tu le vi čius Al gir das 34, 35, 62, 638, 640, 

644, 653, 671, 680, 688, 727
Ma tu sas-Sedaus kas Jo nas (1899–1962) 502, 

727
Mažiu lis Vy tau tas 90
Mažvy das Mar ty nas (apie 1510–1563) 47, 61
Mein har das (Mei nar dus, Mein har dus; 

?–1196), pir ma sis Li vo ni jos vys ku pas 
(nuo 1184 ar 1186) 331, 332, 456, 459

Mel chior → Mer ke lis
Mel chio ras iš Ri pių (Mel chio re a Rip pen) 

86, 89
Me le tius Jo han nes → Ma lec kis-San dec kis 

Jo nas
Me nan dras (Me nan der; apie 342–291 pr. 

Kr.), sen. grai kų ko me diog ra fas 138, 253
Men do gus → Min dau gas
Me ni jus Fre de ri ci jus ([Fre de ri cius Me nius]; 

XVII a.), vo kie čių kil mės Li vo no jos is to-
ri kas 568

Mer ka to rias (Mer ca tor; XI a.) 331, 332
Mer ka to rius Ger har das (Ger hard Mer ca tor; 

1512–1594), olan dų kar tog ra fas 535
Mer ke lis (Mel chior), vie nas iš Ry tų iš min-

čių, svei ki nu sių gi mu sį Jė zų Kris tų 585, 
596, 597

Mer kie nė Re gi na 313
Mer kys Vy tau tas 721
Mer re → Ma ri ja, Švč.
Me sa li na Va le ri ja (Va le ria Mes sa li na; ?–48), 

tre čio ji Ro mos im pe ra to riaus Klau di jaus 
žmo na 626, 635

Me sa li nas Va le ri jus (I a.), Ro mos kon su las 
635

Me tū gie nė (Me tu gio va; min. 1680) 435, 438
van der Meu len Rein der (1882–1972), olan-

dų kal bi nin kas 545, 727
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Mi che li ni Gui do 372, 727, 732
Mie cho vie tis Mo tie jus → Mo tie jus Mie cho-

vie tis
Mier zyński An to ni (1829–1907) 26, 62, 82, 

334, 502, 579, 727
Mi ka lo jie nė (Mi kołai o wa; min. 1663), pie-

mens žmo na 418, 420
Mi ka lo jus iš Mos kožovo (Ni co laus Mos-

kor[z]ow ski [Kle mens z Mos kor zo wa]; 
?–1408), Len ki jos pa kanc le ris 510, 522

Mi ka lo jus iš Oso li no (Ni co laus Os so lins ki 
[Mi kołaj z Os so li na]; min. 1387), Vis li cos 
kašte lio nas 510, 522

Mi ka lo jus Je rošinie tis (apie 1290–apie 1345) 
82, 103, 105

Mi ka lo jus Ven ži kas (Ni co laus Wen zyk [Mi-
kołaj An drzej Wężyk]), ka ra liaus Jo gai-
los pa moks li nin kas 512, 524

Mi ka lo jū tė Da ra ta (Do ro ta Mi kołai ow na; 
min.1627) 390, 391

Mi ka lo jū tė Ja dziu lė (Ja dziul[a] Mi kołajow-
na; min. 1641) 398, 399

My ko las Lie tu vis ([Vaclovas Mikalojaitis] 
apie 1490–apie 1560), Lie tu vos pub li cis-
tas, ka ra liaus kan ce lia ri jos rašti nin kas 72

My ko las, šv. (S. Mi cha e lis, S. Mi cha ë lis) 549, 
554, 583, 594, 647, 649

Mil kus Kris ti jo nas (1732–1807) 62, 64
Min dau gas (Men do gus; ?–1263), Lie tu vos 

ka ra lius (nuo 1253) 505, 517
Min vy dai tė, Sa mu e lio Bo gus la vo Chy lins-

kio mo ti na 538
Min vy das Sa mu e lis (1602–1660), lie tu vių 

raš ti jos dar buo to jas 530
Mis len ta Ce les ti nas (Ca e les tin, Coe  les tin 

Mis len ta; 1588–1653) 25–35, 36, 81, 117, 
158, 268, 727

Mištau tas Pet ras (Петр Мыш’тов’т; min. 
1636) 395

Mitz ler de Ko lof ([lenk. Wawr zy niec Krzys-
tof Mitz ler de Ko lof]; 1711–1778) 535, 728

Mon čas (Monc zas; min. 1680) 434, 437
Mon čie nė (Monc zo wa; min. 1680) 434, 438
Mon ke vi čius (Mon kie wicz; min. 1680) 434, 

437

Mon ke vi čius Pet ras (Петр Мон’кевич; 
min. 1648), vaz nys 407, 409

Mor kie nė (Mar ko wa; min.1627) 391
Mor kū nas Jo kū bas (Jo kū bas Bal tra mie jai-

tis Mor kū nas, Mar co vi cius, Mar ko wicz; 
apie 1550–po 1611) 374–378, 545, 729

Mor kus (Marc), šv., evan ge lis tas 648, 650
Mor kus (Mark; min.1627) 390, 391
Mor ku vie nė-Vnuč kie nė So fi ja, Mor kū no 

Po sti lės rėmėja 374
Mo tie jus Mie cho vie tis ( Matth[ias] de Me-

chov., Mat thias von Me chow, Me cho-
vius, Mie cho vi ta, Ma ciej z Mie cho va; 
apie 1457–1523), Len ki jos is to ri kas, geo-
gra fas 29, 33, 35, 61, 64, 73, 81, 82, 102, 
103, 147, 154, 260, 266, 367, 462, 535, 541

Mo vi jus Kas pa ras (XVII a.), Kau no liu te ro-
nų ku ni gas 25

Mur ni cus Mar tin 145

Nai kaus kis Lau ry nas (Ławr zyn Na y kow-
ski; min. 1696) 444, 445, 447

Na piers ky Karl Edu ard (1799–1864) 547, 
549, 677, 730

Nar bu tas Jo nas (Ян Нарбут, Нар’бут, 
Нар’ бутъ; min. 1636) 394, 395

Nar bu tas Si gi tas 53, 454, 728
Nar bu tas Te odo ras (Te odor Nar butt; 1784–

1864) 82, 472, 502, 728
Nar bu tie nė Dai va 53, 332, 728
Nar bu tie nė-Gru ti lai tė Po vi lai tė Jad vy ga 

(Ед’ вига Пав’лов’на Кгрутилев’на Нар’  -
бу това; min. 1636) 395, 396

Nar butt Te odor → Nar bu tas Te odo ras
Na ri man tas (Na ri mund; ?–1348), Ge di mi no 

sū nus, Pins ko kun-štis 503, 515
Na ru še vi čie nė (Na rus ze wic zo wa; min. 1696) 

446, 448
Na vic kas To mas (Tho masz No wic ki; min. 

1646) 401, 402
Na zo nas (Na so) → Ovi di jus Na zo nas
Ne kra vi čius To mas (Tho masz Niek ro wicz; 

min. 1646), mies tie tis, kal vis 401, 402
Nett el horst Wolf gang Chris top hor (Wolf-

gan gus Chris top ho rus à Net tel horst; 
XVII a.) 71–74, 79, 728
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Ni co laus Mos kor[z]ow ski → Mi ka lo jus iš 
Mos kožovo

Ni co laus Os so lins ki → Mi ka lo jus iš Oso li no
Nie mi Au kus ti Ro bert (1869–1931) 334, 569, 

714, 728
Ni re si jus Ber nhar das Jo ha nas (Bern hard Jo-

hann Ni re sius Cu ro nus, Ne re sius, Nae-
re sius; XVII a.) 79, 329–332, 728

Ni re si jus Jo a chi mas (?–1621) 329
Ni re si jus Kuršis Jo a chi mas (min. 1679), Ber-

nar do Jo ha no Ni re si jaus bro lis? 329
Ni re si jus Lau ren ti jus (?–1627) 329
Ni re si jus Mi cha e lis (?–1656) 329
No rei ka Zig mun tas 716
Nor kie nė Ado mie nė Mor ta (Mar ta Ada mo-

wa Nor ko wa; min. 1691) 440, 441
No wic ki Tho masz → Na vic kas To mas
Num šiū tė Bal tra mie jū tė Liu ci ja (Lucja Num-

s zowna, Łucia Bartłomie io wa Num szow -
na; min. 1696), vals tie tė 444, 446–448

Oelschläger → Ole a ri jus Ado mas
Ofio nas (Op hion), mi ni mas Pli ni jaus 174, 

281
Okoń J. 53, 728
Ole a ri jus Ado mas (Adam Ole a rius, Öl-

schläger, Oelschläger) 102, 140, 255, 336, 
348, 351, 354, 364, 366, 677–679, 713–715, 
728

Ol ger dus → Al gir das
Ona (An na; min. 1646) 401, 402
Ona (S. An na), šv. 647, 649, 682, 685, 687
Op hion → Ofio nas
Osa ko wicz Władysław → Oza ko vi čius Vla-

dis lo vas
von Os tau Fa bia nas (min. 1638), rū mų tei-

sė jas 36
Ostermejeris Gotfridas (Os ter me y er Gott-

fried; 1716–1800), Ma žo sios Lie tu vos 
raš ti jos dar buo to jas, kal bi nin kas 62, 728

Ot rębs ki Jan (1889–1971), len kų kal bi nin kas 
539, 728

Ovi di jus Na zo nas, Pub li jus Ovi di jus Na-
zo nas (Pub lius Ovi dius Na so; 43 m. pr. 
Kr.–17 m. po Kr.), ro mė nų po etas 16, 20, 
24, 101, 336, 354

Oza ko vi čius Vla dis lo vas (Władysław Osa-
ko wicz; min. 1680) 435, 438

Ozols Ar turs (1912–1964) 659, 691, 729

Pa alks nie nė (Поал’къснева, Поалъксне ва; 
min. 1636) 396, 397

Pa alks nis Ka zi mie ras Mar ty nai tis (Казимер 
Мар’тинович Поал’къснис; min. 1636) 
396, 397

Pa cas Mi ka lo jus Ste po nas (Ni co laus Ste-
pha nus Pac; 1623–1684), LDK vals ty bės 
vei kė jas, Vil niaus vys ku pas (1671–1684) 
545–546, 729

Pa cas Ste po nas (1587–1640), Lie tu vos pa -
kac le ris 545

Pa ce vi čius (Pa ce wicz; min. 1696) 445, 447
Pa jau ta → Mit. rod.
Pa kal ka Ka zys 471, 473, 729, 731, 732
Pa lec kis Do vy das (Da wid Pa lec ki; min. 

1649) 410
Pa le mo nas → Mit. rod.
Pa lio nis Jo nas 48, 51, 61, 76, 372, 452, 473, 

720, 729
Pa liu lie nė (Pa lu lo va; min. 1641), Ša te lių kai-

mo vals tie tė 398–400
Par čev skis Pet ras (Parc zew ski; apie 1592–

1659) 527–529
Paulius (Po vi las, Po wiłas, Po wiłás), apaš ta-

las 377, 539, 540, 682, 684, 687
Pe ku las Tark vi ni jus (min. 1579), Že mai čių 

vys ku pi jos vi zi ta to rius 490
Pe res cijus Mi ka lo jus Klau di jus Fab ri ci  jus 

(lot. Ni co laus Clau dius Fab ri cius Pe res-
cius; pranc. Sig nor de Pei resc), pranc. 
nu miz ma tas ir ast ro no mas 488, 489, 728

Pet ke vi čius (Пет’кевич; min. 1648) 408, 409
Pet ras (Pe ter, Pet rus), šv., apašta las 648, 650, 

682, 684, 687 
Pet ras Dus bur gie tis (Pet rus a Dys burg, 

Pet rus a Dus burg, Dys burg, Dus burg; 
XI II–XIV a.), Vo kie čių or di no kro ni ki nin-
kas 60, 71, 73, 79, 81, 82, 101, 102, 103, 105, 
153, 154, 265, 329–332, 526, 729

Pet ra vi čius Be ne dik tas (Be ne dic tus Piet ro-
witz; apie 1615–po 1638) 488–489
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Pet ri kai tė-Va na gai tė Mo rė (Mo ra Wa na-
giew na Pet ry ka y cio wa; min. 1655), ba jo-
rė 411, 414

Peu ce ras Cas pa ras (Casparus Peu ce rus) 134, 
137, 167, 249

Pe wa na y cia Do rota → Pie vė nai čia Da ra ta
Pe wa na y cia Ka tar zyna → Pie vė nai čia Kot-

ry na
Phi lipp → Pi ly pas, šv.
Pic co lo mi ni Enė jas Sil vi jus (AEne as Sil vius, 

Enė jas Sil vi jus [Aene as Sil vius Pic co lo-
mi ni];1405–1464), ita lų hu ma nis tas, ra-
šy to jas, is to ri kas, nuo 1458 m. po pie žius 
Pi jus II 52, 54, 56, 57, 59, 60, 81, 82, 103, 
465, 497, 535, 541

Piech nik Lud wik 53, 729
Pier son John Wil liam (1833–1890) 107, 324, 

325, 729
Piet ro witz Be ne dic tus → Pet ra vi čius Be ne-

dik tas
Pie vė nai čia Da ra ta (Do rota Pe wa na y cia; 

min. 1641) 398, 399
Pie vė nai čia Kot ry na (Ka tar zyna Pe wa nay  -

cia; min. 1641) 398, 399
Pie vė nas Va len ti nas (Wa lent Pie wan; min. 

1641), bau džiau nin kas 398, 399
Pik čiur na (Zołotu cha; min. 1646) 401, 402
Pi ly pas (Phi lipp), šv. 648, 650, 659, 670
Pi ly pa vi čie nė (Fi li po wic zo wa; min. 1663) 

419, 421
Pi ly pa vi čius Sa mu e lis (Sa mu el Fi li po wicz; 

min. 1663), Vil niaus mies to ta ry bos na-
rys 418–421

Pil ni kas (Pil nik; min. 1676) 429, 430
Pi lo tas (Pi la tus, Piłotas, Bi la te, Bil lat he) 376, 

693
Pi pi nas → Mit. rod.
Pi sa ni Vitt o re (1899–1990) 82, 579, 729
Plau tas Ti tas Mak ci jus (Plau tus [lot. Ti tus 

Mac cius Plau tus]; apie 254–184 pr. Kr.), 
ro mė nų ko me diog ra fas 18, 22, 24

Pli ni jus, Ga jus Pli ni jus Vy res ny sis (Cai us 
Pli nius Se cun dus; 23–79) 101, 134, 174, 
249, 281

von Plotz ke Hen ri kas (Hen ryk von Plotz ke; 
apie 1260–1320), Vo kie čių or di no mar ša-

las, Ka ra liau čiaus kom tū ras (nuo 1315) 
543, 544

Plu tu V. 579, 729
Po ciū tė-Abu ke vi čie nė Dai no ra 531, 729
Po ge za na / Po gia → Mit. rod.
von Po lentz Ge org (Ge or gius a Po lents; 

1478–1550), Sem bos vys ku pas 27, 29, 31, 
33, 81

Pol kas Alek san dras (Ale xandr Polk; min. 
1691) 439, 440

Pol lak Ro man (1886–1972) 719
Poška Dio ni zas (apie 1757–1830) 383, 485, 

729
Po vi las → Paulius, apašta las
Po vi lui tis Mi ka lo jus (Mi kołaj Po wi luj tis; 

min. 1694) 442, 444
Prei kin tai tė-Su gin tie nė-Ja na vi čie nė So fi ja 

(Zof ja Prej kin to wa Su gin to wa Ja no wi-
czo wa; min. 1640) 397

Pre to ri jus Fryd ri chas Vy res ny sis (Fried rich 
Präto rius der Ältere; 1624–1695) 91–99

Pre to ri jus Jo han nas (?–1599), Til žės par ti ku-
lia ri nės mo kyk los gie do to jas 14

Pre to ri jus Kris tu pas (Chris top ho ras), Ma to 
Pre to ri jaus tė vas 100

Pre to ri jus Ma tas (Matthäus Präto rius, 
Matt ha eus Pra eto rius; apie 1635–1704), 
Prū si jos kul tū ros is to ri kas 24, 62, 64–66, 
80–83, 100–323, 324, 325, 333, 367, 368, 
528, 531, 729

Pre to ri jus Te odo ras (The o dor Pra eto rius; 
min. 1650), šve dų pa rei gū nas Vi dže mė je 
680–681

Pro ta se vi čius-Su škov skis Va le ri jo nas (1504–
1579), Vil niaus vys ku pas (1556–1579) 480

Pru te nis / Pru te nus → Mit. rod.
Przyałgow ski Wincenty 481, 729
Przy boś Adam 499, 729
Przyłus ki Ja kub (?–1554), len kų tei si nin kas 

382
Pto le ma jas (II a.), sen. grai kų moks li nin kas 

497
Puh vel Ja an 26, 82, 472, 729
Pur ti kas Mar ty nas (Mar cin Pur tyk; min. 

1646) 403, 406
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Pus čius Do vy das (Da wid Pus cius; min. 
1696) 445–449

Pu zai tis Sa lia mo nas (Sa la mon Pu za y tis; 
min. 1680) 434, 438

Pu zas Sa mu e lis (Sa mu el Pu zas; min. 1680) 
433, 439

Pu zi nas (Pu zyn; min. 1641), Ma žu di nų po-
nas 398, 399

Ra bi kaus kas Pau lius (1920–1998) 481, 490, 
491, 528, 730

Rad vi la Alb rech tas Sta nis lo vas (Ra dzi wiłł; 
1595–1656) 498–500, 730

Rad vi la Alek san dras Liud vi kas (1594–1654), 
Nes vyžiaus kun-štis, di dy sis Lie tu vos 
maršal ka 500

Rad vi la Alek san dras Liud vi kas (min. 1644), 
Upy tės se niū nas 469

Rad vi la Juo da sis Mi ka lo jus (1515–1565), 
LDK vals ty bės ir Re for ma ci jos vei kė jas 
490

Rad vi la Jur gis (1557–1600), Vil niaus vys ku-
pas (1579–1591) 480

Rad vi la Kris tu pas (1585–1640), LDK ka ri nis 
ir Re for ma ci jos vei kė jas 374

Rad vi la Naš lai tė lis Mi ka lo jus Kris tu pas 
(1549–1616), LDK vals ty bės ir kul tū ros 
vei kė jas 462, 500

Rad vi los 462
Rai ta ras (Ra y tar; min. 1696) 445, 447
Ra mu nis Pet ras (Петр Ромашъка; min. 

1648), vaz nys 407, 409
Ratz el Fried rich (1844–1904) 677, 730
Rau ty tis (Rau tits; min. 1668) 683, 685
Rec ke Jo hann Fried rich (1764–1846) 547, 

549, 677, 730
Re gi nu tė (Re gin ka; min. 1655), siu vė ja 411, 

414
Rein hold H. 539, 730
Rej Mi kołaj (1505–1569) 374, 378
Re klai tis Po vi las (1922–1999) 730
Repšas Juo za pas (Jo seph Reps zas; min. 

1696) 444, 447
Rė za Jo nas (1576–1629) 47
Rė za Liud vi kas (Rhe za; 1776–1840) 539, 730

Rhe tas Jo a chi mas Jur gis (XVII a.), spaus tu-
vi nin kas 530

Ry kac zew ski Erazm (1803–1873), len kų is-
to ri kas 491, 541, 543, 544, 730

Rim gau das → Mit. rod.
von Ris che yn Mar qu ardt ([Ras schow]; 

?–1389), Klai pė dos kom tū ras 129, 245, 
543, 544

Riš ke vi čiū tė Kot ry na (Ka tar zy na Rys zkie-
wiczówna; min. 1696) 445, 448

Ro čė To mas (Rot sche Tho mas; min. 1684), 
už kal bė to jas 684, 687

Roč ka Mar ce li nas (1912–1983) 468, 490, 491, 
546, 730

Ro de Ge rard / Ger hard (m. 1320), Sem bos 
pre fek tas, vai tas 29, 33, 543, 544

Rog gas → Mit. rod.
Roi zi jus Pet ras (Petrus Ro y zius; apie 1505–

1571) 491, 730
Ro kas Kris tu pas (Krzys ztoph Rok; min. 

1696) 445, 447
Ro kic kie nė-Ba raus kai tė Fe li ci ja (Щасная 

Боров’ская Матеевая Рокиц’ская; min. 
1614) 380, 385, 386, 387

Ro ma niū nas Lu ko šius (Łukasz Ro ma niun; 
min. 1646) 404, 406

Ro senz weig Jo a chim (Jo a chim Ro zenzweig, 
Jo a chi mus Ro senz weig) 103, 108, 118, 
123, 125, 127, 129, 131, 133, 150, 229, 236, 
241, 243–245, 247, 249, 263

Ros tow ski Sta nisław (1711–1784), jė zui tas, 
is to ri kas 549, 564, 730

Rot sche Tho mas → Ro čė To mas
Ru čins kas Bal tra mie jus (Barthłomei Ru-

czyns ki; min. 1646) 400, 402
Rud beck Olaus (1630–1702), šve dų hu ma-

nis tas 107, 228
Ru die nė (Ru dzio wa; min. 1694) 442, 443
Ru dys Juo za pas (Jo seph Ru dis; min. 1694) 

442, 443
Rui en sis Stan nus 722
Rui gys Pi ly pas (Phi lipp Ru hig; 1675–1749), 

Ma žo sios Lie tu vos kal bi nin kas 62, 64, 
115, 234, 367, 730

Rū kie nė (ru ko wa; min. 1696) 446, 449
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Ru lie nė (Ru li na; min. 1646) 401, 402
Rus sow Balt ha sar (1542–1602), Li vo ni jos 

is to ri kas 330, 331, 568, 569, 578, 713, 730
Rust ki nis (Rust kin; min. 1646) 401, 402

Sa ba liaus kas Al gir das 47, 48, 50, 51, 658, 
690, 730

Sa bi nas Jur gis (Ge org Sa bin [Ge org Schu-
ler]; 1508–1560), pir ma sis Ka ra liau čiaus 
uni ver si te to rek to rius (1544–1547) 24, 
144, 591

Sa ka vi čius (Sa ko wicz; min. 1680) 435, 439
Sak sas Gra ma ti kas ([Saxo Grammaticus]; 

apie 1150–po 1219), da nų kro ni ki nin kas 
81, 329

von Sal za Her mann (Her mann de Sal za, 
Her man no a Sal za; prieš 1179?–1239), 
Vo kie čių or di no di dy sis ma gist ras (nuo 
1209) 153, 265, 331, 332

Sa mas / Sai mas, ant ra sis Vai de vu čio sū-
nus → Mit. rod.

Sam so n Her mann (1579–1643), Vi dže mės 
su per in ten den tas 651

Sa mu e lis ( min. 1680), po nas iš Užuo medžio 
434, 438

Sa pie ga Alek san dras (1624–1671), Vil niaus 
vys ku pas (1667–1671) 480

Sa pū nas Kris tu pas (1589–1659), lie tu vių 
kal bi nin kas, raš ti jos dar buo to jas 37, 
47–49, 101, 730

Sau ka Le o nar das 104, 334, 730
Sa wic ki Jakub (1899–1979), len kų tei sės is to-

ri kas 480, 481, 545, 731
Schie der The o dor (1908–1984), vo kie čių is-

to ri kas 79, 83, 731
Schim melp fen ni gis Kris pi nas 14
Schir ren C. 716
Schlei cher Au gust (1821–1868), vo kie čių 

kal bi nin kas 472, 731
Schlözer Au gust Lud wig (XVII a.), vo kie čių 

is to ri kas 501
Schmid W. P. 370, 731
Schott e Ja cob 713–715
von Schro e der Le o pold (1851–1920) 82, 731
Schultz The op hi lus → Šul cas Te ofi lis (Got-

li bas)

Schütz Cas par (Schu zio [Schütz]; ?–1594), 
kro ni ki nin kas 81–83, 87, 101, 117, 236

Seh ling J. E. 46, 731
Se maš kie nė (Sie mas zko wa; min. 1680) 435, 

438
Semb ritz ki Johan nes ([Jo han nes Semb ryc ki]; 

1856–1919) 62, 731
Se mo vi tus → Ze mo vi tas, Ma zo vi jos kun-štis
Serc zyk Jer zy 83, 731
Ser giusz Po wilas [Ser gi jus Pau lius], pro-

kon su las 539
Sers kai tė Ona (An na Sers kow na; min. 1641), 

bau džiau nin kė 398, 399
Sie mas zko wa → Se maš kie nė
Sie maška (Sie mas zka; min. 1696), ku ni gas 

445, 447, 448
Si gis mun dus ter tius / Si gismvndvs Ter-

tivs → Zig man tas III Va za
Sy ka row na Krys tel la → Zi ka rai tė Kris te lė
Siks tas V (tikr. Fe li ce Pe rett i; 1521–1590), 

po piežius (nuo 1585) 490
Si mo nas, šv. (Si mon) 583, 594, 648, 650
Sir vy das Kon stan ti nas (Śyr wids, Szyr wid, 

Šir vy das; tarp 1578 ir 1581–1631) 453, 
471–479, 731, 732

Sir vy das Mi ka lo jus (Mi kołaj Syr wid; min. 
1637), Ber žė nų vals čiaus že mi nin kas  
391, 393, 394

Sir vy die nė Ste po nie nė (Sze fa no wa / Sze pha -
no wa Syr wi do wa; min. 1637) 391–394

Sitt ig Ernst (1877–1955) 452, 731
Ska li ge ris Ju li jus Ce za ris (Iu lius Cae sar Sca-

li ger, Julius Ca e sar Sca li ger) 101, 153, 265
Sker die nė (Skrzdi no wa; min. 1696) 446, 448
Skytt e Jo hann / Io hann (Šiū tė; 1557–1645), 

Šve di jos ge ne ral gu ber na to rius (vie ti nin-
kas) Li vo ni jo je 638, 639, 640

Skrzdi no wa → Sker die nė
Sla viū nas Ze no nas (1907–1973) 62, 76, 334, 

472, 724, 731
Sle chi nio wa Zu zan na → Šle ki nie nė Zu za na
Sluš kai tė Elž bie ta (min. 1634) 488
So fi ja Šar lo tė (Sop hie Char lott e; 1668–1705), 

Bran den bur go ku ni gaikš tie nė 333
So kols Evalds (1901–1965) 716
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Sok ra tas (Soc ra tes; apie 469–399 pr.Kr.), 
sen. grai kų fi lo so fas 17, 21

So lo gu bai (Сологубы; min. 1614) 385–387
So lo gu bai tė-An drie jaus kie nė Ele na (Елена 

Сологубова-Андреевская, Галена Со-
ло губов’на Ан’дреев’ская min. 1614) 
385–387

So ro ko wa → Šar kie nė
Specht Franz (1888–1949), vo kie čių kal bi-

nin kas 731
Spe ra → Mit. rod.
Spe ra tas Pau lius (Pau lus Spe ra tus; 1484–

1554), Pa me dės ir Sem bos vys ku pas (nuo 
1530) 27, 29, 31, 33, 81

Spi te kas iš Tar no vo (Spit ko de Tar now 
[lenk. Spi tek z Tar no wa]; ?–1395), Len ki-
jos iždi nin kas 510, 522

Spren ger Ja kob (apie 1436–1495), do mi ni ko-
nas, vie nas iš Ra ga nų kū jo (1486) au to rių 
382

Sta ne vi čius Mi ka lo jus (Mi kołai Sta nie wicz; 
min. 1680) 433, 436

Sta ne vi čius Si mo nas (1799–1848) 82, 83, 472, 
726, 731

Stang Chris tian (1900–1977), nor ve gų kal bi-
nin kas 539, 731

Stan kie wicz Mawri kijus Mi ka lo jus (1857–
1892), bib lio grafas 488, 731

Sta siu kai tie nė Do vy die nė (Da wi do wa Sta-
siu kai cio wa; min. 1680) 432, 436

Ste fański Wi told 733
Stel la Eraz mas (Eras mus Stel la; ?–1521), 

Prū si jos is to ri kas 71, 81, 82, 103, 142, 153, 
265, 501, 526

Sten de ris Got har das Frid ri chas (Gott hard 
Fried rich Sten der; 1714–1796) 549

Ste po nai tė Sir vy dai tė So fi ja (Zop hia Sze fa-
now na Sir wi dow na; min. 1637) 392, 394

Ste po na vi čius Bal tra mie jus (Bałtro miey 
Step ha no wicz; min. 1649) 410

Stra bo nas ([Stra bo]; apie 63 pr.Kr.–apie 20 
po Kr.), sen. grai kų ge og ra fas 81

Strakšas Ma taušas (Ma ty asz Straks zas; min. 
1691), vals tie tis 439–441

Strau bergs Kārlis (1890–1962) 569, 579, 714, 
716

Stra vins kas (Stra wiński; min. 1694) 442–444
Stra vins kas Vin cen tas 716
Stri bi nis Ja nis (Jo an nes Stri bin gius, Stri-

bing; 1573–po 1645), jė zui tas 548, 549, 
552–554, 557, 559, 564

Strij kov skis Mo tie jus (Matth. Stry kow sckij, 
Mat thias Stryc kow scky Os sos to wi tius, 
Mo tie jus Strij kov skis Osos to vi ci jus, Stry-
ko vius, Strij kow ski; 1547–tarp 1586 ir 
1593) 61, 64, 81, 82, 101, 104, 131, 150, 153, 
154, 247, 263, 265, 329, 501, 526, 528, 531, 
541

Striš ka Al ber tas, Vi džių ka te che tas 374
Stu sia (min. 1646) 403, 406
Su bat nie kie nė Rū ta 463, 719
Su der ma nas (Svder man nicvs) 454, 457, 458, 

461, → taip pat Ka ro lis IX
Su me lis → Da ra dun dė nas Tu me lis Po vi lai tis
Su nio nie nė Jur ge lie nė So fi ja (Zof a Jur gie-

lo wa Su nio nie ne, Za pi ia Iur gie lio wa, 
Zop hi ia Iur gie lio wa; min. 1615) 388–390

Świer kow ski Ksawery Antoni (1897–1979) 
547, 732

Swoks zlo wa Wa na gio wa → Va na gie nė 
(min. 1680)

Szaf rański Włodzi mierz 732
Szaw lo wa Mag da le na → Šau lie nė Mag da-

le na
Sze me to wa → Še me tie nė
Szyr wid → Sir vy das Kon stan ti nas
Szlej wis Adam → Šlei vys Ado mas
Szos to wic ka → Šos to vic kie nė
Szos to wic ki → Šos to vic kas

Šapa lai tis Po vi las (Павъл Шапалаитис; 
min. 1667) 428, 429

Šar kie nė (So ro ko wa; min. 1680) 432, 434–
437, 439

Šau lie nė Mag da le na (Mag da le na Szaw lo -
wa; min. 1696), vals tie tė 444, 447

Šau lys Jo nas (Ян Шав’лис; min. 1636) 395
Šavins kis Jur gis (Sza wins ki, Ge or gius Scha-

vi nis ki; g. apie 1584) 490, 491, 492, 495
Še me tie nė (Sze me to wa; min. 1696) 445, 447
Šid laus kas Al gir das 463, 725
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Šim kū nas Sta sius (Sta sius Szym kun; min. 
1646) 404, 406

Šin kū nas Pe lik sas (1891–1970) 383, 732
Šir vy das Kon stan ti nas → Sir vy das Kon-

stan ti nas
Šlei vys Ado mas (Adam Szlej wis; min. 1646) 

403, 405
Šle ki nie nė Zu za na (Zu zan na Sle chi nio wa; 

min. 1680), šei my nykš tė 432–439
Šle po kie nė / Šla po kie nė Juo za pie nė (Jo ze-

pho wa Szle pa ko wa, Szłapa ko wa / szła-
pa  ko wa; min. 1696) 445–449

Šmits Pēte ris (1869–1938), lat vių kal bi nin-
kas ir tau to sa ki nin kas 66, 549, 569, 579, 
714, 717, 732

Šos to vic kas (Szos to wic ki, Шостовицъки; 
min. 1655) 410, 413, 414, 417, 418

Šos to vic kie nė (Szos to wic ka; min. 1655) 
410–417

Šul cas Te ofi lis (Got li bas) (The op hy lus (Gott-
lieb) Schultz; 1629–1673), lie tu vių raš ti jos 
dar buo to jas 47, 48, 65, 101, 104, 115, 234, 
731

Švābe Ar veds (1888–1959), latvių istorikas, 
teisininkas 716

Šven ta ra gis → Mit. rod. 
Švit ri gai la (Swit ri ge lo ne; apie 1370–1452), 

Lie tu vos di dy sis kun-štis (1430–1432) 
464, 465

Švogž lie nė Va na gie nė → Va na gie nė (min. 
1680)

Ta bo ras Al ber tas (apie 1450–1507), Vil niaus 
vys ku pas (nuo 1492) 480

Tacitas, Ta ci tas [Pub li jus] Kor ne li jus ([Pub-
lius] Cor ne lius Ta ci tus; apie 58–po 117), 
Ro mos is to ri kas 73, 101, 329

Tai dė (Thais, Thai; IV a. pr. Kr.), Atė nų he-
te ra 626, 635

Ta lie nė (ta lo wa; min. 1696) 447, 449
Ta mošai tis Amb ro zie jus (Amb rożey To ma-

sza y tis; min. 1696) 444, 447
Ta mošai tis Mar ty nas (Mar cin To mas za y tis; 

min. 1696) 444, 447
Ta mo šaus kas Sa mu e lis (apie 1605–1650), 

lie tu vių re for ma ci jos vei kė jas 530

Ta rū ba Sta nis lo vas (Sta nisław Ta ru ba; min. 
1641) 398, 399

Taub mann Fried rich (1565–1613), vo kie čių 
hu ma nis tas, po etas 24

Taz bir Ja nusz 569, 732
Te kno nas Jo ha nas (Jo han nes Tec non; min. 

1613), Ven de no (Cė sių) vys ku po ge ne ra-
li nis vi ka ras 559

Te ko rius Al fon sas 576, 601, 620, 637, 639, 
643, 645, 650, 652, 654, 657, 673, 675, 676, 
679, 681, 687, 688, 712, 715

Te ren ci jus, [Pub li jus Te ren ci jus Af ras] 
([Pub  lius] Te ren tius [Afer ]; apie 195 pr. 
Kr.–159 pr. Kr.), ro mė nų ko me diog ra fas 
624, 632

Te to nis Mi ka lo jus (Mi kołaj Te ta nis; min. 
1646) 404, 406

von Tett au Jo hann Ditt rich, Prū si jos kanc le-
ris 152, 264

Tetz ner Franz (1863–1919) 34
Thais / Thai → Tai dė
Tho ming → To min gas
Ty la An ta nas 454, 498, 577, 711, 713, 732
Tys zkow ski Ka zi mierz (1894–1940) 569, 732
Tiš ke vi čius (Тыш’кевичъ; min. 1636) 396
Tiš ke vi čius Jur gis (Ge or gius Tys zkie wicz; 

apie 1595–1656), Že mai čių vys ku pas 
(1633–1649), Vil niaus vys ku pas (1649–
1656) 480, 490–492, 494

Ti tas Ves pa sia nas ([Ti tus Fla vius Ves pa sia-
nus]; 39–81), Ro mos im pe ra to rius (nuo 
79) 367

Tolgs dor fas Erd ma nas (Erd mann / Erd ma-
nus / Ert mann / Ert ma nus Tolgs dorff, 
Folgs dorff; 1550–1620), jė zui tas 547, 548, 
552, 556, 559, 564

To mas, To nis (Tho mas, Ton nis), [šv.] 648, 
650

To mas za y tis Amb rożey → Ta mošai tis Amb -
ro zie jus

To mas za y tis Mar cin → Ta mošai tis Mar ty-
nas

To min gas (Tho ming; min. 1677), už kal bė-
to jas 684, 686

To po rov Vla di mir 104+
To to rai tis Jo nas (1872–1941) 491
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Tra bie nė Ma tau šie nė (ma tias zo wa tra bo  wa; 
min. 1696) 446, 449

Tre te rus Tho mas (1547–1610), Frau en bur go 
ka ted ros ka nau nin kas 138, 252

Tu mas-Vaižgan tas Juo zas (1869–1933) 383, 
732

Tu me lis Juo zas 527, 717
Tu me lis → Da ra dun dė nas Tu me lis Po vi-

lai tis

Ūba Jo nas (Jan Uba; min. 1694) 441–444
Ūbie nė (Ubo wa; min. 1694) 441–444
Ubui tė Zo fi ja (Zo fi ja Ubow na; min. 1694), 

Ūbos duk tė 442, 444
Ubui tis Jo kū bas (Jakób Ubu y tis; min. 1694) 

443, 444
Uik šie nė Ka zi mie rie nė (Ka zi mier zo wa 

Uyk sze wa; min. 1696) 446, 448
Ul či nai tė Eu ge ni ja 52, 53, 59, 60, 63, 64, 87, 

88, 90, 238, 453, 454, 462, 465, 466, 481, 
482, 488, 491, 496, 497, 500, 535, 537, 541, 
543–545, 548, 550–552, 558, 559, 563, 564, 
567, 568, 574, 732

Ul pis An ta nas (1904–1981) 716
Ur bas Do mi ny kas (1908–1996) 70, 229, 323, 

328, 441, 444, 449, 487, 724, 729
Ur bo nai tis Ma ti jošius (Ma ty asz / Ma tiasz 

Ur  bo naytis; min. 1655), siu vė jas 411, 413, 
415, 416

Ur bo nie nė Liu cė (Lucja Ur ba nowa; min. 
1627) 390, 391

Ur bu tis Vin cas 76, 92, 732
Ur kie nė Al vi nin kie nė (Ur ko wa Al wi ni ko-

wa; min. 1680) 434, 438
Use ner Her mann (1834–1905) 62, 569, 579, 

732
Ute nis → Mit. rod.
Uvai nis Alek san dras (Ale xandr Uwo ynis; 

min. 1680) 434, 437
Uvai nis Ste po nas (Ste fan Uwo ynis; min. 

1680) 434, 438
Užupis Mi ke lis (Mi ke le Us zu pijs; min. apie 

1652), Ma to Pre to ri jaus po ta be lis 135, 
250, 251

Vai čie nė Ona (Ган’на Ваичова; min. 1636) 
396, 397

Vai čiu lis (Woic ziul; min. 1615) 388, 389
Vai čiu ly tė Liu ci ja (Łuci ja Wa y ciu lic za, Luc-

ja Woj ciu licza; min. 1691), kam pi nin kė 
439–441

Vai čius Mi siū nas (Mi siu nas Waj cius; min. 
1646) 403, 406

Vai de vu tis → Mit. rod.
Vai na Ab ra o mas (Ab ra ham Wo y na), Vil-

niaus vys ku pas (1631–1649) 480, 722
Vai na Be ne dik tas (Be ne dict Wo y na), Vil-

niaus vys ku pas (1600–1615) 480, 490
Vaišno ras Var niškis Si mo nas (Wais zna rus, 

Wais chnor, Wos na rus, Voišnar, Wais ch-
no ras; apie 1545–1600) 371–373, 732

Vaišvil kas (Vols ti ni cus; ?–apie 1268), Lie tu-
vos di dy sis kun-štis (1264–1267 ar 1268) 
506, 517

Vai te šiū nai (Woi te suny; min. 1615) 388, 389
Vai tie kū nas Ka zi mie ras (Ka zi mierz Wa y te-

ku nas; min. 1694) 442, 444
Vai va da Pet ras (Petr Wo je wo da; min. 1641) 

398, 399
Va lan čius Mo tie jus (Wołonc zew skis; 1801–

1875) 383, 490, 528, 732, 733
Va la vi čius (Wołłowicz; min. 1641) 398, 399
Va la vi čius Eus ta chi jus (apie 1560–1630), 

Vil niaus vys ku pas (1616–1630) 469, 480
Va la vi čius Je ro ni mas (Hie ro nim Wołłowicz, 

Ja rašius Va la vi čius; 1583–1643) 469–470, 
485

Va la vi čius Jur gis 469
Val de ma ras II (Wal de ma rus II; 1170–1241), 

Da ni jos ka ra lius (nuo 1202) 331, 332
Va le vi čius (Wa le wicz; min. 1697), tar nas 450
Val kū nas Le o nas (1914–1990) 470, 526, 729
Va na gie nė Bi ru tė 732
Va na gie nė, Švogž lie nė Va na gie nė (Wa na go-

wa, Swoks zlo wa Wa na gio wa; min. 1680) 
433, 434, 436–438

Va ra bu lis (War ra bul; min. 1677), bur ti nin-
kas 684, 686

Var laus kas Jo nas Vla dis lo vas (Янъ Вла-
дыс’ лавъ Вор’ловъски; min. 1667) 380, 
427–429

Var mis / Var mo nis → Mit. rod.
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Va siu kie nė (Wa siu ko wa; min. 1696) 446, 448
Va ter J. S. 107, 732
Ve lič ka Mar ty nas (Mar cin Wie lic zko wicz; 

min. 1646) mies tie tis 400–402
Vė lius Nor ber tas (1938–1996) 10, 15, 26, 38, 

48, 50, 52, 62, 66, 72, 76, 82, 92, 106, 285, 
289, 325, 330, 334, 370, 371, 375, 383, 451, 
454, 462, 467, 469, 472, 481, 483–485, 488, 
491, 498, 502, 528, 531, 535, 539, 541, 545, 
549, 559, 565, 569, 575, 579, 638, 640, 644, 
646, 651, 653, 655, 659, 671, 677, 680, 682, 
688, 691, 711, 713, 714, 716, 732

Venžikas Mikalojus → Mikalojus Venžikas
Ver de ri jus An to ni jus (An to nius Ver de rius) 

101
Ver gi li jus ([Pub li jus Ver gi li jus Ma ro nas, lot. 

Pub lius Ver gi lius Ma ro]; 70–19 pr. Kr.) 
101, 453

Ver ne ta Sta sys (Sta sis Wer neta; min. 1641) 
398, 400

Vibž džiū tė Da ra ta (Do rota Wibz dziow na; 
min. 1640) 397, 398

Vy gan das Mar bur gie tis → Wi gand von 
Mar   burg

Vi jū kas-Ko je la vi čius Al ber tas (Koialowicz, 
Ko jałowicz; 1609–1677) 61, 64, 81, 82, 102, 
103, 480, 481, 501–526, 724, 725

Vi li chi jus Jo do kas (Jo do cus Wil li chius, Jo-
do cus Wil li chius Res se lia nus; min. apie 
1560) 73, 101

Vin gau das [Vy gan tas, Vy gun tas] (Vi gun do; 
?–1392), Jo gai los bro lis 510, 522

Vir čins kis Jur gis (Vir ci nius, Ge or gus Vir ci-
nius; XVII a.), ku ni gas 37

Vir čins kis Sa lia mo nas (XVII a.), Tol min kie-
mio ku ni gas 37

Vir čins kis Se ve ri nas (Se ve ri nus Vir ci nius; 
XVII a.), Gum bi nės ku ni gas 37

Vir šie nė Ka zi mie rie nė (Ka zi mier zo wa Wyr-
s zo wa; min. 1696) 445, 448

Vir žu kas, Vir žu ke lis My ko las (Михаил 
Вир’жук, Михаил Вир’жукель; min. 
1666), 424, 426, 427

Vir žu kie nė Elž bie ta, Elž bie tė lė Ke rai tė-My-
ko lie nė Vir žu kie nė (Эльжбета Вир жу-

ко ва, Эл’збет’ка Керов’на-Михаилова 
Вир’жукелова, Вир’жукова; min. 1666), 
vals tie tė 421–423, 425, 426

Vyš niaus kai tė An ge lė 65, 66, 333, 732
Vi ta nas Vil hel mas (Wil helm Jan Wi tan; min. 

1676), Vil niaus vai va di jos žemi nin kas 
429, 430

Vi ta nie nė-Pau la vi čiū tė Jad vy ga (Jed wi ga 
Pawłowic zow na Wi ta no wa; min. 1676) 
429, 430

Vy tau tas (Wi towt; min. 1694), Jo niškio vie-
ti nin ko pa va duo to jas 442, 443

Vy tau tas, Alek san dras I Vy tau tas (Vi tol do, 
Ale xan dro I Vi tol do; apie 1350–1430), 
Lie tu vos di dy sis kun-štis (nuo 1392) 53, 
57, 464, 465, 512, 513, 524, 525

Vi tė Jo ha nas (Jo han nes Witt e; ?–1657), Ry-
gos ro tu šės ar chy va ras, ro tu šės val dy to-
jas (nuo 1656) 559

Vy te nis (Vi te ne; ?–1316), Lie tu vos di dy sis 
kun-štis (apie 1295–1316) 508, 520

Vit kū nas Gri cius (Gryc Wit kun; min. 1641), 
bau džiau nin kas 398, 399

Voigt Jo han nes (1786–1863) 82, 502, 733
Vo la nas An drius (An dre as Vo la nus; apie 

1530–1610) 453
Volc kmar Mi kołaj (?–1601), vo kie čių kil mės 

len kų lek si kog ra fas 471
Volk vi nas (Vol quin; ?–1236), Ka la vi juo čių 

or di no ma gist ras (nuo 1209) 568
Vols ti ni cus → Vaišvil kas
Vol te ris Edu ar das (Edu ard Wol ter; 1856–

1941) 383, 452, 733

Wag ner Bar to lo mė jus 14
Wag ner Da vid 14
Wag ner Er hard (Er har dus Wag ner) 14–24, 

733
Wag ner Fried rich 14
Wag ner Hans 14
Wa y ciu lic za Łuci ja / Woj ciu licza Lucja → 

Vai čiu ly tė Liu ci ja
Wais chnor / Wais zna rus → Vaišno ras Var-

niškis Si mo nas
Wais se lius Matt ha eus (Tho mas) (Wais sel, 

Wais te lius, Weis sel; apie 1540–1602 ar 
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1607), Prū si jos is to ri kas, ra šy to jas 71, 72, 
81, 82, 101 , 103, 131, 138, 146, 161, 170, 
247, 252, 259, 271, 278, 325, 334, 345, 351, 
361, 366

Wa y te ku nas Ka zi mierz → Vai tie kū nas Ka-
zi mie ras

Wa len rod Ernst (XVII a.) 80
Wa le wicz → Va le vi čius
Wal lradt / Wol lradt → Mit. rod.
Wa na go wa / Swoks zlo wa Wa na gio wa → 

Va na gie nė (min. 1680)
War ra bul → Va ra bu lis
Wa siu ko wa → Va siu kie nė
Wel ling (min. 1646) 648, 650
Wer ner F. 71, 72, 728
Wibz dziowna Do rota → Vibž džiū tė Da ra ta
Wi de vu tus / Wi di wu do → Mit. rod.
Wie lic zko wicz Mar cin → Ve lič ka Mar ty nas
Wi gand von Mar burg ([Vy gan das Mar bur-

gie tis]; prieš 1365–po 1409) 543, 544
Wyrs zo wa Ka zi mier zo wa → Vir šie nė Ka-

zi mie rie nė
Wi tan Wil helm Jan → Vi ta nas Vil hel mas
Wi ta no wa Pawłowic zow na Jed wi ga → Vi-

ta nie nė-Pau la vi čiū tė Jad vy ga
Wit kun Gryc → Vit kū nas Gri cius
Wi towt → Vy tau tas, Jo niškio vie ti nin ko pa-

va duo to jas (min. 1694.)
Witt e Jo han nes → Vi tė Jo ha nas
Witt e W. 371, 372, 733
Woic ziul → Vai čiu lis
Woi te suny → Vai te šiū nai
Wo je wo da Petr → Vai va da Pet ras
Wolff Józef (?–1900) 545, 733
Wołonc zew skis Mo tie jus → Va lan čius Mo-

tie jus
Wol ter E. → Vol te ris Edu ar das
Wun de rer Jo hann Da vid (XVI a.), ke liau-

to jas 713

Xʃtu[s] → Jė zus Kris tus

Żądzius / Żan dzius Jan → Žandžius Jo nas
Zag ro vas (Zag row; min.1627) 391
Zak li ka iš Men dzi gožo (Zak li kus de Mie-

dzy gor ze [lenk. Zak li ka z Mędzy gor za]), 
Len ki jos kanc le ris (1386–1409) 510, 522

Zalis → Žalys
Za lans kas Pet ras (1900–1980) 713, 733
Załęs ki Sta nisław (1843–1908) 467, 733
Za put kai tie nė Gen drū ta (Gien dra Za put -

kaj cio wa, Gien dru ta Za put ka y cio wa, 
Кген’д  ра; min. 1655), Gau re lių dva ro 
ry kū nė 380, 410–418

Ząse tis Ka zi mierz → Žan sė tis Ka zi mie ras
Za viša Kris tu pas → Bo je ris Lau ren ci jus
Zdrójkow ski Zbig niew 731
Ze mo vi tas (Se mo vi tus; prieš 1352–1426), 

Ma zo vi jos kun-štis 510, 522
Zem za re Dai na (1911–1971) 659, 691, 733
Zen ko vi čius My ko las Jo nas (apie 1670–

1762), Vil niaus vys ku pas (1730–1762) 480
Zig man tas III Va za (Si gismvndvs Ter tivs; 

1566–1632), Len ki jos ka ra lius, Lie tu vos 
di dy sis kun-štis (1587–1632) 466–468, 568

Zi ka rai tė Kris te lė (Krys tel la Sy ka row na; 
min. 1655) 411, 414, 417

Zin ke vi čius Zig mas 48, 51, 369, 370, 375, 
451, 452, 720, 733+

Zi nov Via čes lav 369
Zo sė (Zop hia; min. 1655) 412, 413, 416, 417

Žalys (Zalis; min. 1680) 433, 436
Žandžius Jo nas (Jan Żądzius, Żan dzius; 

min. 1694) 441, 443, 444
Žan sė tis Ka zi mie ras (Ka zi mierz Zą se tis; 

min. 1694) 441, 443
Žygi man tas Au gus tas (1520–1572), Lie tu-

vos di dy sis kun-štis (1529–1572), Len ki-
jos ka ra lius (1530–1572) 501, 568

Žy gi man tas I Kęs tu tai tis (Si gis mun dus I. 
Kie ys tu tia de; apie 1365–1440), Lie tu vos 
di dy sis kun-štis (1432–1440) 513, 525

Žiugžda Juo zas (1893–1979) 716
Živin bu das (Zi vi bun dum), Rytų Lie tu vos 

kun-štis 503, 504, 515, 516
Žu kaus kai tė-Ado mie nė Pet raus kie nė So-

fi ja (Зофия Жуковска Адамова Пет’-
ров’ска; min. 1614) 386–388

Žva gi nis Va len ti nas (Валентин Жвагинис, 
Вален’тын Жвакгинис; min. 1602) 384, 
385
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Ан’дреев’ски / Ан’дреевъски Рафал → 
An  d rie jaus kas Ra po las

Анушкин Александр (1903–1978) 454, 733

Банюла → Ba niu lė
Бержанская Ева / Бер’жанъская Мате-

ева → Ber žans kie nė-Kir ki lai tė Ie va
Бер’жанъски Алекъсан’др → Ber žans kis 

Alek san dras
Бер’жанъски Воитех / Бержанский Вой-

тех → Beržans kis Vai tie kus
Бер’жанъски Матей → Beržans kis Mo-

tie jus
Бер’жанъски Станис’лав → Beržans kis 

Sta nis lo vas
Бер’жанъски Якуб Петрович → Ber žans-

kis Jo kū bas Pet ra vi čius
Бер’нутис Бал’тромей → Ber nu tis Bal tra-

mie jus
Бер’нуцевая Бар’тломеовая Марына 

Янов’на → Ber nu tie nė

Ваичова Ган’на → Vai čie nė Ona
Вир’жук / Вир’жукель Михаил → Vir žu-

kas, Vir žu ke lis My ko las
Вир’жукелова Михаилова-Эл’збет’ка Ке-

ров’на / Виржукова Эльжбета → Vir žu-
kie nė Elž bie ta

Вор’ловъски Янъ Владыс’лавъ → Var laus-
kas Jo nas Vla dis lo vas

Гричина Война Владислав / Грычына 
Вои на Владыслав Матеевич → Gri čy-
na-Voi na Vla dis lo vas

Гуковская М. Л. 383, 733

Дер’шъков’ски Матыяш / Дзержкович 
Ма тыс → Derž ka vi čius Ma ti jo šius

Дзбановъски Якуб → Dzba naus kas Jo kū-
bas

Довнар-Запольский Митрофан (1867–
1934) 383, 733

Драславская / Драс’лав’ская Юс ти на → 
Dras laus kie nė Jus ti na

Драс’лав’ски Вотех → Dras laus kas Vai-
tie kus

Драс’лав’ски Юр’и → Dras laus kas Ju ras

Еисимонть → Eis man tas

Жвагинис Валентин / Жвакгинис Ва лен’-
тын → Žva gi nis Va len ti nas

Жуковска Адамова Пет’ров’ска Зо фия → 
Žu kaus kai tė-Ado mie nė Pet raus kie nė 
So fi ja

Зинкявичюс Зигмас 369, 370, 733+
Зутис Янис ([Ja nis Zu tis]; 1893–1962) 714, 

733

Иванов Вячеслав Всеволодович 569, 579, 
734+

Касюла Петрова → Ka siu lė Pet rie nė
Кгед’кгов’д Воитех → Ged gau das Vai tie-

kus
Кгел’кгуд → Gel gau das
Кген’дра → Za put kai tie nė Gen drū ta
Кир’килъ Матыс → Kir ki las Ma tas
Киркор Адам Гонорий ([Ado mas Ho no-

rijus Kir ko ras]; 1818–1886) 82, 734
Конопински Северин / Конопинъски Се-

верын / Конопин’ски → Ka na pins kas 
Se ve ri nas

Кордт Б. 463, 734
Кур’ниц’ск Пав’л / Кур’ниц’ск Павъл → 

Kur  nic kas Po vi las

Мар’тинел → Mar ty nė lis
Масукаиттис Пранис → Ma siu kai tis Pra -

nius
Мон’кевич Петр → Mon ke vi čius Pet ras
Мыш’тов’т Петр → Mištau tas Pet ras

Нарбут / Нар’бут / Нар’бутъ Ян → Nar-
bu tas Jo nas

Нар’бутова Кгрутилев’на Пав’лов’на Ед’-
вига → Nar bu tie nė-Gru ti lai tė Po vi lai tė 
Jad vy ga
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Пет’кевич → Pet ke vi čius
Поал’къснис Казимер Мар’тино вич → 

Pa alks nis Ka zi mie ras Mar ty nai tis
Поал’къснева / Поалъкснева → Pa alks-

nie nė
Пропп Владимир (1895–1970) 528, 734

Рокиц’ская Матеевая Боров’ская Щас-
ная → Ro kic kie nė-Ba raus kai tė Fe li ci ja

Ромашъка Петр → Ra mu nis Pet ras
Ры баков Борис 528, 734

Сологубы → So lo gu bai
Сологубова-Андреевская Елена / Со ло гу-

бов’на Ан’дреев’ская Галена → So lo gu-
bai tė-An drie jaus kie nė Ele na

Спрогис И. Я. ([Jānis Sproģis]; 1833–1916) 
383, 734

Теобальд (Василий А. фон Роткирх; 1821–
1891) 82, 502, 734

Тиюнелите Ядвига (Jad vy ga Ti jūne ly tė-
Šim kauskienė; 1912–1997) 502, 734

Токарев Сергей (1899–1985) 734
Топоров Владимир 26, 82, 569, 579, 734+
Тыш’кевичъ → Tiške vi čius (min. 1636)

Чалъка Петр → Čel ka Pet ras

Шав’лис Ян → Šau lys Jo nas
Шапалаитис Павъл → Šapa lai tis Po vi las
Шостовицъки → Šos to vic kas

Юза → Ju za
Юн’дзил Алек’сан’дер → Jun di las Alek-

san dras

Явъкгелъ Юр’и → Jau ge lis Ju ras
Якубова Ягьнеш’ка Лавъринов’на → Lau-

ry nai tė Jo kū bie nė Ag nė
Якутевна Гендрута / Кген’друта → Ja ku-

tai tė Gen drū ta
Ян Хрыс’тытель → Jo nas Krikšty to jas
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